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PRATARMĖ 


Kiekvienam baltų kalbų tyrinėtojui aišku, kad tolimesnę baltistikos pažangą 
tam tikru mastu stabdo palyginti menkas lietuvių kalbos tarmių ištyrimas. Norėda- 
mas užtaisyti šią spragą, autorius nuo 1950 m. ėmė sistemingai kaupti lietuvių kalbos 
tarmių duomenis, į tą darbą įtraukdamas ir savo studentus. Paprastai jau antra- 
jame kurse būdavo atrenkami geriausiai gimtąją tarmę moką lituanistai, su kuriais 
toliau dirbama individualiai. Per keletą metų ištiriama studento gimtosios tarmės 
fonetinė sistema ir morfologinė sandara. Penktajame kurse studentas gimtosios 
tarmės aprašą pateikdavo kaip diplominį darbą. Intensyviai dirbant, per 15 metų 
tuo būdu buvo ištirta lietuvių kalba daugiau negu 60-tyje vietų, išdėstytų maždaug 
vienodai įvairiose Lietuvos dalyse. Dar 87 vietų kalbos tyrimas dėl įvairių priežas- 
čių nebuvo baigtas: pasitenkinta atskirų svarbesnių tarmės reiškinių aprašymu. Be to, 
nuo 1951 metų skaitydamas lietuvių kalbos dialektologijos kursą (1951 — 1955 m. 
ir Pedagoginiame institute), autorius kaip tam tikrą pratybų ir kontrolės formą 
praktikuodavo trumpus (10 — 50 puslapių) gimtosios tarmės aprašėlius, kuriuose stu- 
dentai turėdavo iškelti pačias svarbiausias gimtosios tarmės ypatybes. Tokių apra- 
šėlių iki šiol surinkta net apie 700. 

Čia aprašytas tarmės duomenų rinkimo būdas autoriui atrodė pats patogiau- 
sias ir labiausiai efektyvus, be to, nereikalaująs jokių papildomų lėšų. Panašiu būdu 
buvo sukaupta daug tarmiškai užrašytų tekstų, kurie, be ko kito, labai pravers 
ateityje, tiriant tarmes kitais aspektais. Paaiškėjo svarbiausių tarminių reiškinių pa- 
plitimas. Buvo iškelta nemaža naujų, iki tol lingvistams nežinomų ar mažai teži- 
nomų faktų. Kai kurie studentai, įsitraukę į gimtosios tarmės tyrinėjimą, šio darbo 
nemetė, ir baigę aukštąją mokyklą. Dalis jų tapo dialektologijos specialistais ir 
dabar sėkmingai dirba aukštosiose mokyklose arba Lietuvos TSR Mokslų Akade- 
mijos Lietuvių kalbos ir literatūros institute. Jie toliau atlieka didelį tarmių tyri- 
nėjimo darbą, yra paskelbę nemaža straipsnių apie gimtąją tarmę, keli net parašę 
ir apgynę filologijos mokslų kandidato disertacijas. . 

Autorius kruopščiai rinko visa tai, kas spaudoje pasirodydavo apie tarmes.: 
Rinkinius papildė duomenys, parsivežti iš dialektologinių ekspedicijų ir šiaip ke-. 
lionių po Lietuvą. Šis tas naujo sužinota dialektologų konferencijose ar šiaip pasi- 
tarimuose, taip pat beskaitant tautosakos rinkinius ir kitą literatūrą, kurioje galima 
buvo tikėtis rasti tarmės faktų. Ilgainiui rinkiniai tiek išaugo, kad pasidarė sunku 
juose susigaudyti. Norint toliau sėkmingai: dirbti ir nukreipti tinkama linkme stu- 
dentus, reikėjo nedelsiant išsiaiškinti, ko dar trūksta ir ko jau turima per daug. 
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Būtinai reikėjo viską detaliai susisteminti, sutvarkyti, apibendrinti. Tai padaryti au- 
toriui ilgai trukdė labai sunkus prof. K. Būgos raštų spaudai parengimo ir išleidi- 
mo darbas, kuriam per šešeris metus — nuo 1956 iki 1962 — teko skirti didžiąją laiko 
dalį. Antra vertus, susipažinimas su žymiausiojo lietuvių kalbos tyrinėtojo rankraš- 
čiais bei jo ,„darbo laboratorija“ nemaža padėjo metodologiniu požiūriu. Visgi.dėl 
to rinkiniai ilgą laiką buvo toliau pildomi aklai. 

1957 m. autorius pradėjo rašyti lietuvių kalbos dialektologijos vadovėlį. Dėl 
medžiagos gausumo greit buvo išeita iš vadovėlio rėmų. Šiaip taip aprašius žemaičių 
tarmės fonetiką, nutarta pagal tokį planą toliau darbo netęsti. Norint išvengti pasi- 
kartojimų, be kurių neapsieinama, rašant apie tą patį garsą ar reiškinį atskirai įvai- 
riose tarmėse, pasirinktas tarmių lyginamosios gramatikos profilis. 1958 — 1961 m. 
parašyta pirmoji šios knygos redakcija, kuri 1961 — 1964 m. iš esmės perdirbta. 

Lietuvių kalbos tarmės bei jų šnektos iki šiol ištirtos labai nevienodai: vienos 
gana kruopščiai, kitos tebėra beveik „terra incognita“. Prie mažiausiai ištirtų pri- 
skirtini rytų pakraščiai ir buv. Klaipėdos kraštas. Iš čia mažai tepasitaikė ir stu- 
dentų. Duomenys apie šių vietų kalbą, be tų, kurie spaudoje paskelbti arba buvo 
paties autoriaus užrašyti (jam teko aplankyti beveik visas lietuvių kalbos saleles 
Baltarusijos TSR), daugiausia imti iš Tarybų valdžios metais organizuotų ekspedi- 
cijų. Svarbesnieji įvairių tarmių šaltiniai nurodyti p. 521 — 530. 

Kas pasakyta apie tarmes, tinka ir atskiriems kalbos reiškiniams: apie vienus 
jų jau yra gausi literatūra, kiti iš viso pirmą kartą keliami. Labiausiai trūko duomenų, 
rašant veiksmažodžio skyrių. Mat, ši kalbos dalis su studentais paprastai būdavo 
tiriama paškutinė, ir tam dažnai tiesiog pritrūkdavo laiko. 

Renkant tarmių duomenis, iš pradžių ilgą laiką buvo stengiamasi kaupti vien 
tai, kas reikalinga lietuvių kalbos istorinei gramatikai, visų pirma, linksniavimo ir 
asmenavimo dalykus. Labiausiai rūpėjo išaiškinti turimus formų variantus ir jų 
paplitimą. Į žodžių darybą beveik visai nekreipta dėmesio. Vėliau susidariusios spra- 
g0S nebebuvo galima užtaisyti. Labiausiai dėl to vėl nukentėjo skyrius apie veiksma- 
žodį, kur darybos ir kaitybos elementai glaudžiai susiję. Pasitenkinta kai kuriomis 
pastabomis. Įdomesnius darybos faktus stengtasi panaudoti pavyzdžiuose. 

"Rašant skyrius apie nekaitomąsias kalbos dalis, pasinaudota Lietuvių kalbos 
žodyno I — VI tomais. Prieveiksmių skyriui naudoti K. Ulvydo darbai. Šis skyrius 
nelabai išsamus, nes prieveiksmiai dėl tam tikrų priežasčių ilgą laiką taip pat ne- 
buvo renkami. 

Kalbos mokslo literatūroje apie dažną tarmės reiškinį yra netikslių, net prieš- 
taringų žinių. Norint pateikti autentiškus duomenis, teko labai daug tikrinti. Tai 
buvo nesunku padaryti, nuolat susiduriant su didele mase studentų — įvairių tarmių 
atstovų. Nepaprastai suklestėjus mokslui, Lietuvos TSR aukštosiose mokyk- 
lose dabar galima rasti studentą beveik iš kiekvieno kaimo. Vien tik filologų litua- 
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nistų autorius nesunkiai susirasdavo iš kiekvienos jam rūpimos apylinkės. Studentai 
labai padėjo, atliekant didelį tikrinimo darbą. 

Iš pradžių buvo tikėtasi pasinaudoti lietuvių kalbos atlaso fondais, sukauptais 
Lietuvos TSR Mokslų Akademijos Lietuvių kalbos ir literatūros institute. Tačiau 
nuo tos minties teko atsisakyti, nes jų duomenys tiek savo apimtimi (atsakymai tik 
į kai kuriuos klausimus), tiek ir rinkimo (platūs, mažai detalizuoti klausimai) bei 
pateikimo (labai suprastinta transkripcija) principais iš esmės neatitiko atliekamo 
darbo profilio. Tuose fonduose turimų tarminių tekstų panaudojimą trukdė ne tik 
transkripcijos suprastinimas (daugiau tiko morfologijos reikalui), bet ir sunkumai, 
susiję su tradicinės tarmės elementų atskyrimu nuo to, kas priklauso literatūrinei 
( = bendrinei) kalbai ir užrašinėtojo tarmei, o tai tokio profilio darbui turi prin- 
cipinę reikšmę. Atsisakius šio svarbaus šaltinio, turimų rinkinių spragas stengtasi 
užpildyti studentų apklausinėjimu bei duomenų rinkimu tam tikromis rūpimų klau- 
simų anketomis, išplatintomis specialiai parinktiems ir gerai apmokytiems studen- 
tams lituanistams — reikiamų tarmių atstovams. 

Renkant ir tikrinant duomenis, stengtasi griežtai skirti tradicinės tarmės ele- 
mentus nuo to, kas joje nauja, susiję su literatūrinės kalbos ir kitų tarmių įtaka. Iš 
to, kas pasakyta $6 4—12, matyti, jog tai padaryti nebuvo lengva, netgi remiantis 
vien tik senosios kartos ar šiaip mažiau literatūrinės kalbos ir kitų tarmių paveiktų 
asmenų kalba. 

Kai kurios knygoje nurodytos formos dabar jau visai baigia išnykti. Kaip sunku 
jas pastebėti, rodo kad ir šis žemiau pateikiamas pavyzdys. Rytų aukštaičių acc. 
pl. formos mumūs "mus", jumūs "jus' autoriui iš gimtosios šnektos (Juodaūsiai, 
3 km nuo Ukmergės, kairiajame Šventėsios krante, aukštupio link) nebuvo žino- 
mos. Manyta, kad čia jos iš viso nevartojamos. Bet štai neseniai autorius perskaitė 
savo tėvo (gim. 1888 m.) laiške: sveikinu jumus visus. Tiems faktams, kurie gali 
išnykti su kasdien išmirštančiais seneliais, užfiksuoti skirtas pats didžiausias dė- 
mesys. sa 

Duomenų rinkimas buvo pradėtas tuomet, kai Lietuvoje apie struktūrinius kalbų 
resp. tarmių tyrimo metodus dar iš viso nebuvo girdėti. Ir apie fonologiją tuomet 
čia retas turėjo aiškesnį supratimą. Mūsų dialektologų buvo — praktiškai ir dabar 
tebėra — visuotinai vartojamas lyginimo su literatūrine kalba metodas. Jis, žinoma, 
turi daug trūkumų, bet geriausiai atsako faktų prieinamumo principui ir lietuvių 
dialektologijoje turi senas tradicijas. Šiuo metodu pagal tam tikrą vieningą planą 
sukaupti duomenys iš esmės nulėmė ir knygos, ypač fonetikos skyriaus, pobūdį, 
kuris kai kam dabar gali pasirodyti konservatyvus. Labiausiai stengtasi išryškinti 
tai, kas tarmėse yra skirtinga, lyginant su literatūrine kalba. Plačiausiai aptariami 
tarmėse įvairuoją reiškiniai. Apie tuos, kurie turimi ir literatūrinėje kalboje, tik 
trumpai užsimenama, o kartais ir visai nekalbama. 
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Stengtasi pateikti kiek galima platesnę informaciją apie lietuvių kalbos tarmių 
garsus ir formas. Surašyti daugelio metų stebėjimo ir analizavimo rezultatai. Ši 
knyga laikytina pirmuoju tarmių duomenų inventorizacijos bandymu. Tokio darbo 
neatlikus, vienoks ar kitoks ne tik atskirų dialektologijos, bet ir kalbos istorijos 
klausimų tyrinėjimas negali būti laikomas pilnaverčiu, nes primena ieškojimą už- 
rištomis akimis. Juk, neturint po ranka faktų visumos, sistemos, sunku orientuotis 
jų detalėse. 


Visos smulkmenos, suprantamas daiktas, negalėjo būti suregistruotos. Dialek- 
tologijos, kaip ir žodyno, duomenų rinkimui iš tikrųjų nėra galo. Tai ne vienos kar- 
tos darbas. Ir ateityje neišvengiamai bus pildoma, tikslinama. Dėl faktų stokos da- 
bar sunku išvengti kai kurių netikslumų, darant vieną ar kitą apibendrinimą ar for- 
muluojant dėsnį. Ši knyga kaip tik ir turės parodyti svarbiausias lietuvių kalbos 
tarmių tyrinėjimo spragas, išaiškinti, į ką, būtent, ateityje reikia labiausiai atkreipti 
dėmesį. Autorius bus dėkingas visiems asmenims, kurie praneš (adresu Vilnius C, 
Universiteto 3, Lietuvių kalbos katedra) pastebėtus netikslumus arba suteiks pa- 
pildomų žinių. Visa tai labai pravers, toliau dirbant lietuvių tarmių ir kalbos isto- 
rijos tyrinėjimo darbą. 

Dėl objektyvių priežasčių — lietuvių kalbos dialektologija dar anaiptol neiš- 
ėjo 1š svarbiausių duomenų rinkimo stadijos — didžiąją laiko ir energijos dalį 
teko skirti faktų kaupimui, jų pirminiam apdorojimui bei sisteminimui. Nustačius 
tarmėse esamų garsų genetinį ryšį su atitinkamais literatūrinės kalbos garsais, pa- 
aiškėjo esami fotmų skirtumai. Stengtasi išaiškinti pagrindinius tiek atskirų garsų, 
tiek ir formų raidos bruožus. Tačiau dėl laiko stokos ir paruošiamojo pobūdžio darbų 
nebuvimo ne visuomet tai buvo galima pakankamu mastu padaryti. Be to, darbo 
profilis neleido ilgiau sustoti ties atskirų smulkių reiškinių analize, o noras išlaikyti 
proporciją tarp skyrių trukdė susikoncentruoti ties atskirais klausimais, paliekant 
kitus visai atvirus. Teko viską po truputį paliesti. 

Siekiant paspartinti darbo užbaigimą, taip pat sumažinti ir taip jau didelę 
jo apimtį, buvo atsisakyta paralelių iš kitų kalbų-giminaičių pateikimo tais atve- 
jais, kur tai buvo galima ir net reikėjo padaryti. Dėl tos priežasties labai saikingai 
naudoti ir senųjų kalbos paminklų duomenys. Bemaž visai nekalbama apie kilmę 
bei raidą tų tarmės garsų ir formų, kurie turimi literatūrinėje kalboje. Tai reikėtų pa- 
daryti atskirame darbe. 

Kruopšti visapusiška tarmės garsų ir formų analizė, Gangudajesii naujuosius 
struktūrinius tyrinėjimo metodus, yra ateities dalykas, ir nuo to anaiptol neatsi- 
sakoma. Bet tai ne vieno, o daugelio žmonių darbas. Per daugelį metų sukaupti 


duomenys tam: ir skelbiami, kad į jų tyrinėjimą įsijungtų kuo Eangiau žmonių. 
Didesnis skaičius dirbs, greičiau ir gėriau padarys. 
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Tarmių tyrimas, suprantamas daiktas, glaudžiai susijęs su fonetikos mokslo 
pažanga. Rašant šią knygą, dėl objektyvių sąlygų eksperimentinės fonetikos prie- 
monės negalėjo būti panaudotos. O jos būtų labai pravertusios, nes lietuvių kalbos 
tarmių vokalizmas nepaprastai subtilus. Pastebėta tokių balsių kiekybės, kokybės 
bei priegaidėjimo niuansų, kurių iš klausos ištirti ir aptarti visai arba beveik ne- 
įmanoma. Studentai lituanistai, su kūriais teko dirbti, labai gerai skiria gimtosios 
tarmės sistemoje turimus garsus bei jų variantus, tačiau skirtumo tarp jų ir atitin- 
kamų literatūrinės kalbos garsų dažniausiai visai nepajėgia suvokti, savo tartį 
tapatindami su literatūrinės kalbos norma. Pastaroji aplinkybė labai trukdė tar- 
mių vokalizmo tyrimą bei aprašymą, juoba kad skirtingų tarmių garsai buvo ti- 
riami bei aprašomi ne tuo pačiu laiku ir negalėjo būti palyginti. Nepanaudojus 
eksperimentinės fonetikos aparatūros, buvo galima juos aprašyti tik bendrais bruo- 
žais, grubiai išskiriant labai jau aiškius skirtumus. Taigi, lietuvių kalbos tarmės 
dar tebelaukia eksperimentinės fonetikos specialistų, kurie galės ir turės įnešti 
nemaža šviesos, išaiškindami jų garsinę sistemą ir kirčiavimo, visų pirma priegai- 
dėjimo, prigimtį. 

"Tiriant su studentais atskiras šnektas, kiekvienu atveju būdavo nustatoma 
transkripcija, atsižvelgiant į tarmės specifiką. Patogumo sumetimais praktikuoti 
kai kurie transkripcijos suprastinimai, atitinkamai tai aptariant. Ilgainiui, taikant 
tą pačią fonetinę sistemą turinčioms šnektoms, jie tapo tradiciniais ir imti nebeap- 
tarinėti. Taip pamažu formavosi savotiški transkripcijos variantai atskiroms tar- 
mėms. Savo principais transkripcija praktiškai svyruodavo tarp vadinamosios ko- 
penhaginės (sudėtingos) ir tos, kuri vartojama lietuvių kalbos atlaso reikalams (Ia- 
bai suprastintos). Svyravimą lėmė ne visų studentų sugebėjimas vartoti sudėtingą 
transkripciją. Buvo ir kai kurių tam tikro „išradingumo“ pasireiškimų. Ilgainiui 
dėl viso to atsirado nemaža painiavos, kuri gerokai komplikavo naudojimąsi su- 
kauptais rinkiniais. Praktiškai jie „šimtu procentų“ buvo prieinami tik šio darbo 
autoriui. Tiesa, nemaža jais, visų pirma diplominiais darbais, yra naudojęsi ir kiti 
asmenys (pvz., A. Girdenis, VI. Grinaveckis, E. Grinaveckienė, J. Kazlauskas, 
V. Mažiulis, A. Valeckienė ir kt.), kuriems daugiau ar mažiau buvo žinomos 
mūsų „tradicijos“, tačiau ne be pavojaus būti suklaidintiems, o tai kartais ir atsi- 
tikdavo. Svetimam žmogui pasinaudoti buvo nelengva. Pastaroji aplinkybė taip pat 
vertė paskubinti darbo skelbimą. | 

Šioje knygoje pateikiamų tarmės pavyzdžių transkripcija suvienodinta. Jos 
išsamumą ir vartojamus ženklus nulėmė patys sukaupti duomenys, darbo profilis 
ir būtinumas derintis prie spaustuvėje turimų spaudmenų. Balsio arba dvibalsio dė- 
menų ilgumas žymimas tašku dešinėje pusėje iš viršaus, pvz., a", di, af“, af“. Pus- 
ilgumą rodo taškas iš apačios, pvz., a., ai., a. ir pan. Kiekybę nustatant, žiūrima 
ne objektyvios laiko trukmės, bet tarmės sistemos, vadinasi, ilgu laikomas ir gerokai 
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už literatūrinės kalbos ilguosius trumpiau tariamas balsis, jeigu tik tarmėje nėra 
pusilgių. Redukuotam balsiui ar dvibalsio dėmeniui pavaizduoti vartojamas petito 
spaudmuo. Esant labai stipriai redukcijai, jis pateikiamas skliaustuose (*). Tuo 
atveju, jeigu jo kokybės nebegalima suvaikyti, rašomas apostrofas, pvz., šak' Bir-. 
žai "šaka". Apostrofas rašomas ir tarp dviejų balsių, kai šie nesudaro dvibalsio, pvz., 
gen. pl. ja'd: Kalnūjai javų". Iš atskiriems balsiams ar dvibalsių dėmenims pažy- 
mėti vartojamų rašmenų paaiškintini šie: x = „išblėsęs“ rytų aukštaičių a, var- 
tojamas tuo atveju, kai „išblėsimo“ laipsnis labai jau aiškus; 4 = a su 0 atspalviu; 
o = siauras, neįtemptas 0, tarp u ir 0; 9 = 0 su a atspalviu, nelabai labializuotas; 
o = siauras, įtęmptas 0; 2 = labai platus e su aiškiu a atspalviu, paprastai ra- 
šomas tik kirčiuotoje pozicijoje (nekirčiuoto e paplatėjimas dažniausiai nežymimas, 
nes iš klausos ne visuomet lengvai atskiriamas); £ = siauras, neįtemptas e, arti- 
mas i; e = labai siauras, įtemptas e (ė); £ = į vidurinę eilę atitrauktas e (ė), būna 
po sukietėjusių priebalsių arba (panevėžiškių plote) kilęs iš ai; + = redukuotas 
neįtemptas i; v = redukuotas, menkai labializuotas u; bt = artimas rusų 6/. Bal- 
sių priešakėjimas po joto ir minkštųjų priebalsių nežymimas, nes jis savaime aiškus 
iš pozicijos, be to, iš klausos sunku nustatyti jo laipsnį. Priegaidės ir jų variantai ap- 
tarti $$ 20—27, 32—35, 37 —38. Patogumo sumetimais gravis dedamas ir ant ne- 
pailgėjusių tvirtapradžių tautosilabinių junginių pirmojo dėmens (ūr, i/...). Be eks- 
perimentinės fonetikos priemonių sunku nustatyti priebalsių minkštumo laipsnį, 
todėl visi minkšti priebalsiai žymimi vienodai. Tas pat pasakytina dėl asimiliacinio 
priebalsių suduslėjimo resp. suskardėjimo: prieš dusliuosius suduslėję žymimi kaip 
atitinkami duslieji, prieš skardžiuosius suskardėję — kaip skardieji. Prieš «, 6 visi 
priebalsiai tariami kietai, ir tas jų kietumas atskirai nepažymimas, pvz., rašoma 3. 
praet. žė/e* Lėipalingis “žėlė", acc. sing. /š*/o: Ukmergė “lėlę? (visi priebalsiai kieti) 
Raidė p rodo velarinį n, raidės r, /, m, 2 — skiemens sudaromuosius r, /, m, n. Kiti 
ženklai paaiškinami tekste ien, kur jie pavartojami. 


Vietos taupymo sumetimais dalis fonetikos duomenų pateikiama žemėlapiuose 
(knygos gale). Iš jų matyti literatūrinės kalbos garsų athepimai tarmėse priklausomai 
nuo jų kilmės ir fonetinės padėties. Paaiškinimuose nurodyti paragrafai padės su- 
sirasti papildomą informaciją rūpimu klausimu. Žemėlapis Nr. 1 yra orientacinis. 
Jame pateikiama siūlomoji tarmių klasifikacija, be to, jis gali būti naudojamas kny- 
goje minimų vietovių lokalizacijai nustatyti. Vietovių, iš kurių daugiausia imta duo- 
menų, sąrašas yra p. 521 — 530, sutrumpinimų sąrašas — p. 530 — 536. 

Autorius dėkoja visiems, kurie prisidėjo prie šio darbo, visų pirma savo bu- 
vusiems studentams — svarbiausiems medžiagos teikėjams bei jos tikrintojams — 
ir kitiems asmenims, padėjusiems gauti rūpimą informaciją. Visų jų pavardžių čia 
suminėti neimanoma. Dalis nurodyta vietovių ir šaltinių sąraše p. 521 tt. Nuošir- 
dus ačiū Lietuvių kalbos katedros kolektyvui, visokeriopai rėmusiam atliekamą dar- 
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bą, ypač doc. V. Mažiuliui ir vyr. dėst. A. Girdeniui, perskaičiusiems rankraštį. 
Autoriui pastabas yra pateikę bei atskiras knygos dalis skaitę docentai Vl. Grina- 
veckis, J. Kazlauskas, J. Lebedys, J. Palionis, J. Pikčilingis, filologijos mokslų kandi- 
datai J. Balkevičius, J. Kabelka, A. Nepokupnas (Kijevas), A. Vidugiris, J. Žukaus- 
kaitė, mokyt. J. Tarvydas. Jiems visiems ačiū. Pagaliau — last not least — padėka 
žmonai Reginai, atlikusiai labai sunkų rankraščio perrašinėjimo ir žemėlapių 
maketavimo darbą. iek 


1965 m. liepos mėn. 7 d. 


ĮVADAS 


1. Dabartinės lietuvių kalbos tarmės 


S 1. Ne visi lietuviai vienodai kalba. Jie patys tai pastebi ir neretai vieni ki- 
tus pajuokia, pravardžiuoja, pamėgdžiodami skirtingą garsų tarimą. Antai K. Nai- 
miesčio, Šakių, Griškabūdžio apylinkių gyventojai savo pietryčių kaimynus va- 
dina kūpsais dėl tarimo kdp vietoj kaip. Plg. pasakymą zanavykas vėdė kūpsę, 6 ta 
kūpsė kūpsi, tėpsi. Kapsai, savo ruožtu, kaimynus iš pietryčių, kurie, kaip ir. jie, 
taria kdp "kaip", tėp “taip', vadina dzūkais dėl vartojimo dz vietoj dž pastarųjų kal- 
boje. Toliau, už Nemuno (Žiežmariai, Kietaviškės — Vievio link), „dzūkus“ 
vadina cikais arba cikiais (dėl cik “tik?), ciktūnais (dėl ciktai tiktai"). Ignalinos, Dau- 
gėliškio, Dūkšto apylinkių „pusdzūkiai“ (jie tik č, dž > c, dz, o t, d visuomet iš- 
laiko sveikus) savo kaimynus, tikruosius „dzūkus“, vadina cieksais, arba cieldiais, 
vietomis ciekais (plg. ciek tiek"), o patys kaimynų iš vakarų (Tauragnai, Salakas) 
yra vadinami kapcionais (plg. kap čon “kaip čia"). „Dzūkai“ vėlgi „,nedzūkus“ dėl 
ė tarimo vietoj tarmės c pravardžiuoja čiačiokais (Nemunšitis), čiagžliais (Pabėržė), 
čiabėromis (Ignalinė, Daugėliškis), plg. čia “dz. cid'. 

Panašiai atsirado tokie pavadinimai, kaip jisėkai (Rodūnia; taip vadinami žmo- 
nės, kurie sako jis vietoj tarmės dnas), maikėnai (Tverččius; pravardžiuojami tie, 
kurie sako mdi “man"), raikai (Rudamina; taip vadinami lazdijiškiai dėl jų raikia 
"reikia"), striūkiai (šiaurinių Prūsų lietuvių pravardė dėl žodžio galo trumpinimo), 
šlėkiai (Skaistgirys; vadinami, kurie painioja *, ž ir s, z), šakeliai (Rudamina; pra- 
vardžiuojami lazdijiškiai dėl jų pertaro šėk), urėkai (Šventosios kairiojo pakraščio 
tarp Jonavės ir Ukmergės gyventojų žodis, kuriuo vadinami kaimynai anapus upės 
dėl jų vė "aure?) ir t.t. Plg. aindoti "tarti ai vietoj žemaičių 4' (jie ainuoja, tai yra 
kalba vaikai, o ne vūkū LKŽ), laiviūoti Jurbarkas 'žemaičiuoti"!, leišitoti Laūkuva 
“aukštaičiuoti'ž ir pan. Vartojami įvairūs posakiai, kuriais nusakoma, dažniausiai 
pajuokiant, kaimynų kalba, pvz., veiziek, mūotin, zuikys par laiką lūpatuo Juūt- 
barkas (pašiepiami žemaičiai), zanavyko ilgos dipkos, jis padūro kaip afit skripkos 
Vilkaviškis, sėsios sėsės, sesi zėnai i(r) sutaisė sokį Skaistgirys "šešios sesės, šeši zėnai 
( =bernai) ir sutaisė šokį' (pašiepiami „šlėkiai“), kūsakas (iš ką > kū sako) kumėlų 


1 A, Becenbergeris BB IX 290 rašo, kad Šilutės šnektos atstovų kalbą kaimynai apibūdiną 
žodžiu išlaivėti. Pasak jo, Zauerveinas girdėjęs vartojant terminą palaivėja o, ėir uo, ie neskyrimui 
pažymėti. | 

2 VI. Grinaveckio teigimu, čia kartais aukštaičius vadiną leišiūkais. 
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sutočijo ( = surijo, suėdė) Ukmergė (pašiepiami Lydučkių, Balninkų „rotininkai“) 
ir pan. 

Greičiausiai iš pravardžiavimo atsirado tokie šnektų pavadinimai, kaip balt- 
sermėgiai (taip buvo vadinama Prūsų lietuvių šnekta apie Stalupėnus), guogai 
(„dzūkai“ vadina „kapsus“), kaušai (Palėmenės apylinkėse vadinami kaimynai 
iš vakarų), petrikiai ( = baltsermėgiai A. Becenbergeris BB IX 264), žagūnai (La- 
zūnų lietuviai, žr. J. Senkus LKK II 216) 17 kt. Labai plačiai kitų tarmių atstovai, 
ypač esantieji iš rytų pusės, pravardžiuojami gudais. Antai žemaičiai šiuo vardu va- 
dina aukštaičius (daugiausia atsikėlusius gyventi į žemaičių plotą), panevėžiččiai — 
kupiškėnus ir pan. Plg. guds pradėjo dūdas griežti, gudo pati kojas riesti KlpD 22. 
Tarmės, esančios į vakarų pusę, neretai vadinamos žemaičiais. Pavyzdžiui, užne- 
munės „dzūkai“ žemaičiais vadina visus, kurie ,,nedzūkuoja“ (visų pirma, kaimynus 
„kapsus“), Nevėžio kairiojo kranto gyventojai — tuos, kurie gyvena dešiniajame 
krante (istorinė Žemaičių kunigaikštijos riba), veliuoniškiai — jurbarkiškiūs ir pan. 

Kitos tarmės atstovai labai dažnai vadinami pagal stambesnę vietovę, miestą, 
pvz., kuršėniškiai, biržėnai, dusetiškiai, uteniškiai (pašaipiai: iš pa Utenū“s), tverė- 
činiai ir t.t. Tokie tarmių bei šnektų vardai liaudies kalboje yra patys populiariausi, 
plačiausiai vartojami. Vietomis jie gavo platesnę reikšmę. Antai žemaičiai šiaurėje 
šiaulyčiais ( = šiauliččiais) vadina apskritai aukštaičius. Jiems žodis šiaulytuoti 
reiškia "kalbėti aukštaičių tarme'. Greičiausiai ir zanavykai yra “užnoviečiai (ana- 
pus Novos upės gyventojai). 

Šnektoms pavadinti kartais vartojami ir tokie landšafto kilmės terminai, kaip 
girinaičiai "girių gyventojai', laukinaičiaiš laukų gyventojai" ir pan. 

Dialektologai kai kuriems liaudyje vartojamiems tarmių ir šnektų pavadini- 
mams yra suteikę kiek kitokią reikšmę. Žemaičiais kalbos mokslo literatūroje da- 
bar vadinami visi tie lietuviai, kurie išsiskiria iš kitų tam tikru afrikatų vartojimu 
ir literatūrinės kalbos wo, ie vertimu, nors dalis jų, būtent, klaipėdiškiai ir pietų-rytų 
pakraštiniai (apie Efžvilką, Rasėinius, Tytuvėnus, Kiaunorius, kur mažai tesiski- 
ria nuo aukštaičių), savęs žemaičiais ir nelaiko. Žemaičiai aukštaičių irgi nevadina 
aukštaičiais. Tas žodis jiems yra naujas. Ir Vilniaus krašto „dzūkai“ savęs „gdzū- 
kais“ nevadina: tą vardą dialektologai dirbtinai išplėtė visiems, kurie „,dzūkuoja“, 
t.y. taria c, dz vietoj literatūrinės kalbos č, dž ir +, d (pozicijoje prieš i, į, y, ie). 

Kalbos mokslo literatūroje vartojamų terminų dėounininkai, dūnininkai, doni- 
ninkai ir pūntininkai, pontininkai, pūntininkai, taip pat rėtininkai, dūdininkai, žali- 
niūkai, žūdininkai liaudis iš viso nepažįsta. Juos prasimanė kalbininkai (rodos, pir- 


3 Šiais dviem vardais, pavyzdžiui, neretai Rasčinių, Ežžvilko apylinkių gyventojai vadina gre- 
timus aukštaičius. Dar žr. Joniko PT 4 (ypač 3-ią išnašą), E. Grinaveckienės pastabas LKK I 123. 
Apie girininkus rašė A. Becenbergeris BB IX 290. Apie girminiečius žr. LM I 179,. 
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muosius K. Būga, kitus A. Salys, o paskutinį J. Senkus) tarmėms pagal tam tikras 
fonetikos ypatybes pavadinti. 

$ 2. Lietuvių kalbos tarmes skirstyti bei klasifikuoti pradėta seniai, galima 
sakyti, nuo pat pirmosios gramatikos pasirodymo, plg. PLKGr 405 tt. Dėl duomenų 
stokos nors kiek tobulesnės klasifikacijos negalėjo pateikti ne tik pirmųjų grama- 
tikų autoriai, bet ir XIX a. vidurio lietuvių kalbos tyrinėtojai, plg. Šleicherio Gr. 
4—6, J. Juškos Kalbos lėtuviszko Iėžuvo... Peterburge 1861 p. 8 tt., Kuršaičio Gr. 
9 tt. Tik XIX a. pabaigoje buvo sudarytos dvi klasifikacijos, kurios reikšmingos ir 
šiandieną. Pirmosios autorius —. A. Baranauskas, Jis plačiausiai išdėstė ją knygoje 
3aMeTKH O JIHTOBCKOM A3bIK€ 4 C1OBape. C.-II6. 1898 p. 49 tt. Antrąją sudarė K. Jau- 
nius, Žr. jO "Gr. 30 tt. Vėliau, tarp pirmojo ir antrojo pasaulinių karų, ją patobulino 
bei detalizavo A. Salys, žr. jo Lietuvių kalbos tarmės (rankraščio teisėmis), Kaunas, 
1935, ir straipsnį APh IV 21 —34. Pirmoji buvo vartojama kai kurių užsienio kalbi- 
ninkų, plg. Špechto LM II, Gerulio LiDi ir kt. Antroji įsigalėjo Lietuvoje, kur jos pa- 
grindu imta skaityti dialektologijos kursą aukštojoje mokykloje bei aiškinti dialek- 
tologijos dalykus vidurinėse. Kartu su mūsų kalbininkų darbais ji ima plisti visasą- 
junginiuose leidiniuose. Šioje knygoje negalėjau jos prisilaikyti, nes ji, būdama pa- 
grįsta atskiromis (dažniausiai konsonantizmo) izofonomis, prastai atspindi realią 
tarmių būklę (visų pirma, rytų Lietuvoje), neretai vienodą fonetinę sistemą turinčias 
šnektas išskiria arba, priešingai, skirtingą sistemą turinčiąsias sujungia. Šios kla- 
sifikacijos trūkumus, taip pat siūlomą naują klasifikaciją, kuri iš tikrųjų yra .A..Ba- 
ranausko klasifikacijos pagerintas variantas, esame su A. Girdeniu išdėstę straips- 
nyje „Dėl lietuvių kalbos tarmių klasifikacijos“, kuris išspausdintas „Kalbotyros“ 
XIV tome. 

Mūsų siūlomoji klasifikacija, kurios čia laikomasi, pateikiama žemėlapyje 
Nr. 1. Ji remiasi ne izoliuotais faktais, o tam tikrais tarmių fonetinių — visų pir- 
ma, vokalizmo ir kirčiavimo (kirčio ir priegaidžių) —"bendrumais ir skirtumais. 
Atsižvelgiama taip pat į tradiciją ir praktinius poreikius. Tradicinis visų lietuvių 
kalbos tarmių skirstymas į žemaičius ir aukštaičius paliekamas, nes didesnė žemaičių 
dalis turi muzikines priegaides, tuo tarpu kai aukštaičiai, išskyrus atskiras šnektas, 
turi arba dinamines priegaides, arba monotoninį dinaminį kirtį. Tokį skirstymą daro 
reikalingą taip pat ir gausus izoglosų pluoštas, einąs pro tradicinę žemaičių — aukš- 
taičių ribą. Skiriamuoju požymiu laikytinas literatūrinės kalbos kirčiuoto negalū- 
ninio uo (resp. ie) tarimas: aukštaičiai jį taria kaip sutaptinį dvibalsį, žemaičiai — 
kaip balsį (0, u:) arba kaip sudėtinį dvibalsį (0w). Paliekamas ir tolimesnis žemaičių 
skirstymas į tris dalis pagal uo (resp. ie) atliepimus (atitinkamai w, 0', 0u), turint 
galvoje, kad beveik visoje pietinėje jų dalyje (w*) yra skiriami tik du trumpųjų balsių 
pakilimai, šiaurinėje (9w) — trys, o vakarinėje dalyje kirčiuoti balsiai paprastai 
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neilginami. Terminus džnininkai, dėunininkai, dėnininkai siūloma pakėisti atitinka- 
mai pietą, šidurės ir vakarį žemaičiais. 

Šiaurės žemaičiai skiriami į dvi dalis. Vakarinėje dalyje siauruosius u, i 
vartoja tik žodžio gale, ilguosius balsius turi tiek kirčiuotose; tiek nekirčiuotose po- 
zicijose, tuo tarpu kai rytinėje dalyje u, i būna ir negalūniniuose skiemenyse, o il- 
gieji balsiai vartojami iš esmės tik skiemenyse, turinčiuose pagrindinį „senovinį“ ar 
šalutinį kirtį. Be to, vakarinėje dalyje pasitaiko atitrauktinio kirčio akūtas, visai 
nesutinkamas rytinėje. Tam tikrų išimčių pasitaiko tik rytiniame ir pietiniame ry- 
tinės dalies pakraščiuose. Vakarinę dalį siūloma vadinti kretingiškių, fytinę — tel- 
šiškių vardu. Skiriamuoju abiejų patarmių požymiu patogiausia laikyti literatū- 
'rinės kalbos kirčiuoto negalūninio u atliepimą: kretingiškiai jį visuomet verčia 0, 
o telšiškiai kaitalioja u/o (paprastai pagal balsių asimiliacijos dėsnį). 

Pietų žemaičius taip pat siūloma suskirstyti į dvi dalis. Šiaurinė dalis 
savo vokalizmu ir kirčiavimu artima šiaurės žemaičiams, o pietinė — aukštai- 
čiams (pvz., šiaurinėje dalyje yra visuotinis „žemaitiško“ tipo kirčio atitraukimas, 
o pietinėje sutinkamas arba sąlyginis kirčio atitraukimas, arba kirčiuojama panašiai 
kaip literatūrinėje kalboje). Šiaurinę dalį siūloma pavadinti varniškių, pietinę — 
raseiniškių vardu. Turint galvoje tam tikrus kirčio atitraukimo svyravimus, skiria- 
muoju požymiu patogiausia laikyti literatūrinės kalbos -an- atliepimą: varniškiai 
taria on resp. un, raseiniškiai — an. 

Vakarų žemaičiai savo kirčiavimo ir vokalizmo ypatybėmis yra gana įvai- 
rūs, bet užima tokį mažą plotą, kad smulkesnis skirstymas darosi praktiškai ne- 
reikalingas. Be to, ši tarmė jau baigia visai išnykti. 

Aukštaičius pagal žodžio pradžios resp. vidurio ir žodžio galo vokalizmo san- 
tykį siūloma skirstyti į tris dalis: vakarų, rytų ir pietų. Vakarų aukštaičių plote 
žodžio galo vokalizmas iš principo sūtampa su žodžio pradžios vokalizmu: maždaug 
tie patys balsiai vartojami kirčiuotoje žodžio pradžioje ir galūnėje resp. nekirčiuo- 
toje žodžio pradžioje ir galūnėje. Sakysime, ploto pietuose negalūniniuose skieme- 
nyse sutinkami ilgi ir trumpi „balsiai — tie patys balsiai vartojami ir galūnėse, o 
šiaurėje visi nekirčiuoti balsiai yra trumpi tiek galūniniuose, tiek negalūniniuose 
skiemenyse; be to, balsių skaičius visose nekirčiuotose pozicijose yra tas pats. Ry- 
tų aukštaičių plote žodžio gale visada yra daugiau balsių, negu atitinkamuose ne- 
galūniniuose skiemenyse: dideliame plote kirčiuotoje galūnėje sutinkami trijų 1l- 
gumų balsiai (plg. uteniškių akis "akis? : gaidi.s "gaidys" : akis 'akyse"?), kitur ne- 
kirčiuotoje galūnėje skiriami trumpi ir redukuoti balsiai (plg. Ramygalos apylinkių 
rhefgas "mergos" : iežgus "mergas" arba širvintiškių mMmežgas : Mergės ir kt.). Pie- 
tų aukštaičių plote, priešingai, galūniniuose skiemenyse yra mažiau balsių, negu 
atitinkamuose negalūniniuose. Pavyzdžiui, čia kirčiuotame žodžio gale vartojami 
tik keturi ilgieji balsiai (ž“, €', 2", w:), o negalūniniuose skiemenyse — penki (i, e", 
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a', o, u'). Skiriamuoju šių tarmių požymiu patogiausia laikyti -an- ir kirčiuoto -4- 
atliepimą: vakarų aukštaičiai juos taria kaip literatūrinėje kalboje, rytų aukštai- 
čiai vietoj -an- taria un arba on, o pietų aukštaičiai] vietoj -an- taria an, bet vietoj 
-4-—u". Tam tikrą išimtį sudaro plotas tarp Baisogalos ir Jonavos, kuris pagal nuro- 
dytą požymį formaliai prijungiamas prie vakarų aukštaičių, nors daugeliu vokaliz- 
mo ypatybių beveik nesiskiria nuo gretimų rytų aukštaičių šnektų. Tą prieštaravimą 
pašalinti praktiškai neįmanoma, ir minėtą plotą teks laikyti tam tikra tarpine 
šnekta. Panaši tarpinė tarp žemaičių ir vakarų aukštaičių yra Šakynos apylinkių 
šnekta, visai išsiskirianti iš kitų šiaurinių vakarų aukštaičių. Išskirtiną padėtį už- 
ima dar Klaipėdos krašto aukštaičiai (ši šnekta baigia išnykti), kai kuriomis voka- 
lizmo ypatybėmis susiję su vakarų žemaičiais. 

Vakarų aukštaičiai, neskaitant minėtų tarpinių šnektų, turi iš esmės dviejų 
tipų vokalizmą ir kirčiavimą.; Beveik visoje pietinėje dalyje ilgieji ir trumpieji 
balsiai priešpastatomi kirčiuotuose ir nekirčiuotuose skiemenyse (išsiskiria tik 
dalis šiaurinių „„veliuoniškių“), kirčiavimas apskritai ir net kirčiavimo detalės iš 
esmės sutampa su literatūrinės kalbos kirčiavimu. Šiaurinėje dalyje ilgųjų ir 
trumpųjų balsių priešpastatymas nekirčiuotuose skiemenyse neutralizuojamas, 
kirtis tam tikrais atvejais atitrauktas. Pietinę dalį siūloma vadinti kauniškių, šiau- 
rinę — šiauliškių vardu. Skiriamuoju šių tarmių požymiu galima laikyti sąlyginio 
kirčio atitraukimo buvimą ar nebuvimą. Ateityje, matyt, vakarų aukštaičius reikės 
skirstyti smulkiau. Šiuo tarpu tai padaryti nebuvo reikalo. 

Rytų aukštaičių vakarinėje dalyje maždaug iki Papilio — Vabalninko — 
Troškūnų — Giedraičių linijos nekirčiuotuose negalūniniuose skiemenyse neski- 
riami ilgieji ir trumpieji balsiai: jie visi yra trumpi. Rytinėje dalyje ilgieji ir trumpieji 
balsiai priešpastatomi visose pozicijose (didesnėje dalyje kirčiuotoje pozicijoje ilgi : 
pusilgiai, nekirčiuotoje pozicijoje — pusilgiai : trumpi). Vakarinėje dalyje nuo Lat- 
vijos sienos maždaug iki Šventūsios upės trumpieji gakšniniai balsiai yra sutapę i 
vieną redukuotą balsį (po kieto priebalsio užpakalinį, po minkšto — priešakinį), 
pietinėje dalyje tokio sutapimo nėra. Šiaurinę dalį siūloma vadinti panevėžiškių, 
pietinę — širvintiškių vardu?. $ 

Iš rytinės dalies griežtai išsiskiria vrašioiniės klasifikacijos roninirikai" ir „da- 
dininkai“, nes čia priešpastatomi ne priešakiniai ir užpakaliniai, bet lūpiniai ir ne- 
lūpiniai balsiai. Pirmuosius siūloma vadinti anykštėnais, antruosius — kupiškė- 
nais. Prie anykštėnų, žinoma, tenka priskirti ir pietinį „„rotininkų“ kampą, kuris pa- 
gal nekirčiuotų skiemenų vokalizmo trumpinimą turėtų priklausyti širvintiškiams. 


* Panevėžiškių plotas nėra vienalytis, nes šiaurėje, kur kirtis atitraukiamas į trumpą šaknį, 
ilgieji ir trumpieji balsiai kirčiuotoje negalūninėje pozicijoje priešpastatomi, o likusiame plote to 
priešpastatymo nėra. Todėl, gal būt, vėliau] pasirodys tikslinga abi dalis išskirti. Žemėlapyje riba 
pažymėta punktyrine linija. 
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Likusi rytų aukštaičių dalis iki pat tradicinės klasifikacijos „rytų dzūkų“ ribos 
yra labai vienalytė. Jai būdingi ryškūs trys balsių ilgumai (visi jie pasitaiko tik 
kirčiuotoje galūnėje), be to, šioje tarmėje pastebima priešpastatymo e: : ie (dides- 
nėje dalyje ir 2: u0) neutralizacija nekirčiuotuose skiemenyse. Šiuos rytų aukštaičius 
siūloma pavadinti uteniškių vardu. Beveik tokį pat vokalizmą tūri ir pakraštiniai 
„tytų dzūkai“, kuriuos tiktų pavadinti vilniškių vardų, tik uo, ie čia vartojami 
jau tiek Lisčiuotinose, tiek nekirčiuotuose skiemenyse. Toliau į rytus ilgi būna jau 
ir kiti nekirčiuoti balsiai. 4 


Taigi visus rytų aukštaičius aeliiga sųskirstyti į patarmes pagal literatūrinės 
kalbos negalūninių kirčiuotų -4-, -ė-, nekirčiuoto -ie- (žodžiuose tipo dienėlė, dienos) 
ir absoliutinės galūnės -d ir -4 tarimą?. Tarpinė šnekta susidaro tiktai apie Vabal- 
niūką: ji savo vokalizmo sistema yra gana artima uteniškiams, bet negali būti 
jiems priskirta dėl geografinės padėties. 

Pietų aukštaičių suskirstyti į patarmes pagal vokalizmą negalima, nes jie 
visi, išskyrus mažą šiaurinį kampelį, turi. tą pačią balsių sistemą. Reikalui esant, 
pagal konsonantizmą galima išskirti „,dzūkūs“ 

Mūsų siūlomoji klasifikacija tiksliau atspindi tarmėse esamus bendrumus ir 
skirtumus, nes išskiriamų tarmių ribos sutampa su didesniais izoglosų pluoštais. 
Tai matyti iš šios knygos gale duodamų žemėlapių, taip pat morfologijos reiškinių 
paplitimo aprašymų atitinkamuose knygos paragrafuose. 

S 3. Dabar lietuvių kalbos tarmės, nepaisant visur jaučiamos literatūrinės 
kalbos įtakos (apie ją kalbama $$4—9), dar tebėra visai gyvos. Kaimuose, netgi kai 
kur miestuose, tarmę vartoja ne tik senosios kartos žmonės, bet ir jaunimas, neiš- 
skiriant vaikų, ir tai ne vien namuose, bet ir įstaigose, net mokyklose pertraukų 
metu. Mažai mokyti seni žmonės kartais ir laikraščius bei knygas skaito tarmiškai. 


"AB 4 


Pavyzdžiui, telšiškis žemaitis turėjo dūonos skaito tofieje do:unas ir pan. 


Tarmiškumų sunkiai atsikratoma ir gerai išmokus literatūrinę kalbą. Kai ku- 
rių tarmių elementų, pavyzdžiūi, kirčiuotų trumpųjų balsių ilginimo, nekirčiuotų 
ilgųjų trumpinimo, tarimo su tarmės priegaide ir kt., galima sakyti, iš viso neatsi- 
kratoma. Jie paprastai išlieka net aukštąjį mokslą baigusių filologų lituanistų tar- 
tyje, nekalbant apie šiaipjau inteligentus, kurių kilmės vietą iš kalbos specialistui 
nesunku nustatyti. Parvažiavę į gimtąjį kaimą, patys inteligentai dažniausiai kalba 
tarmiškai. Todėl nenuostabu, kad tarmių elementai braunasi į literatūrinę, ypač 
šnekamąją, kalbą. Daugiausia tai pasireiškia žodyno srityje (plg. iš Valančiaus, 
Daukanto, Ivinskio, Žemaitės ir kt. raštų į literatūrinę kalbą patekusius Žemaičių 


5 Skirstymas į ,,pantininkus“, „;pontininkus“ ir „„puntininkus“ netinka, nes pagal -an- at- 
liepimą galima suskirstyti tik mažą rytų aukštaičių kampą, be to, -an- verčiama ne trejopai, bet mažų 
mažiausiai šešeriopai, žr. žml. Nr. Nr. 67, 68 ir $ 91. 
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tarmės žodžius, iš Baranausko, Vienuolio — rytietybes ir kt.), nors įtaka aiški ir 
tarčiai. Netgi kai kurios tarminės formos pasitaiko raštų kalboje. Antai iliatyvą 
randame ne tik tų rašytojų, kurie yra kilę iš rytų Lietuvos, veikaluose, bet nėretai 
ir tų, kurie atstovauja vakarų Lietuvai. 


2. Literatūrinės kalbos įtaka 


S 4. Tarmes stipriai veikia literatūrinė kalba. Jos įtaka pastebima visur, net 
ir tolimiausiuose užkampiuose. Stipriausiai ji reiškiasi, žinoma, arti miestų ir šiaip- 
jau kultūros centrų. Kaimo žmonės dabar į tuos, kas kalba literatūrine kalba, ne- 
bežiūri su nepasitikėjimu. Tai jau nebe „ponų ir miesčionių“ kalba, kaip anksčiau 
būdavo sakoma, bet „tikra lietuviška“ (taisyklinga, „iš gramatikos“) kalba. Lite- 
ratūrinės kalbos poveikis psichologiškai motyvuotinas kaimo žmonių noru prilygti 
labiau išsilavinusiesiems (kalbėti taip, kaip jie kalba) ir natūraliu polinkiu prie viso 
to, kas nauja, pažangu. 

Žemiau nurodomi veiksniai, apsprendžiantys literatūrinės kalbos įtakos pli- 
timą. 

a) Mokykla. Tai svarbiausias veiksnys. Tarybų valdžios metais, įvedus vi- 
suotinį privalomą aštuonmetį mokymą, mokyklų tinklas buvo nepaprastai išplės- 
tas. Jau ir pilna vidurinė mokykla kaimo vietovėje — nebe retas reiškinys. Dažno 
kaimiečio vaikai studijuoja specialiose vidurinėse ir aukštosiose mokyklose. Šian- 
dien nėra vaiko, kuris nesimokytų. Mokyklose dėstoma tik literatūrine kalba. Vai- 
kai iš mažens pratinami tarti jos garsus, vartoti normines formas. Iš vaikų šį bei tą 
pasisavina jų tėvai. Ir juos tam tikru mastu paliečia suaugusiųjų švietimo sistema. 

b) Spauda. Tarybų Lietuvoje sukurtas tankus masinių bibliotekų ir klubų- 
skaityklų tinklas. Knygos ir laikraščiai pigūs, visiems prieinami. Sunku rasti šeimą, 
kuri neprenumeruotų laikraščio ir neturėtų namuose didesnio ar mažesnio knygy- 
nėlio. Kaime plačiai skaitomi tiek rajoniniai (tarprajoniniai), tiek ir centriniai laik- 
raščiai, žurnalai, grožinė, politinė, taip pat mokslinė literatūra. Visa tai sustiprina 
ir pagilina mokykloje įgytus literatūrinės kalbos įgūdžius, negali neveikti vietos 
tarmės. 

c) Radijas. Elektrifikavus kaimą, svarbų vaidmenį literatūrinės kalbos nor- 
mų įsigalėjimo procese atlieka radijas. Jis giliai įėjo į kaimo žmonių buitį, pasiekė 
tolimiausius užkampius. Per radiją dabar literatūrinės kalbos klausomasi visur: 
tiek namuose, tiek ir įstaigose, klubuose-skaityklose, aikštėse, autobusuose ir kt. 

d) Geri keliai. Tarybų Lietuvoje nutiesta daug naujų plentų, iš esmės „per- 
tvarkyti bei pagerinti senieji. Dabar moderniški autobusai pasiekia pačius tolimiau- 
sius respublikos kampelius. Nepaprastai išaugo transportas. Autobusų linijos jungia, 


2. Z. Zinkevičius 
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galima sakyti, visas gyvenvietes. Tą pačią dieną nesunku iš bet kurios ' vietos pa- 
siekti Vilnių ir, atlikus reikalą, net spėti -sugrįžti namo. Geras susisiekimas labai 
suartino žmones, padidino jų bendravimą, o tuo pačiu ir literatūrinės kalbos įtaką. 

e) Žemės ūkio pertvarkymas. Įvykdžius kolektyvizaciją, iš esmės pasi- 
keitė kaimo Žmonių gyvenimas. Stambiam ūkiui reikalingi specialistai, būtent, 
agrotechnikai, zootechnikai, mechanizatoriai, ekonomistai ir kt. Jie ne visuomet 
būna vietiniai žmonės, dažnai atvyksta iš kitų respublikos vietų, iš miestų. Skirtingų 
tarmių atstovai tarpusavyje stengiasi kalbėti literatūrine kalba arba bent vartoja 
daugiau jos elementų. Į kaimą dažnai atvažiuoja literatūrine kalba kalbantys va- 
dovaujantieji asmenys, kultūros-švietimo darbuotojai, šefai, talkininkai ir kt. Kol- 
ūkių centruose statomi kultūros namai, įvairios įstaigos, kurių darbuotojai daž- 
niausiai taip pat būna literatūrinės kalbos atstovai. Jie kartu su apylinkės Tarybų 
ir kolūkių pirmininkais, tarybinių ūkių direktoriais, brigadininkais, fermų vedėjais 
ir įvairiais specialistais sudaro tam tikrą kaimo inteligentijos sluoksnį, kurio pavyz- 
dys — ir kalbos srityje — negali nepatraukti kolūkiečių. Pastarieji sąmoningai 
ar nesąmoningai juos pamėgdžioja, jais seka. Įvairūs tobulinimosi kursai (agro- 
technikos, fermų vedėjų, brigadininkų ir kt.) dar labiau išplečia literatūrinės kalbos 
vartojimą kaime. Dėl žemės ūkio pertvarkymo ir didėjančios mechanizacijos žmo- 
nės turi vis daugiau laisvo laiko, kurį sunaudoja kultūrinėms priemonėms: lanko 
klubus-skaityklas, saviveiklos pasirodymus, įvairius vakarus, paskaitas ir t.t. Vis 
dažniau kaimą pasiekia teatras. Taigi laipsniškai kaime imama naudotis tomis pa- 
čiomis kultūros priemonėmis, kurias turi miestas. Visa tai natūraliai veda prie vis 
didesnio literatūrinės kalbos įsigalėjimo. 

f) Visuomeninis-organizacinis gyvenimas. Jis šių dienų kaime labai gy- 
vas. Partinių-visuomeninių organizacijų susirinkimai, įvairūs mitingai, minėjimai, 
pasitarimai, platus propagandinis aiškinamasis darbas atliekami literatūrine kalba. 
Viešai kalbėdami, kolūkiečiai stengiasi vartoti literatūrinės kalbos formas arba bent 
priartėti prie jų. 

g) Meno saviveikla. Ji tapo nepaprastai masiška, yra visuose Lietuvos kam- 
puose. Be literatūrinės kalbos neapsieina tiek patys saviveiklininkai, tiek ir žiūrovai. 

h) Lietuviški kino filmai ir televizija. Pastaruoju metu jų reikšmė, 
plečiant literatūrinės kalbos įtaką kaime, gerokai padidėjo. Televizija kaime jau 
nebe naujiena. Kilnojamieji kinai periodiškai lanko kiekvieną kolūkį ir šiaip stam- 
besnę gyvenvietę. 

S 5. Dėl literatūrinės kalbos įtakos visų pirma pakinta leksika. Dažnai gir- 
dėdami literatūrinę kalbą, tarmės atstovai nejučiomis pasisavina jos žodžius ir 
posakius. Ypač greit prigyja specialūs terminai. Tokie su naujais tarybinio gyve- 
nimo reiškiniais susiję žodžiai, kaip, pavyzdžiui, agitatorius, agitpunktas; brigada, 
brigadininkas (brigadierius), darbadienis, deputatas, ferma, fermos vedėjas, finansai, 
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kandidatas, kiaulininkė, klubas, kolektyvas, kolūkis ( kolchozas), kombainas, komi- 
sija, komitetas, komjaunimas, komsorgas, komunistas, mitingas, norma, partija, part- 
orgas, pionierius, pirmininkas, politika, punktas, rajonas, rezoliucija, skaitykla, so- 
cializmas, sočclenktynės, šefas, traktorius, traktoristas, įsigalėjo visose tarmėse. Jie 
neretai ištariami tarmiškai, plg. Linkuvos apylinkių tarimą kolik'š "kolūkis", p0- 
li.fok' “politika'. Pasenę žodžiai, reiškiantys dabar jau nesamas sąvokas (antsto- 
lis, gaspadorius, nuovada, policija, ponas, seniūnas, valsčius, varžytynės, viršaitis ...), 
sparčiai nyksta. Juos dar kartais pavartoja vyresnės kartos Žmonės, ypač pasako- 
dami apie praeitį. Kartu su senąja karta nyksta ir daugelis barbarizmų, pvz., cvie- 
kas, čėsas, mūka, sklepas, viečnas ir pan. Juos pakeičia literatūrinės kalbos atitik- 
menys (vinis, laikas, kančia, rūsys, amžinas). Daugiau negu kitur pirmųjų išliko 
buv. Vilniaus krašte, kur dėl lenkų okupacijos ilgą laiką literatūrinės kalbos įtaka 
silpnai tesireiškė. 

S 6. Tarmės fonetikai literatūrinės kalbos poveikis labai įvairus. Vienos tar- 
mės ypatybės palyginti greit nyksta, kitos pasižymi dideliu atsparumu, jų sunkiai 
atsikratoma, jos lieka, net gerai išmokus literatūrinę kalbą. 

Dėl literatūrinės kalbos įtakos visų pirma pakeičiami tie tarmės garsai, kurių 
literatūrinės kalbos atitikmenys jau turimi tarmėje. Todėl palyginti nesunkiai atsi- 
sakoma net tokių „ryškių“ tarmybių, kaip uo, ie arba an, am, en, em pakitimo, „„dzū- 
kavimo“, / kietinimo, ai, ei monoftongizacijos. Antai žemaičiams nereikia didelių 
pastangų tarmės garsus 0u, ei resp. u', i“ pakeisti literatūrinės kalbos uo, ie, nes pas- 
tarieji jiems nėra svetimi, jie turi juos vietoj literatūrinės kalbos 0, ė. Daug sunkiau 
šiuo atveju tiems Klaipėdos krašto šnektų atstovams, kurie abi poras suplakė į vie- 
ną. Pietų žemaičių plote neretai pasitaiko hipernormalizmų. Mat, senesni ir šiaip 
su literatūrine kalba mažiau apsipratę žmonės kartais, stengdamiesi kalbėti „iš gra- 
matikos“, pasako uo, ie ir vietoj senovinių Z, i. Pavyzdžiui, Tauragės — Pžgraman- 
čio apylinkėse girdėta šiols "siūlas", 3. praes. žied "žydi", apie Laūkuvą — kūiegd 
"knyga", Iūopa "lūpa", 3 praes. trūokst "trūksta" ir pan. Tačiau tokie pasakymai nėra 
reguliarūs, jie sporadiško pobūdžio. 

Afrikatas č, dž žemaičiai, sekdami literatūrine kalba, nesunkiai įsiveda vietoj 
tarmės /, d, nes šios net ir kretingiškiams nėra visai svetimos. Dabar žemaičiai, visų 
pirma pietų, bent jaunimas, afrikatas dažnai pasako visais tais atvejais, kuriais jas 
turi literatūrinė kalba. Pasitaiko, žinoma, ir čia hipernormalizmų, pvz., Laūkuvos 
apylinkių nom. pl. afiečes "avietės", kū-čes "katės", b'ė.čes "bitės". Senovinis t, d || 
č, dž santykis geriausiai išlaikomas tuose žodžiuose, kurių literatūrinė kalba neturi, 
ypač smulkiuose vietovardžiuose (dirvų, pievų ir kt. varduose) ir iš dalies pavardėse. 

Pietų aukštaičiai „dzūkai“ taip pat palyginti nesunkiai vietoj tarmės c, dz įpran- 
ta vartoti č, dž arba t, d (pozicijoje prieš i, y, į, ie). Paribiais dabar plačia juosta iš- 
tisai vartojamos gretiminės formos: „„dzūkiškos“ ir „„nedzūkiškos“. Pastarosios vis 
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labiau įsigali, ir ,,dzūkavimas“ pamažu traukiasi į rytus. Žinoma, neišvengiama ir 
čia hipernormalizmų, persistengimų, ypač kalbant su literatūrinės kalbos atstovais. 
Antai Kaniavos šnektoje girdėta sakant atinešdu "atsinešiau', afiprašdū. “atsipra- 
šau", ko:lukiččis "kolūkietis', ko-Iu-Kičče: “"kolūkietė'", miestiččis "miestietis" (šnek- 
toje nėra priesagos -ietis), Dusmenysė — š3fikas "Šocikas (pavardė), fvekčTei “vi- 
niukai' (vietoj cviekėliai), Žilinuosė — vo'Kieči“s "vokietis" ir pan. 

Didelių sunkumų tarmės atstovams nesudaro, kaip jau buvo minėta, įprati- 
mas tarti minkštą / vietoj sukietėjusiojo (ir atitinkamai pakeisti vokalizmą), an, 
am, en, em vartojimas vietoj jų tarmiškų refleksų, ai, ei — vietoj tam tikrų mono- 
ftongų ir pan., nes atitinkamos tarmės turi ir minkštąjį /, tam tikrais atvejais nepa- 
kitusius an, am, en, em, nemonoftongizuotus ai, ei ir pan. Todėl, ypač jaunimo kal- 
boje, labai gausios gretiminės formos, pvz., /ddas || Iėdas, pūntis || pantis, vūks || 
vaiks. Norminės formos vis labiau įsigali, ypač plotų pakraščiuose, kur vietomis 
tarminę formą galima išgirsti tik iš senelių. 

Galūnių redukcija yra kiek sunkiau nugalima tarmės ypatybė. Geriau ap- 
sipratę su literatūrine kalba, tarmės atstovai vis dėlto išmoksta taisyklingai tarti 
pilnas galūnes, nors tai ir ne visiems lengvai pavyksta. Pavyzdžiui, pastebėta, kad 
apie Linkuvą, stengdamiesi ištarti sveikas galūnes, mažiau literatūrinės kalbos pa- 
liesti žmonės nebesugeba pakeisti šaknies vokalizmo, t. y. taria Vošta vietoj vištd. 
Ir, atvirkščiai, kreipdami daugiau dėmesio į taisyklingą šaknies vokalizmo išta- 
rimą, užmiršta galūnę: pišt“ < vištd. 

Kirčio atitraukimas žemaičiams nėra didelė kliūtis, nes iš šalutinio kirčio 
galūnėje jie palyginti nesunkiai atseka literatūrinės kalbos kirčio vietą. Kas kita aukš- 
taičiams. Neturėdami šalutinio galūnės kirčio ir ne visur aiškiai skirdami kir- 
iuotų monoftongų bei uo, ie priegaides, jie daugeliu atvejų nebegali suvaikyti, 
kur kirtis atitrauktas ir kur senovinis. Kalbėdami literatūrine kalba, jie paprastai 
arba kirčiuoja tarmiškai, arba be pastebimo dėsningumo vartoja gretimines 
formas. 

Sunkiausia tarmės atstovams išmokti tarti tuos literatūrinės kalbos garsus, 
kurių tarmėje visai nėra. Jų jie turi mokytis kaip svetimos kalbos garsų. Be spe- 
cialaus treniravimosi čia jokiu būdu neišsiversi. Mokyklose į šią aplinkybę dažniau- 
siai nepakankamai kreipiamas dėmesys, todėl, pavyzdžiui, žemaičiai ir dalis rytų 
lietuvių visai neišmoksta taisyklingai tarti literatūrinės kalbos 0: pirmieji jį keičia 
savo uo arba, geriausiu atveju, taria "o, antrieji — 9 arba d. 

„Labai sunkiai pasiduoda literatūrinės kalbos įtakai tarmės vokalizmo kiekybės 
sistema. Kalbėdami literatūrine kalba, tarmės atstovai trumpuosius kirčiuotus bal- 
sius visuomet ilgina taip, kaip jie yra ilginami tarmėje. Analogiškai elgiasi 17 su ne- 
kirčiuotais ilgaisiais: šie tariami tokio ilgumo, kokį turi tarmė. Žemaičiai, grąžin- 
dami tarmės atitrauktinį kirtį į galūnę, paprastai vokalizmo pailgėjimą išlaiko. 
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Pavyzdžiui, apie Laūkuvą tuo atveju taria sa'usd, tvarka, plg. tarmės sū-usd, tvarka 
( =Ik. sausa, tvarka). Išlieka ir pailgėjimai, atsiradę dėl šalutinių kirčių buvimo že- 
maičių pokirtiniuose skiemenyse. 

Net gerai išmokusių literatūrinę kalbą žmonių tartyje visos šios ypatybės tam 
tikru laipsniu išlieka, ir jų be specialaus treniravimosi (mokyklose bemaž neprakti- 
kuojamo) visai neįmanoma atsikratyti. 


Išmokę literatūrinę kalbą tarmės atstovai balsius ir dvibalsius taria su tarmės 
priegaide. Literatūrinės kalbos resp. pietinės vakarų aukštaičių dalies priegaidė- 
jimo, apskritai, neišmokstama. Tų žodžių, kurie iš tarmės nežinomi, kirčiuoti ilgi 
skiemenys, bent aukštaičių tarmėje, paprastai traktuojami kaip cirkumfleksiniai: 
plačiai sakoma, pavyzdžiui, aAglai "anglai", veidrodis "vėidrodis" ir pan. 

S 7. Tarmės morfologija ir sintaksė literatūrinės kalbos įtakai pasiduoda 
labai iš lėto. Antai rytų lietuviai nelengvai atpranta nuo iliatyvo vartojimo. Sunkų 
įprasti vartoti prielinksnius su kitais linksniais, pakeisti tarmiškas konstrukcijas 
bei frazeologizmus literatūrinės kalbos norma. Ypač daug painiavos su linksnių 
formomis. Kalbėdami literatūrine kalba, tarmės atstovai, net ir jaunimas, šalia 
mokykloje išmoktų norminių formų paprastai vartoja, kaip gretimines, ir tarmišką- 
sias. Kiek greičiau atsikratoma didžiųjų, akivaizdžių skirtybių, tuo tarpu smulkūs 
nesutapimai, ypač jei jie reti, išlieka labai ilgą laiką. Dalis šnekamojoje kalboje esa- 
mų gretimybių patenka net į raštus. Vis dėlto, intensyvėjant literatūrinės kalbos po- 
veikiui, iš dvejopumų pamažu įsigali tie, kurie turimi literatūrinėje kalboje. Kartais 
net gali būti į tarmę naujai įvedamos (jaunimo kalboje) šiaipjau išnykusios relikti- 
nių linksniavimo tipų formos, tokios, kaip nom. pl. vėgys, sūnūs vietoj tarmės va- 
giai, sūnai ir pan. 

Kiek lengviau, negu kaitybos, atsisakoma tarmiškos žodžių darybos elementų. 

S 8. Ne visus tarmės atstovus literatūrinės kalbos įtaka vienodai paliečia. Jai 
greičiausiai pasiduoda jaunimas. Jis apskritai yra patipalankiausia dirva visokioms 
naujovėms. Bc to, jaunimas paprastai aktyviau reiškiasi visuomeniniame-politi- 
niame ir kultūriniame gyvenime ir todėl daugiau susiduria su literatūrine kalba. 
Vis dėlto, matyt, lemiamas vaidmuo tenka mokyklai. | 


Tarmių, kurios labai skiriasi nuo literatūrinės kalbos (žemaičių, tam tikru laips- 
niu ir rytų aukštaičių), plote dabar mokyklą baigę vaikai praktiškai yra „dvikalbiai“: 
su tarmės atstovais ir namuose jie kalba tarmiškai, su literatūrinės kalbos atstovais 
kalba — arba bent stengiasi kalbėti — literatūrine kalba, kuri, be to, dar vartojama, 
reiškiant mintis raštu. Tiek vienu, tiek ir kitu atveju jų kalba nebėra gryna. Kalbė- 
dami tarmiškai, jie kartais (nesistemingai) šį bei tą įmaišo iš literatūrinės kalbos. 
Jų literatūrinė kalba (tiek šnekamoji, tiek 17 rašomoji) paprastai turi labai daug 
tarmės elementų. Šių dienų žemaičio ir aukštaičio „literatūrinė kalba“ anaiptol 
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nėra tas pat. Tai savotiški interdialektai — literatūrinės kalbos atmainos, išaugu- 
sios ant skirtingų tarmių substrato. 

Net ir pilną vidurinę mokyklą baigę jaunuoliai kasdieniniame gyvenime pa- 
prastai kalba tarmiškai, nors ir su tam tikromis literatūrinės kalbos priemaišomis. 
Pavyzdžiui, apie Tirkšlius, A. Girdenio liudijimu, tokie jaunuoliai gana sistemingai 
vartoja literatūrinės kalbos tipo būtojo dažninio laiko formas, prielinksnį bei prieš- 
dėlį per vietoj tarmės par, taria n4'ms "namas", gen. sing. vd'ndė'ns “vandens* vie- 
toj n6:ms, 6-ndė:ns. Kalbėdami apie dalykus, išeinančius už įprastinės kaimo aplin- 
kos ir interesų rato, paprastai jie vartoja didesnį literatūrinės kalbos elementų kiekį. 

Tie iš kaimo kilę jaunuoliai, kurie baigia aukštuosius mokslus ir šiaipjau kalba 
tik literatūrine kalba, paprastai savo gimtosios tarmės ilgą laiką arba ir niekuomet 
nepamiršta. Daugelis dar taip gerai tebemoka tarmę, kad, jais remiantis, gana tiks- 
liai galima aprašyti tarmės fonetiką 17 morfologiją. Tačiau ilgainiui, vis labiau ati- 
trūkstant nuo tarmės, žinoma, ji gali būti gerokai primirštama. Vis dėlto ir iš pri- 
miršusio žmogaus dar galima susekti svarbiausias gimtosios tarmės ypatybes. 

Tarmių, kurios nedaug tesiskiria nuo literatūrinės kalbos (vakarų, iš dalies 
pietų aukštaičiai), plote ryškesnio ,„dvikalbiškumo“, žinoma, nėra. Juk vietomis čia 
netgi patsai skirstymas į kalbėjimą „tarmiškai“ ir „literatūrine kalba“ turi daugiau 
teorinę, negu praktinę reikšmę: Mokyklą baigusio vaiko kalbai šiame krašte bū- 
dingos labai gausios įvairių sričių gretimybės: dvejopas (tarmiškas ir norminis) kai 
kurių garsų tarimas, dvejopos morfologinės formos, gausūs leksikos dubletai. Kal- 
bėdamas su tarmės atstovu, jis vartoja vienas iš tų gretimybių (tarmybes), kalbė- 
damas su literatūrinės kalbos atstovu, — kitas (normines formas). Kai kurie tar- 
mės dalykai ir šių jaunuolių kalboje labai sunkiai pakeičiami literatūrinės kalbos 
norma. Iš tokių, pavyzdžiui, minėtinas tvirtapradžių u, i +r, I, m, n pirmojo dėmens 
ilginimas (kū:/t... pirmas). Nežiūrint į tai, kad tarmė artima literatūrinei kalbai, 
vis dėlto joje esami skirtumai, kad ir gretiminių formų pavidalu, išlieka labai ilgą 
laiką. Juos lengva pastebėti ir aukštąjį mokslą baigusių jaunuolių kalboje. 

S 9. Iš senesnės kartos žmonių daugiau literatūrinės kalbos įtakos paliesti pa- 
prastai būna tie, kurie yra ilgesnį laiką važinėję, gyvenę didesniuose miestuose arba 
kurie aktyviau dalyvauja visuomeniniame-politiniame gyvenime, dirba administra- 
cijoje, žodžiu, daugiau susiduria su literatūrine kalba. Jeigu šeimoje yra vaikų, kal- 
bančių literatūrine kalba, tai ir tėvai dažnai būna paliesti tos įtakos. Šiaipjau daugu- 
mas senesnių kaimo žmonių tradicinę tarmę paprastai išlaikė daug geriau, negu jau- 
nimas. Ypač tuo pasižymi senesnio amžiaus moterys, kurios, būdamos sėslesnės, 
neretai mažiau už vyrus yra paliestos svetimų įtakų, nes šie paprastai esti daugiau 
keliavę, įvairiose vietose gyvenę. | 
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3. Tarmių tarpusavio sąveika 


6 10. Tarmę veikia ne tik literatūrinė kalba, bet ir kitos tarmės, ypač tos, su 
kuriomis plotas susisiekia. Svarbiausias šios įtakos veiksnys yra kitos tarmės atsto- 
vų apsigyvenimas tarmės plote. Ypač didelį vaidmenį atlieka vedybos, kai žmona 
imama iš kitos tarmės. Mišrios šeimos — pagrindinis tarmių sumišimo šaltinis. 
Pagaliau tarmės atstovai retai susiduria su visai gryna literatūrine kalba. Dažniau- 
siai tai būna kiekviename krašte mūsų inteligentų savaip perdirbti jos variantai su 
gausiomis gimtosios tarmės priemaišomis (ypač tarties), kuriomis kitų irgi užsikre- 
čiama. Tam tikras veiksnys, bent praeityje, vietomis buvo tikybos bendrumas. An- 
tai arčiau buv. Klaipėdos krašto žemaičiai evangelikai turi kai kurių Prūsų lietuvių 
tradicinės (kuršaitinės) kalbos elementų. 

S 11. Kitų tarmių, kaip ir literatūrinės kalbos, įtaka pirmiausia reiškiasi Žo- 
dyno srityje. Dėl tarmių fonetinės sistemos artimumo žodžių skolinimo faktai ne 
visuomet lengvai nustatomi. Jie akivaizdūs tuo atveju, kai paskolintas žodis išlai- 
ko tarmės-skolintojos fonetikos ypatybes. Antai Šakynos apylinkių aukštaičių for- 
mos pasku: "paskui", pldtei "plačiai", pė'sc "pėsčias", stdc "stačias", ffėc “trečias, 
šalia atitinkamų tarmės veldinių paskui, plačei, pė-ščes, stū-čes, trė-čes, yra aiškūs 
skoliniai iš kaimynų žemaičių, plg. kuršėniškių paskū: ( = Ik. *paskuo), plūtė“, piesc, 
stadc, tfėc. Palangiškių žemaičių gretiminės formos t2-ves "tavęs", sė'ves "savęs" su 
e vietoj įprastinio a (tdves, saves), vartojamos visų pirma vietos evangelikų, bus 
greičiausiai atneštinės iš Klaipėdos krašto. Debeikiškių frazeologizmas kadai kė.džu. 
"kadaise" dėl 3. (vietoj kadai kūdžių) laikytinas skoliniu iš kaimynų anykštėnų. 

Vienos tarmės poveikis kitai vietomis toks stiprus, kad paliečia netgi fleksiją — 
patį patvariausią kalbos elementą. Pavyzdžiui, pažemaitės aukštaičiai ties Šakyna 
šalia į kamieno loc. sing. galūnės -y <-yje ir loc. pl. -ys(e) turi iš žemaičių pasisko- 
lintas -ie resp. -ies(e), plg. d-w'kštie 'ankštyje', dusie 'ausyje' ir dokšties(e) 'ankš- 
tyse', dušies(e) "ausyse*? šalia dažnesnių dwokšti:, duši ir dokšti's(e), dušiše. 
Šakynos apylinkėse sakoma ir loc. sing. da/žūkuo “daržiuke", plg. kuršėniškių žemai- 
čių kalAūūkuo 'kalniuke" ir aukštaičių kaklūko: Dilbinai (prie Latvijos sienos ties Ša- 
kyna) '<kakliukė'. Pačioje pažemaitėje, apie Kruopiūs, net vietoj a kamieno daikta- 
vardžių loc. sing. galūnės -e kartais pasakoma žemaitiška -i, pvz., miške || Miški 
(plg. kuršėniškių miški su -i iš *-ėn). Aukštaičių tarmės skoliniu žemaičių plotuose 
laikytina Gervinių šnektos voc. sing. šužič vietoj laukiamos p. že. šuAi“ "šunie". 

S 12. Tarmių tarpusavio sąveika — labai sudėtingas, tačiau beveik visai ne- 
tyrinėtas procesas. Ta pati tarmė viename pakraštyje gali būti veikiama gretimos 
tarmės, kitame, priešingai, pati veikia kaimynę. Tai matyti kad ir iš dviejų pagrin- 
dinių lietuvių kalbos tarmių — aukštaičių ir žemaičių — tarpusavio sąveikos. 
Pietų žemaičių pakraščiai gana sparčiai aukštaitėja, o šiaurėje; priešingai, aukštaičiai 
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yra įsigiję daug žemaitybių. Vadinasi, pietuose atsparesni pasirodė aukštaičiai, 
o šiaurėje — Žemaičiai. 

Intensyviausias tarminių ypatybių mišimas vyksta, suprantamas daiktas, tar- 
mių pakraščiuose. Jeigu kiekviena izofona svyruoja tam tikru ruožu, kuriame var- 
tojamos gretiminės formos, tai juo labiau svyruoja tarmės riba, kurią sudaro ne 
viena izofona, bet toliau ar arčiau viena nuo kitos nutolusių izofonų pluoštas. II- 
gainiui tarmių paribiais tam tikrame plote susiformuoja savotiškos pereinamosios 
zonos, kurioms visų pirma būdingi įvairių kalbos sferų heterogeniniai dubletai (gre- 
timinės formos) su labiau įsigalinčiomis tai vienomis, tai kitomis ypatybėmis. 

Tarmių tarpusavio sąveika, kaip ir literatūrinės kalbos įtaka, veda prie kalbos 
dialektologinės diferenciacijos mažėjimo, kitaip sakant, prie tarminių ypatybių 
nykimo, jų niveliacijos. Tarmių, kaip tam tikros žmonių bendravimo kliūties, nyki- 
mas, žinoma, yra progresyvus reiškinys. Tačiau mokslui svarbu, kol dar nevėlu, 
spėti užfiksuoti labai reikšmingus jų duomenis. 


4. Apie pakraščių tarmes 


S 13. Bet kurios pakraščių tarmės yra veikiamos daug sudėtingesnių sąlygų, 
negu kalbos ploto viduryje. Didelę reikšmę čia turi svetimos kalbos faktorius. Daž- 
nai susiduriama su dvikalbiais žmonėmis, sų tam tikra svetimos kalbos aplinka, 
didesne ar mažesne tarmės izoliacija nuo kompaktinio kalbos ploto bei literatū- 
rinės kalbos įtakos. 

Šiaurėje lietuvių kalbos ploto riba daugiau ar mažiau sutampa su respubli- 
kos siena. ,,„Pasaulio tautų atlaso“ (ATAac HnapojoB Mhpa. MockBa, 1964, žml. 
Nr. 16) duomenimis, ji vietomis kiek pereina į Latvijos TSR (rodos, ties Skuodū, 
Vegčriais, Joniškiu ir kt.). Seniau Latvijoje, bent Latgaloje, lietuviškai kalbėta dides- 
niame plote, žr. K. Būgos RR III 565 tt. Dar 1911 m. E. Volteris drauge su K. Būga 
lankė lietuvių salą net Ciskodo apylinkėse (Rezeknės raj.), žr. min. veik. 570 — 572. 

Rytinė lietuvių kalbos ploto riba labai neaiški. Dėl ilgą laiką vykdytos siste- 
mingos nutautinimo politikos, kuri ypač stipriai reiškėsi ponų Lenkijai 1920 — 1939 m. 
okupavus Vilniaus kraštą, rytų pakraščiai perdėm sulenkėjo. Lietuvių kalba išliko 
tik toliau nuo miestų, dvarų ir kitų lenkinimo židinių. 

Labiausiai lenkų kalba įsigalėjo Vilniaus, Nemenčinės, Pabradės rajonuose. 
Tasai įsigalėjimas nėra senas. Senieji vietiniai gyventojai, turintys per 80 metų, nu- 
rodo, kad jų tėvai ar seneliai dar kalbėję arba bent mokėję lietuviškai. Yra pagrin- 
do manyti, kad iki XIX a. paskutinio ketvirčio kraštas buvęs ištisai lietuviškas. 
Plg. H. Turska O powstaniu polskich obszarėw jęz [ykowych] na Wil[enszczyz- 
nie| Wilno [1940] (leidinys buvo išspausdintas, bet nesubrošiūruotas, ir išliko vos 
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keli egzemplioriai). Pati vietinė lenkų kalba gražiai išlaikė lietuvišką artikuliaciją. 
Vartojami minkštieji £, Z, r, š, č, ž, kurių lenkų kalboje nėra. Lenkų kalbos balsis y 
painiojamas su i. Ypač būdingas lietuviškas priebalsių grupių minkštinimas. Antai 
vietoj lenkų tv, dy, stk, stV, zg, ntk, cK, cn, ctV gana sistemingai tariama tv, dv, stk, 
štv, žg', ntk, čk, čn, čtV, pvz., f litve “w Litwie", ludvika "Ludwika", f*išfKiego "'wszyst- 
kiego?, v b'edoštve “w biedzie', ružgi "rozgi", prentki "prętki", Aerhečke 'niemieckie?, 
močhejšy 'mocniejszy", f sonšečtve “w sąsiedztwie" ir pan. Vietoj lenkų // tariama 7, 
o vietoj /n — In, pvz., pelninki “pelniutki", bet /aia upelna byla lato upalne byto'. 
Dar paminėtinas joto tarimas po p, b (pjonty "piąty", bjaly "bialy'), geminatų pras- 
tinimas (piny "winny"), dažni p, k vietoj f, ch. Kalba knibždėte knibžda morfolo- 
gijos, sintaksės ir leksikos lituanizmų. 


Visame Vilniaus krašte daug dvikalbių žmonių. Rytuose, be lenkų, dar plačiai 
vartojama baltarusių kalba. Pastaroji labai įsigali dabar, kai šie pakraščiai įėjo į 
Baltarusijos TSR sudėtį. Dabartiniu metu už Lietuvos TSR ribų tebėra išlikusios 
lietuvių kalbos salos. Tos iš jų, kurios buvo tyrinėtos, žemiau apžvelgiamos. 

Šiaurėje nemaža lietuviškai kalbančiųjų yra Breslaujos (vietos lietuviai vadina 
“ Breslauja, ret. Breslūuja, Brėslauja, Brėslavė) ir Vidžių (tarmiškai Vidzių) rajonuose. 
Lietuvos TSR Mokslų Akademijos Lietuvių kalbos ir literatūros instituto 1956 ir 
1958 m. organizuotos dialektologų ekspedicijos mokančių lietuviškai kalbėti vietinių 
gyventojų rado daugiau kaip penkiasdešimtyje kaimų, žr. E. Grinaveckienės straips- 
nį MAD 1960 2 173 —174. Jie daugiausia susispietę apie Apsą (Apsas, br. Onca). 
Be to, daugelyje šių rajonų kaimų žmonės lietuviškai kalbėti jau nebemoka, bet 
dar supranta. Ekspedicijų surinkti duomenys rodo, kad lietuvių kalba čia sparčiai 
nyksta, kasdieniniame gyvenime maža kur bevartojama, tačiau lietuviškas dainas 
dar dainuoja, lietuviškus vietų vardus vartoja ir lietuviškai nekalbantieji. Ypač 
greit prie baltarusių kalbos pereina jaunoji karta. Tai iš dalies sąlygoja baltarusiška 
mokykla. Iš pietų pusės šis plotas priartėja prie ištisinio lietuvių kalbos masyvo 
apie Tverččių, Dysną, Adutiškį, įeinančio į Lietuvos “TSR sudėtį, už kurio, toliau 
einant pietų link, lietuvių kalbą tebemokančių galima rasti Pastovių (ppr. sa- 
ko Pūstojų, nom. pl. Pastojys, ret. Pūstojai) ir Svyrių rajonuose, ypač Kamojų 
(nom. pl. Kamojys, Kamojai) 1 Lentupio (tarmiškai Liūtupio) apylinkėse. 

Einant dar toliau į pietus, pasiekiama didelė lietuvių kalbos sala, kurią iš tra- 
dicijos įprasta vadinti Gervččių (miestelis apie 70 km į rytus nuo Vilniaus) vardu. 
Ji užima didelę Astravo rajono dalį. Čia lietuviški kaimai (svarbiausi: Gaigaliai, 
Galčiūnai, Gėliūnai, Girios, Gudinykai, Knistūškės, Mičiūnai, Milcėjos, Mū6ckos, 
Peliagrinda, Pėtrikai, Pėnys, Rimdžiūnai) sudaro gana kompaktišką vienetą. Lie- 
tuviškai kalba ne tik suaugę, bet ir jaunimas, vaikai. 

Ašmenos krašte mokančių lietuvių kalbą labai maža, nors toponimika, net 
smulkioji, perdėm lietuviška. 
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Jurotiškių rajone, apie 100 km į pietryčius nuo Vilniaus, Lietuvių kalbos ir 
literatūros instituto 1952, 1954, 1955 ir 1959 metais organizuotų ekspedicijų duome- 
nimis (žr. J. Senkus MAD 1958 1 183 tt., LKK II 215 tt.), lietuviškai kalbančių iš- 
liko Bebrėnų, Bežėmių, Dievėrgių (sako ir Dervagiį, Gervagiį), Jaskūnų, Lazūnų, 
Pasalio (Pasalių), Uosiagirių ir Valdikų (> dz. Valdzikų) kaimuose: Be to, lietuvių 
kalbą suprantančių yra Daunorių (Dauronių), Gudeniėnių, Jančiūnų, Miegiunių 
(Miegūnų), Šeškį ir kituose kaimuose. Šią mūsų kalbos salą iš tradicijos įprasta 
vadinti Lazūnų vardu. Čia dabar lietuvių kalba jau visai baigia išnykti. Lietuviškiau- 
sias Pasalio kaimas, tačiau ir jame geriau lietuviškai moka tik senesnės kartos at- 
stovai. Vietomis supranta ir vaikai, bet kalbėti nemoka, nes tėvai su jais sąmoningai 
kalba baltarusių kalba arba, kaip čia sakoma, ,,po prostu“, kad lengviau būtų mo- 
kytis mokykloje. Šalia oficialiosios baltarusių kalbos, daugelis gyventojų moka bei 
kalba dar lenkų ir rusų kalbomis. Vadinasi, čia sumišusios net keturios kalbos. 


Nuo Lazūnų į šiaurės vakarus, Vilniaus link, lietuviškai kalbančių yra nemaža 
Varenavo (vietos lietuviai šį miestą dar vadina Balatnd) tajone. Lietuvių kalbos ir 
literatūros instituto 1952, 1957 ir 1959 metų ekspedicijų duomenimis (žr. J. Šukys 
LKK III 177 tt.), daugiausia jų yra Ramaškonių, Tūsamonių, Dainavės, Stanišių, 
Bieliūnų, Biliį kaimuose. Vietos gyventojų tvirtinimu, prieš kokius 50 metų lietuvių 
kalba čia visur buvo vyraujanti (dži'das [| <džiėdas 'senelis'] tai nemo:-Kė:j gūdis- 
kai pūsę's ž6odžo: pasaki-č). Dabar ji jau nebėra pilnavertė žmonių bendravimo prie- 
monė. Net ir minėtuose kaimuose šeimų, kurios lietuviškai kalbėtų namie, maža, 
nors beveik visi vietiniai gyventojai, vyresni kaip 30 metų, lietuviškai supranta ir 
gali kalbėti. 

Iš šiaurės rytų prie šių vietų prisišlieja kompaktiškas lietuvių masyvas apie Die- 
včniškes, įeinąs į Lietuvos TSR sudėtį. Iš pietvakarių, Rodūnios ir iš dalies Lydos 
link, lietuvių kalbą išlaikiusių nesunku surasti Bastūnų, Žirmūnų, Kazčkiškių, Pa- 
medės, Užūbalių, Pelesės ir kt. apylinkėse. Senukų, mokančių lietuviškai, yra be- 
veik kiekviename Rėdūnios rajono kaime. Kompaktiški lietuviški kaimai nuo Lie- 
tuvos TSR ribos ties Rėdūnia nusidriekę maždaug iki Paditvio (apie 15 km į va- 
karus nuo Lydės) ir šiek tiek pereiną prie baltarusių kalbos — tarp Rodūnios ir 
Plikių sodžiaus (Žirmūnų apyl. — į rytus), kuris dar taip pat tebėra ištisai lietuviš- 
kas, žr. A. Vidugirio straipsnį LKK II 243. Toliau jau vyrauja baltarusių kalba, 
nors žmonės save neretai laiko lenkais. Kad dar atmenamai ir čia daug kur buvo kal- 
bama lietuviškai, be ko kito, rodo norvegų kalbininko Olafo Brocho 1958 m. pa- 
skelbta studija apie Bastūnų — Žirmūnų apylinkių lietuvių kalbą (žr. Brocho Zur. 
Lit.), kuriai duomenis autorius surinko dar 1895 metais. 

Toli nuo šių vietų, pietuose, net per 50 km už Lydės, yra lietuvių kalbos salelė 
prie Zietelos (br. ĮlaroBo, 1. Zdzieciot), maždaug 30 km į pietvakarius nuo Nau- 
garduko (Zietelos lietuviai vadina Naūgardu). Ji nutolusi per 80 km nuo Lietuvos 
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TSR ribų, apie 60 km nuo artimiausių vietų, kur kalbama lietuviškai. Dabar ši 
salelė visai jau baigia išnykti. Lietuviškai kalbančiųjų iš esmės beliko tik Zasė- 
čių (ppr. sakoma Zasėčiai, kartais Zosėčiai, Zasiččiai, Zasėčiai, Zasičtė, br. Sacėmove) 
kaime, 3 km į šiaurę nuo Zietelos. Šios šnektos tyrinėtojo A. Vidugirio duomenimis 
(žr. LKK II 195 tt.), čia lietuviškai mokančių ir kalbančių bėra tik apie 30 žmonių, 
neskaitant suprantančių, kurių bent trigubai daugiau. Visi jie sėniai. Jaunimas lie- 
tuviškai nebemoka. Lietuvių kalba labai išnyko lenkų okupacijos metais*. Žmonių 
pasakojimu, prieš pirmąjį pasaulinį karą lietuviškai kalbėję ne tik Zasččiuose, bet 
dar bent penkiuose, o gal ir daugiau, kaimų, būtent, Pagiriuosė (Pagiriai, sako ir 
Pagirys, br. Ilozupoi), Narčiuosė (Narčiai, br. Hopyeauuu), Kūrpešuose (Kūrpešai ir 
Kufpešai, Kūrpešos, br. Kypneuu), Dainavojė (Dainava, Dainuva, br. įJų6e30, Tinea3o, 
1. Jacwiež)". Seniau tasai plotas buvęs dar didesnis". 

Ties Gaifdinu daugiau lietuviškai kalbančių yra apie Pariečę. 

Lenkijos Liaudies respublikoje lietuviškų kaimų yra Suvalkų krašte, ypač tarp 
Pūnsko ir Seinį. Čia turima mokyklų su dėstomąja lietuvių kalba (Pūnske vidurinė). 

Lietuvių kalbos ploto pietvakarių pakraščiai anksčiau buvo intensyviai vokie- 
tinami. Tą procesą sustabdė pokario metais pasikeitusi politinė šio krašto si- 
tuacija. 

S 14. Pakraščių lietuvių kalba tebėra palyginti mažai tyrinėta. Dėl pastebėtų 
svarbių kalbos duomenų palyginti anksti mokslininkai atkreipė dėmesį į rytų pa- 
kraščius. Vieni iš pirmųjų buvo ano meto Peterburgo universiteto privatdocentas 
E. Volteris (žr. MLLG IV 166 — 187), K. Būga (žr. „Lietuvos ūkininkas“ 1906 m. 
Nr. 41 p. 498 — 500) ir norvegų kalbininkas prof. Olafas Brochas (žr. jo Zum Lit.). 
Labiausiai domėtasi Zietelos lietuviais, kurių kalbą, be E. Volterio ir K. Būgos, vė- 
liau tyrė profesoriai P. Aruma (žr. jo Lit. Mund.) ir J. Gerulis su Chr. Stangu (žr. 
Stango Zas.). Tverččiaus šnektą aprašė prof. J. Otrembskis (žr. jo Tv. t. I, III). 


* 1933 m. Zasččiuose apsilankęs A. Valaitis dar rado 31 šeimą, kalbančią tarp savęs (ir su 
savo vaikais) lietuviškai (95 suaugę ir 25 vaikai), ir 80 šeimų, kuriose senieji kalbėję Hetuviškai, o 
jaunimas — daugiau baltarusiškai (,„Lietuvos aidas“ 1938.V.11), 

* K. Būga, tyręs Zietelos lietuvių kalbą 1906 metais, rašė, kad tuomet Zasččiuose galima buvę 
susikalbėti su 400 gyventojų, o kita tiek, nors lietuviškai nebekalbėję, bet dar daug iš kalbos supratę. 
Pagirių ir Narčių kaimuose lietuviškai kalbėję daugiau kaip šimtas žmonių (,„Lietuvos ūkininkas“ 
1906 m. Nr. 41 p. 498 — 500). A. Valaičio 1933 m. duomenimis, Pagiriuosė lietuviškai tekalbėję tik du 
seniai, o Narčiuosė paskutinė lietuviškai mokėjusi moteris mirusi 1929 m. A. Vidugiris pastarajame 
kaime dar dabar rado keletą lietuviškai suprantančių, bet sunkiai kalbančių senukų. Jis rado dvi se- 
seris, kilusias iš Pagirių kaimo, gerai lietuviškai kalbančias (viena gyveno Zieteloje, kita Ribokų kai- 
me, 6 km į rytus nuo Zietelos; abi mirė 1962 m.). 

8 E. Volteris 1580 m. Zietelos dvaro inventoriaus sąrašuose randa lietuviškų pavardžių ne tik 
šiuose kaimuose, bet ir pačioje Zieteloje, Strėlojė (lietuviai vadina Strėlė, br. Cmpena, 9 km į va- 
karus nuo Zietelos), Alėknavičiuose (Alčknavičiai arba Aliochnavičiai, br. Ončxnoguuu J) ir kt. 
vietovėse. 1886 m. statistikos duomenimis, čia buvę 1156 lietuviai (E. Volteris MLLG IV 166 — 169). 
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Prof. E. Frenkelis BS II 14— 107, III 28 —54 bandė sukauptus duomenis susiste- 
minti, aprašydamas svarbiausias Vilniaus krašto lietuvių kalbos ypatybes. 

Sistemingai pakraščių lietuvių kalba imta tyrinėti Tarybų valdžios metais. Maž- 
daug nuo 1950 metų buvo organizuota nemaža ekspedicijų, daugiausia Lietuvių kal- 
bos ir literatūros instituto darbuotojų, kurios aplankė svarbesnes lietuvių gyvenamą- 
sias vietoves, užrašė daug tekstų ir surinko kalbos duomenis visų pirma pagal lietu- 
vių kalbos atlaso medžiagai rinkti programą. Kai kas buvo paskelbta spaudoje, žr. 
E. Grinaveckienė MAD 1960 2 173 — 189 (Apsas), J. Senkus MAD 1958 1 183—194 
(Lazūnai), LKK II 215 — 230 (Lazūnai), J. Šukys LKK III 177 —187 (Ramaškėnys). 
Lietuvių kalbos 1r literatūros instituto vyr. moksl. bendradarbis A. Vidugiris labai 
kruopščiai ištyrė 1r aprašė jau visai beišnykstančią Zietelos lietuvių šnektą. Labai 
reikšmingas jo darbas — filol. moksl. kandidato laipsnio disertacija ,, Zietelos lie- 
tuvių tarmė“ (Vilnius, 1961; 517 mašinraščio puslapių) dar nepaskelbtas. Buvo iš- 
spausdintas tik autoreferatas (A.Buxyrupuc 3eTenccKHH TrOBOP JIHTOBCKOTO 
a3bIKa. BuKtOC, 1962 17 p.) ir trys disertacijos pagrindu parašyti straipsniai (LKK 
II 195—212, LKK III 113 — 131, MAD 1961 2 219 — 230). Norint spėti surinkti moks- 
lui svarbius rytinių pakraščių kalbos duomenis, reikia labai skubėti. Pakraštinės šnek- 
tos sparčiai nyksta. Neretas atvejis, kai kalbininkas, nuvykęs į vietą, sužino, kad 
prieš metus ar kelerius mirė paskutinis šnektos atstovas. Dėl mišrių vedybų ir ypač 
lietuviškų mokyklų nebuvimo sparčiai nyksta ir palyginti dar „stiprios“ šnektos. 

Kitų pakraščių lietuvių kalba tebėra bemaž visai netyrinėta. Pūnsko lietuvių 
kalbos svarbiausius duomenis aprašė Vilniaus universiteto studentas lituanistas 
punskietis A. Uzdila (diplominis darbas 1963 m.). Vokietinamų Prūsų lietuvių kal- 
bą daugiausia yra tyręs prof. A. Becenbergeris, žr. jo LF ir straipsnius BB VIII 
98 —142, IX 253 —293, MLLG II 29 — 48. 


S 15. Pakraščių tarmės mokslininkų dėmesį patraukia visų pirma dėl jose 
išikusių archaiškų kalbos ypatybių, įnešančių nemaža šviesos į lietuvių, iš dalies 
ir kitų baltų kalbų, istorijos tyrinėjimą. Tuo labiausiai pasižymi lietuvių kalbos sa- 
los rytuose. Būdamos jau seniai izoliuotos ir dėl to nepaliestos įvairių inovacijos 
bangų, jos užsikonservavo, išlaikydamos senas gramatikos, visų pirma, linksnia- 
vimo ir asmenavimo sistemos, taip pat iš dalies ir leksikos, ypatybes. Antai tik jose 
tebeturimi visi keturi senoviniai vietininkai (žr. $$ 260 — 261, 483), daugiau negu ki- 
tur yra atematinių veiksmažodžių liekanų (plg. $$ 622 — 625, 630, 637, 646), senovinės 
kai kurių linksnių ir asmenų formos (pvz., žr. $$ 360c, 520, 651) ir kt. Iš žodžių 
darybos srities įdomūs Zietelos lietuvių deminutyvai su priesagomis -yka (plg. avy- 
ka, karvyka, kiaulyka, mergaityka), -itkas (mūcitkas,-4 'mažytis,-ė", sčnitkas,-d 'se- 
nutėlis,-ė'...), -utas (kiškūtas, langūtas, vilkūtas...) 1 kt. Rodos, tik rytų pakraš- 
čiuose teturimi žodžiai bžiuvė (ir būtuvė) Lazūnai arba būstymas Zietela "gyvenimas", 
dailyti Zietela "dalyti" (ir dailyba 'dalyba"'), graudulys Lazūnai "griausmas* (skiria 
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nuo perkūno, plg. ėmė grūustie grauduljs, perkūnas daužė), kungysta Zietela 
“baudžiava" (plg. kunigysta Lėipalingis, Drūskininkai, Daūgai, Rėdūnia, Varėną, 
Žiežmariai “t.p.'), kunoda Zietela "bulvė" (ir kunodiend "bulviena"', kunėdnykas "bul- 
vienojai'), mergalūpė Rimšė, Apsas "drebulė", moterfnė Lazūnai "žmona", mulkti 
Zietela "ryti", pėkus Zietela "galvijai", voras Daugėliškis, Adūtiškis, Apsas “verdan- 
tis vanduo" ir kt. Daug skirtingų žodžių turima ryšium su užsilikusiais senoviniais 
etnografijos dalykais, plg. Lazūnuose vartojamų prietaisų durims uždaryti bei už- 
sklęsti pavadinimus: raktuvė "medinis, užsukamas', spirtuvė “<užstumiamas įtaisas", 
suktuvė || suktūvis “skritulys durims užsukti", arba Ramaškonių valgių bei gėrimų 
pavadinimus: grūdilis ( = grūstis Lazūnai) "bulvių košė", saldinis “saldus gėrimas iš 
ruginių miltų", rūgin?s "tas pats suraugintas' ir pan. Daug čia vartojamų žodžių 
turi kitokią, neretai senesnę, reikšmę, pvz., dievditis Nočia, Rėdūnia, Pelesa "mė- 
nuo, mėnulis' (dievditis žibina; kiek aždaibuji ant dievdičio?), lūkštas Lazūnai 
“(medžio) lapas" (Ramaškonysė "laiškas", plg. ničko nerūšo, ani vieno Iūkšto nega- 
vau), lūpė arba laputditė Lazūnai “voveruška", /azda Lėipalingis, Rodūnia, Gervė- 
čiai "lazdynas" (ir žemaičiai apie Karklėnus, Užventį), lopinūkas Ramaškėnys “ska- 
relė? (/opinukū apsirišk), mėdžias Lazūnai, Rėdūnia, Pelesa, Kaniava, Valkiniū- 
kai, Ramaškonys, Dievėniškės, Gervėčiai "miškas* (nūlėkė kdrvė medžian, plg, 
atskrido medziniai arkliai TD IV 528 "atbėgo laukiniai arkliai"), mėdžiaga Rodū- 
nia, Pelesa, Kaniava (čia, rodos, kirčiuojama medžiaga), Ramaškonys, Dievėniškės, 
Gervėčiai 'medis" (tik viend mėdžiaga ūuga an laiko), nas(t)rai Zietela, Pelesi 
"burna" (nastrai maži, šdukštas didžiūlis), pirminykas Lazūnai “piemuo", plūnksna 
Lazūnai “svogūno laiškas", pradinykas Ramaškonys "kerdžius', rėtas Zietela “skys- 
tas?, šiltis Zietela 'ugnis", vdlgyti Zietela "pietauti" (ir valgymas "pietūs", čia ėsti “val- 
gyti"), ždisti Zietela, Lazūnai "groti; lošti", žilas Zietela "pilkas? ir kt. Pasitaiko gra- 
žių frazeologizmų, plg. par jį nebūvo nė plūuko kiailių Apsas jis kiaulių neturėjo 
nė kvapo", par jį nėpirktas žodis t.p. jis moka atsikirsti', neturėk dantį ažukūndęs 
t.p. 'netylėk', kišėmo šliota Ramaškonys "moteris, kuri bėgioja po kiemus, nešio- 
dama paskalas', kaip iškastas Bronūlis t.p. "labai panašus į Bronių'. Įdomi lietu- 
viška šių vietų toponimika. 

Pietryčių pakraščių kalbos tyrimas mokslininkus domina ir dėl ten apčiuopia- 
mo jotvingių substrato. 

S 16. Pakraštinėmis tarmėmis labai domimasi dar ir dėl to, kad jos padeda 
suvaikyti kalbų sąveikos dėsningumus, išaiškinti, kaip viena kalba veikia kitą, ku- 
rie kalbos elementai lengviausiai pasiduoda svetimai įtakai, kurie yra atsparesni ar 
visai jos nepaliečiami. Šiam reikalui vėl labiausiai tinka rytų pakraščiai, kur turi- 
mos kalbos mišimo bei nykimo visokios fazės. Tai — ištisa natūrali laboratorija. 
Pakraščių tyrimas, be ko kita, padeda nušviesti ir baltų-slavų kalbinių kontaktų 
praeityje problemą. 
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Jau dabartinis rytinių pakraščių kalbos ištyrimas rodo, kad svetima įtaka visų 
pirma ima reikštis žodžių skolinimu. Visose lietuvių kalbos salose Baltarusijos TSR 
turima labai daug skolinių iš baltarusių kalbos. Ypač paplitę žodžiai bočius (bočis 
Zietela, bocia Laziūnai) "tėvas", būr(i)ja "audra", čeftas 'velnias', čitėti “skaityti, 
gūdnas "geras", iskrd "kibirkštis", kmord "debesis", krinyčia "šaltinis", kvūras (chvū- 
ras) "sergantis, ligonis', Jaška "lova", patrūbnas "reikalingas", rėdas "linksmas", spė- 
šėti "skubėti", ūtaryti (ūtaryti) "kalbėti, šnekėti" ir kt. Šalia baltarusiškų ar lenkiškų 
skolinių dažnai tebeturimi ir atitinkami savi žodžiai, plg. kmord || debesys, padūb- 
nas || panašūs, kvaja || pušis Ramaškėnys. Tur būt, iš visų kalbos dalių mažiausiai 
skolinami prieveiksmiai. Jų, kaip ir kai kurių modalinių žodelių, daugiau pasitaiko 
tik visai beišnykstančiose Zietelos ir Lazūnų šnektose, kur, pavyzdžiui, sakoma 
ciongle "dažnai", mėoj(a) "gal, nechėj "tegu", rūzom "kartu", skora "greitai", taki(gi) 
"vis dėlto, taipogi, taip pat', šokolo (0kolo) "aplink", vedoma "žinoma", zūras “tuoj, 
tuojau", zausiodi visada" ir pan. 








Iš žodžių darybos skolintinių elementų visų pirma minėtinas veiksmažodžių prieš- 
dėlis raz-, plačiai vartojamas ne tik Baltarusijos TSR lietuvių, bet ir apie Švenči6- 
nis, Lifikmenis, Palūšę, Adūtiškį, Tverččių, Sžlaką, Dūkštą, Rimšę, užfiksuotas 
net prie Molėtų (Stirniuose). Pavyzdžiai (iš Adutiškio): kdp rdznešė mūs nuo Ka- 
čėrgiškės, razblūškė visą bobjnę (arklys) kaip pradėjo mus nešti nuo Kačergiš- 
kės, išblaškė visas bobas', razdūrai duris 'atidaryk duris (ligi galo", vadžias vė 
raztrūukė "v. vėl sutraukė", razdūriau koją "labai įdūriau koją', razsakiaū 
visūs darbus 'išpasakojau, ką reikės padaryti", mėsa sū(v)is razblūko “m. visai 
sušuto", 74zvogė, velniai, viską išvogė, velniai, viską". 

Zietelos lietuviai dar turi skolintinį priešdėlį pad-, pvz., padūugau 'paaugau', 
padaik “prieik", padsigčrino "prisigerino", padkdlt “pakalti", padkels "pakels", padme- 
Iūosim 'pameluosime", padnėšk "prinešk (arčiau); duok kyšį“, padpila 'pripila', pad- 
sūkė "pasakė". Pasitaiko jis ir kitur Baltarusijos lietuvių tarpe. Užfiksuotas net prie- 
linksnis pdd, pvz., pad vūkari ūnas nuvėi pas ūrklius Zietela "pavakary jis nuėjo pas 
arklius". 

Iš skolintinių priesagų minėtina veiksmažodžių priesaga -ui-, pvz., naktūit 
"nakvoti", 3. praes. naktūja "nakvoja", 3. praet. naktūjo 'nakvojo'. Priesaga apibend- 
rinta iš tokių svetimų esamojo laiko formų, kaip abliūja 'obliuoja", budūja "stato", 
kaštūja 'kaštuoja, kainuoja', maliūja "dažo", ratūja "gelbsti" ir kt. Šią priesagą turi 
ne vien tik Baltarusijos TSR lietuviai. Sakant dažbuja "dirba, darbuojasi", naktūja 
"nakvoja", pietūja "pietauja" pastebėta net apie Simną, Lėipalingį, Dūsmenis, Doti- 
nėnus, Kaltanėnus, Adūtiškį, Tverččių, Rimšę. Vietomis yra ir daugiau veiksma- 
žodžių su -ui-, pvz., dienūja Adutiškis “dienėja", žiemūja t.p. žiemoja", šienūja Apsas 
"šienauja". Pasitaiko tam tikrų perdarinių, plg. pietūjyt Kaltanėnai "pietauti", 3. praes. 
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pietūvyja (|| pietūja) Adutiškis "pietauja", dažboja (|| dažbuja) Dusmenys "dirba, dar- 
buojasi'. 

Kitos kalbos įtaka plačiai jaučiama pakraštinių tarmių fonetikoje (svetimi tar- 
ties elementai). Sintaksės srityje dažnas kitos kalbos konstrukcijų ir frazeologizmų 
kalkiavimas. Tačiau visuomet sveika išlieka linksniavimo ir asmenavimo sistema, 
Vartojant baltarusių ar lenkų kalbų fleksijas nepastebėta. Dažnai galima išgirsti 
ištisus sakinius, kuriuose nėra nė vieno lietuviško žodžio (pvz., vesėlas čėsas, alė ne 
žėdnūm Ramaškėnys "linksmas laikas, bet ne kiekvienam“?), tačiau tie žodžiai kai- 
tomi lietuviškai. Taip elgiamasi net tose vietose, kur lietuvių kalba jau visai baigia 
išmirti, egzistuoja paskutines dienas. 

Kur šiaipjau vartojama vietinė baltarusių tarmė, o lietuviškai bekalba tik ret- 
karčiais susitikę senieji pažįstami ir giminės (Zietela, iš dalies Lazūnai), žmonės 
neretai būna praradę teisingą kalbos jausmą, ir dėl to čia dažnai skiriasi ne tik vie- 
no žmogaus kalba nuo kito; bet daug nevienodumų bei svyravimų pasitaiko netgi 
to paties atstovo kalboje. Daugiausia svyruoja formų kirčiavimas. Antai A. Vidu- 
giris Zietelos lietuvių tarpe girdėjo kirčiuojant nėkaltas || nekaltas, paršai || pafišai, 
pigūs || pigūs, vištos || vištos, diFba || dirba, blynus || blynūs ir kt. (LKK II 198). Kar- 
tais svyruoja net daiktavardžių giminė, plg. dionas || dūona, kunūdai || kunodos "bul- 
vės', asmokos || asmėkai "pinigai", bažnyčiai || bažnyčios, (v)uūogai || (v)ūogos, se- 
seriai || sėserės "seserys" ir pan. Tikrąją tarmės formą (abiem atvejais ji įrašyta ant- 
rąja) galima nustatyti, tik gerai įsiklausius, nes nukrypimai nėra reguliarūs. Ta- 
čiau pažymėtina, kad svyravimas apsiriboja lietuviškomis morfemomis: vartojant 
kitos kalbos galūnes, kaip jau buvo nurodyta, visai nepastebėta. 

$ 17. Tam tikrą reikšmę mokslui turi ir vadinamųjų persikėlėlių kalbos ty- 
rinėjimas. Lietuvių, įvairiais laikais persikėlusių ar prievarta perkeltų gyventi už et- 
nografinės Lietuvos ribų, yra daug įvairiose vietose tiek Tarybų Sąjungoje, tiek ir 
už jos sienų. Dideliuose miestuose, ypač kur buvo mažesnis persikėlėlių skaičius, 
dauguma nutauto. Tačiau nemaža ir dabar dar tebekalba lietuviškai. Jų kalba ma- 
žai tyrinėta. Gerai aprašytą turime tik vieną tokią šnektą, būtent Malkavos kaimo 
(Mstislavlio raj., Magiliovo srt., Baltarusijos TSR), kurio gyventojai persikėlė prieš 
maždaug 90 metų iš Liūkmenų apylinkių. Tai M. Kindurytės-Sivickienės kandida- 
to laipsnio disertacija (M. K. Kun Aypuc JIinToBckKH roBOp B 6e10pycCcKOM OK- 
pyxxeunK. LoBop jepesun MaubkoBKa B BCCP. Jilenunrpan 1956. — rankraštis) ir 
straipsniai LKK II 231—237, Kalbotyroje IV 79—90, VI 99—106, VIII 7- 14. 
Apie Čiornos Padinos (1863 m. sukilimo tremtiniai Jeršovo raj., Saratovo srt.) 
šnektą žr. A. Vidugirio straipsnius MAD 1965 I 219 —230, LKK VII 193 — 204. 


FONETIKA 


I. KIRTIS IR PRIEGAIDĖ 


1. Įvadinės pastabos 


S 18. Ne visi lietuviai vienodai kirčiuoja. Visame plote į pietus ir rytus nuo 
linijos, einančios maždaug pro Minijos žiotis, Ž. Naūmiestį, Pajūrį, Skaudvilę, Vi- 
dūklę, Ariogalą, Čškiškę, Jonavą, Palėmenę, Mūsninkus, Giedraičius, Aluntą, Svė- 
dasus, Kamajūs, Obeliūs, kirčiuojama, apskritai, kaip literatūrinėje kalboje, žr. žml. 
Nr. 2. Pasitaikantys nukrypimai nėra žymūs, daugiausia liečia atskirus žodžius ar 
kitaip kirčiuojamas formas. Plote į šiaurę ir vakarus nuo nurodytos linijos kirtis 
iš galūnės vienur bemaž visuomet, .kitur su tam tikra sąlyga atitraukiamas. Be to, 
pats kirtis čia, rodos, kiek stipresnis. Riba, skirianti kirtį atitraukiančiųjų plotą, svy- 
ruoja kelių ar net keliolikos kilometrų ruožu, kur mišriai vartojamos gretiminės 
formos su atitrauktiniu ir senuoju galūniniu kirčiu. 


S 19. Nevienodos tarmėse ir ilgųjų skiemenų priegaidės. Eksperimentiniu būdu 
jos dar nėra pakankamai detaliai ištirtos. Negausūs bandymai būdavo daromi, 
dažniausiai remiantis vieno kurios šnektos atstovo tarimu su tendencija rezultatus 
priskirti visai tarmei. Dėl to neretai gauti prieštaringi rezultatai. Nurodytini 
J. Gerulio (LiDi XXI- LV) ir A. Laigonaitės (Kalbotyra I 71 —99) darbai. Že- 
miau priegaidės apibūdinamos iš klausos, remiantis patiems tarmės atstovams leng- 
viausiai pagaunamu balso stiprumo judėjimu, taip pat nurodant spūdžio vietą 
dvibalsyje. Balso tono judėjimą iš klausos suvaikyti sunku, ir jis, apskritai, nelie- 
čiamas. Toks priegaidžių apibūdinimas, suprantamas daiktas, negali būti laikomas 
pakankamu. Tačiau jį patikslinti bus galima, tik atlikus sistemingus eksperimenti- 
nius tyrimus. Kalbama vien apie kirčiuotų skiemenų priegaides. Apie nekirčiuotųjų 
priegaidėjimą galima spręsti iš atitrauktinio ($$ 32 — 34) ir „nukeltinio“ ($$ 36 — 39) 
kirčių. Tarmėse, kur tokių kirčių nėra, jį galės nustatyti tik eksperimentiniai ty- 
rimai. 

Paprastai teigiama, kad kirčiuoti trumpieji balsiai tariami su trumpine prie- 
gaide. Tuo pasakoma tik tiek, kad kirčiuotas trumpas skiemuo ištariamas su tam 
tikru balso judėjimu. Fonologijos požiūriu terminas trumpinė priegaidė netikslus, 
nes trumpuose skiemenyse neturime jokios kitos priegaidės, kuri būtų priešpasta- 
toma trumpinei, kaip ilguose skiemenyse akūtas cirkumfleksui. Su kokiu balso 
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judėjimu tariami trumpi kirčiuoti skiemenys įvairiose šnektose, iš klausos neįmanoma 
suvaikyti. Aiškiau skiriamas balso stiprumo svyravimas. Sakysime, žemaičiai ir 
pakraštiniai aukštaičiai trumpus kirčiuotus balsius taria stipresniu balsu, negu 
daugelis vakarų aukštaičių kauniškių. Žemaičių, bent vakaruose, trumpinė netgi 
kiek primena stumtinę ar laužtinę. Tarmėse kirčiuoti pailgėję trumpieji balsiai gauna 
cirkumflekso prigimties priegaidę: tęstinę (pailgėję iki ilgųjų) arba vidurinę (pa- 
ilgėję iki pusilgių). 


2. Apie senovinio (neatitrauktinio) kirčio priegaides 


a. Akūto kilmės priegaidės 


$ 20. Aukštaičių tarmės plote akūtas yra tvirtapradė priegaidė ('). Ji 
ne visur vienoda. Vakariniame pakraštyje (Žagarė, Šakyna, Šiauliai, Jūrbarkas, 
K. Naūmiestis), tariant garsą su šia priegaide, balsas iš pradžių staigiai pakyla ir, 
pasiekęs didžiausią stiprumą, leidžiasi iš karto staigiai, paskui palengva silpnėda- 
mas. Kylančioji dalis laiko atžvilgiu trumpesnė už krintančiąją. Tvirtapradiškai 
tariamas garsas, priešingai tvirtagaliui, negali būti dirbtinai pratęsiamas. Dvibalsio 
pirmuoju dėmeniu einantys a, e visuomet pailginami, o su u, i elgiamasi nevienodai: 
vienose šnektose pailginama, kitose ne ($ 101,2). Tariant skiemenį su tvirtaprade 
priegaide, gaunamas akustinis tam tikro staigaus ir stipraus „stumtelėjimo“ ar 
„Sspūstelėjimo“ įspūdis. Dėl to jai tinka stumtinės vardas. Einant į rytus, tasai „stum- 
telėjimas“ mažėja ir pagaliau visai išnyksta: telieka lygus balso nuleidimas. Dėl 
to rytų Lietuvoje ilgųjų balsių ir sutaptinių dvibalsių wo, ie tvirtapradė priegaidė 
labai supanašėjo su tvirtagale. Jau maždaug nuo Kapsūko, Dotnuvės, Šeduvės, 
Pašvitinio jas sunku išskirti. Dar toliau rytuose jos visai sutapo: susidaro įspūdis, 
jog kiekvienas ilgas skiemuo čia tariamas tvirtagališkai?. Priegaidę suvaikyti tam 
tikrais atvejais galima, bent kirčio neatitraukiančiose šnektose, tik iš jo šokinėjimo 
paradigmoje. Tačiau tvirtapradžiai sudėtiniai dvibalsiai ir a, e, u, i +7, I, m, n dėl 
pirmojo dėmens pailgėjimo visur aiškiai skiriami nuo tvirtagalių. Pačiuose ryti- 
niuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Zietelą, Lazūnus, Dievčniškes, Ger- 
vėčius, Adūtiškį, Tverččių tvirtapradė vėl visais atvejais gražiai skiriama nuo tvir- 
tagalės. Tai rodo, kad priegaidžių niveliacija negali būti aiškinama slavų kalbų 
įtaka. Atrodo, tos niveliacijos esama visai nesenos. Daug kur, ypač ploto pakraš- 


? Pokario metais mūsų dialektologai neskiriamą akūtą ir cirkumfleksą ėmė žymėti vidurinės 
priegaidės ženklu (5), žr. O. Sedelskytė MAD 1958 I 198, I. Jašinskaitė LKK I 190, J. Kardelytė 
Kalbotyra II 8, LKK II 1651, J. Šukys LKK II 152, K. Morkūnas LKK III 5. Toks žymėjimas, ži- 
noma, nėra tikslus ir, be specialaus aptarimo, gali būti klaidinantis. 
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čiuose, akūtas ir cirkumfleksas labiausiai suvienodėję jaunimo kalboje, tuo tarpu 
seniausios kartos ištarime dar galima juos suvaikyti. 

$ 21. Žemaičių tarmės plote, išskyrus pietų ir rytų pakraščius, akūtas yra 
laužtinė priegaidė (*). Tariant garsą su šia priegaide, balsas iš pradžių staigiai 
pakyla ir, pasiekęs didžiausią stiprumą, su savotišku sprogimu kiek susilpnėja, 
paskui, labai nežymiai bepakilęs, visai nusileidžia. Garsą į dvi dalis padalijantis 
tam tikras balso sprogimas, arba, teisingiau, lūžimas, susidaro dėl staigaus balsa- 
skylės uždarymo ar tik pridarymo. Vakarinėje ploto dalyje lūžis stipresnis, rytinėje — 
mažiau jaučiamas. Be to, jo intensyvumas kiek priklauso ir nuo paties garso (u“, į 
paprastai tariami su menkesniu lūžiu), taip pat nuo tarimo pobūdžio (rišlioje kal- 
boje lūžis švelnesnis, negu pabrėžiamai kalbant). Abi garso dalys (prieš ir po lūžio) 
ne visur vienodos. VI. Grinaveckis PID XI 55 tvirtina, kad Laūkuvos apylinkėse 
pirmoji, kylančioji, dalis esanti gerokai trumpesnė už antrąją, krintančiąją. A. Gir- 
denio teigimu, Tirkšlių apylinkėse, priešingai, pirmoji dalis esanti aiški, o antroji 
visai silpna, tariama tik pašnibždom. Pagal jį, po lūžio balsaskylė prasiverianti vėl, 
bet balso stygos liekančios atsipalaidavusios, dėl to esą girdėti ne normalus gar- 
sas, 0 panašus į priebalsio aspiraciją šnabždesys. A. Girdenis tą priegaidę netgi 
linkęs laikyti ne laužtine, bet stumtine. Apie Kuliūs, J. Tarvydo teigimu, abiejų 
dalių ilgis esąs vienodas, tik pirmoji negali būti pratęsiama, o antroji galinti. 

Garsai su laužtine priegaide žemaičių tariami, gal būt, kiek ilgiau, negu su 
tvirtaprade vakarų aukštaičių tarmėje. Tačiau ir jie, kaip aukštaičių tvirtapradžiai, 
yra riboto ilgumo ir negali būti dirbtinai pratęsiami. 

Laužtinės priegaidės balso spūdis sukoncentruotas kylančios dalies pabaigoje. 
Pats spūdis trumpas, bet labai stiprus, dar stipresnis už aukštaičių tvirtapradės prie- 
gaidės balso spūdį. Dėl to garsus su laužtine priegaide žemaičiai taria tvirčiau, ne- 
gu garsus su kitomis priegaidėmis. Balso spūdis sudėtiniuose dvibalsiuose būna 
pirmajame dėmenyje, kuris ilginamas. Tuo žemaičių laužtinė lyg ir skiriasi nuo lat- 
vių kalbos tos pačios priegaidės, kur spūdis koncentruojamas tarp abiejų dvibal- 
sio dėmenų. Tačiau skirtumas nėra esminis, nes Latvijos pasienyje ir žemaičiai, ro- 
dos, panašiai taria, be to, šiaipjau žemaičių ir latvių laužtinė priegaidė, rodos, fo- 
netiškai visai sutampa. 

$ 22. Žemaičių tarmės šiaurėje daug kur (pvz., Kalnalis, Pikeliai, Žemalė, 
Tirkšliai, Viekšniai...) veikia dėsnis, pagal kurį žodyje negali būti dviejų laužtinių 
priegaidžių. Todėl šiame plote vietoj laužtinės yra stumtinė (balso judėjimu prime- 
nanti laužtinę), jeigu žodis turi šalutinį kirtį su laužtine priegaide, pvz., nom. pi. 
kūrulū: "kaulai", dat. pl. ka'ulū-ms, instr. pl. kd'uld:s, bet nom. sing. kūuls "kaulas". 
Jei žodyje yra kelios akūto prigimties priegaidės, laužtinė tėra tik paskutinė, pvz., 
1. sing. praet. pa'Fšijiedū'u Tirkšliai 'pėrsivalgiau'. 
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8 23. Žemaičių tarmės pietų ir rytų pakraščiuose, kaip ir vakarų aukštaičių 
plote, akūtas yra tvirtapradė priegaidė, kuriai čia geriau tinka stumtinės vardas. 
Perėjimas nuo laužtinės prie stumtinės labai negriežtas, laipsniškas. Jau apie Vai- 
nūtą, Pžgramantį, Upyną, Skaudvilę, Kražius, Kuršėnus, Akmėnę balso lūžimas 
toks nežymus, jog Šių vietovių priegaidė artimesnė vakarų aukštaičių stumtinei, 
negu žemaičių laužtinei. Tačiau, pabrėžiamai tariant skiemenį, ji lengvai virsta 
tikra laužtine. Netgi aukštaičių tarmės plote, apie Šilūtę, Vilkyškiūs, Jūrbarką, Šiau- 
liūs, Šakyną, fakultatyviškai ekspresyvioje kalboje galima išgirsti kartais ištariant 
sų laužtine priegaide vietoj Šiaipjau įprastinės stumtinės, žr. E. Grinaveckienė LKK 
I 135, A. Jonaitytė LKK II 122. Tokio pobūdžio laužtinės priegaidės būta ir pa- 
kraštinėse Prūsų lietuvių šnektose, žr. Kuršaičio Gr. $$ 194, 206, Gerulio 
LiDi XLII. | 


b. Cirkumflekso kilmės priegaidės 


S 24. Aukštaičių tarmės plote, kaip ir daugelyje žemaičių šnektų, cirkumflek- 
sas yra, įprastiniu terminu sakant, tvirtagalė, arba, tiksliau, tęstinė, priegaidė 
(—) su nestipriu kylančiu-krintančiu balso judėjimu ir silpnoku, mažai koncentruo- 
tu spūdžiu. Su šia priegaide tariami garsai yra patys ilgiausi. Jie gali būti dar ir dirb- 
tinai pratęsiami. Taigi tęstinės vardas jai visai tinka, ypač turint galvoje rytų že- 
maičius ir daugelį vakarų aukštaičių kauniškių, kur šios priegaidės garsai iš tikrųjų 
labai ilgi. Balso judėjimu tęstinė priegaidė tarmėse gerokai įvairuoja. Tą įvaira- 
vimą ne visur lengva suvaikyti, nes kilimas ir kritimas nėra tokie ryškūs, kaip akūto 
kilmės priegaidžių. Vakarų aukštaičių tarmės plote, išskyrus šiaurinę dalį arčiau 
Latvijos sienos, tariant garsą su tęstine priegaide, balsas iš pradžių, atrodo, yra silp- 
nas, paskui pamažu kyla, stiprėja 17, pasiekęs kulminaciją, staigokai krenta. Pa- 
našiai ištaria daugelis žemaičių, ypač pietiniai, tik žemaičių plote kilimas kiek lė- 
tesnis, o kritimas staigesnis. 

Šiaurinėje žemaičių dalyje, arčiau Latvijos sienos, balso judėjimas vietomis 
kitoks. Pavyzdžiui, Tirkšlių apylinkėse, A. Girdenio liudijimu, balsas pakyla ne 
kirčiuojamo garso gale, bet pradžioje; paskui, kiek išsilaikęs viename lygyje (tęsia- 
mas), į galą nusileidžia gana staigiai. Taigi čia turime ne tiek kylantį, kiek krintanti 
balso judėjimą. Panašiai taria ir vakarų aukštaičiai šiauriniame pakraštyje apie 
Šakyną, Žagžrę, kur taip pat balsas iš pradžių staigiai stiprėja, bet, pasiekęs kulmi- 
naciją, lėtai, pamažėle nusileidžia. 

Rytų Lietuvoje balso judėjimas labai neryškus. Daugelyje vietų iš klausos gir- 
dėti tik tęsimas be aiškesnio kilimo ar kritimo, 

Dvibalsiuose tęstinės priegaidės spūdis koncentruojamas trejopai. Dauguma 
žemaičių jį visą koncentruoja ant pirmojo dėmens (di, či, ūr, al...), o dauguma aukš- 
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taičių — ant antrojo (ai, ei, ai, al...). Žemaičių aukštaičių pasienio pietuose 
plačiu ruožu kalbantieji spūdį išdėsto per abu dėmenis (G;, ei, Gr, al... J. Atitinkamai 
dėmenys daugiau ar mažiau pailginami, žr. $ 101, 3. 

$ 25. Tam tikras cirkumflekso variantas yra vidurinė priegaidė (*). Dauge- 
lis vakarų aukštaičių ir artimesni žemaičiai su ja taria nekaitomus, daugiausia vie- 
naskiemenius, žodelius (ant, ar, dar, ir, kur...) 11 apokopuotas galūnės (mažam < 
mažame, šakoj < šakoje, viršuj < viršuje, akim < akimi... Nuo tęstinės ji la- 
biausiai skiriasi trumpumu. Dvibalsių, tariamų su šia priegaide, spūdis vakaruose ryš- 
kesnis ant pirmojo dėmens (dr), pietuose ir rytuose — ant antrojo (a/) arba tarp 
abiejų, tačiau abu dėmenys dažniausiai išlieka trumpi, tik vietomis vakaruose, 
pavyzdžiui, apie Jūrbarką, pirmasis nežymiai pailginamas. Dėl trumpumo vidurinė 
netenka tęstinei priegaidei būdingo tęsimo ir darosi aštresnė, netgi kiek primena 
sutrumpintą stumtinę ar pailgintą trumpinę. Abiem šiais atvejais vidurinė prie- 
gaidė yra nauja, atsiradusi, ėmus kirčiuoti proklitikus ar atkėlus kirtį dėl galū- 
nės balsio išnykimo, taigi iš esmės traktuotina kaip atitrauktinio kirčio priegaidė 
($632—34). Pabrėžiamai tariant, vidurinė lengvai virsta tęstine. 

Sunku pasakyti, ar tos pačios kilmės vidurinę priegaidę tarmėse vietoj tęsti- 
nės neretai turi vokatyvas (vaike, vaikai...). Pabrėžiamai tariant, ir čia vidurinė 
virsta tęstine. 

Be aukščiau nurodytų atvejų, maždaug tokia pati vidurinė priegaidė daug kur 
atsiranda vietoj tęstinės antrinės kilmės dvibalsiuose. Pavyzdžiui, Jurbarko apylin- 
kėse tariama jdnc "Jonas", uzbdnc “uzbonas", kalekti'us "kolektyvas". Šiaurėje vietomis 
1r senųjų dvibalsių ar iš jų kilusių monoftongų tęstinė priartėja prie vidurinės vie- 
naskiemeniuose žodžiuose, atsiradusiuose iš dviskiemenių dėl galūnių redukcijos: 
žodžius /d'uks laukas', 3. praes. Kė'rp 'kerpa' Kalnūlio apylinkėse taria beveik 
lduks, kėrp. 

Tęstinė priartėja prie vidurinės, vietomis netgi ja išvirsta, ir kai kuriais kitais 
atvejais. Kalnūlio apylinkėse su tokia neryškia priegaide tariama šalutinį kirtį tu- 
rinti galūnė, kai pagrindinis kirtis atitrauktas į žodžio pradžią (pvz., gen. sing. šd- 
kūos 'šakos"), apie Mosėdį — ie <e balsių asimiliacijos pozicijoje (pvz., mied'“Os 
"medis"). Dar plg. Kuršių pamario žvejų šnektos gen. pl. merg "mergų" (LŽTP 2). 
Su vidurine priegaide plačiai tariami kirčiuoti pailgėję trumpieji balsiai, žr. $8 96, 
98 —99, 

Taigi terminu vidurinė suprantama heterogeninė priegaidė, kuri, be to, svyruoja 
plačiu diapazonu nuo bemaž tęstinės iki bemaž trumpinės. Tokia pati svyruojanti 
ji yra ir skiemenyse su atitrauktiniu kirčiu, žr. $ 34. 

S 26. Antrasis cirkumflekso variantas yra vadinamoji kirstinė priegaidė 
(*),rytų aukštaičių plote plačiai sutinkama aptrumpėjusiose žodžių galūnėse ($116b). 
Ypačjiryški anykštėnų ir kupiškėnų tarmėse, taip pat apie Kafsakiškį, Vabalniūką, 
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“ Biržus. Nuo tęstinės ji aiškiai skiriasi trumpumu ir labai staigiu balso nukir- 
timu garso pabaigoje. Dėl trumpumo ir staigaus nukirtimo ji vietomis, ypač 
šnektose, turinčiose žodžio galo dvibalsių monoftongizaciją, tiek priartėja prie trum- 
pinės, kad netgi sunku atskirti nuo pastarosios. Antai Biržų šnektos dvibalsinės 
kilmės monoftongai galūnėse -ž(s)<-ai(s), -ė(5)<-ei(s) ir -i2, -0(s)<-aū(s) ir -u0 
tariami trumpai, lyg būtų -ė(s), -ė(s), -0(5). Maždaug taip čia taria ir kai kuriuos 
senuosius monoftongus, ypač galūnėje prieš -s, pvz., gen. sing. gerklės "gerklės", 
katės 'katės', galvos "galvos? ir nom. sing. g'erkld "gerklė", katė katė'. Tarmėse, kur 
nėra žodžio galo dvibalsių monoftongizacijos, kirstinė priegaidė nėra taip labai pri- 
artėjusi prie trumpinės: čia balsiai yra pusilgiai (g'erklė.s, katė.s...). 

S 27. Cirkumfleksas vietoj dėsningo akūto kartais atskirose šnektose gali at- 
sirasti ekspresyvioje kalboje dėl sakinio intonacijos. Tai atsitinka dažniausiai ko 
nors primygtinai prašant, pvz., duok (vietoj dūok) man dar truputį. Priešingu atveju, 
įsakmiai liepiant, kartais cirkumfleksą gali pakeisti akūtas, pvz., /įsk (= įsk) į mai- 
šą! Tačiau dažniausiai priegaidės išlieka tos pačios, nors balso judėjimas kiek ir 
pakinta. Plačiau žr. A. Jonaitytė LKK II 126, VI. Grinaveckis PID XI 63 —64. 


3, Kirčio atitraukimas tarmėse 


S 28. Lietuvių kalbos ploto šiaurinėje dalyje, išskyrus rytų kampą, kaip jau 
buvo nurodyta $ 18, kirtis nuo galūnės atitraukiamas. Tasai atitraukimas ne visur 
vienodai intensyvus. Jis mažėja, einant iš šiaurės vakarų į pietryčius. Žr. žml. Nr. 2. 

Skiriamas visuotinis ir sąlyginis atitraukimas. Visuotiniu čia vadinamas 
toks, kai atitraukiama nuo dabartinės trumpos ir ilgos cirkumfleksinės galūnės, o 
sąlyginiu — kada tik nuo dabartinės trumposios??, 

Priklausomai nuo skiemens, į kurį atitraukiama, kiekybės, sąlyginis atitrau- 
kimas skirstomas į du laipsnius. Galima būtų išskirti dar tam tikrą trečiąjį laipsnį, 
nes antrojo laipsnio zonos pietryčių pakraščiuose kirtis atitraukiamas tik į ilgą mo- 
noftongą ar u0, ie (ne sudėtinius dvibalsius resp. a, e, u, i + r, /, m, n) turintį skie- 
menį ($ 41). Visuotinio atitraukimo skirstyti į laipsnius netenka, nes nuo ilgos cir- 


10 Ankstyvesnėje literatūroje skirstymo pagrindu buvo imama to skiemens, į kurį atitraukia- 
mas kirtis, kiekybė, žr. Salio Lkt 59, APh IV 32. Tačiau praktiškai nebuvo elgiamasi nuosekliai. 
Antai šiaurėje Biržų kampas, kur kirtis atitraukiamas tik nuo trumpos galūnės į bet kokio ilgumo 
šaknį, buvo priskiriamas prie visuotinio, o iš tikrųjų maždaug vienodai kirtį atitraukiančios Kel- 
mės, Tytuvėnų, Šiaulių šnektos (pastarojoje į trumpą šaknį ne visur sistemingai atitraukiama) — 
prie sąlyginio. Vl. Grinaveckis LKK IV 117 tt. siūlo pakeisti pačius terminus naujais, tačiau jo 
pasiūlytieji gana painūs, ir pats autorius neapsieina be tradicinių (žr. min. veik. 124). Man rodos, 
tikslingiau palikti jau įsigalėjusią terminologiją, tik patikslinti jos vartojimą: pagrindu imti ne skie- 
mens, į kurį kirtis atitraukiamas, bet galūnės, nuo kurios kirtis nutraukiamas, kiekybę. 
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kumfleksinės galūnės (lygiai kaip 17 trumposios) atitraukiama į 1lgą ir trumpą skie- 
menį tame pačiame plote. Kirčiuojant šakį greta gyvų (ir šaka, gyva) pastebėta 
tik keliuose kaimuose ploto pakraštyje apie Šiukėnus ir Pžnevėžį. 

Nuo dabartinės akūtinės galūnės (vaikdms, gerūm, žemaičių rašdu, rašdi, sto- 
vės) kirtis šiaipjau neatitraukiamas, nors tokio atitraukimo užuomazgų yra, žr. $ 30. 

Reikia pažymėti, kad plotų ribos labai negriežtos, ypač aukštaičių tarmėje. 
Čia ne tik plačiu ruožu svyruojama, bet daugiau ar mažiau sporadiškų kirčiavimo 
nelygumų ar dubletų galima išgirsti toli atskirų plotų gilumoje. 

S 29. Pagal kirčio atitraukimo pobūdį skirtinas žemaitiškasisir aukštai- 
tiškasis. Svarbiausi jų skirtumai šie: 

1) Žemaičiai, atitraukdami kirtį, dalį jo palieka galūnėje, taigi iš tikrųjų jie 
kirtį ne tiek atitraukia, kiek padalija tarp šaknies ir galūnės (šakd). Išimtį sudaro 
šnektos šiaurėje apie Akmėnę, Klykolius, Vegeriūs, kur galūnių kirčio negirdėti. 
Sako, kartais jo neturi ir Klaipėdos krašto žemaičiai, žr. VI. Grinaveckio pastabą 
LKK IV 119. Trumposios galūnės kirtis netariamas plačiau (Gerviniai, Karklčnai...). 
Stipresnis visuomet būna naujasis atitrauktinis kirtis, kuris tampa pagrindinių žo- 
džio kirčiu. Tai ypač ryšku žodžiuose, kurių šaknis ilga, o galūnė trumpa (gjvd). 
Priešingu atveju, t.y. žodžiuose su trumpa šaknimi ir ilga galūne (šaką), kirčių stip- 
rumo skirtumas gerokai mažesnis. Galūnės ilgojo balsio, galimas daiktas, dėl ša- 
lutinio kirčio buvimo, žemaičiai nesutrumpina (šakū“ < šakų). 

Aukštaičiai visą kirtį perkelia nuo žodžio galo į šaknį, galūnėje nieko nepa- 
likdami. Išimčių pasitaiko daugiausia žemaičių tarmės pasieniais, ypač apie Šiluvą, 
Pžkapę, Šiauliūs, iš dalies Šakyną, kur šiuo atžvilgiu elgiamasi daugiau ar mažiau 
žemaitiškai. Neryškus šalutinis kirtis ilgoje galūnėje aptinkamas dar toje rytų aukš- 
taičių panevėžiškių tarmės dalyje, kur susisiekia visuotinis ir sąlyginis antrojo laips- 
nio atitraukimai, pavyzdžiui, apie Šėduvą, Pūnevėžį. Galūnės ilgasis balsis, nuo ku- 
rio atitrauktas kirtis, išskyrus pažemaitę apie Šiauliūs, Šakyną, visuomet sutrumpi- 
namas (šėkū < šakį). Rytų aukštaičiai panevėžiškiai kirčio paprastai nuo ga- 
lūnės neatitraukia aukštesniojo laipsnio prieveiksmiuose (daugiai, geriai...), oksi- 
tonuose įvardžiuose (anas, katrūs..., sekant tas, kas), būsimojo laiko III ašmens- 
formose (rašis "rašys" kaip gis). 

2) Žemaičiai nuo daugiaskiemenių žodžių galūnės kirtį atitraukia į pirmąjį 
skiemenį. Kiti to žodžio skiemenys, kaip ir galūnė, linkę gauti tam tikrus šalutinius 
kirčius, tiksliau, stengiamasi kirtį padalyti visiems skiemenims (pėvdėžė < pavažd). 
Vienur (ploto viduryje ir pietvakariuose) ši tendencija labai ryški, kitur (rytuose) 
tepaliečia tik ilguosius skiemenis, dar kitur (šiaurėje) žodžio vidurio kirčiai neaiškūs, 
kartais jų lyg ir visiškai nebūna, nors ilgieji skiemenys dažniausiai tariami su vieno- 
kia ar kitokia priegaide. Tokią kirčiavimo sistemą turi ne tik seni tarmės žodžiai, 
bet ir naujieji, pvz., /iteratū'r? Tirkšliai "literatūra'. Ir iš daugiaskiemenio žodžio 
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kirčių stipriausias visuomet būna atitrauktinis į pirmąjį skiemenį, Jis yra pagrindinis 
žodžio kirtis. Jo stiprumas, kaip ir dviskiemeniuose žodžiuose, kiek priklauso nuo 
skiemens ilgumo (ilgas skiemuo visuomet turį stipresnį kirtį, negu trumpas) ir nuo 
to, ar žodyje yra daugiau ilgų skiemenų (kuo tokių daugiau, tuo silpnesnis į pirmąjį 
skiemenį atitrauktas kirtis). Iš žodžio vidūrio kirčių, esant visiems skiemenims vie- 
nodo ilgumo, kiek stipresnį turi prieš galūnę einąs skiemuo. 

Žemaičiai kirtį atitraukia net į proklitikus, ypač prielinksnius. Antai Kuršč- 
nuose tariama: b'ė pečū“ “be pečių', už dusū "už ausų". Plg. Kalnalio šnektos 
į nomūs "į namus", pri Ketū“ "prie kitų'. Aukštaičiai nuo daugiaskiemenių žo- 
džių galūnės kirtį atitraukia tik į artimiausią skiemenį: 1. sing. praes. supraAtu < 
suprantu, pavdža < pavažd. Kiti skiemenys jokių kirčių negauna. Išimčių pasitaiko 
žemaičių pasienyje, kur neretai elgiamasi žemaitiškai. Į proklitikus aukštaičiai, 
išskyrus pažemaitę, kirčio neatitraukia. 

3) Žemaičiai kirtį atitraukia ne tik nuo pirminės, bet ir nuo antrinės galūnės. 
Pavyzdžiui, Kuršėnuose tariama: pi'rdks "pyragas", voc. sing. jėnik "Janike, Janyte", 
3. praes. sūkim1.b "sukimba", loc. sing. šakuo "šakoje", loc. pl. šėkuos "šakose". 

Aukštaičių tarmės plote, išskyrus pažemaitę, tokio atitraukimo nėra. Panevė- 
žiškiai paprastai atitraukia tik nuo instr. pl. galūnių -0m, -ėm: šūkom "šakomis", kd- 
tem "katėmis'. Apie daugiau ar mažiau fakultatyvišką kirčio nukėlimą nuo kitų 
antrinės kilmės galūnių žr. $$ 42, 43, 

Paribiais, kaip matyti iš aukščiau pateiktų duomenų, žemaitiškasis ir aukštai- 
tiškasis kirčio atitraukimo būdai vietomis sumišę. Antai daugelis žemaičių rasei- 
niškių elgiasi kaip aukštaičiai, plg. Gervinių šnektos instr. sing. fulr.tu < turtū, 
1. sing. praes. supra.n.tu < suprantų (ne *tužr.tū, *sūprūntu!). Antra vertus, paže- 
maitės aukštaičiai šiaurėje turi nemaža žemaitiškojo kirčio atitraukimo elementų. 
Šakynos apylinkėse tariama: nom. pl. dė-b'ilai "dobilai", acc. pl. dgiionas || agūo- 
nas aguonas", si. manim “su manim", čėsnūks 'česnakas'73. praes. sūkimb "sukimba". 
Daugiau pavyzdžių pateikia A. Jonaitytė LKK II 110, 112 —113, VI. Grinaveckis 
PID VIII 104, LKK IV 120, 124 —125, V. Vitkauskas LKK III 64. 

S 30. Nuo dabartinės akūtinės galūnės, kaip jau minėta, kirtis neatitraukia- 
mas. Galimas daiktas, jam išlikti senoje vietoje padėjo garsų su akūto kilmės prie- 
gaidėmis tarimas tvirtesniu balsu. Taip pat kirtis neatitraukiamas nuo žodžio vi- 
durio skiemenų. Vis dėlto abiem atvejais tam tikros atitraukimo užuomazgos yra. 
Antai Luėkės apylinkių žemaičiai minėtais atvejais žodžius taria su silpnu šaluti- 
niu kirčiu ir aiškiai pailgėjusiu pirmuoju dvibalsių dėmeniu, pvz., dat. pl. Id.ukd'ms 
"laukams", dat. sing. pė.rmd'm "pirmam", 1. sing. praet. Ziekd'u "lėkiau", 3. fut. situo vies 
"stovės", kd./kli'ns “karklynas", 3. praes. skė.Adėn "skandina", Id.uki.nes "laukinis". 
Kadangi čia „atitrauktinis“ kirtis daug silpnesnis už senąjį galūninį, kuris ir toliau 
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ieka pagrindiniu žodžio kirčiu, tai tikro atitraukimo pateiktuose pavyzdžiuose nėra 
(toliau jis ir nebus žymimas). Einant į šiaurę, pavyzdžiui, apie Akmėnę, toks „ati- 
trauktinis“ kirtis stiprėja, o pačiu Latvijos pasieniu vietomis (pavyzdžiui, apie Klyko- 
lius), gal būt, netgi galėtų būti laikomas pagrindiniu. Apie rytų aukštaičių panevėžiš- 
kių plote daugiau ar mažiau fakultatyvišką kirčio nukėlimą į šaknį datyvo for- 
mose kalbama $ 43. 

S 31. Latvijos pasienyje vietomis, ypač bendrų su latviais žodžių, kirtis spo- 
radiškai gali būti atitraukiamas net nuo žodžio vidurio. Pavyzdžiui, apie Šakyną 
sukirčiuojama nėlaimė "nelaimė", Žagarė "Žagarė", kėpurė "kepurė", meigelė “mer- 
gelė'. Tai nauji nedėsningi atitraukimo reiškiniai, atsiradę dėl latvių kalbos įtakos. 


4, Atitrauktinio kirčio priegaidės 


S 32. Jos tarmėse ne visur vienodos. Šiuo atžvilgiu vėl žemaičiai skiriasi 
nuo aukštaičių. Be to, jie ir patys suskyla į grupes. 

Šiaurės žemaičiai apie Kalnalį, Salantus, Mėsėdį skiria atitrauktinio kirčio 
akūtą nuo cirkumflekso, pvz., gd'/vd "galva", gen. sing. gdIvūos "galvos", bet mė'rgd 
"merga", gen. sing. mėrgūos "mergos"? (mėrga, mėrgios Kalnalis). Iš pavyzdžių ma- 
tyti, kad akūtui atstovauja stumtinė priegaidė, o cirkumfleksas svyruoja tarp tęs- 
tinės ir vidurinės. Jeigu tai nėra antrinis morfemų, gavusių atitrauktinį kirtį, ir tų, 
kurios išlaikė senovinį, priegaidės išlyginimas, galima būtų manyti, kad čia kirtis 
atitrauktas anksčiau (dar nesumišus prieškirtinių skiemenų priegaidėms), negu ki- 
tose šnektose. 

Einant pietų ir rytų link, tasai skyrimas pamažu išnyksta: tiek akūtinio, tiek ir 
cirkumfleksinio ilgumo skiemenys tariami su ta pačia priegaide, tačiau ji įvairuoja 
priklausomai nuo galūnės ilgumo. Vakaruose apie Krėtingą, Kuliūs, Plūngę api- 
bendrinta vidurinė priegaidė, jeigu kirtis atitrauktas nuo trumpos galūnės (gdlvė, 
mėrgd), ir stumtinė — jeigu atitrauktas nuo ilgosios (gd'lvūos, mė'rgiūos)V. Ry- 
tuose (Laūkuva, Tirkšliai...) atitrauktinis kirtis turi tik cirkumflekso prigimties 
priegaides: tęstinę, jeigu kirtis atitrauktas nuo trumpos galūnės (gd/vd, mėrgd), 
ir vidurinę — jeigu atitrauktas nuo ilgosios (gdlvios, mėrgūos). Tačiau nuo antri- 
nės galūnės atitrauktas kirtis čia visuomet gauna tik vidurinę priegaidę, pvz., Vie- 
žoks 'vėžiukas". 


M Pirmasis tai nustatė lietuvių kalbos mokytojas J. Tarvydas, kilęs nuo Kulių. Tą pačią išvadą 
priėjo ir J. Aleksandravičius filologijos mokslų kandidato disertacijoje ,, Kretingos tarmė“ (Vilnius, 
1959, rankraštis), tačiau, protestuojant kai kuriems kitiems dialektologams, straipsniuose akūto kil- 
mės skiemenis žymėjo stumtinės, cirkumflekso — vidurinės priegaidės ženklais. 
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Kiti ilgieji skiemenys, esantys tarp galūnės ir pirmojo skiemens, taip pat turi 
cirkumflekso prigimties priegaides, plg. Laūkuvos šnektos dšiū'nė "aštuoni", pėfm- 
dielie '“pirmdėlė". 

S 33. Aukštaičių tarmės plote ilgieji skiemenys, gavę atitrauktinį kirtį, visuo- 
met turi cirkumflekso prigimties priegaidę, ppr. vidurinę (pvz., rad.ka < ranka). 
A. Salio tvirtinimas Lkt 60, kad rytų aukštaičių panevėžiškių šiaurėje (vad. ,, Mūšos 
upyno“ šnektose) ilgieji balsiai ir uo, ie tariami su stumtine priegaide, abejonių kelia 
jau vien dėl to, kad čia kiti sudėtiniai dvibalsiai ir a, e, u, i + r, I, m, n, kurių prie- 
gaidės aiškiai skiriamos, esant atitrauktiniam kirčiui, visuomet teturi vidurinę. 
Pažemaičiais vietomis elgiamasi panašiai kaip kaimynų žemaičių plote, tik čia vidu- 
rinė priegaidė, rodos, visur gali būti pakeičiama (paradigmos išlyginimas ?) ir tęs- 
tine, plg. Šakynos apylinkių gen. sing. gi*vo:s ||gi*vo's "gyvos", bet tik gi'va "gyva". 

S 34. Atitrauktinio kirčio tęstinė, kiek buvo pastebėta, rytinėje Žemai- 
čių tarmės dalyje nieku nesiskiria nuo neatitrauktinio (senojo) kirčio tęstinės. Visi 
kiti žemaičiai, tardami garsą su šia priegaide (ji dažnai vadinama antrine tęstine), 
skirtingai nuo neatitrauktinio kirčio tęstinės, balsą staigiau pakelia ir lėčiau nu- 
leidžia, o dvibalsiuose spūdį koncentruoja ne tik ant pirmojo, bet ir ant antrojo 
dėmens. Šiaurėje (Mėsėdis, Tirkšliai), rodos, kiek ilgesnis pirmasis, pietuose (Lai- 
kuva) — antrasis dėmuo. Išimtį daug kur sudaro un, um, in, im, tariami su ilgu pir- 
muoju ir trumpu antruoju dėmeniu, pvz., instr. sing. ši'mtė Laūkuva 'šimtu'. Be 
to, ilg4 pirmąjį ir trumpą antrąjį dėmenis šiaurėje turi tie trečiosios kirčiuotės dau- 
giaskiemeniai vardažodžiai, kurių paskutinis ir priešpaskutinis skiemenys trumpi, 
pvz., po'rven“ Tirkšliai “purvina'. Pietuose šiuo atveju abu dėmenys ilgėja, pvz., 
po.f.vend Laikuva. 

Atitrauktinio kirčio vidurinė labai nevienoda: svyruoja diapazonu nuo 
bemaž tęstinės su geroku pirmojo dvibalsių dėmens pailginimu (tokia yra vakaruose 
apie Krčtingą, Mosėdį ir žemaičių šiaurės rytuose apie Akmčnę, Klykolius) iki la- 
bai artimos trumpinei (dvibalsių dėmenys trumpi), kuria ji iš tikrųjų ir virsta šiau- 
rės žemaičių tarmės vidurinėje dalyje sutrumpėjusiuose senuosiuose ilguosiuose prieš- 
kirtiniuose balsiuose, pvz., sKilie Tirkšliai "skylė". 

$ 35. Trumpuosius balsius, gavusius atitrauktinį kirtį, tiek žemaičiai, tiek ir 
aukštaičiai visuomet taria trumpai, nors šiaurėje jie kiek ilgesni, negu pietuose. 
VI. Grinaveckio duomenimis, žemaičiai apie Klykolius ištarią kartais net pusilgius: 
acc. pl. šd.kas "šakas", Kė.lus "kelius", Vė.šta "višta", rė.dou "ruduo". Šiaipjau už tuos 
pačius trumpuosius balsius, kirčiuotus senuoju (neatitrauktiniu) kirčiu, jie visuomet 
trumpesni, silpniau kirčiuojami. Vietomis skirtumas nežymus, pavyzdžiui, Šaky- 
nos apylinkėse balsis 1 žodyje pūsšis "pušis*? tik nežymiai trumpesnis ir kiek silp- 
niau kirčiuojamas, negu daugiskaitos formoje pūšis "pušys". | 
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5. Žemaičių šalutiniai kirčiai pokirtiniuose skiemenyse 


S 36. Žemaičiai, priklausantys kirčio visuotinio atitraukimo zonai, turi dar 
vadinamąjį kirčio „„nukėlimą“. Šiuo netiksliu terminu pastaraisiais metais imta va- 
dinti šalutinių kirčių atsiradimą pokirtiniuose, daugiausia ilguose, skiemenyse tų 
žodžių, kurie iš seno kirčiavo kamieną. Pavyzdžiui, Laūkuvos apylinkėse tariama: 
dat. sing. vėšid“ "vištai', gen. sing. t0'rgd'us turgaus"', nom. sing. b'i'mbė-Is 'bimbalas", 
ša'uto'us "šautuvas", galvuovė/šes "viršugalvis", 1. pl. praet. darbū-daviomiios < 
darbuodavomos "darbuodavomės'!*, Prieškirtiniai skiemenys tokių šalutinių kirčių 
niekuomet negauna, plg. 3. fut. mi/ies“mylės', 3. praes. augė'n "augina", pri vežė ms 
"'privežimas", snauda'Tos snaudalius". 

“ 37. Pietų žemaičiai 17 artimesni jų kaimynai iš šiaurės ir vakarų „nukelti- 
nius“ kirčius turi kiekviename ilgame pokirtiniame skiemenyje. Priegaidė visuomet 
laužtinė. Be to, čia šalutinis kirtis dar atsiranda ant pailgėjusio a arba 'a > e (e) 
šiais atvejais: a) įvardžiuotinių būdvardžių nom. sing. m. galūnėje, b) veiksmažo- 
džių priesagose -av-, -dav-, c) sangrąžinių veiksmažodžių III-ojo asmens ir liepia- 
mosios nuosakos vienaskaitos II-ojo asmens galūnėse. Tai matyti iš šių Laūkuvos 
šnektos pavyzdžių: a) bd-/td-šes "baltasis", g'ėl2-šes "gilusis? (-e'šes iš -iasis), b) šū'ka'va 
"'šūkavo", vafti'dū-va “vartydavo? (kiti asmenys šio kirčio negauna, plg. 1. pl. šū:ka- 
viom 'šūkavome", vartif'davūom "vartydavome"), c) būrū:s "baras", dū'šė's “duosis" 
(-$6s < sias) 1 sokės < sūkias "sukis*. Pažymėtina, kad šiais trim atvejais bal- 
sis, gavęs šalutinį kirtį, pailgėja ir tose pakraštinėse šnektose, kur šiaipjau „nukel- 
tinio“ kirčio nėra, plg. Kuršėnų šnektos g'2'rdšis "gerasis", grūžė:šis '"gražusis" (se- 
noji karta; jaunimas taria gerasis, gražėšis), šū'kd'va 'šūkavo', būrda'va "būdavo, 
Kčša's "nešasi", du'šė:s "duosis', šieškė's "sėskis'. Įvardžiuotinė forma su šalutiniu 
kirčiu ar bent balsio pailgėjimu tariama visame Žemaičių tarmės plote (netgi kur 
kirtis neatitraukiamas). Dar plačiau ilginamas priesagų -av-, -dav- balsis: taip elgiasi 
ne tik visi žemaičiai, bet ir pakraštiniai aukštaičiai (tiek kirtį atitraukiantieji, tiek 
ir neatitraukiantieji), plg. dirbdd'va (ir dirbdd'vau, dirbdū-vai... — apibendrinta 
visai paradigmai) Šakyna, št'kdva, vdIgi dd va (bet: ši kavau, va lgi'davau...) Jūr- 
barkas. Visa tai rodo, kad čia esama kitokios kilmės šalutinio kirčio. Dviem pas- 
taraisiais atvejais jis galėjo atsirasti dėl nevienodai kirčiuojamų formų kontamina- 
cijos: baltasis + baltasis, klykavo + važiūvo. Plg. Kurššnų šnektos brūolė-tis < 
brolaitis "pabrolys? (brūuolis < brolis + vaikd'tis < vaikditis). Dėl šalutinio kir- 
čio sangrąžinėse (ir liepiamosios nuosakos) formose plg. $ 763. 


1ž Įvairioms žemaičių kirčio rūšims pavadinti literatūroje neretai sutinkami VI. Grinaveckio 
pasiūlyti terminai: pagrindinis-senovinis (t0rgos < tušgus), pagrindinis-atitrauktinis 
(šaką < šakė), šalutinis-atitrauktinis (pėvažė < pavažūd), šalutinis-galinis (šaka < šaka) 
ir šalutinis-nukeltinis (vėšta' < vištai). 
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Kai kurie žodžiai gali būti tariami su „„nukeltiniu“ kirčiu ant trumpo, tarmėje 
nepailgėjusio, balsio. Antai Laūkuvos apylinkėse senosios kartos Žmonės pasako: 
ekietvėrbūles "akėčvirbalis', pū'kopėte < pūkupetė "pakūgė', pū'ūdėge < pūuode- 
gė "pauodegys", pa'vakūfe < pūvakarė, sū'rmaišėles 'sūrmaišelis', Ošpakdlęes "užpa- 
kalis? (jaunimas kartais pailgina ir taria su laužtine priegaide: pa'kopėte...). Ir 
kuršėniškiai sako dū'pkub'ėlis “duonkubilis, duonkepė', ka?.kvabėlis “kavkvabalis", 
šū'dvabalis, akietvirbalis 'akėčvirbalis". Daug daugiau tokių pavyzdžių turi šiaurės 
žemaičiai, žr. $ 38. Vienas kitas jų pasitaiko ir pakraštinių aukštaičių plote, pvz., 
kdrr.kvabalis, dūopkub' ilis Jurbarkas. Plg. ūšpakd'lis Šakyna "užpakalis", ši dvaba:lis 
Pagramantis (su pailgėjusiu balsiu). 


S 38. Šiaurės žemaičiai ir artimesnės vakarų žemaičių šnektos turi daug įvai- 
resnius ,„nukeltinius“ kirčius. Visų pirma čia jie gali gauti tiek akūto, tiek ir cir- 
kumflekso prigimties priegaides. Be to, daug dažniau jie atsiranda ant senųjų trum- 
pųjų balsių. Ne visame plote kirčių atsiradimo sąlygos visiškai tos pačios, kiek ski- 
riasi ir priegaidės. Gal būt, jie ne visur tos pačios kilmės. Dėl duomenų iš atskirų 
šnektų stokos čia bus pasitenkinta visam plotui būdingesnių tendencijų išryškinimu!š, 

Ilgosios galūnės ir čia turi ,,„nukeltinį“ kirtį su laužtine priegaide. Taip yra netgi 
tame plote, kur skiriamas atitrauktinio kirčio akūtas nuo cirkumflekso: Mosėdžio 
apylinkėse tariama nom. pl. pė'rštd: "pirštai", dat. sing. vėštd: 'vištai', monėi "man", 
va'ko'u "vaikui", adv. dd'i!ė: "dailiai". Visuomet akūtą gauna ne tik pirminės, bet ir 
antrinės galūnės, pvz., b'i'mbū-Is “bimbalas', vėdė-ns "vedinas"?, loc. sing. pėsie "pu- 
sėje', 1. pl. nėš4'm 'nešame'. Laužtinės priegaidės lūžis, berods, visame plote ašt- 
resnis bei ryškesnis, negu pagrindinio kirčio laužtinės priegaidės. 

Žodžio vidurio morfemų akūtas ir cirkumfleksas dažnai skiriamas. Antai M6- 
sėdžio apylinkėse sakoma: paplūof“Os “paplotis? (: plėti, paplėtis), 3. praet. pd'ršūo- 
0 “peršovė? (: šovė), bet dikūItO0 'atkaltė' (: kalti), ėžgousf Os išgąstis" (- iš- 
sigąsti), 3. praet. paiekO "perlėkė' (: Iškti), rūkšti' m? < rūgštynė (: rūgštj- 
nė). Plg. Kretingos apylinkių pū-rsekė[te "persikelti" (: kėlti), bet pūrė“te "per- 
eiti" (: eiti), Tirkšlių apylinkių 1. sing. pa'Fšijiedū'u "persivalgiau'" (: ėda), bet pd- 
sėfkšmO “Pašerkšnė (buv. dvaras) (:Šefkšnė — upė). Dėl cirkumflekso vietoj 
akūto tokiuose žodžiuose, kaip pamūotO "pamotė" (: mėtina), pafieVOs "patėvis" 
(: tėvas), palū ps “palūpis' (: lūpa), pūsiost? "pasostė, sėdynė" (: sostas), plg. Ik. 
pasostė : sostas. 

Labai gražiai akūtas ir cirkumfieksas skiriami įvardžiuotinių formų pirmojo 
dėmens galūnėje. Tai matyti iš pateikiamos Tirkšlių šnektos savybinio įvardžio 


13 Mažeikių apylinkių pokirtinių skiemenų priegaidžių sistemą detaliai aprašė A. Girdenis 
straipsnyje, išspausdintame ,,Kalbotyros“ XIV tome. Su šiuo darbu susipažinta per vėlai, todėl jame 
sukaupta medžiaga bei išvadomis nebebuvo galima pasinaudoti. 
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jūsūsis paradigmos (šalia surašytos į literatūrinę kalbą pagarsiui transponuotos 
formos su abiejų dėmenų priegaidėmis): 


Vienaskaita 

nom. jū'sdš0s — jūsūsis jūrsūoi O = jūsdji 
gen. jū'sūoi6) = jisojo jūsūosO)s = jūsosios 
dat. jūtsoujėu = jūsuojuo juūrsū'jė — jūsūjai 
acc. jksūiO => jūsą jį jūrsoit) = jūsąją 
instr. jū'so'uj? = jūsūoju jū:sūoje = jūsėja 
loc. — — — — 
Daugiskaita 

nom. ji'šėjė = jūsiejai jū:sūos Os = jūsosios 
gen. jūrsūjė) — jūsįjų jūrsū:j6o = jūsi jų 
dat. juūšė'šė'ms jūsiesiems jū-sūošiems = jūsosėms 
acc. ju'sū'SVs m jūsūsius juū'sūos“s = jūsdsias 
instr. ji'sū'šės — jūsaisiais -- — 
loc. — — — -— 


Vietomis kirtį gauna ne visi ilgieji pokirtiniai skiemenys, plg. Tirkšlių šnektos 
dat. sing. gėdgaudienė “Gčdgaudienei", žū[pienė: "Žiūlpienei", gen. sing. parherkū-[0) 
"'pamirkalo? (greta mė:rkal“? “mirkalo?, nom. sing. rhė:rkū-Is). Apie Kalnalį jį turi 
tik ilga galūnė, 6 žodžio vidurio ilgieji skiemenys nėra aiškiai kirčiuojami, nors iš- 
tariami su o priegaide, pvz., mėš "Kerliotūos * meškeriotojas' (= mėškeriotojas), 
nom. pl. jo“ udop“ iend“ "Jūodupėnai'. Tačiau gislaruoss žodžiuose dažnai pasakoma 
ir su riša aiškiu kirčiu, pvz., papėivDs I pūp“ė“ ivOs “papievis? (: pieva), Žemo, ug) 
| žėm? Nygto * žemuogė' (: uoga), dat. sing. bd:lto:j6ėu (net balto:jė:u) || bd“ 16 "ou 
"baltajam" ir kt. 

Dažnai šalutinį kirtį gauna iš prigimties trumpas balsis prieš tarmėje sutrum- 
pėjusią cirkumfleksinės prigimties galūnę. Gavęs tokį kirtį, trumpasis balsis pail- 
ginamas ir gauna cirkumfleksinę priegaidę. Pavyzdžiai: a) Mosėdis: dpkū-k!0) “apy- 
kaklė' ( —ūpkaklė), 0ždorū Os "kiemas? (= ūžduralis), 3. praet. pū'rė:j“) "perėjo", 
pa'rlė.pO)“perlipo", pd'rso.k') 'persuko?, b) Tirkšliai: pošesė-r(e) "pusseserė", gėmė:n) 
"giminė", 4po:*(0 “epušė", c) Kalnalis: past! nės "pasiuntinys? (= pūsiuntinis). 
Prieš sutrumpėjusią senąją akūtinę galūnę toks pailgėjimas neįvyksta, plg. Mosė- 
džio šnektos instr. sing. Z'pkakl“, acc. pl. d-pkakl“s, bet nom. ir acc. sing. dpkū-kI), 
nom. pl. dpkū-kI“s, gen. pl. dpkū-kIt, 

Sangrąžinių veiksmažodžių III-ojo ir liepiamosios nuosakos II-ojo asmens 
galūnės balsis ilginamas bei tariamas su šalutiniu kirčiu bei laužtine priegaide tik 
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ploto rytuose maždaug iki Tirkšlių. Paribiais tam tikru ruožu dar išlaikomas kir- 
čiuotų šaknies u, i > 0, e trumpumas: sėkas "sukasi", knėsas "knisasi', sėkšes “suk- 
sis“, knėšes "knisis", mėškes "'muškis* (rytuose sėkd's, knėsd's...). 

S 39. Aukštaičių tarmės plote kirčio „nukėlimo“ nėra. Pasitaiko tik atskiri 
žodžiai ar gramatinės formos su dviem kirčiais, pvz., kėt(u)riasdėšim(t) Šakyna, 
Vilkaviškis, Zietela ($ 568), 1. sing. cond. aitūu Punia "eičiau" ($ 668), pėrvar yti, 
vaikpalaikis, pėrdlkęs Kuršaičio Gr. $ 213. Tačiau šie reiškiniai, matyt, maža bend- 
ro teturi su žemaičių kirčio ,„nukėlimu“, paplitę tiek kirtį nuo galūnės atitraukian- 
čiose, tiek ir neatitraukiančiose šnektose. Arčiau žemaičių su dviem kirčiais žodžių 
pasitaiko daugiau. Dalis jų tiesiog žemaitybės. Antai Šakynos apylinkėse kirčiuo- 
jama: ūžvdkar, ūžpeFn(iai), užpakalis, dat. sing. f. bdltūjai, 3. pers. dirbdavo, bdl- 
tūvo (part. praet. act. bdltūvęs), pūrdūro "perdaro", pdrgyvėna "pergyvena", drūski- 
mūsis, juokdamūsys, voc. sing. vaikiūk (tarmiškai ūžvė:kar, ūšpėfnei... vaikūk). 
Pavyzdžiai iš Jūrbarko: 1. sing. neinū, sūkirtai, Gelgaudiškis, kažkvabalis, dūon- 
kubilis. 


6. Dėl kirčio atitraukimo priežasčių 


S 40. Kirčio atitraukimo priežastys nėra ištirtos. A. Salys APh IV 33 mano, 
kad tendencija atitraukti kirtį būsianti paveldėta iš kuršių ir žiemgalių. Visuotinio 
atitraukimo riba kaip tik ir einanti pietiniais tų genčių sričių pakraščiais. Čia ypa- 
tingai esąs būdingas Šiaulių išlinkis, nes Šiaulių sritis iš senų senovės buvusi vienų 
lietuvių gyventa. Pastaraisiais metais Vl. Grinaveckis iškėlė hipotezę, pagal kurią 
kirčio atitraukimą ne tik lietuvių kalbos tarmėse, bet ir latvių kalboje sukėlęs galū- 
nių trumpėjimas, žr. LKK IV 121 — 126. Tačiau, atrodo, galūnių trumpėiimas atski- 
rose tarmėse greičiau galėjo būti kirčio atitraukimo pasekmė, negu priežastis. Ieš- 
koti atitraukimo pradžios akūtinių galūnių sutrumpėjime, kaip elgiasi VI. Grina- 
veckis, negalima jau vien dėl to, jog tasai sutrumpėjimas liečia visas tarmes, 0 ne 
kirtį atitraukiančią jų dalį. Kirčio atitraukimą nuo ilgos cirkumfleksinės galūnės 
hipotezės autorius aiškina visų pirma analogija tų paradigmos formų, kurios jau 
turėjo atitrauktą nuo trumpos galūnės kirtį. Su tuo taip pat negalima sutikti, ka- 
dangi tokių formų buvo labai maža (4 kamieno veiksmažodžių paradigmoje iš viso 
nebuvo) ir jų funkcinis krūvis nežymus. Tarmėse šaknies kirtis kartais iš tikrųjų 
apibendrinamas visai paradigmai, tačiau tai daroma vyraujančių paradigmos for- 
mų, kurios iš seno turėjo šaknies kirtį, pagrindu, išlaikant šaknies vokalizmo kie- 
kybę bei priegaidę, plg. Ukmergės apylinkių acc. pl. Kž-šKus 'kiškius' (ne KišKus!) 
pagal acc. sing. Ki:šKi < kiškį (daugiau pavyzdžių žr. $ 42). Dėl tokio apibendri- 
nimo, sakysime, Linkuvos šnektoje vietoj gen. pl. Kė/u < kitį būtų tariama *Ki.tu 
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(plg. acc. sing. Ki to < kitą). Kokiu būdu žemaičiai atitraukė kirtį į pirmąjį skie- 
menį, ši hipotezė nepaaiškina. 

Tas faktas, kad kirtis atitraukiamas tik lietuvių kalbos ploto šiaurės vakarų 
dalyje, prisišliejusioje prie latvių kalbos teritorijos, kur kirtis dar intensyviau ati- 
traukiamas į žodžio pradžią, žinoma, kalba prieš bet kokį „savaiminį“ šio reiškinio 
atsiradimą pačioje lietuvių kalboje. Senovinio laisvo kirčiavimo pakeitimas baltų 
teritorijos šiaurės vakaruose, būtent kaip tik tame krašte, kur jau daug amžių vyksta 
intensyvi baltų ir Pabaltijo finų, taip pat kirčiuojančių pirmąjį skiemenį, kalbų s4- 
veika, neleidžia šio reiškinio aiškinti izoliuotai vien lietuvių ar tik lietuvių-latvių 
kalbose, juoba, kad Pabaltijo finai, jų tarpe ir bemaž visai baltų asimiliuoti lybiai, 
kaip ir žemaičiai su latviais, ne tik atitraukia kirtį į žodžio pradžią, bet 
it turi šalutinius kirčius pokirtiniuose skiemenyse. Tie Pabaltijo finų ša- 
lutiniai kirčiai savo išdėstymu (gauna nuo pradžios III-sis ir V-sis skiemuo, kartais 
dar II-sis; sudėtiniuose žodžiuose kiekviena dalis kirčiuojama savarankiškai) labai 
primena Endzelyno Gr. $ 13 aprašytus latvių kalbos šalutinius kirčius. Su šia siste- 
ma nuostabiai sutampa tokie žemaičių bei pakraštinių aukštaičių pavyzdžiai, kaip 
pūssesčrė, ūužpakūlis, drūskimūsis, juokdamūsys, parvažiūvo, kaFkvabūlis, dūonkubi- 
lis ir kt. Šiandien, nesant specialių tyrinėjimų, sunku spręsti, ar nagrinėjamąją kir- 
čiavimo sistemą (kirčio atitraukimo terminas čia nelabai tinka) šio krašto baltai 
paveldėjo iš asimiliuotų Pabaltijo finų (visų pirma lybių), ar atvirkščiai — kas ma- 
žai tikėtina — pastarieji ją gavo iš šio baltų kampo, ar pagaliau tiek vienų, tiek 
ir kitų kalbose ji esanti dar senesnis kalbinis substratas!*. Lietuvių kalbos šiaurės 
vakarų tarmės, kur „kirčio atitraukimas“ ne toks radikalus kaip latvių kalboje ir, 
gal būt, kiek vėlyvesnis (bent po akūtinių galūnių sutrumpėjimo), žinoma, galėjo 
į gauti per tarpininkus kuršius i7 žiemgalius, kurių sričių pietinės ribos maždaug 
sutampa su visuotinio kirčio atitraukimo riba. Čia ypač neišleistinas iš akių žemai- 
tiškojo ir aukštaitiškojo atitraukimo skirtingumas, kurį galėjo sąlygoti netapatingas 
kuršių (žemaičių teritorijoje) ir žiemgalių (aukštaičių plote) kirčiavimas*?. Vėliau 
kirčio atitraukimo tendencija, žinoma, iš šiaurės galėjo plisti tolyn į pietus ir rytus, 
paliesdama dabartinį sąlyginio atitraukimo plotą. 

5 41. Suprantamas daiktas, paveldėta galėjo būti tik pati kirčio atitraukimo 
tendencija. Dabartinė šių tarmių kirčiavimo sistema, tiek žemaičių, tiek 1r aukštai- 
čių, yra ilgos raidos produktas (tai matyti iš minėto VI. Grinaveckio straipsnio), 
kur gana didelę reikšmę turėjo ir „vidiniai“ kalbos faktoriai. Antai sąlyginiam II 
laipsnio atitraukimui plisti tolyn į rytus palankias sąlygas sudaro $ 20 aptarta skirtumo 


14 Dėl pastarosios prielaidos plg. B. Larino užuominas LKK VI 106. 

15 Kirčio atitraukimo nebuvimas Latvijos pasienio rytinėje dalyje (Dūsetos, Zarasai, Dikš- 
tas, Apsas), taigi senovės sėlių krašte, lyg ir rodo, kad sėliai, kaip ir lietuviai, turėjo neatitrauktą 
kirtį. Be to, matyt, dabartinės Latgalos dalyje iš seno gyventa lietuvių, žr. Būgos RR III 566 tt. 
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tarp akūto ir cirkumflekso niveliacija rytų Lietuvoje. Dėl ilgųjų balsių ir uo, ie 
priegaidės neskyrimo čia sunku išlaikyti kirčiavimo dvejopumą, esamą tokiose 
formose, kaip instr. sing. puodu : kuodū, vėpla : mėta, rėpe : košė, loc. sing. puode : 
kuodė, acc. pl. puodus : kuodūs, vėplas : mėtūs, ropes : košės, 1. sing. myliu : tyliu, 
2. sing. myli : tyli. Pagal šaknies kirčio vyraujančias paradigmos formas (plg. acc. 
sing. kuodą, mėtą, košę, 3. praes. tyli), vietomis (apie Gėlvonus, Pabaiską, Mūsnin- 
kus, Širvintas ir kt.) kirtį atitraukiančiųjų šiaurės vakarų kaimynų įtakoje buvo api- 
bendrintas „atitrauktinis“ kirtis: imta kirčiuoti instr. sing. kuodu, mėta, koše, loc. 
sing. kuode, acc. pl. kuodus, mėtas, kūšes, 1. sing. tyliu, 2. sing. tyli šalia instr. sing. 
vaikū, merga, varlė, loc. sing. karklė, acc. pl. vaikūs, mergas, varlės, L. sing. einū, 
2. sing. eini“. Toliau į rytus ir šiaurę, apie Kūktiškes, Liūkmenis, Uteną, Dūsetas, 
Zarasus, net Dūkštą, Rimšę, Apsą, aukščiau nurodytų porų kirčiavimo skirtumas 
išlaikomas, tačiau antrųjų žodžių ilgieji balsiai ir u0, ie turi tą pačią kokybę ir kie- 
kybę, kaip būdami kirčiuoti (žemiau pavyzdžiuose jie išskiriami šriftu), pvz., instr. 
sing. tvord, dėdė (tvo'rū, dę'di šalia tva.fa.la. "tvorelė", de.dite. 'dėdytė"), kuodū, 
riekė (kuoduū, /ieki, bet ka.dė.li.s "kuodelis", /e.Ka.la. 'riekelė"), loc. sing. kuodė 
(kuodi), acc. pl. tvoras, dėdės, kuodūs, riekės, 1. sing. tyliū, 2. sing. tyli. Sakoma ir 
miškuosė (miškuosū Lifikmenys), šakosė, katėsė, pirtysė (šakosū, katėsū, pirtysu), 
plg. gretiminę formą miškuos. Panašus reiškinys pastebėtas sąlyginio kirčio atitrau- 
kimo paribiais, vakarų aukštaičių kauniškių plote. Antai tarp Vilkijos ir Čėkiškės 
(Vaitkūnų, Saulėtekio km.) tariama Ziend "diena", plo'nd "plona", f17i "tyli", surū" 
"sūrū', bet gen. sing. deno“s "dienos", pluno:s "plonos", 3. praes. givuoje "gyvuoja", 
nom. sing. surūmas "sūrumas'. Kitaip šiuos dalykus aiškina VI. Grinaveckis 
LKK I 116, IV 122—123, 1261r E. Grinaveckienė MAD 1960 2 176. 

Panevėžiškių tarmės pietvakariuose vietomis, sutrumpėjus naujiems galūnių 
monoftongams, kilusiems iš dvibalsių ai, ei, au, kirtis nuo jų, kaip ir nuo senųjų 
trumpųjų balsių, sporadiškai 1mamas atitraukti į ilgą šaknį. Antai apie Surviliškį 
tariama, pvz., nom. pl. vai.ke "vaikai", 1. sing. praet. Kef.t0 "kirtau". 

S 42. Aukščiau ($ 40) buvo nurodyta, kad pastebima tendencija vyraujančių 
paradigmos formų kirtį apibendrinti visai paradigmai. Antai II laipsnio sąlyginio 
atitraukimo plote, apie Siesikus, Ukmergę, net Raguvą, trumpos šaknies II kirčiuo- 


16 Pastebėtina, kad atskiri žodžiai dėl priegaidės neskyrimo neretai iškrypsta iš savo para- 
digmos ir tose rytų Lietuvos šnektose, kurios yra toli nuo kirtį atitraukiančiųjų. Pavyzdžiui, Dusme- 
nysė kirčiuojama (kirčiuotas balsis arba dvibalsis išskirtas šriftu): aguona, instr. sing. bėgūnu, blynu, 
būgnu (ir būbuu), tačiau 1. sing. praes. plyštū "plyštu'. Plg. Pūnsko šnektos instr. sing. sžnū || sūnu 
(ret.), acc. pl. sūnūs || sūnus. Instr. sing. ir acc. pl. kirčio svyravimas pastebėtas net artimesnių vakarų 
aukštaičių kauniškių plote. Gal būt, rytų Lietuvos (Lėipalingis, Dūsmenys, Svėdasai, Liikmenys, 
Rimšė...) 1. sing. myliū "myliu", žydžiū “žydžiu?, 2. sing. myli, žydi turi dėl panašios priežasties at- 
keltą kirtį. Apie Lėipalingį dar kirčiuojama 1. sing. grėbiū, griežiū, klystū, lūžtū, rūgstū, slūgstū, 
trūkstū, vėstū (Gr 2. sing. grėbi, grieži...). 
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tės daiktavardžiai dažnai kirčiuojami kaip I kirčiuotės ir turi pailgėjusius trumpuo- 
sius balsius. Apie Ukmergę tariama; instr. sing. /d-pi "lape", žė'rAi žeme" (I5-pi, žėrhi 
Juodaūsiai), kišku 'kiškiu', rū'su "rusu", acc. pl. /ū'pes "lapes", žė'mes "žemes" 
([5pes, žemes Juodaūsiai), Ki'šKus "kiškius", rū'sus "rusus", nom. sing. /eli'je “leli- 
ja', plg. acc. sing. Iū'pi (Išpi) < lūpę, žemi (žėmi) < žėmę, Ki'Ški < kiškį, rū-- 
su < rūsą, leli'ju < leliją. Greta, ypač senesnės kartos žmonės, pasako ir instr. 
sing. lapi, žemi, Kiškū, rusū; acc. pl. lapės, žemės, kiškūs, rusūs. 

Dėl vyraujančių paradigmos formų įtakos neretai kirtį randame ne ten, kur 
jis dėsningai turėtų būti, ir kitose šnektose. Visuotinio atitraukimo plote dažni at- 
vejai, kada acc. sing. pavyzdžiu galūnės kirčiavimo daugiaskiemeniams apibend- 
rinamas pirmojo skiemens kirtis. Antai Jūkiškių šnektoje kirčiuojama: dvilis 
"avilys", kūlinis "kalinys", kižmėlė “kirmėlė', obuolis (nom. pl. obuoliai) "obuolys", 
siufbėlė "siurbėlė', plg. acc. sing. dvilį, kūlinį, kižmėlę, obuolį, siuFbėlę. Vietomis 
tokie Žodžiai kirčiuojami dvejopai. Sąlyginio atitraukimo plote tokie apibendri- 
nimai retesni, tačiau pasitaiko, ypač naujuose žodžiuose. Antai Karklėnuose (že.) 
kirčiuojama digaila "atgaila", dimaina "atmaina", Šimonysė (rytų aukštaičiai) — 
prūmoga "pramoga", pūskaita "paskaita", mūšina "mašina". Sporadiškai jie pasi- 
taiko net kirčio neatitraukiančiose tarmėse. | 

Galima būtų manyti, kad ir kuršėniškių žemaičių acc. pl. vabalūkūs vietoj lau- 
kiamos formos vėbalukūs arba Kaušinūs vietoj Kdušinus turi šalutinį kirtį antrajame 
nuo galo skiemenyje dėl acc. sing. analogijos (: vabaliūką, kiaušinį). Tokiuose Tirkš- 
lių šnektos vardažodžiuose, kaip d'yež? "aviža", milem* "mylima", acc. sing. įtaka 
galima būtų aiškinti šalutinių kirčių nebuvimą, plg. gen. sing. dyežūos avižos“. 
Panašiai kaip Tirkšliuosė elgiamasi nemažame žemaičių tarmės plote, plg. Laūku- 
vos apylinkių džiopena < dovend "dovana", nom. pl. m. pū'Kene < pūkini (dau- 
giau pavyzdžių pateikia VI. Grinaveckis PID XI 43). 

Dviskiemenių oksitonų paradigmoje šaknies kirčio apibendrinimas retesnis 
ir paprastai apsiriboja kai kuriais linksniais. Antai Jūkiškiuose gretimines ,,„bari- 
tonines“ formas turi oksitonų dat. resp. instr. pl.: čia kirčiuojama šūkom (šakom) 
“šakoms? ir "šakomis", mežgom “"mergoms"? ir “mergomis*, ligom (li. gom) ligoms" 
ir "ligomis", plg. acc. sing. šūką, mefgą, ligą (Ti go). Pasakoma ir gen. sing. bdltos 
(bd:ltos) šalia baltos (baltos), plg. acc. sing. bdltą (balto). Apie Pašvitinį plačiai 
svyruoja loc. sing. ir pl.: kirčiuojama /igė ir Jigo (1i.go) “"ligoje", ligos ir ligos (Ti.goš) 
"ligose"'. Šeduvės šnektoje prie jų priderinami net baritonai: šalia raūko (rob-ko) 
"rankoje", raūkos (roB'koš) "rankose? sakoma ir ranko (ropko:) "rankoje", rankos 
(romko“$) “rankose'. Tačiau nuo tvirtapradės dvibalsinės šaknies kirtis į galūnę ne- 
keliamas: sakoma tik vdrpo “varpoje? (ne *varpo). 

Matyt, ir vienur kitur šiaurės žemaičių plote (Alsėdžiai, Mosėdis...) fakultaty- 
viškai pasitaikančios būdvardžių nom. sing. f. formos bdlia "balta", juoda juoda" 
turi apibendrintą acc. sing. kirtį, plg. baltą, juodą. 
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S 43. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai šiaurėje oksitonus instr. pl. šakėm > 
šakom, katėm > kūtem ir dat. pl. šakėm, katėm (šakėm, katėm?) dėl baritonų su- 
tapimo (plg. juostom "Jjuostoms"* ir "juostomis", žėmėm "žemėms" ir 'Žemėmis") var- 
toja kaip sinonimus abiem linksniams reikšti!?. Jų pavyzdžiu vietomis ir a kamieno 
dat. pl. imta kirčiuoti dvejopai, pvz., laikam || laukūm Jūkiškiai. Plg. dat. pl. dd-b'i- 
la'm || do-b'ild:m Šiupyliai. Dėl pronominalinio linksniavimo dat. sing. formos dve- 
jopo kirčiavimo (tfliam || tyliūm) gali būti kaltas tiek baritonų dat. ir loc. sing. 
sutapimas (plg. dirbančiam “dirbančiam? ir “dirbančiame"), tiek dvejopas moteriš- 
kosios giminės dat. sing. kirčiavimas (plg. tpliai || tylidi), tiek ir acc. sing. kirčio 
apibendrinimas (kur taria gėram "geram"). Pirmąjį atvejį rodo daugiau ar mažiau 
fakultatyviškai pasitaikantis dat. sing. galūnės tarimas su cirkumfleksu (fa “tam?). 
Sakant jami "jam" A. Vidugiris girdėjęs net Zieteloje (LKK III 124). Kirčio atitrau- 
kimas tokiose sangrąžinėse veiksmažodžių formose, kaip Jūkiškių šnektos 1. sing. 
nėšos 'nešuosi", 2. sing. Aėšes 'nešiesi", aiškintinas atitinkamų nesangrąžinių formų 
įtaka, plg. nėšo < nešū. | 

Aukščiau, $$ 41 — 43, aptarti reiškiniai rodo, kad dabartinės tarmių kirčiavimo 
sistemos formavimosi procese nemažą vaidmenį atliko analogija, išlyginusi isto- 
riškai susidariusius kirčio nevienodumus. 


S 44. Kalbos sraute kirčio atitraukimas ar neatitraukimas gali tam tikru mastu 
priklausyti nuo kalbėjimo stiliaus. Pavyzdžiui, norėdami ką pabrėžti, Kuršėnų apy- 
linkių Žemaičiai kartais kirtį palieka neatitrauktą, ypač jeigu greta susiduria ke- 
lios kirčiuotos galūnės: pasako labd“ gerd: padarė: vietoj ldbū: g'ėrū: padarė: labai 
gerai padarei". Kirčio atitraukimo dėsnių visai nepaiso ištiktukai, pvz., tabaldi, maka- 
ldi, klib'ipkšt Tirkšliai. Liaudies dainose tuos dėsnius neretai laužo ritmas. Apie to- 
kius „kirčio atitraukimo sutrikimus“ dar rašė VI. Grinaveckis PID XI 51 ir V. Vit- 
kauskas LKK III 65 —66, 69. 


“7 Jūkiškiuose šalia šū-kom (apibendrintas acc. sing. kirtis) tariama šakėm su -0m, tur būt, 
iš nekirčiuotos galūnės, 


4. Z. Zinkevičius 


III VOKALIZMAS 


1. Trumpieji balsiai 


a 


S 45. Vietoj kirčiuoto negalūninio a rytų aukštaičiai anykštėnai ir kupiškėnai 
taria 9 arba d (r3.tai/rė.tai “ratai"). Žr. žml. Nr. 6. Toks tarimas liečia akūtinių di, 
dr, dl (ir dn, dm, jei jie neišversti un, um) pirmąjį dėmenį, tačiau du išlaikomas svei- 
kas. Taip pat nekeičiamas galūninis di, pvz., dat. sing. f. katrdi, andi. Sveiką išlai- 
ko naująjį a, atsiradusį iš e po sukietėjusio / (/ūdas < Iėdas), išskyrus, rodos, tik 
Svėdasų šnektą, kur jis ir šiuo atveju išverčiamas (žml. Nr. 13). Atskiruose žodžiuose 
sporadiškai keičiant pastebėta plačiau (pvz., Trakinių km. tarp Kavarsko ir Alun- 
tos). Su naujuoju dvibalsių 4, kilusiu iš ėi po sukietėjusio /, elgiamasi nevienodai: 
šiaurėje išlaikomas sveikas, o pietuose keičiamas, žr. žml. Nr. 65. Naujai į tarmę 
atėjusiuose žodžiuose nekeičiama. Išimčių pasitaiko pietiniame kampe ties Ukmer- 
ge, kur tarmės fonetinėje sistemoje nėra kirčiuoto a. Dėl kupiškėnų tarimo /d.vo. 
"tavo", sd.vo. "savo" Žr. $ 97,4. 

Didžiojoje ploto dalyje (čia neįeina rytų pakraščiai) tariama 9, t.y. mažai labiali- 
zuotas 0 su a atspalviu (atvirame skiemenyje pusilgis). Maždaug taip čia tariamas 
ir literatūrinės kalbos o atitikmuo, kuris skiriasi nuo kilusio iš a tik ilgumu (2'). Aiš- 
kesnį jų kokybės skirtumą iš klausos sunku suvaikyti. Atrodo, vietomis senasis 0 
lyg ir kiek siauresnis už naująjį. Pietvakariuose, arčiau Ukmergės, jų ilgumo sky- 
rimas nublukęs: abu balsiai čia visai sutapo (r3“txs "ratas", protas "protas'). 

Ploto rytų pakraščiuose (visų pirma šiaurinėje dalyje) tariama d, t.y. a su ryš- 
kesniu ar mažiau ryškiu o atspalviu. Tasai atspalvis laipsniškai mažėja, einant rytų 
link. Todėl rytinė riba labai neaiški. Be to, pietuose apie Giedraičiūs ir Dūbingius 
ją sunku susekti dėl krašto aplenkėjimo. Toliausia rytuose virtimas aptiktas Mie- 
lagėnų, Grybų ir Pakarvinčs kaimuose, esančiuose į pietus nuo Švenčionėlių (Do- 
tinėšnų apyl.), taigi jau rytų aukštaičių vilniškių tarmės plote, žr. E. Grinaveckienės 
straipsnį LK V 603 — 605. Į vakarus nuo tų kaimų šios ypatybės nepastebėta. 

Kadangi rytiniuose pakraščiuose literatūrinės kalbos o atitikmuo taip pat ta- 
riamas su a atspalviu, o vietomis netgi daugiau ar mažiau grynas a' (vad. ,„žadi- 
ninkai“), tai ir čia abu balsiai supanašėję, nors, kiek žinoma, niekur nėra sutapę. 
Be ilgumo (jis pietuose neryškus), rodos, visur skiriama kokybė: vienur siauriau 
ir labiau užpakalesnį taria literatūrinės kalbos 0, kitur a atitikmenį. Antai Trakinių 
kaime tariama ž3*dis "žodis", bet rd'tx5 "ratas", o Svėdasų šnektoje — ždrdis, r3.tas. 
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Apie Žemaitkiemį, Lyduokiūs, Bėlninkus pastebėta 4 > > diftongizacija. Ypač 
ji ryški tautosilabiniuose junginiuose su r, /. Čia, pavyzdžiui, tariama: k"3*7pe “kar- 
vė", v“o/gif "valgyti" arba net kūorve, vuūolgit. Atvirame skiemenyje dvibalsinimas 
retesnis. Tačiau vietomis apie Žemaitkiemį, Lyduokiūs pasakoma ir s:*5*/as “sta- 
las', »43"tai "ratai", net stuolas, ruotai. 

5 46. VI. Grinaveckio duomenimis, kirčiuotas negalūninis a tariamas kiek tam- 
siau (su 0 ar w0 atspalviu) Gulbių ir Ręsčių kaimuose prie Laūikuvos. Tasai tarimas 
nesąs nuoseklus ir pasitaikąs tik senųjų tarmės atstovų kalboje. Tie patys asmenys 
ir e tarią kiek siauriau. Lietuvos TSR Mokslų Akademijos Lietuvių kalbos ir lite- 
ratūros instituto 1963 m. organizuotos dialektologų ekspedicijos dalyviai paste- 
bėjo panašų a patamsėjima vietoms į pietus nuo Sedės, šiaurės žemaičių plote. Čia 
tamsėjąs kiekvienas ilgas a (net ir naujuose žodžiuose), tiek pailgėjęs po kirčiu, tiek 
ir kilęs iš ai. Ekspedicijos dalyvių tvirtinimu, toks tarimas esąs labiau būdingas jau- 
nimo, ypač paauglių, kalbai. Minijos pakraščiais, mokyt. J. Tarvydo duomenimis, 
vietomis d net išvirstąs sutaptiniu dvibalsiu 6'a (acc. sing. vė'aži 'važį' $ 86). Prūsų 
lietuvių vienoje tarmėje ilgas kirčiuotas a (ix 1š 4, du, di, e) taip pat būdavo tariamas 
su o atspalviu, žr. kas rašyta A. Becenbergerio BB IX 266, 282 — 287, LŽTP XII — XIII 
1r Salio Lkt 46 — 47 (ir žml.). 

Nosinių priebalsių m ir 2 aplinkoje balsį a (nepriklausomai nuo kirčio!) tam 
tikrais atvejais visi Žemaičiai verčia u > 0, žr. $ 489b. 

5 47. Išskyrus aukščiau aptartus atvejus, balsis 2 po joto bei kitų minkštų prie- 
balsių dabar visose tarmėse labai supriešakėjęs ir praktiškai, bent daugeliu atvejų, 
neskiriamas nuo e. Tarmėse, kur e svyruoja tarp 2 ir e priklausomai nuo tolimesnio 
skiemens (A4:ša 'neša': Ač-šinas nešinas"), taip elgiamasi ir su e < 'a(3. praet. važė-yo* 
"važiavo?: važėvimas 'važiavimas'). Plg. Kalnūlio šnektos Aied' Os "medis" ir žėliešOs 
"žaliasis". Rytų bei pietų aukštaičių dat. sing. sdulai "saulei" šalia nom. pl. brd-lei 
"broliai" rodo, kad tasai sutapimas vėlyvesnis, negu / sųkietėjirmas. Vietomis a prie- 
šakėjimo laipsnis po joto mažesnis, negu po kitų minkštų priebalsių, plg. Pūnsko 
šnektos nom. pl. Vėjai "vėjai" (a aitimas 2) ir brd/ei "broliai". Prieš v/u) žemaičiai 
daug kur taria 'a, pvz., nom. pl. jėvū“ Tirkšliai "javai". Čia taip elgiamasi ir su ė < ei, 
pvz., kfū'ys "kreivas", šd'v? 'šeiva". 

$ 48. a) Rytų aukštaičiai panevėžiškiai galūnėje a ir w suplakė: pietuose ta- 
ria 0, t.y. kiek redukuotą, paplatėjusį, neįtemptą ir mažai labializuotą w, šiaurėje 
dėl labai intensyvios galūnių redukcijos virtusį neaiškios kokybės murmamuoju 
balsiu. Žr. žml. Nr. Nr. 7—11, 24 —27. Analogiškai čia elgiamasi ir su galūniniais e 
bei i: pietuose abu verčiami r, t.y. kiek redukuotu neįtemptu i, šiaurėje virtusiu ne- 
aiškios kokybės murmamuoju balsiu. Žr. žm. Nr.Nr. 14— 15, 17, 20 — 23. Po minkš- 
tųjų priebalsių a resp. u traktuojama kaip e resp. i, po-sukietėjusio / balsis e traktuo- 
Jamas kaip a, plg. žml. Nr. 16. Pavyzdžiai iš pietinės ploto dalies (iš šiaurinės patei- 
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kiami $ 113): a) 3. praes. 72*šv "neša", nom.-acc. n. šaltu "šalta", nom. sing. šakė 
“šaka", vi'rus "vyras", acc. pl. šakės "šakas" ir nom.-acc. n. gražv "gražu", instr. sing. 
rago "ragu", 1. sing. Aešd "nešu', nom. sing. a/ds "alūs?, acc. pl. ratds "ratus", b) voc. 
sing. vilki "vilkė", loc. sing. rag'i “rage?, instr. sing. kari "kate", acc. pl. katis kates" 
ir 3. praes. £47 "tyli", nom. sing. graži "graži", nom. pl. bal'.f. "balti", 2. sing. Aeši "ne- 
ši, nom. sing. ir acc. pl. akis "akis", c) 3. praes. d'udž: "audžia", nom. ir instr. sing. 
val'.dži “valdžia?, Vėjus "vėjas", acc. pl. val .džis "valdžias", d) voc. sing. p2*/v "pele", 
instr. sing. peld "pele', acc. pl. pelės "peles'. Tačiau įvardžių nom. sing. m. kirčiuo- 
toje galūnėje išlaiko sveiką a: tas, kas, anūs, katras. Taip pat išlaikomas naujasis a, 
tarmėje atsiradęs vietoj nekirčiuoto literatūrinės kalbos ė po sukietėjusio /, pvz., 
sdula < sdulė "saulė" (ne *sd'ulv!). Maždaug taip elgiasi ir artimesni kaimynai iš 
vakarų (dalis Baisogalos — Jonavos pereinamosios tarmės), tik čia vietomis, ypač 
senoji karta, uždaroje galūnėje (ppr. prieš -s) redukuotus v, + taria neryškiai, su 0, e 
atspalviu. Tai pastebima jau apie Surviliškį. Be to, daug kur šalia šak0 "šaka", 
roD'kv "ranka", tariama sd'uje "sauja"? (jaun. sd'uje). 

Pietuose pastebėta tariant v, + vietoj a, e ('a) net antrinės kilmės galūnėje, pvz., 
ill. sing. uškon. "miškan", L. pl. A2-švm "nešame"?, praū'šun "prausiame", 2. pl. ž2:švt 
"nešate", prdū'sif "prausiate'. Apie Lėną girdėta sakant dabvž. "dabar". Tačiau loc. 
sing. baliani. "baltame"? išlaiko -am. Elgiamasi ne visur nuosekliai. Antai greta ill. 
sing. žuškuri. daug kur sakoma ir žuškan.. Pronominaliniame linksniavime paprastai 
išlaikoma -an (tan., baltan., purman....). Tai verčia manyti, kad čia ne visur paki- 
timo esama fonetiškos prigimties. Iliatyvas žuškvi. galėjo būti pasidarytas šalia no- 
minatyvo miškus < miškas pagal dangūs : danguči, kdilis : kdilin pavyzdį. Sa- 
koma ill. sing. ia2. (ne *ivA.), nes ir nom. sing. tas (ne *:0s). Būdvardžiuose ir ki- 
tur pronominaliniame linksniavime išliko -an (plg. baltan. šalia nom. sing. bd-Itus 
“baltas'), gal būt, dėl loc. sing. -am. Kadangi šioje tarmėje nekirčiuotos galūnės 
-(i)an ir -(iJon < -(i)ūn sutapo, tai sakoma ir pievvn "pievon", sa'ujii "saujon" (nom. 
sing. sd'uji < sduja), ū“pui "upėn", bet oksitonai šakėn, valdžion, versmėn išlaiko 
sveiką galūnę. Į vakarus nuo Ukmergės kai kuriuose kaimuose (juos nurodo K. Mor- 
kūnas LKK IiI 9) vartojama daiktavardžių pronominalinės kilmės dat. sing. ga- 
lūnė -vm resp. -um vietoj -(i)am, pvz., paF'švm "paršui? (plg. nom. sing. paž-švs < 
paišas), sū'nom "sūnui, br3Tum || brėTun "broliu", pierhierum || piernenun. "pieme- 
niui'. Veiksmažodžių 1. pl. Kž'šum, prėišin, 2. pl. nė'švt, praūsii“ bus pasi- 
daryta šalia 3. praes. Ad'šv < nėša, prūdū'ši < praūsia pagal pavyzdį sūkom 
sūkot : sūko, mylim : mylit myli. Panašiai vietomis šiaurėje (pvz., Jūkiškiai) ta- 
ria 1. pl. rd“šam "rašome", rū'šem "rašėme", 2. pl. rū'šat "rašote", rū'š“et "rašėte' su a 
resp. e vietoj laukiamų 0 resp. e (plg. nom. pl. šū'kos "šakos", žė'rhes “žemės") 
iš 3. pers. rū'ša rašo", rūše "rašė" (iš čia ir refl. rū“šas "rašosi", rū'šes "rašėsi'). Apie 
Šėduvą, Ramygalą (Jotainiai) tariama 1. pl. rū'šem 'rašome', d'ugezm “augome", 
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raši'davem “rašydavome?, 2. pl. rašei '1ašote", d'uget "augote", raši'davet 'rašyda- 
vote' su 6 iš 2. sing. (!) rdše Šeduva ( = rašė. Ramygala) < rašai, dugs < dugai, 
raši'dave < rašydavai. 

b) Į pietryčius nuo panevėžiškių, kitapus Šventėsios, galūniniai a, e virsta 
ne v, 4, bet « („išblėsęs“ a), i. Be to, čia virtimas paprastai liečia tik kai kurias for- 
mas, visų pirma tas, kurių galūnė niekuomet negauna kirčio. Antai apie Ukmergę, 
kairiajame Šventosios krante (Juodaisiai), «, + turima tik (Ja kamieno vardažodžių 
nom. sing. galūnėje: Viras “vyras', Vėjis “vėjas'. Toks šios galūnės tarimas paplitęs 
gana plačiai, plg. žml. Nr. 8. Gėlvonų apylinkėje dar sakoma 3. praes. A2*šx ne- 
ša', dudži "audžia", nom.-acc. n. šd:ltx "šalta", acc. pl. šakės "šakas" (-xs iš baritonų, 
plg. juostas < jūostas), mafčis "marčias*? (plg. sdujis < sdujas), kafis "kates", var- 
Ids "varles", voc. sing. Vil ki | Pi/-Ke “vilke", va?“ la | var: la "varle', bet nom. sing. 
juosta, šaka, sd'uje "sauja", žinė "žinia". Čia vartojamos formos: ill. sing. miškas. || 
miškan. (plg. nom. sing. mMi'škas < miškas), tur'gan "turgun"? (plg. nom. sing. fuž“- 
gus), Medan. || medan. "medun" (iš a kam.), pievan || pievan "pievon"', sd'ujin "sau- 





jon', ž-pin "upėn", I. pl. A2:šxm "nešame"?, dudžim "audžiame", 2. pl. Adšat 'nešate", 
d'udžit 'audžiate'. Balsiai u, i paprastai išlaikomi sveiki, išskyrus baritonų nom. 
sing. galūnę: visame plote sakoma fuž“gas "turgus? (iš a kam.?), k/?-žis "kryžius". 
Apie Gėlvonus fakultatyviškai x, i pasakoma ir nekirčiuotoje (resp. turinčioje ati- 
trauktinį kirtį) acc. pl. galūnėje: piodas "puodus?, kviččis "kviečius', bet medžūs 
(ret. medžis) "medžius". 

c) Perėjimas nuo 2 > v prie a > « neryškus, nes tiek v, tiek ir « yra redukuoti, 
visai neįtempti, nusilpę garsai. Pastarasis turi 64 atspalvį. Juodaūsių šnektos žo- 
džio Vi'ras "vyras" tarimą bene geriausiai atvaizduotų parašymas yi'ros. Skirtumą 
tarp v ir « lengviau suvaikyti, palyginus tolimesnių vietų tarimą. Tačiau ir « plote 
apie Bagaslaviškį, K. Morkūno duomenimis (LKK IIT“7), dažnai (bet ne visada) 
girdėti v. Greičiausiai, x tėra pereinamoji redukuoto a virtimo v stadija. 

Matyt, redukuotas a (e) nusilpo ir virto «>v (i>:) pirmiausia nekirčiuo- 
toje galūnėje. Vėliau iš baritonų tarimas buvo apibendrintas ir oksitonams. Ploto 
pakraščiuose (pvz., Gėlvonai) tasai procesas dar nepasibaigęs. Sveiką (neredukuotą) 
a visame plote išlaikė tik oksitonai įvardžiai (tds, kūs, anūs, katras), kurių galūnė 
nebuvo sutapatinta su atitinkama baritoniška vardažodžių fleksija. Kitaip šiuos da- 
lykus aiškina J. Kazlauskas B4 1962 4 23. Jis panevėžiškių v, « (rašo u, i) trak- 
tuoja kaip tariamų senovinių trumpųjų 0, e (virtusių Ik. a, e) refleksą. Bet juk, pa- 
vyzdžiui, acc. pl. pelės “peles? tuo atveju reiktų kildinti iš *pelės (!). Tik iš plataus 
e po / panevėžiškių tarmėje galėjo atsirasti a > v (pelės > pelės < pelės, kaip ša- 
kūs > šakvs). Plg. pelės Gėlvonai "pelės". 
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S 49. Šis balsis tarmėse labai įvairuoja. Daugiau negu kiti jis priklauso nuo 
fonetinės padėties, ypač kirčio ir tolimesnio skiemens kokybės (balsių asimiliacija). 
Be $$ 50 — 58 aptariamų atvejų, kada e išverčiamas kitais balsiais, jo tarimas šiaip- 
jau labai nevienodas, tiek atskirose tarmėse, tiek ir toje pačioje tarmėje skirtingose 
pozicijose svyruoja diapazonu nuo labai plataus 2, prilygstančio supriešakintam a, 
iki artėjančio prie e. Tačiau iš klausos tuos niuansus ne visuomet lengva suvaikyti, 
juo labiau atskiras šnektas tyrinėjant skirtingu laiku. Matyt, ir senovėje dėl gretimų 
skiemenų su užpakalinės eilės vokalizmu įtakos e tam tikrais atvejais virsdavęs a. 
Tai rodo tarmėse pasitaiką tokie reliktai su senesniu (?) e, kaip, pavyzdžiui, vasėris 
Kretinga, Salantai, Kvėdarna, Tirkšliai "vasaris' (vėjas ir mėnuo). Plg. pavūseris 
Salantai, Kvėdarna, Pūnskas, Kafsakiškis, Anykščiai (Romaškonys) "pavasaris", 
pavaseriop (-60p?) Skapiškis, Vasėris pavardė (Būgos RR III 853). Dar žr. Pr. Skar- 
džiaus straipsnį APh VII 41 — 44, 

S 50. Iš aukštaičių balsį 2 labiausiai derina prie tolimesnio skiemens kupiškė- 
nai. Žr. žml. Nr. 12. Jie tiek atviro skiemens, tiek ir įeinantį į er, el (ir en, em, jei 
šie nevirto ix, im) prieš kietą priebalsį (t.y. jeigu tolimesniame skiemenyje nėra prie- 
šakinio ar supriešakinto balsio) ir absoliutiniame žodžio gale verčia a, prieš minkš- 
tą priebalsį (t.y. jeigu toks balsis yra ar buvo ) kirčiuotoje pozicijoje (ir akūtiniuose 
ėr, ėl bei išlaikytuose ėn, ėm) susiaurina ir taria pusilgį e, nekirčiuotoje pozicijoje 
(ir cirkumfleksiniuose ež, e/ bei nepakeistuose ež, e71) palieka sveiką e, pvz., a) ma- 
dūs “medus?, acc. sing. md.du. "medų", bd'rnas "bernas", mal-svas "melsvas", 3. praes. 
saA'sta “sensta', būt “bet', md.s “mės? (įvardis), 3. fut. mas "mės", prt. tabd "tebe", 
voc. sing. kd'rva "karvę", acc. pl. katūs "kates", b) mė.di.s "medis", imper. yė:fk verk? 
(< vėrki), vėlūas "velnias", šė-Af "senti", c) 2. sing. praes.. meti "meti", 1. sing. praet. 
vnečau "mečiau", pernikšti.s "pernykštis", mef'kše. 'mergšė", patelkėf "patelkėti". 
Po k, g, $, Žž, Č, j virtimas kiek kitoks: dauguma kupiškėnų, nepriklausomai nuo to- 
limesnių garsų, nekirčiuotą (ir cirkumfleksiniuose ež, el...) arba po kirčiu nepailgė- 
jusį (galūnėje) e išlaiko sveiką, po kirčiu pailgėjusį (ir akūtiniuose ėr, ė/) verčia e, 
pvz., a) nom. pl. Keturi "keturi", Keli "keli", Kei-štas "kerštas", acc. pl. šakės "šakes", 
ger "gera", acc. pl. r3'g'es "roges", šelmo. "'šeimuo?, nom. sing. f. žema "žema", acc, 
pl. r2:žes "rožes", 1. sing. praes. jemū "imu", b) nom. pl. f. Kė.turo.s "keturios", Kė.lo.s 
"kelios", g'ė.ras "geras", gė:Fte. "gerti", nom. pl. f. šė.š0.s "šešios", “ėrnas "šernas", acc. 
sing. f. žė.mu. “žemą, gri.čė.lot. “"gryčelę?, saujė.lot. "saujelę'. Tačiau šiaurės vakarų 
kampe apie Papilį ir po k, g, š, Ž, č, j tarimą lemia tolimesnis skiemuo: čia prieš kie- 
tą priebalsį tariamas platus 2 (kirčiuotoje ir nekirčiuotoje pozicijoje), prieš minkštą 
priebalsį po kirčiu (ir įeinantis į tvirtapradžius ėr, ė/...) verčiamas e, nekirčiuotoje 
pozicijoje (ir įeinantis į ež, el...) išlaikomas e, pvz., a) nom. pl. f. Kė.tuio.s "keturios", 
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gen. pl. Ketu/u. "keturių", 3. praes. Keita "kerta", Ka-Imas "kelmas", g'ė.ras geras? 
gen. pl. geru. "gerų", g'al-svas "gelsvas", g4Ida "gelda", šelm3. 'šelmuo", žė.mas 'že- 
mas", gen. pl. žemu. "žemų", česn3.kas "česnakas", saujė.la. 'saujelė', mačė-Ika “maz- 
gotė', b) nom. pl. f. Kė./o.s "kelios", imper. refl. Kė[Kis "kelkis', 1. pl. gė'fKkum < gėr- 
kim “gerkime", nom. pl. f. *ė.šo.s "šešios", acc. sing. žė.mMi. "žemę", c) nom. pl. m. 
Keli "keli", gei "geri", gel $vi "gelsvi", šeši "šeši", žemi 'Žžemi". Po sukietėjusio visi ku- 
piškčnai e verčia a, nepriklausomai nuo tolimesnio skiemens: /d.das "ledas", Ia- 
dė.l'i.s ledelis', acc. pl. pelės “peles'. Neiginys ne išlaiko e (po kirčiu e)ir tada, kai 
po jo nėra minkšto priebalsio: ne3'rtas "neartas", 3. praet. nė.baig'e. "nebaigė" (ne3'r- 
tas, nė.baig'e. Papilys). Dvibalsis ei verčiamas ai (wi) tik žodžio gale: 2. sing. praet. 
matai "matei", dat. sing. k2.fai "katei", bet š3.Kei (š3.Kai Papilys) "šakei". Žodžio vi- 
duryje ei tarimui tolimesnis skiemuo, atrodo, pastebimos įtakos nedaro, plg. švei“- 
kas 'sveikas' ir švei'kte. 'sveikti". Akūtinio dvibalsio ei pirmasis dėmuo, rodos, 
visur siaurinamas: Kėikte. "keikti", šėila. "seilė". Vietomis kupiškėnų krašte pasi- 
taikančios formos puodekeljs, virbeliūkas (Kupiškis, Skapiškis) vietoj puodakeljs, 
virbaliūkas galėtų būti laikomos hipernormalizmais. Tačiau pirmoji užfiksuota ir 
Dusetų (gauta iš kupiškėnų?), net Adūtiškio apylinkėse (balsių asimiliacija?). Dar 
plg. Tverččiaus šnektos peršėlis "paršelis', verškė “varškė? (Būgos RR III 858). 

S 51. Dalis anykštėnų kirčiuotą negalūninį e (ir įeinantį į ėr, ė/ resp. ėn, ėm, 
jei pastarieji nevirto in, im) taip pat siaurina, tačiau nepriklausomai nuo tolimesnio 
skiemens. Žr. žml. Nr. 12. Čia tariama acc. sing. Mė.du. "'medų", b'ėrnas "bernas", 
Kė-lmas "kelmas" ir Mė.di.s "medis", yė/nis "velnias", šė.ni.s "senis", 3. praet. pė'/ūeše. 
“pernešė'!8, bet žedūs, 1. sing. praes. g'i.Venū "gyvenu", gen. pl. b'ernu. "bernų", Kelmi. 
"kelmų", velAi. "velnių", acc. pl. katės, 3. fut. vės, b'ėt, feb'ė. Apie Žemaitkiemį, Ly- 
duokiūs, Balninkus net diftongizuojama (daugiausia ėr, ė/) : imper. $/ė/k "šerk", 
viė:Inis "velnias? arba šiefk, VielAis, vietomis net 3. praes. 7/ė'ša resp. Aičša neša". 
Plg. analogišką a vertimą $ 45. Siaurinamas 17 akūtinio dvibalsio ėi pirmasis dė- 
muo: 3 praes. Kėike keikia'. Susiaurėjęs e nuo senovinio ilgojo ė (čia tariamo e) 
skiriasi tik kiekybe. Kokybinio skirtumo, atrodo, nėra, bent iš klausos jį sunku su- 
vaikyti. Pietvakarių pakraščiuose, arčiau Ukmergės, ir ilgumo skirtumas išnykęs: 
abu balsiai čia sutapo (g2*ras "geras", g'2ralas "gėralas"). Kirčiuoto balsio e visai ne- 
siaurina rytinė anykštėnų tarmės dalis (Panemunėlis, Svėdasai...), taip pat Mie- 
lagėnų — Grybų — Pakarvinės kaimų šnekta ($ 45). Tačiau siaurinimas, kad ir ma- 
žiau ryškus, pastebėtas toli nuo šių vietų vilniškių tarmės plote apie Rimšę. Jis užfik- 
suotas net žemaičių plote, žr. $ 46. Po sukietėjusio / vietoj e dauguma anykštėnų 


18 Kirčiuoto priešdėlio pėr- balsio susiaurėjimas pastebėtas ir kai kuriose uteniškių tarmės šnek- 
tose (pvz., Alunta). Liūkmenyse (vilniškiai) jis siaurinamas tik tuo atveju, jeigu pridėtas prie balsiu 
prasidedančio veiksmažodžio, pvz., 3. fut. pė-rais "pereis", pė-rauks “peraugs", bet pė-rdurs "perdurs", 
pė-ršals "peršals'. 


55 


taria a: Id.das "ledas", ladė.li.s | ladė.li.s ledelis", acc. pl. pelės "peles'. Išimčių 
pasitaiko vietomis ploto pakraščiuose, pvz., /s+dxs Ukmergė, /5.das Svėdasai 
"ledas". 

S 52. a) Žemaičių tarmėje balsis e labiausiai derinamas prie tolimesnio skie- 
mens Švėkšnos — Gafdamo apylinkėse, kur senesni žmonės tiek atviro skiemens, 
tiek ir įeinantį į ei, er, el (ir en, em, jei šie nevirto en, em) sudėtį verčia a prieš kie- 
tą priebalsį, t.y. jeigu tolimesniame skiemenyje nėra priešakinio ar supriešakinto 


1-1 € 


balsio, pvz., 3. praes. dad "deda", 1. sing. praes. ndšo "nešu", šarė < šerū "šeriu“, 


1 € 


sd'nc "senas", nom. sing. f. ždmd "žema", vū'do < vėdu "mudu", 3. praes. vdž “veža, 
pd'r "peri", 3. fut. ėštūks "užteks", adv. ši'mū-t Šiemet", bet 2. sing. praes. dėdė "dedi", 
nom. pl. m. šėnė "seni". Pakitimas neįvyksta po k, g, I, j, pvz., Kž:pdIs 'kepalas", 
dat. sing. m. g'erė'm "geram", nom. pl. /2dd ledai". Kartais dėsningą virtimą su- 
darko analogija, pvz., nom. pl. m. rdtė "reti", dat. pl. m. rafi'ms "retiems" su a iš rdc 
“retas*. Sporadiškai net e: < ei virsta a', pvz., ra'k 'reikia'. VI. Grinaveckio duome- 
nimis, plotą apjuosianti izofona eina pro Gafdamą, Tvaskučiūs, Ifikaklius, Aisč- 
nus, Petraičius, Šalpėnus, Stemplės, Būdviečius. 

b) Dalelytes ne, fe (neb, teb < nebe, tebe; tegul) ir prielinksnį-priešdėlį be, 
tur būt, dėl proklitinės padėties išvertė na, ta (nab, tab, tagul), ba daugelis že- 
maičių. Su e sistemingai tariama, rodos, tik šiaurėje apie Mėsėdį, Skuodą, Šatės, 
Plžtelius, Ylakius, Pikelius, Tirkšlius, Viekšnius ir pietų-rytų pakraščiuose prie aukš- 
taičių (Vainūtas, Pžgramantis, Tauragė, Skaudvilė, Kelmė, Šiukėnai, Kurščnai). 
Šiaurėje vietomis pastebėta sakant dvejopai: su a ir su e. Tarimas ba "be", tagū 
"tegu" (bet ne) būdingas ir vietomis rytų aukštaičiams (pvz., Debeikiai). 

S 53. Šiaurės žemaičiai telšiškiai ir artimesni jų kaimynai (Kalnalis, Plūngė, 
Užventis...) turintį senovinį kirtį e susiaurino, jeigu tolimesniame skiemenyje yra 
tarmės siaurieji balsiai 'u4, 'w' (u, u* po minkšto priebalsio), i, i. Vieni šiuo atveju 
taria e (įtemptesnį už e < i), kiti — ie. Žr. žml. Nr. 12. Iliustracijai pateikiama daik- 
tavardžio mėdis paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 

nom. mMėdis rmiedis mėdė: 

gen. mėdže (mMėde) mėdžu (mė:du) mMiedžu (rhiedu) 
dat. (mėdžou (rhėdou) nėdė'ms 

acc. Mė'di rhiedi mėdžūs (ihėdūs) 
instr. mėdžo  (mėdo) medės 

loc. rmėdie mėdžū's(e) (mėdū:s) mhėdžū:s(e) 


(rhėdū:s)19 


19 Loc. pl. *miedž'ū-s( e) resp. mMiedū-s( e) negirdėta. 
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Čia sakoma: /0 vėsi / Vieši "tu vesi', bet dš vVė:šo 'aš vesiu', gen. pl. I2pšu|Tiepšu 
“"lepšių", bet 1ėtu "metų". Siaurėjimas liečia ne tik atviro skiemens e, bet ir e, einantį 
dvibalsių pirmuoju dėmeniu (ei virsta tik ei), pvz., gen. pl. mažė'iku "Mažeikių", 
gėivu|giefVvu "gervių", bet nom. pl. mažėikė "Mažeikiai", g'ė'rves “gervės. Ati- 
traukus kirtį, nesiaurinama. Išimčių pasitaiko šiaurinėje ploto dalyje. Antai apie 
Tirkšlius e > e, jeigu kirtis atitrauktas nuo trumpos galūnės, pvz., acc. pl. Mmėdžis 
“medžiūs?', mdžė-ikts 'Mažeikiūs", 2. sing. praes. dėg! "degi", in! "eini", mė/Ki "“merki" 
(ir gėAd' "send" šalia 1. sing. gėndė 'gendū', 3. pers. gė*nd 'genda'*?), bet gėni's 
"genys", gen. pl. g'ė4ū. Čia siaurėja net naujasis e', kilęs iš ei, plg. Tirkšlių šnektos 
2. sing. praes. g/ė:b'! < greibi "lieti, griebi' (1. sing. g/ė:b? < greibū), M6sėdžio 
šnektos 2. sing. fut. paries! < pareisi. Įvardžiuotinė forma žalė-$0s Tirkšliai 
arba žd/ieš“)s Kalnalis “žaliasis? rodo, kad gali susiaurėti net tasai e, kuris kilęs iš 
a po minkšto priebalsio. Vietomis siaurėjimas įvyksta skiemenyje prieš jau susiau- 
rintą e. Pavyzdžiui, Tirkšlių apylinkėse tariama: acc. sing. £-$ef0 “ešerį", dė-b'es) 
“debesį', acc. pl. ėŠe/“s "ešerius?, dė-b'es's "debesis", bet nom. sing. ėšė/i“s ešerys", 
dėb'ėsės "debesis" (nom. pl. dė-b'ess “debesys"). Sako, vietomis gali būti susiauri- 
nama net prieš ie < ė, pvz., loc. sing. Mėdie (?) Židikai < *medė(je) “medyje? 
(B. Rokaitė LKK IV 151). Riba tarp plotų, kuriuose e > e ir e > ie, nėra griežta. 
Pavyzdžiui, apie Mosėdį, Klykolius greta vyraujančio ie kartais pasakoma ir e 
(B. Rokaitė LKK IV 151). Tirkšlių apylinkėse sistemingai tariama e, tačiau prie- 
saga -elis turi ie, žr. A. Girdenio straipsnį Kalbotyroje IV 149 — 150, 

Rytiniuose pakraščiuose e > e/ie 1z0fona užgriebia dalį tų žemaičių, 
kurie žodžio galūnėje jau nebeturi siaurųjų v, i, nes juos pavertė o, e. Antai apie Lu6- 
kę tariama: šienes "senis", acc. sing. sienie "senį", gen. pl. šieno “senių", bet gen. sing. 
$2:ne "senio", dat. sing. šėno'u 'seniui", instr. sing. šė*0 "seniu? ir t.t. Plg. Pūvandenės 
apylinkių mė.des "medis", šonė.les "šunelis? (VI. Grinaveckis PID XI 90). Einant į 
rytus, siaurinimo dėsnis laipsniškai sutrinka. Pavyzdžiui, apie Raudėnus sakoma 
šienęs "senis", gen. sing. šiene "senio? (!), dat. sing. sėž6'u 'seniui', nom. pl. šėnė: 
"seniai". Kurščnų — Šaukėnų apylinkėse žodžio sčnis paradigmoje apibendrintas trum- 
pas 2, tik kai kurie linksniai turi gretimines formas su pailgėjusių ir kiek plates- 
niu ė: gen. sing. šėjie || $?*ne "senio", nom. pl. šėfe: || $ėAe: (I. ret.) "seniai", instr. 
pl. sėne:s || šėnes (I. ret.) "seniais". Moteriškosios giminės (sčnė) paradigmoje, kur 
mažiau asimiliacijos pozicijų, apibendrintas €. Kad ė : ė priešpastatymo esama tos 
pačios prigimties, kaip ir e :e (ie), rodo tokie pavyzdžiai, kaip vėpelis 'išsižiojėlis, 
žioplys“, acc. sing. šėsšeri "seserį, tėšmMini "tešmenį'. Plačiau žr. V. Vitkausko straips- 
nį LKK VI 269 —273. 


20 Kadangi čia susiaurėjęs e2 balsių asimiliacijos pozicijoje savo ruožtu kaitaliojamas su in 
($ 59), tai literatūrinės kalbos e» gali būti atliepiamas net ketveriopai, plg. 2. sing. fut. k'inrieš' “ken- 
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tėsi', I. sing. praes. K'ė-n/2 "kenčiu", 2. sing. praes. $ė-Adi "gendi' ir I. sing. praes. $ė-nd0 'gendu". 
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Analogiškai kaip e : e (ie), didžiojoje ploto dalyje nuo tolimesnio skiemens 
priklauso ir u, i resp. 0, e pasirinkimas ($ 59). 

S 54. Balsį e taria e arba e priklausomai nuo tolimesnio skiemens 17 Klaipė- 
dos krašto žemaičiai. Tačiau sąlygos, kuriomis įvyksta siaurėjimas, dėl duomenų sto- 
kos nėra visai aiškios. Priešingai kitiems žemaičiams, čia lemiamas vaidmuo, at- 
rodo, tenka tolimesnio skiemens vokalizmo priešakinei artikuliacijai. Kirtis, ro- 
dos, didesnio vaidmens nevaidina. Žr. ką rašo A. Becenbergeris BB VIII 134, IX 
264, E. Grinaveckienė LK K III 195, VI. Grinaveckis Kalbotyroje VI 52 — 53. 


S 55. Žemaičiai šiaurėje ir vakaruose daugiau ar mažiau redukuotą galū- 
ninį e pavertė e, pvz., voc. sing. pū'rše / pū'r“ė "parše", acc. pl. katės "kates", nėbė | 
nabė "nebe". Žr. žml. Nr. Nr. 14 ir 15. Apie Šiukėnus, Kurššnus voc. sing. galū- 
nėje tariama i, bet acc. pl. galūnėje — e, plg. paž.ši 'parše' (taip pasako ir pakraš- 
tiniai aukštaičiai apie Kruopiūs; tai gali būti žemaitybė), bet kdfės. Čia sakoma 
ir nėb'i "nebe", bet L. sing. fut. di/psšte "dirbsite'. Laikuvos apylinkėse tariama voc. 
sing. pa'/še, acc. pl. katės, bet L. pl. fut. dė-/pste. 

S 56. Žemaičiai vietoj e turi i > e tam tikrose morfemose nekirčiuotoje Žžo- 
džio vidurio pozicijoje. Tai visų pirma liečia Konsonantinio linksniavimo daikta- 
vardžius bei vardažodžius su priesagomis -ena, -sena, -eta 11 kai kuriomis kitomis. 
Plačiausiai šis reiškinys pastebėtas 2 kamieno daiktavardžių paradigmoje. Sakoma, 
pavyzdžiui, acc. sing. rūdinį > rūdiA“) Tirkšliai, r6.deni Kretinga 'rudenį', bet 
gen. sing. rudeūs > rodė'ns. Plg. šiaurės žemaičių dat. sing. pė'imenė'i "piemeniui" 
ir nom. sing. f. peimė'ne "piemenė". Tokių formų su i > e nepastebėta tik pietuose, 
pavyzdžiui, apie Pigramantį, Taūragę. Tačiau šiaurėje jas turi (greta variantų su e) 
ir pakraštiniai aukštaičiai apie Šakyną, Žagarę, Joniškį, pvz., gen. sing. ūkmino, 
vandinio || ūkmeno, vandenio, dat. sing. dkminui, vandiniui || ūkmenui, vandeniui 
ir t.t. Daiktavardžio vanduo paradigmoje variantai su i šalia gretiminių su e paste- 
bėti lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose apie Lėipalingi, Kabeliūs ir Ziete- 
loje (čia pasakoma net visai be balsio: vdndnio). Atskirų daiktavardžių (pvz., akmuo, 
vanduo) dvejopos formos (su i ir e) vartojamos Bretkūno raštuose. Žemaičių tarmės 
šiaurės vakaruose i > eturine tik 17 kamieno, bet ir kai kurie kiti konsonantinio links- 
niavimo daiktavardžiai, pvz., duktė (plg. Kalnalio šnektos dat. sing. dėkterė:i || 
dėkterė:), sesuo (plg. sėserė'i || sėserė: ir sėserėi || sėserė: Kalnūlis), vietomis net 
mėnuo (plg. mMienešo u Kretinga, bet mienešo u Kalnalis). 

Priesagas -ena, -sena, -eta (dvėsena, eisena, kūpeta arba kupeta, Iopeta arba 
lopetd kastuvas") su i > e taria bemaž visi šiaurės ir artimesni pietų žemaičiai. At- 
skiri žodžiai vietomis pasakomi ir su e. Tariant su i > e, be kito ko, pastebėti šie 
žodžiai: ūdeta Skučdas, Telšiai, Tirkšliai "adata" (plg. ūdeta, ret. ūdita Zietela), Elena 
Tirkšliai "Elena", kojenos Kalnalis 'naginės', kosena t.p. "šaltiena', krėkena Tirkš- 
liai "tik apsiveršiavusios karvės pienas", /čfena t.p., Iūpena t.p., mėlend t.p. 'mėlyna' 


58 


(bet mėlėnė "mėlynė" išlaiko ė), pelenai t.p. (bet pelėnė išlaiko ė), penketūkas Endrie- 
javas, šepetys t.p. Gal ir dvėitas > dvėic (dvė:c), trėitas > trėic (trė'c) išsirutu- 
liojo iš dvėjetas, trėjetas per pereinamąjį laipsnį dvėjitas, trėjitas? 

Žemaičių tarmės šiaurės vakaruose i > e tariamas dar kai kuriais kitais atve- 
jais. Pavyzdžiui, pastebėtas šiuose žodžiuose: didelis Endriejavas, Kalnūlis, Pike- 
liai (plg. didlys Kretinga, Gargždai, Plateliai), gedūuti Kretinga, jonkelis Endrieja- 
vas "toks žaidimas', karčiama Kretinga (kdrčėma) “smuklė' (skolinys!), ketinti 
Kretinga, kūpelė Mosėdis "javų guba', obėlė Kretinga, Pikeliai, uodega t.p. (bet be- 
uodėgis išlaiko 2). Plg. paield“ Tirkšliai “patalai'. Čia, matyt, priklauso ir skaitvar- 
džių 11 — 19 antrasis dėmuo, kurį daugelis šiaurės žemaičių (Kretinga, Kalnalis, Rie- 
tūvas, Viekšniai...) taria -/eka. 

Aukščiau aprašyto reiškinio kilmė nėra aiški. Pagal K. Būgą (RR II 147), že- 
maičių tarmėje nekirčiuotas e prieš n +-balsį pavirto i. Toks virtimas, jo nuomone, 
atsirado kuršių kalbos poveikyje (RR III 203, 369). Jis ir kitais atvejais nekirčiuoto 
e pakeitimą i > e linkęs aiškinti kuršių kalbos substrato padaru (RR III 411!). 
Toks aiškinimas, apskritai, galimas. Jį paremia ir tas faktas, jog i > e vietoj e Žže- 
maičiai turi toje pačioje fonetinėje padėtyje ne visuose žodžiuose, be to, tarimas 
neretai fakultatyviškas. Suprantamas daiktas, i > e galėjo įsigalėti tik bendruose 
kuršiams ir lietuviams žodžiuose arba kuršių skoliniuose. Tą patį žodį šiandien vie- 
ni žemaičiai ištaria su i > e, kiti su e. Tačiau kuo toliau į šiaurę ir vakarus, tuo žo- 
džių, ištariamų su i > e, skaičius didesnis. Vietomis e būna net naujadaruose, plg. 
portvelis Kretinga (bet po-/fvels Tirkšliai) “portfelis*. Pažemaitės aukštaičių ūk- 
miną 'akmenį' ir kt. K. Būga linkęs aiškinti žemaičių įtakos arba žiemgalių subst- 
rato padaru (RR III 373 s.v. ūkminas). Iš tikrųjų čia nekirčiuotas e prieš 1 4-balsį 
kaitaliojamas su i ir kai kuriais kitais atvejais, plg. Skaistgirio apylinkės vietovar- 
džius Reibiniai || Reibeniai (kaimo vardas), Gimbūčiai || Gembūčiai < Ginbūčiai || 
Genbiūčiai (kaimo vardas), Pagimbūtė | Pėgembūtė (Reibinių kaimo dirvos vardas). 
Pietryčių pakraštinių šnektų formoje vdndinio “vandens,, gal būt, galėtų slypėti ir 
priesagos -e1- silpnasis laipsnis. 

S 57. Pagal K. Būgą (RR II 21, III 278, 4i7 —418, 433 — 434), rytų Lietuvoje e, 
kuris niekuomet negauna kirčio, ne po k, g, š, ž, j pavirto balsiu a, kas esą matyti 
iš žodžių mėnasis "mėnesis" (taip tariama, pavyzdžiui, apie Pūnską, Lėipalingį, 
Simną, Dūsmenis, Zietelą, Žasliūs, Ukmergę, Dūsetas, Palūšę), mėnasiena 'mėne- 
siena', Dūsatos "Dusetos", valėt 'velėti'. Senovinis e tuo būdu buvęs pakeistas a 
vietovardžiuose Alsata < Alseta, Amata < *Ametū, Čedasai < *Čedesai (plg. 
Laukesa), Pyvasa < Pyvesa (plg. Papyvėsiai), Svėdasai < *Svėdesai, Zarasai < 
*Zaresai, Zirnajai (ir Žirnaja, Žirnajai) < *Zirnejai. Šio dėsnio veikimo sfera 
siaura. Be K. Būgos nurodytų pavyzdžių (va/ėt sakoma siaurai), čia dar galėtų pri- 
klausyti saptyni resp. saptyni "septyni" (bent šnektose, kur s nekietinamas, pvz., Aly- 
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tūs, Gėlvonai, Ukmergė, Alunta, Panemunėlis, Pandėlys), saklyčia "seklyčia" (pvz., 
Alunta), sakminės "sekminės* (pvz., Svėdasai, Alunta), nom. pl. žkmenas < ūk- 
menes "akmenys", dūkteras || dūktaras < dūkteres 'dukterys* (pvz., Adomšnė, Svė- 
dasai, Debeikiai, čia gen. sing. kirčiuota galūnė -ės neverčiama -4s). Plg. Aluntės 
apylinkių sasu0 "sesuo" šalia acc. sing. $ė.šefi. "seserį. Skoliniuose ir šiaip etimolo- 
giškai labiau izoliuotuose žodžiuose, matyt, nekirčiuojamas e virsta a įvairiose tar- 
mėse, plg. $$ 186 (43 išnašą), 187 (46, 47 išnašas). 

S 58. Svetimuose, ypač tarptautiniuose, žodžiuose nekirčiuotas (kartais ir 
kirčiuotas) e dažnai verčiamas į arba tik susiaurinamas. Ypač tai būdinga rytų 
aukštaičiams, tačiau pasitaiko ir kitose tarmėse. Virtimas paliečia ne visus tarptau- 
tinius žodžius ir vietomis yra fakultatyviškas. Pavyzdžiui, su i vietoj e pastebėta 
tariant žodžius akordednas arba kardeėnas (kardijonas) Žasliai, Ukmergė, Palė- 
venė, Liūkmenys, Adūtiškis (plg. dkordejūons Kalnalis), anekdotas arba nekdėtas 
Žasliai, Šimėnys, areštūoti (/ištū.ič Adūtiškis), bekėnas Gėlvonai, Ukmergė, bež- 
džionė Šimėnys, brezefitas ir brėzentas Ukmergė, celiuliozė Ukmergė (plg. čelo- 
lūože Laūkuva), cemefitas arba cėmentas (cimantas Šimonys) Liūkmenys, če- 
modūnas Ukmergė, denatūrūtas (dinatūras Šakyna), gangrend Adutiškis, hektū- 
ras (g'iktūd'vs Kuršėnai, plg. ektūars Viekšniai), kanceliūrija Laikmenys, /eitendntas 
Palėvenė, medalis resp. medėolius Liikmenys, odekolėnas arba dekalėnas Dusmenys, 
orkėstras arba 6rkestras Ukmergė (plg. do/Kestras Laūkuva), pūletas Kretinga, Kalni- 
lis, Jūrbarkas, Vilkaviškis, Dūsmenys, Rudnia "paltas? (plg. pū-/iec Laūkuva, Luėkė, 
pū'liec Karklėnai, Johimpolė), pdrkeris (pa/Kili.s Liūkmenys) 'amžina plunksna", 
portfelis (puorpili.s || puorptili.s Liūkmenys, plg. portpelis Kretinga, portvel Os Viekš- 
niai), registruoti (fig'istrū.ič || Tigistrū.ič Adutiškis), specialistas Šakyna, Ukmergė, 
spekuliūntas Ukmergė (šp-; plg. š“pėkūlū ne Tirkšliai), feūtras arba tejūtras (tijūt- 
ras) Lazdijai, Ukmergė, telefonas (plg. tilipūons Kretinga), telegramėū (plg. reli- 
grū'ms Tirkšliai), vet(e)rinūras Ukmergė (plg. Vietfend'rs Laikuva). Taip elgiamasi 
ir su e nekirčiuotame arba cirkumfleksiniame en, todėl rytų aukštaičių „puntinin- 
kų“ plote pasitaikančios formos bin(d)zinas "benzinas", ciAt(n)eris "centneris' (Sk3- 
piškis), kalindorius "kalendorius", Jiūtas “tylus, ramus* (Ukmergė, Kupiškis, plg. 
leū'ias Gėlvonai, /ėntas Dusetos Būgos RR II 105), pudamiūtas (ir padamiAtas Biržai, 
Kupiškis, Skapiškis — perdirbta pagal padą) “fundamentas', sakramiAtas “sakramen- 
tas', testamifitas "testamentas" (Biržai, Skapiškis) nerodo, kad šie žodžiai būtų seni 
skoliniai (gauti prieš en > in). Abejonę kelia gal tik Žinciūgas "grandinė", turimas 
jau senuosiuose raštuose, plg. Žinciugas SzD1? 128b, acc. pl. Zynciugus PS I 3854. 

Kirčiuotas e svetimuose bei tarptautiniuose žodžiuose dažnai verčiamas ie, 
ypač rytų aukštaičių plote. Virtimas pastebėtas, pavyzdžiui, šiuose žodžiuose: e/lėkt- 
rikas (aličkt/ikas Kaltanėnai, plg. ličktrv Raguva "elektra"), Amėrika (armičrikas 
Vidiškiai, plg. amė.rikv || ar/hg'fkv Kaisakiškis, arhė'/ka Palėvenė, Kūpiškis), antena 
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(antična || aAtė.na Liūkmenys), etažėrė, chėmiškas (Kiemhiškas Gėlvonai), cholera 
(kalierė, gen. sing. kaličra.s Palūšė, Dūkštas, kaliera Laūkuva, Luėkė, Tirkšliai, 
koliera Kretinga), berėtė, bėstija, Eugėnija (aug'iehije Gėlvonai), fanera (paničra Gėlvo- 
nai, Alunta), fėrma (pičrmv Raguva), hektūras (g'iėktaras Alunta), kotlėtas, manėvras 
(manėbras), mankėtai (plg. mab.Kieta“ Kuršėnai). Vakarų aukštaičiai vietomis tokį 
e prilygina savajam ė. Apie Smalininkūs jis, kaip ir ė, verčiamas dvibalsių ei (pir- 
mojo dėmens siaurumas nežymus), plg. ame.i tika "Amerika" ir 3, praes. de.i. ve < 
dčvia “dėvi'. Daugiau pavyzdžių pateikia E. Grinaveckienė LKK V 163. 

Apie galūninių e ir i suplakimą rytų aukštaičių panevėžiškių tarmėje žr. $ 48. 
Apie e virtimą kitais balsiais po sukietėjusių priebalsių žr.$$ 179 — 188. Apie e vir- 
timą ie po labai minkštų tarmės k, g, n žr. $ 187b. 


u, I 


S 59. Šiaurės žemaičiai telšiškiai literatūrinės kalbos u, i vietoj turi u, i (siau- 
resnius, negu vakarų aukštaičių tarmėje) arba 0, e priklausomai nuo tolimesnio 
skiemens vokalizmo. Žr. žml. Nr. 19. Dvejopai tariami ne tik paprastieji u, i, bet ir 
įeinantys į ur, ul, il, ir sudėtį (žml. Nr.Nr. 70, 71), taip pat dvibalsio wi pirmasis 
dėmuo. Tie, kurie įeina į un, um, in, im sudėtį, būna visuomet tik siauri, t.y. nuo 
tolimesnio skiemens nepriklauso. Pasirinkimą u, i ar o, e lemia tolimesnio skiemens 
siaurumas ar platumas. Didžiojoje ploto dalyje tariama. o, e, jeigu tolimesniame 
skiemenyje nėra tarmės siaurųjų 4, w', u0 (po kieto priebalsio jie  virtimui e ne- 
kliudo), i, i, ie. Tai matyti iš žemiau pateikiamų paradigmų (musis "musė", 
miglis "išsiblaškėlis*, migld): 


Vienaskaita 

nom. MOsės riglis mėgld 
gen. MOsĖ'is mė'gle mėgliūos 
dat. mosė'i mėglou "— "mėgla: 
acc. mūši rnigli mė'gla 
instr. M0sė mėglė mėglo 
loc.  mūšie niglie mėgliūo 
Daugiskaita 

nom. Mūšis mėglė: mė'elas 
gen. musū rniglu "mėglū: 
dat.  muši'ms mėelėms  megliioms 
acc. ' MUūšiS miglūs mėglas 
instr. mūsi'ms "mėglės. "" "mėglūoms 
loc. mūšiesė miglū'se  "mėgliosė 
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Čia sakoma: 1. sing. praes. p/o'rpė < plurpė "niekus kalbu', sė:Ipė < sulpū 
"čiulpiu', skėitė < skuitū "greitai bėgu", mėršto "mirštu", Kė-Isto "kilstu', bet 2. 
sing. plūipi, sūlpi, skūifi, mi'EšTi, kišti (-i iš *-:). Siaurieji u, i išlieka ne tik betar- 
piškai prieš galūnę su minėtais garsais, bet ir tolimesniuose į žodžio pradžią skie- 
menyse, net jeigu jų tarpe yra skiemuo su e, pvz., špridikis 'sprigtas", pūskub'ilis '"pus- 
kubilis', didelis "didelis", pūtelis "putinas", bet gen. sing. sprė-deke, poskobėle, dė'- 
dele, potele. Prieš siaurą priesagos balsį šaknies balsis taip pat yra siauras: šunibe 
"'šunybė", sfiprt-be "stiprybė". 

Iš to, kas pasakyta, matyti, jog šioje tarmėje veikia regresyvinės asimiliacijos 
dėsnis, pagal kurį 4, i ištariami siaurai arba plačiai priklausomai nuo tolimesnio 
skiemens balsio siaurumo resp. platumo. Šio dėsnio veikimo sfera didžiojoje ploto 
dalyje išplėsta ir tiems tarmės o, e, kurie kilę iš 4, ę ar įeina į tarmės on, om, en, em 
( = Ik. an, am, en, em), ou, ei ( = Ik. uo, ie) sudėtį. Taigi linksniuojama (žąsis, Jūo- 
dis [arklio vardas], šlamištai šiukšlės'): 


Vienaskaita Daugiskaita 

nom,. žė'sės jū udis žū“sis šlo'mštū: 
gen. žosė'is jo udže žusū šlū'mštu 
dat. ž0sėi jo udžou žust'ms šlo-mštū'ms 
acc. ŽŪ'Si o Jūtudi žū'$is šlū mštūs 
instr. ž0'sė jo udžo Žūsi' MS šlo'mštas 
loc.  žūšie juūudie žūšiesė š/ū'mštu'se 


Kiti pavyzdžiai: mė:pKe "menkė", pė:mpe "pempė', 1. sing. spė'šo "spęsiu', kondo 
"'kandu", mėikto < miegtų "miegu", bet gen. pl. mMiwku, pi'mpu, 2. sing. špLši, 
kū'ndi, miikti. Daugiau pavyzdžių pateikia A. Girdenis Kalbotyroje IV 143 tt. 
Kaitaliojimas on, om, en, em || un, um, in, im ir 0', e ||uw, i turimas didelėje ploto 
dalyje, kur w, į || 0, e, plg. žml. Nr.Nr. 49, 67, 68. Siauriau paplitęs ir dažniausiai 
yra fakultatyviško pobūdžio dvibalsių ou, ei || uy, ii kaitaliojimas (nom. pl. jo udė“ 
"Juodžiai", g'ėismes "giesmės? | nom. sing. jūuudis, giismMie), tur būt, dėl antrosios po- 
ros tarimo nepatogumo. Prieš tolimesnio skiemens siauruosius paprastai sakc ma ir 
ou, ei. Dėl tokio šios asimiliacijos pobūdžio ir tikslesnių duomenų iš įvairių vietų 
stokos žemėlapiuose Nr.Nr. 49 (ou, ei < ą, e), 58, 59 ir 61 jos plotas nenurodytas. 

Prieš skiemenį su siauraisiais balsiais tarmėje negali būti 0, e (0', e:). Pasitai- 
ko tik diftongoidai "o, 'e (kartais ir monoftongai 0, e), kilę iš uo, ie ( = Ik. 0, ė), 
pvz., svodhielis (pasakoma ir sodnielis) < sodnėlis "sodelis". Siaurieji u, i gali ne- 
priklausyti nuo tolimesnio skiemens vokalizmo skoliniuose. Pavyzdžiui, Tirkšlių 
apylinkėse sakoma: kuligū'ns 'chuliganas', b'istrės "bistrūs", kab'in? "kabina", mili- 
čei(O "milicija" (-e;0 priderinta prie savų žodžių priesagos, plg. /d'tveį? "Latvija", 
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miūoleiė priemolis"), polifik“ politika", figrt0s tigras", ifė:n“ "Irena", stanislūoys 
“Stanislovas', ži'/k? “meškerės valas'. Tur būt, čia priklauso ir pū'ik“ 'vaikėzas", 
smū'ik“ 'smuikas'. Tariama net vės "Vilnius". 

Vienur kitur balsių asimiliacijos plote atskirų žodžių senoviniai un, um, in, im 
buvo pakeisti an, am, en, em > On, om, en, em, nes jų priešpastatymas dalyje para- 
digmos formų neutralizuojamas. Antai apie Tirkšlius sakoma KlūwkOs, gen. 
sing. kl6-pKO “kliunkis, ištiža' (= *kliūnkis), klū'mpOs, gen. sing. klėmp“o) "klum- 
pė? (= *klūmpis), krūrnšli's, nom. pl. krėmslė: 'krumslys" (am iš kramtyti?) Plg. 
Viekšnių šnektos $/0'ndre "šliundra", rė'mc "rimtas'. Gal būt, iš tokių pasakymų, 
kaip unt kūoj“ "ant kojų", Tirkšlių, Viekšnių šnektose apibendrintas un(+) "ant (2). 
Taip galėjo atsirasti ir 25 Viekšniai 'jis' (dėl priegaidės žr. $ 509). Vienaskiemeniai 
žodeliai su, už, i(r), iš, tik bei sangrąžos dalelytė si bemaž visame plote išlaiko siau- 
rus 4, i (iš pozicijos prieš siauruosius). Tuo būdu prielinksniai-priešdėliai su, už, 
iš bei sangrąžos dalelytė si savo vokalizmu prilygo prielinksniams-priešdėliams 
nu <ni "nuo", i < į, pri < pri prie", priš < priš prieš“, sutrumpėjusiems dėl pro- 
klizės. Pagal tokias poras, kaip nunė“šte 'nunešti': nū'neše "nunešė", iūč:šte įnešti"; 
t neše inešė", prilė:ste "prilesti': pi-/ese "prilesė?, ir šalia sunė'š/e "sunešti", užKė-šie 
"užnešti", išn?“šte išnešti", apšivėIkte "apsivilkti" pasidaryta 3. praet. sū'neše "su- 
nešė', Z'žieše "užnešė", I'š1eše išnešė", parsi'plake "parsiplakė". Iš čia daiktavardžių 
formos -žrAig'is “užmigis, t.y. snaudalius', ž'šnara 'išnara'. Nublukusios darybos 
žodžiuose išliko trumpas balsis, pvz., 0škoIs < ūžkulas 'užtrinas', 6škė'rs < Už- 
kuras. Prielinksnių-priešdėlių su, už, iš bei sangrąžos dalelytės si vokalizmą derina 
prie nu < nū, i < į, pri < pri, priš < priš 1 daugelis kitų Žemaičių, o tai, gal būt, 
rodo, kad senovėje u, i || 0, e asimiliacija buvo labiau paplitusi. Priešdėlis už- su il- 
guoju balsiu (žž-) vartojamas kiek didesniame plote, negu kiti, užfiksuotas net apie 
Kaltinėnus (šalia 14-). Daiktavardžių priešdėlį žž- (ūš-) turi rytų lietuviai ($ 760). 
Latvių kalbos tarmėse, ypač Kurše, taip pat yra ž-. Taigi jis vietomis gali turėti 
ir senovinį 4. 

Asimiliacijos ploto rytų pakraštyje apie Luokę, Tryškius galūniniai u, i ( < *2, 
"y, *i, *į) pakeisti 0, e, tačiau žodžio kamiene u, i tariami dvejopai, kaip ir visame 
asimiliacijos plote, pvz., pikeles "Pikelis* (pavardė), pūskub'iles 'puskubilis', nom. 
pl. ši-/des "širdys", gen. pl. būčko "bučkių", bet gen. sing. pė.Kele, pė.skob'ė.le, nom. 
sing. $ė*fdes, gen. sing. bo.čke. Tačiau dvibalsio ui, bent Lučkės apylinkėse, asimi- 
liacija neliečia, plg. bž'inos "buinus, riebus', kž-isfė:is kuistis, raustis', klū'ika kluika, 
kvaiša', /ūic luitas" ir zž'ikes "zuikis", acc. pl. zū'ikės "zuikius". Taip pat Lučkės 
apylinkėse asimiliacija neliečia tarmės on, en (jie yra ne tik vietoj Literatūrinės kal- 
bos an, en, bet ir 4, €), om, em ir ou, ei, pvz., kū-nsnes "kąsnis", nom. pl. žė'išes 'Žą- 
sys', so'Ates “samtis', 1. sing. cond. švVė-Aščūo 'švęsčiau", pėinieles "pienelis". Ji pa- 
stebėta tik esamojo laiko veikiamųjų dalyvių, padarytų iš i kamieno veiksmažo- 
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džių, paradigmoje (kaitaliojama en || in) ir yra susijusi su i ir ja kamieno formų pa- 
sirinkimu priklausomai nuo asimiliacijos pozicijos, pvz., gen. sing. m. gėlė'Kče < 
gūliančio “gulinčio"?, acc. sing. f. go/ėūie < gūliančią "gulinčią", dat. sing. m. go- 
Tėntėm < gūliančiam “gulinčiam"', f. gėlėniė < gūliančiai "gulinčiai', bet gen. 
sing. f. gūliūčios < gulinčios, acc. sing. m. gūli'nię „< gūlintį, dat. pl. m. gūlin- 
ff'ms "gulintiems", f. gūlinčioms 'gulinčioms". 

S 60. Klaipėdos krašto žemaičiai taip pat taria u, i || o, e (paplatėjimas, rodos, 
kiek mažesnis) priklausomai nuo tolimesnio skiemens. Tačiau sąlygos, kuriomis 
įvyksta platėjimas, čia kiek kitokios. Lemiamą vaidmenį, atrodo, vaidina po u, i 
esančio priebalsio kietumas ar minkštumas, tiksliau, tolimesnio skiemens vokaliz- 
mo (jis gali būti dėl galūnės redukcijos murmamasis ar ir visai išnykęs) užpakalinė 
ar priešakinė artikuliacija, plg. 3. pers. /ėp "lipa", bėva "buvo", bet /ipte lipti“, zū'i- 
Kis “zuikis". Žr. ką rašo A. Becenbergeris BB VIII 106 — 107, VI. Grinaveckis Kalbo- 
tyroje VI 52 —53. Šiaurinėje dalyje (maždaug iki Priekulės) tariama 3. praet. i'šneše 
"išnešė", Z'žneše "užnešė", tačiau prielinksnis-priešdėlis su dažniausiai turi trum- 
pą balsį. 

S 61. Šiaurės žemaičiai kretingiškiai ir daugelis pietų žemaičių varniškių (ne- 
įeina šiaurės rytų kampas apie Karklšnus, Užventį, Šiukėnus, Kurščnus) u, i ver- 
čia 0, e, nepaisydami tolimesnio skiemens vokalizmo. Žr. žml. Nr. 19. Kretingiš- 
kiai, pavyzdžiui, taria 2. sing. praes. soki suki" (-i iš *-i), gen. pl. mėsė < musį 
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"musių", kaip 17 nom. sing. mėsės < musis, L. sing. Kėšo "kišu'. Galūnėse čia dar 
tebėra u, i : 0, e priešpastatymas, nes siaurieji u, i turimi iš senovinių ilgųjų *7, *i ar- 
ba 4, į. Siaurumą išlaiko ir žodžio vidurio i, kilęs iš ž (pvz., mūofina < motyna 'mo- 
tina') arba esąs vn, um, in, im sudėtyje. Prielinksnių-priešdėlių nu < nū "nuo", pri < 
pri "prie", priš < priš “prieš? variantai su siauru trumpuoju balsių daug kur api- 
bendrinti ir kirčiuotai pozicijai, tačiau su, už, iš ir -si- čia turi paplatėjusį vokaliz- 
mą ir kirčiuoti pailgėja, pvz., 3. praet. s9.neše 'sunešė", 0.žneše "užnešė", ė.šneše iš- 
nešė', parsė.plake 'parsiplakė'. Siauruosius u, i dar turi skoliniai (pvz., Kalnalyje 
sako /i.tefDs "litras", mū:*in* “mašina") ir ištiktukai (šmūkš, blikt). 

Varniškių plote trumpųjų u, i :0, e priešpastatymas panaikintas: čia ir iš 11- 
gųjų kilę u, i verčiami 9, e, pvz., 2. sing. praes. sokė "suki", nom. pl. 4: Ves "avys", 
acc. sing. “Ve "avį", gen. pl. vė.što "vištų". Trumpų siaurų balsių u, i šioje tarmėje 
iš viso nėra. Vietoj kitų Žemaičių nu < nū, i < į, pri < pri, priš < priš čia ta- 
riama n0, e, pre, preš arba mw, i“, pri“, priš. Vietomis, pavyzdžiui, apie Laūkuvą, 
apibendrinta nu“, i, pri“, pri'š tiek kirčiuotai, tiek ir nekirčiuotai pozicijai: mu: /ūo- 
vas nu'trd'uke "nuo lovos nutraukė", i* šū'ka 'į šaką", i vėfie įverti, pri vaika prie 
vaiko", p/iė't "prieina", priš vd'kara “prieš vakarą'. Čia ir un, um, in, im pirmasis 
dėmuo visuomet (ir nekirčiuotas!) tariamas u:, i“, pvz., adv. superl. su-pKd'u "sun- 
kiausiai', acc. sing. gru'rnslo.ka “grumsliuką, kremzlę", fi'w'giefe "tingėti", ši'mMtė.ne 
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"šimtinė". Net iš literatūrinės kalbos atėjusiuose žodžiuose i pakeičiamas i“, pvz., 
ideū:Is "idealas", idijūoc idiotas“, i'dieję idėja', i'stūofi'je 'istorija?, i'spd'nije 
"Ispanija", i/d/i'je "Italija", išvand'uškes "Ivanauskas?, i/ėnd Irena", i'dont "idant", 
iki || iki || iki "iki" (du pastarieji žodžiai gauti per raštus). Apie Švėkšną, Kvč- 
darną, Varniūs tariama nur, i“, pri“, pri'š kirčiuotoje, no, e, pre, preš nekirčiuotoje 
pozicijoje, pvz., 3. praet,. nž'neše "nunešė", pri'neše “prinešė", bet noA2-šfe "nunešti", 
prenė'šte 'prinešti'. Prie šių derinamas ir su, už, iš (vietomis dar sangrąžos dalelės 
si) vokalizmas, plg. Švėkšnos apylinkių 3. praet. sž:ieše "sunešė", ū'žafe "užarė", 
tšneše išnešė", bet soA€*fe “sunešti", 0ži2-$fe "užnešti', ešnė:šte išnešti", 

Š$ 62. K. Būgos nuomone (RR III 606), senovėje visų aukščiau aptartų že- 
maičių plote veikė u, i || 0, e asimiliacijos dėsnis, tik ilgainiui jis buvo panaikintas, 
išlyginant paradigmas dažnesnių formų su 0, e pavyzdžiu. K. Būga rašo: ,,„Tubutis 
[pavardė.— Z.Z.] žemaičių šnektose dėl lyčių Tobėte (gen. sing.), Tobėtou (dat. 
sing.), Tėboto (instr. sing.) pats turėjo gauti savo draugų, kurių skaičium buvo dau- 
giau, vokalizmą. Tokiuo būdu atsirado Tobotis“. Su šiuo K. Būgos aiškinimu ienka 
sutikti. Asimiliacijos ploto pakraščiuose ir dabar pastebima tendencija tam tikrais 
atvejais įsivesti paradigmoje vyraujančius o, e ir prieš skiemenį su siauraisiais, pvz., 
loc. sing. pėsie Papilė 'pusėje', gen. pl. šonai: Mosėdis, Papilė "šunų", acc. pl. šėjės 
Tryškiai "šunis" (B. Rokaitė LKK IV 152). Plg. Mosėdžio šnektos gen. pl. pž-Atu 
"pančių" ir rė'pku "rankų" (4 kamieno paradigmoje mažiau asimiliacijos pozicijų, 
negu ija kamieno paradigmoje). Nekaitomų žodžių, ypač vienaskiemenių, siaurus 
u, i dažniausiai išlaiko daugelis kretingiškių. Prisimintinas su, už, iš, -si- vokalizmo 
derinimas prie nū, į, pri, priš. Kretingiškių ploto šiaurėje turimi net 0* || w = 4 asi- 
miliacijos pėdsakai. Antai apie Krėtingą, Palangą įvardžiuotinių būdvardžių acc. 
sing. m. forma b4-/tū-ji 'baltąjy" turi siaurą u' vietoj o* arba ou (plg. acc. sing. f. bd-1- 
toje Kretinga, bū:Ifo'uje Palangi < bdliūją), kaip ir asimiliacijos plote. Čia saą- 
koma acc. sing. m. /ž' "tą? šalia f. 19 Kretinga, :0u Palanga "tą? su u: iš *1ž-ji "tąjį, 
plg. Viekšnių, Akmėčnės, Vegčrių apylinkių acc. sing. f. fžo "tą" (pasako ir artimesni 
aukštaičiai apie Kruopiūs, Šakyną) šalia bd:Itūoj“) “baltąją?, kur uo iš kitų para- 
digmos formų *!. VI. Grinaveckio nuomonė (Kalbotyra VI 55 — 56), kad žemaičiai 





2 S. Daukantas taip pat skiria įvardžių formas: rašo acc. sing. m. tou, f. tą. Greičiausiai jo 
šnektoje buvo tariami /0-u, t0m. Sunku patikėti K. Būga (RR III 702), kad /ą tarę td“, nes tokio ta- 
rimo žemaičių tarmėje neaptikta. Rašydamas, kad aplink Skučdą esą tariama + mėrgė (RR III 
837), K. Būga rėmėsi ne gyvąja kalba, bet Daukanto raštais. Acc. sing. f, forma :6-2 dabar varto- 
jama į pietryčius nuo Daukanto gimtinės, žr. žml. Nr. 50, Kaip gretiminę šalia 0- ar tou ją pasako 
vietomis ir šiaurės vakaruose (-n išlikti galėjo padėti įvardžiuotinė *:0-nje). Apie Kalnalį variantai 
fo ir /0'n vartojami kaip sinonimai abiem giminėms reikšti. Daukantas, matyt, pirmąjį bus api- 
bendrinęs vyriškajai, antrąjį — moteriškajai. Taigi skirtumą tarp vyriškosios ir moteriškosios gimi- 
nės formų žemaičių tarmėje kalbininkai (K. Būga RR I 573, III 702, 837, J. Endzelynas FBR XVII 
162) be reikalo lygina su skirtumu, esamu tarp graikų kalbos acc. sing. m. z0v ir f. TAV. 
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u, i buvo pavertę 0, e, o vėliau dalis jų prieš skiemenį su siauraisiais vėl „atvertė“ 
u, i, nepatikima. Be ko kito, jai prieštarauja ir $ 59 iškelti Luokės — Tryškių apylin- 
kių faktai. Kad virtimą būtų sukėlęs an, am, en, em pirmojo dėmens siaurėjimas, 
kaip aiškina hipotezės autorius (Kalbotyra VI 51 tt.), sunku patikėti, nes Klai- 
pėdos krašto žemaičiai turi sveikus an, am, en, em, bet u, i verčia 0, e. Tasai virtimas 
laikytinas sena žemaičių tarmės ypatybe. Tokios poros, kaip 3. praes. st0'm "stu- 
mia' || /Z'»g jungia', vadėn "vadina! || f'pksc "inkstas", arė'ms "arimas? || b i'mbū:1s 
“bimbalas", rodo, kad u, i paplatėjo dar prieš žodžio galo trumpojo a išnykimą. Trum- 
puosius 1, i platino ir senovės prūsai, taip pat bent dalis kuršių, žr. Endzelyno GF 
S8 6d, 8d, Spr. val. 6c, 7c (ir nurodytą literatūrą). Vadinasi, baltų teritorijos vaka- 
ruose būta tam tikros w, i platinimo bei vertimo 9, e tendencijos. 

S 63. Pietų žemaičiai raseiniškiai ir kai kurie varniškiai (Karklėnai, Užventis, 
Šaukėnai, Kurščnai...) u, i, net įeinančius į un, um, in, im sudėtį, taria plačiau, negu 
literatūrinėje kalboje, tačiau kitais garsais neišverčia, nors vietomis labai priartina 
prie o, e. Toks tarimas pasitaiko ir pakraštinių aukštaičių plote, buvo būdingas Kur- 
šių pamario žvejų šnektai (LŽTP 5, 12), o į šiaurę nuo Kažklės netgi tarta 0, e (z07.Kes 
'zuikis", s0:p.Kei “sunkiai! LŽTP V). Prielinksniai-priešdėliai 22 “nuo?, pry “prie 
turi tik trumpus variantus nu, pri, tačiau prysš 'prieš' ilgumą išlaiko. 

S 64. Rytų aukštaičiai ir dalis jų kaimynų vakarų aukštaičių kirčiuotus u, i 
ilgina ir taria labai siaurai. Žr. žml. Nr. 19. Tai liečia ir tuos u, i, kurie įeina į akū- 
tinių u, ? + r, /, m, n sudėtį, taip pat dvibalsio ži pirmąjį dėmenį. Tie patys w, i ne- 
kirčiuotoje pozicijoje (resp. cirkumfleksiniuose u, i + r, /) m, mn) arba kirčiuoti 
nepailgėję (žodžio gale, atitraukus kirtį), priešingai, yra platinami. Šiaurinėje panevė- 
žiškių tarmės dalyje jie net virsta 0, e, kurie nuo žemaičių tų pačių balsių bemaž nesi- 
skiria, nors vietomis turi a.resp. e atspalvį (o svyruoja tarp o ir 2). Balsio i tarimas, 
be to, šioje tarmėje priklauso nuo tolimesnio skiemens: prieš minkštą priebalsį, ki- 
taip sakant, priešakinį ar supriešakėjusį tolimesnio skiemens vokalizmą (jis gali 
būti murmamasis arba ir visai išnykęs), ir absoliutiniame žodžio gale tariamas e, 
visur kitur — labai supriešakintas 'o (svyruoja tarp '0 ir '9). Ploto pakraščiuose 
skirtumo nedaroma: abiem atvejais tariama e. Tačiau u, i prieškirtiniuose skieme- 
nyse daug kur išlieka sveiki, vietomis virsta 0, e (i> e ir prieš kietą priebalsį). 
Taigi daugelis šiaurės panevėžiškių taria: a) 3. praet. bi.va "buvo", smū.ik's smuikas", 
rni.šk's "miškas", pi.rm's "pirmas", b) 1. pl. cond. bū-torherh "*būtumėme", pol-k's “pul- 
kas', kom'-p'š "kumpis", moi*Ps "muilas?, t6 “tu', 3. fut. bės "bus", skob's "skubūs", 
c) 2. pl. imper. raši-Kef "rašykite", pū.špel'k's "puspilkis", deš-Kf "dingti", dual. f. Zvė 
"dvi", nom. pl. m. fvef"£" "tvirti", Kėt" "kiti", d) pi.nog's "pinigas", i.švolki's 'išvilktas", 
dvi.lopk's "dvilinkas", po?“šf's "pirštas", šomr's "šimtas", Ioš*kau < Linkava "Linkuva" 
(kiitis iš acc. sing.), 3. fut. padaros < padaris "padarys", jos jis", adv. f0k "tik", jol.ge 
< jilgai "ilgai", acc. pl. m. Kof's 'kitūs', e) kurnėla | korhė-la "kumelė", difvėsla | 
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de/vė'la 'dirvelė'. Lygiai taip pat čia elgiamasi ir su nekirčiuotais ū, y resp. ų, į, žr. 
£ 102. Pastaroji aplinkybė rodo neseną u, i paplatėjimą. Pažymėtina, kad šiaurės 
rytuose apie Nemunėlio Radviliškį verčiami 9, e tik po kirčiu nepailgėję u, i ir tie, 
kurie yra cirkumfleksiniuose junginiuose už, ul, i7, il, už, un, if, im (pastarieji gali 
būti ir iš až, amt, efi, ei): tariama, pvz., dė “du', dvė "dvi", vel'k's "vilkas", sob.k's 
"sunkus"', ro»D.k' "ranka", jenf "imti", temp "tempti", bet 3. praet. buvo "buvau", 
miškė[iš "miškelis", sup'Keni'b'e 'sunkenybė", ruv'Kė-la "rankelė"... Biržuose visur iš- 
laikomi sveiki u, i. 

S 65. Pietinėje panevėžiškių tarmės dalyje nekirčiuoti ir kirčiuoti galūnėje 
nepailgėję u, i susilpnėjo ir virto redukuotais v, +. Žr. žml. Nr. Nr. 19, 20 —27. Čia ta- 
riama: pvšė'la "pušelė', 10 "tu", adv. graž? "gražu", gražds "gražus", acc. pl. vai.kvs 
“vaikūs', gen. pl. pržigū: "pinigų", 3. praet. pašišVėikima "pasisveikino"?, dual. f. dyi 
"dvi", acc. pl. akis "akis". Balsis » tariamas labai trumpai (galima būtų rašyti požogū“ 
"pinigų"), neįtemptas, tačiau išlaiko siaurumą. Vakaruose pagal Nevėžį jis laipsniš- 
kai pereina į e. Balsis v taip pat labai trumpas, neįtemptas ir menkai telabializuo- 
tas, pagal Nevėžį pereinąs į 0. Rodos, visur taip tariami ne tik atviro skiemens u, i, 
bet ir įeinantys į tvirtagalių resp. nekirčiuotų u, i + r, I, m, n (ir iš a, e + m, n) 
sudėtį. Apie ui tarimą žr. $ 89. Po minkštų priebalsių v virsta 1, pvz., štvini's "siu- 
vinys', vai'šis "vaisius", instr. sing. šveči "svečiu", acc. pl. šVečis *svečius'. Pažymė- 
tina, kad nekirčiuotas w po minkšto priebalsio tam tikrais atvejais traktuojamas 
kaip vietomis ir šiaurės panevėžiškių plote, taip pat širvintiškių bei pietinių anykš- 
tėnų tarmėse, kur aiškesnio u, i vertimo v, + nėra. Antai Pašvitinio apylinkėse fa- 
kultatyviškai sakoma že/ė'f || žo/ėf "žiūrėti". Apie Gėlvonus tariama: čižiūėf “čiu- 
žinėti', šivė-jis "siuvėjas", Križis “"kryžius?, acc. pl. Kviečis "kviečiūs'. Dar plačiau u 
verčiamas i nekirčiuotoje iu kamieno nom. sing. galūnėje, žr. žml. Nr. 25. Kaip su 
u, i, Čia elgiamasi ir su nekirčiuotais ilgaisiais 2, y resp. ų, į, žr. $ 102. 








$ 66. a) Trumpas nekirčiuotas arba kirčiuotas nėpailgėjęs i prieš kietą prie- 
balsį rytų Lietuvoje daug kur sporadiškai verčiamas w, pvz., dešumv(s) Papilys, 
Palčšvenė, Panemunėlis (ir dė'$um, dešumtis), Svėdasai (gen. sing. dešurntės) "de- 
šimt", jum Palėvenė, Panemunėlis, Kūpiškis "imti", jūs || jusxi Palėvenė, Skapiškis, 
Kupiškis "jis, jisai", kl'um.(p)t Zietela "klimpti', šūs||šusxi Palėvenė, Kūpiškis “šis, 
šisai", šul-kas Ukmergė (sen.) "šilkas", šul-tas Kūpiškis, Subačius, Skapiškis, Ukmer- 
gė, Debeikiai, Svėdasai, Utena, Alunta, Kūktiškės, Kaltanėnai, Liūkmenys "šiltas" 
(ir šul [u]ma šiluma"), šumitas Panemunėlis "šimtas*, žulvi-fis Ukmergė (sen.), Ska- 
piškis (žulvi.čo. lū.p'Ke.li.s Jutkėnys, 7 km į vakarus) “žilvitis', žuvkšti's Ukmergė 
(sen.), Kaltanėnai (sen.), Adūtiškis < žingsnfs "žingsnis". Plg. čumadū'nas Ukmergė, 
Adutiškis 'čemodanas* (iš čimadūnas), 3. praet. piišisulsė:jo (|) Zietela “prisiilsėjo? (iš 
pri-si-s-ilsėjo), vag'us Debeikiai (MAD 1958 1205) “vagis'. Greta formų su u daž- 
nai vartojamos ir gretiminės su i (šultas || šil-tas), ypač tų žodžių, kurių giminaičiai 
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turi kirčiuotą i (plg. šilti, šildyti). Kirčiuotas pailgėjęs i paprastai į u neverčia- 
mas. Tačiau Pakalnių kaime tarp Aluntės ir Utenos girdėta sakant vė'kar mo'ma 
uščtku. Tū.bde. gipsū vakar mama ušėtką ( = tam tikrą kubilą, rėčką, kuriuo neša 
į tvartą galvijams skystą maistą) lipdė gipsu'. Panašus fakultatyviškas balsio i vir- 
timas 4 pastebėtas ir vienur kitur vakarų Lietuvoje. Antai Kuršėnų apylinkės že- 
maičiai taria: 3. praet. ačūpa || ačipa “atšipo', žūbals || žibals “žibalas', 3. praes. 
žūb || žib "žiba", žūburiss || žiburi's "žiburys". Plg. klui.pt Šiauliai “klimpti", žėbė/i“s 
Laūkuva = žžburis Tirkšliai "žiburys". 

Aptartas virtimas u palietė kai kurias fleksijas. Greta daugiskaitos pirmojo 
asmens galūnių -im, -s-im, -k-im vietomis turimos gretiminės -ium, -s-ium, -k-ium, 
pvz., tikium "tikime", sūksium 'suksime", sūkium “sukime". Iš jų bene plačiausiai var- 
tojama liepiamosios nuosakos -k-ium, pastebėta apie Papilį, Panemunėlį, Palšvenę, 
Subačių, Svėdasus, Vyžuonas ir pietuose apie Merkinę, Perlėją, Daukšiūs, N. Ūtą. 
Šiose vietose daug kur turimos ir -žum, -s-ium (pastaroji girdėta net prie Valkiniūkų). 
Visos jos vartojamos šalia gretiminių -im, -s-im, -k-im, kurias, matyt, palaiko san- 
grąžinių veiksmažodžių -imės, -s-imės, -k-imės su i prieš minkštą priebalsį. Tačiau 
vietomis i > u įsivesta ir sangrąžiniams veiksmažodžiams: tūriumės “turimės, lai- 
komės', praūsiumės “prausimės', sūkiumės “sukimės'. Plg. Panemunėlio, Svėdasų 
apylinkių tūrius || tūriumėms, praūsiums || praūsiumėms, sūkiums || sūkiumėms. Esama 
net 2. pl. sangrąžinės formos tūriutės (pvz., Panemunėlis). Greta instr. sing. mūnim 
"manimi", /dvim "tavimi", sūvim "savimi" apie Panemunėlį, Svėdasus turimos formos 
mūnium, tūvium, sūvium. Plg. munium || mūnium Pagramantis (Kareivų km., 4 km 
į rytus nuo Pūgramančio) "manimi". Svėdasiškiai sako dar instr. pl. mūmium '"mu- 
mis", jūmium jumis". 

Balsiai u ir i neretai sumišę onomatopėjinės kilmės žodžiuose (čilba || čiūlba ir 
kt.), plg. žodžius su či- ir čiu- LKŽ 1I tome. 

b) Zietelos lietuviai vietoj u prieš v turi i žodžiuose brivai "antakiai" (plg. brū- 
vys Tverččius, Adūtiškis, bržvės Ariogala), lieživis liežuvis' ir zivis (zivė, živis, 
živė) "Žuvis". 

Apie i tarimą pietų aukštaičių tarmėje po sukietėjusių priebalsių žr. $ 188. 


2. Ilgieji balsiai 
0 


S 67. Šio balsio tarimas tarmėse svyruoja nuo plataus a* iki labai siauro įtemp- 
to 0' arba diftongoidų bei diftongų uo (uo, u?), "o: (0), ou, o*". Nekirčiuotoje po- 
zicijoje yra net u, v, po minkštų priebalsių i, 4. Žr. žmi. Nr. Nr. 28—33, Perėjimai 
nuo vienos kokybės prie kitos laipsniški ir išryškėja, tik palyginus tolimesnių vietų 
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“tarimą. Subtilius tarties niuansus, neretai sąlygojamus fonetinės pozicijos, iš klau- 
sos sunku suvaikyti. Žemėlapiuose tarimas nurodytas grubiai, išskirti tik labai jau 
aiškūs skirtumai. 

S 68. Kirčiuotoje pozicijoje balsį a su daugiau ar mažiau ryškiu o atspalviu, 
t.y. d", taria dalis rytų aukštaičių anykštėnų, uteniškių ir vilniškių, taip pat vie- 
na vakarų žemaičių šnekta į šiaurę nuo Klaipėdos (Karklė, Žardė ir kt.). Čia dar 
priklauso Būgos RR III 571 minimi Ciskodo lietuviai Latvijoje. Vadinasi, toks ta- 
rimas sukoncentruotas lietuvių kalbos ploto rytų ir vakarų pakraščiuose. M. Maž- 
vydo ir J. Bretkūno raštai rodo, kad XVI a. vakaruose jis buvo labiau paplitęs. Ry- 
tuose taip pat plotas laipsniškai mažėja. Dabar visai grynas a' čia retas. Maždaug 
toks girdėtas tik apie Panemunėlį, Rimšę, Adūtiškį. Šiaipjau daugiausia tariamas 
su aiškiu o atspalviu (4-). Tasai atspalvis vietomis labai žymus. Tokį d“ atskirti 
nuo 2', t.y. 0 su a atspalviu, ne visuomet lengva. Be to, dažnai toje pačioje šnektoje 
kiek skirtingai taria senoji karta ir jaunimas. Antai apie Aluntą, Ūteną, Zarasus 
daug kur teko girdėti senelius tariant aiškų d“, nors šiaipjau čia visi taria 9. Žemėla- 
pyje Nr. 28 šios vietos priskirtos prie 9, nors pagal senelių tarimą čia daug kur tu- 
rėtų būti d'. Matyt, dar visai neseniai, bent uteniškių tarmės plote, ištisai buvo ta- 
riamą 4 arba a. Uteniškių kd.ks koks", td.ks "toks' gali turėti a. iš kitų paradigmos 
formų, plg. nom. pl. m. ka.Kė. "kokie", fa.Kė. tokie". Plg. pietinių panevėžiškių kėks, 
toks suviš kukič "kokie", tvkiė "tokie". Apie vilniškių 3. fut. šdks 'šėks' ir kt. žr. $ 666. 

Nekirčiuotoje pozicijoje a' resp. d plotas daug didesnis, apima didelę dalį vil- 
niškių, visus uteniškiūs, anykštčėnus, širvintiškiūs bei artimesnius jų kaimynus, taip 
pat Vabalnifko šnektą, žr. žml. Nr. 292. Daug kur čia ir kitčiuota galūnė turi a: 
resp. d. Daugiausia tariamas pusilgis (ilgas tik vilniškių ploto rytuose) a, kuris 
širvintiškių ir jų artimesnių kaimynų šnektose redukuotas iki trumpojo (po minkšto 
priebalsio virsta e). Su o atspalviu, kiek pastebėta, būna tik ten, kur kirčiuotoje 
pozicijoje yra d; šalia kirčiuoto 9', rodos, visur tariamas a' (a., a), be o atspalvio. 

Visame rytų aukštaičių tarmės plote, išskyrus šiaurinę panevėžiškių dalį ir ku- 
piškčnus, literatūrinės kalbos 0 nesutapatinamas su tarmės atitikmeniu ir naujuose 
žodžiuose dažnai (bet ne visuomet) pakeičiamas uo. Pavyzdžiui, pastebėta vietoj 0 
tariant uo žodžiuose Adolfas Kaltanėnai (aduėlpa), agronėmas Gėlvonai, Liūkmenys, 
Aldona Sšla (aldu6na), Alpėnas Palūšė "Alfonsas", ambulatėrija Gėlvonai, Kaltanė- 
nai, Liūkmenys, armėnika(s) Gėlvonai, Kūktiškės, autobusas Linkmenys 'autobūsas", 


22 Skiemenyse po kirčio a- vartojamas kiek plačiau. Antai Kaltanėnų šnektoje šalia b2.biį.te. 
"bobutė", j2.mį.kas "Jonukas", mo-m4 'mama?, :2-td “tėvas, tėvelis? (bet voc. sing. bd.but, jd.nuk, 
md.ma, td.ta išlaikomas a.!), no.rd.gas "noragas", 2.b'elis "obelis? (tačiau abuolfi-s "obuolys" turi trum- 
pą a-, acc. pl. d.buolus), so.dė.li.s "sodelis" tariama mo-k'i.ta.ji.s 'mokytojas', aū-taka.ji.s “"aut- 
kojis', Jalžd.ka.ti.s "dalgiakotis* (bet k'į.š'k'ako.pu.šti.s "kiškiakopūstis' su 2, iš k2.pū-stas), 3. praes. 
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vaikš č'a.ja "vaikščioja", voc. sing. va?-Ia.k “varliok", jūsta.k 'Justok", rūež-ža.t "mergiot". 
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balkonas Salakas, bankrotas Raguva, bekonas Gėlvonai, Kaltanėnai, bitėnas Alun- 
ta, Kūktiškės “bidonas', bloknėtas Kaltanėnai (blaknuėtas), bliomba Liūkmenys 
“pliomba", bėmba Kuktiškės, Lifikmenys, botai Kaltanėnai “aukšti moteriški ka- 
liošai', Broni(u)s Sėla, Kaltanėnai, choras (kuėras) Siesikai, Alunta, Kauūktiškės, 
Dotinėnai, cinamonas Linkmenys, dvėika Sėla "dvejetas', ekonėmika Linkmenys 
(akanuomika), ešelėnas (ašaluonas) Sėla, Palūšė, Raguva (šaluonus), Europa 
(aurūopa) Gėlvonai, Kaltanėnai, forma Alunta, fosforas Gėlvonai (puosfaras), 
hėnoras (udnaras) Gėlvonai, Daūgailiai, istorija Krakės (net prie Dotnuvos!), ka- 
liėšai Kaltanėnai, kardėnas Alunta, Kuktiškės "kartonas", katastrofas Vidiškiai 'ka- 
tastrofa', kilogramas Liūkmenys, Kaltanėnai “kilogrūmas", ki/ometras Alunta, Liūk- 
menys, Salakas 'kilomėtras', koncertas Alunta "konceftas', kolchozas (kalkuūzas) 
Liūkmenys, Dotinčnai, kolėnija Kūktiškės (kaluofija), kompėtas Kaltanėnai (kam- 
puotas), konservatėrija Liūkmenys (kansarvatuorija), kontoras Liūkmenys (kantuėras) 
"kontora", koridorius Liūkmenys arba kolidėras (kaliduoras) Kuktiškės, Dotinčnai, 
Palūšė, Salakas, korka Liūkmenys 'kamštis?, košikas Gėlvonai “pintinė, krepšys ppr. 
bulvėms" (iš 1. koszyk, plg. kūšikas Lėipalingis, Molčtai, Sšlos), kėziris. Kaltanėnai, 
lisėrai Alunta, Kūktiškės, Liūkmenys “resorai', Londonas Kaltanėnai (Iuondanas), 
magnetofonas Liūkmenys, majėras Kaltanėnai, makarėnai Dotinčnai, milijonas Kūk- 
tiškės, Kaltanėnai, Monika Kaltanėnai, motociklas Liūkmenys (matuėčiklas) “mo- 
tociklas', motoras Kaltanėnai (matuoras), nėli(u)s Svėdasai, Panemunėlis, Kūktiš- 
kės, Kaltanėnai nulis", odekolėnas (dikaluonas) Raguva, Kūktiškės, orderis || Or- 
delis Kaltanėnai, papirėsas Gėlvonai, pokustas Kaltanėnai, polka Gėlvonai, Uk- 
mergė, Kūktiškės, Salakas, Kaltanėnai “toks šokis', pomidoras Kaltanėnai (pami- 
duoras), pompa Kūktiškės, Liūkmenys, pėrtfelis Liūkmenys (puorpili.s || puorpiili.s), 
Kuūktiškės (puo/tveli.s), rajonas Krakės, revolveris || levėrvelis Alunta, Palūšė, Liūk- 
menys, Romas Kaltanėnai, si/ėsas Liūkmenys “silosas', sovchėzas (sapkuėzas) Alun- 
ta, sportas Kuktiškės, šOferis Lifikmenys, termometras Alunta "termomėtras"', :0- 
nas Siesikai, Alunta, Kaltanėnai, Palūšė, “tona, 1000 kg“, Verėnika || Varėnika 
Kaltanėnai, Zėnonas Kaltanėnai (zėnuonas). Dėl o > uo Aluntos, Liūkmenų apy- 
linkių žodis (ne)maluonu "(ne)malonū" laikytinas nauju, lygiai kaip ir Gėlvonų šnek- 
tos kuėl( ai) “kol(ei)', tuėl(ai) “tol(eiY. Plg. muėžna saki't Kaltanėnai “galima sa- 
kyti'. Vietomis a' resp. d plote jaunimas, stengdamasis kalbėti literatūrine kalba, 
tarmėje nesamą o sistemingai keičia w0: sako kuoja "koja", 3. praes. loja loja" 17 t.t. 
(pvz., Rimšė). 

Su tam tikru a atspalviu o taria ir daugelis pietų aukštaičių; tik čia jis išlieka 
visose pozicijose ilgas ir tuo yra artimesnis literatūrinės kalbos normai, negu, sa- 
kysime, pietų panevėžiškių o, kuris, nors kirčiuotoje pozicijoje tariamas be a atspal- 
vio, tačiau nekirčiuotas labai sutrumpėja ir suplakamas su tarmės uw. Kad ir šiaurės 
panevėžiškiai senovėje tarę a', rodo Biržų šnektos loc. sing. rub'ke "rankoje" su -e 
iš -ai (-aj < -ūje). 
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| i = ' "Tr šo 
1 Redukuotoje nekirčiuotoje galūnėje vietoj literatūrinės kalbos 0 turi trumpą 


a tiek aukštaičiai (išimtį sudaro šiaurės panevėžiškių ir artimesnių jų kaimynų ga- 
lūnė -0s), tiek ir žemaičiai, žr. žml. Nr. Nr. 32, 33. Visur tariamas grynas a (po minkš- 
to priebalsio e, žemaičių ploto dalyje e, i), be jokio o atspalvio (4. tėra tik kir- 
čiuotos pozicijos 4: plote). Pastaroji aplinkybė neleidžia jo kildinti iš 0. Vadinasi, 
senovėje ne tik rytų, bet ir vakarų lietuviai turėjo 2. Tam pritaria tokie slavų sko- 
liniai, kaip donis < r. 0dKb, storasta < T. cmapocma, svodbd < T. 600660 (pirmasis 
turimas Mažvydo, abu pastarieji Vilento raštuose)?*. 


S 69. Pačiuose rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Zietelą, La- 
zūnus, Ramoškonis, baltarusių kalbos aplinkoje, o linkstama diftongizuoti, versti 
uo (u2) arba “o (“>). Tačiau vertimas labai nenuoseklus. Tas pats žmogus greta uo 
neretai pasako ir 0 (ppr. 2)**. Vertimas labiau būdingas jaunajai kartai. Taigi jis 
gali būti atsiradęs dėl dvikalbiškumo. Taip jaunimą tariant pastebėta net Palėmenės 
apylinkėse. Vietomis apie Adutiškį (į vakarus, rytus ir ypač į pietus nuo miestelio), 
Gerdašiūs (į pietus nuo Drūskininkų prie Nėmuno) dvibalsį uo vietoj o sistemingai 
taria tiek jaunoji, tiek ir senoji karta. Čia virtimas gali būti ir kitokios kilmės. Dubi- 
čių apylinkėje, rodos, verčiamas tik kirčiuotas o. 

$ 70. Vakarų aukštaičiai taria siaurą, įtemptą, stipriai labializuotą 0:. Ypač 
jis tuo pasižymi kauniškių plote, kur 0 yra vienas iš ryškiausių balsių ir jo neteisingas 
tarimas tarmės atstovų greit pastebimas. Kai kuriuose svetimos kilmės, ypač tarp- 
tautiniuose, žodžiuose jį pakeičia trumpas platus 2, pvz., automdb'ilis, pdpas, par- 
torgas. Tam tikrais atvejais toks tariamas ir savuose žodžiuose. Daugiausia jis pasi- 
taiko antrinės kilmės junginiuose oi (oj), or, ol, on, om, pvz., loc. sing. šak9i < ša- 
kojė, 3. praes. n5r < nori, adv. ko! < kolei, nom. sing. raudšnmolis < raudonas 


23 Rytų Lietuvoje skoliniuose 0 dažnai sutinkamas vietoj literatūrinės kalbos a, pvz., akt6- 
ras || ūktoras ( .kta.ras) Kaltanėnai "hektaras', (a)raštūnias Gėlvonai, Alunta "kalinys", arbotė 
Kabėliai, Šimonys, Palūšė, Kaltanėnai arba ažbota Lėipalingis 'arbata', baronka Ukmergė 'ries- 
tainis', bavėrai Liūkmenys "bavarai', bokūras Dotinčnai “vaikezas", bėlius Kaltanėnai 'balius', brū- 
voras || prūvoras Kaltanėnai (-a.ras) “spirito varykla', čiūdas Palūšė, Kaltanėnai “smalkės', dėkto- 
rius Kaltanėnai (> duėkta.fus) "daktaras", drigontas Ukmergė, Salūmiestis “drigantas", germonas 
Kaltanėnai (sen.) “vokietis', gronyčia Pūnskas (turi ir žemaičiai, žr. LKŽ) valstybės siena", kova 
Liškiava, Dūsetos, Kaltanėnai "kava", kuligonas Kaltanėnai “chuliganas', karūporas Palūšė, Kalta- 
nėnai, Liūkmenys, Adutiškis 'kamparmedžio sakai", midolius Liūkmenys 'medalis*, muzikėntas Uk- 
mergė "muzikantas", pėsas Liūkmenys “pasas', ražėnčius Ukmergė "rožančius', restarėnas Kalta- 
nėnai 'restoranas', sandolas t.p. “sandalas', škandolas t.p. 'skandalas", tolierką Kaniava, Zietela arba 
torielka Kupiškis, t6relka (ir tolerka) Liūikmenys "lėkštė", fota Dotinčnai “tėvas, tėvelis", vot4 Palūšė, 
Kaltanėnai “vata'. Analogiškas ė vietoj literatūrinės kalbos e retas. Rodos, pastebėta tik klėmka 
“durų rankena! ir /ėmpa "lempa". Linkmenyse kirčiuojama galūnė (klėmka, lėmpa), Aluntojė, Svėda- 
suosė, Salakė — šaknis (kirtis ant ė, priegaidė neryški). 

24 Zietelos lietuviai žodžiuose t0/i ir sodinti bei jų vediniuose svyruoja tarp 0 ir ou: touli, 
toulėst "toliau", soudi-t (1. sing. pract. pasoudinūū.) || to-Ti, to-Iėst, so-di t. 
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mėlis, dat. pl. šakdms "šakoms", instr. pl. šakėms "šakomis". Šių junginių cirkumflek- 
sas daug kur virsta vidurine priegaide ($ 25). Tas pats 29 dar turimas žodžiuose kodė/, 
todėl, kurie čia tariami kodel., todel. arba kodė:, 1042“. Be to, juose 2 gali būti pa- 
keičiamas (net toje pačioje šnektoje) trumpu w: kudel., tudel. resp. kudė:, tudė“ (ir 
kūdę“, tūde:). Tariant šiuos žodžius su u užfiksuota apie Kapsūką, Vilkaviškį, K. Nau- 
miestį, Griškabūdį, Lukšiūs, Veliūoną, Serčdžių, Ččkiškę ir pietų žemaičių plote apie 
Pžgramantį, Gerviniūs, Karklėnus. A. Vidugiris girdėjo sakant kudė! net Ziete- 
loje. Gal čia priklauso dar Jūkiškių šnektos kėde, tode, taip pat Laūkuvos kodie(T), 
todie(T) arba Luėkės kūdiel, tūdiel? Nekirčiuotoje pirminėje galūnėje 0 virto u di- 
dokame kauniškių plote (šiaurinė dalis), žr. žml. Nr. 32. 

Iš antrinių tautosilabinių junginių vietoj 2 gauna x, rodos, tik om. Plačiu ruožu 
visu žemaičių — aukštaičių pasieniu apie Jūrbarką, Šakiūs, Taūragę, Pžgramantį, 
Nemakščiūs, Vidūklę, Rasčinius, Betygalą, Kražiūs, Kelmę, Johimpolę, Šiukėnus, 
Kuūrtuvėnus, Kurščnus, Šakyną, Kruopiūs, Žagūrę vartojama 4 kamieno dat. ir 
instr. pl. galūnė -um(s). Šiaurinėje ploto dalyje, bent aukštaičiai (Šakyna, Žagarė), 
greta turi ir -om(s) su ilguoju 0. Pietuose -um(s) gauna tik baritonai, plg. Jūrbar- 
ko šnektos pičium(s) 'vietoms" ir "vietomis", bet šakom(s) "šakoms", šakom(s) 
"šakomis". Kiek didesniame plote, rodos, išplitusi -um(s) 1mstrumentaliui reikšti. 
Antai apie Šiaulius sakoma šakim "šakomis", bet šakom "šakoms" (baritonai turi 
tik -2m: vietom "vietoms" ir vietomis"). Apie šių galūnių paplitimą rašė A. Jonaitytė 
LKK III 93 —95. Galūnė -um(s) vartojama ir įvardžiuotinių būdvardžių dėmenyse. 
Turimos dat. ir instr. pl. formos baliūmsiums resp. baltumūisiums (Tauragė, Etžvil- 
kas, Pūgramantis, Šaukėnai, Šakyna), baltėmsiums resp. baltėmsiums (Jurbarkas), 
instr. pl. baltuisiom (Šiauliai). Šią galūnę gauna ne tik (į)4 kamieno, bet ir kiti 
moteriškosios giminės daiktavardžiai. Rodos, visame plote vartojamos formos 
drėbium(s) “drobėms' ir “drobėmis', vagiūm(s) "vagims", vagiuži(s) “vagimis, 
dukter(i)jūm(s) “dukterims', dukter(ijum(s) “dukterimis*. Apie Pagramantį esą 
net abidvium "abiem" (plg. instr. pl. m. abidviais “abiem"), mūdvium 'mudviem". Vie- 
naskiemeniuose žodžiuose dažniausiai išlaikoma 2; :5ms "toms", tojis "tomis". Va- 
karų aukštaičiai apie Siūtautus, Šakiūs, Veliūoną, Jūrbarką, Girdžiūs platina 2 
kamieno galūnės -ėm(s) balsį: dro:b'ems "drobėms" ir “drobėmis'. Paprastai e gau- 
na tik baritonai, nors vietomis (Jūrbarkas) jis pavartojamas ir oksiionams. Taip 
tarė bent dalis Prūsų lietuvių. Kuršių pamario žvejų šnektoje šalia katd'ms "katėms", 
katėms katėmis" buvo sakoma ir mergd*ms"mergoms", mergėms "'mMergomis", bet t6*'ms 
“tomš", /0*/ms “tomis', vietomis net su jūms "su jomis", tit'čūms "tyčiomis", d'dumaitis 
< Adomaitis (LŽTP 16—17). Vakarų aukštaičių ploto šiaurėje, kaip ir pakraštinėse 
žemaičių šnektose, dabar įsigalėjo galūnė -"ums: drėbiums, žoliūms resp. žoliums. 
Vienur kitur sutinkama dar -im(s) (drobims, žolims resp. žolims), tačiau ji gali būti 
ir ne iš -ėms, o įsivesta i kamieno daiktavardžių pavyzdžiu, nes šie abu linksniavimo 
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Wipai (ypač baritonų) čia gerokai apmišę, žr.$$ 368 — 369. Veiksmažodžių daugiskai- 

tos pirmojo asmens galūnės -om, -ėm (rūšom, dirbom, rūšėm) paprastai išlaikomos. 
Keičiant -um, -im pastebėta tik apie Šakiūs (pvz., Gabartų km.) ir Rasčinius 
(VI. Grinaveckis Kalbotyra VI 50). Tačiau sporadiškai atskiruose žodžiuose 
-um turima gana plačiai pvz., prašum Kurščnai, Šakyna "prašom", sūkum Griš- 
kabūdis “sakome", žinums Kurščnai, Šakyna 'žinoma'. Dėl ilgųjų balsių trumpi- 
nimo tautosilabiniuose junginiuose plg. Šakių apylinkių pirs “vyras', 3. praes. 
tr. "yra", Ke.r. "nėra", adv. arfion. || arti "artyn". 

Daugelis šiauliškių nekirčiuotą o visais atvejais sistemingai trumpina ir taria 0 
arba u (žml. Nr. 29). Pirmasis variantas (0) paplitęs šiaurėje (vietomis gerokai pri- 
artėja ar net išvirsta u), antrasis — pietuose. 

$ 71. Buv. Klaipėdos krašto aukštaičių kampe į rytus nuo Jūros upės (Vieš- 
vilė, Smaliniūkai) o verčiamas (vietomis tik akūtinis?) diftongoidu o“ arba net dif- 
tongu ou, žr. W. Fenzlau Die deutschen Formen der Litauischen Orts- und Per- 
sonennamen des Memelgebiets. Halle, 1936, p. 8, Salio Lkt 46, E. Grinaveckienės 
straipsnį LKK V 161 tt. Atskiruose žodžiuose sporadiškai ou pasakomas ir apie 
Jūrbarką (E. Grinaveckienė min. veik. 162). Atitinkamai ir ė verčiamas e*! resp. ei. 
Virtimas buvo būdingas gretimai Prūsų lietuvių šnektai anapus Nėmuno, plg. 
LŽTP 11—12. 

S 72. Žemaičiai taria uo. Išimtį sudaro klaipėdiškiai, kurie įvairuoja: šiaurėje 
apie Kaiklę, Žardę turi d, apie Plikiūs -49*, ploto vidurinėje dalyje (Priekulės šnek- 
ta) taria labai siaurą monoftongą 0:, kuris vietomis linkęs į diftongoidą "o. Kitur 
Klaipėdos krašto žemaičiai taria wo, tačiau jis ne visur ryškus, linkęs į “0. Be že- 
maičių, u0 dar turi pakraštiniai aukštaičiai apie Šilutę, Pagėgius (čia priklausė ir 
anapus Nemuno buvusi Prūsų lietuvių „tilžėnų“ šnekta), taip pat Šiluvą, Šaūkotą, 
Pakapę (tarp Tytuvėnų ir Šiaulių)?5, Visame plote išimtį sudaro nekirčiuota galūnė, 
kur tariamas trumpas a, po minkštų priebalsių e (vakaruose e arba i, vietomis tik 
gen. sing. galūnėje -io). Kretingojė tariama gen. sing. briūoli "brolio", bet 3. praet. 
tofteje "turėjo", Šilūlės apylinkėse — brūole, bet torieje (Paakmenio km.). Apie li- 
teratūrinės kalbos 0, ė ir uo, ie atitikmenų sutapimą kalbama $ 83. Apie nekir- 
čiuoto uo ( = Ik. 60) monoftongizaciją (> "o, 0) šiaurės žemaičių telšiškių tarmėje 
žr. $ 104, 

Kadangi žemaičiai, išskyrus Klaipėdos kraštą, siauro įtempto balsio 0 (ir ė) 
iš viso neturi, tai ir naujai į tarmę atėjusiuose žodžiuose o (resp. ė) verčia w0 (ie), 
plg. Laukuvos šnektos Zoda "oda", kūors "choras" (ir gielie "gėlė", teišiejos < tei- 


* Atskiruose žodžiuose s0 sutinkamas apie Jūrbarką (pvz., /uomd " loma"), Raudūnę (geltūonc 
"geltonas", pližonc "plonas", 3. praes. mižor "nori"). Analogiškai elgiamasi ir su 4> ie, plg. Jūrbarko 
šnektos die/ė- "dėlė", pajiegei "Pagėgiai, fieus "tėvas", Viel "vėl", 1. sing. Aenujiegu 'nenujėgiu", 
3, praes. iėr "nėra". Tai, žinoma, žemaitybės. | 


74 


sėjus "teisėjas"). Skoliniuose vietoj or daug kur pastebėta tariant or, plg. Tirkšlių 


šnektos bordd-us “tamsiai raudonas", k/o:rk“ “chlorkalkės", sė:rc "rūšis", top “dur- 
pės' ( = Klūorka, tūorpe Telšiai). 


ė 

S 73. Šis balsis tarmėse paprastai eina poroje su 0: kur pastarasis tariamas a' 
arba d:, ten ir ė tariamas 2: (e:), kur 0: (2:), ten ir £ (6), kur uo (uo) ar "0: 
(*2), ten ir ie (ie) ar e: ('e:) ir pan. Žr. žmi. Nr. Nr. 34 —45. Tačiau yra ir nu- 
krypimų. Iš jų pažymėtini šie: 

1. Rytų aukštaičių anykštėnų, uteniškių ir vilniškių plote ne visur šalia a arba 
a" yra 2' (e). Taip tariant pastebėta tik apie Balninkus, Svėdasus, Aduūtiškį. Po 
sukietėjusio / šiose šnektose vietoj ė yra a:, kuris Svėdasuosė prilygintas tarmės d: = 
Ik. o. Kitur šalia a: arba 4: yra e", po sukietėjusio / — e. Vilniškių plote siauras e' 
(po sukietėjusio / — £*) tariamas net nekirčiuotoje pozicijoje, žr. žml. Nr. Nr. 36 
ir 37. Po joto ir labai minkštinamų šioje tarmėje priebalsių +, d, k, g, š, ž, n vie- 
tomis tas e: paverčiamas ie. Antai Dotinčėnuose tariama: fievas "tėvas", katič katė", 
dičdie "dėdė" (diėde. Kaltanėnai), dielė “dėlė, 3. praet. sd.Kie "sakė", g'iere. "gėrė", 
nė.šie "nešė", žiele. 'žėlė", 3. praes. ničr 'nėra'. Plg. instr. sing. čiesū "laiku", jiega 
"jėga". Taip elgiamasi ir su ė po nesukietėjusio /, pavyzdžiui, naujuose žodžiuose, 
plg. Kaltanėnų šnektos ailierašfi.s "eilėraštis", kaličda.s “kalėdos, ličkšte. “lėkš- 
tė?, fieša.s "lėšos", Iičkštas “lėkštas', liempa ( < lėmpa) "lempa", liėpt "lėpti". 

2. Kupiškčnų tarmėje vietoj literatūrinės kalbos ė tariama a: arba e: priklau- 
somai nuo tolimesnio skiemens: prieš kietą priebalsį (t.y. užpakalinį tolimesnio 
skiemens vokalizmą) ir absoliutiniame žodžio gale taria a* (nekirčiuotoje pozicijoje 
ir kirčiuotoje galūnėje sutrumpėja iki pusilgio), prieš minkštą priebalsį (t.y. prieš- 
akinį ar supriešakintą tolimesnio skiemens vokalizmą) taria e* (resp. €.), pvz., 1. sing. 
praes. bd'gu "bėgu", 3. fut. refl. va.ps3.s “vėpsos', katd. 'katė', dū'da. "dėdė", gen. 
sing. dd'da.s "dėdės", 3. fut. dd.s “dės"', bet 2. sing. praes. b'ė gi "bėgi', 1. sing. praet. 
e.Kdu "rėkiau'". Po k, g, š, ž, €, j dauguma kupiškčnų taria e: (resp. e.) nepriklau- 
somai nuo tolimesnio skiemens: 3. praet. Kė/a. "kėlė", gėra. "gėrė", nė.še. "nešė", 
vė.Že. "vežė", čė-pla “kas ilgai valgo, ilgai kramto?, 1. sing. praet. je.ridū "ėmiau". Šiau- 
rės vakarų kampe apie Papilį prieš kietą priebalsį ( = užpakalinį tolimesnio skie- 
mens vokalizmą) ir absoliutiniame žodžio gale tariamas 2: (resp. 2.), pvz., 3. praet. 
Kė-la. kėlė", g'ė'ra. "gėrė", nė.ša. "nešė", Vė.ža. "vežė", gen. sing. ja.go.s jėgos". 
Po sukietėjusio / visi kupiškčnai vietoj ė taria a" (resp. a.), nepaisydami tolimesnio 
skiemens: 3. praet. /d'Ke. (Id Ka. Papilys) "lėkė", klū-ti.s "klėtis", kla.td.la. "klėtelė". 
Taip pat tolimesnio skiemens nepaisoma skoliniuose: tariama e“ resp. e. (apie P3- 
pilį 2: resp. 2.), plg. Skapiškio apylinkių čė:sas laikas', plė'mas "dėmė", šTė-kta "L. 
szlachta' (ė2:sas, plž'mas, šlėkta Papilys). 
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„ 3. Žemaičiai šalia gen. sing. yi'ra “vyro? sako nom. sing. kū'rve (rytuose ir 
pietuose kd-fyi) "karvė", taigi nekirčiuotoje galūnėje šalia a (vietoj Ik. 0) turi e (vie- 
toj Ik. ė). Žr. žml. Nr. 42. Apie nom. pl. kū:rves "karvės" šalia gen. sing. kd'rves resp. 
kd-fyis žr. $ 369 (p. 244). J. Aleksandravičiaus liudijimu, Kretingos šnektoje abso- 
liutinės galūnės ė yra siauresnis, negu prieš -s, plg. žė'7Aę "Žemė", 3. praet. md“tę 
"matė? ir gen. sing., nom. pl. žė'mes "žemės" (čia e kaip žodyje nėšte nešti"). Prie- 
balsis prieš e esąs minkštas, prieš e išliekąs bemaž nesuminkštėjęs. 

4. Rytų lietuviai nekirčiuotoje pozicijoje ne visuomet šalia 0 > 0 (2), v tu- 
ri ė<€e, t. Antai Pasvalio šnektoje sakoma žmogėT'š 'Žmogelis*, bet šedė-f "sėdėti 
(tačiau 1. pl. praet. žemdū'fem “nematėme"?). Plg. Raguvos apylinkių žmvgė-lis, bet 
šedėf ir nemū“tem. Jūkiškiuose šiaipjau ė > e (lė > Ie), tačiau sakoma škri-b'el'š 
"skrybėlė", Kef- mela “kirmėlė', 3. praet. ni.lake "nūlėkė", nom: pl. galatines "imty- 
nės, t.y. galėtnės', bet prieklot'š "prieklėtis?, gen. sing. priekloče. Matyt, nevienodi 
ė refleksai sąlygojami tam tikros fonetinės pozicijos (gal būt, skirtingos atskiroms 
šnektoms), tačiau tai ištirti trūksta duomenų (plg. $ 85a). 

5. Kuršių pamario žvejų šnektoje šalia 0 > 0“ būta ė > ie (ret. ei), Žr. 
LŽTP 5-6. 

6. Didesnių ar mažesnių nesutapimų pastebima ir daugiau. Antai pietų aukš- 
taičiai 0 taria su a atspalviu (2), bet ė čia siauras ir įtemptas (e:). Apie Pūnią ė, 
ypač senesnių žmonių, verčiamas ie arba 'e, bet analogiško 0 vertimo nepastebėta. 
Šie ir kai kurie kiti faktai lyg ir rodo, kad seniau šalia *4 ( = Ik. 0) būta ne plataus, 
bet siauro *2. Tačiau tokiam manymui, rodos, prieštarauja XIII — XV a. dokumen- 
tuose lietuviškų vardų ė transkribavimas rusų raide a (plg. //a0u "Pėdžiai' ir kt. 
K. Būgos RR I 228), rusų 2 pakeitimas lietuviškuoju ė skoliniuose (plg. mėta < 
r. MAMa, prajėvas < T. npox6a ir kt. K. Būgos RR I 346 — 347), nekirčiuoto tarimas 
po sukietėjusio / rytų aukštaičių tarmėje (žr. $ 183). Taigi, greičiausiai, senovėje 
šalia plataus *4 ( = Ik. 0) buvo ir platus *ė ( = Ik. ė). Esami skirtumai galėjo 
atsirasti dėl to, kad *€ daug kur siaurėjo anksčiau, negu-*4. 

Apie ė tarimą po sukietėjusių priebalsių žr. $$ 183 — 184, 186 — 187. 


ū, y 
S 74. Šie balsiai tarmėse kitais išvirsta tik tuo atveju, jeigu sutrumpėja ir su- 
plakami su tarmės trumpaisiais, žr. žml. Nr. Nr. 46—48 (ir ten nurodytus $$). 
Apie y tarimą pietų aukštaičių tarmėje po sukietėjusių priebalsių žr. $ 188. 
3. Nosinių 4, ę, ų, į refleksai tarmėse 


S 75. a) Daugelis pietų ir dalis šiaurės žemaičių, taip pat aukštaičių pakraš- 
tėlis apie Šiluvą, Šaūkotą vietoj šakninių 4, ę turi tuos pačius refleksus, kaip ar, en, 
žr. žml. Nr. 49, Čia literatūrinės kalbos 4, ę ir an, en sutapo. Tie žemaičiai, kurie 
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vietoj an, en turi on, en arba un, (ret.) in, ir vietoj g, ę turi tuos pačius on, 21 resp. 
un, in, plg. Laūkuvos šnektos /ėmks langas", ė'p'kie 'engti' ir ko-nšie "kąsti", šprėnšte 
"spręsti", Karklėnų šnektos /ūpks "langas", švi.n'.£i "šventė" ir kūrišti "kąsti", ŠVin".$ti 
švęsti". Šiaurėje on, en kaitaliojami su un, in priklausomai nuo tolimesnio skiemens 
($ 59). Apie šaln(a) "šąla", kežn(a) “kęra" žr. $$ 201 ir 597a. Literatūrinės kalbos 
ų, į Čia atstoja un, in (sutapo su tikraisiais un, in), tačiau ne visur vienodai nuosek- 
liai. Pietuose, iš dalies vakaruose ir rytuose dažniausiai tariami monoftongai u“, i“, 
šalia kurių fakultatyviškai un, in pasitaiko tik atskirų žodžių šaknyse, paprastai 
bendratyse tokių veiksmažodžių, kurių esamasis ir būtasis laikai turi tautosilabinį 
n, pvz., skįsti, lįsti (taria sku.Ačti || skū:sti, Ti ū.dti || Ti+šti). Žr. žml. Nr. 55. Reikia 
pasakyti, kad dažnai atskirų žodžių dvejopos šaknys — su un, in ir u', i — pasi- 
taiko ir kitur. Matyt, y, į buvo daug kur denazalizuoti. Tam tikrais atvejais n išliko 
arba buvo naujai įterptas dėl giminiškų žodžių -ar kitų formų analogijos, juoba 
kad y, į paprastai būna veiksmažodžiuose. Esant svyravimui, atskiruose žodžiuose 
n atsirado ir po senovinių ilgųjų w, i ( = Z, y) arba atstojančių literatūrinės kalbos 
uo, ie, žr. $ 249. Naujai į tarmę patekusiuose žodžiuose 4, e pakeičiami a, e (kir- 
čiuotoje pozicijoje pailgėja, nekirčiuotoje trumpi), pvz., Kuršėnų šnektos acc. sing. 
dyū:su "drąsų", nom. pl. žašūka' "žąsiukai'. Taip elgiasi ir tie žemaičiai, kurie vie- 
toj 4, ę turi denazalizuotus monoftongus 0', e, pvz., Tirkšlių apylinkių sūrašOs 
"sąrašas", saskd'it“ "s4skaita". 

b) Nekirčiuotą vardažodžių acc. sing. galūnę -4 visi žemaičiai taria -a (žml. 
Nr. 51). Taip elgiasi ir tie, kurie šakninio 4 vietoj turi 0n resp. un, taigi taria acc. 
sing. vė/ka "vilką" šalia inf. kė'nste | kūnsti "kąsti". B. Rokaitės duomenimis (LKK 
IV 148), šiaurės žemaičiai apie Klykolius, Akmėnę šalia -a fakultatyviškai pasaką 
ir -0: r0'pka || ro'pko "ranką". Visi žemaičiai u kamieno acc. sing. galūnę -4 (sūnų) 
traktuoja kaip -4 > -0, žr. žml. Nr. 57. Vadinasi, nekirčiuotos galūnės bus anksti 
denazalizuotos ir sutrumpintos. Tačiau -į (ūkį, mėdį) šiaurės žemaičiai taria siau- 
rai (žml. Nr. 56). Sunku pasakyti, ar tai rodo vėlyvesnę denazalizaciją. Taip pat 
daugelis siaurina -ę (žėmę), žr. žml. Nr. 52. Tačiau šis siaurėjimas gali būti ir antri- 
nis, plg. $ 55. Moteriškosios giminės daiktavardžių galūnė -4 po minkštų priebalsių 
(sūują) traktuojama kaip -ę. Vyriškosios giminės daiktavardžiai ir kiti vardažo- 
džiai vietoj -4 po minkštų priebalsių turi -į: vėjį vėją", žūlį 'žalią", trėtį "trečią". Šią 
žemaičių galūnę kildinti fonetiškai iš -'4, kaip elgėsi K. Būga (RR I 574, III 55, plg. 
Jauniaus Gr. 115!), neleidžia ne tik rytų pakraščiuose pasitaikančios gretiminės 
formos su -'4 ir -į (plg. Gervinių šnektos pieji < vėjį || Vieje < vėją), bet ir siauras 
-i šiaurės žemaičių plote, plg. vieji “vėją? ir d-Ki akį", bet kiūoje “koją". Šalia nom. 
sing. -'as turi acc. sing. -į ne tik žemaičiai, bet ir pakraštiniai aukštaičiai (Šakyna). 
Plg. pirmosios lietuviškos knygos (Mž) kraus 56,3 "kraujas? šalia kraugi.25,, "kraują" 
(pavyzdžių iš kitų senųjų raštų pateikia J. Kazlauskas Kalbotyroje T 45 — 46, BCA V 
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80 — 82). Galūnės -'4 ir -į fonetiškai sutapo tik tose žemaičių šnektose, kur tariama 
mėde ( Hiede J) 'medy', d-Ke "akį" ir sduje "saują" (Rietavas, Laūkuva, Važniai, Luč- 
kė...). Ir tokios veikiamųjų dalyvių formos, kaip nom. sing. praes. važiūojįs “va- 
žiuojąs', nom. pl. važitojį 'važiuoją", fut. važiūosįs "važiuosiąs", važiūosį 'važiuosią", 
kurių galūnes -įs, -: K. Būga (RR I 575, 577) kildina iš senesnių -'ąs, -'ą, laikytinos 
analogijos padaru, plg. galįs, gūlį ($ 606). Jas turi ne tik žemaičiai, bet ir pakrašti- 
niai aukštaičiai apie Jūrbarką, Šakyną. Čia, kaip ir žemaičių tarmės rytuose, -įs, -į 
vartojamos šalia gretiminių -'4s, -'4 (važiuojąs, važiuoją resp. važiuosiąs, važiuosią). 

c) Kirčiuotoje galūnėje 4, (e), ų, į paprastai traktuojami kaip šaknyje. Taura- 
gės apylinkėse tariama acc. sing. /d.n.?9 "tą", “en. "šią, ku/i.n. "kurį", partic. praes. 
act. b'eveža.n.c “bevežąs", pl. b'eveža:n. 'bevežą'. Pavyzdžiai iš Laūkuvos: acc. sing. 
ton “tą? šėn "Šią" (pasako ir šo'n su 6iš ton "tą", plg. Tirkšlių šnektos £2* || “6*, nūu:- 
1610 || naujo O naująją"), gen. pl. ldukūn || Idukū: "laukų". Pavyzdžiai iš Karklė- 
nų: acc. sing. kin. "ką", partic. dirbun.s "dirbąs", pl. dirbu-n. "dirbą". Žr. žml. Nr. 50. 
Išimtį sudaro ploto šiaurės rytų kampas, kur galūnėse 2 nebėra, pvz., Kuršėnuose 
taria acc. sing. dn“ "aną", T "šį (ir "šią? $ 369), partic. barū's "barąs", pl. bdrū“ 
"barą". Vakaruose, priešingai, galūnėje n išlaikomas didesniame plote, negu šaknyje 
(Klaipėdos kraštas, Kuliai, Kartena, Alsėdžiai..). Gen. pl. galūnė -41 bemaž vi- 
same plote turi du variantus: su -1 ir be -1 (šakū'n || šakū 'šakų'). Antrasis (dėl 
baritonų įtakos?) labiau būdingas jaunajai kartai, vis daugiau įsigali ir vietomis 
rytuose visai išstūmė iš vartosenos pirmąjį. Vakaruose (Kuliai, Kaitena, Plaūte- 
liai...) dar turimas trečiasis variantas su -m (šakū'm), kuris galėtų būti apibendrin- 
tas iš pozicijos prieš lūpinius p, b (kitaip F. Špechias K Z LIIT 155). 

d) Oksitonų pavyzdžiu dažnai -1 išlaikomas ir baritonų įvardžių acc. sing. 
'galūnėje, pvz., Laūkuvoje tariama Kėtkė'n "kitką", Vėskė'n viską". Esamojo laiko 
veikiamųjų dalyvių nom. pl. galūnė taip pat išlaiko -n, plg. Laūkuvos apylinkių 
dėrbon || dėrbė'n "dirbą", g0lė-n || go/ėn "gulį'. Tačiau nom. sing. galūnėje tokio n 
niekur nėra, plg. Laūkuvos šnektos Jėrbas "dirbąs' (greta oksitoninės formos dėr- 
bė:nc), Luokės šnektos rū-šos 'rašąs' (bet Vėžons 'vežąs"), Karklėnų rd-šas "rašąs" 
(bet dirbun.s 'dirbąs"). Vadinasi, čia kalta ne oksitonų įtaka. Būtojo laiko dalyvių 
visuomet kirčiuojama šaknis, tačiau ir jų nom. pl. galūnėje žemaičiai x išlaiko, o 
nom. sing. — ne, plg. Tauragės šnektos papjioves “papiovęs", bet papjūoven "pa- 
piovę', Laūkuvos 4'ug'es augęs", bet ūug'ė'n "augę", Karklėnų Aė-šis "nešęs", bet A6-šin 
"'nešę". Analogiškai elgiasi ir tie žemaičiai, kurie vietoj literatūrinės kalbos 4, ę, ų, į 
turi denazalizuotus monoftongus. Čia baritoninės dalyvių nom. sing. ir nom. pl. 


26 Paaukštaitėje apie Tytuvėnus, Šiukėnus, Kūrtuvėnus, Kelmę vietoj a7 fakultatyviškai pa- 
sakoma ir au: talu. tą", andu. "aną", kū. ką", katrūlu. "katrą", š eu. "Šią", Dėl an (4) virtimo au 
plg. ką rašo E. Frenkelis ZslPh XX 98, T. Buchienė ir Z. Topolinska rinkinyje ,,„Z polskich 
studiow slawistycznych“ II (Warszawa 1963) p. 41. 
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galūnės skiriasi vokalizmo kiekybe, vietomis ir kokybe. Antai Tirkšliuosė šalia 
rašo“ || ra) "rašą', b'ešiedi“ || b'ešied“) "besėdį', nėšė: || nė:£0 "nešę? sakoma tik 
ra-š Os "rašąs", b'ešiedOs "besėdįs', n6-£Os "nešęs". Plg. Saūgų šnektos (Klaipė- 
dos krašte) b''ė: gė: || b''ė: g6 “bėgę", bet b'iė- g Os “bėgęs", Šakynos apylinkių (paže- 
maitės aukštaičiai) rd'$e: "rašę", raši'dave: "rašydavę", bet rū'šes "rašęs", raši'daves 
"rašydavęs". Ar nebus tik nom. pl. galūnių ilgieji variantai įsivesti iš dabar, rodos, 
žemaičių nebevartojamų sangrąžinių formų *rašą + si, *rašę >+ si? Nom. sing. 
galūnės negalėjo gauti ilgųjų variantų, nes tuo atveju nebebūtų skirtumo tarp san- 
grąžinių ir nesangrąžinių formų, plg. rašąs, rašęs ir rašąs + s(i), rašęs + s(i) 
(žemaičiai sangrąžos dalelytės balsio netaria). Daugelis pietų aukštaičių ir kai 
kurie rytų aukštaičiai vilniškiai (pvz., Adūtiškis) taip pat skiria būtojo (ir būtojo 
dažninio) laiko dalyvių galūnių kiekybę: čia nom. pl. -i "-ę', nom. sing. -is '-ęS" 
(rū-$i', bet rūšis, žml. Nr. 54), 

Gal būt, sangrąžinės formos įtaka reiktų aiškinti vietomis žemaičių tarmės plote 
pasitaikančias tariamosios nuosakos III asmens gretimines formas su išlaikytų n 
arba bent ilgu balsiu, pvz., s9.kt0 || sėktū:n || sėktū'm Kalnalis, sėktū“ Gafdamas, 
sūktu' Karklėnai "suktų". Variantas sėkto'm Tirkšliai, Viekšniai, greičiausiai, bus 
pasidarytas šalia 1. pl. sėktomėm, 2. pl. sė.ktorh“0t pagal 3. praes. t0'r "turi" šalia 1. 
pl. t0fėm, 2. pl. t0./01 pavyzdį. Forma su -m pastebėta net aukštaičių pakraštyje 
apie Kruopiūs (žemaitybė?). Tačiau plačiausiai paplitusi nesangrąžinių veiksmažo- 
džių forma sūktų, kūrios -4 traktuojamas kaip -u, t.y. verčiamas -0 (s6.kto Kretin- 
ga, Tirkšliai, Viekšniai...). Balsių asimiliacijos plote prieš tokį -o šaknies vokalizmo 
siaurumas neišlaikomas, pvz., šė.sf00 Tirkšliai “siustų" (ne *šūst-). Apie Viekšnius, 
Klykolius pagal sukė : sukūos pavyzdį ir šalia sūktu (s9.ki“?) 'suktų" pasidaryta 
sangrąžinė forma sūktuos (sėkto'us). Tokią formą turi ir artimesni aukštaičiai apie 
Šakyną, Skaistgirį, Jūniškį. 

Prielinksnis ir priešdėlis į tariamas be m. Matyt, apibendrinta iš pozicijos prieš 
nosinį, plg. i(n) nasrūs 'į nasrus". Išimtį sudaro Klaipėdos apylinkės, kur 2 išlai- 
komas (matyt, dėl variantų int, inš, inė $ 737). 

e) Įvardžiuotinių būdvardžių pirmojo dėmens galūnėje 4, (e), y, į traktuojami 
kaip žodžio vidurio arba kirčiuotos galūnės garsai, taigi atitinkamai išlaikomas n. 
Kuršėnų šnektoje, kur nazalizacija turima tik žodžio viduryje, jie traktuojami dve- 
jopai: vienos formos n išlaiko, kitos ne, plg. a) instr. sing. f. baltd:/je "baltąja? (lauk- 
tume *baltūnije, plg. Iūpks langas"), acc. pl. f. baltd'mčes "baltąsias' (lauktume *bal- 
tūūčes; gal būt, an įsivesta pagal santykį acc. pl. m. balius : baltūnčus = acc. pl. 
f. bd-ltas : x), acc. pl. m. baltūnčus || baltū-šus "baltuosius", b) acc. sg. bd:ltu:ji "bal- 
tąjį ir "baltąją", loc. sing. m. baltarhi'jie < *baltamėjė "baltajame". Gen. pl. forma 
retai kur teišlaiko 7. Apie junginių anj (onj), enj (enj), unį įvardžiuotinėse formose 
pakeitimą ain (pin), ein (ein), uin žr. $ 151. Pačioje paaukštaitėje (pvz., Gerviniai) 
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įvardžiuotinių būdvardžių paradigmoje m išlaiko tik acc. pl. f. forma (baltd-Ašes 
“baltąsias"). Acc. pl. m. forma su 7 pastebėta apie Laūkuvą, Lučkę (baltū-nšos), 
Kurščnus, Šiukėnus (baltūūčus). Jos n galėtų būti tiek senovinis (žemaičių acc. pl. 
-us iš *-uns), išlikęs oksitonų galūnėje, tiek ir naujas įterptinis, plg. $ 249. Apie Laūku- 
vą, Kurščnus, Šiukėnus ši forma vartojama kaip gretiminė ir pasakoma tik seno- 
sios kartos žmonių. Apie Lučkę, priešingai, ji labai gyva ir visų vartojama. Varda- 
žodžių a kamieno loc. pl. galūnė su m paplitusi siauriau. Pastebėta tik apie Luokę 
(čia vienintelė) ir Šaukėnus, pvz., Miškū'As "miškuose", baltū-nšū'n$ “baltuosiuose" 
(Lučkė), miškuž.č', baltuf.ču'š! sen. || miškūs', baltū-šu:ši dažn. (Šaukėnai). Seniau, 
matyt, ji buvo plačiau vartojama, nes randame K. Jauniaus užrašytame Endriejavo 
šnektos tekste (VChr 321,,, 32355), ją vartoja L. Ivinskis (pavyzdžius pateikia J. Kaz- 
lauskas LKK II 20). Acc. pl. f. galūnę -as (šakės) visi žemaičiai taria be n reflekso, 
t.y. -as (*-0s nėra!). Jis turimas tik įvardžiuotinių būdvardžių formoje baltąsias ir, 
gal būt, yra antrinės kilmės, plg. $ 477. Instr. sing. galūnė -a (galva), kilusi iš seno- 
vinės akūtinės *-ūn, didžiojoje ploto dalyje tariama -a, tik šiaurės vakaruose -0, žr. 
žml. Nr. 11. Galimas daiktas, kad vienur buvo apibendrintas baritonų (-a), kitur — 
oksitonų (-2) tarimas. Didesniame plote turima instr. sing. -€ < *-ėn (žml. Nr. 17). 
Po minkštų priebalsių -2 < *-ūn ir -e < *-ėn daug kur suplakta. Dėl šių galūnių 
plg. $ 369 (p. 245). 

S 76. Žemaičiai vakaruose ir šiaurėje vietoj šakninių 4, e, ų, į turi denazali- 
zuotus monoftongus. Žr. žmi. Nr. Nr. 49 ir 55. Literatūrinės kalbos 4, e čia atlie- 
piami net trejopai: 1) a", e: (pietinėje Klaipėdos krašto žemaičių dalyje, vidurinėje 
taria a", bet e: ), 2) 0", e: (didžiojoje ploto dalyje) ir 3) ou, ei (šiaurėje vakarų ir rytų 
kampuose; vietomis yra 0u, bet e", plg. B. Rokaitė LKK IV 1478)*?. Monoftongai 


2? Pareikšta nuomonė, kad 4 ir ę slypi žodžių ūsai ir mėsa žemaitiškuose atitikmenyse. E. Fren- 
kelis Zsl!Ph XXII 100 (= LEW 1167) rašo, jog Daukanto, Valančiaus oustai "ūsai" turį 04 iš senesnio 
ą. Tokiai nuomonei prieštarauja faktai: šio žodžio šaknies vokalizmas atitinka literatūrinės kalbos 
uo, 0 ne 4. Pietų žemaičiai taria ž-sf4: (iš jų šį žodį bus gavę pažemaitės aukštaičiai apie Šakyną, kur 
tariama Ž-stai), vakarų žemaičiai — 0-s/d-. Tie šiaurės žemaičiai, kurie vietoj g turi monoftongą 0", 
taria O-ustd:, o ne *6-s/4-. Daukanto ir Valančiaus šnektose w0 ir 4 sutapo. Vadinasi, nėra pagrindo 
šį žemaičių tarmės žodį gretinti su pr. wanso, 1. wąs, r. Yc. Jis į literatūrinę kalbą transponuotinas 
uostai ir kartu su kitais tokios rūšies žodžiais ($ 81 išnaša 30) laikytinas slavų skoliniu. Vietoj aukš- 
taičių mėsą žemaičiai sako mė-s4 (md-sd), vietomis mė-isą. Taip taria ir sudėtinio daiktavardžio 
rūdmėsė “toks grybas' antrąjį dėmenį. F. Špechtas LM II 485, Pr. Skardžius TŽ VII 129 ir E. Fren- 
kelis LEW 427 me-sa kildina iš *mensa ( =pr. menso, la. miesa), variantą" meisa laikydami pereina- 
muoju laipsniu. Šiaipjau iš *mensū žemaičiai turėtų meh.sd / mė-nsa |1mė-sa | mė-isą. Forma men“ 
sd iš tikrųjų yra pietuose, pvz., apie Skaudvilę. K. Būga (RR I 113) ją buvo aptikęs Vainūto ir Kal- 
tinėnų apylinkėse. Kaip ir Smalinifikų (LKK V 162) bei Kuršių pamario žvejų (LŽTP 58) me-sd, ji 
galėtų būti transponuojama znęsd ir kildinama iš *mensa. Kitų žemaičių mė-sd / mė-isą kilmė 
neaiški. K. Būga (RR III 47) laiko rusų 4xc0 vėlyvu skolinių, kaip paralelę nurodydamas žemaičių 
pė-thi-če < r. namauja (iš čia pė.fhi'č'e Tirkšliai). Variantas meisa rytuose bei pietuose galėtų 
būti ir antrinis, plg. meis vietoj mės ($ 86). 
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a", e" ir 0", e visur aiškiai ilgesni, negu kirčiuoti pailgėję 4, ė resp. 4, ? > 0, ė. Dėl 
balsių asimiliacijos dėsnio veikimo šiaurėje 0', e: kaitaliojami su w:, ž* priklausomai 
nuo tolimesnio skiemens, žr. $ 59. Analogiškas ou, ei || uu, iį kaitaliojimas retas ir 
yra fakultatyviško pobūdžio, todėl žemėlapyje Nr. 49 nenurodomas. Apie tam tikrą 
nekirčiuotų 0', e', u", i trumpinimą žr. $ 104. Apie /čiš“s Priekulė "lęšis? ir kt. 
žr. $ 151. 

Su kirčiuotos galūnės 4, €, ų, į ne visur elgiamasi kaip su šakniniais. Plg. žml. 
Nr. 50. Klaipėdos krašte ir į šiaurės rytus nuo jo (Kuliai, Kaiftena, Alsėdžiai...) 
žodžio gale išlaikomas 1. Apie Kalnalį šalia šakninių 0', e: (kėo:st0 "kąsti", Kės10 
"kęsti".., tačiau dužo'uls?8 ąžuolas") sakoma partic. praes. act. dėrbo'us "dirbąs" 
(su 01), pl. dėrbo'u "dirbą", acc. sing. t0'u||t08?? "tą" (su -n, plg. gen. pl. Kė-Imū'n || 
Kėlmū: | kėlmūm "kelmų", 3. cond. sė.ktV || sėktū'n || sėktū'm suktų"), bet acc. 
sing. bdItė:j? "baltąjį", instr. sing. baltė:j< "baltąja". 

Yra pagrindo manyti, kad 4, e, y, į denazalizacija anksčiausiai vyko ten, kur 
dabar vietoj literatūrinės kalbos 4, ę turimi dvibalsiai ou, ei, žinoma, Jeigu 0, £ (= Ik 
uo, ie) > ou, ei visame plote vienu laiku. Jeigu ši prielaida teisinga, turėtume du de- 
nazalizacijos židinius žemaičių tarmės plote: šiaurės vakarų ir šiaurės rytų kampuose. 
Į rytinį kampą ji galėjo persimesti iš Šakynos — Žagarės apylinkių aukštaičių. Pie- 
tuose iš aukštaičių ateinančią denazalizacijos bangą galėjo sulaikyti Žemaičių — 
aukštaičių pasieniu paplitusi tendencija įterpti £(d) tarp n ir Ss, š, Žž, t.y. ns, nŠš, nž 
versti no, nė, ndž ($ 241a). 

S 77. a) Vakarų aukštaičiai ir Zietelos lietuviai 4, e, y, į verčia denazalizuo- 
tais monoftongais a', e* (2*),u',i'. Žr. žml. Nr.Nr. 49 —57. Žemaičių pasienyje kai 
kur vietoj e dalyvių ir įvardžių galūnėse turima e: (6:7) arba ie. Antai apie Smali- 
ninkūs sakoma apd'ug'e's "apaugęs", gen. sing. mdnę's "manęs", tūvę:s "tavęs", sdvę's 
"savęs? (ir manė*s.., net monė*s), tačiau pl. apd'ug'ie "apaugę", o acc, sing. kū'te "katę" 
(E. Grinaveckienė LKK V 163). Kuršių pamario žvejų šnektoje būta nom. sing. 
sūkies “sukęs', nom. pl. sūkie 'sukę" (LŽTP 15 — 16). Ir šiaurėje, apie Šakyną, yra 
gretiminė forma sūkie 'sukę" (A. Jonaitytė LKK VII 173 ją linkusi laikyti Že- 
maitybe). 

Monoftongai a', e < 4, ę savo ilgumu nesiskiria nuo kirčiuotų pailgėjusių 
d, €, todėl žodžio viduryje nekirčiuoti vietomis fakultatyviškai trumpinami (ypač 


28 Šis žodis su ou tariamas plačiau, negu kiti. Pastebėtas, pavyzdžiui, apie Krčtingą, Židikūs. 
Ir kitur jis neretai išsiskiria. Antai Laūkuvos apylinkėje šalia 6-nžū-Is jaunimas sako ž-nžū-Is. Grei- 
čiausiai tai yra kaimynų įtaka, plg. žnžu-Is Karklėnai. 

29 Abi formos vartojamos tiek su vyriškosios, tiek ir su moteriškosios giminės daiktavardžiais. 
Tur būt, dėl +2-4 sutapimo su instr. sing. m. /04 (= Ik. /uo) jos abi šnektoje eina ne tik akuzatyvu, 
bet ir instrumentaliu (abiejų giminių!). Prie tokio suvienodinimo galėjo prisidėti homoniminės daik- 
tavardžių galūnės, plg. instr. sing. mėšką "mišku" ir šūkė "šaka". Instr. sing. f. forma /0 < *rūn "ta" 
čia, galima sakyti, visai nevartojama. 


80 


jaunimo), tariama drasimas “drąsumas", g/ežimas "gręžimas" ir pan. Taip elgiasi ir 
kitų tarmių atstovai (ypač įaunimas), kalbėdami literatūrine kalba. 

Šiaurinėje ploto dalyje maždaug nuo Nėmuno (Jūrbarkas, Šiauliai, Žagrė...) 
nekirčiuotose galūnėse a", e* (e*), w, i" < 4, e, ų, į, kaip ir kiti ilgieji balsiai, trum- 
pinami. Tačiau dar geriau, negu žemaičių tarmės plote, išlaikomas ilgumas, jeigu 
oksitonų kirčiuojama galūnė. Pavyzdžiui, tariama acc. sing. šita“ "šitą", td-Ki" "tokį" 
(Šakynoje sakoma ir tdKi), gen. pl. Viru: "vyrų", baltū:ju: "baltųjų" (bet ri'su "mūsų", 
jū'su jūsų"), tačiau acc. sing. Vi'ra "vyrą", kūfe "katę?, d“Ki "akį", sū'nu "sūnų". Ta- 
riamosios nuosakos trečiasis asmuo Jūrbarko apylinkėse turi ilgą (sūktu“), Šaky- 
nos apylinkėse trumpą (sūktu) galūnę. Esamojo ir būsimojo laiko dalyvių nom. 
sing. ir pl. galūnėse ilgumas sistemingai išlaikomas: vd'Iga's 'valgąs", vaIga' “valgą", 
val gi'še's "valgysiąs", vdIg'i'še' "valgysią'. Būtojo ir būtojo dažninio laiko dalyvių 
nom. pl. galūnė ilga visame plote, nom. sing. tik Jūrbarko apylinkėse, plg. vd:7g'e:s 
Jurbarkas ir vd/g'es Šakyna “valgęs", bet vd:Ig'e: "valgę?. Šakynos — Jūniškio krašte 
sakoma dar vd/gis, pl. vaIgi'. Tokios formos laikytinos žemaitybe, plg. va-[gis, 
pl. vd/gi" Kuršėnai. 

Vietoj akūtinių 4, ė kai kurie vakarų aukštaičiai taria dvibalsius Gi (net du)> 
či, ži. 6 151, 

b) Veiksmažodžių bendratys ir iš bendraties padaromos formos, taip pat esa- 
mojo laiko s/a kamienas vakarų aukštaičių plote daug kur vietoj literatūrinės kal- 
bos ėn, In turi ė >ė, [ > 1", pvz., a) inf. gyvėti "gyventi", skįti “skinti, imper. 
gyvėk "gyvenk", skįk "skink", 1. sing. fut. gyvėsiu "gyvensiu", skįsiu "skinsiu', 1. sing. 
praet. freg. gyvėdavau 'gyvendavau', skįdavau “skindavau", 1. sing. cond. gyvėčia(u) 
"gyvenčiau", skįčia(u) "skinčiau", pusdalyviai gyvėdamas "gyvendamas', skįdamas 
"skindamas", b) 1. sing. praes. sėstu 'senstu", fįstu "tinstu'. Visam infinityvo ka- 
mienui g, į įsivesti iš būsimojo laiko formų, kur *en, *in.prieš s dėsningai virto ę, į. 
Aptartos formos su g, į vartojamos ir žemaičių pakraštyje apie Kalnujūs, Gervi- 
niūs. Kai kurios 1š jų pasitaiko dar kitur, pavyzdžiui, apie Tirkšlius (3. praes. $ė-st, 
ret. $ėnst "sensta", 1. sing. fut. Kedė-$0) || Kedė-As9) “kedensiu", 2. sing. fut. augi-$00 
'auginsi"), Simną (inf. skūb'i'č 'skubinti", 1. sing. fut. skūb'i'šu “skubinsių", bet gi Vėrišu 
"gyvensiu", pi'Ašu "pinsiu"), net Neringojė (žr. K. Morkūno ir A. Sabaliausko straips- 
nį LKK II 142). Jų būta Prūsų lietuvių šnektose (LŽTP 56), jos aptinkamos senuo- 
siuose raštuose, pvz., 2. pl. giwefite VEE 104, 'gyvensite". 
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Vakarų aukštaičiai vietoj /ež, šefi plačiai sako /2, šė (Šakiai, Jūrbarkas, net 
Gerviniai) arba /€, šė (Šakyna). Dėl priegaidės plg. /ėn, šėn Vilkaviškis. Be n taria 
ir pietų aukštaičiai, pvz., fi“ (ti'nai.) Veisiejai, Dūsmenys, Gervėčiai < f? (tenai). 
Rytų aukštaičiai sako fi (finai') Ukmergė, Kūktiškės, Liūkmenys arba fė (tend'i) 
Pašvitinys, Jūkiškiai < *tėn ( +-ai). Dėl -n išnykimo dar plg. $ 221. 
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Prielinksnis į vakarų aukštaičių pietryčių dalyje ir Zietelos šnektoje tariamas 
ii su 1 Iš pozicijos prieš sprogstamuosius priebalsius. Visi kiti vakarų aukštaičiai 
turi * arba i. Trumpesnis variantas gali būti kilęs iš ilgojo proklitinėje padėtyje 
arba iš in pozicijoje prieš nosinius priebalsius, plg. (m) namūs "į namus'. Riba, 
skirianti in ir ž*(i) plotus, prasidėjusi apie Vištytį, eina maždaug pro Kapsūką (in), 
Kazlų Rūdą (i-), Vilkiją, Ari6galą Krekenavės link. Be minėtų vakarų aukštaičių, 
in turi dar pietų ir rytų aukštaičiai (pastarųjų plote jį daug kur pakeičia ant $ 737), 
išskyrus šiaurės vakarų kampą apie Šėduvą, Pakrūojį, Joniškčlį, Liūkuvą, Vaškūs, 
kur tariama be x, t.y. : >e. Pietuose vietomis turimas ilgesnis variantas su dale- 
lyte gi (iūgi || iūg Kabėliai, Pelesa, Ramaškėnys, Dievėniškės), kuris galėjo prisi- 
dėti prie in įsigalėjimo. 

S 78. Pietų ir rytų aukštaičiai, išskyrus daugelį panevėžiškių, vietoj 4, €, ų, į 
turi monoftongus 1, i“, w', i*, kurie nekirčiuoti ploto dalyje trumpinami ($ 102 tt.). 
Žr. žml. Nr. Nr. 49 — 57. Čia priklauso ir K. Būgos 1911 m. tyrinėta Ciskodo lietuvių 
šnekta Latvijoje (RR III 571). Šiose tarmėse suplaktos į vieną trys poros: 1. 4, ę, 
2.4, į ir 3. a, y, plg. ku'šf "kąsti", Ki'šf kęsti", šūšf siųsti", IZ "lįsti" ir tru-kt trūkti", 
pi'tkt "pykti. Apie e (pietuosė ir į) tarimą po sukietėjusių priebalsių žr.$$ 182, 184, 
186 — 188. Tik atskiruose žodžiuose ar formose vienur kitur daugiau ar mažiau spo- 
radiškai 1 išlieka arba naujai įterpiamas. Pavyzdžiui, kupiškėnai sako 3. praes. 
driū'ska “dryska', duAū'ža || duū-šta "dūžta', g'ef'sa || gef'sta (ne gin'-!) "gęsta", 
tin'ška "tyška"', viūA'sa 'vysta'. Viena kita tokia forma pasitaiko ir kitur, girdėta net 
apie Marcinkėnis, Valkininkūs. Plg. paži'nstamas Žiūrai (Varėnės raj.), sū.Ašauri.s 
Svėdasai "sąsiauris", s2.AfšVine. t.p. 'sąsiuvinis'. Vakarų aukštaičių paribiais daug 
kur vartojamos gretiminės formos, kurių šaknies vokalizmas svyruoja tarp vakarie- 
tiško (a', e) ir rytietiško (u“, i*). Vienose vietose labiau įsigali vienos, kitose — kitos. 
Antai apie Pūnią sakoma nom. pl. žūšis || žūšis "žąsys", kad:st "kąsti", dra'sūs "drą- 
sus", šprė:st "spręsti", 3. praes. brė:sta 'bręsta?, bet g/ž-ža 'gręžia", fi'ša "tęsia", ški'sta 
"skęsta", g/i'žimas "gręžimas", fi'šimas “tęsimas?. Plg. Jiezno šnektos grū“štas "grąžtas", 
bet imper. išgfi'šk išgręžk'. Pūnsko lietuviai (Kreivėnų km.) sako 3. praes. $d*/a 
"šąla", bū*/a "bala", žašis (pl. žū-ši's), nom. pl. trašo:s, instr. pl. su trašo'm (jauni- 
mas) ir šū*/a, bū'la, žušis (senoji karta). Vietoj e atskirais atvejais turi į' 1 pakraštiniai 
vakarų aukštaičiai. Antai apie Balbičriškį, Birštoną, Prienus, Darsūniškį, į vakarus 


"4 


nuo Kaišiadorių tariama g/i“št "gręžti", f7st "tęsti", net partic. praet. act. sūki's (ir -is) 
"sukęs", pl. ski“ “sukę", nom.-acc. sing. mani“ "manęs, mane“. tavi "tavęs, tave", 
savi" "savęs, save" (šalia gretiminių manė, tayė, sayė), adv. ti“ "ten", fi'nai.(s) tenai, 
aikš i" "eik čia' ( < eikšę), bet acc. sing. drė:b'e: "drobę". Naujai i tarmę patekusius 
žodžius rytų ir pietų aukštaičiai, kaip ir žemaičiai, taria su a, e (kirčiuoti pailgėja, 
nekirčiuoti trumpi), pvz., s4'jupga Adūtiškis "sąjunga", sd.skaita Papilys "sąskaita". 
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Priešingai žemaičiams, pietų ir rytų aukštaičių plote niekuomet kirčio negau- 
nančios vardažodžių acc. sing. galūnės -4 ir -ę turi aiškų nosinio balso refleksą, žr. 
žml. Nr. Nr. 51 ir 52. Tas pat pasakytina dėl pralietuvių *-ūn bei *-ėn, žr. žml. 
Nr. Nr. 11 ir 17. Pažymėtina, kad Palėmenės, Žaslių šnektos šalia acc. sing. šū'ku 
"šaką", žė Mi "žemę? turi instr. sing. šaka, žerhė. Galūnės -4 refleksas po minkšto 
priebalsio tas pat, kaip po kieto, plg. sd'uju' "saują", KėIu: "kelią" ir šū'ku: "šaką", 
vilku "vilką". Rytų aukštaičių anykštėnų, uteniškių ir. širvintiškių su artimesniais 
kaimynais plote pasitaikanti gretiminė forma sd-uji' (sa'uji. | sa'uji) "saują? turi ė 
kamieno galūnę, žr. $ 326. 

S 79. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai su 4, e ne visi elgiasi vienodai. Daugelis 
ą verčia 0', žr. žml. Nr.Nr. 49—51. Nekirčiuotoje žodžio vidurio pozicijoje 4 jie taria 
o, gyvenantieji arčiau Panevėžio — v. Taigi čia sutapo literatūrinės kalbos 4 ir 0. 
Apie pasitaikančią diftongizaciją (iožulvs 'ąžuolas*) žr. $ 91, 5. Vietomis pasitaiko 
gretiminės atskirų žodžių formos su skirtingu šaknies vokalizmu. Viena iš jų pa- 
prastai būna atneštinė. Neretai skirtingas formas vartoja senoji ir jaunoji kartos. 
Antai Jūkiškiuose sakoma 3. praes. s0V "sąla', š0V "šąla", bet būP "bąla', mū:sta 
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"mąsto", acc. sing. grd'žo "grąžą", sa'žene “s4žinę", tačiau s6'mat's "sąmatas", sė'naiš 
"sąnarys". Žeimėlio apylinkėse šalia ž6*8*$ (0:2) 'žąsis", gro“št's "grąžtas" sako kdšen'š 
"kąsnis". Plg. 6-žalV's || ū"žal's Pumpėnai 'ąžuolas'. Po minkšto priebalsio galūninio 4 
refleksas tas pat, kaip po kieto, pvz., sd'ujo "saują". Vyriškosios giminės vardažo- 
džiai vietoj acc. sing. galūnės -4 po minkšto priebalsio turi -į (tarmėje virto neaiškios. 
kokybės murmamuoju garsu), matyt, įsivestą, sekant fonetiškai sutapusiomis nom. 
sing. galūnėmis -as ir -is (abiejų balsis virto murmamuoju garsu), plg. acc. sing. 
m. ždI" "žalią" (f. žd'/o žalią") ir GK? "akį", nom. žd*V?š "žalias" ir kū.fm'$ "kurmis". 
Taip elgiasi ir pietiniai panevėžiškiai, kur žodžio galo redukcija menkesnė (plg. Sie- 
sikų šnektos tas pačias formas: žali, f. ža-Iv, ūku, žūrhiš, kūrinius), taip pat arti- 
mesni pietryčių kaimynai (plg. Ukmergės, Gėlvonų šnektų žd/i, f. žūlu, ū-Ki, žūlis.. 
ku'fmis). 

Vietoj šakninio ę šie panevėžiškiai taria e: (2; ne e: || e: priklausomai nuo prie- 
gaidės, kaip nurodoma ankstyvesnėje literatūroje, pvz., LKRŽ 119), tačiau galū- 
nėje turi e, žr. žml. Nr. 49, 52 —54. Taigi, pavyzdžiui, taria g/ė-£f "gręžti", bet acc. 
sing. drob'e "drobę", partic. praet. act. sii.Kes 'sukęs'. Apie tarimą po sukietėjusio Z 
že, 8 182, 
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Panevėžiškiai rytų pakraštyje (Siesikai, Raguva, Biržai) su 4, ę elgiasi kaip kai- 
mynai iš rytų, taigi suplaka su ų, į resp. Z, y. Šiaurėje vietomis traktavimas mišrus. 
Antai apie Pasvalį tariama: v-ža/'s "ąžuolas", g77:$f "gręžti", bet ožalėT'š 'ąžuolėlis?, 
geži.m's "'gręžimas", acc. sing. yi'ro "vyrą", kū'te "katę", partic. si.Kes “sukęs" ir acc. 
sing. f0* "tą", jo“ "ją", katro: "katrą". 
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Panevėžiškiai pietvakarių pakraštyje vietoj 4, ę taria a, e: (nekirčiuotoje pozi- 
cijoje a, e), kaip ir jų kaimynai iš vakarų. Po sukietėjusio / čia ę traktuojamas kaip 4. 

Literatūrinės kalbos y, į panevėžiškiai, kaip ir visi kiti aukštaičiai, suplakė su 4, y. 

S 80. Tarmių duomenys rodo, kad senoviniai nosiniai balsiai 4, e buvo labiau 
linkę siaurėti ir greičiau išvirsdavo , e arba y, į, negu atitinkamai pakito pirmasis 
tautosilabinių junginių an, en dėmuo. Antai vietoj 4, e taria u“, i" ne tik rytų aukštai- 
čiai, kurie ir vietoj an, en turi un, in, bet ir pietų aukštaičiai, kurie an, en išlaiko svei- 
kus. Klaipėdos krašto žemaičiai šiaurėje šalia kėo*st“ "kąsti", sprė:st“ "spręsti" sako 
ld-pks "langas", acc. sing. tan "tą", Ie oktt lenkti". Dar plg. Kuršėnų šnektos acc. 
sing. žė'rhi "žemę", partic. sūkis 'sukęs", pl. sūki: “sukę" šalia /ep.kti lenkti", KeA.čri 
"kęsti" (tačiau šalia acc. sing. dnd' "aną" yra Iūpks langas"), Jūkiškių šnektos ko:šf 
"kąsti" šalia /d'pg's langas". 


4, Dvibalsiai 


uo, ie 


S 81. Šiaurės žemaičiai literatūrinės kalbos uo, ie verčia sudėtiniais dvibal- 
siais ou, ei3?. Žr. žml. Nr.Nr. 58 — 63. VI. Grinaveckio duomenimis (PID XI 70), ir kai 
kur už pietryčių ribos vietoj 40 (kaip su ie?) esą tariama uy: dū'yna "duona", bet 
jū'ks "juokas". Dėl balsių asimiliacijos dėsnio veikimo šiaurėje 0, ei gali būti kaita- 
liojami su ux, ii priklausomai nuo tolimesnio skiemens vokalizmo, žr. $ 59. 

Tautosilabiniuose junginiuose su m, 72 dvibalsiai ou, ei plačiai monoftongi- 
zuojami. Antai apie Pžlangą, Krčtingą, Darbėnus, Kalnalį, Ylakius tariama dė-pKe- 
pis “duonkepis, duonos kepama krosnis", vė:1s "vienas", bet gen. sing. vėina "vieno", 
dat. sing. veiną'm “vienam? ir t.t. Rytuose apie Papilę, Akmėnę, Klykolius e: (su p: 
nepastebėta pavyzdžių) apibendrintas visai paradigmai, taigi čia sakoma ir gen. 
sing. vė'ma "vieno", dat. sing. ve'n4'm || vend'm "vienam" ir t.t. Plačiausiai monofton- 
gizuojama kelintiniame skaitvardyje aštuonias "aštuntas" (uo 1š aštuoni $ 577) ir 
pronominalinėje dat. pl. galūnėje -iems. Tariant dštė'mc 'aštuntas* girdėta, pavyz- 
džiui, apie Gargždūs, Krėtingą, Kalnalį, Mosėdį, Skuėdą, Tirkšlius, Luokę. Paga! 
santykį že. ro'pka : Ik. ranka žodynininkai pasidarė nesamą aštaftą (LKŽ I 275). 
Dat. pl. tėms “tiems?, baltė'ms "baltiems' (-ė'ms gali būti ir iš -ėmus < -imus) 
tariama labai plačiai, žr. $ 529. Ir pakraštiniai aukštaičiai šiaurėje w0 bei ie 
prieš tautosilabinį m vietomis taria neaiškiai, pvz., d*0'pkub'ilis "duonkubilis", 


30 Juos turi ir slavų skoliniuose pudūkas (po-uks) "pūkas", nom. pl. uėstai (0-us14-) "ūsai", ger- 
manizmuose špuolė (špėulie) 'špūlė?, štuolas (što-uls) "stula", šuolė (š9-ulę) "žydų maldos namai". 
Vietoj ūčiū ir dėkui taip pat daug kur (Veiviržėnai, Plateliai...) sakoma ūčiuo (dč'6-u), dėkuo (die- 
ko-u). 
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ėšttonc || dštunc "aštuntas", d'ė*nda/žis “diendaržis'. Įvardžiuotinių būdvardžių 
formos nom. pl. m. baltė:jė: | baltė:jė: "baltieji" (= baltiejai), nom.-acc. dual. f. 
baltėje (dvi) baltieji“, dat.-instr. dual. m. baltėjėm (dviem) baltiejiem' 
turi e" vietoj laukiamo ei dėl neskiemeninio i ir joto suliejimo. Šiaurės vaka- 
ruose (Kalnalis, Salantai, Mosėdis) vartojamos formos dat. sing. m. bd:It0:jo u 
“baltajam" ir instr. sing. m. baltė:j? "baltuoju" gavo 0: vietoj ou (plg. būto ujo:u, bal- 
t6-uj? Tirkšliai) greičiausiai iš acc. sing. m. bė:t0:į0) < baltąjį. Nefonetinę pakei- 
timo prigimtį rodo vietomis toje pačioje šnektoje vartojamos gretiminės formos 
su o' ir ou. Kalnalyje šiaipjau yra instr. sing. m. forma baltė:j? 'baltuoju', bet prie- 
veiksmiu eina g'erė'uj? "geruoju". Neaiški monoftongizacija Kretingos šnektos san- 
grąžiniame padalyvyje prū'usontė:s || pra usėntė'is "prausiantis". 

Sudėtinius dvibalsius ou, ei vietoj lietuvių-latvių u0, ie tarė senovės kuršiai, Žr. 
K. Būga RR III 736, 856. Ar tik nebus šiaurės žemaičių ou, ei substrato padaras? 

Apie i kamieno baritonų gen. sing. galūnę -es (iš -ies?) Žr. $ 369. 

S 82. Pietų žemaičiai literatūrinės kalbos wo, ie verčia ilgaisiais balsiais u“, 
i“, Žr. žml. Nr.Nr. 58 — 63. Slavočinskio giesmynas (pvz., gidoi 1 42,, "giedoti", gen. 
sing. glušnio II 60,5 "gluosnio", loc. sing. Zip/noy I 129,5 liepsnoje", anf... pitu 1 14845 
"ant... pietų", 3. praet. pule I 53,5 'puolė") ir Spruogio senovės Žemaičių žemės vardų 
žodynas (pvz., Awcynukco "HhBa C 3apocAbio B ceJle IllynoJjaBKax, BunyKJeB. 
BOJ.?, Taii03a nu6a “CceHO5KATb B KM. Ilomuaax, KopinoB. BoJr.?, Kaykaeume "ceno- 
)KATb B NoJe )KaroBnuax, B03J1e cenoxxaTH Bero-Ynuc BunbKuKcK. BOJI.'M, rodo, 
kad taip buvo tariama jau bent XVII a. pradžioje. | 

Matyt, dėl proklitinės padėties ne tik pietų, bet ir visi kiti žemaičiai prielinks- 
nius-priešdėlius nuo, prie, prieš pavertė nū, pry, pryš (dalis ilguosius balsius sutrum- 
pino $ 104). Daiktavardžių priešdėlį pry- (pryšakjs, prybutis...) turi 17 bent dalis 
vakarų aukštaičių (K. Naūmiestis, Šakyna...). Būta jo Prūsų lietuvių tarmėse (ran- 
dame Kapelerio, Jurkšaičio tekstuose ir kt.). J. Otrembskio duomenimis (Tv. t. 
4417), prielinksnį pri“ “prie? (su ž-!) tarią į šiaurės rytus nuo Tverččiaus. Gal būt, dėl 
proklizės ir vietoj aukštaičių kuomėt, tuomėt, visuomėt, tuojaū(s) žemaičiai turi 
kūmėt, tūmėt, visūmėt, tūjais > kumėt, tumėt, visumėt, tujūus (šiaurės Žemaičiai 
išlaiko u, i siaurumą). Netgi žodžių 6būlas > dbulas "obuolys? (dėl galūnės plg. 6buo- 
las Kuršaičio L.-d. Wb.) ir vokytis "vokietis" vokalizmą galėjo nulemti niekuomet 
kirčio negaunanti pozicija, plg. pietų aukštaičių atitikmenis obolys ir vokėtys šalia 
no "nuo", prė "prie" ir kt. ($ 856). Tirkšliuosė tariama iškūo!“) "ieškoti", viūduleko) 
"vienuolika?, bet 3. praes. ėišk(0 ieško", vėtins "vienas". 

Žodžius didūiomenė, girtuoklis, sūodys (sūodžiai), visuomenė ir lietūs, mielas, 
naujiena, sielvartas, vakariėnė visi žemaičiai taria su w', . Taigi jų tarmėje yra di- 
dimenė, girtūklis (-ūklis Kretinga), siidys (siūdės Tirkšliai, Viekšniai), visūmenė ir 
lytūs (šios formos esama ir vakarų aukštaičių plote, pavyzdžiui, apie K. Naūmiestį, 
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Griškabūdį, Ariėgalą, Šakyną, plg. /yti), mylas (plg. mylėti), naujyna (turėjo Kuršių 
pamario žvejai, žr. LŽTP 26), sylvartas, vakar nė. 

Žodžius avietė, aviena, balžienas, blakstiena(s), Jonienė (Petrienė...), kamie- 
nas, ničkas visi žemaičiai taria su /e, tartum būtų avėtė (dvėtė Tirkšliai, avėčiė Kaur- 
ščnai), avėna, balžėnas, blakstėnas, Jonėnė ( Petrėnė...), kamėnas, nėkas. Tik paaukš- 
taitėje, apie Taūragę, girdėta sakant ayvi'na "aviena", juoni'Ai Jonienė' (petfi'ni "Pet- 
KIENIĖ! uj 

Neturėdami siaurų įtemptų o, ė, žemaičiai, tiek pietų, tiek ir šiaurės, šiuos li- 
teratūrinės kalbos balsius naujuose žodžiuose ir skoliniuose paprastai pakeičia sa- 
vaisiais w0, ie. Pavyzdžiui, Kuršėnų apylinkėse tariama: puoštis "puoštis", puota 
"puota", ruoštis "ruoštis', b'iesas "velnias", g/ičks "nuodėmė", dižyas "dievas? (bet pio- 
nadi'us "ponas dievas", di'uuld'čau " dievulėli', di valau "dievuli"), mMičse "miestas", pličnc 
"nelaisvė?, susiėčc "kaimynas", šviec “pasaulis', vičdras "kibiras", gričšc griežtas", šiėld 
"siela", Vičšpac "viešpats", viešas "viešas", vietinis “vietinis? (bet yi:d 'vieta'). Plg. Lau- 
kuvos šnektos gžietėnie "grietinė" (— grietinė), Tietova "Lietuva", Vieto.ves lietuvis", 
pieštoks "pieštukas", šyiedėni's "sviedinys". Tik apie Taūragę kai kurie skoliniai gauna 
i“, pvz., čiIs "visas", g/i'ks "nuodėmė", švi'c “pasaulis? (Vl. Grinaveckis PID XI 74). 

S 83. Klaipėdos krašto žemaičiai vietoj literatūrinės Kalbos uo, ie turi siaurus mo- 
noftongus 0, e'. Šiaurėje pakraščiais kai kur tariami diftongoidai 9“, e-', sporadiš- 
kai net 0w, ei. Pietuose vietomis girdimi monoftongai ww, i“, kurie vienur būna tik 
žodžio gale, kitur (pvz., apie Saugas) net ir žodžio viduryje. 

Literatūrinės kalbos o, ė žemaičiai verčia uo, ie. Klaipėdos krašte šie artėja prie 
diftongoidų "0:, 'e:, o ploto vidurinėje dalyje apie Priekulę tariami monoftongai 
o', e'. Taigi čia literatūrinės kalbos uo, ie ir o, ė labai suartėjo, o apie Priekulę visai 
sutapo, plg. do'n* "duona", pė'ns "pienas" ir 3. praes. r0:d* "rodo", dė:t4 "dėti". Net Klai- 
pėdos krašto aukštaičių plote abiejų porų tarimas labai artimas, ir ne visur lengva 
jas išskirti. Pietryčių kampe apie Smalininkūs suplakti tik nekirčiuoti w0, ie ir 0, ė, 
plg. noda.i. "nuodai", Ke:'mėTis "kiemelis" ir ko*“pū-stai "kopūstai", tei vi'ne “tėvynė, 
gimtinė' (abiem atvejais kartais tariami aiškūs dvibalsiai ou, ei). Kirčiuotoje pozi- 
cijoje skiriami; u0, ie išlaikomi, o 0, ė > 0““, e“! (ou, ei). Visiškas 0, ė ir uo, ie supla- 
kimas buvo būdingas daliai Prūsų lietuvių šnektų, kur abi poras vieni vertė 0, ė (e'), 
kiti — uo, ie, žr. Kuršaičio Gr. $ 58, LŽTP XIII, XV, Salio Lkt 44 —45. Pažemai- 
tės aukštaičiai apie Šiluvą, Šaūkotą, Pūkapę taip pat šių porų neskiria, nes 0, ė jie 
taria kaip žemaičiai, t.y. uo, ie, o literatūrinės kalbos uo, ie, būdami aukštaičiai, iš- 
laiko sveikus. 

S 84. Aukštaičių tarmėje u0, ie tarimas svyruoja nuo w0, ie (pabaiga siaura) 
iki u0 ar net wa, ie (pabaiga plati). Iš klausos sunku išskirti smulkesnius tarimo va- 
riantus ir nurodyti jų izofonas. Apskritai, atrodo, siauresnis tarimas daugiau bū- 
dingas vakarams, platesnis — rytams. Platų tarimą rytuose, be ko kito, rodo ir bal- 
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sių sandūrų 4 +a, i +a sutapatinimas su w0, ie (vidūoslis < vidūaslis, 3. praet. 
apievė < apiavė), žr. $$ 135 ir 138. 

Apie Birštoną, Pūnią, Jiėzną labai platų uo (ua) taria lyg wa ar net va. Iš klau- 
sos girdėti dudna "duona", vdgo*s "uogos", judzas "Juozas?, kruūpo*s "kruopos", vandud 
"vanduo", Mėnya "mėnuo", juakd'ut juokauti", loc. pl. tvd'rtyase "tvartuose" ar net 
dvūna, vūgo's ir t.t. Čia ir ie (ia) atviresnis ir primena jė. Plg. sporadišką uo(j) vir- 
timą va(i) Pžnevėžio rajono kaimo varde Švdinykai "Švaininkai", padarytame iš upės 
vardo Šioja. 

Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose vienur kitur uo, ie linkstama pri- 
artinti prie monoftongų u', +. Antai Ramaškonių, Lazūnų, Zietelos lietuviai nere- 
tai sako jū'das juodas", jū'kas "juokas", vVi'nas "vienas", di'nd "diena", ži'fela “ Zietela'. 
Tačiau toks tarimas yra fakultatyviško pobūdžio. Bene dažniausiai girdėti difton- 
goidai u*?, i* (jūedas, jū“€kas, Vi'“nas, di'“na, ži“iela), o kartais ir visai sveiki uo, ie, 
Zietelos šnektoje kai kada (retai!) pasakoma net su susilpnėjusia pradžia, t.y. "o, 
ie: (iVWkas, d'iend)31. Ramaškonių šnektoje, J. Šukio duomenimis (LKK III 178), 
uw,i' < uo, ie nuosekliau vartoja jaunesni tarmės atstovai. Vyresniosios kartos žmo- 
nės dažniausiai taria u“?, į'“, o patys senieji — uo, ie. Apie Rodūnią, sako, sistemin- 
gai verčiama tik nekirčiuotoje pozicijoje. 

Apie ie tarimą pietų aukštaičių tarmėje po sukietėjusių priebalsių žr. $ 188. 

S 85. a) Daugelis rytų aukštaičių (neįeina vilniškiai), taip pat kai kurie jų 
kaimynai nekirčiuotus uo, ie (ploto dalyje ir esančius kirčiuotoje galūnėje) monofion- 
gizuoja (žml. Nr.Nr. 59 —63). Iš žemėlapio Nr. 59 matyti, kad skiemenyje, esančiame 
prieš kirčiuotąjį, šiaurės panevėžiškiai ir kupiškčnai uo verčia o arba 2 (pirmieji 
trumpu, antrieji pusilgiu), pietų panevėžiškiai su artimesniais kaimynais iš vaka- 
rų ir šiaurės — redukuotu v (po minkšto priebalsio apie Raguvą girdėta +) arba 
vietomis vakaruose aiškiu u, daugelis anykštėnų, dalis uteniškių, širvintiškiai 
ir Vabalnifiko šnekta — pusilgiu a (pietvakariuose sutrumpintu iki trumpojo). Maž- 
daug taip verčiama ir skiemenyje po kirčiuotojo. Nukrypimų daugiau pasitaiko va- 
karinėje ploto dalyje: čia vietoj laukiamų 0, v (w) kartais (net ir skiemenyje prieš 
kirtį) atsiranda a. Apie Surviliškį, rodos, a gana sistemingai taria senoji karta. Daž- 
niausiai „dėsningai“ verčiama tuo atveju, jeigu žodis ar jo giminaičiai turi formą 
su kirčiuotu wo. Antai apie Siesikus sakoma dviž:la duonelė' (: diona), pvdė-lis 
"puodelis? (: puodas), judū'mvs juodumas* (: juodas), mėnv < mėnuo (|| mė- 
nuo), acc. pl. ši'tvus < šituos (|| šituos), 3. praet. paši'juke "pasijuokė" (: juokas), 


31 Zieteliškiai turi žodžius svičkas 'sveikas', sviekata "sveikata", šieva 'Šeiva', viekiai || vie- 
kėst "veikiau, greičiau", net tičp || £ėp "taip" su ie (>i-*||i-) vietoj ei (jotvingių ei ir lietuvių ie mišimo 
padaras?). Čia painiojami ie ir u0 žodžiuose ieškėti (plg. 3. praet. ji-“ško: || ji-ško: iv jū-Uško: || jū-š- 
ko: ieško"), rieškūčios (dažn. ru'?škūč o-s || ruškūč os), riešutai (dažn. ri?šutai. | ru-šutai.). Greta 
duobė (du-?b'2-) sakoma daubė (dūub'ė-) su au iš nebevartojamo dauba. 
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bet vbale?: "obuoliai? (ne *vbvlei“), i žalos "ąžuolas? (ne *4žvlvs). Plg. Pašvitinio šnek- 
tos podėI'š "puodelis", bet obalėI'š “obuolėlis?, obald-uf “obuoliauti', 6:žaP's 'ąžuolas* 
Tačiau vietomis šiame plote a gali atsirasti ir kitais atvejais: apie Ramygalą, Rd- 
guvą girdėta sakant padės "puodelis", apie Siesikus loc. pl. š0-naš: "šonuose", apie 
Pašvitinį 1. sing. praes. refl. būras' "barūosi'. Ypač įvairuoja galūninio u0 tarimas šiau- 
rės panevėžiškių plote, plg. Pašvitinio šnektos piėm' “piemuo? (Jūkiškiuose piėma) 
ir instr. sing. m. ši.tuo "šituo" (uo nemonoftongizuotas!). Dėl priebalsinių kamienų 
nom. sing. galūnės -u0 žr. $ 114. Tam tikras įvairavimas pastebėtas ir ploto pietry- 
čiuose. Palomenės šnektoje paprastai tariama a, tačiau kai kurie žodžiai turi gre- 
timines formas su 2, pvz., daūč*la || donė:la "duonelė", kadė[is || kodėTis "kuodelis' 
salūkas || solūkas “suoliukas?, kalūlis || kolūTis “kuolelis', adv. jadai“ || jodai" "jūo- 
dai'. Nevienodumų priežastys ne visur aiškios. Vietomis pastebimas skirtingas jau- 
nimo ir senosios kartos tarimas, plg. Būgos RR III 424 (s.v. Aluotos). Po joto bei 
kitų minkštųjų priebalsių širvintiškiai ir artimesni jų kaimynai vietoj a taria e: ješ- 
fėla "juostelė". Pietų panevėžiškių plote vietomis girdėta +, pvz., pajudū'Vi.s Miežiš- 
kiai 'pajuodavęs'. Nekirčiuoto uo monoftongizacijos, matyt, būta ir Ciskodo lie- 
tuvių šnektoje (Latvijoje). Tai bent rodo K. Būgos 1911 m. užrašytas jų žodis ūžalas 
'ąžuolas' (a po ž ilgumu K. Būga abejoja, žr. RR III 571). 

Dar nevienodžiau elgiamasi su nekirčiuotu ie, kuris monoftongizuojamas di- 
desniame plote, negu 10. Vakaruose kai kur tiesiog svyruojama tarp e ir e arba : (i). 
Turėjimu ar neturėjimu giminiškų žodžių su kirčiuotų ie galima paaiškinti tik ne- 
didelę dalį visų nevienodumų. Žemėlapyje Nr. 61 e (e.) ir e (e.) plotams priskirtos 
tos vietovės, kur tokie virtimai vyrauja. Kitais atvejais priskirta prie „e (e.) arba e 
(e.)“ ploto. Tam tikrus balsio pasirinkimo dėsningumus pavyko suvaikyti tik kai 
kuriose šnektose. Antai apie Pžpilį pusilgiai e (tiksliau 2) arba e priklauso (kaip ir 
tie patys vietoj literatūrinės kalbos ė $ 73,2) nuo tolimesnio skiemens: prieš kietą 
priebalsį (resp. užpakalinį tolimesnio skiemens vokalizmą) ir absoliutiniame žo- 
džio gale tariamas pusilgis 2, prieš minkštą priebalsį (resp. priešakinį ar suprieša- 
kintą tolimesnio skiemens vokalizmą) — pusilgis e, pvz., a) /2.pd.la. liepelė', gen. 
sing. Že.m3.s "Žiemos", nom. pl. m. nd.ždama.s "nešdamiesi", anė. "anie", voc. sing. 
šund. "šŠunie", gen. sing. šaktė.s 'šaknies', 3. fut. Tė.s "lies", šė.ks "sieks? (bet prie- 
linksniai pre. prie", pre.š "prieš", /e.s “ties? visuomet tariami su e), b) še.nė.li.s "'šiene- 
lis', še.Ki.mas "siekimas", gen. sing. dve.jū. 'dviejų'. Maždaug taip elgiamasi ir apie 
Šėduvą, plg. gedėf "giedoti", nom. pl. m. ši.toKe šitokie", bet peVė-la "pievelė", 
gen. sing. še/.deš “širdičs'. Pasvalio apylinkėse, rodos, kiekvienas prieškirtinis ie 
virsta e, pokirtinis — e, plg. fešotd'uf "Tiešutauti', gen. sing. dend*les "dienelės", 
šVešėšnes "šviesesnės", bet nom. pl. m. $i.re "šitie", dat. pl. m. ši.fem "šitiems", gen. 
sing. pd/feš “palties' (tačiau prielinksniai p/e 'prie', pfeš "prieš", fes ties'). Jūkiškių 
šnektoje tariama e, išskyrus nekirčiuotą priesagą -ienė (pd'ušene "Paušienė", mala- 
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kduškene ' Malakauskienė?) ir žodžius g'edof "giedoti", mego'f "miegoti", eti.v'š 
"lietuvis", /eži.y'š "liežuvis", p0'per'š "popierius", priešen'š < priesienis "priemenė", 
vė-Ketf'$ "vokietis", ž.šen'š "užsienis". 

Iš wo, ie atsiradę monoftongai daug kur sutapo su tais tarmės balsiais, kurie 
atliepia literatūrinės kalbos 0, ė. Apie uo, ie sveikų išlaikymą skiemenyje prieš trum- 
pą kirčiuotą galūnę rytuose žr. $41. 

Prieš naująjį tarmės e (e.) arba e (e.) priebalsis /nekietinamas, pvz., leptėP'š 
Jūkiškiai arba /e.prė.li.s Utena lieptelis“. Dėl minkšto / tarimo ir skaitvardžių 
11 —19 antrasis dėmuo -/eka, turimas ploto dalyje, kildintinas iš -/ieka ($ 566). 

Atskiruose žodžiuose, visų pirma vietų varduose, prieveiksmiuose ir skoliniuo- 
se, ie sporadiškai verčiamas e dar kai kuriose kitose aukštaičių tarmėse. Pastebėti 
pavyzdžiai: Iekė-čei Vilkija "Lekėčiai? (miestelio vardas : Liekė — upė), Kerheckai“ 
Tverččius "vokiškai" ( : niėmčius), šenikai' Tverėčius "čiužiniai" (bet nom. sing. $ie- 
Aikas), še.n.de Jurbarkas arba šuA'dže Adūuiškis "šiandien", Veisejei. Leipalingis "Vei- 
siejai? (bet acc. pl. Veišiejus). Plg. dakšė: Šakyna arba dakšė“ Vilkaviškis “duok šen'. 
Dalis pietų aukštaičių „dzūkų“ vietoj ie taria e bendraties, liepiamosios nuosakos 
ir būsimojo laiko galūnėse, pvz., inf. sūkče < sūkčie "sukti" (girdėta apie Kaniūvą, 
Rė6dūnią, Asavą, Eišiškes, Valkininkūs, Ramaškėnis, Lazūnus), imper. sūke < sū- 
kie “suk' (Kabėliai, Kaniava, Rodūnia, Asava, Eišiškės, Valkiniūkai, Ramaškonys), 
3. fut. sūkše < sūksie ($ 675) 'suks' (Kabėliai, Asava, Rodūnia, Kalesnifūkai, Val- 
kiniūkai, plg. papūs tavi bistras vėjas, nubarscysia žalius lapus TD IV 104, imsia 
juos galai! LKŽ IV 73, nor tu duosi, žirgelis nejėsią TD IV 127, siūbuosia rūtelė 
vėjelio pučiama "TD IV 49). 

Apie vilniškių 3. fut. dės "duos" ir kt. žr. $ 666. 

b) Daugelis vakarų ir pietų aukštaičių, matyt, dėl proklitinės padėties prie- 
linksnius nu0, apie, prie, prieš pavertė no, apė, prė, prėš. Greta daug kas sako ir nuo, 
prie, prieš (apie retai tepasitaiko) su uo, ie, gal būt, iš kirčiuotos pozicijos, plg. mio- 
taka, prietema, priešais (: priešas). Atskirose šnektosė vieni prielinksniai įsigalėjo 
su 0, ė, kiti su wo, ie vokalizmu. Antai apie Pūnską, Pūnią šalia n0(g) yra tik prie, 
prieš. Lėipalingio šnektoje turima apė, prėš, bet nuog, prieg (gal -gi sutrukdė vir- 
timą?). Net Kaltanėnų apylinkėse (rytų aukštaičiai vilniškiai) užfiksuoti gretiminiai 
variantai apie || apė, nuo || no (bet, rodos, tėra tik prie, prieš). 

Vietomis uo, ie virsta monoftongais 0, ė ir kai kuriose nekirčiuojamose morfe- 
mose. Tai matyti iš šių pavyzdžių: nom. sing. mėno Pilviškiai, Višakio Rūda (J. Sen- 
kus MAD 1959 2 169) < mėnuo, dat. sing. vi/ko Dūsmenys, Kuršiai (prie Valki- 
ninkų) < vilkuo “vilkui'", adv. to/fdžio Vilkaviškis, Baftninkai < tuolfdžiuo(?) 
"nuolat", nom. sing. m. superl. kogeridusias Šakiai, Vilkaviškis < kuogeridusias, 
nogražidusias Valkiniūkai, Gervėčiai < nuogražiūusias, konogeriūusias Simnas < 
kuonuogeriūusias, obolys Punia, Lėipalingis < obuolys, vokėtys Lėipalingis < 
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vokietys "vokietis". Dat. sing. galūnė -0 <-u0 nesiskiria nuo gen. sing. galūnės: 
Dusmenysė tariama, pvz., vilko“ "vilko" ir “vilkui", šūno: "šuns" ir "šuniui", si.no“ 
"sūnaus? ir "sūnui". Pasako net bd:/tfo: || baltū'm "baltam', balfėšno: || baltešūd'm 
"baltesniam'. Tokia galūnė vartojama ir kituose artimesniuose kaimuose (Dusme- 
nčlių, Varlių, Ūtos, Rudnios...). Iš TD IV tomo matyti, kad ji turima dar apie Ka- 
beliūs (plg. senam tėvulio 434), Pelčsą (neša viducinė mergelė tėvo pietuic 485), 
Rėdūnią (širvam žirgelio 427,428), Asavą (dzėkui dzievulio ir bernužėlio 62), 
Kalesninkūs (duok žirgo avižų 196), Valkininkus (mažam ir dzidelio 84). 


ai, ei, au 


S 86. Dvibalsius ai, ei žemaičiai tam tikrais atvejais monoftongizuoja, vers- 
dami ilgaisiais a“, e (2:). Galūnėje verčia visi, išskyrus nedidelį pietryčių kampelį 
apie Efžvilką, Rasčinius, kur išlaiko sveikus (taria nom. pl. jd'utei jaučiai", i2-dei 
"medžiai", o ne jautei, medei, kaip rašoma Otrembskio Gr. I $5 9 ir 299). Žr. žml. 
Nr. 64. Po minkštų priebalsių ai traktuojamas kaip ei. Su žodžio vidurio ai, ei el- 
giamasi nevienodai. Vakarų ir daugelis šiaurės žemaičių juos monoftongizuoja 
tik priesagoje -ditis ir kai kurių žodžių šaknyje, ypač veiksmažodžių eiti, greibti 
"griebti, liesti", krėikti, leisti, teirdutis, vaikščioti, daiktavardžių ddiktas, reikalas, 
šeimyna, vaikas, būdvardžių greitas, kreivas, sveikas ir žodeliuose jėi (jėigu...), 
kaip (šiaip, anaip...), taip (teip $ 732). Tačiau jų vediniuose monoftongizacija ne 
visur nuosekli. Antai šalia svė:ks "sveikas" vietomis sakoma svė:ikf'nte "sveikinti" 
(Kretinga), šalia vū'ks "vaikas? — vaiks “bernas? (Tirkšliai) ir pan. Dažnos gre- 
timinės formos, plg. Kretingės šnektos /ė:ste || Tėiste leisti", rė“kū*Is || rė'ikū:Is 'rei- 
kalas', re:Kiete || reikiete "reikėti", terrū'utė'is || teirū'utė:is "teirautis". Nemonofton- 
gizuotas ei telšiškių tarmės plote kaitaliojamas su ei priklausomai nuo tolimesnio 
skiemens vokalizmo, žr. $ 53. Iš dvibalsių kilę monoftongai daug kur yra ilgesni už 
kirčiuotus pailgėjusius 4, 2. Tačiau dalis šiaurės žemaičių skiemenyse prieš kirtį bei 
tam tikrais atvejais su atitrauktiniu kirčiu ir juos trumpina, žr. $ 104. Vakarų žemai- 
čių plote į šiaurę ir rytus nuo Klaipėdos d < ai ir senovinis *d (= Ik. 0) sutapo, abu 
virto d* arba “2* (bemaž: 2*), plg. Kafklės šnektos vdks “vaikas? ir rd:p“ "ropė", Plikių 
šnektos nom. pl. rdg"5* "ragai", instr. pl. rdg*5*s "ragais", dat. sing. rd'pk"5* "rankai", 
2. sing. praet. bov“5: "buvai", adv. g'ėr“5: "gerai" ir p5'ns "ponas", gen. sing. dn“5“ 
“ano, jo'. Po minkštų priebalsių tokio virtimo nėra (pvz., adv. gražė“ "gražiai", instr. 
pl. grdžė:s 'gražiais"), išskyrus atvejus, kuomet 4: resp. "2: atsiranda dėl analogijos: 
Plikiuosė fakultatyviškai pasakoma su pėp'k“5's vežėm“5's "su penkiais vežimais“ 
(D. Gargasaitė LKK III 88). Rytuose aprašomas reiškinys vietomis pereina buv. 
Klaipėdos krašto sieną. Minijos pakraščiais (pvz., Utrių km.), mokyt. J. Tarvydo 
duomenimis, 4 < ai virto sutaptiniu dvibalsiu 0a (vdaks “vaikas', adv. gėrėa "ge 
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rai', 2. sing. praet. bovėa "buvai'), kuris nesutapo su uo iš 0 < d (pūons "ponas'). 
Čia net kirčiuotas pailgėjęs a išvirstąs 0a: acc. sing. vėaži “važį". 

Einant pietų ir rytų link, monoftongizacija intensyvėja. Apie Endriejūvą, Švėkšną, 
Vainūtą, Laiūkuvą, Varniūs tik nedaugelyje žodžių išlaikomi sveiki ai, ei. VI. Gri- 
naveckio duomenimis (PID XI 75), Laūkuvos apylinkėse seniausios kartos kalboje 
tokiais esą tik baidyti, baisūs, daina, vaikis, mėilė ir jų vediniai. Tačiau intensyvi 
monoftongizacija būdinga tik senajai kartai. Kiti tarmės atstovai gausiai vartoja 
gretimines formas su a', e' (2) ir ai, ei (ei). Jaunimas monoftongizacijos iš viso ven- 
gia, nors priesagoje -ditis ir žodžio gale taria tik monoftongus. Iš ai, ei kilę mono- 
ftongai čia taip pat kiek ilgesni, negu kirčiuoti pailgėję d, ė, tačiau tarp abiejų skir- 
tumas ne toks ryškus, kaip aukščiau aptartame plote. Vietomis jaunosios kartos 
kalboje pastebima tendencija a:, e: < ai, ei prilyginti balsiams a, e, taigi nekirčiuo- 
tus ir gavusius naują kirtį tarti trumpai. Apie Laūkuvą, VI. Grinaveckio liudijimu, 
toks tarimas (pvz., /aži'fe laižyti', nom. pl. dėktū“ "daiktai", tesi'b'e "teisybė", 2. sing. 
praet. ė“Kefė: 'iškeitei", gen. pl. spėgū "speigų", bet dėlės "dailus", nom. pl. m. grė-fė 
"greiti") gerokai įsigalėjęs, ir tik senesnieji tarmės atstovai tarią a", e* (la'ži'tę, 
te:st'b'e...). Švėkšnos, Gaidamo apylinkėše ei > e gali būti kaitaliojama su ai > 
a: priklausomai nuo tolimesnio skiemens, žr. $ 52a. 

Žemaičių tarmės pietų ir rytų pakraščiuose (Pūgramantis, Tauragė, Karklėnai, 
Johampolė, Šiukėnai, Kurščnai) ir senoji karta žodžio viduryje, išskyrus priesagą 
-ditis ir žodelius kaip (plg. $ 732), taip (teip), taria sveikus ai, ei. Monoftongizuoja 
tik galūnėje. Karklėnų apylinkėse paprastai net ir priesaga -ditis išlaiko ai. Tačiau 
seni žmonės pasako vieną kitą žodį (šund*fis, žvirblūd:fis ...) su -d"tis paniekinama pras- 
me. Priesagoje -aitis monoftongizacija pastebėta pakraštinių aukštaičių plote (Jūr- 
barkas, Šakyna...), kur, pavyzdžiui, sakoma b'ernd-tis, mergd'te, bet žemai.tis (plg. 
žemai Os Tirkšliai). Apie Efžvilką, Rasėinius, kaip jau buvo nurodyta, galūniniai 
ai, ei išlaikomi sveiki, nors priesagoje -ditis bei žodeliuose kaip, taip (teip) turimi 
monoftongai. Balsiai a, e < ai, ei pietų-rytų pakraščiuose ilgumu Askišlimą nuo 
kirčiuotų pailgėjusių d, £, todėl kai kur ai, ei sporadiškai atsiranda vietoj G, 2, pvz., 
nom. pl. me.i.s || Mmės "Pžkražantis, Kelmė, Tytuvėnai arba ma.i.s | mas Unikiai 
(5 km į šiaurę nuo Rasėinių) “mės*. Dėl šios priežasties kuršėniškių m1ei.sa 'mėsa' ga- 
lėtų būti iš senesnės mėsa ($ 76 išnaša 27). Gal ir Priekulės apylinkių nom. sing. 
m. bd:Itd-'s "baltasis" (dažn. bū-Itū:š's) perdirbta iš bū-Itd:s('s)? 

Dvibalsio au žemaičiai nemonoftongizuoja. Dalis Prūsų lietuvių, vadinamoji 
„Ragainės tarmė“, vienabalsino tiek ai, ei, tiek ir au (nom. pl. ša:kštai šaukštai"), 
tačiau tik tvirtapradžius, žr. A. Becenbergerio straipsnį BB IX 264 tt., Šleicherio Les. 
33 —45, 117— 250, Jurkšaičio Lit. March., VChr Ii 287 — 289, 290 — 296, Doričiaus 
Beitr. LII — LV, LXXIV — LXXV, LXXXVIII - LXXXIX, LŽTP XII - XIII, Salio 
Lkt 45 —46 (ir žml.). Taigi pagrįstai manoma, kad monoftongizacija gali būti susiju- 
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si su spūdžio koncentravimu pirmajame dvibalsio dėmenyje. Žemaičiai verčia mo- 
noftongais ne tik di, di, bet ir ai, ei, nes jie tiek akūto, tiek ir cirkumflekso spūdįi 
koncentruoja pirmajame dėmenyje. Tačiau galūnėje ai, ei verčia a:, e: ir tie pietų- 
rytų žemaičiai, kurie spūdį išdėsto abiejuose dėmenyse (Pagramantis, Kražiai, 
Kelmė...) arba net koncentruoja antrajame (Šaukėnai, Kurščnai). Taip pat ne- 
aišku, kodėl dideliame žemaičių tarmės plote monoftongai turimi tik atskirų Žo- 
džių šaknyse. Gal seniau monoftongizuota tik kirčiuotuosius, o vėliau paradigmos 
išlygintos, vienuose žodžiuose įsivedant ai, ei, kituose a', e'? 

Aukštaičių tarmės plote tokios monoftongizacijos, apskritai, nėra, jeigu neskai- 
tysime pakraštinių rytų šnektų ketvirtūnis Zietela 'ketvirtainis', vūkščioti Lazūnai 
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"vaikščioti" (3. praet. vūščiojo Zietela), vezdėti Tverečius < veizdėti. 

S 87. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai, išskyrus pietinį kampą, galūnėse cirkum- 
fleksinius ir nekirčiuotus ai, ei, au verčia siaurais monoftongais e, e, 2 (vietomis 9), 
kurie didžiojoje ploto dalyje sutrumpinami iki trumpųjų (pietuose ir rytiniame pa- 
kraštyje kirčiuoti dažniausiai pusilgiai). Žr. žml. Nr.Nr. 64 ir 66. Dvibalsis ai po 
minkšto priebalsio traktuojamas kaip ei, o ei po sukietėjusio / — kaip ai. Pavyzdžiui, 
Biržuose tariama nom. pl. namė "namai", brė/e "broliai", dat. ir loc. sing. ruž'ke 
"rankai" ir "rankoje", dro:b'e 'drobei" ir "drobėje? (Raguvojė dat. sing. rup-ke, dro'b'e, 
bet loc. sing. ružkai, drd-b'ei), 2.sing. rašė rašai", jo'je 'jojai", adv. g'erė "gerai", instr. 
pl. vi'res "vyrais", Kelės "keliais", 2. sing. refl. rašės "rašaisi", voc. sing. pipko''o "pyp- 
koriau", 1. sing. praet. mačo "mačiau", refl. md:kos "mokausi", gen. sing. /už'gos "tur- 
gaus'. Pakraščiuose vietomis uždaroje galūnėje linkstama išlaikyti dvibalsius: apie 
Surviliškį sakoma, pvz., instr. pl. /oukai's laukais', gen. sing. /etoū's "lietaus". Mo- 
noftongizacija palietė ir vienaskiemenius žodžius (kėp "kaip", fėp < teip "taip", jo 
"jau"...), kurių atskiri su ai, ei > e, e tariami net už ploto ribų, pvz., kupiš- 
kėnų Kė.p “kaip' (perdirbta iš *kė.p pagal šė.p šiaip"), tė.p "taip". Vakaruose 
(Šeduva, Pašvitinys...) dvibalsis au nemonoftongizuojamas aukštesniojo laipsnio 
prieveiksmiuose, pvz., gražoū. "gražiau", lab'joū. “labiau? (kirtis neatitrauktas!). 
Rytuose (Krekenava, Raguva, Biržai) šios išimties nėra (gražo, lab'jo). Tvirtapra- 
diškai tariamose galūnėse dvibalsiai išlaikomi sveiki: dat. sing. katra'i "katrai", 
g'efešnėi "geresnei', td'u "tau". 

Šios monoftongizacijos prielaidą, matyt, sudarė cirkumfleksinių dvibalsių ant- 
rojo dėmens ilginimas ir galūnės redukcija. Ilgas siauras, įtemptai tariamas, antra- 
sis dėmuo asimiliuojamai veikia pirmąjį. Redukuotose galūnėse abu supanašėję, 
jie susiliejo į vieną siaurą balsį. Žodžio viduryje monoftongizacijos nėra, nors ir 
čia cirkumfleksinių bei nekirčiuotų ai, ei, du pirmasis dėmuo kiek pakitęs, ypač ploto 
rytuose, plg. Biržų šnektos nuyvei'f "nueiti", Meilū.m's 'meilumas", /dū-k's "laukas". 
Vakarinėje ploto dalyje pastebimiau pakito tik ei: 3. fut. atei's "ateis", nom. pl. smeik- 
tū.ke smeigtukai". 
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S 88. Į rytus ir pietus nuo aptartų panevėžiškių cirkumfleksiniai ir ypač nekir- 
čiuoti ai, ei, au (rečiau ar, al — Surviliškis) taip pat pakinta, tačiau dažniausiai iš- 
lieka dvibalsiais. Be to, čia pakitimas liečia ne tik žodžio galūnę, bet ir šaknį. Antai 
anykštėnai ir jų artimesni kaimynai ai (ir iš ei po sukietėjusio /) pirmąjį dėmenį ta- 
ria neryškiai, be balsiui a būdingų bruožų. Toki „išblėsusį“ ai įprasta Žymėti ai. 
Jis gerokai svyruoja: vienur tam tikrose pozicijose palyginti nedaug tenutolęs nuo 
literatūrinės kalbos ai, kitur skirtumas labai didelis. Pavyzdžiui, apie Ukmergę 
nekirčiuoto «i pirmasis dėmuo artimesnis rusų kalbos 04, negu lietuvių a. Toksai 
«i čia lengvai virsta diftongoidu «a, o absoliutinėję galūnėje (ypač niekuomet nekir- 
čiuojamojoje), net monoftongu « (tariama bemaž 6). Ukmergiškiai paprastai sako 
gen. pl. vaiku. "vaikų", dat. ir loc. sing. ruž'ka "rankai" ir "rankoje". Kirčiuotoje ga- 
lūnėje dažnesnis diftongoidas (jis siauresnis už nekirčiuotą), nors fakultatyviškai 
gali virsti ir monoftongu: velkd.! || velka. "vaikai". Tačiau kirčiuotas ai žodžio vi- 
duryje ir galūnėje prieš s Ukmergės apylinkėse žymiai mažiau pakinta, palyginti 
nedaug tesiskiria nuo literatūrinės kalbos ai (taip jis ir rašomas). Taigi čia tariama 
instr. pl. vaikais "vaikais", gen. sing. vaika "vaiko", bet Vi'rais “vyrais*. Kiek toliau 
į pietus, apie Gėlvonus, tariama: gen. pl. vaiku. || vaikū., dat. sing. ruš-kai, nom. pl. 
vaikai. || vaikai., instr. pl. vaikai*s | vaikais, Vi'rais, gen. sing. vai'ka. Žemėlapiuose 
Nr. Nr. 64 ir 66 ai plotui priskirtos tik tos vietovės, kuriose dvibalsio ai pirmojo dė- 
mens pakitimas labai ryškus. Tam tikras silpnas „išblėsimas“ pastebimas bemaž 
visame rytų aukštaičių tarmės plote, išskyrus vilniškiūs, kur jo nėra, nors vietomis 
cirkumfleksinio ai pirmasis dėmuo gauna aiškų e atspalvį: Tverečiaus apylinkėse 
tariama vaikdi' "vaikai" (Būgos RR III 827 — 828, Otrembskio Tv. t. 18 — 19). Pietų 
aukštaičių plote apie Kaniavą jis tariamas bemaž kaip rusų kalbos 3 (vaiksi. "vai- 
kai", vai.Kiškas "vaikiškas"). Gal būt, „rytietišką“ ai tarimą atspindi Daukšos posti- 
lėje kartais parašoma galūnė -ei vietoj laukiamos -ai, žr. Pr. Skardžius APh IV 18. 

Cirkumfleksinio ir nekirčiuoto ei (ir iš ai po minkštų priebalsių) pirmąjį dėmenį 
aukščiau aptarti rytų aukštaičiai taip pat ištaria neryškiai, „„išblėsusį“. Apie Ukmergę 
ei atitinkamai verčiamas į, i! ir i (nekirčiuotas platus, kirčiuotas siauras), pvz., šviį- 
katū || šviikatū "sveikata", 2. sing. praet. raši.! || rasi. "rašei", pjo Vi piovei', šedė:ji 
"sėdėjai", dat. ir loc: sing. dr3:b'i 'drobei' ir "drobėje", bet 2. sing. refl. rašei“s "rašeisi", 
nom. pl. pei'Zi "peiliai" (ei bemaž kaip literatūrinėje kalboje). Čia analogiškai elgia- 
masi ir su au, kuris verčiamas wuy, už resp. u (nekirčiuotas platus, kirčiuotas siauras), 
pvz., nom. pl. pluukė.i || plužškė.! "plaukai", 1. sing. rašu.* || raši. "rašau", tufė:ju “tu- 
rėjau', bet gen. sing. alaū“s "alaus", draū'ga "draugo". Apie Gėlvonus tariama sšvei- 
kata || šViįkatd sveikata', 2. sing. praet. p'jo' viį 'piovei", šė:jiį "sėjai", dat. ir loc. sing. 
dro:b'ii 'drobei" ir “drobėje?, nom. pl. pežTiį "peiliai", bet 2. sing. rašei. "rašei", peilis 
“peilis? Dvibalsis au čia verčiamas ne uy, bet «u (pirmasis dėmuo kaip ai > ai), 
po minkšto priebalsio žy: nom. pl. plaukai. || plaukai. "plaukai", 1. sing. praet. di'rbau 
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"dirbau", grd'užių "graužiau", refl. tufė'jus “turėjausi', voc. sing. sūkčių “sukčiau", bet 
gen. sing. alaū's alaus", draū-ga "draugo". 

Nurodyti dvibalsio ei pirmojo dėmens „išblėsimo“ plotą daug sunkiau, nes čia 
pakitimai subtilesni: „išblėsęs“ e nuo įprastinio ne taip aiškiai skiriasi, kaip « nuo a. 
Ryškiai jis išsiskiria tik ten, kur ei > iį (i/, i). Cirkumfleksinio bei nekirčiuoto au 
pirmąjį dėmenį daugelis aukštaičių (ne vien tik rytų) taria su didesniu ar mažesniu 0 
atspalviu (du). Vietomis tasai atspalvis labai žymus, ir tariama 2u (rytų aukštaičiai 
panevėžiškiai, kupiškčnai, pietų aukštaičiai)3ž arba uy/u“ (apie Ukmergę). Vakarų 
aukštaičių tarmėje, priešingai, o atspalvis nežymus, o pažemaitėje ir visai išnyksta. 

Apie akūtinių di, ėi virtimą Ji (di), ėi kupiškėnų ir anykštėnų tarmėse žr. 
$6 45, 50 —51. Apie kupiškėnų -ei > -ai žr. $ 50. Apie ei virtimą kitais dvibalsiais 
po sukietėjusių priebalsių žr. $$ 180, 184, 186 — 188. Apie kirčiuotų ai, ei, au dė- 
menų pailgėjimą priklausomai nuo priegaidės žr. $ 101. 


ui 


S 89. Rytų aukštaičių tarmės vakarinėje pusėje (panevėžiškiai, širvintiškiai, 
anykštčnai, dalis kupiškėnų) cirkumfleksinis ir nekirčiuotas ui sutapo su tokiu pa- 
čiu ai. Tačiau tasai sutapimas ne visur vienodai nuoseklus. Antai Nakonių ir Umė- 
nų kaimuose (4— 5 km į šiaurės vakarus nuo Troškūnų) tariama mais "muilas", 
mailūotus “muiluotas', paid5'kvs 'Puidokas* (pavardė), paiki-b'e. "puikybė", tai'nvs 
“tuinas* su tokiu pačiu «ai, kaip ir žodžiuose vai'kvs "vaikas", nom. pl. vaikai "vaikai" 
(čia visur ai palyginti nedaug tesiskiria nuo literatūrinės kalbos ai). Vienodai taria- 
mos a kamieno dat. sing. ir nom. pl. galūnės, pvz., paž'šai “paršui" ir "paršai'. Čia 
taip pat sakoma loc. sing. tuš“gai < tužguj(e), paskai "paskui" (prieveiksmis ir 
prielinksnis), tačiau kuž'nvs "kuinas" (ui išlieka!). Netolimoje Raguvos šnektoje abu 
dvibalsiai lyg ir skiriami, plg. kvi'nvs "kuinas?, pviki-b'e "puikybė", bet vaikus 'vai- 
kas", vaikė*Tiš "vaikelis" (ir čia «i artimas Ik. ai). Tačiau žodyje muilas ir jo vediniuose 
tariama «i (mais, mailūliš, mailūotvs), kuris nieku nesiskiria nuo «i < ai (ne- 
kirčiuoto pirmasis dėmuo daug labiau ,,išblėsęs“, negu tvirtagalio). Dat. sing. ga- 
lūnė Raguvos šnektoje ne -ui, bet -u, pvz., paf'šv < pažšu 'paršui'. Nom. pl. galū- 
nė -ai čia monoftongizuojama: paš'še < paišai. Biržuose tariama maiPs (sen.) 
| mais (jaun.) "muilas", mailūTi.s (sen.) || mailūTi.š (jaun.) 'muilelis*, pai.k's < pui- 


32 R. Gotjo Buivydžių šnektos (dab. Pandėlio raj.) apraše šalia + kamieno gen. sing. galūnės 
-0ūis < -aūs parašo ir -ūs (žr. R. Gauthiot Le parler de Buividze. Paris, 1903 $ 44). Galūnė -ūs, 
kurią iš Gotjo pasigavo kai kurie kalbininkai (pvz., žr. Stango Mažv. 115 — 116), šių dienų lietuvių 
kalbos tarmėse visai neaptikta. Jos, matyt, ir nebuvo. Neaiškiai tariamą kupiškėnų dvibalsį 24 šioje 
galūnėje R. Gotjo galėjo nugirsti kaip a. 
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kūs "išdidus", kainėli.s kuinelis', apsukai "apsukui, aplink", bet vai-k's “vaikas", vai- 
Kė-Ti.š “vaikelis? (čia visur ai bemaž kaip literatūrinėje kalboje, o «i pirmasis dėmuo 
artimas rusų kalbos 6/). Siesikų apylinkėse sakoma pvi.kvs "puikus?, bvinmos < buyi- 
nas 'vešlus', kviūė“lus "kuinelis', dat. sing. paž-švišš "paršui", bet vai'kvs "vaikas", 
vaikė'l1š "vaikelis", tačiau maž hs ||mvi-los "muilas", mailū kos || mvilū'kvs "<muiliukas'. 
Apie Gėlvonus: builis, tuf'ngs < tuinas, bet vai'kas "vaikas", vaikėlis “vaikelis, ta- 
čiau mai'las | mai'las "muilas", mailiotas || mailūotas "muiluotas", dat. sing. ir nom. 
pl. paž-šai "paršui" ir 'paršai", adv. paskai. "paskui", loc. sing. 7uš*gai "turguje", vidai. 
“viduje? (čia visur «x bemaž 04). Žodį muilas ir jo vedinius su ai tariant pastebėta net 
apie Šėtą, Kėdainius, Krėkenavą, Jūkiškius (čia sakoma ir bainė1f < buinčti “rie- 
bėti', bai'n's riebus"). Pateikti pavyzdžiai rodo, kad ne visame plote cirkumfleksi- 
nis bei nekirčiuotas ui su tokiu pačiu ai šiandieną yra vienodu mastu sutapęs. Vie- 
nur nesutapimas turimas tik atskiruose žodžiuose (Nakonių — Umėnų šnekta), ki- 
tur, priešingai, sutapo tik kai kuriuose (daugiausia muilas) žodžiuose arba dat. sing. 
ir nom. pl. galūnėse. Tokio įvairavimo priežastys gali būti įvairios. Atskirų žodžių 
vienas iš gretiminių variantų gali būti atneštinis. Beje, pavyzdžių su cirkumfleksiniu 
ui šiame krašte labai nedaug, vietomis tėra tik vienas kitas, o 1r tie patys ne visuomet 
gali būti traktuojami kaip seni tarmės veldiniai. Antai apie Ukmergę (Juodaūsiai), 
tur būt, tik vienas muilas (taria mailas sen. || mailas, net mū'iJas, mžlas — x be- 
maž 6/) laikytinas senesniu tarmės žodžiu. Dar turimas kuinas (tariamas kuinas), 
bet tai, greičiausiai, naujas žodis. Gal ir kai kurių kitų šnektų žodžiai su wi gauti 
vėlesniais laikais? Gal jie išstūmė senesnius veldinius su wi > «7? Vakarinėje ploto 
dalyje gali būti ir priešingai: žodžiai sų u7 senesni, o su «i — skoliniai (iš rytinės 
dalies). Pagaliau įvairavimą galėjo tam tikrais atvejais lemti ir skirtinga paties dvi- 
balsio ui kilmė atskiruose žodžiuose (apie ui kilmę rašė K. Būga RR I 292 ——305, II 
262 — 264, J. Endzelynas IF XXXIII 120tt., GF $ 18, Chr. Stangas Stud. balt. III 
167— 171, J. Otrembskis Gr. I $ 244). Šie klausimai reikalauja specialaus tyrinėjimo. 

Niekuomet kirčio negaunanti a kamieno dat. sing. galūnė -ui, kiek pastebėta, 
nesiskiria nuo nom. pl. -ai Šventosios vidupyje ir žemupyje, plote maždaug nuo 
Troškūnų — Debeikių šiaurėje iki Gėlvonų — Mūsninkų pietuose, žr. žml. Nr. 75. Ta- 
riama ne visur vienodai. Šiaurinėje šio ploto dalyje (Troškūnai, Debeikiai) abu links- 
niai turi -«i (paž'šai "paršui' ir "paršai') su mažai „išblėsusiu“ «, nedaug nutolusių 
nuo literatūrinės kalbos a. Apie Traūpį dėl žodžio galo ai monoftongizacijos ta- 
riama -€: pa?*še 'paršui' ir 'paršai' Balėlių km. (6 km į pietvakarius nuo Traūpio). 
Pagal K. Jaunių (žr. jo straipsni II K na 1899r. 6—7), tokia galūnė esanti net apie 
Vabalniūką. Likusioje ploto dalyje (į pietus) turimas diftongas arba diftongoidas 


38 A. Baranausko tekstuose iš Siesikų parapijos (LM I 109 ——113) a kamieno daiktavardžiai 
turi dat. sing. galūnę -x/ (rašoma -e/). Dabar Siesikuose ir į vakarus Pagirių link tėra tik -ui (taria- 
ma -vi). Tur būt, teksto pasakotojas bus kilęs iš vietovės į šiaurę nuo Siesikų, Traūpio link. 
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(vietomis net monoftongas) su labai stipriai „išblėsusiu“ pirmuoju dėmeniu, t.y. 
-ai (-ci, -x), kur « bemaž 64. Po minkšto priebalsio galūnė labai supriešakėjo ir vir- 
to -ii (-i“, net -i): jdučii (-ii, -i) jaučiui" i: jaučiai". Loc. sing. fuž<gai Debeikiai, 
tuf'ga Ukmergė < tužguj(e) rodo, kad čia visur dat. sing. -ui fonetiškai sutapo 
su nom. pl. -ai. Vadinasi, atskiros dat. sing. galūnės -ai, kurią K. Būga (RR III 673, 
plg. I 459) kildino iš ide. *-6i, Fr. Špechtas (LM II 173, IF XLII 278 — 279) iš *-6i 
(pagal jį, kitų tarmių -ui esanti įsivesta iš y kamieno paradigmos), J. Plakis (Rok. 
gr. 27) laikė sudaryta 4 kamieno pavyzdžiu, o J. Otrembskis (Gr. III $ 17) iš viso 
neaiškia galūne, lietuvių kalboje nėra. Dat. sing. galūnė -ui, fonetiškai sutapdama 
su tarmės -ai, nebeteko ryšio su žodžio viduryje išlikusiu akūtiniu wi ir tarmės atsto- 
vų traktuojama kaip -ai. Ypač tai ryšku šiaurinėje ploto dalyje, kur dvibalsio «i 
(iš ai 1r ui) pirmasis dėmuo nedaug ,,teišblėsęs“ ir tariamas bemaž kaip literatūri- 
nės kalbos a. 

Apie ui > žem. oi žr. $$ 59 —63. Apie panevėžiškių pi resp. vi žr. $$ 64— 65. 
Apie kirčiuoto wi dėmenų pailgėjimą priklausomai nuo priegaidės žr. $ 101. 


5. dn, am, en, em 

S 90. Rytų aukštaičiai, išskyrus dalį panevėžiškių, an, am, en, em verčia un, 
um, in, im. Žr. žml. Nr.Nr. 67 — 68. Čia priklauso ir K. Būgos 1911 m. tyrinėta Cis- 
kodo lietuvių šnekta Latvijoje (RR III 571). Literatūrinės kalbos an, am, en, em ir 
un, um, in, im šiame plote suplakti į vieną, plg. /už-kas lankas', kumpas "kampas", 
ži.ntas "žentas", pi.rhipe' (-e., -2.) 'pempė" ir nom. pl. m. sub'ku's (-u.s) "sunkūs", 
gurū'bas "gumbas", rAi.pkštas "minkštas", gi.Af "gimti". Apie Siesikus — Raguvą (pa- 
kraštiniai panevėžiškiai) abiem atvejais cirkumfleksiniai ir nekirčiuoti un, um, in, 
im tariami va, vm, ta, um ($ 65). Po minkštų priebalsių an (su am nepastebėta pa- 
vyzdžių) paprastai traktuojamas kaip ir po kietųjų, pvz., partic. praes. f. Vvež'Kunti 
"verkianti". Daugelis en, em verčia in, im ir po sukietėjusio /. Išimtį sudaro vakarų 
pakraštys, kur e1 verčiamas un (su em nepastebėta pavyzdžių), žr. žml. Nr. 69. Apie 
en, em tarimą po sukietėjusių priebalsių dar žr. $$ 181 — 182, 186 — 188. 

Žemiau nurodytais atvejais an, am, en, em rytų aukštaičiai išlaiko sveikus: 

1) Intarpiniuose veiksmažodžiuose (ažka, šlampa, tampa, breūda, gefida, seni- 
ka, skrefida, tefka, glemba, nustemba...) ir tuose, kur šalia esamojo laiko en, em 
kiti laikai turi in, im (krenta, leūda, refka, sleūka, kemša... priebalsis / čia nekie- 
tinamas). Taip yra, greičiausiai, dėl kitų to paties tipo veiksmažodžių analogijos. 
Intarpiniai afka : ūko, gefda : gėdo galėjo būti priderinti prie buAda : būdo, tiūka : 
tiko, o tokie, kaip lefda : liūdo, kernša : kimšo, prie peška : piško, telpa : tilpo. 
Pagal! intarpinius geūda, seūka, teūka ir t.t. en galėjo išlikti ir tokiuose veiksmažo- 
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džiuose, kaip brefida, skrefida, kurių būtasis kartinis laikas turi į (brido, skrido). 
Pastarieji rytų aukštaičių plote gana darūs, žr. $ 597b (3). Kad čia esama analo- 
gijos veikimo, rodo gretiminės formos su an, am, en, em > un, um, in, im. Antai 
Kaltanėnų šnektoje šalia raž'da “randa", bef'da || braf'da “brenda"', Tef'da "lenda", 
feb'ka || rabka "renka", sk/eū'da || skran'da "skrenda", $leb-ka "slenka" sako (dau- 
giausia seni Žmonės) ir ruū'da, Tiftda, rištka, skiiū'da, šlio'ka. Dvejopos formos 
užfiksuotos įvairiose ploto vietose, ypač senosios kartos kalboje. Tačiau vietoj Ii- 
teratūrinės kalbos b4/a, šąla paprastai turima bž'la, šū-la, t.y. su *an > *un. Svei- 
kas en išlaikomas dar tų veiksmažodžių esamojo laiko formose, kurių kiti laikai 
turi heterosilabinį en, pvz., sėnsta. Kupiškėnai išlaikytą en priklausomai nuo toli- 
mesnio skiemens ir kirčio verčia an arba en, pvz.: 3. praes. sadb'ka "senka", nustan1- 
ba "nustemba", smabd'ga 'smenga", sd'nsta "sensta", bet 2. sing. šėnsfi “sensti". 

2) Bendratyse ir iš jų padaromose formose, taip pat esamojo laiko sta kamie- 
nuose, jeigu kiti laikai neturi tautosilabinių en, em, pvz., čiurlėnti (I nekietina), gy- 
vėnii, kedėnti, kurėnti, kutėnti, purėnti, rusėnti, sėnti, sėmti, tėmti iw 3. praes. sėnsta, 
tėmsta. Vietomis turimos gretiminės formos su išverstais en, em, plg. Ukmergės 
apylinkių givėnt || givi'ūf "gyvent", kurėnf || kufiūnt kūrenti, šėrmt||ši if semti", 
fėiint || fi'raf "temti", fė'msta || ti'msta “temsta'. Kaltanėnuose sakoma s4*nf "senti", 
bet ku.fi.nt "kūrenti", ši.mt "semti". 





3) Antrinės kilmės galūnėse, kai an, am, en, em susidarė, išnykus balsiui, pvz., 
il. sing. miškafi, ill. pl. miškūos(n)an, voc. sing. Antan "Antanai", dat. sing. dm, 
baltūm, mdn "man', loc. sing. tai "tame", baltai "baltame", 1. pl. praes. dirbam 
"*dirbaine". Plg. b'e5-gi Gėlvonai < benė +gi. Antrinės kilmės am turi žodis fdms- 
ta, greičiausiai, sutrauktas iš tavo mylista, plg. tūmysta Kvėdarna, Lėipalingis (A. Va- 
leckienė LKK VI 32) arba tūmista Salantai (i siauras), Geistarai, Krėkialaukis, Va- 
rėna, Švenčionys, Eišiškės, Rimšč. Gerulis LiDi 40,58 t4msta Panevėžio ir Joniškč- 
lio apylinkėse be reikalo dėl am laiko literatūrinės kalbos žodžiu. Tokį pat antrinį 
an turi miesto vardas Panvėžys Palėvenė, Antašava, Kupiškis, Biržai < Pane- 
vėžys. 

Apie panevėžiškių ill. sing. /žukvA. laukan", 1. pl. praes. šum "nešame" ir kt. 
žr. $ 48. Apie ill. pl. šakosin arba šakosun vietoj šakosen resp. šakosan žr. $ 289. 

4) Garsažodžiuose, plg. Gčlvonų šnektos kraš*kt (varnos krankimo pamėgdžio- 
jimas), ajv (šuns lojimo pamėgdžiojimas), gžežž (gramdymo pamėgdžiojimas). 
Išlaikoma ir garsažodžių vediniuose (kranksėti, amsėti 11 t.t.). 

5) „Svetimos kilmės žodžiuose, pvz., dngelas, angina, anglas (afglas), antena, 
(a)reštantas "kalinys", būnda "gauja", banderolė, banditas, būnkas, bankrotas, ba- 
rūnka (baranka), frūntas, gangrena, kūntas (kaftas Svėdasai,. Alunta), kaAtorius 
“giedotojas' arba “odinis apinasris be žaboklių' (Kaltanėnai), klijūnka “vaškuotė", 
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komūnda (kamūnda), kurmūnka "pastotė", leitenafitas, mandalinė "toks muzikos 
instrumentas', mankėtai, rūntai, sandūlai, skandūlas (škandūlas), štūnga, tūnkas, trūn- 
tas "niekam tikęs daiktas“, Vanda (vardas); ambulatorija, kamparas; brezefitas, ce- 
mežfitas, cefitas, cefitneris (cefitnėris Svėdasai, ceftnoris Kaltanėnai, cežtnaras Žasliai), 
ceAtras, dokumeAtas (dokūmentas), kalendorius, pefisija (pėnsija > pėnšija Skūpiškis), 
testameūtas (tastameAtas); klėmka "durų rankena", /ėmpa (I nekietina), žemčiūgas. 
Tačiau kai kurie svetimos kilmės žodžiai, bent atskirose vietose, tariami su in, um, 
in vietoj an, am, en (su im < em pavyzdžių nepastebėta). Dalis jų gali būti seni 
skoliniai, patekę i tarmę dar prieš an, en virtimą un, in. Tokiais laikytini vardai 
Uždrius "Andrius* (apie variantą Tūdrius žr. $ 737) 11 Untūnas '"Antanas'. Ukmer- 
gės apylinkėse šalia Ufdrius || IūAdrius yra naujas vardas Andrijus, šalia Untū- 
nas — Antanina. Neabejotinai senu skoliniu laikytinas etnonimas /ėnkas > Vi.okas 
Palšvenė, Palūšė arba /i'pkas Gėlvonai (sen., plg. /unkjs Užublendžiai Širvintą raj. 
PID XI 35). Dabar vis labiau įsigali naujas šio žodžio tarties variantas /ė'pkas su 
minkštu / ir sveiku en. Šaknies priegaidė svyruoja: akūtas išlaikomas; pavyzdžiui, 
apie Biržus, Papilį, Pasvalį, Raguvą (čia ppr. nom. pl. /inkai > lipke, plg. Linkija > 
luwrkijo), Ukmergę (adv. Ii'wkiškai lenkiškai"), cirkumfleksu pakeičiamas — kaip 
ir kituose naujuose žodžiuose, — pavyzdžiui, apie Kaltanėnus, Liūkmenis (/eš“- 
kas, čia 17 senovinė forma /iš:kas), Adūtiškį. Su an, am > un, um dar turimi sko- 
liniai kamufūtai Ukmergė 'kamantai, medinė pavalkų dalis', kužiparas Troškūnai 
"kamparas"', punčėkos Ukmergė "kojinės", tačiau šie žodžiai, greičiausiai, nėra seni 
skoliniai. Apie bin(d)zinas "benzinas?, kalindorius "kalendorius" ir kt. Žr. $ 58. 
Sveikus an, am, en, em išlaiko ir naujai iš literatūrinės kalbos ir kitų tarmių pa- 
tekę žodžiai, tokie, kaip antkapis, aAtpečiai Gėlvonai, aftrašas Svėdasai, Alunta, 
Liūkmenys, Adutiškis, balafidis Svėdasai, Alunta, Liūkmenys (bet Baluūdžiai — 
kaimo 3 km į pietvakarius nuo Balninkų pavadinimas), bafidymas Gėlvonai, ban- 
ga, banguoti Gėlvonai, Raguva, Debeikiai, Kūktiškės, Kaltanėnai, būnkas Ukmergė, 
Kaltanėnai, gaždas Kaltanėnai, kamantinėti Liūkmenys, kančia, kankinti Taurag- 
nai, Adutiškis, kraftas Gėlvonai, Ukmergė, Alunta, Panemunėlis, lankyti Adtū- 
tiškis, mandagūs Raguva, Kaltanėnai, mdnkyti Gėlvonai, patrūnka Kuktiškės, Kal- 
tanėnai arba patranka Raguva "pabūklas", rafūkšluostis Liūikmenys, sandėlys Sk3- 
piškis, Raguva, Ukmergė, Gėlvonai arba sūndėlis Palčvenė, sdntaika Raguva, Kal- 
tanėnai, skranda Dotinčnai, žvangėti Adutiškis ; dmžius, dmžinas Debeikiai, Ragu- 
vi, Gėlvonai, Kūktiškės, Liūkmenys, Kaltanėnai, Palūšė, Adūtiškis, gamta Ra- 
guva, Kūktiškės, kambarfs Raguva, Palėvenė, Gėlvonai, Ukmergė, Kuktiškės, 
Kaltanėnai, kamšūtė Liūkmenys, Adūtiškis “susigrūdimas', sdmplovos Debeikiai, 
skambėti Kaltanėnai; befdras Kaltanėnai (bet biūdras Ukmergė), 3. praet. išsprendė 
Siesikai, patefikintas Kaltanėnai 'patėnkintas', pležtas Kaisakiškis, Svėdasai, Uk- 
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mergė, Liūkmenys 'plėntas', žėntas Miežiškiai (bet žintas Ukmergė, Pandėlys). Plg. 
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Gėlvonų apylinkių vardus Mančiušėnai, Samantonys (kaimai), Patūmsis (pavardė, 
bet Patumsis Ukmergė). | 

Dėl an atneštiniu laikytinas kupiškėnų žodis galūndyti "naikinti, galą daryti, 
žr. K. Būga RR III 277, 577. 

S 91. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai su an, am, en, em elgiasi labai nevienodai. 
Pastebėti net penki atvejai (ankstyvesnėje literatūroje nurodoma mažiau), neskai- 
tant pakraščio apie Siesikus, Raguvą, Biržus, kur an, am, en, em > un, um, in, im. 
Žr. žml. Nr.Nr. 67— 68. 

1) Apie Pasvalį, Saločiūs an, am, en, em akūtiniai keičiami un, um, in, im, ci1- 
kumfleksiniai ir nekirčiuoti — 02, om, en || '0n, em || 'om. Pasirinkimas tarp en, en 
ir on, 'om priklauso nuo tolimesnio skiemens: prieš minkštą priebalsį (t.y. prieš- 
akinį ar supriešakintą tolimesnio skiemens vokalizmą, kuris gali būti murmamasis 
arba ir visai išnykęs) tariama en, em, prieš kietą priebalsį (atitinkamai užpakalinį 
tolimesnio skiemens vokalizmą) — 'on, '0m. Pavyzdžiai: a) i.pg's langas", sūant's 
"'samtis', g'evi.nf "gyventi", pi.mMpe 'pempė", b) rod.k' "ranka", ropkala "rankelė", 
lov'gėU$ langelis*, komp's "kampas", kompėl"š "kampelis*, somtėI'š "samtelis", 
peb.k' "penki", fempf "tempti", pehpi fe “pempytė", bet pož'ki's "penktas", imper. 
tompk "tempk"'. Panašiai elgiamasi ir apie Nemunėlio Radviliškį, žr. $ 64. Kadangi 
cirkumfleksiniai ir nekirčiuoti w2, um, in, im taip pat verčiami 02, om, en |'on, em || 'om 
(plg., pvz., sod.k's "sunkus", gori“b's "gumbas", Fež-Kf rinkti, devoft's "devintas", 
Kemnši'ne "kimsynė"', imper. Klompk "klimpk"), tai šią šnektą galima būtų traktuoti 
kaip ,,„puntininkų“ tęsinį. Tarimo skirtumo tarp on, om, en || 'on, em || "om, kilusių 
iš an, am, en, em, ir tų, kurie kilę iš un, um, in, im, nepastebėta. Abiem atvejais pir- 
muoju dėmeniu eina balsiai 0, e su nežymiu a, e atspalviu, vietomis lyg svyruoja 
tarp o, e ir 9, e. Tas pat pasakytina dėl šių garsų tarimo kitose panevėžiškių šnek- 
tose (3 ir 4 atvejai). 

2) Pietiniame panevėžiškių tarmės kampe apie Krėkenavą, Ramygalą akū- 
tinės prigimties an, am, en, em net ir nekirčiuoti išlaikomi sveiki, o cirkumfleksiniai 
keičiami v2, va, ww, im. Čia tariama: Id'pgvs langas" ir lan'g2l1š langelis", sdrhfis 
"samtis" ir santė-f1uš "samtelis?, giVėnf "gyventi", pė'mMpe 'pempė' ir perhpi-fe 'pempytė", 
bet rvd.kv "ranka" ir rvb'kė*la "rankelė", kvūv'pvs "kampas" ir kvrApė-Tus "kampelis", 
piū'kius "penktas" ir imper. fužpk “tempk". Čia tik cirkumfleksiniai až, ara, ei, erh 
sutapę su un, um, in, im, plg. Ivė'kvs "lankas", fiwrpf "tempti" ir svd.kvs "sunkus", 
Kluwwpt "klimpti'. Vakaruose, pagal Nevėžį, v, + laipsniškai pereina į 0, e, ypač se- 
nosios kartos kalboje. 

3) Vakarinėje panevėžiškių tarmės dalyje (Šeduva, Pakrūojis, Linkuva, Jūkiš- 
kiai, Pašvitinys...) akūtiniai (ir nekirčiuoti!) an, am, en, em išlaikomi sveiki, cir- 
kumfleksiniai keičiami on, om, en || '0n, em || 'om. Pasirinkimas tarp en, em ir 'on, 
'om kaip pirmojo atvejo plote. Pavyzdžiai: a) /d:0g's langas? ir lav'g'ėVs "langelis", 
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sd'mt's "samtis" ir samtė Us "samtelis', givėnt|gevėnt "gyventi ir giventojė'š | ge —- 
"gyventojėlis", pėripe 'pempė" ir pernpū.k's 'pempiukas", b) r05.k' "ranka" ir rop'Kė-la 
"rankelė", korvp's kampas' ir kompė-P'š "kampelis", ped'.K' "penki", Keritė*f "kentėti", 
bet pož'kt's "penktas", fenvpf "tempti", bet imper. fofpk "tempk". Tačiau sakoma 
3. praes. kėnd' "kanda" su 6 iš inf. kė-šf "kąsti", plg. košAč*Is "kąsnelis". Čia ir cir- 
kumfleksiniai un, um, in, im verčiami on, om, en || 'on, em || 'om, pvz., soD.k's "sun- 
kus', gorvb's "gumbas", feš'Kf rinkti", bet defof-f's "devintas", Klenvpt "klimpti', 
bet imper. kložvpk klimpk'. Abiem atvejais 0, e tariami su a, e atspalviu, plg. $91,1. 

4) Vidurinėje panevėžiškių tarmės dalyje an, am keičiama on, om, nežiūrint 
į priegaidę: /dwg's langas", lov'gė"$ langelis', sėmtf'š "samtis", somtė"š 'samtelis" 
ir robD.k' "ranka", rovKė*la 'rankelė", komrp's kampas', kormpėU'š 'kampelis'. Tarmės 
cirkumfleksiniai 02, om, rodos, nesiskiria nuo on, om iš un, um, plg. soD.k's "sunkus", 
goiivb's "gumbas". Bent iš klausos ryškesnio skirtumo negalėjau suvaikyti. J. Geru- 
lis pirnmiuosius Žymi 27, m, antruosius — 02, om, plg. gen. pl. dof'tu "dantų" 11 adv. 
soij''Ke "sunkiai" (LiDi 61,5,44). Ar išskyrimas nebus tik dirbtinas? Akūtinių 0n, Om < 
an, am pirmasis dėmuo svyruoja tarp 0'n, 6'm ir dn, 3'm. Su senoviniais un, um ne- 
suplakami, nes pastarieji tariami 4.n, 4.m. Akūtinius en, em šie panevėžiškiai išlaiko 
sveikus?1, o cirkumfleksinius verčia en || 'on, em || 'om (pasirinkimas kaip pirmojo 
bei trečiojo atvejų plote, vietoj o kartais girdėti 2), pvz., a) givėnt | gevėnt "gy- 
venti", pėrūpe “pempė", pernpi.k's “pempiukas", b) pe8'.K' "penki", Kentfė-f "kentėti", 
ten pi tempti", bet pob-kt's penktas", imper. to1pk "tempk". 

5) Arčiau Pžnevėžio an, am akūtiniai keičiami on, om (0n, om), cirkumileksi- 
niai — vn, vn: Id mg's langas', lop gėW"š langelis', sdrhf's "samtis", sorArėI"$'sam- 
telis*, bet rv9.k? "ranka", rvoKala "rankelė', kvūrp's kampas", kvrApėV"sš kampelis". 
Akūtiniai en, em2 čia paprastai išlaikomi sveiki, o cirkumfleksinių tarimas svyruoja 
tarp en, em (Šiaurėje) ir 1, um (pietuose), taigi sakoma givėnf | g'evėnt "gyventi", 
pėmpe "pempė" ir perhpū.k's 'pempiukas*, bet pe0'.K? | pid' k? "penk", žem pt | fiipi 
"tempti". Skirtumas tarp 02, om, en, em ir vn, vm, m, um dėl gana stiprios 0, e ir v, * 
redukcijos subtilus ir ne visur lengvai suvaikomas. Pietiniame ploto pakraštyje akū- 
tiniai dm, O daugiau ar mažiau fakultatyviškai diftongizuojami ir tariami don, 
uom: lūopg“s "langas", siorht'$ "samtis" (Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra TX 209 — 210). 
Jotainių kaime (tarp Ramygalos ir Raguvės), Ž. Urbanavičiūtės duomenimis, pa- 
sakoma ir pieripe “pempė"* (!), iožvl“s "ąžuolas", žuos'$ "žąsis". 

Po minkštų priebalsių daugelis panevėžiškių an (su am nepastebėta pavyzdžių) 
traktuoja kaip en, pvz., partic. praes. dudžent'š | dudžmtis 'audžiantis'. Po su- 
kietėjusio / didžiojoje ploto dalyje en traktuojamas kaip an (su ei nepastebėta pa- 


34 Ankstyvesnėje literatūroje (žr. Salio Lkt 56, LKRŽ 119) buvo nurodoma, kad verčiama 
en, em. - 
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vyzdžių), pvz., /on.f Pašvitinys, Vaškai, Pasvalys arba h./o Ramygala "lenta" (žml. 
Nr. 69). 

Sveikus an, am, en, em panevėžiškiai išlaiko tais pačiais atvejais, kaip ir kiti 
rytų aukštaičiai, plg. Jūkiškių šnektos 3. praes. a2*k? "'anka", s/eb'k' "slenka", ill. 
sing. kd'iman, dat. sing. td'm, baltū'm, mdA' "man" (< mani?), loc. sing. tad?“ "tame", 
baltūm"' "baltame", L. pl. praes. d'ugam "augame", av'g'on' "angina", gaf'ders "gandras" 
(ppr. staf'k's < stafkus), vanižd"'š "vamzdis" (ppr. tfėb' < triūba). 

$ 92. Žemaičiai, išskyrus tuos, kurie arčiau aukštaičių, an, am, en, em keičia 
on, om, en, em. Žr. žml. Nr.Nr. 67 ir 68. Nuo panevėžiškių on, om, en, em Šie kiek 
skiriasi tuo, kad pirmasis dėmuo tariamas su nežymiu u resp. i atspalviu. Čia an, 
dm, en, em ir un, um, in, im į vieną nesuplakami, nes pastaruosius žemaičiai išlaiko 
nepakeitę. Dalinis sutapimas yra tik telšiškių tarmės plote, kur 02, om, en, em balsių 
asimiliacijos pozicijoje pakeičiami un, um, in, im, žr. $ 59. Po minkšto priebalsio an 
(su am trūksta pavyzdžių) žemaičiai traktuoja kaip en. Antai Kretingos šnektoje ta- 
riama nom. pl. m. bėjėntis < bijantys, padalyvis niorė:nt || nūofi'ni "norint", adv. 
šŠendėina < šiandieną. Vietomis turimos gretiminės formos su 0n iš pozicijos po 
kietų priebalsių, pvz., juojėnt || juojė nt Kalnalis "jojant" (plg. /ėpo nt < Iipant). 

Sveikus an, am, en, em žemaičiai išlaiko, apskritai, tais pačiais atvejais, kaip 
ir rytų aukštaičiai ($ 90). Tačiau čia pasitaiko kai kurių savotiškumų. Antai, be 
3. praes. 4'pk 'anka", td'mp "tampa", gėnd' genda" (plg. g'€nd|| gė*nd Kalnalis), e/ė-mb 
"glemba?, inf. sėnte "senti", t2'mte "temti" ir 3. praes. tė'mst “temsta', dar sako 
3. praes. žė'mg "žengia", t2'mp "tempia" ir f2*ns||£2*s "tęsia" šalia inf. Žė'pkte "žengti, 
tė m(p)te "tempti ir tė-nste | tė:ste | tėiste tęsti", matyt, nusižiūrėję į tokias formas, 
kaip 3. praes. pė*rk "perka" šalia inf. pė'rkte "pirkti". Plg. šiaurės žemaičių 3. praes. 
š4:1 "šąla" šalia inf. $4-Ite "šalti" su a vietoj 4 > on / 0 | ou sekant tokiomis formomis, 
kaip 3. praes. md! "mala" šalia inf. mū-Ite "malti". Antrinės kilmės galūnėse an, am 
išlaikomi sveiki. Išimtį sudaro Švėkšnos — Gaždamo apylinkės (smulkias vietoves 
nurodo VI. Grinaveckis PID XI 86), kur dat. sing. ir pl. formose am verčiama om, 
pvz., t0m "tam", baltom "baltam', daržo'ms “"daržams", Iū'pė'ms lapams". Šioje 
pakraštinėje šnektoje, matyt, am virtimo om laiku datyvai jau turėjo irumpesnes ga- 
lūnes. Vakaruose 7 kamieno daiktavardžių gen. sing. galūnė -ems tariama -ens, Ty- 
tuose išlaikoma sveika, plg. 0'ndėns Kretinga, 6ndė'ns Kalnalis ir vo ndė:ns Lučkė, 
dndėns Tirkšliai 'vandens'. Dar plg. b'ė4 Laūkuva < benė. Naujuose žodžiuose 
an, am, en, em išlaikomi sveiki, tačiau kai kuriuose skoliniuose verčiami. Antai Ku- 
lių apylinkėse sakoma drego'nc "drigantas", kė:ntėns "patenkintas", mo'ndros "gud- 
rus, išdidus'. 

$ 93. Žemaičių tarmės rytų pakraštyje vietomis ax (ir atitinkantis Ik. 4), am 
keičiami vn, um. Žr. žml. Nr. 67. Čia literatūrinės kalbos an (ir 4), am suplakti su 
un (ir ų), um. Abiem atvejais pirmajame dėmenyje tariamas kiek paplatėjęs 1, pvz.: 
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Kuršėnų šnektos /ūpks langas", žuū.čis "žąsis", sūmtis "samtis" ir 3. praes. dūnd “dun- 
da", inf. šuž.čti "siųsti", stūmti "stumti". Pakraščiuose šalia formų su un, um turimos 
gretiminės su an, am, vietomis net on, om. Seni žmonės daugiausia vartoja un, um, 
jaunimas perdėm maišo arba dažniau vartoja an, am. Pažymėtina, kad un vietoj an 
neretai sutinkame Spruogio sudarytame senovės Žemaičių žemės vietų vardų žody- 
ne, pvz., 5epiumeaco yKHG UDŲ KaAbHa "rpynT B IloBoKAeK. BOJN., NOJŲUIE «IO- 
porH TOCTHHIA, KOTOpbIK rocTHueų MAeT Cc Bopu 10 KonbTbiHaH5*. Tačiau en, em 
didžiojoje ploto dalyje išlaikomi sveiki, pvz., kuršėniškių /ež.kti lenkti, eb.čti "tęsti", 
gėmb'i gembė“. Tik pietuose kur-ne-kur daugiau ar mažiau fakultatyviškai verčiami 
in, im (i platus), plg. Karklėnų šnektos švi.n.ti | ves n.ti šventė“, Ki n. sf ken n.šti 'kęs- 
ti, Ham. pti || fe.m.pti "tempti". Formos su in, im labiau būdingos senajai kartai. Toks 
vertimas pastebėtas dar apie Upyną, Gifdiškę (žml. Nr. 68). Naujuose žodžiuose 
an, am, en, em išlaikomi sveiki, tačiau kai kuriuose skoliniuose verčiami, plg. Kur- 
šėnų šnektos dfiguū.c 'drigantas', kamuū.ta" < kamafAtai "pakinktai", kuū.finc pa- 
tenkintas', muA.drūs < mandrūs "gudrus, išdidus", mužikuū.c muzikantas" „puA.če- 
kas "kojinės", ruožu/i.čus “rožančius". Ša 

Apie kirčiuotų an, am, en, em dėmenų pailgėjimą priklausomai nuo priegaidės 
žr. $ 101. Apie gyvėti "gyventi", imper. gyvėk "gyvenk" ir kt. žr. $ 77b. 


6. ar, al, er, el 


S 94. Pirmąjį dėmenį veikia tie patys dėsniai, kaip ir balsius a, e. Priklausomai 
nuo kirčio ir tolimesnio skiemens jis gali būti tariamas siauriau arba plačiau. Šiau- 
rės žemaičiai telšiškiai ir jų artimesni kaimynai tam tikrais atvejais prieš skiemenį 
su tarmės siauruoju vokalizmu er, e/ verčia er, e/ arba ier, iel, žr. $ 53. Panašiai siau- 
rinama ir Klaipėdos krašte, žr. $ 54. Švėkšnos — Gaždamo apylinkėse priklausomai 
nuo tolimesnio skiemens er, e/ kaitaliojami su ar, al, žr. $ 52. Analogiškai elgiasi ir 
rytų aukštaičiai kupiškčnai, tik jie, be to, akūtinių ėr, €/, kurie neverčiami dr, d/, 
pirmąjį dėmenį susiaurino (er, ė7), žr. $ 50. Dalis anykštėnų siaurina kiekvieno akū- 
tinio 4r, 4! pirmąjį dėmenį, o vietomis netgi verčia juos 'ėr, 'ė-/ arba fer, iel, žr. 
S 51. Kupiškėnai ir anykštėnai akūtinius dr, d/ verčia dr, dl arba 37, 2! (dalis 
anykštėnų net "27, "3/ resp. uor, uol), žr. $ 45. Po sukietėjusių priebalsių er, e/ 
daugiausia traktuojami kaip ar, a/, tačiau yra ir išimčių, žr. $ 180, 186 — 187. 
Apie kaldra || kaudra, alkūnė || aukūnė ir kt. žr. $ 185. Apie aj, al > ai, al žr. $ 88. 
Apie kirčiuotų ar, al, er, el dėmenų pailgėjimą priklausomai nuo priegaidės žr. 
Š 101. 
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7. ui + r, ln, m 


$ 95. Pirmasis dėmuo ne visur pakitęs taip pat, kaip balsiai u, i. Apie Vidūklę, 
Nemakščiūs akūtinių pirmasis dėmuo diftongizuojamas, pvz., diio/ti "durti", kuūolti 
"kulti", 2. sing. praes. skūondi 'skund", skūonsti < skūnsti skysti", nom. pl. diomples 
"dumplės*, pierms "pirmas", jielks "ilgas", pienti "pinti", ffiemc "rimtas'. Diftongizacija 
liečia 1r antrinės kilmės x, i + r, /, n, m, susidariusius dėl galūnės balsio išnykimo, 
pvz., 3. praes. džor 'duria', giol "guli", dat. sing. mūon < mūn "man", suokūoms 'sun- 
kumas", dat. pl. mioms "mums", jūoms "jums", pipiers “pipiras?, miels “milas', 3. praes. 
piel pila", vadien "vadina", Vežiems "vežimas". Tačiau senoviniai ilgieji paliekami svei- 
ki, pvz., purvi'ne "purvynas'. VI. Grinaveckio duomenimis, diftongizacijos plotas 
siekiąs Očikius, Sugintus, Žalpiūs, be to, taip verčią vietomis panemuniais vakarų 
aukštaičiai (Ručkūnų km. Vilkijos raj.). Daugelis žemaičių ur, u/, ir, i/ pirmąjį dė- 
menį, kaip ir balsius u, i, verčia 0, e, bet un, um, in, im išlaiko sveikus, žr. $$ 59 — 63. 
Rytų aukštaičių panevėžiškių tarmėje (kur virtimas liečia tik nekirčiuotus ir cir- 
kumfleksinius) tokio skirtumo nedaroma, žr. $$ 64 —65. Apie un, um, in, im ir un, 
um, in, im sulyginimą nekirčiuotoje pozicijoje (pvz., Laikuva) žr. $61. Apiei+7, 
/, m, m tarimą po sukietėjusių priebalsių žr. $ 188. Apie kirčiuotų u, i + r, I, m, n 
dėmenų pailgėjimų priklausomai nuo priegaidės žr. $ 101. 


6. Kirčiuotų trumpųjų ilginimas 


a. R e 


Š 96. Išskyrus $ 97 nurodytas išimtis, trumpieji kirčiuoti a, e ilginami. Rytų 
aukštaičiai uteniškiai, kupiškčnai, dalis anykštėnų ir pakraštiniai vilniškiai pailgė- 
jusius 4, ė prilygina ne tarmės ilgiesiems, bet pusilgiams balsiams, taigi taria d., ė. 
(kupiškčnai su anykštčnais verčia 2. / d., ė.). Pačiuose rytų pakraščiuose apie Dūkštą, 
Tverščių, Adūtiškį, Gervėčius vėl ilginama iki pilno ilgumo (4, 2). Žemaičiai, 
išskyrus tuos, kurie arčiau aukštaičių, kirčiuotus pailgėjusius d, ė taria truputį 
trumpiau, negu tarmės ilguosius a“, e:, kilusius iš dvibalsių ai, ei. Skirtumas nežy- 
mus, todėl praktiškai dažniausiai jų 4, ė traktuojami kaip ilgieji balsiai. Paaukštai- 
tėje to skirtumo iš viso nėra. Vakarų aukštaičiai taip pat 4, čir a“, e: < ą, ę taria 
vienodo ilgumo. 


$ 97. Kirčiuotų a, e neilginimo““ atvejai: 


32 "Trumpi kirčiuoti balsiai (ir ė, ?) ne visur vienodo trumpumo. Tačiau iš klausos sunku su- 
vaikyti atskirose tarmėse esamą skirtumą. Rodos, trumpiausi vakarų aukštaičių kauniškių plote. 


103 


1) Vienaskiemeniai žodžiai. Tariama dš, kad, tas, ta, bė, bėt, nė, nės... 
Ilginama vietomis tik viename kitame žodyie (dš, bė, bči, nės...), dažnai fakultaty- 
viškai. Pailgėjimo priežastys įvairios. Rytų aukštaičiai pasako ūš (Šeduva, Ukmergė, 
2.š Anykščiai) dėl gretiminės formos ūšen (2.$en Anykščiai). Plačiau ilginama nom. 
pl. forma mės (yra ir mūs, mės), matyt, dėl su ja koresponduojančios jis ($ 486,4). 
Žemaičiai (išskyrus kampelį apie Eižvilką, Rasčinius) ir šiaurėje pakraštiniai aukš- 
taičiai (Šakyna) trumpus 4, ė turi ir tuose žodžiuose, kurie tapo vienaskiemeniais, 
išnykus galūnės balsiui a, pvz., /aps "lapas", 3. praes. ždd 'žada', mėt "meta", /ėc "le- 
das'. Žr. žml. Nr. 5. Jų artimesni kaimynai iš rytų, taip pat netekusieji galūninio a 
(žr. žml. Nr.Nr. 7 ir 8), taria /ūps lapas', žū-d "žada", mė*t "meta", Iė*c "ledas", nors 
paribiais fakultatyviškai pasako ir su trumpaisiais d, ė. Jeigu /dps, ždd, mėt, Iėc nė- 
ra vėliau priderinti prie senųjų vienaskiemenių žodžių su trumpais d, ė, jie gali būti 
išlaikę senovinius trumpuosius dėl šiame plote ankstyvesnio galūninio a netekimo 
arba vėlyvesnio kirčiuotų a, e pailginimo. 

2) Žodžio galas. Įvairios kilmės galūniniai d, ė visose tarmėse tariami trum- 
pai?9, pvz., katras, šaka (-d iš *-d), instr. sing. šaka, katė (-d, -ė iš *-ūn, *-ėn), acc. 
pl. šakas, katės (-ūs, -ės iš *-ds, *-ės). Žemaičiai ir pakraštiniai aukštaičiai apie Ša- 
kyną šalia /dps, žūd, mėt, Tėc sako ir nabūks (ndbūks) 'nabagas', /ekėc (Tėkėc) le- 
ketas", t.y. trumpuosius d, ė išlaiko antriniame žodžio gale (nežiūrint į tai, kirtis 
atitraukiamas ar neatitraukiamas), iškritus galūnės balsiui a. Jų kaimynai iš rytų 
taria nabū'ks, Ilekėc. 

3) Kirčio visuotinio atitraukimo plotui priklausantys žemaičiai a, e taria trum- 
pai, jeigu galūnė turi šalutinį kirtį, pvz., dat. sing. kūtė: "katei", pėlė: "pele", senėlė 
"senelei", nom. pl. /dpd: lapai", dat. pl. Jūpd'ms "lapams", 1. pl. praes. ėsd'm "esame". 
Žr. žml. Nr. 5. Išimtį sudaro ploto pietų-rytų pakraštys apie Švėkšną, Kvėdarną, 
Laūkuvą, Užventį, kur ilginama: kū-:2:, pė/ė:, šenėlė:, lūpū", lūpū'ms, €-sdm. 

4) Kai kurios formos: a) Savybinius įvardžius ždvo, savo (aukštaičių plote 
ir mdno) su nepailgėjusiu a taria pietų žemaičiai raseiniškiai su pakraštiniais varniš- 
kiais, daugelis vakarų, pietų ir kai kurie rytų aukštaičiai, žr. žml. Nr. 5. Išimčių paste- 
bėta ploto pietryčių pakraščiuose (pvz., apie Dievčniškes), kur šalia mū'nas, tū'vas, 
savas ($ 510) pasakoma ir mūno, tavo, sa'vo. Taip pat ilgino dalis Prūsų lietuvių. 
Tai matyti iš Kuršaičio Gr. $884tt. Dar plg. tava (ir tava), sū'va LŽTP XV, bet tava, 
sava XII, XIV, 61. Kupiškėnai šių formų kirčiuoto a neverčia 2. Jie sako :4.vo. "ta- 
vo', s4.vo. "savo", bet m3.no. "mano". Gal būt, tai rodo vėlyvą a pailgėjimą? Apie 
mane, tave, save ir kt. žr. $ 489 tt. 


36 Juos kartais (fakultatyviškai) ilgina tik dvikalbiai žmonės, daugiausia rytiniuose lietu- 
vių kalbos ploto pakraščiuose labiau slavų kalbų paveikti. Vietomis (pvz., Ramaškonys) netgi kiek 
pakeičiama balsio kokybė (rankė “ranka"), žr. J. Šukys LKK III 179. Čia ir galūniniai u, i gali būti 
ilginami: I. sing. praes. /4/44. "turiu", 2. sing. eš'i. "neši' arba net tučū“, nesi“, 
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b) Maždaug tame pačiame plote trumpi a, e tariami dviskiemenėse bendra- 
tyse bei iš jų padarytose formose (kasti, nėšti, 1. sing. fut. kdsiu, nėšiu, 3. cond. kds- 
tų, nėštų, 1mper. kūsk, nėšk, 1. sing. praet. freg. kdsdavau, nėšdavau, pusdalyviai 
kūsdamas, nėšdamas) ir veiksmažodžių priešdėliuose (dpnešu, dinešu, pūnešu, prd- 
neša, bėnešu, nėnešu, nebėnešu, tėnešu Salia daiktavardžių ūpavas, ūtauga, pūgirios, 
prūnašas, nemiga). Tačiau Zieteloje tariama kd:s!, nė-št... Prūsų lietuvių tarmėse 
elgiamasi nevienodai, plg. Kuršaičio Gr. $ 112. Bendraties kamienui 4, ė gali būti 
apibendrinta iš vienaskiemenės 3. fut. formos, pvz., kds, nėš. Vakarinėje ploto da- 
lyje ją palaikė tokios formos, kurios turi 4, ė dėl kirčio atkėlimo iš galūnės, pvz., 
nėšių < nešiū, nėštų < nešti 11 pan. Rytinėje dalyje šiuo atveju daug kur tebėra išlaiky- 
tas galūnės kirtis ($$ 661, 668 — 669, 673). Pažymėtina, kad rytų Lietuvoje tariamosios 
nuosakos formos su d, ė sutinkamos vietomis už ploto ribų (Pašvitinys, Gėlvonai, 
Kaltanėnai, Liūkmenys, Kūktiškės, net Svėdasai), kur šiaipjau bendraties kamiene 
yra d, ė. Antai apie Gėlvonus tariama I. sing. kdšče < kasčia “kasčiau', 2. sing. 
kūstum, |. pl. kastumem kastumėme?, 2. pl. kasturūiet "kastumėte", 3. pers. kėstu 
"kastų", bet inf. kū-šf "kasti", 1. pl. fut. kd:šim 'kasime?, 2. pl. fut. kū-šit 'kasite? (ša- 
lia 1. sing. kašū 'kasiu", 2. sing. kaši "kas", 3. pers. kds), imper. kū“šk "kask", 3. praet. 
freg. kd'zdava 'kasdavo", gen. sing. md'na "'mano", 3. praes. prū'deda "pradeda". 
Svėdasų šnekta turi gretimines formas 1. sing. žėšč||Aė.*č 'neščiau", 2. sing. ir L pl. 
Aėštum || Rė.štum "neštumei"' ir 'neštumėme", 2. pl. žėštumhe.t || nė.šturhe.t neštumėte". 
Vienur kitur 4, ė plačiau sutinkama būsimojo laiko formose, plg. Liūkmenų šnek- 
tos dalyvius kdšu.s "kasiąs", nėšu.s "nešiąs'. Veiksmažodžių priešdėliai gali turėti 
atkeltinį kirtį: dinešu, nėnešu iš *atnešū, *nenešū. Apie trumpus 4, ė rytų aukštaičių 
vilniškių liepiamosios nuosakos formose be -k žr. $ 681. 








c) Vakarų aukštaičiai 17 pakraštiniai žemaičiai (Pagramantis, Gerviniai...) 
nepailgina kirčiuoto a įvardžiuotinių būdvardžių nom. sing. m. pirmojo dėmens 
galūnėje, pvz., baltūsis. Plg. D. Kleino kirčiavimą gera/is PLKGr 411. Pietų ir ry- 
tų aukštaičiai čia turi kitokią formą: bdliasai | baltasai.“ | 

d) Aukštesniojo laipsnio priesagos -esnis balsis e tariamas trumpai (-ėsnis) 
mažesniame plote, žr. žml. Nr. 5. Zietelos lietuviai ilgina (-ėsnis). Rodos, taip buvo 
elgiamasi ir Prūsų lietuvių tarmėse, žr. Kuršaičio Gr. $ 782 tt., LŽTP 39 (plg. g'e- 
rėsne XII, XIV, XV). Ir apie Jūrbarką pasakoma dvejopai. 


* 


e) Trumpus d, ė įvairiose tarmėse turi daugiaskiemenių daiktavardžių voka- 
tyvo formos (dažnai netekusios galūnės), kuomet kirtis iš priesagos perkeliamas į 
šaknį. Gervinių apylinkėse, pavyzdžiui, sakoma fėtuf "tetute", fėtuk "tėtuk", pėtruk 
"Petruk", vėruf "Verute". Gėlvonų šnektos pavyzdžiai: katif < kūtit "katyte", kd- 
fiAel “katinėli", laput lapute', stašul "Stasiuli', šėšefif < šėšerif seseryte'. Plg. b'ef“- 
Ao.k Kaltanėnai “berniok?' (: bėrnas), sū'mel Jurbarkas “sūneli", marefel Gėlvonai 
"moterėle". 
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f) Pietų aukštaičiai vietomis (pvz., apie Rūdnią, Kaniava), be priesagos -ė/is 
(kalnėlis, ožkėlė...), turi dar -ėlis (su trumpuoju ė), suteikiančią daiktavardžiui 
ne tiek mažybinę-maloninę, kiek didinamąją-pašiepiamąją reikšmę: vaikėlis "di- 
delis (netikęs) vaikas", ožkėlė "didelė (netikusi) ožka'. Plg. Rudni6s šnektos pasaky- 
mus: 14 is vaikėlis, tokio zdrdicos da neregėjau "na ir vaikas, tokio išdykėlio dar 
nemačiau", ir vyrėlis (virdlis) mūn teko! (niekam tikęs), tai galvėlė, ku? pasdėjo, 
te ir paliko. Greičiausiai tai yra nauji dariniai: vaikėlis galėjo būti pasidarytas šalia 
tarmės voc. sing. vaikeli "vaikeli", sekant tokiais pavyzdžiais, kaip Juozūlis šalia 
voc. sing. Juozuli (tarmėje mažybinių-maloninių daiktavardžių vokatyvas papras- 
tai turi šaknies kirtį). Pakraštinių žemaičių -ė/is (plg. Gervinių šnektos duob'ilėlis 
“dobilėlis?, 72e/ g'ėli 'mergelė') gali turėti kitokios kilmės ė. 

5) Atskiri žodžiai tr žodžių grupės: a) Nepailgėję 4, ė įvairiose tar- 
mėse dažnai išlaikomi onomatopėjinės kilmės žodžiuose, visų pirma ištiktukuose ir 
iš jų padarytuose veiksmažodžiuose, pvz., trėpt, būkst, trėptel(ė)ti, būkstel(ė)ti ir tt. 

b) Apie Ariėgalą, Vilkiją 4, ė turi daugelis daugiaskiemenių daiktavardžių. 
Čia, pavyzdžiui, kirčiuojama dšakos, ašaros, atlapas, ūvinas, dvižos, daktaras, gd- 
balas, kaspinas, katilas, katinas, kralikas "triušis", /akalas, pamatas, pūtalas, pati- 
nas, pragaras, rūšalas, spragilas, acc. sing. šakalį, vakaras, vanagas, vasara (it pa- 
vasaris)... gėmalas, kėpalas, kėpenys, kėtvertas, kėvalas, Nėmunas, tėpalas, trėje- 
tas... Kartais tie patys žodžiai pasakomi ir su d, ė: ūšakos, ūšaros... gėmalas, 
kėpalas... 

c) Daug žodžių su kirčiuotais nepailgėjusiais d, ė turima žemaičių — aukštaičių 
paribiais ir arčiau Latvijos sienos. Antai apie Jūrbarką kirčiuojama: ncm. pl. dk- 
liai "tokie vabzdžiai, puolantieji gyvulius', braškė, rūgius "labai pasipūtęs, kaip su 
ragais', rakalis 'odų lupėjas*, rūkaliuot "lupti (arkliui) odą", bėbras, kebėklis, perėklė, 
šiurėklis “kuo trinamasi maudantis', švėplius, vėpelis “vėpla, žioplys', žėbrius "'mur- 
zius'. Pavyzdžiai iš Kuršėnų: mdkis "kapšelis" (pinidgū' makis), gūgris 'ištiža', prd- 
šum "prašom, prašyčiau' (prūšum šiešti's), vasaris (dėl ė || ė plg. $ 53). Pavyzdžiai 
iš Šakynos: barzdaskutis, girnūkalis (bet bulbūkasis, gervūuogė), lapkritis, rūtlankis, 
šlūėpdriba, žabgalis (bet Gyvūtlieknis — vietovardis), sapnius "svajotojas, išsiblaškė- 
lis' (bet sapnas), /ėdžinga “pačiūža', mėdsargis “eigulys? (bet Mėdvalakiai — kaimo 
pavadinimas), švėpelis (bet švėplas). Pavyzdžiai iš Pašvitinio: dgentas (dg'ont's), 
dpgamas, dūktaras, kūspinas, pūdarynė (padarene). Kai kurie iš tokių žodžių, matyt, 
bus patekę į tarmę iš kitur. Antai palatvėje 4, ė išlaikomi latvių skoliniuose arba 
savo žodžiuose, perdirbtuose latvių kalbos pavyzdžiu, plg. Šakynos apylinkių kir- 
čiavimą dmatas (dmac), kūškis "niežai', labumas 'gerumas*, lūmata "apsileidėlis", 
nūškis "vagišius", cėplis "kalkių degimo krosnis', kėburainis 'susivijęs, susisukęs ša- 
kotas medis', mėtamas || mėtamasis “diržas, rykštė", mėteklis “kas gyvena su sveti- 
ma žmona'. Ir kitų kalbų skoliniai, ypač nauji, tarptautiniai žodžiai, čia paprastai 
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išlaiko d, ė, pvz., adresas, klasė, pūšta "paštas", vaksas "batų tepalas' (bet dgentas, 
agitūtorius), mėtras it Kazius, Marė, Stasius (bet Gasparas), Rapūckis (pavardė), 
Bėnius | Bėnė "Benediktas', Pėtris (bet Pėtras), Kavėckis (pavardė). 

d) Iš visų tarmių labiausiai ,„mėgsta“ d, ė Klaipėdos krašto Žemaičiai. Jie, 
apskritai, vietoj bemaž kiekvieno literatūrinės kalbos d, ė taria d, ė, tik retais atve- 
jais, rodos, fakultatyviškai pasako ir d, 2. 


b. 4. 7 


> 4 


S 98. Trumpieji kirčiuoti u, i ilginami didelėje aukštaičių tarmės dalyje į šiau- 
rę ir rytus nuo linijos, kuri eina pro Joniškį, Šiauliūs, Ariėgalą, JGnavą, Mūsninkus, 
Pabradę, žr. žml. Nr. 19. Ilginama ne visur vienodai: vienur (ploto pakraščiuose, 
ypač apie Ariėgalą, Šiauliūs) pailgėję u, i nedaug tesiskiria nuo trumpųjų, kitur 
ilginimas labai intensyvus. Daugiausia tariami pusilgiai, kurie nuo nekirčiuotų ar 
kirčiuotų nepailgėjusių skiriasi ir kokybe — yra daug siauresni ir neišvirsta kitais 
balsiais. Rytų aukštaičių uteniškių, kupiškčnų ir iš dalies anykštėnų plote jie gra- 
žiai derinasi su vienodai ilginamais a, e. Čia susiformavo darni trijų ilgumų sistema, 
žr. $ 103. Pusilgiai vietomis labai priartėja prie senovinių ilgųjų (2, y). Panevėžiškių 
tarmės pietuose ir artimesniame širvintiškių (Gėlvonai, Pabaiskas...) bei anykš- 
tėnų (Lydučkiai...) kampe jie tariami visiškai vienodai, plg. 3. praet. bū-va "buvo", 
Ti ka "liko" ir dū'ka "dūko", nf'ka "nyko" (ilgieji balsiai šiose šnektose gerokai trum- 
pesni, negu literatūrinėje kalboje). Kadangi ir kirčiuoti a, e čia ilginami iki tarmės 
pilno ilgumo, o visi nekirčiuoti ilgieji balsiai trumpinami iki trumpųjų ($ 102), tai 
žodžio kamiene senovinių ilgųjų ir trumpųjų priešpastatymas visai panaikintas. 

$ 99. Žemaičiai, išskyrus Klaipėdos kraštą, ilgina iš seno kirčiuotus tarmės 
o, e, kilusius iš u, i. Didelėje ploto dalyje tariami pusilgiai 0, e. Šiaurėje, pavyz- 
džiui, apie Mosėdį, Tirkšlius, jie tik truputį trumpesni už tarmės 0", €* < 4, ę (vieni 
nuo kitų skiriasi ir kokybe). Kiekybės skirtumas nežymus, todėl praktiškai jie daž- 
nai traktuojami kaip ilgieji balsiai. Tačiau išlikę siauri u, i tariami trumpai (deri- 
nama prie galūnės trumpųjų?) arba labai nežymiai tepailginami (pvz., apie M6- 
sėdi), plg. Kinis "guolis, lizdas', bet gen. sing. Kė.ne / Kėne. Išimčių vietomis pasi- 
taiko naujuose žodžiuose, pvz., rž's0s Mosėdis arba rū:s0s Ylakiai 'rusas'. Apie 
3. praet. sū'neše "sunešė", ū'žneše "užnešė", i'šneše išnešė", parsi'plake "parsiplakė" 
ži. 6 59, 

S 100. Kirčiuotų x, ž ir žemaičių 0, e neilginimo atvejai, apskritai, tie patys, 
kaip kirčiuotų a, e ($ 97). Taigi neilginama vienaskiemeniuose žodžiuose (būs, dū, 
tū, jis, tik, vis“ .., vakaruose būc “butas', 3. praes. /ūp "lupa", /ip lipa", kic kitas"), 


“" Vietomis tariama ir Vį.s, tur būt, dėl yį.sas "visas". 
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galūnėse (gražū, gerū, nešū, gražūs, gerūs, graži, geri, neši, akis.., vakaruose ber- 
nūks < berniukas, nešiks < nešikas), dviskiemenėse bendratyse bei iš jų padary- 
tose formose (/ūpti lipti, Iūpsiu lipsiu, lūptų liptų, lūpk lipk, lūipdavo lipdavo, lūipda- 
mas lipdamas), veiksmažodžių priešdėliuose (niūnešu, sinešu, ūžnešu, išnešu, pri- 
nešu), daug kur daugiaskiemenių daiktavardžių vokatyvuose (plg. Kaltanėnų šnek- 
tos rūpūžiok, šūniok, Ūliut, Birut, kiškiok, Krisiut) iv garsažodžiuose (trūkt, trūk- 
lelėti, rist, ristelėti...). Daugelis žemaičių šalia dat. sing. katė: "katei", pėlė: "pelei', 
I. pl. praes. ėsė'm "esame" taria ir pėsė* "pusei", vėšta' "vištai", Jopd'm "lupame", Kė- 
ša'm 'kišame"'. Tačiau pastebėtina, kad atskiros šnektos ploto pakraščiuose pasta- 
ruoju atveju turi trumpus o, e < u, i šalia pailgėjusių a, e. Antai apie Laiūkuva ta- 
riama posšė: "pusei", Vėšta“ "vištai", /opd'm lupame", Kėšd'm "kišame", bet kū'12: “'ka- 
tei", pelė: "pelet, ė*s4'm "esame". Gėlvonuose šalia /ipt || Zi.pt (vet.) lipti", ipk || I'.pk 
(ret.) "lipk", /ibdava || Ti.bdava (dažn.) "lipdavo' sakoma tik kū-šf “kasti, kdsk 
“kask", kd'zdava "kasdavo'. 


c. Dvibalsio dėmenų ilginimas 


S 101. Neskaitant sutaptinių uo, ie, kurie traktuojami kaip ilgieji balsiai, visų 
kitų dvibalsių (t.y. sudėtinių), taip pat tautosilabinių junginių a, e, u, i + r, /, m, n, 
dėmenys po kirčiu ilgėja priklausomai nuo priegaidės. Išskiriami šie atvejai: 

1) Akūtiniai di, či, du ir d, ė + r, /, m, n visose tarmėse turi ilgą (rytuose ir 
šiaurės vakaruose vietomis pusilgį) pirmąjį ir trumpą antrąjį dėmenis: kad:ilis, vė-i- 
das, d'uksas, dū'rbas, kdlti, lū'0gas, d'mžus... Kuršių pamario žvejų šnektoje iš ki- 
tų dvibalsių išsiskyręs či, turėjęs pusilgi pirmąjį dėmenį (ė.i LŽTP 1). Tokie parašy- 
mai senuosiuose dokumentuose, kaip Baakeaiino < *vadzgdila “Vozgaila", rodo, kad 
bent rytų lietuviai pirmąjį dėmenį ilgą tarė jau XIII — XV amžiais (Būgos RR I 229), 

2) Akūtinio dvibalsio ži ir tautosilabinių įunginių 4, i + r, į m, n pirmąjį 
dėmenį taria trumpą arba labai nežymiai tepailgina tik dalis vakarų aukštaičių, Zie- 
telos šnekta ir kai kurie pakraštiniai žemaičiai, žr. žml. Nr.Nr. 70 ir 72. Taip el- 
gėsi ir Prūsų lietuviai, plg. Kuršaičio Gr. $ 203, LŽTP 1. Kitose tarmėse ilginimas 
akivaizdus. Taigi ilginama didesniame plote, negu trumpuosius 1, 7 atvirame skie- 
menyje, plg. žml. Nr. 19, Iš aukštaičių intensyviausiai ilgina pietuose, t.y. tame plote, 
kur kirčiuoto atviro skiemens u, i išlaikomi trumpi. Čia taria pirmas "pirmas", bet 
miškas "miškas". Daugelis rytų aukštaičių ilgina iki pusilgių, tačiau kiek mažiau, 
negu kirčiuotus pailgėjusius atviro skiemens u, i: jų pi.rmas turi truputį trum- 
pesnį i, negu i.škas. Prie senovinių un, um, in, im jie priderino ir naujuosius, ki- 
lusius iš an, am, en, em, plg. ū.mžinas "amžinas" ir stū.Adi.f "stumdyti", bet dat. sing. 
td'm "tam". Žemaičiai ilgina beveik iki pilno ilgumo tiek tuos, kurie išliko sveiki, 


108 


tiek ir išverstus 0, e, plg. Tirkšlių šnektos nom. pl. š7540s "širdys? ir nom. sing. m. 
pė'rms "pirmas", bet KinOs "lizdas", nors gen. sing. Kėn“), Žemaičių 3. fut. dū'ms 'bėgs" 
turi kiek trumpesnį 1 negu dž'ms "dūmas" (pvz., Tirkšliai). 

3) Cirkumfleksiniai dvibalsiai ir a, e, u, i 17, /, 1, f tariami trejopai (žml. 
Nr. 71;- 

a) Daugelis aukštaičių (čia iš dalies priskirtinas ir žemaičių pakraštėlis apic 
Šaukėnus, Kuršėnus) ilgina antrąjį dėmenį: vakaruose, t.y. vakarų bei pietų aukš- 
taičių plote, iki pusilgio (ai7., ei., aū., ui., af. ...), rytuose — rytų aukštaičiai — iki 
pilno ilgumo (ai, ei, aš, ur", ai...). 

b) Žemaičių — aukštaičių pasienyje pietuose plačiu ruožu ilginami (iki pusilgių) 
abu dėmenys: d.i., ei., du., ui, Gi. ... Taip elgėsi ir artimesni Prūsų lietuviai, plg. 
LŽTP 1. Šiaurėje apie Šakyną dėmenų pailgėjimas nežymus, tačiau balso spūdis 
Jau aiškiai koncentruojamas ant pirmojo dėmens (vilks 'vilkas', gen. sing. Vilka). 
Žemėlapyje Nr. 71 šis plotas priskirtas sąlygiškai. 

c) Daugelis žemaičių taria ilgą pirmąjį ir trumpą antrąjį dėmenis: di, či, Zu, 
di | Gi, dr... Čia turinčių senąjį kirtį akūtinių ir cirkumfleksinių pailgėjimas ne- 
siskiria: tariama vd'iKis / va'ikes "vaikis, bernas", Kė'iste "keisti", šūukte "šaukti", 
3. praes. 7€*/p "telpa", rė'nt 'renčia', žomb'is | žo: mb'es žambis", šVi-Ipis | švėIpis | 
svėlpes "švilpukas", trū'mps "trumpas", ši'mc "šimtas". Taip elgiamasi ir su antrinės 
kilmės sudėtiniais dvibalsiais, plg. gen. sing. “ė'ina "šieno" ir 3. praes. vė:i "veja", dalėi 
"dalija". Pailgėjęs pirmasis dėmuo tariamas truputi trumpiau, negu tas, kuris kilęs 
iš senovinio ilgojo balsio, pvz., 3. praes. gin < “gina "gyja". Atitraukus pagrindinį 
kirtį nuo dvibalsinės galūnės, pirmojo dėmens ilgumas išlaikomas ir esant šaluti 
niam kirčiui, pvz., adv. comp. mdžū'u "mažiau", 3. praes. diro'nd "atranda", patipk 
"patinka". Taip pat pirmasis dėmuo ilgas, jei turi vadinamąjį nukeltinį kirtį, 
žr. $8 36— 38. | 

Apie dėmenų ilginimą, esant atitrauktiniam kirčiui, žr. $$ 32 — 34. 

4) Nekirčiuotuose skiemenyse abu dėmenys tariami trumpai. Išimtį tam 
tikrais atvejais sudaro kai kurios žemaičių šnektos, žr. $$ 30 ir 61. 


9. Nekirčiuotų ilgųjų trumpinimas 


$ 102. Aukštaičių tarmės plote, kurį apjuosia linija, einanti maždaug pro JG- 
niškį, Šiaulius, Ariėgalą, Babtus, Jonavą, Kaišiadėris, Mūsninkus, Giedraičiūs, 
Anykščius, Kafsakiškį, Vabalniūką, į rytus nuo Biržų, ilgieji balsiai (ir kilę iš 4, ę, 
ų, į bei uo, ie) skiemenyse prieš kirtį sutrumpėjo iki trumpųjų, žr..žml. Nr.Nr. 29, 
36, 46, 59 ir 61. Pokirtiniuose skiemenyse jie taip pat trumpinami. Išimtį sudaro 
ploto šiaurės rytų pakraštys apie Anykščius, Troškūnus, Miežiškius, Kažsakiškį, 
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Biržus, kur šiuo atveju ilgieji 1, į (it iš 4, e resp. ų, į) tetrumpinami iki pusilgių, 
pvz., nom. pl. suž-ku.s "sunkūs", Aiti.š "nytys", acc. sing. Viru. "vyrą", sū'nu. "sūnų", 
siV-Ki. "silkę", niTi. "nytį", bet gen. sing. pilka "vilko", siV'-Ke "silkė", nom. pl. ružkas | 
rub'kos "rankos", siV'-Kes | šiV'-Kes "silkės", 1mėna | 1mėno "“mėnuo". Raguvės apylin- 
kėse ilgumas nebeišlaikomas, tačiau iš -4, -e arba -ų, -į kilę trumpieji neverčiami 
v, 1: tariama acc. sing. Viru "vyrą", sitnu sūnų", $-Ki "silkę", niti "nyti', bet nom. 
pl. svb:kvs "sunkūs?, Ai ftš "nytys". 

Panevėžiškių tarmės plote sutrumpėję ilgieji ž, ž verčiami taip pat, kaip ir ati- 
tinkami tarmės trumpieji. Pavyzdžiui, Pasvalio apylinkėse tariama grodėVs '"grū- 
delis', ožalėI"š 'ąžuolėlis?, verėPs "vyrelis", g7eži.m's "gręžimas', vd!gom?s “valgy- 
mas', plg. komė/la "kumelė", meškė's "miškelis", svė/om's "svetimas'. Siesikuose 
tie patys žodžiai tariami grodė-liš, vžalė:liš, vuėlis, grižimos, val gunvs iv kvinė:la, 
nuškKė-Tiš, šVė:funvs. Plg. Gėlvonų šnektos si/ūlis "siūlelis?, žifė£ "Žiūrėti ir šivė:jis 
"siuvėjas?, čižiūėf “čiužinėti". Gavę atitrauktinį kirtį, visuomet išlieka ilgi. Pasvalio 
apylinkėse tariama /vo'r“ "tvora", pė:d' "pėda", nomM. pl. sūne < sūnai "sūnūs", fi'te 
rytai" (0, ė,14,1:?). Plg. Siesikų šnektos voro, pė'dv (6, ė:2), bet sunai, Fitai. 

Ploto pietų-rytų dalyje apie Siesikus, Krėkenavą, Rūguvą, Ukmergę, Lyduo- 
kiūs, Pabaiską, Gėlvonus trumpieji negalūniniai kirčiuoti balsiai pailgėjo iki tar- 
mės pilno ilgumo ($ 98). Taigi čia žodžio kamiene senovinių trumpųjų 17 ilgųjų 
priešpastatymas panaikintas: visi kirčiuoti balsiai traktuojami kaip ilgi, nekirčiuo- 
ti — trumpi. 

S 103. Rytų aukštaičiai, neįeinantys į $ 102 nurodytą plotą, nekirčiuotus ilguo- 
sius taip pat trumpina (išimtį sudaro pozicija prieš trumpą kirčiuotą galūnę, žr. 
S 41), tačiau jų nesulygina su tarmės trumpaisiais. Tik pačiuose rytuose (Tverėčius, 
Adutiškis, Gervėčiai...) to trumpinimo lyg ir nebėra. Intensyviausiai trumpinama 
vakaruose: prieškirtinių skiemenų ilgieji čia gerokai priartėja prie trumpųjų, nors 
pokirtiniai geriau išlaiko ilgumą. Daugiau ar mažiau aptrumpėjusius ilguosius bal- 
sius uteniškių, kupiškėnų ir iš dalies anykštėnų tarmėse įprasta vadinti pusilgiais. 
Jiems ilgumu bemaž prilygsta dėl kirčio pailgėję trumpieji. Tuo būdu čia susifor- 
mavo darni trijų ilgumų sistema. Šiose tarmėse balsiai būna: 1) ilgi — jais eina 
senoviniai kirčiuoti ilgieji arba esą prieš trumpą kirčiuotą galūnę; 2) pusilgiai — 
nekirčiuoti (ir galūnėje kirčiuoti, žr. $ 116b) senoviniai ilgieji bei kirčiuoti trum- 
pieji; 3) trumpi — nekirčiuoti arba kirčiuoti nepailgėję trumpieji. Tai matyti kad 
ir iš Šių Kuktiškių šnektos pavyzdžių: a) kd-tas "kotas"?, tėvas "tėvas", buda "būda', 
kuršt "kąsti", Ki'šf "kęsti", pli ta 'plyta'; b) 3. praet. gd.va. "gavo", nė.še. "nešė", nom. 
pl. d.Ki.s 'akys', pu.ši.s "pušys', acc. sing. grd.žu. "gražų", bri.šf "bristi'; c) šaka, 
3. fut. mės 'mes", būs, pirtis "pirtis". 

Prielinksniuose dėl proklizės ilguosius balsius vietomis trumpina ir tie aukštai- 
čiai, kurie šiaipjau nekirčiuotų skiemenų ilgumą išlaiko, plg. $ 740. 
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S 104. Iš žemaičių prieškirtinius ilguosius balsius (ir kilusius iš 4, ę, y, į bei 
ai, ei) trumpina bemaž visi telšiškiai ir vietomis pakraštiniai kretingiškiai, žr. žml. 
Nr. 46. Ploto pakraščiuose trumpinimas mažiau intensyvus — tariami pusilgiai 
(B. Rokaitė LKK V 172). Trumpinama ir tuo atveju, jei gauna atitrauktinį kirtį, 
išskyrus ilgą prieškirtinį skiemenį prieš trumpą kirčiuotą galūnę. Pavyzdžiui, Tirkš- 
lių apylinkėse tariama: a) daktiel Os “daiktelis?, dat. sing. m. švekėū'm "sveikam", 
1. sing. praet. ižgrožd'u "išgrąžiau, išgręžiau daug skylių", g/ežd'u "gręžiau", Iupė:[0 
"Iūpelė", žusien? "žąsiena", Kiši'ns < *kęsinas “kemsynas", 3. praes. givėn "gyvena", 
b) acc. pl. ddktel“s "daiktelius', švėkai? sveikata", gen. sing. žosė'is "žąsies", Ižgreš- 
tūos "išgręžtos", instr. pl. žūsši'ms 'žąsimis', adv. būienū: "būtinai", šKkilie "skylė", pi- 
raks || pėrūks "pyragas", loc. pl. Kisinū'sė 'kemsynuose", bet acc. pl. vū:kčs "vaikus", 
švė:k"s "sveikus", dro-s9s "drąsus", 1. sing. praes. skė:s/? "skęstu", pūkū'tė "pakūta,, 
acc. pl. m. drū-sčs “drąsius', nom. sing. f. sūrit“ 'suryta', gri“st4 "grįsta", 2. sing. 
praes. sšKi'št' "skęsti'". Tarmės uo, ie, kilę iš 0, ė, trumpinimo pozicijoje bemaž vi- 
same plote verčiami diftongoidais "o, 'e, plg. Tirkšlių šnektos Povė:[00 lovelė", 
šiediet“? “sėdėti, nom. pl. v“ėbola" "obuoliai (nom. sing. vižobė:Is, Kretingojė 
viobū“!s), v'otėks < (v)olegas "botagas', T'ėlie lėlė, g'ifgžd'ėlie "girgždėlė, tokia liga, 
kai girgžda sąnariai, bet vūošk“ "ožka", acc. pl. /ielės lėles'. Diftongoidai "o, 'e 
lengvai virsta monoftongais 0, e, kurie vienur tariami daugiau ar mažiau fakulta- 
tyviškai šalia "o, 'e (vietomis tik kai kuriuose žodžiuose), kitur sistemingai šiuos pa- 
keičia. Proklitikuose ir netgi šiaip žodžiuose, ypač skoliniuose, 6, + sutinkami ir 
už ploto ribų, plg. Kretingės apylinkių vo '0', po "po", pro "pro", koliera cholera", 
portegrūpeėje fotografija", Laūkuvos šnektos kėdiel || kodie kodėl, t0diel || todie 
"todėl" (Lu6kės šnektoje tariama kūdiel, tūdiel, plg. $ 70). 

Ilguosius 4, i, esančius prielinksniuose bei priešdėliuose 12 "nuo, nu-', į, pry 
(py) "prie, pri-', pryš "prieš" trumpina ne tik telšiškiai, bet ir daugelis kretingiškių, 
o visai negaunančius kirčio (ir atitrauktinio) — net vietomis pietų žemaičiai. Apie 
vartojimą tik trumpų variantų nu, pri, priš žr. $$ 61, 637 

Pokirtiniuose skiemenyse žemaičiai ilguosius trumpina tik tuo atveju, jeigu 
jie negauna nukeltinio kirčio, plg. Tirkšlių šnektos 2. sing. fut. refl. kd-/stisi's 'kars- 
tysies', nom. sing. mūotin“ < motina "motina", inf. refl. spjauuditė'is “spiaudytis", 
l. pl. praet. refl. svd:id'emūos "svaidėmės", bū-id“omiūos “baidomės". 


10. Žodžio galo trumpinimas 


a. Apie galūnės balsių ir dvibalsių nefonetišką išnykimą 


$ 105. a) Formas, kurios išsiskiria iš paradigmos tuo, kad skiemenų skaičiumi 
yra ilgesnės už kitas, linkstama sutrumpinti. Taip, pavyzdžiui, šalia dat. sing. bal- 
tūmui, instr. sing. akimi, loc. sing. akyjė, baliamė, ill. sing. akind, adess. sing. akipi, 
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all. sing. akiėspi, dat. pl. akimus, imstr. pl. akimis, loc. pl. akysė, ill. pl. akįsna, adess. 
pl. akysempi, all. pl. akiumpi, 1. pl. sukame, 2. pl. sūkate, |. dual. sūkava, 2. dual, že. 
“sykatava atsirado trumpesni variantai baltūm, akim, ak9(j), balta, akiū, akip, 
akičs (p), akims, akiūūs, akys, akys (n), akysemp, akium(p), sūkam, sūkat, sūkav> sū- 
kau, sūkatav > sūkatau. Ugesnės formos gali būti trumpinamos net tuo atveju, jeigu jų 
paradigmoje yra daugiau, negu trumpųjų. Svarbu, kad trumpa būtų vyraujanti pa- 
radigmos forma. Antai daugelis pietų ir rytų aukštaičių vietoj gen. pl. dyiejį turi 
sutrumpintą variantą dviėj / dvič ($ 558), plg. dū, dvi. Esama ir trij "trijų" ($ 563). 
Dėl veikiamųjų dalyvių nom. sing. f. formų sūkant 'sukanti' ($ 693), sūkus 'sukusi" 
($ 701) plg. m. suk4s, sūkęs, pl. suką, sūkę. 

Atsiradę kalboje trumpesni variantai ilgą laiką būna vartojami greta ilgesniųjų. 
Ši aplinkybė galėjo prisidėti prie žodžio gale atsidūrusių ilgųjų balsių nesutrumpi- 
nimo tose tarmėse, kurias palietė nekirčiuotų galūnių redukcija. Antai Veliuonės 
apylinkėse tariama gen. sing. Vilku vilko", „bet loc. sing. raš.ko: "rankoje". Plg. 
vėIkO, bet rė'mkūo Viekšniai, volka, bet roš'ko Pašvitinys (čia trumpinami visi 
nekirčiuoti ilgieji balsiai). Ilgainiui trumpesni variantai ima vis labiau įsigalėti ir 
dažnai išstumia iš vartosenos ilgesniuosius. Toji abiejų formų konkurencija gražiai 
atsispindi kalbos paminkluose. Vienos iš ilgesniųjų formų dabar jau, galima sa- 
kyti, visai išnyko (pvz., dat. sing. baltūmui, dat. pl. akimus), kitos išliko ne visame 
lietuvių kalbos plote. Tai aptariama atitinkamuose paragrafuosei morfologijos 
skyriuje. 

Tų pačių linksnių pilna fleksija geriau išlieka reliktinėsc paradigmose, negu 
tuo atveju, jeigu žodis priklauso produktyviam linksniavimo tipui. Antai lietuvių 
kalbos ploto pietryčių pakraščiuose šalia dat. pl. akimu | akimi | akima akims" 
paprastai sakoma vi/kūm "vilkams', vištom "vištoms', 4pėm 'upėms'. Atitinkamai 
čia elgiamasi ir su instr. pl. galūnėmis. Ir vakarų Lietuvoje šalia instr. pl. akimis 
tesakoma tik šakoms, upėms. | | 

Sutrumpintųjų galūnių įsigalėjimui bei pilnųjų išnykimui tam tikrą reikšmę 
turi kai kurie daugiau ar mažiau fonetiškos prigimties faktoriai. Pastebėta, kad ma- 
žiau atsparios tos pilnosios galūnės, kurios niekuomet negauna kirčio, plg. dat. sing. 
baltūm, dat. pl. akims (nė baltūmui, akimus), bet loc. sing. akyjė, baliamė, instr. 
pl. akimis, loc. pl. akysė. Net nykstančiose paradigmose jos greičiau pakeičiamos 
produktyvesnio linksniavimo tipo fleksija, plg. Ukmergės apylinkių nom. pl. sūnai, 
gen. sing. cūkro, tužgo (ne sūnūs, cūkraus, tužgaus), bet alaūs, medaūs. Pilnoji ga- 
lūnė dažnai nėra išstumiama tokios trumposios, kuri fonetiškai nepatogi, sunkiai 
tariama. Antai daugelis rytų lietuvių sako ill. pl. krūmuosna, o ne krimuosn. Tačiau 
pastaroji aplinkybė ne visuomet sulaiko formų trumpėjimą. Vengiant sunkiai ta- 
riamų priebalsių samplaikų, gali būti numetamas ir galūnės priebalsis: šiaurėje įs1- 
galėjo ill. pl. krūmuos ($ 258), nežiūrint į sutapimą su loc. pl. forma. Rytiniuose lie- 
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tuvių kalbos ploto pakraščiuose adesyvo ir aliatyvo formos postpozicijos balsio 
neišlaikė: čia sakoma ne tik dieviep, mergdip, biteip, akip, sūnūp, manip, dievėp, 
bet ir šakosp || šakos, katėsp || katės, akičsp || akičs, sūnaūsp || sūnaūs, mūsp || mūs, 
tdmp || tūm, laukump || laukum. Aliatyvo vienaskaitos formos be -p (šakės, katės, 
akiės, sūnaūs), nežiūrint į sutapimą su vienaskaitos genetyvo formomis (E. Grina- 
veckienė LKK III 194 jų neskiria), yra dažniau vartojamos, negu su -p. A. Laigo- 
naitė Lazūnuose girdėjo net sutapusią daugiskaitos formą (rašo žmoniį LKGrK 32 
"žmoniump*). Adess. sing. m. fdmp || tdm pavyzdžiu Zieteloje pasakoma ir f. ždip || 
tdi ($ 310). Su išlaikytų postpozicijos balsiu užfiksuoti tik du pavyzdžiai: 1. P. Aru- 
ma (Unters. 91 — 92) pateikia iš Kamojį (į pietus nuo Adūtiškio) asmeninio įvardžio 
adess. pl. formą mūspi (-i išliko dėl kirčio) ir 2. J. Senkus Lazūnuose girdėjęs adess. 
pl. žmonėspi (dėl šios formos plg. $ 260). Postpozicijos balsį išlaiko aliatyvo kilmės 
prieveiksmis namdpi (namopi?) “namie, namo", vartojamas pietų aukštaičių tarmės 
plote apie Kabeliūs, Marcinkėnis, Kaniūvą, Rūdnią, Rėdūnią, Valkininkūs, kur 
aliatyvo, kaip linksnio, nebėra. Vietomis šiame krašte turimas ir adesyvo kilmės 
prieveiksmis namiepi "namie? (sako ir namičpi su cirkumfleksu iš namiė), kuris 
Otrembskio Gr. III $ 210 besąlygiškai sutapatintas su šių dienų adesyvu namiep. 

Įvardžiuotiniuose būdvardžiuose trumpinama abiejų dėmenų ilgesnioji flek- 
sija. Formų su išlaikytomis abiem pilnomis galūnėmis, tokių, kaip Daukšos pos- 
tilės loc. sing. m. pirmamėieme 554, “pirmajame", f. tikroigioie 41 Tas 34 tikrojoje', dat. 
pl. m. gdilintiemufiemus 2685, 'gailintiesiems?, f. filtėmufiomus 138545) "Šiltosioms", 
instr. pl. f. pirmomi/iomis 18845 "pirmosiomis", loc. pl. m. grinū/eiū/e 48545 44  gIY- 
nuosiuose', šių dienų tarmėse neaptikta. Pirmojo dėmens pilną galūnę išlaikė tik 
žemaičių tarmės loc. sing. m. forma baliamėjam (Ylakiuosė tariama baltamė:jė:m) 
arba jos variantai baliamėje (plg. baltarhėije Pagramantis, baliarhėnje Laūkuva, 
baltamėje Kretinga, Salantai, Mėsėdis, baltarhėje Šakyna — aukštaičiai), balta- 
mėjė(je) (plg. baliamėūjie Pagramantis, baliamė:jie Viekšniai), baliamėjuo (je) (plg. 
baltamė:jo'u Viekšniai) "baltajame?. Kadangi pirmasis šios formos dėmuo pakan- 
kamai atskyrė ją nuo kitų linksnių, tai antrasis aptrumpėjo ir buvo priderintas 
prie daiktavardžių lokatyvo galūnių, plg. šdukšte, že. molė(je) "molyje", tuFguo (je) 
"turguje". Vietomis jis gali ir beveik arba net visai išnykti, plg. baltamė:i || balta- 
mė'je Kretinga, baltarnie || baltarniej Karklčnai (ie = Ik. ė priderinta prie ikamieno 
daiktavardžių). Šiaipjau su antruoju įvardžiuotinių būdvardžių dėmenimi elgia- 
masi kaip su paprastųjų būdvardžių galūne: kur sakoma baltamė, baltojė, baltomis, 
baliuosė, baltosė, ten ir baltū(m)jame, baltojoje, balto(in)siomis, baltuosiuose, baltė- 
siose, ir, atvirkščiai, kur balta, balto(j) .., ten ir baltū(m)jam, baltojoj... 

b) Formos gali būti trumpinamos, ne tik nusižiūrėjus į trumpesnes tos pačios 
paradigmos formas, bet ir į tokias, kurios paradigmai nepriklauso, bet yra joms vie- 
nokiu ar kitokiu požiūriu artimos. Antai gen. pl. jūs jūsų? ($ 496) galėjo sutrumpėti 
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tiek dėl kitų vienaskiemenių paradigmos formų (plg. jūs, jūms, jūs), tiek ir dėl gen. 
sing. jo, nes abi eina savybiniu įvardžiu. Vėliau prie jūs galėjo būti priderinta mūs 
“mūsų". Taip aiškintina ir md "mano", td "tavo" sa "savo? ($ 510). Trumposioms bū- 
tojo laiko 3. asmens formoms miegoj | miego "miegojo", mylėj | mylė "mylėjo" ($ 650) 
atsirasti dingstimi, be kita ko, galėjo būti trumpi esamojo laiko atitikmenys, plg. 
mičga, myli. Neretai trumpinami skaitvardžiai, iš eilės skaičiuojant: viens (plg. di, 
trys), kėtur (plg. penki, šeši), sėptyn, dštuon, dėvyn ($ 564). Skaitvardis keturi dar 
gali būti trumpinamas, išmetant balsį u: plačiai sakoma nom. pl. f. kėtrios "ketu- 
rios' ($ 146). Panašiai vienuolika... devyniolika verčiama vienuūolka... devyniolka 
($$ 146, 566), afitaras ($ 575 ir įvardis katarūs $ 546) — antras (katras), plg. dėšim(ts), 
dū (kuris). Net širntas, tūkstantis, būdami sudėtinio skaitvardžio dalimi, kada kal- 
bama tik apie vieną šimtą ar tūkstantį, šiaurės Žemaičių telšiškių plote vietomis gali 
būti labai sutrumpinami. Pavyzdžiui, Tirkšlių apylinkėse pasakoma: šim dėvinė 
“1097, uš. KūulO tirkstėn šiim šėš's mūok "už kiaulę moka 1106'. Plg. dš užmokėjau 
tūkstant dorelių Kuršaičio Gr. $ 1015, bewčk tuūkstant žmoniū Jurkšaičio Lit. 
March. 81. Apie sudėtinių skaitvardžių 40 —90 trumpinimą žr. $ 568. 

* 6 106. Linksnio ar asmens formai virtus nekaitomu žodžiu, galūnė netenka 
morfologinės reikšmės ir ilgainiui gali būti numetama, pvz., šičmet < šiė mėtai, 
begdl < be gūlo, laūk < laukan, balažin < bala žino, tegul < te gūli, testūu < 
testėvi, testa < testoja 1 kt. Daugiau pavyzdžių žr. $8 722, 724, 725, 731. Matyt, 
dėl šios priežasties turime sutrumpėjusias bendraties (nėšt < nėšti), padalyvio 
(dirbant < dirbanti), sangrąžinių veiksmažodžių (nėšas < nėšasi) formas. Gal 
būt, čia priklauso ir reik < reikia, reikė < reikėjo (abi plačiai vartojamos pietų 
Lietuvoje), mis (mė.s Kalnalis) < misliji "manai", pala "palauk" (girdėta apie Pa- 
gramantį, Šakyną, Jūkiškius, K. Naūmiestį, Subačių, Ukmergę ir kt.), plg. Šakynos 
apylinkių pa "palauk" (pd pad neskubėk). 

Trumpėti linkusios supletyvinės, iš kitų išsiskiriančios formos, taip pat tokios, 
kurios priklauso „silpnai“ paradigmai, pvz., 3. praes. p(r) "yra", nė(r) "nėra" ($ 619), 
imper. sūk < sūki ($ 675), nėš "nešk? < neši ($ 681), l. sing. cond. sūkė “sukčiau" < 
sūkčia ($ 668), 2. sing. cond. sūktum < sūktum(b)ei ($ 669), 3. cond. sūkt "suktų" 
($ 673), dat. sing. mdn, tūu, sūu < mani(e), tavi(e), savi(e) ($ 490a), gen.-acc. 
sing. maž, tai, sai < manė, tavė, savė ($ 489a) ir kt. Gal būt, dėl panašių priežas- 
čių sporadiškai numetama daugiaskiemenių, kartais ir dviskiemenių, daiktavardžių 
vokatyvo galūnė, pvz., Juozap, vaikel, mėtin, Onūt (daugiau pavyzdžių žr. $$97,4e, 
100, 282, 299, 312, 337). 


Labai trumpėti linkę sustabarėję posakiai, pvz., agi Pagramantis, Laūkuva 
(dge) < ar girdi, dievaži Geistarai, Lazdijai arba dievdž Mielagėnai < dievas žino, 
kažin, kaži < kas žino ($ 776) ir kt. 
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S 107. Numetus kirčiuotą galūnę, naujasis atkeltinis kirtis visuomet turi cir- 
kumflekso prigimties priegaidę, pvz., instr. sing. sūnumi < sūnumi, loc. sing. šakė(j) 
< šakojė, baltam < baltamė, ill. sing. akiū < akind,instr. pl. šakom(s) < šakomi(s), 
loc. pl. šakės < šakosė, gen.-acc. sing. maA, tai, sai < manė, tavė, savė, 3. praes. 
lr) < yra, nė(r) < nėra, imper. ry < ryji 'ryk", adv. išties < iš tiesį, laūk < 
laukan 1 kt. 


b. Fonetiška galūnių redukcija 


S 108. Ji labiausiai palietė lietuvių kalbos ploto šiaurės vakarų dalį, kurią su- 
daro žemaičiai, pakraštiniai aukštaičiai ir dalis rytų aukštaičių panevėžiškių. Žr. 
žml. Nr. 3. Pagal trumpinimo pobūdį išskirtina žemaitiškoji (ją turi Žemaičiai su 
pakraštiniais aukštaičiais) ir panevėžiškių redukcijos. Plotai ne visur sutampa su 
kirčio atitraukimu nuo galūnės, plg. žml. Nr. 2. Antai į pietus nuo Gafdamo ga- 
lūnių redukcija labai stipri, tačiau kirtis neatitraukiamas. Galūnės trumpina ir 
tie pietų Žemaičiai bei jų artimesni kaimynai aukštaičiai (Jurbarkas), kurie kirčio 
visai neatitraukia. Priešingai, kirčio sąlyginio atitraukimo pietų-rytų pakraščiuose 
visai nėra galūnių redukcijos. Vadinasi, šie abu procesai ne visur taip glaudžiai su- 
siję, kaip dažnai manoma. 

Žemiau aptariama galūnių redukcija žemaičių tarmėje, pažemaitės aukštaičių 
plote ir panevėžiškių tarmės šiaurėje. 


«. Žemaičių tarmėje 


$ 109. a) Žemaičiai pralietuvių trumpųjų balsių netaria tose galūnėse, kurios 
niekuomet negauna kirčio, išskyrus atvejus, kada susidaro sunkiai ištariamos garsų 
samplaikos. Tų galūnių, kurias oksitonai kirčiuoja, balsiai išlaikomi. Taigi žemaičiai 
sako 3. praes. sūk / sėk "suka", d'ud | dud "audžia", fi! "tyli", nom.-acc. n. šd:lt | 
ša-lt "šalta", nom. sing. Vž'rs / Vi'rs "vyras", bet voc. sing. pai.še| pū'fše| paF.ši' parše" 
(plg. pū-/£ė Tirkšliai), nom.-acc. n. malūonu | malūono "malonu", nom. sing. kd:ftis | 
kū:ftes kartis", tU.F.gus / tė'rgos "turgus'. Vardažodžių a kamieno nom. sing. ga- 
lūnės -as balsis išlaikomas, jeigu jis yra po pučiamųjų s, z, š, ž (pvz., žodžiuose būsas, 
gūzas, šūšas, mūžas), afrikatų c, č, dz, dž (pvz., micas "paršiukas"', stičas "priešgina, 
atbuleikis'), sklandžiųjų bei nosinių r, /, n, m, jeigu šie yra ne po balsių arba r, /, n, m 
(pvz., kūklas, tikras, džiaigsmas, sūpnas, bet -as > -s žodžiuose siūlas, kūras, pil- 
nas, trūnas...), 1 priebalsio v, jeigu šis eina po priebalsių (pvz., ūrvas, raūsvas, bet 
-as > -s žodžiuose /aivas, ravas, tėvas...). Iš ia kamieno nom. sing. galūnės -'as bal- 
sis sistemingai išnyksta: tariama stūc < *staijas "stačias", ždls | žū[s (žūIs Kre- 
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tinga) "žalias", Vies / Vies "vėjas", krū'us "kraujas". Šiaurės žemaičiai ir jų artimesni 
kaimynai (Klaipėda, Gaidamas, Švėkšna...) vietoj nom. sing. galūnės -as tuo at- 
veju, jeigu balsis išlaikomas, taria -0s, pvz., būsos 'basas'. Pakeitimas, tur būt, ne 
fonetiškos prigimties. Nedaugelyje žodžių teišlaikoma, niekuomet negaunanti kir- 
čio ir todėl silpnai tariama -as greičiausiai buvo pakeista u kamieno galūne -0s < 
-us, kurios balsis žemaičių tarmėje neišnyksta ir gali būti kirčiuojamas. Nom.-acc. 
n. pirmū | pė'rmo "pirma", (ne)vdlnu | (ne)vū:Ino "(ne)valia, (ne)galima", ilgu |/ėIg0 
“ilga, ilgai" nerodo trumpojo 4 galūnėje virtimo į w/0, kaip mano K. Būga (RR I 
564, III 47), nes šios formos, greičiausiai, pasidarytos produktyvesnių ų kamieno 
nom.-acc. n. formų pavyzdžiu, plg. gražū | gražo 'gražu'. Jas turi ir pietų Žžemai- 
čiai (net pakraštiniai aukštaičiai apie Šakyną), kur nom. sing. -as nekeičiama į 
-u5 | -08. 

Išnykus galūnės balsiui, prieš -s atsidūrę skardieji priebalsiai suduslėjo, o samplai- 
kos £+5, d+s virto afrikata c, pvz., rūks “ragas', bū'ups "baubas", bdc "batas", Iėc 'le- 
das'. Tačiau veiksmažodžių III asmuo žodžio galo priebalsių skardumą išlaiko, 
pvz., dug |dug < duga, vėž < vėža. Sklandieji, nosiniai ir v, j> u, į'su prieš 
einančiu balsiu sudaro antrinius dvibalsius, kurių kirčiuoti pailgėję pirmieji dėmenys 
gauna antrinės kilmės akūtą, pvz., jd'us / jaus javas", leistūus | leisto'us leistuvas", 
3. praes. ži / di 'uja?, vėi / vėi "veja", nom. sing. kd'rs | kūrs "karas", žils | žė-Is 
"žilas", šė'ns | sė'ns "senas", 3. praes. stūm | sto'm "stumia". 

Žemaičių nėšd'ms < nėšamas ir d'ugo'ms | dugo'ms < dugumas "ūgis' rodo, 
kad a išnyko jau po an, am, en, em virtimo on, om, en, em ir trumpojo u paplatė- 
jimo. 

Priebalsinių kamienų nom. pl. formą sė“sers "seserys" turi tik paaukštaitės že- 
maičiai apie Etžvilką, Gerviniūs, Kuršėnus. Kiti vartoja i kamieno sėserys > s2*se- 
ris | sė*seres. Tačiau šalia gen. sing. formos seseričs vietomis (pvz., Kalnalis, Luėkė) 
sako rudefžs. Trumpąjį e iš šių galūnių yra išmetę ne tik Žemaičiai, bet ir vakarų aukš- 
taičiai, žr. $$ 395 ir 403, | 

b) Ilguosius pralietuvių akūtinių galūnių balsius bei w0, ie sutrumpino visos 
tarmės. Tačiau šiaurės žemaičiai, skirtingai nuo kitų tarmių, *2, *ž nesuplakė su 
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*ū, *i arba *uo, “ie. Jie taria nom. sing. f. graži "graži", 2. sing. praes. suki / soki 
"suki", acc. pl. miškūs | mėškūs "miškus", dkis "akis" (čia visur -i, -ūs, -is iš *-i, *-ūs, 
*-:s), bet nom.-acc. n. grdžo "gražu", nom. sing. grdžos "gražus", dkės “akis? (čia -o, 
-0s, -e5 iš *-ū, *-ūs, *-is), instr. sing. gėro "geru", l. sing. praes. sėkė "suku", nom. 
pl. m. gėrė "geri", nom.-acc. dual. dvė šakė "dvi šaki' (čia -0, -e < -ū, -i iš *-u0,* -ie). 

$ 110. Žemaičiai pralietuvių ilguosius cirkumfleksinių galūnių balsius sutrumpi- 
no tik tuo atveju, jeigu galūnė neturi kixčio, pvz., gen. sing. kd-kla "kaklo", 3. praes. 
ra'ša "rašo", gen. sing., nom. pl. ra.b.kas | rūkas "rankos" (čia visur -a,7-as iš *-a, 
*-4s), nom. sing. žėme | žėme | žemai "žemė", 3. praet. rū'še | rū'še | rūši "rašė", 
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gen. sing. žėrAes | žė'męs | žė'mis "žemės", nom. pl. d-Kis | ū'Kes "akys", pietų že- 
maičių grd'žus gražūs", bet gen. sing. katrūo | kūtriūo 'katrū"', šakūos | šūkūos "ša- 
k6s', katies | kūties 'katės', nom. sing. katie | katie 'katė', geni's | gėni's "genys", 
voc. sing. g'eni' | gėni' 'gen$". Ilgieji monoftongai, kilę iš nosinių balsių, dėsningai 
sutrumpėjo tik tų formų galūnėse, kurios niekuomet negauna kirčio ir nėra palies- 
tos kitų formų analogijos, žr. $ 75b, d. Nauji ilgieji a“, e: < ai, ei žodžio gale nie- 
kuomet netrumpinami ir didžiojoje ploto dalyje gauna vad. „nukeltinį“ kirtį, pvz., 
nom. pl. vira: / vira | Vird "vyrai, instr. pl. Vi'ra's | Vi'rūs | Vi'rūs "vyrais", dat. 
sing. kate: | kū-tė: | katė: 'katei'. Vakarų žemaičių monoftongas 0* ir pietų Žemai- 
čių ww, turimi vietoj aukštaičių w0, nekirčiuotoje galūnėje paprastai netrumpina- 
mi, pvz., nom. sing. rAieno: ir Mienu' | rAienū: "mėnuo", dat. sing. vė/ko: ir vilku: 
/ vė:Ikū: "vilkus". Su e: resp. į vietoj aukštaičių ie nėra aiškių pavyzdžių, žr. $ 369. 

S 111. Žemaičių tarmės šiaurėje trumpieji senoviniai ir naujai sutrumpėję ga- 
lūnės balsiai tariami silpnai, vos girdimai. Tai pastebima jau maždaug nuo linijos 
Kretinga — Telšiai — Kurščnai, tačiau ypač jie susilpnėja, virsta murmamaisiais gar- 
sais, pačioje šiaurėje apie Skuėdą, Mažeikiūs. Čia esama dviejų laipsnių redukci- 
jos. Bemaž visai netariami balsiai tų galūnių, kurios niekuomet negauna kirčio. 
Pavyzdžiui, Tirkšlių apylinkėje, tariant acc. sing. vū'k(? "vaiką", praktiškai žo- 
džio gale girdimas ne balsis a, bet tik priebalsis k su to balsio atspalviu. Taip re- 
dukuotas galūnės balsis skiemens nebesudaro: va:k(0 traktuojamas kaip vienaskie- 
menis žodis. Uždaros galūnės redukcija gal kiek silpnesnė, bet ir čia balsis dažniau- 
siai skiemens nesudaro: nom. pl. bišob0s “bobos? taip pat jau laikytinas vienaskie- 
mentu žodžių. Nežiūrint į tokią stiprią redukciją, galūninių balsių kokybę (tiksliau, 
tų balsių atspalvius) tarmės atstovai tebeskiria. Antrąjį, mažiau intensyvų, reduk- 
cijos laipsnį turi tos galūnės, kurias oksitonai kirčiuoja (A. Girdenio teigimu, apie 
Tirkšlius ir baritonai gauna kirtį), pvz., nom. sing. bob? "boba", šakė "šaka", instr. 
sing. bob? "boba", šak? "šaka", acc. pl. virs "vyrus", mdžčs "mažus", 4mf's "antis", 
dvis 'avis' (Tirkšliuosė bilob“, bilob?, yirės, ūntis). Šių galūnių (istoriškai tai yra 
akūtinės arba trumposios) balsiai aiškiau girdimi ir sudaro skiemenį. 

Tokius žodžius, kaip kū-kPs "kaklas", dūrž“s "daržas" (kai priebalsių samplaikoje 
yra r, /, n, m), žemaičiai vietomis, sako, ištarią dar kūk!s, dū'yžs (pvz., Gaidamas). 

Galūnės balsius verčia murmamaisiais ir Klaipėdos krašto žemaičiai, taip pat 
jų artimesni kaimynai (pvz., Gafdamas). Atrodo, čia redukcija labai intensyvi. 
Pavyzdžiui, klausantis kalbančio Priekulės šnektos atstovo, susidaro įspūdis, kad 
visų nekirčiuojamų galūnių balsiai netariami (gen. sing. /dp' "lapo", acc. pl. krūm's 
"krūmus", acc. sing. g'ėw' 'genį', i" pėtv į pievą, pievoje'...). Tačiau fakultatyviškai 
jie gali būti ir ištariami. Balsių kokybę nustatyti sunku, todėl į atitinkamus nurody- 
mus žemėlapiuose reikia žiūrėti kritiškai. Gerai neištyrus, sunku kalbėti apie šio 
krašto redukcijos pobūdį. 
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B. Pažemaitės aukštaičių plote 


S 112. Artimesni aukštaičiai (čia priklausė ir dalis Prūsų lietuvių) galūnes 
trumpina maždaug kaip žemaičiai. Einant į rytus ir pietus, trumpinimas laipsniškai 
mažėja. Senoviniai trumpieji balsiai išmetami ne visur sistemingai. Antai apie Jūr- 
barką jau sakoma 3. praes. pž'va "pūva", šūva || šūv 'siuva', nom.-acc. n. /EŽb.gva 
"lengva", kartais net 3. praes. bū-la "bala", kū'fe 'karia', fė'me "remia", bet gied "gie- 
da', dudž "audžia", ti1 "tyli", dainūo "dainuoja", bld'u "bliauja", nom.-acc. n. šd:/t 
"šalta", tačiau voc. sing. Vi'fe “vyre', ga'Ida gelda", kūte "kate" (žemaičiai vietoj vo- 
katyvo dažniausiai vartoja nominatyvą). Prieš -s čia a nom. sing. galūnėje dažnai 
(nenuosekliai) išlieka po dviejų ar daugiau priebalsių, jeigu jų tarpe yra sklandusis 
arba nosinis, pavyzdžiui, žodžiuose balnas, bėrnas, grumistas, kaištas, minkštas, 
pišštas, tačiau sakoma dėkc 'degtas", dfiga.n.c "drigantas', kažm.ps "kampas", Tičpe 
"lieptas'. Paprastai išlaikomas 4> e po minkštų priebalsių: gu.l.ščes "gulsčias", 
ku.i.čes "kurčias", pėščes "pėsčias", ff2-čes "trečias" (girdėta net žemaičių pakraštyje 
apie Gerviniūs), yė:jes 'vėjas'. Pačioje pažemaitėje pasakoma ir gu.l.sc. „„ Vės || Vėrjs. 
Atskiruose žodžiuose fakultatyviškai a gali būti išmetamas tolokai nuo žemaičių, 
vakarų aukštaičių kauniškių tarmės plote (yž'rs "vyras", vai.ks 'vaikas'...). Visoje 
pažemaitėje, kaip ir žemaičių tarmės plote, turimas antrinės kilmės akūtas tokiuose 
žodžiuose, kaip kd'rs "karas", žils “žilas'? 3. praes. im “ima! ir t.t. Tačiau bdc "batas", 
I/ėc "ledas? sakoma tik šiaurėje. Pietuose a, e ilginami: bū'c, /ė:c. Taip elgiasi 17 že- 
maičiai pakraštyje apie Eižvilką. Plotų sandūroje vietomis (apie Gerviniūs, Šakyną) 
girdėta tariant bd'c, Tėc (su antriniu akūtu). A. Jonaitytės duomenimis, Šakynos 
apylinkių aukštaičiai dažnai saką net /d-ps "lopas", /ėc "Iėtas*, blū-c "bliūdas", gri'ps 
"grybas"? (LKK II 122). Tokiam tarimui prielaida galėjo būti tarmės stumtinės ir 
tęstinės priegaidžių supanašėjimas antrinės kilmės uždarame skiemenyje prieš iš- 
nykusį galūnės balsį, juoba, kad šioje šnektoje stumtinės balso judėjimas panašus 
į tęstinės, daugiausia skiriasi tik ilgesniu ir lėtesniu balso silpnėjimu. 

Ilgieji balsiai nekirčiuotose cirkumfleksinės kilmės galūnėse trumpinami pla- 
čiai visų pažemaičiu. Pietuose taip elgiamasi tik su *d, *ė ( = Ik. 0, ė), o u", i" 1š- 
laikomi ilgi. Apie Jurbarką sakoma gen. sing. vi'ra "vyro", 3. pers. būva "buvo", Ačše 
"nešė", nom. sing. žė'm1e "žemė", gen. sing., nom. pl. ra.p.kas "rankos", žemes 'že- 
mės", bet nom. pl. sinus "sūnūs", d'Ki's "akys". Šiaurėje apie Šakyną ir w“, i: dažniau- 
siai trumpinami (sinus, d'Kis), nors vietomis fakultatyviškai pasakomi ir ilgi. Nau- 
jieji monoftongai a', e', u, i" < 4, e, ų, į sutrumpėja tik tuo atveju, jeigu tai nesu- 
trukdo kitų formų analogija, žr. $ 77a. | 

Pačioje šiaurėje, palatvėje, fakultatyviškai trumpieji balsiai gali labai susilp- 
nėti, virsti murmamaisiais. 


118 


y. Panevėžiškių tarmės šiaurėje 


S 113. Čia galūnių redukcija visai kitokia. Trumpieji balsiai visi, tiek tie, kurie 
yra kilę iš pralietuviškų trumpųjų, tiek ir tie, kurie sutrumpėjo iš ilgųjų akūtinių, 
virto murmamaisiais. Priešingai negu šiaurės žemaičių plote, jų kokybė neski- 
riama, tariama: nom. sing. vr'r's "vyras", Vėj'š "vėjas", šak" "šaka", val (dž valdžia", 
das "alus", vaf:š'š "vaisius", aK'š "akis", f. graž'? "graži", nom.-acc. n. šalt" "šalta", 
graž' "gražu", instr. sing. šak' "šaka", val.dž' “valdžia", lap" "lape", pė "pele", rag“ 
"ragu", švėč?' "svečiu", loc. sing. rag“ "rage", voc. sing. Vi'/" “vyre', nom. pl. m. bal. 
"balti", acc. pl. šak's "šakas", val'.d3'4 *valdžias', Jap'š lapes", pėl's "peles", rdg's “ra- 
gus', vai.š'$ "vaisius", dk'š "akis", L. sing. praes. sok' "suku", d'udž' 'audžiu", 2. sing. 
praes. sok' "suki", 3. pracs. si.k' "suka", t7V" "tyli". Išimtį sudaro įvardžiai anūs, kas, 
katras, tas, kurie išlaiko sveiką kirčiuotą tiek nominatyvo, tiek ir kitų linksnių ga- 
lūnę. Vietomis prie jų derinamas ir baritonas šitas (ši.tas). Murmamasis balsis skie- 
mens nesudaro (vVir*s "vyras" yra vienaskiemenis žodis) ir toks silpnas, kad praktiš- 
kai jo dažnai visai negirdėti. Jo buvimą rodo skardžiųjų priebalsių prieš -s nesudus- 
lėjmas (baūb's 'baubas', rū'g's "ragas", ne *baūps, *rū'ks), Šš, ž, s nesuliejimas 
į vieną (vež“$'s "veršis", daf-ž's "daržas", aū.š'š ausis"), 1, d4+s nepavertimas afrika- 
tomis (bū-Ps "batas", /ėd's "ledas", ne *bd'c, *Ičc), neatsiradimas dvibalsio iš bal- 
sio ir v, j, sklandžiųjų bei nosinių priebalsių (K/ėv's / Klėu's "klevas", 3. praes. 
vė:j' | vė veja", loc. sing. dvd?" 'dvare?, balta" "baltame?). Tojo murmamojo bal- 
sio buvimas matyti, palyginus 1. sing. praes. ir 3. fut. formas, pvz., Ks" “"kišu" ir Koš 
"kiš". Pirmojoje š tariamas aiškiai stipriau, su tam tikru balsio atspalviu. Kiek la- 
biau pastebimas murmamasis balsis senosios kartos kalboje. Kartais netgi girdėti 
silpnas " (vietomis lyg ir €) po kietų ir * po minkštų priebalsių (šak“ "šaka", val .dž: 
"valdžia"), kurie emfazėje išvirsta aiškiais v, + (šakv, val'.dži). Jaunimas murmamųjų 
balsių dažnai visai netaria (šak, val dž). Susidarius galūnėje sunkiai ištariamai prie- 
balsių samplaikai, prieš sklandžiuosius ir nosiniūs atsiranda įterptinis balsis < 
(vietomis 6) tarp kietųjų 1r e — tarp minkštųjų priebalsių. Antai Jūkiškių šnektoje 
sakoma: gai'sers "gaisras", S Vė-pels 'šveplas', donvbels "dumblas", kd“kels "kaklas", 
žai'sels "žaislas", s4'pens "sapnas", potens “putnus', žeb“Kšens Žingsnis', $Okšen 
"šikšna", piešen (iė?) "viešnia", vapsev “vapsva'. Pavyzdžiai iš Pašvitinio apylinkių: 
apsėkors "apsukrus", dū.gons "dugnas", bet nom. pl. m. b'e4'.de/ "bendri", loc. sing. 
ce „fer 'centre*. Apie Biržus užfiksuota tariant skiemeninius y, /) m, p: cū.kys 
"cukrus", kd-/ns "kalnas", Kė:Ims "kelmas", acc. pl. dfk/'š "arklius". 

Murmamieji balsiai, ypač nom. sing. -as, -is galūnėse, daugiau ar mažiau spo- 
radiškai pasitaiko ir toliau į pietus, Užfiksuoti net apie Surviliškį. 

$ 114. Ilgieji cirkumfleksinės galūnės balsiai panevėžiškių tarmės šiaurėje 
virto trumpaisiais, jeigu iš seno buvo nekirčiuoti arba nuo jų atitrauktas kirtis. Bal- 
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sis i sutrumpėjo iki murmamojo ir praktiškai bemaž išnyko, kaip ir trumpasis i, 
Išimtį sudaro šiaurės rytų kampas apie Biržus, kur įvairios kilmės u“, i“, priešingai 
negu kiti ilgieji balsiai, trumpinami tik iki pusilgių. Be to, čia nuo ilgos galūnės 
kirtis neatitraukiamas, nors galūnė sutrumpėja (ilgi išlieka tik w', i). Pavyzdžiai: 
kėte "katė", lape lapė', pėla pelė', ai'.Kels 'arklys', brė-T"š < brėlis "brolis", rū:šos 
"rašąs", rū'šes "rašęs" (Biržuose tariama katė, peld, arkli'š, bro Ti.š, rū'šu.s, rū“ši.š), 
gen. sing. kū'kla "kaklo", šakos | šūkas "šakos", kūtes | kūteš katės", Iūpeš | lū-pes 
"lapės', pėles / pėlas "pelės? (Biržuose šakės, katės, pelės), acc. sing. Vi'ro "vyrą", 
medį" (Biržuose 
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IG pe lapę", pele "pelę", sū'no "sūnų", vai“s'* < vaisį "vaisių", mė 
vi'ru., ld'pi., pėlėL., sū'nu., vai'šu., medi), nom. pl. šakos | šū'kas "šakos", Iūpeš| 
lapes lapės", pė:les | pė:las "pelės', grū'žos | grū'žus 'gražūs', GK'š "akys", rū'šo 
"rašą", rū'še "rašę? (Biržuose grū“žu.s, ū'Ki.š, rū'šu., rūši.), gen. pl. ragu "ragų", Viru 
"vyrų" (Biržuose ragū:, Vi'ru.), 3. pers. rd'ša "rašo", rū'še 'rašė', soktu "suktų" (Bir- 
žuose si.ktu.). Analogiškai elgiamasi sų naujaisiais monoftongais, atsiradusiais iš 
dvibalsių, pvz., gen. sing. dlos "alaus", dkes | dkes “akies? (alos, akės Biržai), dat. 
sing. šake "šakai", val'-dže "valdžiai", Jape "lapei", p2*Is “pelei?, instr. sing. $/.to “ši- 
tuo", nom. pl. rdge "ragai" (ragė Biržai), Vi're "vyrai", $i.fe "Šitie", acc. pl. $i.tos "Ši- 
tuos", instr. pl. rdges “ragais? (ragės Biržai), pi'res “vyrais', 1. sing. rdšo "rašau" (rašo 
Biržai), 2. sing. raše "rašai", rūše "rašei" (rašė, rašė Biržai). Tam tikrą išimtį sudaro 
priebalsinių kamienų nom. sing. galūnė -u0 (pvz., akmuo), kuri ne tik verčiama bal- 
siais o (dkmo Pasvalys) arba a (dkma Jūkiškiai, Vaškai), bet gali būti ir visai nume- 
tama (dkom Pašvitinys). Dvejopai elgiamasi net toje pačioje šnektoje, plg. Jūkiškių, 
Šeduvės apylinkių pičma || piėm' (iė?) "piemuo", vazi.dva || vaA.dsv vanduo". Prie pat 
Panevėžio (Katkai) sakoma vvA.dva "vanduo", bet pižmo (iė?) piemuo", šėso "sesuo". 
Gal čia slypi dvi galūnės (-u0 17 uva)? Plg. $ 394a. 

S 115. Šiaurės panevėžiškiai murmamąjį balsį turi vietoj (i)Ja kamieno daik- 
tavardžių dat. sing. galūnės, pvz., rū'g? “ragui', švė-č? "svečiui". Pietų pakraščiuose 
tariama -u (rd'gu Šeduva) arba -v (rū'go Ramygala). Rytų kaimynai kupiškčnai 
taip pat turi -u, žr. žml. Nr. 75. Vadinasi, prieš redukciją būta -u visame plote. Še- 
duvės apylinkių rd'gu 'ragui' šalia instr. sing. rag" "ragu", acc. pl. rdg's "ragus" rodo, 
kad šioje šnektoje dat. sing. galūnės balsis u yra vėlesnės kilmės. Tokį pat u šedū- 
viai taria 11 u kamieno daiktavardžių loc. sing. galūnėje, pvz., tož'gu "turguje" ša- 
lia fo/'.g? < turgė. Biržų apylinkėse sakoma dat. sing. rag "ragui', loc. sing. 
turg" || tur'.g" (<turgė) || tuf'gai (x bemaž kaip rusų +/) "turguje". Plg. Jūkiškių šnek- 
tos dat. sing. rag" ragui', loc. sing. vi.IW' || vi.Ino "Vilniuje", adv. apsėk? 'apsukui", 
pask? “paskui, pažod" || pažo dž" "pažodžiui", bet dė'ku "dėkui", Venui. vien's (ne -oi!) 
“vienui vienas“. 
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c. Kiti trumpinimo atvejai 


S 116. a) Nekirčiuotose galūnėse įvairios kilmės ilgus balsius sutrumpino 
daugelis pietų panevėžiškių su širvintiškiais ir jų artimesni kaimynai, žr. žml. Nr.3. 
Trumpėjimas susijęs su nekirčiuotų skiemenų ilgųjų balsių redukcija, aptarta $ 102. 
Kupiškčnai, daugelis anykštėnų, uteniškiai ir artimesni vilniškiai trumpina tik iki 
pusilgių, žr. $ 103. Tam tikra ilgųjų balsių galūnėse redukcija pastebėta ir lietuvių 
kalbos salelėse Baltarusijos TSR, kur prieškirtinių skiemenų ilgumas, apskritai, 
išlaikomas. Redukcija ypač ryški iaunesnės kartos kalboje. Patys senieji žmonės daug 
kur trumpina fakultatyviškai. Gervėčiuose vietoj -u', -į* sistemingai tariama -u, -i 
(-0, -ė trumpinimą sunkiau konstatuoti). Lazūnuose ir Dievėniškėse trumpinimas 
fakultatyviškas. Zieteloje ilgumas dažniausiai išlaikomas. 

b) Daugelis rytų aukštaičių kirčiuotose galūnėse ilguosius balsius taria trum- 
piau, negu tokius pat žodžio viduryje. Tačiau taip elgiasi ne visur ir ne visuomet. 
Dėl duomenų stokos šio reiškinio tiksliai aprašyti šiuo tarpu dar negalima. Trum- 
pinimo nėra arba beveik nėra ploto pakraščiuose, kuriuos sudaro dalis panevė- 
žiškių (Biržų apylinkėse trumpinimas labai ryškus), kai kurie širvintiškiai ir bemaž 
visi vilniškiai. Kitur daugelis kirčiuotų galūnės balsių yra ne ilgi, bet pusilgiai, ta- 
riami su vad. kirstine priegaide ($ 26). Apie Biržus jie sutrumpėja bemaž iki trumpųjų. 
Tačiau atskirose formose išlaikomas pilnas ilgumas ir tvirtagalė priegaidė. Pavyz- 
džiui, Svėdasų apylinkėse tariama katė. "katė", arkli.s "arklys", akmė. "akmuo", gen. 
sing. td. "to", td.s "tos", šakū.s "šakos", katė.s "katės", akė.s "akies", instr. sing. td. 
"tuo", voc. sing. arkli. “'arkly?, nom. pl. £ė. "tie', gen. pl. vilki. "vilkų", acc. pl. tū.s 
"tuos", 3. cond. žeštu. < neštį "neštų", bet partic. praes. act. Aiešū's "nešąs", pl. žešū: 
"nešą", acc. sing. 12“ "tą". Ilgumas vietomis gali būti išlaikomas ir kai kuriose kitose 
galūnėse (Biržuose ilgas kiekvienas ur, į, be to, gen. sing. m. 74 “to"). Vilniškių plote 
apie Kaltanėnus pastebėta galūnėse trumpinant tvirtagalių dvibalsių ir a, e, u, i —r, I, 
m, n antrąjį dėmenį: L. sing. praes. rašaū. "rašau", adv. kui. “kur", ill. sing. miškai. 
"miškan", bet /aū-kas laukas", tu?*tas "turtas', gaAdas "gandas" ir adv. nam5- '*namo". 


11. Zodžio pradžios a ir e sumišimas 


S 117. Iš žml. Nr. 4 matyti, kad dalis tarmių vietoj e- turi a-: ašerfs "ešerys", 
džeras "ežeras", dlnias (dlnis) "elnias", arškėtis (arškėtys) "erškėtis? ir t.t. Dar dides- 
niame plote ei- verčiama ai-: aikvėti 'eikvoti', ailė "eilė?, aiti "eiti", 1. sing. praes. 
ainū "einu", 2. sing. aini "eini" ir t.t. Po priešdėlio e-, ei- kartais išlieka. Antai Gėl- 
vonų apylinkėse tariama apei“f "apeiti", ateit "ateiti", įišef't' išeiti", Aeif "neiti", nu- 
vei'f nueiti", pfišei'f "priseiti', bet pa'aif "paeiti", pra'ai“f praeiti, pfi'ai'f "prieiti". 
Pig. Kaltanėnų šnektos aža “ežia" ir ta/peži's "Tarpežys" (vietovardis). Vietomis plo- 
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to pakraščiuose, ypač senesni Žmonės, verčia tik nekirčiuotą e-: ašerjs, bet ėžeras. 
Dar neseniai, K. Būgos liudijimu, taip buvo elgiamasi daug plačiau, apie Dūsetas, 
Liūkmenis ir kt., žr. jo RR 1 559, II 207, III 300 — 301, 852, 859. Matyt, ilgainiui iš 
nekirčiuotos pozicijos virtimas buvo apibendrintas ir kirčiuotajai. Kirčio vaidmenį 
rodo dar tas faktas, kad e- virtimo a- nėra tose tarmėse, kur veikia kirčio visuotinio 
atitraukimo dėsnis. Išimtis sudaro vietomis ploto pakraščiai (pvz., Kurščnai). Že- 
maitiškojo atitraukimo plote išlieka ir ei-, nes čia tariama 2/- arba ėi-. Rytų aukš- 
taičių kupiškėnų tarmėje virtimą bus sulaikiusi balsio e asimiliacija į tolimesnį skie- 
menį (plg. 1. sing. praes. asi "esu", bet 2. sing. esi 'es1', tačiau inf. ai-fe. "eiti", nes ei. 
nuo tolimesnio skiemens nepriklauso), o pietų panevėžiškių ir jų artimesnių kai- 
mynų plote — jotacija (jest "esu", jesi 'esi', bet ai“ eiti"). Prūsų lietuvių tarmėse, 
kiek galima spręsti iš turimų tekstų, e-> -a nebūta. Pradžią aptartam virtimui ga- 
lėjo duoti 'a ir e sutapimas žodžio viduryje. 

Reikia pasakyti, kad ne visur €e- verčiama 4- vienodai nuosekliai. Įvairiose 
ploto vietose neretai galima išgirsti atskirų žodžių gretimines formas ir su e-. Ypač 
jos būdingos jaunimo kalbai ir gali būti traktuojamos kaip atneštinės, gautos iš 
literatūrinės kalbos ar kitų tarmių. Atskirais atvejais, ypač ploto pakraščiuose, jos 
galėjo atsirasti ir be pašalinės įtakos. Nekirčiuotam e- virtus a-, susidaręs paradig- 
moje dvejopumas vietomis galėjo būti išlygintas, įsivedant ne a-, bet e-. Pavyzdžiui, 
dėl ėg/ė atskirose vietose galėjo atsirasti ir eglynas vietoj dėsningo aglyno. Vietomis 
pastebima gana ryški aplinkos garsų įtaka: apie Surviliškį prieš k, g, p, s sistemin- 
gai tariama a-, prieš š, ž, r — je- (asV "esu", bet ježi's 'ežys"). 

$ 118. Dalis vakarų aukštaičių kauniškių ir žemaičių pakraštėlis (žml. Nr. 4) 
kai kuriuose žodžiuose vietoj literatūrinės kalbos a-, ai- turi e-, ei-. Pastebėti pa- 
vyzdžiai: edra K. Naūmiestis "tymai", edvėrija Slavikai 'stakta', eimanuotie Vilka- 
viškis 'aimanuoti", ėiškus Lukšiai, Vilkaviškis aiškus", eifrūs K. Naūmiestis, Vilka- 
viškis “aitrus', či/varas Lukšiai, Šakiai, Girdžiai 'aitvaras", ėklas Griškabūdis 'aklas", 
ekmuo Vilkaviškis, Jankai, K. Naumiestis, Griškabūdis, Lukšiai, Slavikai, Jūr- 
barkas, Skifsnemunė, Girdžiai, Eižvilkas, Vadžgirys "akmuo", eksėmas Griškabū- 
dis “aksomas', elksnis Vilkaviškis, K. Naūmiestis, Jankai, Griškabūdis, Slavikai, 
Jūrbarkas, Skifsnemunė, Girdžiai, Eižvilkas, Vadžgirys "alksnis', elkiūnė Girdžiai 
"alkūnė', Emėrikas Jūrbarkas, Girdžiai "Amerika", ežtis Griškabūdis, Lukšiai, 
Vadžgirys "antis", Eždrius Girdžiai 'Andrius*, erūodas Lukšiai (sen.) "aruodas", ėr- 
žuolas Vilkaviškis, Griškabūdis, K. Naūmiestis, Slavikai 'ąžuolas", ešis Vilkaviškis, 
K. Naūmiestis, Griškabūdis, Lukšiai, Jūrbarkas, Skifsnemunė, Vadžgirys 'ašis", 
ešmuo Vilkaviškis, Lukšiai, Slavikai, Jūrbarkas, Vadžgirys 'ašmuo"?, ešutai Vilka- 
viškis, K. Naūmiestis 'ašutai'. Virtimas nėra visur sistemingai išlaikomas, labiau 
būdingas senajai kartai. Jaunesnės kartos kalboje dažnos gretiminės formos su e- || 


a-. Atskiri žodžiai su e- pastebėti ir Prūsų lietuvių tarmėse, pvz., ekmuo A. Becen- 
bergeris BB IX 293, 


122 


S 119. Atsižvelgiant į $$ 117 ir 118 nurodytas aplinkybes, reikia konstatuoti, 
kad geriausiai žodžio pradžioje e ir a skiria žemaičiai (be rytų pakraščio), vakarų 
aukštaičių šiaurinis kampas apie Šakyną, Žagarę, Joniškį, rytų aukštaičiai panevė- 
žiškiai, kupiškčnai, anykštėnai. Tačiau 17 nurodytose tarmėse pasitaiko nemaža 
įvairavimo. Kiek pastebėta, plačiausiai svyruoja žodžiai ėglė || dglė, ekėti || akėti 
(ekččios || akėčios), eketė | aketė, pušė | ūpušė ir erškėtis || arškėtis. Žemaičiai jų 
visų turi variantus su e-, išskyrus dpušė 'epušė'. Panevėžiškiai šiaurėje, priešingai, 
"visuose išlaiko a-: ūglė, akėti... Kupiškčnų 4.gla. “eglė? ir d.puše. “epušė" rodo šių 
žodžių senesnį e- (iš 4glė ir ūpušė čia būtų *2.gla., *3.puše.). Jų akėt akėti", akė- 
čo.s "akėčios", aketd. 'eketė", aš Ke.ti.s "erškėtis" rodo senesnį a- (prieš minkštą prie- 
balsį e- išliktų nepakeistas). Kupiškėnų duomenims pritaria dauguma anykštėnų. 
Žodžiai ašis ir ašmuė visame plote tariami su a-. Išimtį sudaro šie pastebėti pavyz- 
džiai: ešis Joniškčlis (Būgos Aist 117, Pr. Skardžius APh TV 168), ešia Panevėžys 
(LKŽ), nom. pl. ėšmenys Šakyna, Jūniškis. Variantas ešis užfiksuotas net a- plote 
apie Tverččių, Dysną (Būgos RR III 858). 

Reikia pastebėti, kad šie ir kiti žodžiai dabar dažnai toje pačioje šnektoje turi 
gretimines formas su a- ir e-. Ypač dažnai skiriasi senosios ir jaunosios kartų ta- 
rimas. Jaunimas paprastai linkęs vartoti su literatūrinės kalbos norma sutampantį 
variantą. Tačiau dubletai pasitaiko ir senių kalboje. Vietomis svyravimas toks di- 
delis, kad nelengva suvaikyti, kuris iš dviejų variantų laikytinas tarmės veldiniu. Ne- 
vienodumo priežastys gali būti labai įvairios. Daugiausia, matyt, lėmė vėlyvesnis 
tarmių sumišimas bei žodžių skolinimas. Skirtumo tarp atskirų tarmių formų prie- 
žasčių, gal būt, vienur kitur reiks ieškoti substrate. Neišskirtinos 17 kitos galimybės. 
Pavyzdžiui, aukštaičių aketė galėtų būti naujadaras, gavęs a- iš akis, plg. i kamieno 
formą aketis. 

"Senųjų raštų asmeninis įvardis eš 'aš' (BrB, VEE, MT, RK ir kt.) dabar bemaž 
niekur nebevartojamas. Užfiksuotas tik Zieteloje (A. Vidugiris LKK III 114—115) 
ir Nemenčinės (LKŽ II 843) apylinkėse. Šiaipjau visos tarmės turi dš, neskaitant 
gretiminio varianto jėš (gali būti ir iš jdš), pastebėto apie Lazdijus ir Palomenę. Ku- 
piškšnų 3.£en "aš" rodo seną a- (iš *ešen būtų d.šen). Zietelos lietuviai šalia ėš 
(dažn. dš) šiaipjau žodžio pradžioje visur apibendrino a-. 

S 120. Balsiai a- ir e- svyruoja ne tik savuose žodžiuose, bet ir skoliniuose, 
pvz., adrą Ukmergė || edrd Svėdasai, Dūsetos (LKŽ) "tymai" (plg. jadrė Skapiškis), 
advėčrija Troškūnai || edvėrija Krinčinas (LKŽ) "stakta', dgrastas Ukmergė || čgres- 
tas Veiviržėnai (LKŽ), apciūgos Ukmergė || epciūgai Žagarė (LKŽ) “replės', ar bota 
Ukmergė || erbeid Kalnalis, Skuodas "arbata" (plg. 1. herbata), armideris Ukmer gė || 
ermideris Ylakiai "triukšmas, sujudimas', ažpas Ukmergė || erpd Kalnalis "grūdų va- 
lymo mašina“, dsilas || €selas Laūkuva (plg. vok. Esel). Žemaičiai vietoj a- turi e- 
kai kuriuose svetimos kilmės varduose, pvz., Ėgnė Tirkšliai "Agnė", E/bynas La ūku- 
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va "Albinas", Eleksėndra Tirkšliai "Aleksandras", Ė/eksis t.p. "Aleksas", Ėlius Laū- 
kuva "Aloyzas". Toks vertimas pasitaiko ir kai kuriuose lietuviškuose varduose, 
pvz., Elgimantas Tirkšliai “Algimantas', Elgirdas Laukuva "Algirdas". 

Žodžiai ūbroz(d)as, abrisas, ūkrūtas šių dienų tarmėse, rodos, variantų su e- 
neturi. Jie žinomi iš senųjų raštų (Bretkūnas). 

S 121. Dvibalsius ei- ir ai- geriausiai skiria žemaičiai (be rytų pakraščio), va- 
karų aukštaičių šiaurinis kampas, taip pat kai kurie kauniškiai, akūtinius (ėi-: 
di-) dar rytų aukštaičiai panevėžiškiai, kupiškčnai, anykštčnai. Tačiau ir čia atskiri 
žodžiai įvairuoja. Pažymėtini čiškus Šakyna (pagal Būgos RR I 422 ir Dūsetos) 
"aiškus", eikštė Šakyna arba eikštė Kupiškis "aikštė", čitvaras Gruzdžiai arba čičva- 
ras Raudėnai, Šiauliai, Joniškis, Pašvitinys "aitvaras". Labiau svyruoja čižėti || di- 
žėti ir ėibe || dibė. Pirmuosius variantus (su či-) turi daugelis žemaičių ir vakarų aukš- 
taičių, antrieji (4i-) plačiau sutinkami rytų aukštaičių plote. Dar paminėtinas eitrūs 
(acc. sing. ežtrų) vietoj aitrūs, užfiksuotas ai- plote apie Šiauliūs, Nūčią (LK Ž). Žo- 
džiai eikvėti, eilė (eiliū, eila), eiti (einū, eini...), eldija, elgtis, elnias (ėlnis), erėlis 
(erelis), ėrkė, erzėti, ėrzinti, efžilas, esū (esi...), ešerys, ežeras, ežiū (ežė), ežįs 
variantus su 4- šių dienų tarmėse turi, rodos, tik ten, kur e(i/- daugiau ar mažiau 
sistemingai verčiama a(i)-. Vietoj ežys dalis tarmių turi ėžjs (pvz., Punskas, Simnas, 
Šimonys, Skapiškis). Gal dėl e-> a- vengimo? Žodis jėknos (jūknos), rodos, da- 
bar visur tariamas su jotu, todėl e || a kaitaliojimą jame sunku suvaikyti. K. Būgos 
liudijimu (RR II 172), Dusetų apylinkėse būta ėknų. 





12. Kontrakcija ir elizija 


S 122. Sudėtiniuose ir priešdėlėtuose žodžiuose, taip pat išnykus žodžio vi- 
duryje priebalsiui, greta vienas kito atsidūrę balsiai gali būti išlaikomi sveiki (pa- 
arėk, vietomis su knakliautu pa'arėk), gali būti tarp jų įterpiami v, į (prijimk 'pri- 
imk", suvėdė "suėdė"), vietoj dviejų tariamas vienas balsis, t.y. jie sutraukiami (kon- 
trakcija: žvairūkis) arba vienas jų išleidžiamas (elizija: nišėjo "neišėjo?). Apie v, j 
(u, i) įterpimą hiatui išvengti kalbama $ 253. Žemiau apžvelgiami kontrakcijos bei 
elizijos reiškiniai, nurodant būdingesnius hiato išlaikymo atvejus. Aptariamos tik 
tos balsių sandūros, kurių tarimas tarmėse labiau įvairuoja. 

S 123. a + a. Paprastai sakoma amžinūtilsis (amžinūtėlis Ukmergė), žvairūkis 
ir pan. Sudėtiniuose žodžiuose hiatas (amžinadtilsis, žvairaūkis) retai kada išlai- 
komas. Jis dažnesnis priešdėlėtuose žodžiuose, pvz., paakjs, paakėti, praardyti. 
Tačiau ir čia daug kur tariamas vienas a (nekirčiuotas paprastai trumpas): pakys 
Žasliai, Kūktiškės “paakys", P4/ksninė Kaltanėnai < pa alksninė (pievos vardas), 
Palsys Jurbarkas (kaimo prie Alsės upės vardas), pantausjs Jurbarkas paantausys', 
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"imper. pakėk Gerviniai, Veisiejai, Palėvenė, Skapiškis, Panemunėlis 'paakėk?, pūrk 
Palūšė (kupiškčnai taria prk) arba paž“ Adūtiškis “paark? (plg. 3. praet. pd/i Kur- 
ščėnai < pdrė "paarė"), pūštryk Vilkaviškis, Veisiejai, Kaniava 'paaštrink?'. Vietomis 
toks tarimas yra fakultatyviško pobūdžio, dažniau pasitaiko greit kalbant. Šiaurės 
žemaičiai kretingiškiai čia 1r kitais atvejais hiatą, rodos, išlaiko, kada nuo galū- 
nės atitraukiamas kirtis, plg. 3. praes. nddtė't < naateit "neateina", adv. padkou 
"paakiui", bet bū'rdos "beardąs". Kupiškčnų 3. praet. pd'da. "pačdė', 3. praes. žebd:da 
"nebeėda" sutraukta iš pa-d'da., neba-d'da. Prieveiksmį daba? pietų aukštaičiai ir 
jų artimesni kaimynai (Kapsūkas, Zietela, Dičveniškės) trumpina į daž. Čia sako- 
ma ir dažtės < dabaitės. Dėl tokio sutraukimo plg. dūr < dūbar Kretinga, Marcin- 
kėnys, Zietela 'emė", kol, 167 < kodėl, todėl ($ 722), prūm LŽTP 88 < prūdėm “tuo- 
jau“, andai < anandai "aną dieną ($ 729). 

S 124. a + ai arba ei. Aukštaičiai ir pakraštiniai žemaičiai bemaž visuomet 
vietoj priešdėlio balsio a ir veiksmažodžio eiti (aiti) dvibalsio ei taria vieną ai: 
pait(i) "paeiti", 3. praes. praina "praeina", 3. fut. dais "prieis'. Taip paprastai elgiasi 
tiek tie, kurie taria ait(i), tiek ir tie, kurie ežt(i). Slavų xaealiKa žemaičiai pavertė 
ndika (nū'ika). Apie žemaičių na-, ba-, ta- + ei- žr. $ 132. 

S 125. a + au. Daugelis aukštaičių ir žemaičių sako: pdugti 'paaugti", pauglys 
"paauglys", prūugti 'praaugti', pausys “paausys', bobaūsis, smailaūsis “smailiaausis" 
ir t.t. Tačiau vietomis gali būti išlaikomas hiatas. 

$ 126. a + e(ė). Vietoj literatūrinės kalbos 1. sing. praet. paėjai, praėjaū 
kai kurie vakarų (pvz., Jūrbarkas) ir rytų (pvz., Skapiškis) aukštaičiai turi pūjai, 
prūjaū, o šiaurės žemaičiai kretingiškiai — pėjdu, prėjūu (pe:jū'u, pre'jū'u Kretinga). 
Šiaipjau daug kur išlaikomas hiatas arba įterpiamas jotas. Apie pdimė “paėmė? žr. 
$ 127. Apie paežerė, požerė ir kt. žr. $ 143. 

S 127. a + i. Gėlvonų apylinkėse sakoma 3. praes. pdima > pd'ima "paima", 
nėima > nė'ima "nėima" (čia nepriešdėlėta forma jima || jėma "ima"). Esamojo laiko 
pavyzdžių pasidarytos ir būtojo laiko formos pdimė “paėmė"?, nėimė "neėmė"? (taria 
pd'ime, nė'irhe) šalia nepriešdėlėtos jėmė. Adūtiškyje taip pat girdėta sakant prd- 
imė (prd'ime:) 'praėmė", nėimė (nėra). Slavų žodis moeudenb Lietuvių kalboje 
virto paibeliu (keiksmažodis). Lazūnų lietuviai instr. sing. žavimi, savimi, išnykus 
intervokaliniam v, sutraukė į taimi, saimi, prie šių priderindami ir maimi “manimi? 
(plg. pr. mūim). Pagal gretiminės formos manimi analogiją jie pasidarė variantus 
maimim, taimi/i, saimim. LKŽ I 267 dar nurodoma maimie. Vietoj acc. sing. tavi 
"tave", adess. sing. /avip, all. sing. favi's (< tavėspi) jie kartais pasako 1617 (plg. aš 
nuog tė' skūrūlo" nujimsiu LKK III 20354, aš tė supū 20345), t6'p (plg. kokia teip gy- 
vėntuvė LKK III 203; "koks tavo gyvenimas"), tės (Arumos Unters. 35). Zietelos 
šnektoje vietoj v gali būti jotas, pvz., instr. sing. tajimi "tavimi", saji/i "savimi" (bet 
manim), adess. sing. tajifūp || tajip, sajimp || sajip. Plg. instr. pl. mujimi Azierkai “'mu- 
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mis' (vietoj mumini). Pavardžių priesagos -dvyčia, -žvyčia (vietoj -dvičius, -ėvičius) 
tarmėse gali būti sutraukiamos į -dičia, -ėičia, plg. Laūkuvos šnektos a/ekšendrū-iče 
"Aleksandravičius", stuwg'čiče "Stungevičius'. Apie žodžius ačlaimas, klaimas, ka- 
leimas ir kt. žr. $ 223. Apie vaitas (va + itas) "štai šitas" ir kt. žr. $ 786. 

S 128. a 4 o. Reta sandūra. Slavizmas bagosivdė (bagoctva) "turtas" Lazūnų 
šnektoje, išnykus g(/A?), sutrauktas į bostva. Gal būt, a + 0> 0 turi kaimų vardai 
Pėrijai (Pasvalio raj.) it Pošventis (Prienų raj.), sudaryti iš pa (po? $ 143) + Orija, 
Ošvenčia (upių vardai). Apie hiato išlaikymą, netekus intervokalinio v (brūoras 
"bravoras", 3. praet. melūo "melavo" ir kt.) žr. $ 222. 


S 129. e + a. Daugelis aukštaičių ir pakraštiniai žemaičiai paprastai sako 3.fut. 
netnėš "neatneš", neparinės "neaparinės", 3. praet. nėtvežė (nėtvežė) "neatvežė", ne- 
kėjo 'neakėjo"?, imper. nėrk "neark", ryt. nežmik < neažmik 'neužmik", t.y. ne- + a- 
keičia į me-. Pabrėžiamai kalbant, išlaikomas hiatas: neatnėš, neaparinės ir t.t. 
Raguvos apylinkių imper. nežmi?šk "neužmiršk" kildintina iš neažmičšk, nors ši 
šnekta dabar vietoj 4ž- turi už-. Forma neužmi?šk, rodos, nesutraukiama į nežmi?šk. 
Apie Jūrbarką užfiksuota niužmiFšk ( Aužihir.šk). Senuosiuose raštuose gana pla- 
čiai paplitusio 1e- + a- virtimo į n0- (pvz., 3. cond. noplai/ftų DP 71,, 'neapleistų", 
3. praet. notaio PS 2145 "neatėjo?, I. pl. fut. nopkalbė/ime RK 84 "neapkalbėsime") 
šių dienų tarmėse, galima sakyti, nebegirdėti. 

S 130. e + e. Ne-, te(be)- + e- tarimas su hiatu (I. sing. te[belesū, 3. praet. 
neėjo "nėjo? ir t.t.) gana retas. Plačiausiai turimas vienas balsis: e arba ė. Abu ga- 
limi toje pačioje šnektoje. Pavyzdžiui, daugelis vakarų aukštaičių kauniškių sako 
l. sing. praes. nesū 








nėsū "neesu". Iš čia pasidaryta ir ės šalia esū. Taip tariant 
girdėta apie Vilkaviškį, Garliavą, Jurbarką, Girdžiūs, Vilkyškiūs, užfiksuota Prū- 
sų lietuvių šnektose, žr. Kuršaičio Gr. $ 1106, A. Becenbergerio straipsnį BB IX 289. 
Tur būt, ir praet. ėjaū (ėjai, ėjo...) gavo ė iš nėjaū. Be kita ko, tokiai nuomonei pri- 
taria formos geografija: ėjaū išplitusi atskiromis salomis (didžiausia vakarų aukš- 
taičių kauniškių tarmės plote) ir daug kur vartojama kaip gretiminė šalia ejaū. Ti- 
pas ejai : nėjaii labai dažnai sutinkamas, o ėjai : nejaūi nepastebėtas. Žemaičiai ir 
pakraštiniai aukštaičiai apie Kruopiūs, Šakyną iš tokių formų, kaip nebesū < ne- 
beesū, tebesu < tebeesū, apibendrino neb-, teb- (ploto dalyje taria nab-, tab- $ 52b) 
ir pozicijai prieš priebalsį: sako neblikti "nebelikti", tebdirbti "tebedirbti', nebgėras 
"nebe geras', nebteip "nebe taip' ir t.t. Prieš p, b taria su 7 : nebipūti "nebepūti", /e- 
bibūti “tebebūti', greičiausiai, derindamiesi prie apipūti, apibėgti, pribėgti (nebi-, 
tebi- ir api-, pri- šiaurės žemaičiai taria su tokiu pačiu siauru i). 

S 131. e + ė. Vietoj ne- 4 ė- vakarų aukštaičiai kauniškiai dažnai sako nė-, 
pvz., L. sing. praet. nėmiai “neėmiau'. Panašiai elgiasi ir rytų aukštaičiai kupiškė- 
nai, plg. 3. praes. ėda "neėda" (bet d'da ėda"), 3. praet. Aė.ma. "neėmė" (pusilgį balsį 
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turi, greičiausiai, iš gretiminės formos Aė.je.ma. su įterptu jotu). Jų 3. praes. nebd'da 
"nebeėda' sutraukta 1š neba-d:da ($ 123). Apie 3. praet. nėimė "nėėmė? žr. $ 127. 

132. e + ei (ai). Tarmėse ne-, be-, te- + eiti plačiai sutraukiama į neiti, 
beiti, teiti. Iš žemaičių taip elgiasi tiek tie, kurie ne-, be-, te- išlaiko sveikus, tiek ir 
tie, kurie juos verčia į na-, ba-, ta- ($ 52b). Jie vietomis sutrauktinį ei netgi monof- 
tongizuoja, plg. Kretingos apylinkių 3. praes. nė+ < ne-eit "neina', fė': “teina", 
partic. praes. act. bč'tos < be-eitąs "becinąs'. Šalia rytų žemaičių ir daugelio aukš- 
taičių aiti "eiti" taip pat tariama neiti, beiti, teiti. Kupiškėnų 3. praes. bai'na “beina" 
'sutraukta iš ba + aina, plg. Aei'na "neina" < ne + ai'na. Rytų žemaičių nebaiti, 
tebaiti turi priešdėlį neb-, teb- ($ 130). 

$ 133. e + į. Vietoj ne- + i- kai kuriose šnektose tariama xe- arba ni-, pvz., 
a) 1mper. nešeik Debeikiai, Raguva 'neišeik", nešpilk t.p. 'neišpilk", b) 3. praet. niš- 
gėrė Jūrbarkas "neišgėrė', 3. praes. nima t.p. nėima', 3. praet. nišė Vilkaviškis 'ne- 
išėjo", nišdudė Šakyna "neišaudė', nižgdudė Adūtiškis "neišgaudė". Dėl ne- + i- > 
ni- plg. 3. fut. ni: Kiš Jurbarkas "neįkiš", 3. praet. nžAeše: Vilkaviškis 'neįnešė'. Ta- 
čiau daugelis tarmių čia visur išlaiko hiatą. Joto arba į įterpimas dažnai yra fakulta- 
tyviško pobūdžio. Pastebėti e + 7 sutraukimo į dvibalsį pavyzdžiai aptarti $ 127. 

S 134.24 y. Labai reta sandūra. Plačiai vartojamos 3. praes. formos nėrd, 
bėra (nebėra, tebėra), tėra vietoj laukiamų ne-yrd (taip sako apie Zarasus), be-yrd 
ir t.t., greičiausiai, gavo ė iš nėsti < ne-ėsti 'nėra' (plg. nės < ne-esū $ 130). Gal 
būt, dėl yrd įtakos Lazūnuose pasakoma nėra "nėra" (Arumos Lit. Mund. 31,5). 
Forma n'yrd žinoma, rodos, tik iš raštų. 

S 135. u4+ a. Reta sandūra. Žodis vidūaslis “'aslos vidurys" rytų aukštaičių 
vilniškių tarmėje daug kur sutraukiamas į viduoslis. Siauriau paplitusi 3. praet. 
forma nuovė "nūavė'. Apie Tverščių dar užfiksuota nuožd' < nu(v)ažiū(vo) (Otremb- 
skio Gr. I $ 563). Šeduvos apylinkių kaimo vardas Užuožeriai gali būti sutrauktas 
ne iš užu + ažeriai (taip aiškinama Otrembskio Gr. I $ 342), bet iš užuo > ežeriai, 
plg. užiodanga, užuolaida. Taip manyti verčia tai, kad Šeduvės šnektoje u + a 
vertimo u0 nepastebėta, be to, čia sakoma ėžeras, o ne 4žeras. Tą patį reiktų pasa- 
raj.) bei bendrinį žodį ažuožerė "kita ežero pusė' (Svėdasai). 

Š 136. 4 + 0. Reta sandūra. Vakarų aukštaičiai kauniškiai 3. praet. formoje 
būvo silpnai ištaria intervokalinį v, kuris linkęs išnykti ($ 222). Šalia variantų būvo“ 
(v abilūpinis), bžyo:, bū'o: jie turi ir bo-. J. Kazlauskas BH 1962 VI 94 formoje bo 
įžiūri senovinį imperfektą *ba(1). Tačiau ji galėtų būti ir fonetiškai kilusi iš būvo. 
Juk pastarosios visi garsai tariami, dalyvaujant lūpoms. Dėl didelės labializacijos 
šiame žodyje abilūpinis v galėjo anksčiau negu kitur išnykti, o balsiai ilgainiui su- 
silieti į vieną. Tokią nuomonę lyg ir paremia tvirtapradė priegaidė — pirmojo kom- 
ponento kirčio atšvaitas. Iš *bd(+) šiandieną lauktume *b06, o ne bo. Ir šalia L. pl. 
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būyo'm(e) || bū'om(e), 2. pl. būuot(e) || bū'o't(e) turimi trumpi variantai bo'm, 
bot. Gretiminių formų išlikimas aiškintinas paradigmos įtaka. Vietomis trumpųjų 
bo“, bė'm, bo't pavyzdžiu pasidaryta net 1. sing. bo "buvau", 2. sing. bai "buvai", žr. 
J. Senkus MAD 1958 2 131 — 132. Plg. Kuršių pamario žvejų šnektos bd.u || bužū.u 
"buvau", bd.i || butė.i "buvai" ir kt. LŽTP 53. Lietuvių kalbos ploto pietų-rytų pa- 
kraščiuose pastebėta dar kitokių 3. praet. formos trumpinimų, būtent, buo Gervė- 
čiai (buž Arumos Lit. Mund. 12,,), Dievėniškės (bu5 min. veik. 2555) ir bū Dievė- 
niškės (min. veik 25,4, 26,5). Apso apylinkėse tariama bi. || biš.u "buvo", kaip ir aš- 
pū.||ašpū.u “papuvo, supuvo", o ne bū, ažpū, kaip rašo J. Kazlauskas BA 1962 VI 
9521, Šios formos gali būti kildinamos tik iš būv(0), ažpūv(o). Plg. gen. pl. žį LŽTP 
33 "žuvų". Sunku pasakyti, kas slypi Rodūnios apylinkių formoje bž, kuri žinoma 
iš tautosakininkų užrašytos frazės ty bū ažaras TD IV 516 (p. 222,) "ten buvo ežeras". 
Neaišku, kaip ji tariama: bž“ ar bu. 

S 137. u+ ė (e), ei. Jurbarko apylinkėse tariama 1. sing. praet. na'jalu. "nu- 
ėjau (ilgas a), 3. praes. na.i.n "nueina", inf. nait "nueiti", bet sušęe:ja-u. 'suėjau", su- 
se.l.N, suše it (dėl -s- plg. $ 142a), 3. praet. suė'de "suėdė", nūe'mMe "nuėmė" (išlaiko 
hiatą). Taip elgiasi ir artimesni kaimynai (pvz., Gerviniai). Rytų aukštaičių panevė- 
žiškių tarmės plote apie Pašvitinį, Jūkiškius, Šėduvą, Surviliškį tariama 1. sing. 
praet. ne'jo "nuėjau" (1 kietas!), 3. praes. nai'n' "nueina", inf. nai'f "nueiti" ir sėjo 
“suėjaū", sain' sueina", saif 'sueiti", sėdžo “suėdžiau", sė:d' "suėda", sėšf "suėsti". 
Greta dažnai vartojamos pilnos formos: n0-ėjo (ė'?) < nuėjaū, no-ai'f "nueiti", 
so-ė'de "suėdė" ir t.t. 

S 138. i + a. Sangrąžos dalelytės balsis i su praet. dvė (aviaū, avei...) pa- 
prastai suliejamas į vieną, pvz., 3. praet. dpsiavė Pinskas, Lėipalingis (dpšave:) 
< dp-si-avė, pūsiavė Kuršėnai (pdševi) < pd-si-avė. Rytų aukštaičiai savo api-avė 
"apavė" daug kur pavertė apievė. Taip tariant girdėta, pavyzdžiui, apie Jūkiškius, 
Surviliškį, Ukmergę, Tverščių. Sakoma ir xu/j)ievė “nuavė" su -ievė iš apievė (Jū- 
kiškiai, Ukmergė; Tverččiuje miovė $ 135). 

S 139. + au. Tiek vakarų, tiek ir rytų Lietuvoje sangrąžos dalelytės balsis 
i su aū- paprastai suliejamas į vieną: tariama apšaūti "apsiauti", 3. praet. nušaūna 
"nusiauna". Tačiau su akūtiniu Gu- priešdėlio arba sangrąžos dalelytės balsis i daž- 
niausiai nesuliejamas: tariama pri-si-dusti, pri-dusti (pri-j-dusti). 

S 140. i + ei (ai). Plačiai sakoma preik “prieik?, preinė "prieinu', suseina “su- 
sieina' ir t.t., nežiūrint į tai, ar tarmė turi eiti, ar aiti. 

S 141. i + čėire. Daugelis aukštaičių vietoj pri- 4 ė- taria prė-, o vietoj pri- + 
e- taria pre-: prėsti "priėsti, 3. praet. prėdė 'priėdė', prėjo < pri4+ ėjo, bet prėjo < 
pri + ėjo "priėjo". Pasakomos (kartais net toje pačioje šnektoje) ir nesutrauktinės 
formos (dažnai su įterptiniu j, i). Rytų aukštaičiai nesutraukia, jeigu balsis i kir- 
čiuojamas, pvz., 3. praet. prijėmė "priėmė", pasijėmė "pasiėmė". Išimtį sudaro kai ku- 
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rie panevėžiškiai, kur sakoma primė, pasimė (Jūkiškiuose, Surviliškyje taria pri.- 
me, paši.he) šalia nepriešdėlėtos formos jėmė (jė'rAe). Taip elgiantis girdėta ir 
apie Šiauliūs. 

$ 142. i: :, ie. a) Sangrąžos dalelytės balsis i paprastai suliejamas į vieną su 
šaknies /- arba ie-, pvz., apsimti < ap-si-iMti, pasilgti < pa-si-ilgti, susieškoti < 
su-si-ieškėoti. Plg. Tirkšlių šnektos 3. praet. pasė:Ig“? "pasiilgo". Tokie žodžiai su 
hiatu retai kur tariami. Dėl suliejimo priešdėlėtų veiksmažodžių sistemoje šalia 
sangrąžos dalelytės -si- atsirado jos variantas -s-, kuris rytų aukštaičių tarmėje (iš- 
skyrus dalį panevėžiškių) apibendrintas ir pozicijai prieš kitus garsus: čia sakoma 
pa-s-ūštrinti "pasiaštrinti", pa-s-ūgėti “pasiūgėti', ap-s-ožiuoti 'apsiožiuoti', nu-s- 
-praisti "nusiprausti", pra-s-dėti > prazdėti "prasidėti", su-s-kraduti "susikrauti" ir t.t. 
Tačiau kirčiuotas / išlaikomas, pvz., 3. praet. pri-sl-audė (ir pri-s-dudė Ukmergė), 
pa-si-jėmė "pasiėmė", nu-si-prausė, par-si-nešė. Taip pat išlaikomas nekirčiuotas i 
prieš s, Zz, š, ž (priešingu atveju išnyktų sangrąžos dalelytė, plg. pa-si-š6ko > *pa-s- 
-šoko > *pašoko) arba po priešdėlių iš-, už-, vietomis ir a/-, pvz., a) in-si-senėjo 'įsi- 
senėjo", ap-si-zūlino, pa-si-šoko, ap-si-žėnijo "vedė", b) iš-si-mdudė > isimdudė, už- 
si-dirbo > usidirbo, at-si-raitė (at-s-raitė Ukmergė). Pietų aukštaičiai taip pat 
turi apibendrinę -s-, tačiau čia išlaiko i sveiką pozicijoje tarp priebalsių (kai prieš- 
dėlis baigiasi priebalsiu, o veiksmažodžio šaknis irgi prasideda priebalsiu), pvz.. 
in-si-trdukė "įsitraukė", ap-si-vilko ir t.t. Tačiau formose su į priešdėlį atkeltu kir- 
čiu i neišlaikomas, pvz., 14-s-metė "nusimetė", sū-s-nešė "susinešė" ir pd-s-ėmė “pasi- 
ėmė", bet par-si-vežė, par-si-nešė. Vakarų Lietuvoje priešdėlėti veiksmažodžiai pa- 
prastai turi tik -si- (prieš balsius i tam tikrais atvejais gali būti išleidžiamas), -s- va- 
riantas retas. 

b) Pozicijoje prieš i- arba ie- bus atsiradę 17 trumpesni priešdėlių api-, ati- 
variantai ap-, at-. Rytų aukštaičiai (išskyrus panevėžiškių šiaurės vakarų dalį) 
vietoj ati- turi ata-, vadinasi, jų a/- bus apibendrintas iš pozicijos prieš a-, plg. 
3. praet. aia+-dugo > atdugo. Šių priešdėlių balsius rytų aukštaičiai išlaiko kirčiuo- 
tus arba prieš p, b resp. t, d, pvz., a) api-avė (daug kur sutraukia į apievė $ 138) 
"apavė', api-jėmė "apėmė", api-kasė "apkasė", api-lėkė 'aplėkė', api-nešė 'apnešė" 
ir atd-kasė "atkasė", atū-lėkė 'atlėkė", atū-nešė "atnešė?: b) api-pūolė, api-bėrė ir ata- 
-trūko "atitrūko", ata-dūrė "atidarė". Plg. Kaltanėnų šnektos a/ūbulas “atbulas*. Ana- 
logiškai jie elgiasi su ažu-, išlaikydami u kirčiuotą arba prieš s, š, z, ž. Kitos tarmės 
api-, ati- paprastai išlaiko tik prieš p, b resp. /, d: api-pūolė, api-bėrė, ati-trūko, ati- 
-dūrė (šiaurės žemaičiai api-, ati- taria su siauru i, greičiausiai, sekdami pri < pri 
"prie" pavyzdžiu), bet dp-kasė, dp-lėkė, at-nešė. Tačiau tiek rytuose, tiek ir vakaruose 
pastebėta išimčių. Antai Lėipalingio apylinkėse sakoma 3. praet. apelėjo < ap- 
-pelėjo, abaistė < ap-bafstė, atrūukė < at-trdukė, adūrė < at-dūrė. Plg. Adūtiškio 
šnektos apiiolė < ap-pūolė (čia balsis daugiausia išlaikomas tik kirčiuotas: ažūsegė, 
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bet inf. ažsėgt). Žemaičiai taip pat daug kur sako adijoti, adaryti, adefigti, plg. Kre- 
tingos šnektos adūutę, adaii'te, adė'pkie. Jie ap-, at- deda net prie daiktavardžių: 
ap-kaklė || ūp-kaklė "apykaklė", ūt-drėkis "atodrėkis", ū/-dūksis "atodūsis". 

c) Priešdėlis pri- trumpesnio varianto neturi, todėl pri + i- nelabai linkstama 
sulieti. Daugiausia tariama su į(i): pri-j-iūti, pri-j-ilsti (pri-į-imti, pri-į-ilsti). Sa- 
kant priūt(i), prilst(i) pastebėta tik vienur kitur, pavyzdžiui, apie Jūrbarką, Pašvi- 
tinį (prel :šf < prilsti). Priešdėlio pri- balsis dažniau netariamas tik prieš ė, e, ei: 
plačiai sakoma preiti "prieiti", prėjo /prėjo "priėjo", prėdė 'priėdė" šalia pri-(j)-akėti, 
pri-(j)-drti, pri-(j)-dusti, pri-(v)-ūžti, pri-(v)-uostyti. Daiktavardžių priešdėlis prie- / 
prė-|pry-|pri- su tolimesniu balsiu suliejamas gal kiek dažniau, plg. žodžio prie- 
angis tarimą: p/ip'gi's Gerviniai (čia sako pri'pu lis" priepuolis"), p/i.o'g“s Jūkiškiai, 
piėwgis Šakyna (bet p/i-šaki:s "priešakys"). 

d) Priešdėlis į- > i- taip pat su balsiais nesuliejamas: išlaikomas hiatas arba 
tariama su j (i), kartais v: į-(j)-drti, į-(j)-dusti, į-(j)-eiti (į-v-eiti su v iš nu-v-eiti) 1 
pan. Analogiškai elgiamasi ir su daiktavardžių priešdėliu apy-. 

S 143. 0 + e (a). Retos sandūros. Vietai prie ežero pavadinti be žodžio pa- 
-ežerė ir su kontrakcija pažerė (pvz., Vilkaviškis) dar turimas variantas po-ežerė 
( > po'ažarė Lėipalingis) arba su kontrakcija požerė, acc. sing. pėžerę (Pūnskas, Laz- 
dijai, Debeikiai, Dūsetos, Liūkmenys) ir pėžerė (Karklėnai, Gėlvonai, Svėdasai). 
Dėl priešdėlio pa- ir po- svyravimo plg. paakjs|| pėakis, padirvys || pėdirvis (DLK Ž). 
Kaltanėnų apylinkėse prie požerė pasidarytas naujadaras paožerė. Visi variantai 
atstovaujami vietų varduose, plg. Paežeriai | Pažeriai Vilkaviškio raj. (Otrembs- 
kio Gr. I $ 342 rašoma Pažeriai; kur taip taria?), Požerūnai Tauragės raj. (prie 
upės Ežeruona > p. že. ė:žeruna), Pdžerės || Padžerės Kaltanėnai (raisto vardas). 
Plg. Pėglynė Dūsetos < po-eglynė. 

S 144. Balsiai sutraukiami ar išleidžiami ne tik morfemų, bet ir žodžių san- 
dūroje. Antai šiaurės žemaičiai telšiškiai įprastinėje kalboje (ne emfazėje) redukuo- 
tus žodžio galo balsius sulieja į vieną su tais pačiais, o silpniausiai tariamus murma- 
muosius — net su kitais žodžio pradžios balsiais. Pavyzdžiui, Tirkšlių apylinkėse 
tariama acc. sing. vės tnūdinO < emfazėje vės AnūdiAO visą vandenį, ili nd 
i j ūšpečkO < ilindo) į j ū“pečkO "įlindo į užpečkį', td b'iškO gerė-šn r < ta 
DiškO gerėšAO) ir “ta truputį geresnė (yra)'. Suliejimas nėra visiškas, išlieka 
tam tikras buvusio balsio elementas: prieš išnykusį balsį kiek pailginami priebalsiai 
(išskyrus, Žinoma, sprogstamuosius), išnykus užpakaliniam balsiui, priebalsio kie- 
tumas prieš priešakinį balsį išlaikomas. Kuršėnuose tam tikrais atvejais išleidžiamas 
žodžio pradžios balsis, pvz., pdševi kailūka pūo pačiūos “pasiavė kailiuką po apa- 
čios?, ai.dama pruo šūli niė Kū nepakė-Is "eidama pro šalį nė akių nepakels', žie $ 
ai.su, Kie kuo "nė aš eisiu, nė ko". Plg. Laūkuvos apylinkių viok < vuo ak 'o ak", 
vio, < vuo ar "0 ar', Zietelos lietuvių ai.šim, ai.šim, ku. balta dūona, do'F. (< do 
ir) dūug'ėst dū?ja (Arumos Lit. Mund. 41). 


130 


13. Kai kurie kiti vokalizmo reiškiniai 


a. Žodžio pradžios apokopė 


S 145. Ji dažna tarptautiniuose žodžiuose ir kai kuriuose skoliniuose. Gali 
būti numetamas ne tik žodžio pradžios balsis, bet ir visas skiemuo ar net daugiau. 
Tarmėse plačiai sakoma bilizūcija "mobilizacija", bulatėrija (balatorija) "ambula- 
torija'", dekolėnas (dikalėnas) “odekolonas*, kardijėnas "akordeonas", kumuliūtorius 
"akumuliatorius", /ektra arba Iėk(s)trika (Iėkstrikas) "elektra", Iementėorius (i1 ,Ie- 
ventorius Liūkmenys, levežtorius Pūgramantis, Girdžiai) 'elementorius", n4/izas 'ana- 
lizė'", Nastūzija (Nastūzė Jurbarkas, Nastazia Linūkmenys) "Anastazija", nikdo- 
tas "anekdotas", raplūnas (roplūnas Karklėnai) “aeroplanas, lėktuvas", raštuoti (riš- 
tuiti > rištuič Adūtiškis) "areštuoti", šalonas (šalonas Kretinga) 'ešelonas", fama- 
bilius (tamobylius Pagramantis, Gerviniai, Svėdasai, Liūkmenys, tavobjlis Kre- 
tinga, tamobilis Prienai) 'automobilis', tamabūsas arba tanabūsas "autobusas" (kon- 
taminacija iš automobilio it autobūso), vermūgas “univermagas', versitėtas "universi- 
tetas', Zabėlė "Izabelė", Zidorius (Dzidorius) “'Izidorius*. Žemiau pateikiami pavyz- 
džiai, kurie yra siauriau paplitę, užfiksuoti tik kai kuriose šnektose: a) be a-: dvė- 
katas Šimonys "advokatas", kušėrka Girdžiai 'akušerė", Leksandrūvas Liubžvas 
"Aleksandravas" (dvaro vardas), Lėksis Kalnalis "Aleksas? (vardas), Mėrikas Gižai 
(Vilkaviškio raj. Būgos RR III 437) "Amerika", markėnas Žasliai "amerikietis", b) 
be e-: tdžas Kretinga 'aūkštas" (iš etūžas), vangelikas Jurbarkas “evangelikas', c) be 
i-: Vanauckiūkas Šakyna “Ivanausko vaikas", d) be ak-: Samitūuckas Jurbarkas 
“Aksamitauskas* (pavardė), e) be in-: tarasūotis Pūnskas 'interesuotis', teligentas 
Šiauliai "inteligentas", f) be te-: /evizrolas Pūnskas televizorius". Savuose žodžiuose 
(ne skoliniuose) nukritimai labai reti. Pastebėta tik ostogos Šakyna (ės/o:gas) “atos- 
togos'. Kretingos šnektoje šis žodis tariamas 0s/2:gas. Gal būt, a- neteko švokšlės 
“serbentai', žr. Būgos RR II 20. - 


b. Sinkopė 


S 146. Žodžio vidurio balsių netenkama retai. Paprastai tai atsitinka su trum- 
paisiais, esančiais niekuomet kirčio negaunančioje pozicijoje. Daugiau yra pavyz- 
džių, kur išnykimą galima paaiškinti kitų artimos reikšmės ar turinčių panašius 
garsus žodžių poveikiu. Bet tai jau ne tiek fonetikos, kiek žodžių darybos dalykas. Į 
dedamą sąrašą įtraukiami ir pastarieji, kadangi žodžių daryba knygoje specialiai 
nenagrinėjama. Vienas kitas skolinys gali būti gautas be balsio. Tai paaiškės, ge- 
riau ištyrus. Žemiau pateikiami pastebėti pavyzdžiai be trumpųjų a, e, u, i: a) dėrg- 
na Alsėdžiai, Rietūvas arba dargnd Šakyna "dargana" (plg. drėgnas), kalmaškė Bal- 
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ninkai, Subačius, Kupiškis "toks vežimas"? (plg. kalamaškė iš br. kanaMdycka < KO- 
noMdoLKA), Karlidučia LŽTP 18 “Karaliaučius' (plg. Karlas), kurpka Viekšniai, 
Laižuva 'kurapka' (iš Kyponka > ukr. kypinka), parlyžius Laūkuva, Lučkė, Viekš- 
niai "paralyžius" (iš L. paraliž), (i)caik Zietela "(ši)tasai' (iš tasai-k, itasai-k), užū- 
paklis Biržai "užpakalis; b) didljs Gargždai, Kretinga, Plateliai "didelis? (plg. didelys 
Marcinkėnys, Varėna, Rudnia, Nočia), Dūstos "Dusetos" (taip tariama Dusetį apy- 
linkėse, plg. Padustėlis), dvėitas "dvejetas" (žemaičiai, Zietelos lietuviai ir vietomis 
kitur, žr. $ 573; dar yra trėitas "trejetas", vietomis net dbeitas), motriška Kretinga, 
Ludkė, Pžgramantis, Viekšniai, Kuršėnai, Jūkiškiai arba motriškis Zietela "moteriškė", 
niaūgi (naūg'i) Zietela, Kaniava, Ukmergė, Pandėlys, Adutiškis "nejaugi" ir niaūgine 
Kaltanėnai “taip', Pūeistė (kaimo prie Eisetų ežero vardas), Panvėžjs Palšvenė, An- 
tašava, Kupiškis, Biržai "Panevėžys", skėpta Zietela "skepeta", švėgrius Palomenė, 
Ukmergė "'švogeris" (plg. švogaris Kuršaičio L.-d. Wb.), tūinos (tūinos) Jotainiai 
“tu? (iš tūjenos), vetrinūras Kurkliai, Ukmergė ( > vitfind'ras), Laūkuva (> Vietfe- 
nū'rs) “veterinūras'; <) brėkas Kuršėnai, Jurbarkas, Šakiai, Geistarai, Palčvenė, 
Antašava, Armoniškės, Zietela 'burokas', Ježbiškiai Jurbarkas (iš Jerūbiškiai — 
kaimo vardas), Jiodpėnai (kaimo prie Juodupės pavadinimas) Kupiškis, nom. pl. f. 
kėtrios Zietela, Kaniava, Gėlvonai, Raguva, Kaifsakiškis, Palėvenė, Biržai, Pandė- 
Iys; Skapiškis "keturios" (pasakoma ir acc. pl. m. kėtris "keturis", f. kčtrias "keturias", 
Zieteloje nom. pl. m. kėtri "keturi", kiti linksniai u išlaiko, plg. $ 1056), Mitva Jūr- 
barkas, Ariėgala "Mituva" (ir Pamitvys < Pamituvys), pūklos Palėvenė, Biržai 'pa- 
kulos', pdmšalas Pašvitinys, Biržai, Surviliškis 'pamušalas", pūtroti Kūpiškis 'pai- 
syti' (iš pūturoti < nomypamo), sąsvinis Jurbarkas, Ukmergė arba sąsvinjs Lučkė, 
Karklėnai, Surviliškis, sąsvinė (sąsvinė) Jūkiškiai, Kurkliai "sąsiuvinis", Šipliškis 
Vabalniūkas (K. Vosylytė MAD 1963 1 231 < *Šipuliškis), trūptį Vabalniūkas, 
Biržai "truputį", vėčas (Būgos RR I 335, III 861) < vėtušas "senas*; d) Amefka 
(r minkštas) Rudamina, Gėlvonai, Rimšč arba Amėrka (> arng:/ka) Palėvenė, Kū- 
piškis, Amefkė Lėipalingis "Amerika", markėonas Žasliai "amerikietis", dukšnas Dū- 
setos, Jūžintai, Liūkmenys "auksinas", būslas || būsilas Zietela "gandras", 3. praet. 
daunėj Zietela 'davinėjo" (plg. ddu 'davė"), dešnys,-ė Ąžuolų Būda, Gėlvonai, Uk- 
mergč, Šimėnys “dešinys,-ė', Gilja LŽTP 18 < Gilija, kalniai Ariogala, Jonava, 
Alunta, Debeikiai, Taurūgnai, Dūsetos, Salakas, Palūšė, Daugėliškis, Rimšė, Tve- 
rėčius, Adūtiškis, Zietela (Aruma Lit. Mund. 70* rašo kdlniai) "kailiniai", kėojnės Bir- 
žai "kojinės", kūlpka Kaisakiškis, Svėdasai, Dūsetos arba kulpkd Šakyna, Kurkliai 
"kulka", Marjond Šakyna "Marijona", imper. nebjėk Rudamina 'nebijok?, adv. než- 
nida. Rudamina, Kaniava 'nežinia' arba 1. sing. praes. nežnaū Zietela, Rodūnia, 
Gervėčiai, Liūkmenys, Adutiškis, Tverččius "nežinau" (be i pasako ir kitus asmenis, 
Zieteloje užfiksuota net žmai žinau"), pūkulnis Ukmergė, Kurkliai, Kaitsakiškis, 
Svėdasai 'pakulinis", ša/kas Pandėlys, Skapiškis arba šdlka Ščta, Kafsakiškis, Pašvi- 
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tinys "šalikas, kaklaskarė' (Jūkiškiuose ištariama šd*/k's || šaIk' su kietu /), vėdnas 
Jūrbarkas "vadinasi" (įterptinis žodis), valnjs Dūsetos 'valinys', gen. sing. vdndnio || 
vandinio Zietela "vandens", veternūras Šiauliai “veterinaras', adv. viškai Debeikiai 
arba viškui Papilys, Panemunėlis, viškum Biržai “visiškai', žarja Rudamina, Veisie- 
jai, Lėipalingis "žarija", žū/kas Pandėlys < žūlikas. 

Priesaga -inykas daug kur rytų Lietuvoje netenka i, jeigu nesusidaro sunkiai 
ištariama priebalsių samplaika. Pavyzdžiui, Gėlvonų, Ukmergės, Šimonių apylin- 
kėse sakoma mūtnykas "matininkas", liūdnykas "liudininkas", mėsnykas "mėsininkas", 
malūnykas < malūnnykas "malūnininkas", girnykas "girininkas", liežūvnykas “lie- 
žuvininkas'. Plg. Širvintų rajono vietų vardus Mūsnykai (t.y. Mūsninkai), Pasad- 
nikai, Ulyčnykai, Upnykai. Tokios formos jau turimos XVII a. raštuose, pvz., nom. 
pl. liežuwmnikay PS I 82,, 'liežuvininkai'. Paprastai i išlieka, kai vengiama trijų prie- 
balsių, pvz., dažžinykas “daržininkas", kaltinykas "kaltininkas", kampinykas “"kampi- 
ninkas', rūštinykas "raštininkas", nors sakoma sekūndnykas || sekūndinykas “se- 
kundžių rodiklis“, vėlandnykas | vūlandinykas "valandų rodiklis'. Išlaikomas i 
žodyje valūkinykas 'valakininkas'. Vakarų Lietuvoje formos be i retos, tačiau pasi- 
taiko, pvz., amūtninkas Gerviniai "amatininkas". 

Rytuose vietomis netenka i skaitvardžių 11 — 19 antrasis dėmuo -/ika. Sakant 
vienūolka... devyniėlka pastebėta apie Veisiejus, Lėipalingį, Dūsmenis, Žasliūs, 
Palėmenę, Gėlvonus, Šimėnis, Dotinčnus, Gervččius, Adutiškį, Tverččių, Daugė- 
liškį, Rimšę. Greta daug kur vartojamos ir gretiminės formos su i. Be i pavyzdžių 
esama jau senuosiuose raštuose, žr. V. Mažiulio straipsnį LKGrK 41. Dėl i išnyki- 
mo plg. $$ 105b ir 566. 

Pavardžių priesaga -dvičius arba -2vičius aukštaičių tarmės plote daug kur ver- 
čiama -ūučius, -žučius: Aleksandrūučius, Vaitkėučius, 

Vietoj šiluma kai kurie aukštaičiai sako ši/mė. Paprastai turima ir gretiminė 
forma su minkštu / (ši/ma), kilusi iš šilimd. Forma su išnykusiu balsiu (tariama ši/m4 || 
šilma || šulma || šulma) pastebėta apie Ąžuolų Būdą, Gėlvonus, Kurkliūs, Šimonis, 
Biržus, Dūsetas, Svėdasus, Aluntą, Kūktiškes, Liūkmenis, Kaltanėnus, Dotinčnus. 











Literatūrinės kalbos žodžiai ditvaras, aAtras,-d, katrūs,-ū, kėlnės, vėlnias kilę iš 
senesnių ditivaras, aAtaras,-a, katarės,-a, kėlinės, vėlinas. Pilna forma ditivaras tebe- 
vartojama apie Palėvenę, Svėdasus, Panemunčlį, Dūsetas, Liūkmenis, Kaltanėnus. 
Plg. dicvaras Lazdijai arba dicvaris Rudamini. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai sa- 
ko dičvaras (Joniškėlis, Krekenava, Panevėžys). Apie ažtaras, katarūs žr. $$ 105b, 
546 ir 575. Forma kėlinės (kėlinės K. Naūmiestis) pastebėta vakarų aukštaičių kau- 
niškių tarmės plote (pvz., Geistarai) ir kai kur pietryčiuose (pvz., Rudnia, Dievė- 
niškės), o vėlinas tesako rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose (Zietela, Rud- 
nia, Nočia, Laziūnai, Ramaškėnys, Dievčniškės, Dotinčnai). 
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Vietoj šulinys tarmėse bemaž visur sakoma šulnys. Forma šulinys daugiausia 
pasitaiko vakarų aukštaičių kauniškių plote, kur pasakoma ir šulenys (pvz., apie 
Vilkaviškį). Vietoj priežda rytų aukštaičiai uteniškiai turi priežeda || priežedas (pvz., 
Salakas). Ši forma gali būti senesnė. Plg. Šakynos šnektos pryžada. Apie kažna < 
kūs žino ir kt. žr. $ 776. Gal būt, ir žemaičių /opišys (Laūkuva, Lu6kė, Viekšniai, 
Johampolė) arba /opišis (Kretinga, Kalnalis, Kuliai) senesnė forma už aukštai- 
čių Iopšį. 

Tarmėse gali išnykti ir nekirčiuotoje pozicijoje sutrumpėję senoviniai ilgieji bal- 
siai, plg. Jūkiškių šnektos Pūšalias (taria pū.šalt's) "Pušalotas", valgdyti (valg'di t) 
"valgydinti". 

S 147. Sudėtinių vardažodžių jungiamąjį balsį tarmės labai nevienodai iš- 
laiko. Sveikiausias jis rytų Lietuvoje. Čia dar, pavyzdžiui, sakoma: aūtakojis Simanas, 
3pabčliai, Utena, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis “autkojis, autas', dienūdaržis 
Ukmergė, Svėdasai, Skapiškis “'diendaržis', duobiakasps Pandėlys, Dūsetos, Link- 
menys, Adūtiškis “duobkasys', duonakepė Dusetos, Salakas, Liūkmenys, Palūšė, 
Adutiškis arba dionakepė Kiūktiškės, Kaltanėnai (ir duonakepė) “duonkepė", gaidžia- 
gystė Simnas, Ščta, Gėlvonai, Sudeikiai, Tverččius arba gaidžiagystis Subačius 'gaid- 
gystė', jiodažemis Tarūgnai, Liūkmenys, Dūkštas arba juodažemjs Kaltanėnai 'juod- 
žemis', kaminakrėtys Palūšė “kaminkrėtys', keiuriakampis Liūkmenys "keturkam- 
pis', kiaūliamigis Seinai, Kuktiškės, Liūkmenys, Dūsetos "kiaulmigis", kraujager ys 
Kupiškis, Liūkmenys, Adūtiškis, Tverččius “kraugerys', kryžiūkelė Kaltanėnai arba 
kryžūkelė Ukmergė, Tauragnai, Kūktiškės, Dūsetos "kryžkelė", /aibagalys Aduūtiš- 
kis “laibgalys', Iapakritys Gėlvonai "lapkritis', /entagaljs Lėipalingis, Kuūktiškės, 
Lifikmenys, Palūšė, Adūtiškis “lentgalys', /inamarka Liūkmenys arba /linamarka 
Kaltanėnai “"linmarka', mėsagaljs Liūkmenys, Adūtiškis “mėsgalys", meškerikotis 
Kaltanėnai 'meškerkotis', mūsiamiris Kūktiškės arba musidmiris Adutiškis, musidmi- 
rė Kaltanėnai “musmirė", nugarokaulis Lėipalingis, Dūsmenys, Skapiškis, Liūkmenys, 
Kaltanėnai, Palūšė, Adūtiškis “nugarkaulis', piktašašis Pandėlys, Liūkmenys arba 
piktūšašis Adutiškis “piktšašis', plytagaljs Liūkmenys “plytgalys', pramuštagalvis 
Ukmergė, Kūktiškės “pramuštgalvis', puodakelis Ukmergė, Liūkmenys, Palūšė 
arba puodekelis Adūtiškis, puodakelys Kuktiškės, Kaltanėnai (ir piodakelis) “puod- 
kėlis', pūsiabonkis Dievčniškės 'pusbonkis", rėtalankis Kūktiškės, Palūšė, Liūkmenys, 
Kaltanėnai “ratlankis', rūdamėsė Lėipalingis, Kuūktiškės, Liūkmenys, Kaltanėnai 
"rudmėsė?, rugiapiūtis Kaltanėnai 'rugpiūtis", stūladengtė Kuktiškės "staltiesė", sū- 
riamaišis Lėipalingis, Dūsmenys arba sūriamaišelis Kiūktiškės, siramaišelis Kalta- 
nėnai  "sūrmaišis', šlūpadriba Liūkmenys "Šlapdriba', šonūkaulis Kaūktiškės, 
Palūšė, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis “šonkaulis?, šūniagrybis Liūkmenys 
arba šūnagrybis Adūtiškis, Kūktiškės "šungrybis'?, šunasnūkis Lėipalingis "šun- 
snukis', šunatak is Kaltanėnai, Adūtiškis arba šūnatakis Dievčniškės “šuntakis", 
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šūnavotė Lėipalingis,  Kūktiškės 'šunvotė', viešiakelis Liūkmenys, Kaltanėnai 
(ir viešiakeljys) arba vieščiakelis Adutiškis "vieškelis", žalamūrgė Linkmenys, Adų- 
tiškis “žalmargė" (karvė), žaliavdrnė Kaltanėnai, Liūkmenys “žalvarnė", žemiauogė 
Liūkmenys "žemuogė", žiemakentys Palūšė, Liūkmenys “žiemkentys (kiaulė ar 
paršas, laikomi per Žiemą). 

Vakarų lietuviai, ypač žemaičiai, priešingai, jungiamąjį balsį išmeta dažniau, 
negu tai daroma literatūrinėje kalboje. Pavyzdžiai: balgalvis Gargždai, Kretinga, 
Kalnalis “baltagalvis* ir balga/vė "laukų ramunė“, dalkotis Kretinga, Viekšniai, 
Gerviniai 'dalgiakotis', kėgaliai Kretinga ( = kėgalviai Laukuva, Šakyna) “paskersto 
gyvulio prasčiausia mėsa (kojos, galva, uodega), noskylė Kretinga "nosiaskylė", 
saūšakė Kretinga 'sausašakė', šimkojis Kretinga "šimtakojis', žvdgalis Kretinga, 
Viekšniai 'žvakigalis*. 

Apie balsių išnykimą, susijusį su žodžio galo trumpinimu, žr. S 105 — 115. Apie 
išnykimą dėl kontrakcijos ar elizijos žr. $$ 122 — 144, 


c. Parazitiniai balsiai 


S 148. Neetimologinis balsių atsiradimas labiau būdingas skoliniams. Dažnai 
balsiai pridedami žodžio pradžioje arba įterpiami žodžio viduryje, stengiantis 1š- 
vengti lietuvių kalbai nebūdingų priebalsių samplaikų km, mn, ps, rz, šė, zb 11 kt. 
Iš savų žodžių pridėtinius balsius paprastai gauna tik tokie, kurie neturi giminaičių, 
yra daugiau ar mažiau vieniši, izoliuoti. Atskirais atvejais balsio atsiradimą galima 
paaiškinti kitų žodžių, turinčių panašią darybą arba reikšmę, poveikiu. Tai jau glau- 
džiai susiję su žodžių daryba. 

S 149. Žodžio pradžioje balsiai pridedami retai, daugiausia skoliniuose. Pa- 
stebėti pavyzdžiai tik su pridėtiniais a-, u- ir i-: a) abef kūs Kaišiadorys "bet kas“ 
(aiš slavizmo abi $ 767), akmynas Kaltanėnai "kmynas", apsdlmė Pagramantis, Ger- 
viniai, Geistarai, Lėipalingis arba apsdlma Dusetos, apsdlmas Kuršaičio D.-1. Wb. 
II 116 "psalmė", arūdija Kurššnai, Šakyna "radijas", ararėtai Ukmergė, Subačius 
"rarotai', atkočius Jiėznas, Ukmergė, Vabalniūkas, Dūsetos 'audėjas? (iš 1. /kacz), 
b) uzbonas "ąsotis" (vartojamas įvairiose tarmėse), c) ijė Kalnalis “taip, taigi" (plg. 
af gavdi algą? — Ijė, gdusi! čia -jė < vok. ja), iščėstis Joniškšlis, Salžmiestis, Su- 
bžčius, Ukmergė, Tauragnai “laimė, sėkmė", iškada Tirkšliai, Ukmergė “žala, nuo- 
stolis?, iškalą Plūngė, Jūrbarkas, Kurkliai, Daūgailiai, Liūkmenys '<mokykla; žydų 
maldos namai', išlynas Telšiai, Tirkšliai, Viekšniai arba išlyna LKŽ "šlynas', gen. 
sing. išviežio pieno Laūkuva (ešVieže pina) “šviežio pieno", izbėnas “ąsotis" (LKŽ). 

$ 150. Dažniau balsiai įterpiami į žodžio (paprastai skolinto) vidurį. Įterpti- 
niais eina tik trumpieji balsiai (a, e, u, i). Pastebėti pavyzdžiai: a) būliava Joniškėlis, 
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Jūkiškiai, Klovainiai "bulvė", dabėti “saugoti, žiūrėti, paisyti" (plačiai vartojamas 
veiksmažodis, pasidarytas iš skolinio dboti, plg. dbėti> bėti $ 205), kūzalas Ylakiai 
"gegnė" (iš kūzlas), kazalėkas Šakyna, Geistarai, Krekenava "kazlėkas", karazinka 
Mosėdis, Mažeikiai, Vidūklė, Drūskininkai, Tverečius "pintinė, krepšys' (iš kar- 
zinka), litaras Žūsliai, Dotinčnai, Kaltanėnai (sen.) "litras", Maskavė Viekšniai, 
Šakyna arba Mūskava Tirkšliai "Maskva", pas4lmė Pagramantis, Šakyna 'psalmė", 
šūratas Gėlvonai 'šratas", b) kazelėkas Ramygala "kazlėkas", paletas Kuršėnai, Juū- 
kiškiai, Vilkaviškis, Ukmergė, Biržai, Žasliai, Kaniava "paltas", sereždntas Dūsme- 
nys 'seržantas", <) /črumas Šakyna (Iž'rums) “triukšmas? (plg. /ėrmas Liubūvas < 
vok. Lėrm), Maskuva Kalnalis, Kurščnai, Gerviniai "Maskva", d) Aližbieta Ruda- 
mina "Elžbieta", giminūstika (giminūstikas Gerviniai, Kuršėnai) "gimnastika", gimi- 
nūzija "gimnazija" (abu pastarieji žodžiai paplitę labai plačiai), giminas Laūkuva 
"himnas", grivina Tirkšliai, Salūmiestis, Pandėlys "senovinė 10 kp moneta' (iš griv- 
na Tauragnai < r. 2pu8Ha), adv. comp. labijaūi Kaisakiškis labiau', minykas, f. 
minyškd "vienuolis,-ė' (sen., įvairiose tarmėse, iš 1. mnich, mniszka), ošika Kretin- 
ga( > vūošėkd), Kalnalis "ožka", palivūrkas “tam tikras ūkis" (sen., įvairiose tarmė- 
se), pijūklas Pašvitinys 'piūklas', Siliveistras Tverččius (Otrembskio Gr. I $ 340) 
"Silvestras", širatas Gėlvonai arba širūtas Ukmergė 'šratas'. 

Apie balsių atsiradimą sunkiai ištariamose priebalsių samplaikose, susidariu- 
siose dėl galūnės redukcijos, Žr. $ 113. 

S 151. Tarp balsio ir sklandžiojo arba nosinio priebalsio (ypač minkšto) kar- 
tais atsiranda i, kuris su tuo balsiu sudaro dvibalsį, pvz., Airiogala Būgos RR III 
333 < Ariogala, Kvėdaina Pagramantis "Kvėdarna" (iš *Kvėdailrįna), mėilinkas 
Kalnalis < mel(n)inkas "malūnininkas", Molainiai — kaimas Panevėžio raj. < 
*Molaniui (: Molana — upė), Roduinia Kaniava "Rodūnia' (kitaip Būga RR III 
538), saimėžinis || salmėžinis Pagramantis "sąmėžinis, sąšlavos“ (su disimiliaciniu 
I vietoj sanmėžinis), prišneikšti t.p. '"prišnerkšti", tdižyti t.p. talžyti', večėiria Dūsme- 
nys "vakarienė" (iš večėrija), žaira Rudnia, Valkinifkai "žarija' (plg. žarjė $ 146, 
tarmėje ria> ra). Čia gali priklausyti ir gvaizdikas Alsėdžiai, Karklėnai, Ramy- 
gala, Ceikiniai (Ignalinos raj.) "gvazdikas", Siliveistras Tverėčius "Silvestras". 

Toks epentetinis i plačiai paplitęs pietų-rytų žemaičių tarmės įvardžiuotinėsc 
formose prieš tautosilabinį n (čia galėtų būti įžiūrėta ir n:/ metatezė). Pavyzdžiui, 
Pagramančio apylinkėse tariama acc. sing. m. bd-/tanji || bd-ltaini "baltąjį", f. bd-[- 
taine "baltąją" (plg. bd:Itanje Tauragė), instr. sing. f. baltad'ine || būltaine "baltąja" 
(plg. baltū'nje Tauragė), loc. sing. m. baltamė-nje,-ė'njie (ret.) || baltamė-ine,-ė:inie 
(ir baltūine || baltd'inie Joniko PT 52) "baltajame". Luėkės šnektoje tokių formų 
dar daugiau, be to, čia dėl an> on vietoj ain tariama oin, pvz., acc. sing. bd-Ito-ine 
"baltąjį" ir "baltąją" (plg. bū-/t6'nje Laūkuva, čia -į1r -4 > -€), instr. sing. f. balto:ine 
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"baltąja" (plg. baltėnje Laūkuva), loc. sing. m. baliamė-ijie "baltajame" (plg. balia- 
mėnje Laūkuva), gen. pl. baltūino "baltųjų". 

Dalis vakarų aukštaičių kauniškių, ypač paprūsėje, ir Zietelos lietuviai atski- 
ruose žodžiuose turi ai (iš ain?) vietoj literatūrinės kalbos akūtinio 4 (su ė pavyzdžių 
nepastebėta). Antai Vilkaviškio apylinkėse sakoma žd-islas “žąslas", sd'ispara 'są- 
spara"', acc. pl. f. baltd'išes "baltąsias"', instr. sing. f. baltaije 'baltąja'. Plg. Zietelos 
lietuvių kd-isAis || kaisni's "kąsnis", imper. inkd-isk 'užkąsk', pag'eld'isk 'pagaląsk". 
Labiau paplitusi acc. pl. f. forma tais "tas", pastebėta net rytų aukštaičių panevė- 
žiškių tarmės pietinėje dalyje apie Siesikus (čia šiaipjau 4 > u“, tačiau instr. sing. 
f. tai ta"), Ramygalą (Jotainiai). Jeigu acc. pl. ždis dūlias LKK II 217,, “tas dūlias" 
nėra nesusipratimo padaras (užrašė vakarų aukštaitis kauniškis, kurio gimtojoje 
šnektoje sakoma (dis), ši forma turima net Lazūnuose. Akūtinių 4, ę vertimas di, 
ei buvo būdingas Prūsų lietuviams. Kuršių pamario žvejai sakydavo d'ižuols 'ąžuo- 
las', kdisti "kąsti, kaisnė“lis "kąsnelis', nom. pl. s/ė-istai “sląstai", acc. pl. f. žemd'i- 
ses "žemąsias" (bet instr. sing. f. /d'je “tąja") ir grė.isti 'gręsti', i'sprė.isti 'įspręsti", 
spė.isti 'spęsti', net 1. sing. fut. gabė.isu < gabės(iju "gabensiu', inf. gabė.iti < 
gabėti "gabenti" (LŽTP 9, 11). Klaipėdos krašto aukštaičiai apie Smalininkūs akū- 
tinius 4, £ verčia du, či, pvz., d'užo“Is "ąžuolas", acc. pl. sd'unafus "sąnarius", 3. fut. 
tkdus < įkąs "įkąs', gabėis < gabės 'gabens', inf. girvėiti < gyvėti "gyventi" 
(E. Grinaveckienė LKK V 163). Formą dužuolas 'ąžuolas' vartojo Donelaitis. Su- 
tinkama ji ir kituose Prūsų lietuvių raštuose bei tarminiuose tekstuose, žr. LKŽ 
I 421. Vakarų žemaičiai apie Priekulę, E. Grinaveckienės duomenimis (LKK III 
196), net cirkumfleksinį e verčią dvibalsiu ei: /ė-iš“s lęšis, toks Žirnis', imper. sk/ė'isk 
"sklęsk?. Apie Rūsnę, Šyškrantę ei tarią dalyvių galūnėje: nom. pl. būvėi "buvę" 
(min. veik. 195). Neaiškus ei turimas rytų aukštaičių formoje nom. sing. m. dirbeis 
"dirbęs", užfiksuotoje Laičių kaime (į vakarus nuo Alunt6s). Becenbergeris LF 16 
pateikia iš Šilūtės apylinkių 3. cond. galūnę -iui "-tų', kurią J. Kazlauskas (Kalbo- 
tyra IV 393) linkęs kildinti iš -/un (kitaip Stangas Verbum 2542). 

$ 152. Balsio buvimas ar nebuvimas tarmėse kartais priklauso nuo skirtingu 
laiku ar iš skirtingų kalbų skolinimo. Antai žodžiai bžbinas (ir būbinas) Pasvalys, 
Joniškėlis, Panevėžys, Kaifsakiškis, Antašava, Ramygala, Alunta, Dūsetos 'būg- 
nas', kūzilas Kretinga, Mosėdis, Telšiai, Kuršėnai 'suremta gegnių pora, gegnė“ 
arba pl. kazilai Kūpiškis, Vyžuonos "prietaisas uždėti malkoms ar lentoms piau- 
nant' laikytini senesniais skoliniais (iš s.r. 60y0640, Ka3010), negu būbnas ir kūzlas. 
Variantai košeliena Ramygala || kėšelyna Šakiai || kėšliena Ukmergė || kėšlyna RG- 
kiškis 'šaltiena" greičiausiai bus perdirbiniai iš pasiskolintų skirtingų formų, plg. 
1. kwaszenina || kwašnina (n... nm > I...n, priebalsis v galėjo išnykti dėl siejimo su 
košė). Žemaičių /iteris arba paprūsės /yreris ir aukštaičių /ifras, matyt, gauti iš skir- 
tingų kalbų: pirmieji iš vokiečių (Liter), antrasis iš lenkų (/itr) arba rusų (Aump). 
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Daiktavardis savavūlė (var. sauvūlė || sauvalia, savivalė || savivalia) ir veiksmažodis 
savavaliūuti (sau-, savi-) laikytini skolinių svavalid (iš 1. swawola), svavaliūuti (plg. 
imper. nesvavaliūuk Vilkaviškis "nesavavaliauk") perdirbiniais pagal savo, sūvas (Fren- 
kelio LEW 767 — 768, 950). Plg. savalyti Tirkšliai. Dėl aiškios etimologijos nebuvimo 
kartais iš viso sunku spręsti, kur turime įterptinį, kur išnykus; balsį. Vietoj literatū- 
rinės kalbos žodžių alksnis, avilys, dešra, geležis, žal(k)tys tarmėse turimi variantai 
aliksnis Panevėžys, Pumpėnai, Kūpiškis, Rokiškis, Dūsetos, Užpaliai, Utena, Alun- 
ta, Liūkmenys (plg. alixnis SzDi! 113), aulys (gen. sing. aūlio) Kretinga, Kuliai, 
M6sėdis, Skuodas, Kvėdarna, Kuršėnai, dešerd Kuršaičio L.-d. Wb., LŽTP 82 arba 
dėšera Ciskodas (Būgos RR III 571), gelžis Kretinga, Lučkė, Viekšniai, Šakyna, ža- 
liakty's Palūšė arba želiaktys Liūkmenys (su že- kaip ir želt?s Pandėlys). Dėl geografi- 
jos aliksnį (ir žėlektį?) galima būtų sieti su sėlių, o gėlžį, aūlįį — su kuršių substratu. 


III KONSONANTIZMAS 


1. Apie atskirus priebalsius 


t d 


S 153. Pietų aukštaičiai, išskyrus Žaslių kampą, ir daugelis rytų aukštaičių 
vilniškių (neįeina šiaurinė dalis) priebalsius :, d ir priebalsių junginius tv, dv pozici- 
joje prieš senovinius i, i (ir iš į), ie išvertė c, dz resp. cv, dzv. Tai vadinamieji „dzūkai“. 
Žr. žml. Nr. 73. Jie sako cik "tik", ci'Iūs "tylus", acc. sing. pižei“ "pirtį", adv. cick "tiek", 
3. praet. dzi'go 'dygo"?, acc. sing. gaidzi' "gaidį", dziend "diena", 3. praet. cviūko "tvin- 
ko", lacvi's latvis', dzvi "dvi", dzvi-lika "dvylika'. Naujieji c, dz nesiskiria nuo tar- 
mėje turimų c, dz vietoj literatūrinės kalbos č, dž. Jie tariami minkštai, kietinami 
tik ploto pietuose ($ 188). Virtimas išlaikomas ir prieš išnykusį žodžio galo i, pvz., 
inf. sūkč "sukti", padalyvis sūkanč "sukant". Prieš antrinės kilmės i“, -i iš senesnių ę, 
*-ėn priebalsiai 7, d išlieka sveiki: tariama 3. praes. ff'ša "tęsia', acc. sing. kalū-di“ 
"kaladę", partic. praet. act. md*fis / mūti's "matęs", pl. vė'di: "vedę", instr. sing. kati 
"kate", būdinys auti 'aute?, loc. sing. pižodi "puode". Vadinasi, t, d asibiliacija! yra se- 
nesnė, negu e, *-ėn virtimas i“, -i. Asibiliacijos nėra naujuose skoliniuose, ypač žo- 
džiuose, kurie gauti iš literatūrinės kalbos ar kitų tarmių. Pavyzdžiui, apie Kaniūvą 
be asibiliacijos tariami žodžiai diktas "fanera", darbūdienis (bet šiokiūdzienis), stotis 
(bet inf. refl. stocis atsistoti"), siuntinys, vaistinė. Tačiau kai kuriuose senuose skoli- 
niuose /, d sistemingai verčiami c, dz, pvz., ci'kūs “tykus", dzi'vai “dyvai'*, 

Priebalsių f, 4 asibiliacija palietė aukštaičių tarmės pietų-rytų dalį, prisišliejusią 
prie baltarusių kalbos ploto. Tačiau toliausiai į pietryčius esanti Zietelos lietuvių 
šnekta tiek /, d, tiek ir afrikatas č, dž išlaiko. Pažymėtina, kad /, d asibiliacijos ir 
c, dz vietoj Ik. č, dž izofonos ne visur sutampa. Didžiausias nukrypimas yra šiaurėje 
apie Dūkštą, Rimšę, Ignaliną, Daugėliškį, Palūšę, Lifikmenis, Kirdeikiūs, kur č, 
dž > c, dz, bet t, dišlaikomi sveiki. Taip elgėsi ir 1911 m. K. Būgos tyrinėta Ciskodo 
lietuvių šnekta Latvijoje (RR III 571). Vadinasi, ne visu baltarusių kalbos pasieniu 
„dzūkavimas“ vienodai intensyvus. 


38 Su asibiliacija nieko bendra neturi žodžiai ce/d "teta" arba cetūlė "tetulė'? (Simnas, Tverė- 
čius, už asibiliacijos ploto ribų Kaltanėnai, Daugėliškis, Rimšė, Ukmergė, plg. cetule SzDi3 35), 
cčcervinas "tetervinas" (Tverečius), dzėkui "dėkui" (Kabėliai, Valkiniūkai, Dotinčnai, Rimšė). Jie 
bus gavę c- iš slaviškų atitikmenų, plg. I. ciotka "teta", ceciorka “tetervinas?', br. Osūkyti "dėkui". 
Lazūnų šnektos nom. p!. svecėliai gavo c iš svečiai > svecei, plg. žemaičių „dzūkų“ 2. sing. praet. 
mačė- "matei" šalia I. sing. mačd-u "mačiau" ($ 159). Tos pačios šnektos didzelis "didelis" (ret.) yra 
forma su metateze iš dzidelis (pasako ir dzidzelis). 
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Priebalsių /, d asibiliacija, be abejo, susijusi su dideliu jų minikštinimu (pietuose 
sukietėjimas yra antrinis). Virtimo nebuvimas prieš naujus i“, -i iš e, *-ėn rodo šį reiš- 
kinį vykus dar prieš ę susiaurėjimą. Procesą, žinoma, galėjo stimuliuoti kaimynys- 
tė su baltarusiais, turinčiais tą pačią konsonantizmo ypatybę. 

Po š, ž naujieji c, dz dėl asimiliacijos verčiami č, dž, žr. $ 191. 

S 154. Minkštuosius £, Z tuo atveju, kuomet jie išliko nepaversti c, dz, ,,„dzū- 
kai"? minkština labiau, negu kiti lietuviai. Dėl didelio minkštumo jie gerokai priar- 
tėja prie palatalinių K, g“. Ploto rytų-pietų pakraščiuose vietomis abi šios priebalsių 
poros painiojamos. Pavyzdžiui, Švendubrėje (prie Drūskininkų) tariama Kenai. | 
tenai. "tenai", Kė'vas || tė'vas "tėvas", loc. sing. mieški || iiešti "mieste", nom. pl. 
gektūkai | dektūkai "degtukai", g'€'ge: || dėde: "dėdė" ir pan. Pirmieji tarties varian- 
tai labiau būdingi senajai kartai, tačiau pasitaiko ir jaunimo tarpe. Minkštieji K, g 
čia kartais pasakomi ir vietoj c, dz < I, d, pvz., mo'Kina "motina", Kikras "tikras", 
maki'c 'matyti', g'ičvas "dievas", 1. sing. praet. suzg'ė'gindu "susigėdinau'. Kietieji 
t, d išlaikomi sveiki, todėl šnektai būdinga priebalsių /, dir K, g kaita, plg. 3. praet. 
mū'to' "mato? : inf. makic 'matyti', nom. sing. vanduoj "vanduo" : gen. sing. vd'W'g'eno 
“vandens'. Pastebimas ir priešingas reiškinys: minkštųjų X, g pakeitimas £, d, pvz., 
tiF.vis || KiF.vis "kirvis", titas || Kitas "kitas", drustini'kai || druskiAi' kai ' Druskininkai", 
delažinis || g'elažinis "geležinis", val dis || val'.g'is "valgis". Tačiau toks keitimas, rodos, 
retesnis. 

Aprašytas +, d ir K, g painiojimas, esąs daugiau ar mažiau fakultatyviško po- 
būdžio, pastebėtas dar apie Kabeliūs, Dubičiūs, Azierkus, Pelėsą, net Dievėniškes, 
Lazūnus. Štai kelios frazės, užrašytos Karaviškių kaime, 3 km nuo Dubičių: išre- 
pūu bulviūu: bli'nu "iškepiau bulvinių blynų", gražai. dieda "gražiai gieda", suvdIdūu 
gū-balu' pi'radė'[o "suvalgiau gabalą pyragėlio', iždėrk stiklėli“ "išgerk stiklelį'. 
Kai kuriuose žodžiuose sumišimas užfiksuotas ir Zietelos šnektoje, kuri šiaipjau 
nepriklauso „dzūkams“. A. Vidugiris girdėjo sakant degužė“ "gegužė, gegutė“, 
3. praet. ge7.te "kentė", L. sing. girg'ė'jūu "girdėjau", Kiltas tiltas", 3. praet. pdg'eg'e* 
“padegė? (ret.), prikenkė:j "prikentėjo", šiV.Kis (ret) || šil' .fis (dažn.) “ugnis", viršukinę: 
"viršutinė", net gen. sing. dūdno: "dugno", instr. sing. m. garštū "karštu" (pakeisti 
kieti priebalsiai). 








Minkštųjų /, d virtimas k, g nesvetimas latvių ir rusų bei ukrainiečių kalboms, 
žr. Otrembskio Gr. I $ 501. Ar minėtame „dzūkų'' pakraštyje jis susijęs su jotvingių 
substratu (tokią prielaidą daro J. Otrembskis), sunku pasakyti. Vienas kitas Žodis 
su sukeistais priebalsiais pasitaiko ir tolimesnėse šnektose. Pateikiami pastebėti pa- 
vyzdžiai: degūtė (degūlė, degužė) Punskas, Rudamina, Lėipalingis, Veisiejai, Onuš- 
kis, Gervėčiai "gegutė? (plg. Beržūnos intaką Degūtė UEV), girsė Rudnia, Kaniava, 
Tverččius arba girsa Dievėniškės, Liūkmenys, Kuktiškės, Palūšė, Kaltanėnai, Dau- 
gėliškis, Adūtiškis, Dūkštas, Salakas "dirsė", gi7žas Rimšė "diržas", gysel?s Punskas 
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(gisali“s || di-sali's) “rodiklis, grąžulas'“, kiltas Nemenčinė (LKŽ), Rimšė "tiltas", 
nom. pl. rudei' Rimšė "rugiai". Kai kurie iš nurodytųjų pavyzdžių gali ir nieko bendro 
neturėti su aprašomu reiškiniu. Antai degūtė galėtų būti dviejų g disimiliacijos pa- 
daras, lygiai kaip ki/tas — dviejų t ($ 197). Galima būtų įžiūrėti ir liaudies etimolo- 
giją, plg. kiltas ir kėlti. E. Frenkelis BS II 33 degūtę sieja su deg/ū. Neaiškus girsos 
ir dirsės ryšys (linkstama laikyti skirtingos kilmės žodžiais, žr. Frenkelio LEW 
96 ir 138 s.v. gaštis). 


č, dž 


$ 155. Senovinius garsų junginius */ja, *dja aukštaičiai pavertė ča, dža arba 
ča, dža, o žemaičiai (čia priklausė ir Prūsų lietuvių kampas palei Kuršių marias) — 
te, de, jeigu toliau nebuvo 4 arba v. Taigi, pavyzdžiui, vietoj aukštaičių nom. pl. 
jaučiai, mėdžiai (dz. jūuciai, mėdziai) žemaičių tarmėje atsirado įdutei, mėdei. Tasai 
skirtumas, žinoma, yra trumpojo a po joto nevienodų laiku supriešakėjimo bei 
virtimo e rezultatas. Žemaičiai jį supriešakino prieš afrikatų atsiradimą, aukštai- 
čiai — jau atsiradus afrikatoms. Pastarųjų atsiradimo laiką sunku nustatyti. K. Bū- 
ga (RR III 98) nurodo, kad rusų žodžiai Kymoa ir cyObA turėję patekti į lietuvių kal- 
bą, dar tebesant sveikiems *tj, *dį, nes tik tuo atveju galėjo virsti kūčiomis ir sūdžia. 
Taigi bent iki XII amžiaus pradžios asibiliacijos dar nebūta. A. Salys APh IV 23 —24 
jos pradžią nukelia į XIV a. pabaigą (rytų Lietuvai) arba net XV a. pradžią bei vidurį 
(žemaičiams), remdamasis vietovardžių su kaitmeninių skiemenų č, dž užrašymu 
Ordino kronikose ir kituose dokumentuose. Tačiau tuo užrašymu ne visuomet 
galima pasitikėti. Juk vokiečiai su lietuvių vietovardžiais pirmiausia susipažino 
iš prūsų, kurie lietuvių vietų vardams, sudarytiems taip pat, kaip ir prūsų, rei- 
kia manyti, suteikdavo prūsišką formą. Dėl tokių Prūsų žemės toponimų, kaip do- 
kumentų Nareyten (Norayte), Padrawaiten, Wangayten, turinčių tą pačią priesagą, 
kaip lietuvių Giedraičiai, užrašymas Gedereythe, Gederaiten nebūtinai rodo, kad 
lietuviai tuo metu šią priesagą dar tarę *-aitjai, o ne -aičiai. Arba vėl, mūsų Papūr- 
čiai prūsų lūpose lengvai galėjo gauti /, nes šį vietovardį jie turėjo ir savo Žemėje, 
plg. 1450 m. Paparthen. Vėliau, susipažinę su vietų vardais betarpiškai iš lietuvių, 
vokiečiai ėmė /, d keisti į č, dž. Kas kita slavų kilmės toponimai, kurie prūsams buvo 
nesuprantami ir, žinoma, negalėjo būti prūsinami. 

Pralietuvių */ja, *dja žemaičių tarmėje virtus fe, de, paradigmose plačiu mastu 
ėmė kaitaliotis £, d su č, dž. Dėl pastangų išlyginti dvejopumą ilgainiui pirmykštė 
būklė buvo vienur daugiau, kitur mažiau pakeista. Žemiau, $$ 156 — 158, apžvelgia- 
mas /, d vietoj aukštaičių č, dž vartojimas dabartinėje žemaičių tarmėje. 

$ 156. Geriausiai „afrikatų dėsnis“ išlaikytas rytinėje žemaičių tarmės ploto 
dalyje. Žr. žml. Nr. 73. Čia a kamieno daiktavardžių paradigmoje afrikatų dėsningai 
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neturi daugiskaitos nominatyvas (jd'ute: || jū'uutė: jaučiai"), datyvas (jd'utems | 
jd'utė'ms) ir instrumentalis (jd'ute's | ja utės). Gretiminės formos su afrikatomis 
pavartojamos tik literatūrinės kalbos įtakoje“?. Tačiau naujadarinės įw kamieno 
formos (pvz., sūkčiai, sūkčiams, sūkčiais) afrikatas išlaiko. Dėsningai išsirutuliojo 
nominatyvo su -'as ir prieveiksmių su -"ai formos, pvz., ffėc < tretes "trečias", sta- 
tė: | statė“ "stačiai'. Prasčiau dėsnį išlaiko i4 kamieno vardažodžiai, kurių para- 
digmoje vyravo formos su afrikatomis. Greta taisyklingos dat. sing. formos be af- 
rikatos (f/etė | tefė: trečiai") vartojama, netgi senosios kartos kalboje, ir greti- 
minė su afrikata (17ečė / tfečė). Paaukštaitėje, ypač pietuose, ji vyrauja, vietomis 
yra vienintelė. Ji užfiksuota net toliau vakaruose, apie Laūkuvą, Luokę. Kuršių pa- 
mario žvejai kitokios ir nevartojo, nors i kamieno daiktavardžių paradigmoje, kur 
buvo daugiau linksnių su ;, d, išlaikė dubletą, pvz., nū'ktei || nū-kčei "nakčiai" (LŽTP 
20). Dvejopas formas (be afrikatų ir su jomis) dar turi a kamieno akuzatyvai (trė- 
čią, trečias) ir vienaskaitos instrumentalis //frečia). Paaukštaitėje, ypač pietuose, 
vyrauja variantai su afrikatomis. Vietomis jie vieninteliai. Tolstant nuo aukštai- 
čių, dažnėja ;, d. Net atskirų žodžių nominatyvas su -čia (pvz., trečia) gali gauti -fe 
(su -de vietoj -džia pavyzdžių nepastebėta). Moteriškosios giminės id kamieno būd- 
vardžių pavyzdžiu č, dž braunasi ir į atitinkamą vyriškosios giminės ia kamieno pa- 
radigmą: greta vienaskaitos datyvo (trečiūm) 1 lokatyvo (trečiamė) formų be afri- 
katų atsirado gretiminės su afrikatomis, labiausiai įsigalėjusios paaukštaitėje, ta- 
čiau sutinkamos ir toliau, netgi už ploto ribų (pvz., Laūkuva). Prie jų derinamos 
naujadarinės 4 kamieno būdvardžių (plačiūm, plačiamė) ir esamojo laiko veikia- 
mųjų dalyvių (sūkančiam, sukančiamė) formos. 


Labiausiai pirmykštė būklė pakeista veiksmažodžio sistemoje. Vietoj aukštai- 
čių esamojo laiko formų 1. pl. praes. dudžiam(e), 2. pl. dudžiat(e), 3. pers. dudžia 
žemaičių tarmėje dėsningai turėjo išriedėti dudem, dudet, “aude. Netekę nekirčiuo- 
tos III asmens galūnės trumpo balsio, žemaičiai ia ir a kamienų formas suplakė, 
plg. dud | ud "audžia" ir vėrd / vėrrd "verda". Dėl to ilgainiui jie perdirbo visą 
įa kamieno asmenavimą, įsivesdami 4 kamieno galūnes. Taigi žemaičiai asmenuoja: 
l. sing. dudu | dudo "audžiu", 2. sing. dudi | dudi 'audi',1. pl. dudam | ūudūm | 
d'udū'm “audžiame", 2. pl. Gudai | ū'udat 'audžiate'. Arčiau aukštaičių, pietuose, 
vietomis, kaip gretiminės, išliko ir senosios įa kamieno formos, plg. Pagramančio 
šnektos L. sing. d'udžu || dudu, 1. pl. d'udem || d'udam, 2. pl. d-udet || d-udat. Čia skiria- 
mas ir III asmuo: dud || dud. 





S 157. Einant iš rytų į vakarus, žemaičių paradigmose afrikatos laipsniškai 
mažėja. Maždaug už linijos Ž. Naūmiestis—Pajūris— Kaltinėnai —Luokė—Nevarčnai 
jų sistemingai neturi įa kamieno vardažodžių vienaskaitos genetyvas (jdučio, mėdžio ). 

* Pakraštyje apie Rasėinius žemaičiai afrikatas vartoja kaip aukštaičiai. 
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Tai vadinamieji „vidurio žemaičiai“. Žr. žml. Nr. 73. Matyt, galūnei -"4 virtus -e 
(-e), afrikata nebegalėjo būti išlaikoma. Tačiau /2 kamieno daugiskaitos nomina- 
tyvas (trečios) dažniausiai tariamas su afrikata, nors pasitaiko ir be jos. Reikia pa- 
sakyti, kad šie linksniai vietomis svyruoja ir aukščiau aptartame plote, kur su afri- 
katomis elgiamasi daugiau ar mažiau dėsningai. Antai Tirkšlių apylinkėje greta 
įprastinių formų gen. sing. 12dž€? "medžio", nom. pl. f. tfė-€0s "trečios" vietomis 
fakultatyviškai pasakoma ir 2400 (bet visada tik č'indnt“) einančio"), (721000S. 
Formos be afrikatų užfiksuotos dar apie Viekšnius, Šiukėnus. Taigi, genetyvai su 
-te, -de (-te, -de) 1r daugiskaitos nominatyvai su -7es, -des (-tes, -des) laikytini ana- 
logijos padaru. 

$ 158. Dar toliau į vakarus vadinamieji ,,pajūrio žemaičiai“ (žml. Nr. 73) pa- 
radigmose, kuriose yra +, d || €, dž kaita, afrikatų visai neturi. Čia tokių žodžių, kaip 
jautis, mėdis, marti, širdis, platūs, f. plati, rūšąs, f. rūšanti, visi linksniai turi for- 
mas be afrikatų. Jas paprastai išlaiko tik tie žodžiai, kurių paradigmoje nėra for- 
mų su kaitmeninių skiemenų /. d, būtent, 1) įu kamieno daiktavardžiai (pvz., knib- 
čius, rūčius, sūkčius ir kt., taip pat priesaginiai barzdėčius, galvočius, karšiūičius, me- 
difičius, šukuočius "linams šukuoti geležinis šepetys'...), 2) žodžiai, turintys č, dž 
ne prieš galūnę (pvz., baūdžiava, bičiūlis, džiaigsmas, džiūuti, pančioti...). Afri- 
katas turi skoliniai (pvz., bažnyčia, česnūkas, karčiama "smuklė", pėčius...), hibri- 
dai (langinyčia langinė', važpinyčia “varpinė'...), garsažodžiai (čdižyti, čiaudėti, 
čiauškėti, čiFškalas, čiulbėti, džirinti...) ir tokie, kuriuose jos kilo iš priebalsių san- 
dūros (giūčas, krūčas "vagilius', snūčas 'snaudalius'...). Prieveiksmiuose įvairuo- 
jama, tačiau dažniausiai tariama su afrikata, pvz., Kalnalio šnektos dabū'rčė'u "da- 
bar', pakū'i'č6'u “pakarčiui", fičioms “tyčiomis'. Visa tai verčia manyti, kad šiame 
plote afrikatų netekimas yra analogijos padaras. Be afrikatų tariami aukščiausiojo 
laipsnio būdvardžiai (pvz., baltū'usis "balčiausias') galėjo būti priderinti prie pa- 
prastųjų (plg. b4/tas). „Pajūrio žemaičių“ tarme parašytas 1753 (1787) m. ,,Žiwatas“ 
(ŽCh) čia dar turi afrikatą. Tas pat pasakytina ir apie aukštesniojo laipsnio prie- 
veiksmius, plg. bdltū'us || baltėsnė "balčiau'. Būtojo laiko ir tariamosios nuosakos 
l. sing. formos (pvz., vedū'u "vedžiau', nėštūo "neščiau') lengvai galėjo gauti /, d, 
būdamos vienintelės veiksmažodžio formos su afrikatomis. ,,Žiwatas“ ir čia dar 
turi afrikatas, plg. bučio 49,, "būčiau", galečio 3,, "galėčiau", turiečio 354 "turėčiau". 
Pagal braido, braidyti nesunkiai galėjo atsirasti ir brū'idžote “braidžioti'. Analo- 
gijos veikimas labiausiai ryškus rytiniuose ploto pakraščiuose, kur afrikatos iš- 
metamos iš paradigmos laipsniškai. Antai apie Žlibinus, Lieplaukę, Gadūnūvą ia 
kamieno daiktavardžių vienaskaitos linksniai beveik nebeturi č, dž, nors daugiskai- 
tos genetyvas, akuzatyvas ir lokatyvas juos dar išlaiko. Iš šių linksnių afrikatos 
išnyksta tik apie Plūngę, Alsėdžius. Pereinamosiose vietovėse gausu dubletų. 
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Tačiau analogijos veikimo konstatavimas visko nėišaiškina. Kad paradigmos 
buvo išlyginamos žemaičių tarmės vakaruose, o ne rytuose, tam turėjo būti prie- 
žastys. Jų, greičiausiai, reikia ieškoti žemaičių asimiliuotų kuršių, kaitmeniniuose 
skiemenyse, atrodo, neturėjusių afrikatų, substrate. Prisimintini ir pietų kaimynai 
prūsai, visai neturėję č, dž. Juk paaukštaitės žemaičiai, priešingai „pajūriui“, pa- 
radigmas linkę „lyginti“, įsivesdami afrikatas. Taip elgiasi ir aukštaičiai, pvz., šVė“- 
či.$ || švė:ti.š Miežiškiai "svečias", mė.dži.s || hė.di.s Skapiškis “< medis", dat. sing. kd“če | 
kū'te Pasvalys "katei", acc. sing. švė-či. || svėfi. Kaisakiškis "svečią", instr. sing. 
kač' || kat“ Pasvalys "kate", dat. pl. m. saldžieše.m | saldieše.m Skapiškis 'saldie- 
siems', šė:dženčerh || šė'dženteri Šeduva “sėdintiems*. Išimčių pastebėta tik aukštai- 
čių tarmės šiaurės vakarų kampe (žemaičių įtaka?) ir pietų-rytų pakraščiuose (jot- 
vingių substratas?) Antai Jūkiškiuose sakoma dat. sing. jduf“ || jūuč' "jaučiui 
(taip tariamas ir instr. sing.), acc. pl. jd'uf“s || ja'uč'š jaučius", nom.-acc. dual. do 
jū ut" || įduč' “du jaučiu? (visur dažnesni variantai su f), pasakoma net jerošė'V- 
tehe "Jaruševičienė'. Pietų aukštaičių ir jų artimesnių kaimynų (Balbičriškis, 
Jičznas, Dievčniškės, Lazūnai, Zietela) plote afrikatų neturi ė kamieno daikta- 
vardžių daugiskaitos genetyvas (katū' “kačių'), veiksmažodžių būtojo laiko vie- 
naskaitos I asmuo (ved4ū. “vedžiau') ir būtojo laiko veikiamieji moteriškosios gi- 
minės dalyviai (md*fus “mačiusi'). Būtojo laiko veiksmažodžių forma be afrikatos 
vartojama net apie Dotinčnus, Adūtiškį (čia sakoma 'edaū“, bet kačū“, mū:čus). Pa- 
čiuose pietuose Zietelos lietuviai /, d vietoj č, dž dažnai pasako ir kitais atvejais, pvz., 
instr. sing. gaidū || gaidžū "gaidžiu", nom. pl. gaidei. || gaidžei. "gaidžiai", gen sing. 
šiltūi.s || šil „to: || šil „čo“ "ugnies" (nom. sing. šiV.tis, ret. šilfūus), nom. sing. f. superl. 
didū-uša | didžduša "didžiausia', 1. sing. praes. dudu || dudžu 'audžiu", 3. praes. 
duda | dudža "audžia". 














Vadinasi, žemaičių tarmės vakaruose asibiliacijos procesas bus susidūręs su 
tendencija, priešinga afrikatoms. Dabar čia net atskiri įu kamieno daiktavardžiai 
gali jų nebetekti. Pavyzdžiui, Kretingės apylinkėse šalia knė.pčos "knibčius', s0.k- 
čos “sukčius? ir kt. jau sakoma Kėrdos “kerdžius'. Apie Kuliūs užfiksuota pėrdos 
“pirdžius", trė.dos “tridžius", šū'dos "'šūdžius'. Plg. sūod?s Kalnalis “Sodžius* (pavardė). 
VI. Grinaveckio duomenimis, vietomis sakoma adv. fi fūorhis tyčiomis', pakūrtou 
“pakarčiui". Nevienodai elgiamasi su įū kamieno daiktavardžiais, kurių nominaty- 
vas baigiasi -čia, -džia. Kretingojė, pavyzdžiui, sakoma dė:[če "delčia', kė:nče 'kan- 
čia' (su akūtu vietoj laukiamo cirkumflekso), bet vė/dė “valdžia' (vdldžė Židikai). 
Tam tikrą afrikatų vengimą, be ko kito, rodo Kalnalio šnektos šdudiet“? || čūu- 
diet) “čiaudėti", grnšOs || ginė0)s 'ginčas', žūov? || džūov“ “džiova'. Kretingojė 
sakoma čd-udiete || čd-udiete 'čiaudėti". | 

“Sunku patikėti VI. Grinaveckio aiškinimu, kad „pajūrio žemaičių“ plote se* 
noviniai *//, *dj anksti netekę joto prieš užpakalinius balsius dėl pastarųjų „Žymaus 
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supriešakėjimo“ (PID XI 36) ir „ilgųjų balsių redukcijos“ (Kalbotyra IX 78). Kad 
čia užpakaliniai balsiai po joto resp. minkštųjų priebalsių yra (arba buvo) labiau su- 
priešakėję, reikia dar įrodyti. Kai dėl nekirčiuotos galūnės ilgųjų balsių redukcijos, 
tai, pavyzdžiui, apie Krėtingą ji yra nepalyginamai menkesnė, negu apie Mažeikius, 
kurie nepriklauso „pajūriui“, o tai jau aiškiai prieštarauja hipotezei. Autorius sten- 
giasi sumenkinti analogijos vaidmenį. Betgi tasai vaidmuo yra akivaizdus. Be kita 
ko, ir Mažvydas, jei tik jis nebuvo kilęs iš rytų žemaičių ploto, savo raštais, ypač 
katekizmų, aiškiai rodo, kad XVI amžiuje *ija, *dja virtimo te, de dėsnis buvo pla- 
čiau išlaikomas, negu dabar, Vl. Grinaveckis Kalbotyroje VI 65 — 71 skelbė Mažvydą 
kilusį 15 Klaipėdos krašto į pietus nuo Priekulės. To paties leidinio IX tome įdėtame 
žemėlapyje šį plotą jis priskyrė „vidurio žemaičiams“. Kaip galėjo Mažvydo šnekta 
ilgainiui įeiti į „vidurio žemaičių“ plotą, jeigu neigiame analogijos vaidmenį tokių 
mastu, kaip tai daro hipotezės autorius? 

S 159. Tarp Gargždų, Endriejavo, Judrėnų ir Veiviržėnų senosios kartos žmo- 
nės vietoj č, dž taria c, dz, pvz., acc. pl. avenū:čus "avinaičius", čdudiete “čiaudėti", 
adv. čė "čia", gen. pl. kvėičū'n "kviečių", partic. praet. act. naiždžū:ves 'neišdžiūvęs, 
p0'nčilote "pančioti", rū'kčos 'rūkčius*, sočėpenietę "sučiupinėti', adv. comp. *ėlčūu 
"šilčiau", I. sing. praet. vedžd'u “vedžiau"?. Tai vadinamieji žemaičių „dzūkai“. Gir- 
dėta sakant ir 2. sing. praet. mačė "matei", Vedžė: “vedei", 3. praet. mū'če "matė", 
vė dže “vedė" su c, dz iš 1. sing. mačdu "mačiau", vedžū'u “vedžiau". Ši šnekta jau bai- 
gia visai išnykti. Jaunimas, net ir senesnė karta, c, dz vengia: afrikatų vartojimu de- 
rinasi prie „pajūrio“ (vakarinė dalis) arba „vidurio“ (rytinė dalis) žemaičių. 

6 160. Pietų aukštaičiai, išskyrus Žaslių kampą, ir rytų aukštaičiai vilniškiai 
vietoj č, dž taria c, dz (minkštus, pietuose sukietino), pvz., čė (cd) 'čia", nom. pl. 
Jaučei (jducai) jaučiai", džaiksmas (dzaūksmas) 'džiaugsmas"', džiū'č (dzū-c) “džiū- 
ti" ir t.t. Žr. žml. Nr. 73. Išimtį sudaro šie atvejai: 
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1) Pozicija po š, Žž, pvz., adv. comp. aukščiaū, befgždžias, nom. pl. kafščiai, paiūkš- 
čiai, vikščios ir t.t. 

2) Garsažodžiai, pvz., čežėti, čiauškėti, čiFkšti, čiulbėti, čiūpti, džefgžti, džingsėti, 
ištiktukai čiakt, čidukšt, čirkšt, čiuži-čiuži, džakt, džinkt, džirkšt, džiūkt ir kt. Čia pri- 
skirtini dar šie retesni žodžiai: čečėnti Adutiškis “daug kalbėti, čiauškėti', čeččkas 
(nom.pl. čečekai) Daugėliškis, Adūtiškis arba čečelčkas Liūikmenys (/ nekietėja) 'kas 
daug kalba; vaikas", čirpoti Liūkmenys, Kaltanėnai, Pališė “erzinti, kibinti", čiūgžmas 
Adutiškis "'šiukšlės*, čiulmikas Liūkmenys, Daugėliškis, Adūtiškis “žindukas", čiūokė 
Liūkmenys 'apykvailis", džefgas Linkmenys (en neverčia in) “skambalas, rišamas 
prie arklio'. Tačiau atskiri žodžiai turi c, dz, pvz., cepsėti Adutiškis 'čepsėti" (bet 
čepsčti Punskas, čiopsėti Kaltanėnai), ciaupyties Aduūtiškis “čiaupytis* (bet užsi- 
čidupti Pūnskas), ciuciuoti Daugėliškis, Kaltanėnai "miegoti" (ir ciuciū “miegok? 
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kreipiantis į vaiką, plg. čiučiūoti, čiučiū Ukmergė), scidudėti Adūtiškis, Tverččius 
“čiaudėti" (bet čidudėti Pūnskas, Palūšė, ščiūudėti Liūkmenys). 

3) Skoliniai, pvz., bačka, bažnyčia, čebūtas “batas su aulu", čėrka, čefpė, čėsas, 
česnūkas (česnokas Dotinčnai), četve?gas "ketvirtadienis", čigūnas 'ketinis puodas', 
čpstas 'švarus", čemodūnas, čiuprynd "galvos plaukai", kačerga, kūpčius, koplyčia, 
kriaūčius 'siuvėjas*, močeka "pamotė", palyčia "plūgo priešpeilis*, pėčius, š(ijaūčius 
"batsiuvys"?, ščyras “teisingas, doras", telyčia ir kt. Iš retesnių ir tokių, kurių forma 
labiau įvairuoja, paminėtini šie žodžiai: čėbrėlis Simnas arba čiobrėlis Linkmenys, 
Kaltanėnai, Adūtiškis “vaistažolė Thymus', čėdas Liūkmenys arba čiodas Kaltanė- 
nai, Palūšė, Adūtiškis 'smalkės"', čėmerius Liūkmenys “kas nors kartaus', čepelnįkas 
Liūkmenys "kotas keptuvei kilnoti", čerėšnė Liškiava arba čerėškė || čereška Ruda- 
mina “trešnė, vyšnios rūšis Prunus avium', čerevykas Musteika, Ramaškonys arba 
čeverykas Lėipalingis, Liūkmenys, čeverykė Adutiškis 'užvarstoma kurpė', činči- 
beris Adutiškis arba činčibėras Linkmenys "tokia vaistažolė", čižylė Aduūtiškis “zylė? 
(1. czyž ir lie. žylė hibridas), Džūnas Dūsmenys "Jonas", staunyčia Lėipalingis "didelė 
statinė", tėrlyčia Lėipalingis arba težlyčia Dūsmenys "molinis indas aguonų grūdams 
trinti", vižčius Linkmenys "vedybos". Su č, dž tariami ir iš literatūrinės kalbos ar ki- 
tų tarmių gauti žodžiai, pvz., džiova Punskas arba džiova Dūsmenys "tuberkuliozė" 
(bet dziova Rudamina, 3. praes. dziovina džiovina"), lapuočis Liūkmenys "lapuotų 
medžių miškas? (plg. nom. pl. lapuočiai). | 

4) Pavardės, pvz., Bečėlis Dotinėnai, Palūšė, Bučėlis Kaltanėnai, Adutiškis, 
Čeberūkas Kaltanėnai, Liūikmenys, Palūšė (plg. Čeberakai Rimšč — kaimo vardas), 
Čepėlė Rimšė, Čepūlis Palūšė, Černiduskas Dotinčnai, Čžpskas Adūtiškis, Čibiras 
Dotinčnai, Palūšė, Činčika(s) Dotinčnai, Liūkmenys, Kaltanėnai, Čypljs Rimšė, 
Čivylė Liūkmenys, Čyžius Dūsmenys (plg. Čyžiūnai Rimšė — kaimo vardas), Čiu- 
čiūrka Kaltanėnai, Šalašūvičius Lazdijai. Išimtį sudaro pavardės, kurių ryšys su 
bendriniais žodžiais tebejaučiamas, pvz., Šalcus Lazdijai < Šalčius. 

5) Priesagos -(i/nyčia ir -očius, pvz., a) cūkrinyčia "cukrinė", drūskinyčia 'drus- 
kinė', Janginyčia langinė", samanyčia "miško vieta, kur daug samanų" (Adutiškis, 
Tverščius), vilkinyčia "tuščia, šalta troba" (Adūtiškis), b) barzdočius, galvočius, kapo- 
čius “įrankis bulvėms kapoti' (Dūsmenys), kupročius "su kupra, kuprys', mazgo- 
čius “skuduras, žolių ar šiaudų gniūžtė indams ir kitiems daiktams. šveisti' (Lėipa- 
lingis), pilvočius, putočius “įniršęs žmogus' (Adūtiškis), šakočius "prietaisas bulvėms 
kapoti' (šiakočius Dusmenys), ūsočius ir kt. | | 

6) Iš 1, d + š, ž kilę ė, dž, pvz., giūčas, nom. pl. /ėdžingos pačiūžos'-ir kt. 

Apie tam tikrais atvejais £, d tarimą vietoj c; dz (= Ik. č, dž) žr. $ 158. 

Apie č, dž virtimą c, dz Skaistgirio „šlėkių“' šnektoje žr. $ 161d. - 
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$ 161. Priebalsių š, ž vertimas s, z ir tam tikru mastu abiejų painiojimas pa- 
stebėtas keliose viena nuo kitos izoliuotosę pakraštinėse aukštaičių šnektose, bū- 
tent, a) apie Ašašninkus, Musteiką (pietų aukštaičiai), b) Zietelos šnektoje, c) Mie- 
žionėlių, Poškonių kaimuose (prie Dotinėnų — rytų aukštaičiai vilniškiai) ir d) Ža- 
garės — Skaistgirio apylinkėse (vakarų aukštaičiai šiauliškiai). Žemiau aptariama 
kiekviena iš šių šnektų. 

a) Ašūšninkų kaime, kuris kitaip vadinamas Kabėčliais II, š, ž gana nuosekliai 
verčiama s, z, pvz., asū'sAi'kai “Ašašninkai"', ū*zaras “ežeras', isvaiki'c "išvaikyti", 
jieskd-c "ieškoti", pusū"le* “pušelė", sakali's “šakalys', 3. praet. uzdū're: "uždarė", zd“- 
mas "žemas", nom. pl. z5-dzai "žodžiai", zuvis "žuvis" ir t.t. AB fakultatyviškai pasa- 
koma ir su $, ž. Priešingai, vietoj s, z čia neretai tariama $, ž, pvz., 3. praes. buf.žg'a 
"burzgia"', /ažda "lazda", 3. praes. ref1. šūkaš "sukasi", šu raokū su ranka", šveikata 'svei- 
kata", SpaRĖ zuperis' ir pan. Tokiuose žodžiuose, kaip L. sing. fut. aiš 'eisiu' ir nom. 
pl. saudai. "šiaudai", priebalsių sumišimas negali būti senas, nes priešingu atveju 
tarmėje minkštasis “ būtų sukietėjęs, o s išlaikęs minkštumą. Matyt, painiojimą bus 
sukėlęs fakultatyviškas š, ž vertimas s, z. Vietoj afrikatų č, dž Ašašninkuose, kaip ir 
visame „dzūkų“ plote, tariama c, dz. Dėl š, ž || s, z painiojimo kartais (retai) spo- 
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radiškai pasakoma ir č, dž, net vietoj c, dz < t, d, pvz., medžinis "medinis". 


Maždaug kaip Ašūšninkuose *, žir s, z maišomi gretimuose Daržininkėliuose, 
apie Musteiką (E. Grinaveckienė LK V 606). Rodos, niekur daugiau pietų aukštai- 
čių tarmės plote tokio vertimo nėra kaip reikiant paliudyta. Todėl Otrembskio Gr. 
I $499 esąs nurodymas, kad š, ž virstą s, z į pietus nuo linijos Pūnskas — Lazdijai — 
Kžpčiamiestis - Švendūbrė  (Ržtnyčia) — Kabčliai — Dubičiai — Dievčniškės, T 
tikslus. Dėi geografijos šį reiškinį galima įtarti esant senųjų jotvingių, vietoj *, ž 
turėjusių s, z, substrato padaru. * 


b) Zietelos lietuviai turi z vietoj literatūrinės kalbos ž tik keliuose žodžiuose 
(pavyzdžių su s vietoj š nepastebėta), būtent, bazūi-ča || bazūi ča "bažnyčia", zarsis || 
zd*sę“ || zasė* "žąsis" (ne zūsis, kaip rašoma Otrembskio Gr. I $ 499 p. 354), zė'me: || 
zū'mę "žemė", ziema "žiema", ziemavėti "žiemoti", zivis || zivė: "Žuvis", zvaizdė“ || 
zvaiždė“ “žvaigždė", zve'ris || zve'ri's "žvėris". Žodžiai žąsis, žvėris ir bažnyčia šioje 
šnektoje tariami tik su z (variantų su ž A. Vidugiris nėra girdėjęs), kiti dvejopai: 
su z ir su Žž (pastarieji net dažnesni). Kalbininkai Zietelos lietuvių z vietoj ž jau se- 
niai įtaria esant prūsicizmu, žr. E. Volterio straipsnį HaB. XVI,4 151 — 160, Būgos 
RR III 550, J. Endzelyno Ca.-6anT. T. 97. Pastaruoju laiku apie tai rašė J. Otrembs- 
kis BCSI V 7—8. Siejama su Ipatijaus kronikos liudijimu, kad 1276 m. į Gaidino bei 
Slanimo apylinkes buvo persikėlę prūsų (jotvingių?) pabėgėliai. Persikėlėliai, žino- 
ma, ilgainiui turėję ištirpti lietuviškoje aplinkoje, bet tam tikri jų kalbos pėdsakai 
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galėję likti iki šių dienų. Žodžių bažnyčia, žvėris, netgi žemė, žiema, žvaigždė 
priebalsį z gal ir būtų galima aiškinti baltarusių kalbos įtaka, tačiau žodžiams žąsis 
ir žuvis toks aiškinimas visai netinka. E. Frenkelio teigimas, kad žąsis turi z vietoj 
Žž dėl tolimosios asimiliacijos į s (BS II 28), labai nepatikimas. 

P. Aruma (Lit. mund. 72) yra girdėjęs Laziūnų apylinkėje (Bebrėnų kaime) vie- 
ną seną Žmogų tariant žodį žąsis su z : zusis (čia 4 >u). Dabar tesako tik su Žž 
(žusis). Girdėta svifi.tas "šventas", plg. 1. šwiety. 

c) Lietuvių kalbos ir literatūros instituto 1960 m. organizuotos dialektologų 
ekspedicijos duomenimis, priebalsiai š, ž ir s, z esą painiojami (pvz., ds "aš", sd'nas 
"šonas", žiema "Žiema", zu'šis “žąsis? ir šarmata 'sarmata", 3. praes. žaū'Ka 'zaukia") 
rytų aukštaičių vilniškių tarmės plote esančiuose Miežionėlių ir Poškonių (Poškė- 
nys) kaimuose, į šiaurę ir šiaurės rytus nuo Dotinčnų (Švenčionėlių apylinkėje), žr. 
E. Grinaveckienės straipsnį LK V 605. Tai yra pastebėjęs ir M. Pagirys, 1956 — 
1957 m. aprašęs Dotinčnų šnektą. 

d) Priebalsius š, ž verčia s, z viena vakarų aukštaičių šiauliškių šnekta, esant 
tarp Žagūrės ir Skaistgirio. Šių vietų kalbą ištyrusios A. Jonaitytės duomenimis 
(LKK III 79 —85), šnektą sudaro keletas kaimų (Pabaliai, Daukšiai, Rukuižiai, Žū- 
čiai, Bendėriai, Ramėškiai, Petraičiai, Kemsiai, Lankaičiai ir kt.), kuriuose senieji 
vietos gyventojai visai neturi priebalsių š, ž, č, dž, juos sistemingai keičia į s, z, c, dz, 
pvz.: ds "aš", šepeti's "šepetys", šienapjū“te "šienapiūtė", Vista "višta" .., d:zuols 'ąžuo- 
las', zagūfe “Žagarė, zmogus “žmogus'.., bažūi'če “bažnyčia', adv. (ė 
“čia?, nom. pl. f. pėščes “pėsčios*.., superl. didžd-ušis "didžiausias", prūdže "pradžia", 
adv. skūudžei "skaudžiai" ir t.t. Kaimynai šią šnektą vadina šlėkiais, t.y. "švepliais, 
turinčiais kalbos defektą'. Pagal A. Jonaitytę, minkštus s, z jie taria šiek tiek skir- 
tingai, negu literatūrinėje kalboje, truputį daugiau švilpiamai, gal kiek panašiau į 
lenkų $, ž. Tai pastebi ir jie patys, plg. pasakymą mū*s čė jau tokie šVilpei sam "mes 
čia jau tokie švilpiai esame? (Ramėškiai). Geriausiai šlekiavimas išsilaikęs Ramėškių, 
Rukuižių, Kemsių kaimuose. Sporadiškai jis sutinkamas ir už ploto ribų. 

Šlėškių pietiniame pakraštyje, Domeikių ir Gražaičių kaimuose, priešingai, 
ne tik š, ž, č, dž išlaikomi sveiki, bet dar vietoj s, z tariama š, ž (kartais tarpiniai tarp 
s, zir š, Ž), pvz., a) baišdušiš krū'mš “baisiausias krūmas?, šekli'če “seklyčia', škūust 
i škūust “skauda ir skauda', lėžda “lazda', mužikūnė < muzikaAts "muzikantas", 
ačiman < atsimena. A. Jonaitytės liudijimu, vertimas nėra visai sistemingas, nes 
kartais ir vietoj s, z, ir vietoj š, ž tariami s, z be jokio nuoseklumo. Tai ypač esą aišku, 
kai dainuojamos dainos su pasikartojančiais strofų galais: tada tas Žodis pirma pa- 
sakomas vienaip, o pakartojamas kitaip (paklauši-fi || paklaust ti). Pažymėtina, 
kad visus šlekiūs jų kaimynai (Šakyna, Domeliai, Dilbinai) apibūdina kaip neski- 
riančius s, z nuo š, ž. Gal seniau painiojimas buvo paplitęs labiau? 

A. Jonaitytė linkusi šlekiavimą sieti su senųjų žiemgalių substratu. 
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S 162. Priebalsis v tarmėse dvejopas: lūpų dantinis ir abilūpinis. Labiau pa- 
plitęs pirmasis. Antrąjį daugelis tarmių turi tik pozicijoje tarp balsių, ypač labiali- 
zuotų, nors jis sutinkamas ir kitais atvejais. Intervokalinėje pozicijoje v ir j lengvai 
virsta neskiemeniniais 4 resp. į. Antai šiaurės žemaičiai telšiškiai apie Tirkšlius, 
A. Girdenio teigimu, vietoj v taria 4 prieš tarmės labiausiai redukuotos galūnės už- 
pakalinius balsius, tačiau ne pozicijoje tarp i(?) ir u, taip pat ne po sudėtinių dvi- 
balsių ar a, e, u, i + r, I, m, n, pvz., 3. praet. bė'u00 *buvo', gėu0 'gavo", gen. 
ir acc. sing. diu? "dyvo? ir 'dyvą", klė uo) “klevo? ir "klevą', few?) “tėvo? ir "tėvą", 
gen. pl. Ai ntuyo) “mintuvų?, bet gen. pl. ali'v00 "alyvų", gen. ir acc. sing. Idiyo 
"laivo? ir laivą", pė VO) “pilvo? ir "pilvą", 3. praet. dė*vO “davė, parievOs "patė- 
„vis'. Vietoj j čia tariamas į prieš tokios pat galūnės priešakinius balsius, tačiau ne po 
dvibalsio au, pvz., gen. sing. .Viei“? "vėjo", g'2į€0s "gijos", acc. sing. VieiO < vėjį 
"vėją", mūrso į) < mūsąją, nom. sing. f. baltūoiP "baltoji", 3. praet. Ižoj? 10- 
jo', bet gen. sing. krūuj(? "kraujo", gen. pl. kūojt) "kojų". Panašiai tam tikrais 
atvejais pastebėta verčiant ir kitose tarmėse. Žemaičiai apie Kurščnus, rodos, kiekvie- 
ną intervokalinį v, j taria u, į. Susilpnėję x, į gali visai išnykti ($$ 203 — 204, 222 — 223). 

S 163. Priebalsiai v, j virsta u, į, eidami naujų tautosilabinių junginių antruoju 
dėmeniu. Toksai y labiausiai paplitęs šiose formose: a) asmeninio bei sangrąžinio 
įvardžių dat. sing. tu, sdu (plg. tdv, sūv Kuršaičio Gr. $$ 834, 848) ir rytų aukštai- 
čių gen.-acc. sing. tai, sai ($ 489a), b) prieveiksmiuose tipo sudiču < su dievū, c) su- 
trumpintoje pavardžių priesagoje -dučius < -ūvičius, -čučius < -2vičius ($ 146), 
d) žemaičių nom. sing. rdus (rd'us) “ravas', gyus (gi'us) "gyvas", tėus (fieus) “tė- 
vas', pous (pilous) "povas", šdutuus (ša'utouus | šd'uto'us) "šautuvas? (bet po ai 
paprastai išlaikomas v: Idivs laivas')“, e) žemaičių 3. praes. stėų (stūoų) "stovi", 
f) 1. sing. pract. miegėu / miegūu "'miegojau?, dėų | dėu "dėjau" ($ 650), g) 3. praet. 
važidu 'važiavo', dūu "davė" ($ 650), h) žemaičių 1. dual. sūkau (sokū'u) “sukava", 
rūšoų (rašūou) "rašova?, rūšėų (rūšieų) 'rašėva", sūksiau (soksė'u) 'suksiva' ($$ 594, 
611 ir kt.) ir 2. dual. sūkatau 'sukata", rūšotau 'rašota" ir t.t. ($ 595 ir kt.). Toks pat 
į dažniausiai turimas formose: a) loc. sing. šakoj "šakoje", ūpėj "upėje", akįj (akij) 
"akyje", dangūj “danguje? ($ 223), b) žemaičių 3. praes. akij (akė'i) “akija?, pietų lie- 
tuvių 3. praet. giedoj "giedojo", turėj “turėjo? ($ 650). 

$ 164. Junginiai su jotu pj, bj, esantys žodžio pradžioje, vietomis sporadiškai 
verčiami pF, b/-, pvz., pliudyti Palėvenė, Skapiškis (3. praes. pliūdžia) 'piudyti", 
imper. (ne)splidudyk Zietela "(ne)spiaudyk", 3. praet. prisplidudino t.p. “prispiaudė", 
(pa)bliūrti Kalnalis, Pūgramantis, Tirkšliai, Kažsakiškis '(pa)biurti'. Plg. la. pjaūt 


** Paaukštaitės žemaičių forma tėvus > tievus "tėvas" (Gerviniai, Karklėnai) gali būti tčus > 
fieus perdirbinys su v iš kitų linksnių. 
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"piauti', b/ažrs "biaurus'. Tarp balsių 7 vietoj joto turi žodis d/eras Kaniava, Nočia 
"ajeras, Acorus calamus*. Apie joto nykimą junginiuose pį, bj, vį, mj bei šių junginių 
išlaikymą dalyje tarmių žr. $ 227. 

$ 165. Žodžiai vaiūzdis ir vįšas kai kur rytų aukštaičių plote (pvz., Vadėkliai) 
tariami su / vietoj v: Iunzdis < *lainzdis arba Iumzdėlis < *“lamzdėlis, lūšas < 
“lašas (Būga RR I 220, II 659, III 424, 511!, 889). Patys šie žodžiai dabar čia reti, 
jų vietoj įsigalėjo skolinys triūbė (pasakomas ir iš literatūrinės kalbos gautas vamiz- 
dis su sveiku am) resp. savas žodis kabljs. 


n 


$ 166. Prieš k, g bemaž visose tarmėse tariamas gomurinis 2, t.y. p. Išimtį 
sudaro, rodos, tik kai kurios šnektos rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose, 
kur, matyt, kaimynų slavų įtakoje ir šiuo atveju tariamas dantinis n. Apie n (ir 
r, I, m) tam tikrais atvejais virtimą skiemeniniu x (resp. y, /) m) žr. $$ 111 ir 113. 


J. ch, h 


S 167. Svetimos kilmės žodžiuose priebalsius f, ch, A sistemingai taria tik jau- 
nimas ir daugiau literatūrinės kalbos paveikti žmonės. Senesniųjų tradicinės tarmės 
atstovų kalboje jie reti, o dažnas senis ir visai nemoka ištarti. Išimtį sudaro gal tik 
Klaipėdos kraštas (čia A> cA) ir rytiniai lietuvių kalbos ploto pakraščiai, kur šie 
priebalsiai yra visai įprasti tarmės garsai. Čia f, ch kartais net pakeičia savuosius 
priebalsius v, k, pvz., diefs LŽTP 23 "dievas", nachvėfi Zietela “nakvoti'*!, Plg. ba- 
hd'tas Lazūnai “turtingas'. Zieteloje A gali būti daugiau ar mažiau fakultatyviškai 
pridedamas prieš a, pvz., hūnas || dnas "jis", inf. hd'rfi || drti "arti", 3. praet. pra- 
hū:jo: "praėjo". Tačiau ir šiose tarmėse f, ch, h įsigalėjo neseniai. Tai tvirtina patys 
tarmės atstovai. Antai, J. Šukio liudijimu (LKK III 180), Ramaškonysė vietos žmo- 
nės teigia, kad prieš keliasdešimt metų seniai, net baltarusiškai kalbėdami, vietoj 
xama "pirkia" sakydavę kata. Senesniuose skoliniuose, kaip ir visur Lietuvoje, f, ch, 
h pakeisti kitais priebalsiais (pastarasis gali būti netariamas). 

$ 168. Svetimą priebalsį / tradicinės tarmės atstovai paprastai keičia savuoju p. 
Plačiai sakoma grūpas "grafas", pūbrikas arba pūbrika (pabrikė Gėlvonai) fabrikas", 
palšyvas "falšyvas, netikras', pamilija "familija, visa giminė', panabčrija (panebėrija 
Kretinga, Luėkė) "fanaberija, išdidumas, pūtimasis', panūras 'fanaras, nešiojama Ži- 
balinė lempa", panėra "fanera", pelčeris (pelčierius Šakyna) “felčeris', Pėliksas *'Fe- 





1 Tariant nakfot "nakvoti", šf'ietas "svietas" (Otrembskio Gr. I $$ 383, 444, 531) negirdėta. 
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liksas', pikusas (pygusas Laūkuva) fikusas, tokia gėlė", planėlė (plėnėlė Tirkšliais 
plenėlis Lučkė) "flanelė', portepijonas arba partapijonas fortepijonas', portpeli, 
"portfelis?, potogrūpija arba patagrūpija "fotografija", prizuoti frizuoti, pundamen- 
tas (pudamefitas Jurbarkas, Kuršėnai) 'fundamentas"?, pūtbolas arba pūtbalas (pūt- 
bolė Dūsmenys, putbelė Palomenė) "futbolas*, šoperis (šoperius Tirkšliai) “šoferis", 
teleponas (tiliponas Kretinga) "telefonas", tūpliai "moteriški batukai". Dar pateikia- 





Palūšė || A/pis Laūkuva "Alfonsas", Ildžponas Kretinga “Ildefonas"? (vardas), paje- 
tonas Gerviniai 'fajetonas, puošnus vežimas', pūnias Gerviniai "fantas', pantūzija 
Lučkė fantazija", pasėnas Gerviniai 'fasonas', pašisias Raguva fašistas', pėlė Lai- 
kuva (piele) "trūkumas? (plg. vok. fehlen "trūkti, stigti"), pėnigis Vilkaviškis 'fe- 
nigas', pėrma Palūšė, Laūkuva "ferma", pilija Laūkuva filija", pi/ma Laūkuva “fil- 
mas', pindnsai Kretinga finansai“, porma Laūkuva "forma", prūkas Kaniava fra- 
kas', preAčius Jurbarkas (prenčiūkas), Pūnskas frenčius, toks švarkas', prūntas Vil- 
kaviškis arba pruūtas Gerviniai, Palėvenė, Siesikai "frontas". Greta variantų su p, 
ypač jaunesni, pasako ir su f. Dėl tokio dvejopumo kartais suklystama, ir f imama 
tarti ten, kur turi būti p. Taip atsirado tokie hipernormalizmai, kaip, pvz., f0/ka 'pol- 
ka' (Laūkuva), /orifelis "portfelis? (Laūkuva, Biržai), frofėsorius "profesorius? (Bir- 
žai). Jie dažniau pasitaiko tuomet, kai stengiamasi kalbėti „literatūriškai“. Žodis 
fizionėmija kartais (retai) ištariamas su v, plg. vizinomija (vezeniiomeįė) Tirkšliai. 
Priebalsis f, tur būt, visur tariamas pasibiaurėjimui reikšti jaustukuose, pvz., fė, 
fi, fūi ($ 785). 

S 169. Žodžiai kvalbėnas Kretinga, Telšiai, Ukmergė, Merkinė “moterų dra- 
bužių (pvz., sijono, prijuostės) pakraščiuose pagražinimui prisiuvami tam tikri rauk- 
čiai, klostės', kvalčyvas Plūngė, Tirkšliai arba kvalšyvas Kretinga, Kuliai netikras“, 
kvalč(i)avėti Plūngė, Tirkšliai “falsifikuoti", kvalda Kuliai, Mė6sėdis arba kvaldas 
Kvėdarna, Ūžventis, kvėldas Skifsnemunė, Kalvarija, „Ukmergė, Biržai, Dusetos 
“klostė, raukšlė', kvarbū Tirkšliai arba kvorb4 Dūkštas, "Tverččius, Kaltanėnai “da- 
žai, spalva', kvarmd Antalieptė arba kvažmas Priekulė, kvorma Utena "forma", kvar- 
nūbagas Šūtės arba kvarnabūkas LKŽ 'brazilmedis, fernambukas', kvarikė Jūrbar- 
kas, Lčipalingis, Panemunėlis, Adūtiškis arba kvarpka Gelgaudiškis (LKŽ) “lango 
stiklas, langelis, rus. boprmka', kvartūkas Šakyna, Ukmergė, Tverščius arba kvar- 
tūkas Kaltanėnai, kvartūgas Kretinga, Kuliai, Mosėdis, Rietūvas, Kvėdarna, Kel- 
mė 'prijuostė? laikytini skoliniais iš baltarusių kalbos, kur vietoj f dažnai atsiranda 
chv, plg. br. xeax66yJ0K61 (I. falbana), xXednAbuuBoū (1. banbuuuBo), xeAA0A (I. 
falda), xsap6a (1. farba), xeap60Mmka, xeapmyk (L. fartuch). Iš baltarusių bus pasi- 
skolinta ir. kūntas Panevėžys, Ukmergė, Aduūtiškis arba kužitas Dūsetos; Kaltanėnai 
"svaras", kurmonas Punia, Panevėžys, Ukmergė, Aduūtiškis “vežikas? (yra ir pūrmo- 
nas Kretinga, Luokė, Gerviniai, Jurbarkas, Vilkaviškis), kurmdnka Ukmergė, Adt- 
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tiškis “pakinkytas vežimas' (ir purmdnka Jūrbarkas), kutrą Židikai 'šikšninis batų 
pamušalas? ir Sūlakas, Adūtiškis “paltas su kailiais', plg. br. Xyxm (r. bykm), xyp- 
MAH, XYDMAKKA (1. furman, furmanka), xympa (L. futro). 

S 170. Priebalsis ch tradicinės tarmės atstovų keičiamas k: arkjvas "archy- 
vas', bakūras (bakūras Kaltanėnai, bokūras Dotinčnai) “vaikigalis', blėka (blėka 
Kaltanėnai, Liūkmenys, Tverččius) "skarda", kalūtas (kalata Kretinga, Tirkšliai) “cha- 
latas', karūkteris (karūktorius Kretinga, Tirkšliai, Lučkė, Laūkuva, Kurščnai, Ša- 
kyna, Gerviniai, Jūrbarkas, Dūsmenys, Adūtiškis) "charakteris", kirūrgas (kirur- 
gas> kKiruf.ks Kuršėnai) “chirurgas', kličrkė (kliėrka) "chloro junginys, vartoja- 
mas audiniams baltinti, dėmėms imti', kėlera (kolėra, kalėra, kalerū) "cholera", 
kolkėozas (kolkozas Ližipalingis, kalkozas Liūkmenys, Dotinčnai, kaukozas Palč- 
venė, kulkėzas Gerviniai) "kolūkis", krizantema “chrizantema"?, kūdas “liesas, sumen- 
kęs', kuligūnas 'chuliganas', mekūnikas (makūnikas Kretinga) 'mechanikas', pūk- 
telis "fuchtelis, mašina prastiems grūdams nuo gerų atskirti", sakarinas (sakarind 
Alunta) 'sacharinas", tėknikas (tėkninkas Yurbarkas) "technikas*. Girdėta sakant ir 
kūmas Kuršėnai, Tirkšliai "chamas", klūmas Tirkšliai 'x1aM', koras Laūkuva, Luė- 
kė arba kėras Jūrbarkas, Kretinga, Viekšniai "choras" ir kt. Žodžiai kvaraba (kvar3- 
bas Šunskai, Griškabūdis, Rasčiniai) “liga, bėda, nelaimė, nelabasis (keiksmažo- 
dis)? ir kvūras “ligonis? (Rudamina, Alytūs, Kaltanėnai, Tverččius) skolinti iš balta- 
rusių kalbos, plg. x6ap66a, x66p6i. Žemaičiai sako karaba “bėda, vargas? (Kre- 
tinga, Gargždai, Mėsėdis, Plūngė, Veiviržėnai), plg. 1. choroba 'liga'. Kartais k 
vietoj ch tariamas net garsažodžiuose, pvz., ki-ki-ki (juoko pamėgdžiojimas), ki- 
kėnti ir kt. 

S 171. Priebalsio Ah tradicinės tarmės atstovai vienur (daugiausia skoliniuose 
iš vokiečių ir baltarusių kalbų) visai netaria, kitur (ypač rusų skoliniuose) jį pakei- 
čia g. Dažnai tas pat žodis (kartais net toje pačioje šnektoje) turi abu variantus. Tai 
matyti iš žemiau pateikiamų pavyzdžių (prie visuotinai vartojamų vietovės nenuro- 
domos): bagoctvė Ukmergė || bostvė Lazūnai "turtas", bugdlteris (bugdltaris Tirkš- 
liai, Biržai, Ukmergė) || budlteris Vilkaviškis (pasakoma ir su g) "buhalteris, Ga- 
len Kaltanėnai, Adūtiškis arba Gūlė Ukmergė || Alenė (Elend), gėlė Kaniava || ūlė 
Laūkuva (ir su g), Jurbarkas "halė", gaspadorius (gaspadinė) || aspadėrius (aspa- 
dinė) Zietela, gektūras (gėktaras Alunta, gaktoras Dotinčnai) || aktūras (ir ūkta- 
ras, ūktoras, aktoras Kaltanėnai, aktūrius Adūtiškis, aktūris Musteika, jaktūras Kal- 
nalis, Tirkšliai, iktūras Viekšniai, Jūkiškiai) 'hektaras', Gežrikas (Gežidrikas Jūrbar- 
kas, Gafdrikas Kaniava) arba Ganiūkas Kurščnai || Efrikas (Anėrikas Adutiškis) 
“Henrikas*, gefbas (gėrbas Papilys) || erbas (efbas Pūnskas, Vilkaviškis, ėrbas Lau- 
kuva) "herbas", gimnas (giminas Musteika, Rudnia, Kaniava, giminas Laūkuva, gimna 
Tirkšliai) || imnas (imnas Laūkuva, ižinas Jurbarkas, Vilkaviškis) himnas", nagdika Uk- 
mergš || ndika Kretinga, Kalnalis 'kančius'. Žodžiai alkoholis, herojus, Hūbertas 
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ir Ausūras, rodos, visur tariami tik su g. Žodis ėkelė Salantai arba čkeliai (nom. pl.) 
Tirkšliai “šepetys linams šukuoti? varianto su g visai neturi (iš vok. Hechel). Žemai- 
čiai vietomis atskirus žodžius taria su k. Pavyzdžiui, Karklėnų apylinkėse sako 
kektūras 'hektaras', kimnas "himnas", korizontas "horizontas", bet bugdlteris, gefbas, 
gusūras. Plg. kiminas || giminas || Iimnas Laūkuva "himnas". Pakraštinėse rytų šnek- 
tose, baltarusių kalbos aplinkoje, kartais tarp balsių tariama v, pvz., bėravas, nom. 
pl. beravai Lazūnai “krantas? (iš br. 6epa2), bavėtas Gervėčiai “turtingas'. Dievė- 
niškėse girdėta sakant avužkas "agurkas", pasovas "kraitis", plūvas "plūgas", striūvas 
"striūgas*. Dėl tokio tarimo plg. rusų kalbos gen. sing. moe0 > tavo. Tur būt, pla- 
čiausiai / tariamas žodelyje aha / ahd "taip" (sako ir ad, ad), taip pat tokiuose garsa- 
žodžiuose, kaip phaha (yhahd Tirkšliai, yhaha Adutiškis) "arklio žvengimo garso 
nusakymas'. ' 


2. Kietieji ir minkštieji priebalsiai 
a. Įvadinės pastabos 


S 172. Priebalsiai gali būti minkšti tiek prieš priešakinės, tiek ir prieš užpa- 
kalinės eilės balsius. Pirmuoju atvejų turime vadinamąjį asimiliacinį minkštinimą 
(bėt, dėl, liga, rytas...), antruoju — jotinį (gūlbių, kiduras, liūdnas, sūkčiai...). 
Minkštumo laipsnis tarmėse įvairuoja ne tik priklausomai nuo pozicijos, bet ir 
nuo pačių priebalsių. Pavyzdžiui, toje pačioje aplinkoje minkščiau už kitus tariami 
k, g, daugelyje tarmių /, š, ž, č, dž, vietomis t, d, n ($8$ 73,1 ir 175, 187b). Klaipėdos 
krašte dėl vokiečių kalbos įtakos kietasis / pakeistas „viduriniu“: klaipėdiškių žodį 
lūbas kiti lietuviai girdi lyg būtų /iūbas. Pūnske, ypač jaunimas, dėl lenkų kalbos 
įtakos labai minkština s, z, tardami juos kaip lenkų $, Ž. 

Tarmėse neretai turimi keli priebalsių minkštumo- laipsniai, kuriuos gerai iš- 
tirti ir tiksliai aprašyti be eksperimentinės fonetikos priemonių labai sunku. Žemiau 
bus pasitenkinta bendra priebalsių minkštumo-kietumo tarmėse charakteristika, 
grubiai skirstant juos į kietuosius ir minkštuosius, tik vienur kitur nurodant ryš- 
kesnius pereinamuosius niuansus. 


b. Jotinis priebalsių minkštinimas 


S 173. Pastebėta nemaža žodžių, kurie vienose tarmėse turi minkštą šaknies 
priebalsį 7, kitose — kietą. Antai vietoj literatūrinės kalbos kietojo 7 pastebėtas 
minkštas šiuose tarmių žodžiuose: briūutis (3. praes. bridujasi | bridunasi, 3. praet. 
briovėsi) Tauragė, Rasėiniai, Skifsnemunė, Sasnava "brautis' (plg. briaund), cūkrius 
Kalvarija (Kvietkinės km.), Vilkaviškis "cukrus", dridugas Žemšlė, Leckava, Tirkšliai 
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"draugas" (su akūtu!), driaūsti Pikeliai, Tirkšliai “drausti, driūtas Šakyna, Še- 
duva, Joniškėlis, Baisogala, Kėdainiai "drūtas", griaudūs Kuliai, Mosėdis, Ylakiai, 
Plūteliai, Endriejūvas, Telšiai, Viekšniai, Šakyna, Kaisakiškis, Biržai “graudus?, 
gridužti Kuliai, M6sėdis, Mažeikiai, Eižvilkas, Šakyna, Skifsnemunė, Ramygala, KaT- 
sakiškis "graužti", grigžtas Viekšniai, Kalvarija "grąžtas", kriduti Pikeliai, Tirkšliai 
(bet kriismata "akmenų krūva'), Endriejavas, Klykoliai, Šakyna, Rasčiniai "krauti", 
kridutuvė Rasčiniai "krautuvė", kriovėjas Šakyna “krovėjas', kriūtinė Daukšiai, 
Balbičriškis, Krūonis, Molčtai, Dūsetos, Kaltanėnai, Daugėliškis, Adūtiškis, Apsas 
"krūtinė", kriūvą Endriejūvas, Mažeikiai, Klykoliai, Šakyna “krūva', ridugėti Ra- 
sčiniai “raugėti", raudonskriuėstis Žagarė “raudonskruostis', sriaunūs Mosėdis, Ku- 
liai, Endriejūvas, Rasčiniai, K. Naūmiestis, Išlaužas, Šakyna, Jūkiškiai, Šeduvą, 
Karsakiškis, Biržai “sraunus", sriaūtas Rasčiniai, Klykoliai, Griškabūdis, Išlaužas, 
Jūkiškiai, Kažsakiškis, Biržai, Kaltanėnai 'srautas* (plg. hidronimus Sriažtas, Sriau- 
tėlis, Striauta ir kt. UEV), sriovė M6sėdis, Endriejūvas, Eržvilkas, Rasčiniai, K. Nau- 
miestis, Vilkaviškis, Išlaužas, Biržai arba striovė Tirkšliai srovė", sriūoga Kuliai, 
Šakyna arba striūoga Tirkšliai, Vilkaviškis “sruoga", nom. pl. sriūtos Mosėdis, Ku- 
liai, Endriejavas, Tirkšliai, Šakyna "srutos", striaūklapis Kuliai, Endriejūvas “trauk- 
lapis, gyslotis', /riobū Eržvilkas, Griškabūdis, Vilkaviškis, Kalvarija, Jūkiškiai, 
KafTsakiškis, Biržai, Kurkliai 'troba"?, triėkšti K. Naūmiestis 'trokšti, dusti", triumi- 
pas K. Naūmiestis "trumpas". Vietoj literatūrinės kalbos minkštojo 7 pastebėtas kie- 
tasis šiuose tarmių žodžiuose: braunė Karklčnai "briauna", grūuti Karklėnai "griauti", 
grdusti Gėlvonai, Alunta, Kūktiškės, Taurūgnai, Daugėliškis, Kaltanėnai, Gervė- 
čiai 'griausti', graūsmas K. Naūmiestis, Gėlvonai, Dūsetos arba graūzmas Taurūg- 
nai, Kaltanėnai, Ignalina, Švenčionys, Adūtiškis “griausmas, perkūnija', grėzdas 
Gėlvonai, Ukmergė, Salžmiestis, Biržai, Kaltanėnai “griozdas', kariomenė Vilka- 
viškis, Prienai, Kaišiadorys, Jonava, Ukmergė, Kuktiškės "kariuomenė", keturo- 
lika Kaniava arba keturėleka Viekšniai "keturiolika", nom. pl. kraūnos Kvėdarna, 
Karklėnai “kriaunos"?, kraūšė Vainūtas "kriaušė", krokti Priekulė, Kvėdarna, Kuršė- 
nai “kriokti, verkti", krūkti Šakyna 'kriūkti" (apie kiaules), /rūkšmas Kurščnai “triukš- 
mas', trūsti(s) Vilkaviškis “triūsti(s)'. Kietojo ir minkštojo 7 svyravimą tarmėse 
rodo dar šie pavyzdžiai: drūžė Kvėdarna, Laūkuva, Šakyna, Sūlakas arba druožė 
Kuūpiškis || driūžė Skuodas, Mosėdis, Plateliai, Viekšniai arba driuožė Kretinga, 
Gargždai 'ruožas, juosta', grūužas Utena, Rėkiškis || griūužas Pandėlys "Žvirgždas", 
grūcė Jurbarkas, Ukmergė, Molėtai || griūcė Mosėdis 'nemaltų (tik nugrūstų) grūdų 
kruopos; tam tikra sriuba', grūšė Laūkuva arba grūšnė Panevėžys, grūšnia Kūpiš- 
kis || griūšė Eižvilkas, Geistarai arba griūšnė Rodūnia (LKŽ), griūšnia Jieznas '"kriau- 
šė', grėbas Kėdainiai, Panevėžys || griėbas Geistarai 'šonkaulis', krduklas Užventis, 
Šakyna || kriduklas Mažeikiai, Pūšalotas, Dūsetos “šonkaulis', kraukšljs Žėlva, 
Alovė, 'Valkiniūkai arba kraužijs Žasliai || kriaukšl?s Geistarai, /Dūsmenys. arba 
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kriaužiys Kaišiadorys 'sudžiūvusi duonos pluta, žiauberė', kraūkšti Krokialaukis, 
Miroslūvas || kriašikšti Daukšiai, Valkiniūkai "krimsti, kramtyti, graužti", kraūšius 
Gervėčiai || kriaūšius Kamajai, Ukmergė “status krantas', kraušyti Kūrtuvėnai || 
kriaušyti Veiviržėnai “skriausti, uiti, stumdyti", krogis Priekulė || kriėgis SkuGdas 
“malkoms piauti ožys', krošėti Baisogala || kriošėti Vilkaviškis, Dūsetos 'nieko ne- 
veikiant tūnoti, sėdėti", krūčkas Baisogala, Ramygala || kriūčkas Skifsnemunė 'griež- 
tis, sėtinys', krūgždas Sasnava || kriūgždas Kapsūkas “urvinė kregždė", krūkas Kal- 
varija || kriūkas Ukmergė, Tverččius “kablys (geležinis), krūkis Priekulė, Ylakiai, 
Kelmė, Tytuvėnai, Kuršėnai || kriūkis Mėsėdis, Šakiai, Linkuva “lazda, ramentas, 
kablys', krunėti Dūsetos, Utena || kriunėti Rasčiniai, Vilkaviškis, Kapsūkas “'kosėti, 
krenkšti', krūpis Kuliai, Papilė, Šakyna arba krūpė Plateliai, Kurščnai || kriūpis 
Mėsėdis, Kalnalis, Panemunčlis arba kriūpė Šatės “rupūžė", krūšti Obėliai, Užpa- 
liai || kriūšti Šatės, Tirkšliai, Efžvilkas, Skišsnemunė, Šakyna “grūsti, mušti", krūzas 
Mėsėdis, Alsėdžiai arba krūzas Tirkšliai || kriūzas Lukšiai arba kriūzas Žagarė 
“geriamasis puodukas; ąsotis“, trūbė Kurššnai arba trūbas Tirkšliai || rriūba Ti- 
kiškiai, Kafsakiškis, Ukmergė “trimitas, dūda'. 

Iš pateiktų pavyzdžių matyti, kad r sukietėjimas arba suminkštėjimas nėra nuo- 
seklus: ta pati šnekta atskiruose žodžiuose gali turėti tiek minkštą, tiek ir 
kietą. Minkšto 7 iš viso neturi tik dalis pietų aukštaičių, tačiau jo čia nebūna ir 
prieš priešakinės eilės balsius, žr. $ 188. Be to, kietasis r įsigalėjęs pietų žemaičių var- 
niškių tarmės plote. Apie Laūkuvą, Vl. Grinaveckio teigimu, šaknyje prieš užpaka- 
linius balsius minkštasis r visur esąs pakeistas kietuoju: čia sakoma roglinėti “riog- 
linėti", skraūsti "skriausti", šrūbas "sraigtas?, trūšis triušis", trūškinti “triuškinti", 
trūšti "triušti" ir t.t. Kitose tarmėse minkštasis ir kietasis 7 perdėm sumišę. Dažnai 
toje pačioje šnektoje galima išgirsti atskirus žodžius tariant dvejopai: su kietu ir su 
minkštu r. Jaunimas paprastai vartoja tą variantą, kurį turi literatūrinė kalba. Bene 
daugiausia žodžių su minkštuoju 7 galima išgirsti pietų Žemaičių raseiniškių plote. 
Visų šių reiškinių priežastys neištirtos. Matyt, be fonetinių procesų (kietojo r tam 
tikroje pozicijoje, pavyzdžiui, po k, g, suminkštėjimo, ar, atvirkščiai, minkštojo 
sukietėjimo), palietusių atskiras šnektas, bus buvę dar ir kitokių veiksnių. Atskirais 
atvejais minkštumas ar kietumas galėjo būti gautas iš kitų tos pačios ar artimos reikš- 
mės žodžių. Pavyzdžiui, griūšė gali būti priderinta prie kriaūšė (ir atvirkščiai, kraūšė 
prie grūšė), bridutis — prie briauna, griaudūs — prie gridusti 11 pan. Plotų, kur r 
nuosekliau kietinamas, paribiais, žinoma, galimi hipernormalizmai. Vienur kitur 
priežasties reikėtų ieškoti tarmių sumišimo ar žodžių skolinimo reiškiniuose. Vie- 
tomis pastebėtas kietasis 7 tik tam tikrose formose. Antai vakarų, aukštaičių kau- 
niškių tarmės pakraščiuose palei Kaliningrado srities sieną (Liubavas, Kybartai, . 
K. Naūmiestis, Slavikai...) sakoma 1. sing. praes. n0dru "noriu", turū "turiu", žižrū žiū- 
riu'. Kiti priebalsiai, išskyrus r, prieš i kamieno veiksmažodžių I. sing. praes. 
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galūnę nesukietėja. Kitose morfemose ir r nekietinamas. Laikyti šias formas pada- 
rytas a kamieno pavyzdžiu neleidžia paradigma, plg. 1. pl. ndrim(e), tūrim(e), žiū- 
rim(e). Tokių formų būta ir Prūsų Lietuvoje (Milkaus Gr. 113, A. Becenbergeris 
BB IX 289). Jas randame net XVI a. Mažosios Lietuvos rašytojų Bretkūno, Vilento 
raštuose. 

S 174. Kitų priebalsių jotinis minkštinimas svyruoja retai. Minkštieji Š, Žž vie- 
toj literatūrinės kalbos ar kitų tarmių kietųjų pastebėti, rodos, tik žodžiuose /iežiū- 
vis K. Naūmiestis, Šakyna, Krūonis, Gėlvonai, Kaltanėnai "liežuvis", šiaičius End- 
riejūvas, Rietavas “batsiuvys' (plg. šaūčius Ukmergė ir kt.), šiaudyklė Gėlvonai, 
Kaltanėnai arba šiaudyklė K. Naūmiestis "šaudyklė", šiauljs Rietavas, Šilšlė, Lai- 
kuva, Kaltinėnai, Važniai “šaulys? (plg. pavardę Šiaulys, miestą Šiauliai), šidutu- 
vas Salantai, Žemūlė, Laižuva, Rietavas, Kvėdarna “šautuvas; šaudyklė (audžiant), 
šiofėrius (šopte/ts) Kalnūlis “šoferis', žiūlikas Šakyna “žulikas", žiurnūlas Šakyna, 
Kaitsakiškis “žurnalas', žiuvis K. Naūmiestis, Šakyna 'žuvis'. Žodžiai ciūkrus Bir- 
žai cukrus", knidtis Šakyna "knotis, atšokti, atkarti", pliėkščias Katsakiškis, Kupiškis, 
Dūsetos plokščias", pliuta Šakyna "pluta", škliūmpė Musteika “klumpė" turi minkštus 
c, n, I vietoj literatūrinės kalbos kietųjų. Dažniau pasitaiko minkštumo svyravimas 
prieš užpakaliniu balsiu prasidedančias priesagas, pvz., antūkas Vilkaviškis || ančiū= 
kas Kūpiškis, Ukmergė “anties vaikas', mažūtis Ukmergė || mažiūtis Šakyna “visai 
mažas' ir pan. Šaknies galo priebalsius p, b, m, v žemaičiai vietomis apie Akmėnę, 
Klykolius, Vegeriūs ir Klaipėdos krašte taria kietai. Taigi sako gen. pl. ropų (rūopu, 
r“dp“) “ropių", drėbų (drūobu, drvė:b“) "drobių", žžėmų (žėmu, žėm“) "žemių", 1. sing. 
praet. vėmau (Yiemū'u, viė'mū'u) “vėmiau", devdu (devū'u) "daviau". A. Jonaitytės 
duomenimis, ir pažemaitės aukštaičiai ties Šakyna (Bambalį, Minkių kaimuose) 
fakultatyviškai pasaką gen. pl. krūopu: "Kruopių", ūžupu lauks 'Užupių laukas“ 
ir pan. (pastebėta pavyzdžių tik su p). Dalis pietų aukštaičių minkštųjų š, ž, 6, 
dž, c, dz, kaip ir r, visai neturi: šiuos priebalsius visuomet taria tik kietai, žr. $ 188, 


c. Asimiliacinis priebalsių minkštinimas 


S 175. Prieš priešakinės eilės balsius priebalsių minkštumas tarmėse labai įvai- 
ruoja. Mažiausiai minkštinama žemaičių tarmės vakaruose. Antai daugelis šiaurės 
žem aičių kretingiškių priebalsius aiškiai minkštai taria tik prieš tarmės siaurąjį prieša- 
kinį balsį i arba i' ir dvibalsį ie (iš ė). Tačiau ir čia minkštumo laipsnis kiek mažesnis 
už tą, kuris turimas dėljotinio minkštinimo. Prieš platųjį priešakinį balsį e(e:) išlai- 
komas priebalsių kietumas arba jie labai nežymiai tesuminkštinami, t.y. tariami 
bemaž kaip prieš užpakalinius balsius. Maždaug taip elgiamasi ir prieš tarmės vi- 

dutiniško siaurumo balsį e(e:) (iš i, e) bei dvibalsį ei (vietoj Ik. ie). Išimtį sudaro k, 
g, Šš, Ž, I, č, dž, kurie tariami minkštai prieš kiekvieną priešakinį balsį. Tai matyt 
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iš pateikiamų Kretingos apylinkės pavyzdžių (čia absoliutinėje galūnėje dar turimas 
labai siauras balsis e, prieš kurį priebalsis minkštas): klž'mpis 'klumpė', 3. praes. 
b'ieg "bėga", tik tik", Ziel "dėl, 3. praes. šied "sėdi", mi'0g "minga, pradeda miegoti", 
3, praet. dū'fe "darė", davies "davėjas", bet pė'ins "pienas", berė'ms "birimas", dė'rpte 
“dirbti, nom. pl. m. vėsė "visi", mės "mės", 3. praes. nėš "neša", tačiau Kė:Is "ke- 
lias', g'2'rs "geras", šė'ins "šienas", vežė'ms "vežimas", palekė'ms "palikimas", čepnūo- 
te “čipnoti, čiupinėti', kaip ir žva'Ke "žvakė", dū'Ig'is "dalgis", pū'ikšis “paikšis", r0- 
pū'že 'rupūžė", d'rkli's "arklys", bažni'če "bažnyčia", džiri'nte “džirinti, piauti trinant". 
Priebalsiai, esantys ne betarpiškai prieš siaurą priešakinį balsį, bet prieš kitą prie- 
balsį, dažniausiai neminkštinami arba labai nežymiai teminkštinami. Išimties kar- 
tais nedaroma net priebalsiui /: Kretingojė tariama d4-Iksnis "alksnis", bet vd-/g'i'te 
*valgyti", skdIdt-te "skaldyti". 

S 176. Klaipėdos krašte asimiliacinis priebalsių minkštinimas dar menkesnis. 
Čia net prieš i(i") jis nėra labai ryškus. Klaipėdos krašto žemaičiai mažai teminkš- 
tina prieš tarmės e“ (vietoj Ik. ie), kiek daugiau minkštinama šiaurinėje ir pietinėje 
dalyse, kur tariamas diftongoidas 'e:. Išimtį sudaro k, g, /, kurie betarpiškai prieš prie- 
šakinį balsį minkštinami intensyviau už kitus priebalsius. Menkai priebalsius te- 
minkštino ir daugelis Prūsų lietuvių, žr. Kuršaičio Gr. $$ 74 tt., LŽTP 19, 22 ir kt. 

S 177. Einant nuo pajūrio į rytus, asimiliacinis minkštinimas intensyvėja. 
Skirtumas tarp minkštumo prieš priešakinius siauruosius ir plačiuosius balsius laips- 
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niškai mažėja. Bemaž visame šiaurės žemaičių telšiškių plote kiek mažiau minkšti- 
nama tik prieš tarmės e: daugelis sako vėnės "vinis', bet acc. pl. vižis / vėnis. Pietų 
žemaičiai, kaip ir aukštaičiai, prieš visus priešakinės eilės balsius minkština maždaug 
vienodai. Minkštumas, bent iš klausos, nesiskiria nuo jotinio minkštinimo. Aukštai- 
čių tarmės rytuose išimtį sudaro priebalsis /, kuris prieš e, ė sukietėjo, tiksliau, virto 
veliariniu, atitinkamai pakeisdamas ir balsį. Dar toliau rytuose tas pat likimas iš- 
tiko priebalsius r, s, vietomis dar kai kuriuos kitus. Pietų pakraščiuose sukietėjo 
kiekvienas r, š, Žž, č, dž, c, dz. Apie visa tai kalbama $6 179 — 188. 

Priebalsius, esančius ne betarpiškai prieš priešakinį balsį, bet kitų priebalsių 
samplaikoje, aukštaičiai, kaip ir dalis žemaičių, minkština gana intensyviai. Papras- 
tai kietus išlaiko tik k, g (pvz., al'kštis "alksnis", g/duti "griauti"), vietomis dar p, b, 
m (nom. pl. m. šepti'ni "septyni", dešimti 'dešimti", bla'uti "bliauti"). Rytų aukštai- 
čių panevėžiškių tarmės plote daug kur ir šių išimčių nedaroma, girdėta tariant 
al'-Kkš'us | al'-Kšens "alksnis", g/d'uf "griauti" ir pan. Minkštėja ne tik priebalsiai, pri- 
klausantys tai pačiai, bet ir kitoms morfemoms, net žodžiams (atškrišti "atskristi", 
gel'škelis "geležinkelis", kd'rA gi "kam gi" ir t.t). Vadinasi, einama prie sistemos vie- 
nodai tarti visą priebalsių samplaiką: minkštai, jeigu paskutinis priebalsis minkštas, 
ir, atvirkščiai, kietai, jei paskutinis priebalsis kietas. Šiai tendencijai stengiamasi pa- 
jungti net skolinius. Tačiau daug kur daroma išimtis svetimiems žodžiams su minkš- 
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tuoju /prieš kietą priebalsį: Plačiai tariama bž/ba "bulvė", pė-Ytas (pal'“tas Palūšė, Kal- 
tanėnai) "paltas", polka, vdIsas (šokių vardai), vd'/cai 'veleninis malimo prietaisas". 
Dar plg. balkžnas Lėipalingis “balkonas", kulka Palėmenė, Ukmergė, Kūktiškės, Kal- 
tanėnai, Palūšė kulka", s4'/ka Tirkšliai, Ukmergė, Kūktiškės "mansarda", šė:/ma Pan- 
dėlys “šelmis". Taip pat / minkštumas dažnai išlaikomas prieš išnykusį i (kulpka < 
kulipka, šd'Ikas <šūlikas ir kt. $ 146). 

S 178. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai turi ne tik regresyvinį, bet ir progresy- 
vinį kai kurių priebalsių minkštinimą. Visų pirma tai liečia s, kuris žodžio gale minkš- 
tai tariamas po priešakinės eilės arba supriešakėjusių balsių. Toks minkštinimas ypač 
akivaizdus pietinėje ploto dalyje, kur galūnės balsiai mažiau redukuoti. Antai Sie- 
sikų apylinkėje tariama gaidi'š "gaidys", vagis “vagis', partic. praet. act. sd'Kuš 'sa- 
kęs", gen. sing. sd'uješ "saujos", 2'peš "upės", dušiės "ausies", nom. pl. 4ž-$:$ "ausys", 
nom. pl.22$ "mes", acc. pl. zaedžis "medžius", val.džiš "valdžias", di.$18 "ausis", mvrhiš < 
mumis "mus", td'iš "tas", instr. pl. Vilkai's “ 
per. refl. raši'kiš 'rašykis'. Pavyzdžiai iš Pašvitinio: gai'd'š "gaidys", vag“s "vagis", 
sakes "sakęs", d.peš "upės", dū.šes "ausies", dū'š'š "ausys", mėdž's "medžius", val .džs 
*valdžias', 44.š'$ "ausis", žvi'/b'leš "Žvirbliais*, raši'K'š 'rašykis", bet sd'ujos "saujos? 
(pasakoma ir sdujos), rid's *mės", vol.kes "vilkais", rašės "rašys". Ne taip nuosekliai, 
dažnai fakultatyviškai minkštinami nosiniai pitobaBiai, Siesikuose paprastai ta- 
riama ill. sing. akiū'. “akin?, škfi fui 'skrynion", Zpti "upėn? (bet valdžėn "valdžion", 
varškė*n "varškėn!, gražen. "gražian"), ill. pl. ruškūosui "miškuosna"?, pievasšit "pie- 
voalg > tačiau dat. pl. a/klėm "arkliams", škri'ūem 'skrynioms"', dat. sing. žalėm 

"žaliam", 1. pl. praes. /d'idžem “leidžiame*. Pašvitinyjė dažniausiai sakoma dat. pl. 
pdū'kščermh “paukščiams? (bet instr. pl. val.džom "valdžiomis"), žalierh || žaliem 'ža- 
liems? (tačiau dat. sing. ža/ė'm žaliam"), 1. pl. praes. Id:idžem “leidžiame". 

B žodžius, kaip kėlias, žūlias, dalis žemaičių ir artimesni aukštaičiai taria 
2 i (Laūkuva) resp. Kė-Iš, ždIš (Kuršėnai, i k in, Jūrbarkas). Plg. 
vė-Iš Pagramantis, Šakyna velnias". 
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vilkais', 3. fut. rašis < rašis "rašys", 





d. Priebalsio / kietinimas rytų Lietuvoje 


S 179. Priebalsį / prieš e (ei, er... e), ė taria kietai (veliarinį) rytų ir pietų aukš- 
taičiai kartu su pakraštinėmis vakarų aukštaičių šnektomis, žr. žml. Nr. 74. Po sų- 
kietėjusio /pakinta ir vokalizmas ($180 — 183). Riba tarp / kietinančiųjų ir nekietinan- 
čiųjų nėra griežta: ji svyruoja platoku ruožu, kur tariama abejaip: Be to, ne visiškai 
sutampa / kietinimo prieš e ir ė'izofonos. Atskiri žodžiai su sukietėjusiu / sutinkami 
gerokai į vakarus nuo ribos. Pavyzdžiui, Šakynos apylinkėje tariama 6*b' ala “obelė", 
pėkala 'pakelė", apie Šaūkotą — Id'ist leisti", B PS s Tcidiinės,, nors Šiose saekioo 
šiaipjau / nekietinamas. | 
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S 180. Po sukietėjusio / balsis e tiek atvirame skiemenyje, tiek ir einantis dvibal- 
sio pirmuoju dėmeniu pavirto a: lūdas "ledas", ladėlis "ledelis*, voc. sing. pėla "pele", 
acc. pl. pelūs "peles", Idišf "leisti", dat. sing. sdulai "saulei", 2. sing. praet. klai 'kūlei". 
Išimčių pastebėta vietomis anykštėnų tarmės pakraščiuose, pavyzdžiui, ties Ukmer- 
ge (Jūžintais? Būgos RR III 96) ir vilniškių kampelyje apie Rimšę, kur kirčiuotas 
kamieno e išlaikomas nepaverstas a, bet susiaurinamas ir kiek atitraukiamas į už- 
pakalinę eilę (žml. Nr. 13). Antai žodis /ėdas ties Ukmerge (Juodaūsiai, Lydučkiai...) 
tariamas /ė'daxs, Rimšėjė — /ė.das (abiejų šnektų e kaip žodyje /ėki "lėkti", tik Rim- 
šėjė kiek trumpesnis). Tačiau nekirčiuotoje pozicijoje tariamas a: /adėlis Juodaiu- 
siai, Jadė.li.s Rimšč “Iedelis*. Akūtinis dvibalsis ėi po / ties Ukmerge traktuojamas 
kaip di ir verčiamas 3i: I5:išf leisti" (plg. ko-ilis "kailis'), Rimšėjė tariamas či: lė-išf. 
Galūninius e, ei nepriklausomai nuo kirčio didelė dalis vilniškių išlaiko nepavertę 
a, ai ir taria <, ei (žml. Nr. Nr. 16 ir 66), pvz., dat. sing. pė*/ei | pė.lei "pelei", acc. pl. 
pelės "peles". 

Naujojo kirčiuoto a (iš e po /) kupiškėnai ir daugelis anykštėnų neverčia kartu 
sų senuoju a į 2 arba 4: sako /d.das "ledas? šalia r2.tas | rū.tas "ratas". Tariant /5.das 
"ledas? pastebėta tik apie Svėdasus, sporadiškai ir kai kuriose kitose vietose ($ 45). 
Tačiau naująjį akūtinį dvibalsį di anykštėnai verčia Ši arba di (Išišt / Id'išf leisti"), 
o kupiškčnai išlaiko sveiką (žml. Nr. 65). Panevėžiškiai ir daugelis širvintiškių ga- 
lūnėse naująjį a suplakė su senuoju: sako voc. sing. pė | ba*V | pala "pele? (plg. 
mei'gv | mefg" | mef-go. "mežga"), acc. pl. pelės | pėl's | pelės "peles" (plg. mef.gvs | 
mef.g's | mergas mergas"). Cirkumfleksinį bei nekirčiuotą naująjį dvibalsį ai pa- 
nevėžiškiai, anykštčnai ir jų kaimynai galūnėje traktuoja kaip senovinį ir verčia < 
resp. ai (a!, x): dat. sing. sd'ule | sa'ulai (sd'ula', sū'ulx) "saulei" kaip mef-ge | rne?- 
gai (mMef'ga!, merga) "mergai". 

Minkštas / prieš e rytų Lietuvoje išlaikomas šiais atvejais: 

1) Daiktavardžių a kamieno voc. sing. formoje, pvz. mėšle. Matyt, priderinta 
prie tokių, kaip draūge, kur galūnė -e yra ne po /. Tačiau ė kamieno voc. sing. for- 
moje kietinama (sako pėla pele"), nes šių daiktavardžių visi linksniai, išskyrus gen. 
pl., turi kietinimo poziciją. 

2) Veiksmažodžių, kurių esamasis laikas turi intarpą, formose, pvz., (su)- 
glemba, (su)glėbo, (su)glėbti. Derinama prie tokių to paties tipo veiksmažodžių, 
kaip (nu)stemba, (nu)stebo, (nu)stėbti. Rytų aukštaičiai čia visur paprastai išlaiko 
sveiką em < en ($ 90,1). 

3) Prieš veiksmažodžių priesagą -en-, pvz., kalėna, kalėno, kalėnti. Derinama 
prie tokių to paties tipo veiksmažodžių, kaip gyvėria, gyvėno, gyvėnti. Rytų aukštai- 
čiai ir čia dažniausiai išlaiko sveiką en ($ 90,2). Prieš vardažodžių priesagas, kurios 
prasideda balsiu e; kietinama nenuosekliai: kailėlis || kailūlis, gilėlė || gilūlė, 
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vėlenas || vėlanas, sėlenos || sėlanos, mielėsnis || mielūsnis, baltelėsnis || baltelūsnis. 
Atskirose šnektose čia gerokai įvairuojama. Dažnos gretiminės formos. 

4) Garsažodžiuose, pvz., klėpt, Iėpt, plėkšt, ple?pt, šlėpt... klėpterėti, lėpterėti, 
plėkšterėti, šlėpterėti. Čia priklauso ir tokie žodžiai, kaip bležbti, blerbėnti, klebėnti, 
klebėti, klebetuūoti, klebčtas, klegėti (apie Kaniavą, Gervėčius, Adūtiškį, Tverččių šis 
veiksmažodis vartojamas vietoj kalbėti, kuris išliko tik pasakyme pėterius kalbėti), 
klegėtas, klepsėti, (iš)klėrti, klerkėti, lelidti "su triukšmu varyti" (Litkmenys), p/empti 
"daug gerti", plepėti, plepžs, plepti, pleškėti, šlepsėti, žleksėti ir kt. 

5) Skoliniuose, pvz., alė "bet", cholera arba kolera (kolėra, kalėra, kalera), 
elektra arba alektrū (Iektra, lėk |[sltrika, lėk [s|trikas), Elena (Alena), klebėnas, klėc- 
kas, klefnotas, lėd> lėt arba lėdvi (lėdve Pal6menė) “vos?, leika (Ieika) “piltuvas", 
Ičkas (Iekėlis) “indas žibalui laikyti", lelija, Iementorius (Ieventorius Liūkmenys) 
“elementorius?, /ėrva, lervoti "šliaužti, nerangiai eiti", levas "liūtas', Lė(v)onas, plėt- 
kas (pletkė) “apkalbos, šmeižikiški, prasimanyti plepalai", š/eikos (šleikai Kalta- 
nėnai) “petnešos*. Greičiausiai čia priklauso ir miestelio vardas Leipalingis (ne Lai-!), 
kuris ne tik dėl minkšto /, bet ir dėl ei vietoj ie (plg. liepa, Lieplaukė, Liepupis ir kt.) 
laikytinas jotvingių palaiku. Priebalsis / išlieka minkštas kai kuriuose lietuviškuose 
žodžiuose, kurių ne visi gauti iš literatūrinės kalbos ar kitų tarmių, nes dalis jų gali 
turėti minkštą / kitų artimos reikšmės žodžių įtakoje. Tai matyti iš Žemiau patei- 
kiamų pavyzdžių: blevyzga || blevyzga ir blevyza || blevyza Jūniškis, Liūkmenys, ble- 
vėzgą Taurūgnai “negraži kalba, keiksmas; kas negražiai kalba, paleistaliežuvis' 
(minkštas / iš bliduti?), gleivės (plg. gličti), glėiza Gėlvonai “praskydusi žemė, pur- 
vas; skysta, lipni košė', g/ėžnas (plg. glėbti, glemba), kaleimas "kalėjimas" ($ 223), 
keleivis Punskas, kleinūs Rudamina, Liškiava, Merkinė 'lipus, glitus', klėiva Kat- 
sakiškis, Kuktiškės, Zarasai, LiūAkmenys 'kreivomis kojomis, šlubis', klėvas (ma- 
tyt, iš kliūvas, plg. la. kjavs; minkštas / išlaikomas ir hidronimuose bei toponimuose 
Klevė Dievčėniškės — Gaujos kairysis intakas, Klėvakalnis ir Kleviniakalnis Pūns- 
kas [Kreivėnų km.|, Klėvežeris Semeliškės UEV, Klevį ežeras Pūnskas), Iebėdyti 
Liūkmenys 'ką nors prastai dirbti", /edynas Biržai (nauj., plg. nom. pl. ladė ledai"), 
Iedžingė Lėipalingis “pačiūža" (bet /ūdas ledas"), leipti "tapti bejėgiu, alpti' (/ iš garsa- 
žodžių lėpti, Iėpterėti, kaip ir tolimesni žodžiai iki /epūnėlio), (pa)lčpšis arba Iėpšė, 
lepšjs “toks grybas; neenergingas, ištižęs žmogus", /ėpinti, (ap)lepaūsis 'nulėpusiomis 
ausimis', /epūnėlis, leisgyvis Pandėlys "lėisgyvis, vos gyvas', lekčtas Raguva, Iėsalas 
Pūnskas (bet 3. praes. /ūsa lesa"), meleta Liūkmenys “kas greitai kalba', pakeleivin- 
gas Rudamina, pašlemėkas Pūnskas 'ištižęs Žmogus', šleivas "kreivas, ppr. apie 
kojas'. 

S 181. Vietoj en po sukietėjusio / pietų ir vakarų aukštaičiai taria an: lantd 
"lenta', /aš.gvas "lengvas? (su em pavyzdžių nepastebėta). Rytų aukštaičiai elgiasi 
nevienodai. Iš žemėlapio Nr. 69 matyti, kad žodį /enta vilniškiai, uteniškiai, anykš- 
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tėnai ir kupiškčnai taria /inta /TiA.ia. Einant toliau vakarų link, atsiranda /unta / 
lun.ta |lvūi.tv, o šiaurės panevėžiškių plote -— /oA.t'. Tačiau ne visur vertimas nuo- 
seklus. Antai /unta ploto rytiniuose pakraščiuose vartojama ir gretiminė forma /inta. 
Šalia Junta vietomis sakoma Jiūgvas "lengvas" (liš'gvos Ukmergė, Kavarskas...), 
adv. linkiškai lėnkiškai' (Ii'w'Kiškai Ukmergė...). Veiksmažodis /eūkti čia bemaž 
visur virto /ifkti (supainioti leūkti ir lifikti ?), tariant /ub:ki užfiksuota tik Gėlvonų 
apylinkėse (K. Morkūnas LKK III 43). Apie Anykščius, Troškūnus, Kuūpiškį ša- 
lia lin.ta sakoma s/uš-kšti.s "slenkstis". Pietryčiuose dar užfiksuotas variantas /ėlntd 
(pvz., Gervėčiai), vietomis vartojamas kaip gretiminis šalia /inta (pvz., Dievėniškės, 
Adūtiškis) arba /untd (Pabaiskas, Mūsninkai, Čiūbiškis). Pažymėtina, kad ir ,,Punk- 
tuose Sakymų“ vietoj /en > Jin paprastai rašoma Žyn, pvz., 1. sing. praet. ne nusižyn- 
kiau I 245, 'nenusilenkiau", Zyngwa I 5154 lengva", instr. pl. Zynčiugais II 70,, "grandi- 
nėmis'. Plg. pakraštinių lietuvių /ėrsč / I6rsc "lįsti", 3. praet. išloA.do“ "išlindo? ($ 188). 

Minkštas / rytų Lietuvoje paprastai išlaikomas prieš tokius en, em, kurie eina 
priesaga (pvz., kalėnti), yra intarpinių veiksmažodžių šaknyje (pvz., 3. praes. g/emnba), 
jeigu šalia esamojo laiko en, ėm kitų laikų formos turi in, im (pvz., 3. praes. /eūda, 
slefika), taip pat skoliniuose (pvz., g/ežicius “blizgėjimas, blizginimas', kalendorius, 
klėmka, lėmpa...). Dar paminėtini žodžiai glemižti (glėmžti Skapiškis) "griebti, čiupti, 
sodžiai ėsti" ir plėntas (pleftas Kaisakiškis, Svėdasai, Ukmergė, Liūkmenys) “smul- 
kiais akmenėliais grįstas ar asfaltuotas kelias". Čia visur rytų aukštaičiai išlaiko svei- 
kus en, em ($ 90). Pasitaiko ir tam tikrų nukrypimų bei svyravimų. Daugiausia jų 
veiksmažodžių formose. Pavyzdžiui, be 3. praes. /efida, rytų aukštaičių plote už- 
fiksuota ir Ja/ida (Gervėčiai, Adutiškis), Jiūda (Švenčionėliai, Kaltanėnai, Palūšė, 
Rimšė). Senovinis skolinys /ėnkas virtoš/dnku (Krūonis, Dotnuva...) resp. ryt. 
linku (linkū), lūnku, kurį daug kur išstūmė naujai gautas žodis /ėnkas (Iefkas), 
žr. $ 90,5. Skolinys /enciūgas "grandinė" apie Palomenę tariamas lančū-gas. Tokia 
forma turima jau senuosiuose raštuose, pvz., /ūnciugas MP 65;;, lanciūgą dukfo 
DP 43744. Gali būti iš br. AaAųje. Tačiau rytų aukštaičiai sako ir linciiigas, žr. $ 58. 

$ 182. Senovinio nosinio balsio ę po / likimas rytų Lietuvos tarmėse ne visur 
aiškus. Žodžio šaknyje refleksus susekti trukdo pavyzdžių negausumas. Galūnėje 
normalią raidą daug kur iškraipė kitų formų analogija. Vietoj sklėsti, acc. sing. pėlę, 
partic. praet. act. kūlęs, kūle pakraštiniai vakarų aukštaičiai (Krūonis, Kėdainiai, 
Joniškis) sako sklū“šf, pė-la'|-a, bet kūles, ki'le' |-e (priderinta prie di./b'es “dir- 
bęs", di.fb'e |di.fb'e “dirbę?). Pralietuvių *-/čn refleksas čia yra -/a, pvz., instr. sing. 
pelė | pėla “pele'. Tačiau loc. sing. stalė / stale “stale? (plg. miškė | mėške “<miške?). 

Panevėžiškių tarmės šiaurėje šalia skė“$f “skęsti", žo$'$ (6:2) "žąsis", acc. sing. 
šū:Ke "šaką", Vi'ro "vyrą", partic. praet. act. di./b'es "dirbęs", pl. d'.fb'e "dirbę" tariama 
sklo“šf "sklęsti" (Ie > lą > Io!), pa-Ie 'pelę?, kūIes kūlęs?, kuIe 'kūlę". Pralietuvių .*-/čn 
čia virto -P', plg. instr. sing. pėV' "pele". Tačiau loc. sing. std!" "stale" (plg. mėškK' " miške"). 


11. Z. Zinkevičius 161 


LEP 


Tose rytų Lietuvos tarmėse, kur sakoma skišf | ški'šč (ški'sc) 'skęsti' (rytų 
aukštaičiai ,,puntininkai“ ir pietų aukštaičiai) šakninio ę po / likimas dėl pavyzdžių 
stokos ne visur aiškus. Apie Lazdijūs ir Biržus tariama škli$f sklęsti". Žodžio ga- 
lūnėje Ję virto /o'. Tačiau dėsningą raidą daug kur užtemdė formų sumišimas. Daik- 
tavardžių acc. sing. galūnė -0 (pėlov | pėloi. | pėlo: “pelę") tebeturima didžiojoje plo- 
to dalyje, žr. žml. Nr. 53. Išimtį sudaro šiaurės vakarų kampas, kur, be -61:, yra dar 
-u (pėlu. | pėlu). Pastaroji galūnė dažniausiai vartojama kaip gretiminė šalia -64 
ir bus gauta iš d kamieno, plg. šū'ku: | šd.ku. | šū'ku "šaką" ($ 346). Vietomis fa- 
kultatyviškai pasitaikanti forma sd-u/i: "saulę" yra perdirbinys pagal dr3-b'i* "drobę". 
Ji užfiksuota apie Molčtus, Dievėniškes (K. Morkūnas LKK III 45). Plg. kupiš- 
kčnų acc. sing. drd“b6t. "drobę" šalia si/ "Ki. "silkę? su -61. kaip sd-ulė1. “saulę?*. Daly- 
vių galūnėse, be dėsningų formų su 647 (kūslors Į kūsloL.s | kū Ious kūlęs' it kūlov | kū loi../ 
kūrlo: "kūlę"), plačiai vartojamos formos su ž (kūlis | kūli.s | kūlis x kui | kūli. | 
ku-Ti). Pirmosios labiau būdingos pietų aukštaičiams, tačiau turimos ir rytų aukštai- 
čių plote. Antrosios (su i: iš tokių dalyvių, kur -ęs, -e ne po /) plačiau vartojamos 
rytų aukštaičių tarmės plote (daug kur kaip gretiminės). Ž. Urbanavičiūtės duomeni- 
mis (Kalbotyra IV 153), Ukmergės rajono vakarinėje dalyje tarią kū'/us (kū:Hos?) kū- 
lęs'. Jeigu šis faktas tikras, galėtume manyti, kad šioje šnektoje e po / fonetiškai virto 
u per pereinamąjį laipsnį 4, plg. /unta < lanta < lenta. "Tuo atveju, žinoma, ir acc. 
sing. galūnę -v šiame kampe reikėtų paskelbti esant fonetinės raidos rezultatu. Da- 
lyvio formų su w: išnykimą būtų galėjęs paspartinti sutapimas su esamojo laiko for- 
momis, plg. puolą(s) > puolu (s). Palėvenės šnektos pl. d.ju. "ėję? galėtų būti per- 
dirbinys iš d.ji. pagal išnykusią formą *kū-/u. "kūlę". 

Pralietuvių *-/ėn refleksas nagrinėjamose tarmėse yra -/6/, pvz., instr. sing. 
pelė: “pele'. Tačiau jis dar labiau, negu -/6 < -/ę, aptemdytas analogijos. Rytų aukš- 
taičių tarmės plote (ypač kupiškčnų ir anykštėnų) plačiai įsigalėjo 1nstr. sing. ga- 
lūnė -u (pelū “pele"), gauta iš ū kamieno, plg. šakū "šaka" (-u iš *-dn). Žr. žmi. Nr. 18, 
Fakultatyviškas variantas sd'u/i "saule" (plg. dr3-b'i 'drobe") užfiksuotas, rodos, tik 
apie Kūpiškį (Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra IV 153). Loc. sing. formos taip pat svy- 
ruoja: stalė: || stali 'stale?. Pirmoji labiau paplitusi pietinėje ploto dalyje (pietų aukš- 
taičiai), antroji (su -i iš miški '"miške') — šiaurinėje. 

S 183. Balsis ė po sukietėjusio / didžiojoje ploto dalyje tariamas e:, žr. žml. 
Nr. 35. Išimtį sudaro rytų aukštaičiai kupiškčnai, kai kurie anykštėnai (Svėdasai) 
įr vilniškiai (Adūtiškis). Kupiškčnai taria a: (Iū'kf lėkti"). Svėdasį šnektoje ė be- 
maž visur sutapo su 0: čia tariama Id'kt lėkti", Id.Ki.mas "lėkimas", sd'uld. "saulė" 
ir žėdi.s žodis", žd.dė.li.s “žodelis', gen. sing. Vi.rd. "vyro", tačiau pel3. "pelė? šalia 


411 Kupiškčnai sako ir instr. sing. drž-bu "drobe", sd-ulu "saule", bet ši|“-k'u "silke", loc. sing. 
dr5ba.j "drobėje", sd-ula.j saulėje", bet si '-k'e.j 'silkėje?, nes čia nom. sing. drž-ba. "drobė", sū-ula 
saulė", bet si//-k'e. "silkė". 
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gen. sing. m. td. "to". Adūtiškio šnektoje sutapimas visiškas, plg. /ū'kč, Ja'Ki.mas, 
sd'ula', pelū "pelė" ir žū'dis, žadė-lis, Vi'ra', ta "to". Nekirčiuotoje pozicijoje, iš da- 
lies ir kirčiuotoje galūnėje, a: (a., a) tariamas daug didesniame plote, žr. žml. Nr. 
Nr. 37, 39, 41, 43 ir 45. Pastaroji aplinkybė rodo, kad priebalsio / kietėjimo epocho- 
je čia būta ne siauro, bet plataus balsio. Juk kupiškėnų, anykštėnų, uteniškių ir jų 
kaimynų /a.Ki.mas lėkimas? galėjo kilti tik iš */ėkimas, bet ne iš *Iekimas. Iš */e- 
kimas per pereinamąjį laipsnį /ūkimas kildintinas ir svėdasiškių /d.Ki.mas (plg. šd.- 
Ki.mas < šūkimas "šokimas"), taip pat dalies panevėžiškių /vki.mvs (plg. švki.mvs). 

Minkštas / kartais išlaikomas prieš balsiu ė prasidedančias priesagas. Tačiau 
čia gerokai įvairuojama. Tokie žodžiai, kaip arklėkas, dobilėlis, brolėnas, skylėtas, 
gulėti, tariami dvejopai: arklė'kas (arklė'kas) || arkle:kas ir t.t. Visuomet minkš- 
tai / tariamas skoliniuose, pvz., alėja, Anėlė (Angėlė), blėka (blėkė Kaltanėnai, 
Liūkmenys, Tverččius, blėta Rudamina, b/ėtė Kupiškis, b/ėtė Jūkiškiai, Joniškėlis) 
"skarda", Jūlė, kalėdos, kazlėkas (kazalėkas Krekenava, kazelėkas Ramygala, kazlė- 
nas Liūkmenys, Daugėliškis) “toks grybas', klėtkd "narvas", plėmas "dėmė", sklėny- 
čia "stiklinė", šlėgė “vok. SchlūgeV', šlėkta. Minkštą / turi taip pat kai kurie savi žo- 
džiai, atėję iš kitų tarmių ar literatūrinės kalbos, pvz., gė/ė Pūnskas, /ėkštė Jūkiškiai, 
Biržai, Liūkmenys arba /ėkšiė Pūnskas, Dūsmenys, /ėnas Papilys “lėtas, ramus" 
(Papilyje taria /2*nas, kaip ir p/ė'mas "dėmė", bet Id“ kt Iėkti'), lėtas Siesikai, Alunta 
"t.p." (plg. /ė?s Jūkiškiai), Lėvenis Tšikišiiai "Lėvuo? (plg. Iė:vo Vadaktėliai), plėvė 
Jūkiškiai, Ukmergė, zp/ė Pūnskas *zylė", žalėsiai Gėlvonai, Šimonys. Veiksmažodis 
lėpti “susilpnėjus linkti, nuvysti" (Ukmergė, Dusetos, Liūkmenys...) gali turėti / iš 
garsažodžių /ėpt, Iėpterėti (plg. leipti 1 kt. $ 180,5). Nesukietėjusį / turi dar Zie- 
telos lietuvių 3. praet. dailėsi "dalinosi". 


S 184. Priebalsis / kietinamas ne tik betarpiškai prieš e, ė, bet ir kai tarp jų 
yra kitas priebalsis, išskyrus k, g, š, ž (pavyzdžių su jotu ir afrikatomis nepastebė- 
ta), Toks priebalsių samplaikos kietinimas ne visur nuoseklus, vietomis yra fakulta- 
tyviško bei sporadiško pobūdžio, o ploto šiaurės vakaruose kai kur jo, rodos, iš 
viso nėra. Šiaurėje balsis e paprastai virsta a tik prieš samplaiką / + nelūpinis prie- 
balsis. Prieš kitokią samplaiką e dažniausiai išlieka, nors / vietomis fakultatyviškai 
kietinamas. Antai Liūkmenų šnektoje paprastai tariama £i/td.li.s "tiltelis?, malda.la. 
"maldelė", balsd.li.s “balselis'?, kalnd.li.s “kalnelis? (Svėdasuosė tariama kaln3.li.s), 
bet Kilpė 'ė.la. || gulb'ė.la. 'gulbelė', Kelmė.li.s || Kelmė.li.s 
“kelmėlis' (Vidiškiuose Kelmū lis). Plg. šaltū.Ai.s Kuktiškės "Šaltenis" (pavardė), partic. 
praet. act. pag'el.tois Kaniava “pageltęs", pagul.dois t.p. “paguldęs", oc. sing. balno: 
Dotinčnai “balne? (acc. sing. pakal-n61. "'pakalnę"). Prieš ė bene sistemingiausiai kie- 
tinama pietuose. Apie Rudaminą, Lėipalingį tariama gul.bs“ "gulbė", kalbė-c “kal- 
bėti", sa/.de: “saldė, tokia gira? (bet 3. praet. sd-/de: Lėipalingis, tačiau sd-Ide* Kania- 
va "saldė"), pakal.ne' “pakalnė". Pavyzdžiai iš kitų vietų: gė-Ibef|| galbė-f Jūkiškiai, 
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g'ė:Ibat Gėlvonai, Ukmergė, Šimėnys "gelbėti", pati.Ita. Liūkmenys “patiltė", kalbėf 
Jūkiškiai, Surviliškis, Gėlvonai, Ukmergė, kalbdf Šimėnys, Kupiškis, Pandėlys, 
Papilys "kalbėti", pašsilsė-f Jūkiškiai, Šeduva, Biržai, Raguvė, Ukmergė, Gėlvonai, 
Kuktiškės, pasilsū'“ Palėvenė, Skapiškis "pailsėti", kdIva. Alunta, ka-Iva Jūkiškiai 
(gen. sing, kd*Ives), Ukmergė (gen. sing. kd:Ivas) "kalvė", pakal'na. Alunta 'pakalnė". 

S 185. Priebalsio / kietinimo priežastys neišaiškintos. Siejimas su virtimu ne- 
skiemeninių 1 baltarusių kalboje (A. Salys APh IV 27) čia nieko neduoda. Balta- 
rusiai priebalsio / prieš e visai nekietina, plg. 120 ledas", 140086: 1edinis'. Jie / ver- 
čia 1. tik tais atvejais, kai šis yra po balsio uždarame skiemenyje, išnykus 6, pvz., 
G0yK < 80AK06 „ Tokį virtimą fiksuoja ir kai kurie mūsų skoliniai, pvz., kaudrd La- 
zūnai “apklotas, vatinė antklodė" (iš br. koy0pa ), kauničrius Kapsūkas, Seirijai, Val- 
kiniūkai, Jonava, Vepriai, Debeikiai, Papilys, Dūsetos, Leliūnai, Tverččius, Nočia 
"apykaklė" (iš br. Kaymnėp), kaupokas Vilkaviškis, K. Naūmiestis “viršutinė skrybė- 
lės dalis? (iš, br, kayndk), kavūukas Lazūnai “gabalas? (plg. kavdlkas Lėipalingis, 
Ukmergė, Linkuva), kaukėozas || kolkozas Palėvenė kolūkis“, Maūčiadis Zietela 
“Nemuno kairysis intakas', sėžiauka Pinskas arba sėdžiauka Ūdrija 'kūdra', žau- 
ničrius Salakas, Valkiniūkai, Kabėliai, Nočia "karys" (liaudies dainose, plg. br. 2404- 
"Hėp), stacduka Pūnskas “tvoros statinys'. Gal būt, tokiam virtimui paralelę turime 
žodyje aukūnė Joniškėlis, Pūšalotas, Kafsakiškis, Papilys, Kūpiškis, Užpaliai 'alkū- 
nė', „tačiau tarmėse pastebimas ir šiaipjau a/ || au kaitaliojimas. Plg. aldoti Salantai, 
Skuėdas 'rėkauti, kelti triukšmą" || audoti Daukantas (LKŽ) dainuoti", dldra Tel- 
šiai, Joniškėlis, Pasvalys 'vėtra', Mažeikiai, Kvėdarna, Jūniškis triukšmas" || dudra 
(plg. gretimines hidronimų formas Aldrė || Audrū "upė, tekanti iš Audrelio ežero į 
Sartūs, kurios aukštupys vadinamas Aldrupys || Audrupjs, o Sartų ežero dalis, į 
kurią įteka, — Aldrūkampis || Audrūkampis', Aldruvė,-is || Audruvė,-is Joniškis “Vir- 
čiuvio, kairysis intakas“), algoti Vaitniai || augoti Alsėdžiai "šūkauti, rėkauti', alka 
Alsėdžiai (LKŽ) "auka" arba alkas LKŽ "šventykla, medžiais apaugęs kalnelis' || 
aukė, aukas Daukantas (LKŽ), mdlkna || mdukna Alsčdžiai, Tirkšliai “medžio žievė' 
(plg. mduti, numūuti), stulpas || stūpas Tverččius (Otrembskio Gr. I $ 461). Žemalės 
apylinkėse, A: Girdenio duomenimis, fakultatyviškai tariama dėų kūo "dėl ko' (dėl 
kūo. Tirkšliai). | 

+ Rytų aukštaičių panevėžiškių ir artimesnių jų kaimynų plote / sukietėjo anks- 
čiau, negu pasikeitė en, plg. Ion.t(a) | Iun.ta iš lantū < lenta. Kitur, priešingai, ! 
kietėjo, jau-en išvirtus in, plg. lintą < lenta. To, žinoma, nepakanka įrodyti, kad 
I anksčiau kietėjo ploto vakaruosę, vėliau rytuose, nes skirtumą galėjo lemti ne vie- 
nu; laiku įvykęs en pakitimas. Yra pareikšta priešinga nuomonė, kad / kietėjimas 
prasidėjęs rytuose, tik vakarų link slinkęs greičiau, negu ten pat prasidėjusi e7 siau- 
rinimo banga, ir šią aplenkęs (VI. Grinaveckis PID XI 35, K. Morkūnas LKK III 
44 —45). Tačiau.ir šiai hipotezei įrodyti visai patikimų argumentų nėra. 1247 m. 
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dokumento tikrinis vardas J/on0Ke8e4u (Būgos RR I 253) iš Langvenis < Lengve- 
nis rodo, kad XIII a. viduryje bent ploto dalyje jau, matyt, būta / sukietėjusio. Kie- 
tėjimas senesnis už nekirčiuoto ie monoftongizaciją (plg. /epr2*I"š Jūkiškiai arba 
Ie.ptė.li.s Utena "lieptelis? $ 85a) ir 'a supriešakėjimą. | : 


e. Kitų priebalsių kietinimas 


$ 186. Priebalsius r, s, z prieš e (ei, er... ę), ė taria kietai dalis pietų ir rytų 
aukštaičių. Plotas, kuriame kietinamas r, matyti iš žemėlapio Nr. 74. Čia, atrodo, 
priklausė K. Būgos 1911 m. tyrinėta Ciskodo lietuvių šnekta Latvijoje (RR III 571). 
Priebalsis s (tur būt, ir z, tik dėl pavyzdžių negausumo sunku susekti) kietinamas 
maždaug tame pačiame plote, išskyrus atskiras šnektas pietuose (pvz., Rudaminą, 
Zietelą, Rūdnią, Kanišvą, Ramaškėnis), kur kietinama nesistemingai. Zietelos lietu- 
viai ne tik s (Zz), bet ir r kietina nenuosekliai. Riba tarp priebalsį 7 kietinančiųjų ir 
nekietinančiųjų nėra griežta, vietomis net toli nuo ribos r išlieka minkštas (pvz., kai 
kuriuose kaimuose apie Gervččius). Be to, atskiri žodžiai su kietu r tariami daug di- 
desniame plote. Ypač plačiai tariama grait "greit" (ir graičiai, graitas, graitūmas...) 
ir raikia 'reikia' (raikalas, raikalingas ...). Taip taria, bent fakultatyviškai, bemaž 
visi pietų ir rytų aukštaičiai, užfiksuota net vakarų aukštaičių plote, pavyzdžiui, 
apie Vilkiją (Vaitkūnai)??, Plg. graytas SzDiš 72, grayčiaus PS I 45,4. 


43 Kai kurie žodžiai (daugiausia skoliniai) su ra, sa, za vietoj literatūrinės kalbos re, se, ze 
sutinkami įvairiose tarmėse, netgi žemaičių, tačiau tai neturi nieko bendra su r, s, z kietinimu. Pa- 
vyzdžiai: a) (a)raštūoti Gerviniai, Kuršėnai, Šakyna, Šeduva, Raguva, Palšvenė, Ukmergė, 
Prienai “areštuoti" (7 kietinimo plote apie Adūtiškį tariama rišti.i6), brazeftas Šakyna, Svėda- 
sai "brezentas', ceramėnija Šakyna 'ceremonija', drabulė Laūkuva, Pagramantis "drebulė' 
(plg. drabūs “kas dreba"), grabėstas Jūkiškiai, Salūmiestis 'grebėstas', kraidą Svėdasai 'kreida', krūp- 
šas Kuršėnai, Šeduva “krepšys', prazidefitas Laūkuva arba prazidentas Jūkiškiai, prazydentas Kur- 
ščnai, prazadeftas Tirkšliai “prezidentas" (pre- prilyginta priešdėliui pra-), Raginė Švėkšna, Gėlvo- 
nai "Regina", ramontūoti Gėlvonai remontuoti", raplės Jūkiškiai, Pimpėnai, Kaisakiškis 'replės", 
raviziją Alunta "revizija', b) saradalė Gėlvonai "seradėlė', nom. pl. sarbentai > ryt. sarbintai Anta- 
šava, Skapiškis (nom. sing. s3-7b'intas!), Debeikiai "serbentai", c) egzakūtorius Šakyna 'egzekutorius", 
agzamė Gėlvonai 'egzema", vazalinas Šakyna 'vazelinas", zalkorius Lučkė, Tirkšliai arba zdlkorius 
Laūkuva "veidrodis" (iš zerkolas < r. 3epKkan0). Toks tarimas atskirais atvejais gali būti susijęs 
su tendencija nekirčiuojamų skiemenų e versti a, žr. $ 57, Pastebėtas ir priešingas reiškinys: re (re- 
čiau se, ze) vietoj literatūrinės kalbos ra (sa, za), pvz., a) brezgėti Jurbarkas "brazgėti", drėbnas Liu- 
būvas, Kazlų Rūda, Čičbiškis, Pasvalys “drabnas, smulkus, mažas' (plg. drebėti), drebūžis Liubi- 
vas "drabužis", držpena Klaipėda, Alsėdžiai, Ž. Kalvarija “nudėvėtas drabužis, skurlis, skuduras?, 
krėbė Vainūtas, Laūkuva, Eižvilkas, Rasėiniai "dėžė", kreigas Kalvarija, Kapsūkas, Alytus, Garlia- 
va, Daūgai, Valkiniūkai "kraigas, stogo viršus, šelmuo", krežtas Kapsūkas, Daukšiai, Simnas, 
Varėną, Valkiniūkai, Trūkai (LKŽ) “krantas', krėsė Vadžgirys, Linkuva, Alovė, Trūkai (LKŽ) 
"kėdė", kurepka Šakyna “kurap ka", reibas Asava, R6dūnia (reiba gegutė TD IV 368, 428) 'raibas", 
reitelis Valkiniūkai (oi berneli reiteli TD IV 48), Eišiškės (pulkas reitelių TD IV 174) "raitelis? 
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Po sukietėjusių 7, s, z vokalizmas pakinta taip pat, kaip ir po sukietėjusio /. 
Taigi sakoma: a) rdtas (re.tas Rimšė) "retas", nom. pl. m. sani "seni", voc. sing. Mūra 
“Mare' (bet Vi're “vyre"), nom. pl. sūsaras < sėseres seserys", acc. pl. pusds "puses", 
dat. sing. žūgrai 'žagrei' (bet gerūsnis || gerėsnis), b) samti “semti", 3. praes. raūka 
"renka" (ryt. ir simti, riūka), c) acc. sing. pūsb“ "pusę", partic. praet. act. padūro:s | 
padūros "padaręs", pl. kūsov "kasę" (ryt. pū.s0L. || pū.ši., padū.roi.s || padd.fi.s, kd.sbt. || 
kd.ši.), instr. sing. pusė: "puse", loc. sing. karė: "kare" (ryt. ir pusi ret., kari dažn.), 
d) sėkla (sūkla Adutiškis) sėkla", re'kšūi's (ryt. re.kšni's | ra.kšni's "rėksnys", 
pūse' (ryt. pū.se. | pū.sa.) 'pusė'. Kai kurių uteniškių ir vilniškių krumzlė (skrumzlė 
Kūktiškės, Liūkmenys) “kremzlė', kaip rodo Rumšiškių apylinkės (čia r nekietina) 
kramzlė ir Prūsų lietuvių kramzljs (LKŽ), turi um ne iš em (> krimzlė Aduūtiškis, 
Tverččius), bet iš am, plg. kramtyti, kramsnėti. Panašiai Kaltanėnų šnektos žunks- 
nys "žingsnis" kildintinas iš žangsnys, plg. žangstyti (: žeūgti), pražanga. Svetimuose 
žodžiuose re, se, ze dažniausiai verčiama ra, sa, za, pVzZ., rūcaptas "receptas", radūk- 
torius "redaktorius', ragistrūcija “registracija', rakvizicija “rekvizicija', ramontas 
“remontas", rastarūnas (rastarėnas sen. Kaltanėnai) "restoranas", sakratėrius “sekre- 
torius, saminūrija "seminarija", saržaAntas (saržontas Liūhkmenys) "seržantas", sazė- 
nas "sezonas" ir pan. Šis faktas lyg ir rodytų vėlyvą r, s, z sukietėjimą. Tačiau tam 
prieštarauja kronikų vardas Tpo4ama resp. Traniūti (Būgos RR I 231, 237) iš 
Traniūta < Treniūta "Treniota". 

Priebalsiai r, s, z, kaip ir /, gali būti kietinami kitų priebalsių samplaikoje. 
Kūktiškių apylinkėse tariama pirtd.la. "pirtelė?, *irdd.Ja. "širdelė", burnd.la. "'burnelė", 
gen. sing. pirtūs < pirtės "pirties", širdūs < širdės "širdies", 3. praes. std.na "stena", 
girdėt' "girdėti, tarAista. “tarnystė, tarnyba", ubag'i'sta. 'ubagystė'. Plg. Liūkmenų 
šnektos Kirme.le: || Kifme.lė: "kirmėlė", g'e.smė“ || ge.šmė“ "giesmė", b'izda.le: "bizdėlė", 
ženi'sta. “vedybos***, 0 

S 187. Kiti priebalsiai prieš e (ei, er... e), ė kietinami siaurai, tik pačiuose ry- 
tiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose. Šios šnektos prastai ištirtos, todėl že- 
miau nurodomi tik kai kurie pastebėti reiškiniai. 

a) Priebalsiai š, ž prieš e gana sistemingai kietinami Lazūnų apylinkėse: šū-ša- 
tas "šešetas', beržū'lis "berželis". Prieš ė čia kietinimas mažiau nuoseklus. Matyt, 


venkioti Valkiniūkai (juodas vuogas renkiosi TD IV 245) "rankioti", Resčiniai Laūkuva, Pūgra- 
mantis, Rasčiniai (ir Resčinys) "Raseiniai", rėvas Daūgai, Dūsmenys 'griovys* (plg. hidronimus 
Juodrevis, Kapinrevis, Kliondrevis, Rėvas, Revėlis, Revuona, Tilto rėvas, Ūtrevis, Vilkarevis UEV), 
skreidyti Lazūnai 'skraidyti', širetas Gėlvonai (iv širaias, šūratas) "šratas', b) pusefitro Pūnskas, 
Zietela, Lazūnai “pusantro? ($ 575), Zerasai Pr. Skardžius APh VII 43 “ Zarasai" (gali būti hiper- 
normalizmas, nes Zarasų apylinkėse se, ze > sa, za). Veiksmažodžiai krabždėti || krebždėti ir kraikš- 
ti || krevikšti daug kur tariami abejaip. 

41 K. Būga (RR II 58, 265, 592) linkmeniškių nom. pl. žeriž-sta.s neteisingai transponuoja į 
literatūrinę kalbą d kamieno forma ženjstos. 
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panašiai buvo elgiamasi 1911 m. K. Būgos tyrinėtoje Ciskodo lietuvių šnektoje Lat- 
vijoje (RR III 571). Zietelos lietuviai, kaip ir kai kurios kitos pakraštinės šnektos, 
š, ž tiek prieš e, tiek ir prieš ė kietina nenuosekliai: tas pats žmogus pasako su š, ž 
ir *, ž. Apie Gervėčius sistemingai kietinama tik kai kuriuose kaimuose. Pietų pa- 
kraščiuose minkštų $, ž iš viso nėra, žr. $ 188**, 

b) Priebalsiai +, Ž nuosekliai kietinami apie Rimšę, Tverččių. Pavyzdžiui, Rim- 
šės apylinkėse tariama 3. praes. tė.ka "teka", dė.da "deda", 3. praet. takė:ja. "tekėjo", 
I. sing. praes. dadū "dedu", acc. sing. kd.tot. "katę", dėdo1. "dėdę", instr. sing. katė: “ka- 
te?, de'dbi "dėde", tėvas tėvas", dėde. "dėdė". Čia kartais kietinamas ir n, pvz., kašinėf 
"kasinėti". Mažiau nuosekliai +, d, n kietinami Lazūnų šnektoje. Čia pastebėta pa- 
vyzdžių tik prieš ė. Prieš e, priešingai, priebalsis 2 (ir k, g) tariamas labai minkštai, 
o e verčiamas ie: 3. praes. ničša "neša" (ir Kiėlas "kelias", g'ičras geras"). Apie Kūktiš- 
kes, Salaką pastebėtas tam tikrais atvejais samplaikų š/, žd kietinimas, pvz., vVištd.la. 
"vištelė", paikšta. "paukštė, paukštis', skrd.gžda. "kregždė", instr. sing. žvaigždė: 
"žvaigžde**9, 


5 Svetimybės ešelėnas ir žėnytis su ša, ža tariamos plačiai, netgi žemaičių tarmės plote, plg. 
šalūons Kretinga, žanį-tėis Kalnūlis. Pastebėtas ir atvirkščias reiškinys — atskiruose žodžiuose 
še, že vietoj literatūrinės kalbos ša, ža: ūšera Liubavas "ašara", žebėti Valkiniūkai (stovi žirgelis... 
pažebotas TD IV 401), Kaltanėnai, Kuršaičio L.-d. Wb. “žaboti', žegčiėti Viekšniai 'žagčioti, 
tarpais žagsėti', Žegmantai Vilkyškiai “Žagmantai" (kaimo vardas), žeibas Apsas “žaibas", žėidas 
Tverččius “žiedas' (< ždidas Būgos RR III 828, plg. žaidelis "žiedelis" E. Frenkelis BS II 21), 
želničrius Vilkyškiai “karys'. Miestelis Šašuoliai (Ukmergės raj.) dažnai vadinamas Šešuoliais. Iš 
kur tokia forma? Vietos žmonės taria tik Šašuoliai (Čia še ir ša nepainiojama). 

*5 Kai kurie žodžiai (ypač skoliniai) su ta, da, na vietoj literatūrinės kalbos /e, de, ne sutin- 
kami įvairiose tarmėse, netgi žemaičių krašte, kas, žinoma, neturi nieko bendra su /, d, n kietini- 
mu. Atskirais atvejais čia, kaip ir po kitų priebalsių, e galėjo fonetiškai virsti a nekirčiuojamame 
skiemenyje (plg. $ 57). Pavyzdžiai: a) bugdltaris Tirkšliai, Biržai, Ukmergė "buhalteris", (in)- 
tarasiūotis Pūnskas "interesuotis", partapijonas Gerviniai fortepijonas", stabūklas Kuršėnai (ir sta- 
biklas), Daugailiai "stebuklas", s/abulė Laūkuva, Kuršėnai, Kafsakiškis, Salakas arba stūbulė Jū- 
kiškiai "stebulė" (a gali būti iš stabas), Stūpė Laūkuva "Stefa" arba S/apūnė Tirkšliai "Stefanija", 
starblė Kaltanėnai “sterblė", taisybė (taisingas) Biržai, Ukmergė “teisybė? (“teisingas'), fastamen- 
tas Viekšniai, Svėdasai, Ukmergė "testamentas", /ašla Rudamina, Biržai, Ukmergė (acc. sing. t2š- 
lg > tė:šlu!), Debeikiai, Svėdasai, Dūsetos, Kūpiškis, Kūktiškės, Salakas, Palūšė, Kaltanėnai, Adū- 
tiškis, Kuršaičio L.-d. Wb. arba /aš/ė Gėlvonai, Kaisakiškis "tešla" (plg. /46/a SzDi* 33, gen. sing. 
ta $lės DP 558,5), tatūlė Kaisakiškis, Biržai, Svėdasai "tetulė" ir ta/iulėnas Pasvalys, Kaisakiškis “te- 
tulėnas', b) Adalė Gėlvonai "Adelė", dūglas Liubavas, Rudamina, Daukšiai, Kėdainiai, Jonavą, 
Ukmergė, Kaltanėnai, Švenčionys “deglas' (plg. daglas SzDi* 179), Taklia Rudamina “Teklė", ) 
cafitnaras Žasliai arba cafitnaris Gėlvonai "centneris", ndrvos Biržai "nervai", narviotis Ukmergė 
(bet nėrvai > nėrvai || Kė-rvai!), Kūktiškės "nervuotis", našulfs Tauragnai "nešulys' (a gali būti 
iš našta), nat Gėlvonai "net". Dar plg. mėnasis "mėnuo", žemaičių na(b)- "ne(be)-", ta(b)- “te- 
(be)-', ba- "be-" ir kt. ($$ 52b, 57). Turimas ir priešingas atvejis: /e, de, ne vietoj literatūrinės kalbos 
ta, da, na, pvz., a) mioteka Rudamina "nuotaka" (plg. tekėti), pleštėkė Viekšniai "plaštakė', /ebėkas 
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c) Afrikatą c kietinant pastebėta apie Kaltanėnus, Rimūšę, Lazūnus, pvz., grii.ce 
(grū.ca. Kaltanėnai) 'nemaltų, tik nugrūstų grūdų kruopos", acc. sing. grū.cbl., cicė:- 
nas < Cicėnas (pavardė). Atskiruose žodžiuose, ypač svetimybėse, ca vietoj ce 
tariama plačiau, plg. Žaslių apyl. cdmantas "cementas", caf'tas "centas", caA'tnaras 
(cafi'tnaris Gėlvonai) “centneris'. Pietų pakraščiuose visos afrikatos tariamos tik kie- 
tai, Žr. $ 188. | 

d) Lūpiniai priebalsiai p, b, v, 21 kietinami apie Kabeliūs, Musteiką, Tverččių, 
į rytus nuo Rimšės (Žibakių kaimas). Sporadiškai kietinant pastebėta apie Lazdi- 
jūs, Veisiejus, Lėipalingį, Drūskininkus. Ryškiau kietėja prieš ė (pėdas "pėdas", 
3. praes. bėga "bėga", vėjas "vėjas", mėšlas 'mėšlas"), prieš e kietėjimas mažiau pa- 
stebimas, balsis e nevirsta a*7. 

S 188. a) Dalis pietų aukštaičių priebalsius r, *, ž ir afrikatas c, dz, č, dž vi- 
suomet taria kietai. Žr. žml. Nr. 74. Minkštųjų šių garsų čia visai nėra. Taigi, pa- 
vyzdžiui, tariama 3. praes. d'ra "aria", šd'udas "šiaudas", nom. pl. vę:žai. "vėžiai" 
gen. sing. f. stac5:s "stačios", dzū'gduc "džiūgauti", 3. praes. čuIba "čiulba", gen. sing. 
gu'rgždžo: "gurgždžio? ir rū'tas "retas", ša-šatas "šešetas", šaiva "šeiva', žd'ntas "žen- 
tas' (bet voc. sing. Vi're "vyre"?, pa?.še “parše", Id'uže "lauže? su -e prieš kietą priebalsį), 
re'kc "rėkti", šė'mas "'šėmas", 3. praet. žė:Ie' "žėlė", čė*sas <. čėsas "laikas". Trumpa- 
sis ir ilgasis balsis ž (Ik. i, y, į) po sukietėjusių r, $, ž, c, dz, č, dž atitraukiamas į vi- 
durinę eilę ir artėja prie rusų kalbos 6/, nors su juo visai nesutampa. Vis dėlto, kitos 
tarmės atstovui klausantis, susidaro įspūdis, lyg būtų tariama rėiksmas "riksmas", 
švr vas 'Šyvas', 3. praes. žėrdz6! "žydi", acc. sing. pi?.cov' "pirtį", 3. praes. čo:F.ška "čirš- 
kia', g'i'rgždžorc "girgždyti'. Tasai o; nesiskiria nuo turimo formose acc. sing. pė“ lot: 


Viekšniai "tabakas", tečiaž Vilkaviškis "tačiau', /ernduti Laukuva, Viekšniai "tarnauti", /ežp "tarp 
($ 758), b) deirytis Dievčniškės, Lazūnai “dairytis?, dengūs Klaipėda "dangus" (plg. dežgti), pudė- 
mentas Vilkaviškis “fundamentas"', c) panebėrija Kretinga, Luokė "fanaberija'. Plg. nabūštikas Kvė- 
darna || nebūštikas Kalnūlis 'nokodubiū' (iš 1. nieboszczyk ar s. br. neOOWUuKo), terba || tarba 
(su a girdėta apie Rudaminą, Debeikiūs, Biržus, Sūlaką, Palūšę, Kaltanėnus, Tverččių; iš 1. torba 
ar br. n1top6a). 

47 Įvairiose tarmėse užfiksuoti atskiri žodžiai su ma vietoj literatūrinės kalbos me, pvz., cd- 
mantas Žasliai 'cementas', Filimūna (Pilimūna) Kretingi “'Filomena' (vardas), makūnikas t.p. 
*“mechanikas', mūlas (malūgis, malūoti) Kretinga, Kalnalis, Tirkšliai 'melas' (melagis', "meluoti'), 
maldas Šakyna “meldas', malėdija t.p. "melodija", mūtrikai Gėlvonai “metrikai", smūgenys Kalna- 
lis (smū'genJs) , Tirkšliai (smū-ži4)s) arba smūgenės Kurščnai, smūgenos Šakyna, Ukmergė 'smege- 
nys', Varonika Kaltanėnai “Veronika? (vardas). Priešingas reiškinys, e po lūpinių priebalsių vietoj 
literatūrinės kalbos a, pastebėtas žodžiuose: a) pūpelėpė Dysni (Pr. Skardžius APh VII 42) 'pa- 
palėpė', peršėlis Tverččius (Būgos RR III 858), Dysna (Pr. Skardžius APh VII 42) 'paršelis", pėtro- 
nas Viekšniai 'patronas', b) arbeta Skuūdas, Kalnalis "arbata", c) verškė Tverečius (Būgos RR III 
858) "varškė", vekta Vilkyškiai (Stango Mažv. 148, plg. Kuršaičio L.-d. Wb.) “vok. Wacht", vėk- 
mistras t.p. "Wachtmeister", vežioti Vilkyškiai, Zietela "važiuoti" (plg. vėžti). 
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"pelę?, Kepūrot "kepurę", instr. sing. pusė: "puse", ko:š61 koše", loc. sing. daržo: "darže". 
Ir sutaptinio dvibalsio ie pradžia atitraukiama į vidurinę eilę, girdėti, lyg būtų ta- 
riama rotedė'c 'Tiedėti', šolėnas "šienas", žeiedas "žiedas", nom. pl. m. c6iej < tiej 
“tie'. Ploto pakraščiuose kietinimas mažiau ryškus, kiek svyruoja. Fakultatyviškai 
kietinant pastebėta Zieteloje, Lazūnuose, Ramaškonysė, Dievėniškėse, net apie 
Gervččius, Apsą. Čia kartais sporadiškai sukietinami ir kai kurie kiti priebalsiai. 
Užfiksuotas netgi kietas / žodžiuose /ši'sc (Iėršč) sti", 3. praet. išloiū.do“ "išlindo" 
(Nočia, Lazūnai, Dievčniškės, Gervėčiai), /eintd Pabaiskas, Mūsninkai, Čičbiškis, 
Dievėčniškės, Adūtiškis lenta' ($ 181). Plg. Gėlvonų šnektos (sen.) strerkt "strikt", 
žerpt 'žybt' (ištiktukai), zė/'gma ' Zigmas". 

b) Prūsų lietuvių tarmėse minkštieji priebalsiai kietėjo dėl vokiečių kalbos įta- 
kos. Jeigu, pavyzdžiui, K. Kapelerio ir K. Jurkšaičio tekstuose tasai kietėjimas dar 
nežymus, tai J. Gerulio ir Chr. Stango aprašytoje Kuršių pamario žvejų šnektoje 
jau labai akivaizdus. Skirtingai nuo minėtų pietų aukštaičių, po sukietėjusių prie- 
balsių čia vokalizmas pastebimiau nepasikeitė. Tam tikras šios rūšies kietėjimas 
pastebėtas ir dabar vienur kitur Klaipėdos krašte. 

Apie minkštų ir kietų priebalsių kaitą, susijusią su e(ė) || a(4) kaitaliojimu pri- 
klausomai nuo tolimesnio skiemens, rytų aukštaičių kupiškėnų ir pietų Žemaičių 
Švėkšnos — Gaždamo šnektoje žr. 8$ 50 ir 52. 


f. Apie žodžio galo priebalsių minkštumą ir kietumą 


S 189. Priebalsio, dėl galūnės balsio išnykimo atsidūrusio absoliutiniame 
žodžio gale, minkštumas ne visur ir visais atvejais vienodai išlieka. Tai priklauso ne 
tik nuo tarmės sugebėjimo išlaikyti žodžio galo priebalsių minkštumą, bet ir nuo 
galūnės balsio išnykimo atskirose formose priežasties bei laiko. Apskritai, mažiau- 
siai linkęs kietėti priebalsis /. Jį beveik visais atvejais minkštai taria daugelis aukš- 
taičių (išskyrus vakarų aukštaičius kauniškiūs) ir rytinė žemaičių tarmės dalis, plg. 
65 299 (voc. sing. dobilė!), 337 (voc. sing. mergužėl), 689 (tegul) „721 (vėl), 731 (gdl) 
732 (kol, tol), 740. (dėl), 7A8 (pagal). Minkštai I daug kur, bent rytų lietuvių, 
tariamas net ne absoliutiniame žodžio gale, kuomet po jo esąs priebalsis sukie- 
tinamas: imper. gul'k 'gulk?, inf. dz. kė-Ic 'kelti". Plg. hipernormalizmą šdIkalvis 
Raguva "šaltkalvis". Žemaičių tarmės vakaruose ir vakarų aukštaičių kauniškių 
bei jų artimesnių kaimynų plote žodžio galo / tariamas tik kietai. Minkštas čia pa- 
sitaiko retai, daugiausia svetimos kilmės žodžiuose, pvz., d/ Kalnalis "bet". 

Kitų žodžio galo priebalsių minkštumas resp. kietumas labai įvairuoja, nors 
"dr čia, apskritai, daugeliu atvejų minkštumą geriau išlaiko rytų, negu vakarų lietu- 
viai, plg. $$ 337 (voc. sing. brolien, Genūt), 402 |(dūkte/), 489 (gen.-acc. sing. 
man), 490a (dat. sing. mdA), 565 (dešimt), 593 (2. pl. sūkar), 649 (3. praet. atūnes), 
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668 (1. sing. cond. sūkė), 681 (imper. kas “kask?), 714 (padalyviai sūkanf “sukant, 
sūkusš 'sukus"), 717 (inf. sūkt), 729 (adv. bais), 733 (praep. dpač), 787 (jaustukas 
krūšt). 

Apie progresyvinę kai kurių žodžio galo priebalsių minkštinimą panevėžiškių 
tarmėje žr. $ 178. 


3. Asimiliacija 


S 190. Morfemų sandūroje skardieji priebalsiai prieš dusliuosius visose tar- 
mėse duslinami, o duslieji prieš skardžiuosius — skardinami. Tai liečia tik tuos prie- 
balsius, kurie skardumo-duslumo atžvilgiu yra poriniai, taigi p ||b, £|| d, k || g, 
s||z, š || ž, €!| dž. Suduslėjimo ar suskardėjimo laipsnis ne visur tarmėse vienodas. 
Iš klausos sunku jį tiksliau nusakyti. Apskritai, daugelyje tarmių tiek duslėjimas, 
tiek ir skardėjimas gana intensyvūs: duslieji prieš skardžiuosius tariami maždaug 
kaip atitinkami skardieji, o skardieji prieš dusliuosius — maždaug kaip atitinkami 
duslieji. Taigi, pavyzdžiui, /ik-davo, lip-damas, iš-bėgo daugelis taria beveik kaip 
Nlg-davo, lib-damas, iž-bėgo, o dėg-ti, dirb-ti, už-pernai — kaip dėk-ti, dirp-ti, ūš-per- 
nai. F. Kuršaičio liudijimu (Gr. $$ 129, 129a), Prūsų lietuviai skardžiuosius prie- 
balsius prieš dusliuosius duslindavo (sifg-fi> sišk-ti), bet dusliuosius prieš skar- 
džiuosius išlaikydavo nesuskardinę (/ip-damas, ne */ib-damas). 

Kadangi lietuvių kalbai priebalsių geminatos nebūdingos ir vietoj dviejų vie- 
nodų priebalsių tariamas vienas (pvz., žiem-mitė > žiemitė, pūs-seserė > puseserė, 
iš-šoko > išoko), tai greta atsidūrę priebalsiai, kurie tesiskiria tik skardumu, sutrau- 
kiami į vieną (tariamas tas, kuris eina antruoju), pvz., ap-be?ti > abežti, bažid-ta- 
kis > baūtakis, dalg-kotis > dalkotis, už-sūk>usūk, už-šdlti > ušdlti, iš-zūlinti > 
izūlinti, iš-žePgti> ižePgti, pūs-žalis> pūužalis. Emfazėje, žinoma, gali būti išta- 
riami ir abu (ne sprogstamieji): už-sūk, už-šalti ir t.t. 

Išnykus iš a kamieno vardažodžių nom. sing. galūnės -as balsiui, žemaičiai 17 
artimesni aukštaičiai prieš -s skardžiuosius priebalsius suduslina (7ūgas > rūks), 
rytų aukštaičiai panevėžiškiai išlaiko sveikus (rd'g's), žr. $$ 109a, 113. 

$ 191. Priebalsiai s, z prieš afrikatas č, dž verčiami š, ž, kitaip sakant, vietoj 
samplaikų sė, zdž tariama šė, ždž, pvz., anksčiai > ankščiaū, pėsčias > pėščias, 
valsčius > valščius, vėsčiau> vėščiau ir lizdžiukas > liždžiūkas, ožkabafzdžiai > 
ožkabaiždžiai, skrūzdžių > skrūždžių. Sveikos samplaikos sė, zdž beveik niekur ne- 
išlaikomos, nebent specialiai labai aiškiai ištariant. Paprastai sakoma ir kaš čid < 
kas čiū, kaž džiaūgiasi < kas džiaūgiasi. Tose tarmėse, kur ,,„dzūkuojama'““, tariama 
sc, zdz: anksciaū, pėscias... ožkabaizdziai, kas ciū, kas dziaūgias(i). Tačiau tokie 
žodžiai, kaip aukščiaiū, kaiščiai, paikščiai, viškščios, befgždžias, 17 čia tariami su 
šč, ždž. Šios samplaikos taip pat turimos vietoj tarmės sc, zdz, kilusių iš sf, zd prieš 
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i, ie, pvz., iščino "ištino", pifščinės "pirštinės", nėšč "nešti", vėšč "vežti", iš čiko < 
iš tyko "tyliai, lėtai", prieš čiltu“ "prieš tiltą" ir gūrgždžis "gurgždis", iždži'go išdygo“, 
uždžirbo "uždirbo", priež džičnu“ "prieš dieną". Išlaikomi še, ždz tik vietomis pakraš- 
čiuose (pvz., Pūnskas). 

S 192. Priebalsis 7 prieš p, 6 verčiamas m, pvz., aA(t)pilas > ampilas, sūnbrėš- 
kis > sambrėškis, sėnbernis > sėmbernis, šūnponis > šumponis. Fakultatyviškai pa- 
sakoma ir su p, nb. Intarpinėse veiksmažodžių formose tariama tik mp, mb. Išimtį 
sudaro dalis pietų aukštaičių (Rudamina, Lėipalingis, Dūsmenys...), kurie vietoj 
literatūrinės kalbos mp, mb visuomet taria np, nb arba turi gretimines formas su 
np, nb it mp, mb, pvz., tafipa || tahipa 1 kaipas || kampas, trufipas || trumpas. 

Zietelos lietuviai sako drdmnas "smulkus"? su mn vietoj bn, plg. drūbnas < br. 
Op06noL. Apie nk, ng > pk, pg žr. $ 166. 

S 193. Tolimosios asimiliacijos pavyzdžiai daugiau ar mažiau sporadiški. 
Labiausiai paplitęs priebalsio s, ypač priklausančio sangrąžos dalelytei, pakeitimas 
š prieš tolimesnio skiemens š, ž arba afrikatas č, dž. Įvairiose tarmėse sakoma pa- 
šišildyti "pasišildyti", išižefgti 'išsižergti", prašičiaupti "prasičiaupti', pašidžiduti "pa- 
sidžiauti' ir jūšiškis 'jūsiškis', rūšiškai "rusiškai", šušdlti "sušalti". Kai kurie kiti kiek 
retesni pavyzdžiai: adv. ištrižai Vilkaviškis < išstrižai įstrižai“, šąšlavos Laūkuva 
(š6nšlavas), Gerviniai (šdnšlavas), Kuršėnai (šinčlauas), Girdžiai (šašlavas) 
“sąšlavos", šiečkė Šimėnys, Adūtiškis < siečka, Šližiai Gėlvonai < Sližiai (kaimo 
vardas), š/ušnys Kretinga < Slušnys (pavardė), šlūžyti Tirkšliai, Tverččius "tarnau- 
ti" (Milevskis be reikalo šį žodį dėl /- laiko gautu ne tiesiog iš slavų, bet per prūsus, 
žr. Slavia Occidentalis XVIII 357), šmičius Tirkšliai, K. Naūmiestis < smičius 'smui- 
ko trauktuvas, griežiklis', Šiaškūniškis Kavarskas < Staškiiniškis (kaimo vardas). 
Plg. šu šūkėm Liūkmenys 'su šakėmis'. 

Priebalsis š prieš tolimesnio skiemens afrikatą č neretai pakeičiamas č, pvz., 
čiaūčius Kretinga, Vilkaviškis < šiaūčius "batsiuvys", čičia Gerviniai, Liubūvas, Ši- 
mėnys "šičia'. Kartais taip elgiamasi net su nauju š, dėl asimiliacijos kilusiu iš s: 
čiečka Šiauliai, Kapsūkas, Kurkliai < siečkd, čičrčiukai Tirkšliai arba čierčiukai Laiu- 
kuva, čičrčikai Kurkliai < sierči(u)kai "degtukai". 

Tose tarmėse, kur „„dzūkuojama“, afrikatos c, dz, kilusios iš t, d, verčiamos 
č, dž prieš tolimesnio skiemens $, ž, pvz., čižštas "tirštas", džifžas" "diržas", džieš- 
kėlė 'statinaitė" (iš dzieškėlė resp. dieškėlė). Plg. džidžidusias Palomenė (ne ,„,dzū- 
kai“!) "didžiausias". 

Tolimosios progresyvinės asimiliacijos pavyzdžiai: šlipšis Tirkšliai < šlipsis 
"kaklaraištis", šnūpšė t.p. < šnūpsė "degtinė", češnūgas Kretinga < česnūgas "česna- 
kas', kirkizas Jūkiškiai 'kirgizas'. 

Apie asimiliacinį priebalsių minkštinimą žr. $$ 175 — 178. Priebalsių išnykimo 
dėl asimiliacijos pavyzdžiai pateikiami skyriuje ,„Priebalsių nykimas“. 
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4. Disimiliacija 


S 194. Sporadiškas dviejų vienodų priebalsių žodyje pakeitimas skirtingais 
nėra retas reiškinys. Bene labiausiai nemėgstama dviejų 7, kūrių vieną, ypač sveti- 
muose žodžiuose, dažniausiai stengiamasi pakeisti /. Pastebėti pavyzdžiai: a) pa- 
keistas pirmasis 7: a/adrėmas Palėvenė 'aerodromas', a/mideris Judrėnai "triukšmas, 
sujudimas" (iš armideris), altirėlija Jurbarkas "artilerija? (su/...7 >r.../ metateze), 
kalikatūrė Yirbarkas, Šimėnys "karikatūra", kolidorius Šiauliai, Jūkiškiai, Biržai, 
Palėvenė, Alunti arba kalidorius Kretinga, Tirkšliai, Šakyna, Efžvilkas, Vilkaviš- 
kis, Pūnskas, Kaniava, Ukmergė, Pandėlys, Adūtiškis, kalidaras Žasliai, kalidė- 
ras > ryt. kaliduoras Kuktiškės, Dotinčėnai, Palūšė, Salakas "koridorius", /egistrū- 
cija (legistruoti) Jurbarkas, Raguva, Karsakiškis, Skapiškis, Aduūtiškis (inf. /ig'ist- 
rū.ič) "registracija" (Tegistruoti?), Ieguliūtorius Karklėnai, Gėlvonai, Šimėnys arba 
leguliūktorius Laūkuva “plūgo reguliatorius', /evėlveris Rudamina "revolveris", 
lezėrvas Vilkaviškis 'rezervas"', lisėrai Svėdasai, Dotinčnai, Adūtiškis 'resorai', ma- 
lindrka Gėlvonai "švarkas? (iš marindrka Ukmergė), b) pakeistas antrasis r: armi- 
delis Kaisakiškis, Biržai arba armydelis Garliava, Ariogala, ermydelis SkiTsnemunė 
ir (su metateze) ardimelis Šiluva, ardymelis Kuktiškės, erdymelis Anykščiai “triukš- 
mas, sujudimas', Artulis Pagramantis < Arturis "Arturas", barbolė Skaistgirys 
“boružė, dievo karvytė' (iš barbord), katrul Plateliai, Surviliškis “į katrą pusę, į kur“ 
(iš katru? Gargždai, Šatės), Krygelis Kretinga “Krygeris" (pavardė), mužmulas Ru- 
damini arba mūrmulas Antašava, mdrmulas Kaisakiškis "marmuras", orūlykštė 
MAD 1963 2 276 < orūrykštė "vaivorykštė", 0rdelis Laūkuva, Lučkė, Tirkšliai, 
Šakyna, Gerviniai, Jūrbarkas, Jūkiškiai, Kaifsakiškis, Liūkmenys “orderis', pdr- 
kelis "Tirkšliai, Laūkuva, Jurbarkas, Vilkaviškis, Lėipalingis, Gėlvonai, Jūkiškiai, 
Biržai, Skapiškis, Liūkmenys arba pdrkelius Adūtiškis "amžina plunksna“ (iš pūr- 
keri[u]s), pirštelis Pagramantis < vok. Forster. Žodžiuose artilėrija, dezertjras, 
ordinūrija pirmasis 7 paprastai pakeičiamas ne /, bet n: antilėrija Gėlvonai, dezen- 
tiras Šakyna arba dizintfrius Tirkšliai, andinūrija Tirkšliai. 

S 195. Kiek rečiau pakeičiamas vienas iš dviejų /. Pastebėti pavyzdžiai: 
a) dirgėlė> dz. dzirgėlė Punskas, Rudamina, Lėipalingis, Veisiejai, Kabėliai, Rud- 
nia, Kaniava, Rodūnia, Valkininkai, Ramaškėnys 'dilgėlė", lakštingarelė KlpD 32, 
35, 52 < lakštingalėlė lakštingalėlė', sakarėlis Becenbergerio LF 25 "sakalėlis', 
b) //ygeris Jūrbarkas < flygelis 'fligelis*, milveris Pagramantis < milvelis 'milo 
veliamoji mašina", c) kumėldienė Surviliškis “kumeldielė", Iygmanis LŽTP 24 < 
lygmalis “gestrichen volV' (dar plg. sakunėlis KlpD 2 'sakalėlis'). 

Vietomis pastebima tendencija skirti veiksmažodžių priesagą -/el-ė-ti (-tel-ti) 
nuo -ter-ė-ti (-ter-ti) žodžiuose su šakniniu r resp. /, t.y. sakyti baūrkštelėti, bet 
žvilgterėti. Tačiau tai nėra labai paplitęs reiškinys. Skyrimas daug kur negriežtas, 
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pasakoma dvejopai. Daugiausia įsigalėjo viena kuri priesaga, nepaisant šaknies 
konsonantizmo. Pavyzdžiui, daugelis pietų aukštaičių turi apibendrinę priesagą su 
r (būrkšterėti ir žvilgterėti), o apie Šakyną, Vilkaviškį, Zietelą — įsigalėjo su / (būrkš- 
telėti, žvilgtelėti). | 

S 196. Tarmėse turima nemaža pavyzdžių, rodančių dviejų 7 vengimą. Pa- 
„ prastai pirmasis iš jų pakeičiamas /, pvz., bildzinas Zietela < bindzinas "benzinas", 
(ne)kalėčnai Siesikai, Papilys arba (ne)kalečnai fūkiškiai "(ne)būtinai" (iš ne-ka- 
nečnai < |. ne-konieczno), Lelingrūdas Laukuva, Tirkšliai "Leningradas", Iėndrė 
Kretinga, Kalnalis, Laūkuva, Lučkė, Kurščnai, Šiauliai, Gerviniai, Jūrbarkas, 
Vilkaviškis, Kurkliai "nendrė"? (plg. hidronimus Lėndra, Lėndrė, Lendrikė, Lėndri- 

ai, Lendrimas, Lendrynas, Lendrjnė, Lėndrinis, Lendrynupis, Lėndrupis, Lendr- 
upys, Lendrupiūkas UEV), pūslinkas Pagramantis “pasninkas', seliūnas Kalnalis, 
Tirkšliai, Laūkuva, Lučkė, Jūrbarkas, Šakyna "seniūnas", trėlingas Debeikiai “tre- 
ningas', vi/nas Tverččius, Lazūnai “kaltas? (iš 1. winny). Žodžio nendrė n keičiamas 
ne tik / (Iėndrė), bet ir m: mėndrė Onuškis, Dievčniškės arba mefūdrė Kaisakiškis, 
Ukmergė (ir šmeAdrė su pridėtiniu š-), mendrė Tverččius, Adūtiškis (visur e2 > in). 
Žodžio trėningas vienas iš 1 gali būti pakeičiamas jotu: trėjingas Jurbarkas (plg. 
vok. Training). Gal ir Nemajūnai (Jišzno vaj.) iš *Nemaniūnai? Surviliškio apylin- 
kėse užrašyta v/ierlinkas “vienlinkas". 

Vietoj dviejų m turime m... m Tauragės, Skaudvilės apylinkių įvardžiuotinių 
būdvardžių formose dat. sing. m. baltūnjam "baltajam' ir loc. sing. m. baltafijam "bal- 
tajame? (greta sakoma ir baltūmjam, baltaiijam).. Apie Karklėnus, Šiukėnus paste- 
bėta dat. pl. f. baltūnsioms || baltūnsiums "baltosioms* ir instr. pl. f. baltuūsioms | 
baltufisiums "baltosiomis'. Antrasis iš pasikartojančių m yra pakitęs Dievėniškių — 
Ramaškonių veiksmažodžio miegoti esamojo laiko formose. Čia asmenuojama: 
miegnu || ) Tiek, mičgnam || miėgmam "miegame", 
miėgnat || mičgmat srrileporini, žyma || miėgma "miega". : 

Kartais vengiama ne tik dviejų vienodų, bet ir skirtingų Upetiių priebalsių, pvž., 
a) nm > lm: salmėžinis || sdlmėžinis Pagramantis < sanmėžinis “sąmėžinis", selmies- 
tis Šakyna “senmiestis*, b) m...n > m...l: kumbdila Šakyna “kombainas', ramūlė 
Kurščnai, Šakyna arba ramūlis Kaltanėnai “ramunė?, Ramūntava | Ramūliava Zie- 
tela (pievos vardas), šermūkšlis Kurščnai "šermukšnis", €) mn > In: šulnas, šulnūs 
DLKŽ < šužinas, šumnūs “šaunus? (iš 1. szumny), d) m...n > v...n: kvynas Kre- 
tinga, Kalnalis, Pžgramantis, Kuršėnai, Girdžiai 'kmynas'. Vieno iš dviejų lūpinių 
(mv) pakeitimą turime žodyje tranvūjus Jūkiškiai "tramvajus". 





S 197. Kitų vienodų priebalsių disimiliacija retesnė. Žėmiau pateikiami pa- 
vyzdžiai, kuriuose vengiama dviejų p< f (1.), + (2.), k arba g (3.). š arba č (4.), v (5.): 
1. portvelis Kretinga, Viekšniai, Tirkšliai, Ukmergė “portfelis? (iš pėr:pelis), posvoras 
Ukmergė "fosforas" (iš posporas), 2. dastūmentas Kuršėnai "testamentas", kartūkas 
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Pagramantis, Mažeikiai lentpiūvė" (1š fartokas < 1. tartak), rykmetys Pūgramantis, 
Laūkuva, Karklėnai, Šiauliai, Gerviniai, Veliuoni, Geistarai, Surviliškis “rytme- 
tys', šdlkmėtės Pagramantis, Šaukėnai “šaltmėtės?, ki/tas Nemenčinė (LKŽ), Rimšė, 
Zietela "tiltas" (dar žr. $ 154), koklėtas Šiauliai arba kanklėtas (kaokličt's) Pašviti- 
nys, Jūkiškiai "kotletas", fiknagas APh III 65 "titnagas", 3. degūtė (degūlė, degužė) 
Pūnskas, Rudamina, Lčipalingis, Veisiejai, Zietela, Onuškis, Gervėčiai "gegutė" 
(dar žr. $ 154), diktūras Šimėnys "hektaras' (plg. kektūras Karklčnai), gryžkelė Liubi- 
vas, Vilkaviškis, Višakio Rūda, Daukšiai arba grpžkelis Veliuona "kryžkelis* (gali 
būti iš grįžti + kėlias, LKŽ III 631 ir rašoma grįžkelė, grįžkelis), kvartūgas Kre- 
tinga, Mosėdis, Kelmė “prijuostė* (iš kvartūkas < br. x6apmyKk ), tėtnikas Kre- 
tingi arba /ėininkas Tirkšliai "technikas", 4. čefkšnas || čerkšna Darbėnai, Švėkšna, 
Kvėdarna "šerkšnas", čiūkšlės Kūktiškės "šiukšlės", garstyčia Gargždai arba garsvy- 
čia Krokialaukis, Ukmergė 'kryžmažiedžių šeimos augalas (Sinapis) ir iš jo sėklų 
padarytas prieskonis" (iš garčyčia Tverččius < I. gorczyca), 5. laivorykštė Kazlų 
Rūda, Daukšiai (B. Rokaitė MAD 1963 2 276) vaivorykštė", 

Priebalsių išnykimo dėl disimiliacijos pavyzdžiai pateikiami skyriuje „Priebalsių 
nykimas“. 


5. Metatezė 


S 198. Samplaikos sk, šk, zg, žg šaknies gale prieš priebalsius keičiamos ks“ 
kš, gz, gž, pvz., drėskia : drėksti, reiškia : veikšti, uFzgia : uigzti, ežgys tokia žuvis 
pūgžlys': egžljs "t.p./ ir t.t. Tai dėsninga metatezė, būdinga tiek literatūrinei kalbai, 
tiek ir visoms tarrnėms. I. Volfsonas ją sieja su „šokinėjančios“ artikuliacijos ven- 
gimo tendencija, žr. MAD 1958 2183 — 189. Daugelis aukštaičių sako Maksvd' Maskva" 
(plg. žemaičių Maskava, Maskuva $ 150), apie Tauragnūs girdėta biksvitas '"biskvi- 
tas". Žodžiai čerėškė || čereška Rudamina “trešnė, Prunus avium“, kauškėti Luokė, 
Jūrbarkas, Skiisnemunė "kaukšėti' ir rūškjnės Kapsūkas, Kalvarija, Nočia, Zietela 
"rūgštynės" laikytini hipernormalizmais su šk vietoj kš (gš) prieš balsį. 

Kiti tarmėje pasitaikantys atvejai nepasižymi dėsningumu, sutinkami tik atski- 
ruose žodžiuose. Išskirtinos dvi rūšys: 1. kai vienas priebalsis perkeliamas į kitą 
vietą ir 2. kai du priebalsiai sukeičiami vietomis. Tiek pirmuoju, tiek ir antruo- 
ju atveju daugiausia kilnojami r ir Z, rečiau m, n, v. j, kiti labai retai. Pirmuoju atve- 
ju priebalsis gali būti į kitą vietą nukeliamas tame pačiame arba kitame skiemenyje. 
Antruoju atveju sukeičiami priebalsiai gali būti greta arba toli vienas nuo kito. 

S 199, Į kitą vietą tame pačiame skiemenyje dažniausiai nukeliamas priebal- 
sis r, pvz., burkuoti Jurbarkas, Lazdijai || brukūoti Rudamina, Ukmergė arba brū- 
kuoti Gargždai, Darbėnai (apie balandžius), adv. irsčia Pumpėnai 'risčia', nom. pl. 
pūprikai (pūprikos) Būgos RR I 177, AiSt 164 "kyšys' (plg. papičkti), prikditė Duūše- 
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tos || pirkditė Tverščius (Būgos RR I 177) 'viralinė", praep. pri/i Pagramantis, Zie- 
tela, Kapelerio Kaip sen. liet. gyv. 30,4, LŽTP 58 arba prim Smaliniūkai (E. Grina- 
veckienė LKK V 165) 'pirm, pirma?, primdėlė Gerviniai, Jūrbarkas, Griškabūdis, 
Kaisakiškis "pirmdėlė, pirmaveršė karvė“, primgalis Veliuona, Slavikai, Auksučiai 
arba primgalys Gerviniai, Pžgramantis (ir primgalis), Smaliniūkai, Jūrbarkas, Griš- 
kabūdis, Vilkaviškis 'pirmagalys', primlakos Veliuona “pirm(a)lakos, vėtant pirma 
išlekiantys sunkiausi! ir geriausi grūdai", siūrbčioti Svėdasai, Alunta, Dotinčnai, Pa- 
lūšė, Adūtiškis || sriūbčioti (plg. siuFbti : sriuba, sriuobti, srėbti ir kt.), Trepeikiai || 
Terpeikiai Palėvenė (kaimo vardas). Kitų priebalsių nukėlimai retai tepasitaiko, 
Pastebėti tik šie pavyzdžiai: artimėtika Viekšniai "aritmetika", gaidykstė Ylakiai, 
Viekšniai, Papilė, Šakyna, Kuršėnai, Kelmė arba gaidykstis Salantai "gaidgystė, 
gaidžio giedojimo metas anksti rytą". 

S 200. [ kitą skiemenį daugiausia nukeliami priebalsiai r ir /, pvz., a) aprimes- 
tis Zietela arba aprinastis Adūtiškis "apinasris", kutrūs Pašvitinys "krutus, greitas, 
vikrus', skarvadd Pinskas, Prienai, SzDi* 20 || skavardė Ukmergė, Salakas, Liūk- 
menys (iš sl. * skovorda Būga RR II 567) arba skarauda Zietela | skaurada Girdžiai, 
K. Naūmiėstis (iš 1. skowroda) '"keptuvė", sūtros || srūtos (pirmasis variantas bene la- 
biau būdingas rytų, antrasis — vakarų Lietuvai), šalatrūnas Laūkuva “šarlatanas", 
nom. pl. šatrai Pandėlys, Kaisakiškis "šratai" (plg. šaratai || širatai Gėlvonai $ 150), 
žviPzdas (žvižgždas) || žvizdras Daukanto Būdas 1155, 'smėlio grūdelis', b) /aivos 
medis KlpD 36 'alyvos medis", paldižnykas Ukmergė, Tverččius, SzDi* 274a || padiėl- 
nykas- Subačius "pirmadienis" (plg. panedėlnykas Ukmergė; perdirbiniai iš s. br. 
NOKeOMAGHUKG), sūplaukės Lėipalingis, Krėkialaukis, Valkiniūkai, Dūsetos || sū- 
pa klės Dūsetos "sūpuoklės? (yra ir sūplauklės Gervėčiai), šl4šavos || šąšlavos Lau- 
kuva (š/o'nšavas || š6'nšlavas) "sąšlavos', vorūtlinkis Jurbarkas, Siesikai, Gėlvonai 
arba vorūtlankis Otrembskio Gr. I $ 536 "voratinklis". 

Kiti priebalsiai nukeliami rečiau. Pateikiami pavyzdžiai su nukeltiniais p (1.), 
* (20), g (30), n (4.), v (5): 1. porptilis || pėrtpilis Liūkmenys "portfelis", rėpcetas Jūr- 
barkas arba rėpcektas Tirkšliai, rėpcekas Kretinga "receptas", 2. cvilikai Jurbarkas 
burokėliai', pempiFkščiai Jūrbarkas 'penkpirščiai, mėlynieji lubinai', 3. pegždeūtė 
Pašvitinys "pečdengtė, skardinis dangtis, kuriuo uždaroma kaimo krosnis' (plg. 
pečiadafigtė Ukmergė, pečiadeiigštė Salakas, Kaltanėnai), 4. adv. šįriAt || šįryt Ša- 
kyna "šį rytą" (iš *šinrpt), 5. jorstva Skuodas, Salantai “varstas, 1,067 km? (iš viors- 
ta < 1. wiorsta), kiaūliedv(e)ris Pašvitinys (Kdūledvers) “"kiaulviedris (Pašvitinyje 
būtų *k4ū-/veders), kibiras, kuriuo kiaulėms nešamas jovalas', priegvelis || prigvelis 
Zietela 'priegalvis' (kodėl a/ pakeista e/?). 

S 201. Dviejų gretimų priebalsių sukeitimas gali būti traktuojamas ir kaip 
vieno priebalsio nukėlimas. Būdingas tokios metatezės pavyzdys yra pietų žemai- 
čių 3. praes. formos šaln(a) "šąla", kežn(a) “kęra", kiužn(a) “kiūra', kiln(a) "kyla" 
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vietoj laukiamų intarpinių *šafl(a), *keūr(a), *kiuūr(a), *kinl(a). Priebalsis n 
čia sukeičiamas vietomis tik su r ir /, su kitais priebalsiais tokiose formose sukei- 
timas neįvyksta, plg. duūž(a) "dūžta", liūž(a) lyžta'. Apie šias formas dar žr. $ 597a. 
Ir kitais atvejais vienas iš metatezės narių paprastai būna r arba /, pvz., a) 4pnars- 
lis Viekšniai, Akmčnė “apinasris? (su įterptiniu /, plg. $ 248), susurkė || sūsurkė 
Otrembskio Gr. I 536 "nelygiai susukta vieta siūluose, sukant siūlus atsiradusi kil- 
pelė" (plg. sukrūs), b) dulsūs Ramygala, Pasvalys, Biržai, Pandėlys 'duslus', gauld 
Tirkšliai (1. ret.) "galva", šiūklas Otrembskio Gr. I $ 536 "šilkas? (su įterptiniu r), 
vielninkas Kalnalis, Girdžiai "vienlinkas'. Pastebėta tik pora žodžių, kur sukeisti 
kiti priebalsiai: že. pondzievs Jauniaus Gr. 58 (iš ponsdievs) arba pondziejus Tirkšliai 
(pondžiej“s) "ponas dievas" ir vaspvė Liubavas “vapsva'. 

S 202. Tolimosios metatezės pavyzdžių yra gana daug. Juos galus suskirs- 
tyti į šias grupes: 

a) r... 1> J... r: altirėlija Jurbarkas "artilerija" (su disimiliaciniu vieno iš dviejų 
r pakeitimu /), Klingeris Jurbarkas "riestainis" (plg. kringelis Vabalniūkas < vok. 
Kringel), lūtarankis Alunta arba /ūtrankis Liubavas, Jūkiškiai, Kafsakiškis, Kupiš- 
kis, Panemunėlis, Kavarskas "ratlankis', /evoriūcija Jūrbarkas "revoliucija", /evor- 
velis Kuršėnai, Vilkaviškis, Jūkiškiai, Pandėlys, Kaniava arba /evorvelius Adutiškis, 
levūrvelis Pagramantis “revolveris* (su disimiliaciniu vieno iš dviejų 7 pakeitimu /), 
lidrius Kaniava “ridlius, kastuvas", valnarėžis Šakyna “varnalėša", zelkorius arba zal- 
korius Tirkšliai, Lučkė, zd/korius Laūkuva veidrodis" Ei pasioipė Ukmergė < r. 
32pKAAO); 

b) L... r > r... Iš dėrelis Vilkyškiai, Lučkė, Viekšniai, Šaūkotas, Jūrbarkas, 
Liubavas, Kaisakiškis, Pasvalys, Biržai, Kūpiškis, Debeikiai, Liūkmenys arba dė- 
relis Šakyna, dėrelius Tverščius "doleris", karvalūtas Molštai, Užpaliai, Kaltanėnai, 
Liūkmenys, Tverččius arba kdrvalias Biržai, Salūmiestis "ratelis verpti; prietaisas 
rąstams kelti ir kt. (iš kalvarūtas Mėsėdis, Plūngė, Papilė, Alytūs, Utena, Dūsetos, 
Kūktiškės, Daugėliškis resp. kdlvartas Linkuva, Vabalniūkas, Katsakiškis, Kiūpiš- 
kis — slavų skoliniai, plg. 1. kolowrot, r. Koa060pom, KoA06paMm), kūralaiša Svėdasai, 
Užpžliai, Alunta, Molčtai, Kūktiškės, Salakas, Liūkmenys, Palūšė, Dotinčnai arba 
kūralaišis Dūkštas “ryšys kūliams rišti; grįžtė? (plg. kūlaraiša Anykščiai, kūlaraišis 
Švenčionys); Raūlas Kaniava, Zietela (plg. pavardę Raulukėvičius), Gėlvonai “Lau- 
ras' (vardas), razūlka Žasliai 'lazurka, melsvi dažai, naudėjami išskalbtiems balti- 
niams pamelsvinti'“, revėrvelis Papilys "revolveris", šarbielka Pagramantis (ir šer- 
bielka) || šalbierka Tirkšliai, Pžgramantis, Kuršėnai arba šelbierka Laūkuva, Pi- 
gramantis "liemenė", torielkė Kupiškis arba t6relka Liūkmenys, tarielkū Biržai "lėkštė" 
(plg. tolierka Kaniava, Zietela, t6/lerka Liūkmenys; gali būti paskolinta su metateze, 
plg. vok. Teller, 1. talerz || r. mapėnka); : 
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c) vienas iš narių r: čeverfkas Lėipalingis, Gėlvonai, Šimėnys, Liūkmenys 
arba čeverykd Biržai, Ukmergė, Salakas, Adūtiškis “užvarstoma kurpė' (plg. čere- 
vykas Musteika, Varenūvas < s. br. uepesuk3), Dauronių || Daunorių kaimas La- 
zūnai, jarėnas Skaistgirys "rajonas", keremėkas (ret.) || kemerėkas Gėlvonai “krei- 
vas, šakotas medis arba nerangus, griozdiškas Žmogus?; 

d) vienas iš narių I: aūkslis Lėipalingis, Musteika, Varėna, Rudnia, Kaniava, 
Rėdūnia, Zietela arba ažkšlis Benekainys (LKŽ) 'alksnis', bakalėnas Dūsmenys 
"prastas švarkas' (plg. balakėnas arba balakūnas Tvčrai, Luokė < br. 6anax0H), 
Daličnius Girdžiai 'Danielius*? (vardas), liminys Lėipalingis, Dievėniškės “milinys*, 
kdiniliai Kretinga "kailiniai" (plg. kdiliniai Mosėdis), si/plas Nočia, Linkmenys, 
Kaltanėnai, Adūtiškis arba simplas Tverččius “silpnas', Stoleniūnas || Stoneliūnas 
Kaniava (pavardė), Švalažtai || Šlavafitai Veisiejai (kaimo vardas, plg. Šlavafitas — 
ežeras), tevialėšis || teliavėšis Kalnalis "ištižėlis, lepšis', ž/avūs K. Naūmiestis, Vilka- 
viškis "žvalus':; 

e) kiti pavyzdžiai: ardimelis Šiluva arba ardymelis Kiūktiškės, erdymelis Anykš- 
čiai, aldymeris Salantai, eldymeris Laūkuva “triukšmas, sujudimas' (plg. armide- 
lis Biržai, armydelis Garliava, Ariogala, ermydelis Skifsnemunė, a/mideris Judrė- 
nai su vieno iš dviejų 7 disimiliacija iš armideris | armyderis | ermideris | ermyde- 
ris < L. dial. armider, hermider), grindė || dringė MAD 1963 2 277 vaivorykštė", 
kanebėkas Sintautai arba kanabėkas Pūnskas, Kapsūkas, Alytūs, Daūgai || kabenė- 
kas Čškiškė “kablys mėšlui iš vežimo versti", kampūtyti Jūrbarkas || kantūpyti Skiis- 
nemunė, Kapsūkas "kankinti, varginti', mocdtiklas Jurbarkas arba macatiklas Pan- 
dėlys "motociklas" (plg. maciklėtas Aduūtiškis, mocikletas Kaisakiškis). 


6. Priebalsių nykimas 
a. Žodžio pradžioje 


S 203. Vakarų aukštaičiai kauniškiai ir kai kurie žemaičiai atskiruose žo- 
džiuose prieš o (> že. u0) netaria v-. Antai vietoj voras, vokietis (vokietys) sako 
ras, 6kietis (okietys) apie Liubūvą, K. Naūmiestį, Griškabūdį, Išlaužą, Vilkiją, 
Serčdžių, Lukšiūs, Jūrbarką, Pūgramantį, Šaūkotą, Šiukėnus, Šiauliūs, net Darbė- 
nus (š.že.). Kiti pavyzdžiai: nom. pl. 0gos Lukšiai "svarsčiai", 6gti Pagramantis, 
Eržvilkas, Akmėnė (š. že.), Klykoliai "vogti", o/ungė Jurbarkas (sen.) “volungė?, 
6s Efžvilkas "vos'. Slavizmas vopna "kalkės? be v- užfiksuotas Gėlvonų apylinkėse 
(5-pna, 3phiAis <kalkinis*). Žodžiai vanduo, vūnta, vangūs ir vazdis plačiai netenka 
v- tose tarmėse, kurios an, am verčia on, om arba un, um, plg. 6ndoėu Kretinga, Kal- 
nalis, ėndo u Tirkšliai, 4.ndo || undė Biržai, inda || undu6o Gėlvonai, undu6 Adūtiškis 
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"vanduo", dnt“ Tirkšliai, u.nf' Biržai, wnta Gėlvonai, i.nta Adūtiškis 'vanta', 
ongės Tirkšliai (ret.) "vangus", ZmždOs, gen. sing. 6mzdO? Tirkšliai, unr ždžis 
Tverččius “vamzdis'. Tas pat pasakytina dėl žodžio vėšas, kuris be v- aptiktas tik 
tose tarmėse, kur 4 > 0 (on, 0u), ū, plg. 6*š Os Seda, Tirkšliai, 6:1š9s Telšiai, duš(0s 
Mosėdis, ū'šas Gervėčiai. Variantai be v- galėjo atsirasti tiek dėl intervokalinio y 
nykimo tendencijos ($ 222), apibendrinant tarimą iš pozicijos po balsio (plg. 10 
vėkiečio > t0 okiečio), tiek ir sekant tokias poras, kaip vyodas || todas, kurių pir- 
masis narys gavo v dėl hiato vengimo ($ 237). 

S 204. Pietų aukštaičiai vietomis (pvz., Pūnskas, Rudamina, Musteika) įvardį 
jis, f. ji taria be joto: is (isai), f. i arba y (77). Kiti linksniai paprastai įotą išlaiko 
(Pūnsko lietuviai be joto dar taria nom. pl. /ej ar iėj jie"), nors jis ne visur vienodai 
aiškus. Apie Liubūvą, pavyzdžiui, sakoma žis "jis", acc. sing. į?“ "jį, bet dat. sing. 
jd'm, o nom. sing. f. i "ji". Apie Simną šalia is "jis? yra jy (jj?) ji". Kad formoje is 
būtų išlikęs senovinis *is, abejotina, nes šiame krašie jotas labai silpno trynimo, 
artėja į neskiemeninį į, taigi žodžio pradžioje prieš i (i) lengvai galėjo išnykti. Esa- 
mi nevienodumai aiškintini paradigmos įtaka. Silpnas joto tarimas (i) žodžio pra- 
džioje pastebėtas ir aukštaičių -- žemaičių pasienyje, pavyzdžiui, apie Giifkalnį, 
kur taip pat pasakoma is 'jis*?. Rodos, taip ištardavo ir bent dalis Prūsų lietuvių (Sa- 
lio Lkt 53). Žodžio pradžios joto išnykimo pavyzdžiu rytų aukštaičių tarmės plote 
gali būti retai besutinkama intė "žmonos sesuo? (pvz., Marcinkėnys) < jėntė. Yra 
pagrindo įtarti, kad vakarų aukštaičių 3. praet. forma ėmė kilo iš senesnės jėmė 
($ 235). 

S 205. Kiti žodžio pradžios priebalsiai numetami retai, daugiausia skoliniuose, 
siekiant išvengti lietuvių kalbai neįprastų samplaikų, pvz., boti Klaipėda, Rasėi- 
niai, Ukmergė, Biržai, Gervėčiai “paisyti, vengti, kenkti" (iš dboti < br. 00046 ar 
I. dbač), rabnyčios Lazūnai 'grabnyčios' (plg. $ 171), sdlmė Telšiai, K. Naūmiestis 
“psalmė? (plg. apsdlmė || pasūlmė Pagramantis), Saverūkas Adūtiškis 'Ksaverukas". 
Žemaičių arėtos Kvėdarna, Karklčnai, Kurščnai arba arėtai Tirkšliai “rarotai' ne- 
teko vieno iš pasikartojančių r (disimiliacija), plg. 1. roraty. Aukštaičių botūgo (:š 
s. br. Gamoevo ) vietoj žemaičiai turi 0/4g4 (Pagramantis) ir su v- votūgą (Viekšniai...) 
arba vo/fėgą (Laūkuva, Tirkšliai...). Apie A- netarimą skoliniuose žr. $ 171. Iš savų 
žodžių pirmiausia paminėtinas rytų aukštaičių endrė> indrė "nendrė" (kirčiuoje ma 
dvejopai: Indrė Pandėlys, Skapiškis, Švenčionys ir indrė Liūkmenys, Kaltanėnai, 
Daugėliškis, Rimšėj, disimiliacijos keliu netekęs vieno n. Plg. jėndrė Veisiejai, 
jendrė Seinai (su pridėtiniu j-). Aluntos apylinkių /angūs "standus, nelankstus, ne- 
paklusnus, užsispyręs', matyt, iš stangūs. Apie Jūrbarką, E. Grinaveckienės liudi- 
jimu, kartais fakultatyviškai pasakoma voc. sing. rolai "brolau?, roliūk "broliuk", 
rolyti "brolyti", I. pl. ėrėm "gėrėme", ėrsim '"gersime", ūpūžė "rupūžė", 2. sing. cond. 
indtumei "žinotumei' (LKK I 174). 
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b. Žodžioviduryjeir gale 


p, b 


S 206. Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose priešdėlis ap-, pridėtas 
prie lūpiniais priebalsiais, ypač v, prasidedančių žodžių, dažnai netenka p. Antai 
Rudaminės apylinkėse sakoma: avadai "apvadai", imper. avalyk 'apvalyk", aveFsk 
"apversk", avilk “apvilk' (visur v abilūpinis). Pavyzdžiai iš kitur: 3. praes. avežzdo 
Pelesa 'apverčia', 3. praet. avižto Dievėniškės, Gervėčiai "apvirto", dmetė Dievč- 
niškės 'apmetė"'. Plg. apvinVs > apinys ir kt. $ 225. 

S 207. Įvairiose tarmėse sporadiškai p, b netariami tarp kitų priebalsių, pvz., 
kamlys Žasliai, Palėmenė, Gėlvonai, Taurūgnai, Kuktiškės, Lazūnai < kamblys 
"augalo kamienas, drūtgalys', klim/iti Šakyna, Palėmenė, Dūsmenys, Dievčniškės, 
Zietela (> kliunti), SzDi“ 132 'klimpti', kužiti Šakyna < kurūpti "linkti", terūti || 
tempti Kalnalis. 

S 208. Greta kaip, taip (teip), šitaip (šiteip), anaip, kitaip daug kur sakoma ir 
be -p: kai, tai (tei), šitai (šitei), anai, kitai. Matyt, tai apibendrinta iš pozicijos prieš 
p, b, plg. kai(p) padūrė, tai(p) būvo. Ypač plačiai svyruojama tarp kaip ir kai. 
Abu gretiminius variantus turi daugelis aukštaičių ($ 732). Kiti minėti Žodeliai be 
-p sutinkami siauriau, tik kai kuriose šnektose, pvz., apie K. Naūmiestį, Jurbarką. 
Apie all. sing. šakos < šakosp(i), akičs < akiėsp(i), sūnaūs < sūnaisp(i), adess. 
sing. tam < tamp(i), al. pl. laukum < laukump(i) žr. $ 105a. Apie dar < dabar 
žr; 6 123. | 


t, d 


$ 209. Dalis pietų žemaičių ir artimesni jų kaimynai aukštaičiai netaria d tarp 
z ir balsio, pvz., barzd Pagramantis, Vilkyškiai, Jūrbarkas, Girdžiai, Šaukėnai “barz- 
da", barzylą Jurbarkas "barzdyla', barzuūoti t.p. < barzduoti “trinti ką nors su barz- 
da', blauzą Pigramantis, Jūrbarkas, Girdžiai, Efžvilkas, Gerviniai, Šiluva, Šaukė- 
nai "blauzda", brūzas Pagramantis, Jurbarkas < brūzdas “sultinga plėvelė, skirianti 
medžio kietumą nuo žievės', brazėti Pžgramantis 'brazdėti', brūzinti Kuršėnai (į pie- 
tus nuo miesto) 'brazdinti', brazuūoti Jurbarkas "skusti morką ar kitą daržovę į smul- 
kius skutelius* (iš brazdūoti), gramzas Vilkyškiai, Jūrbarkas < gramzdas “'grūzdas 
(toks grybas), gramzūs Upyna (Skaudvilės raj.) < gramzdūs "gilus; slegiantis, niū- 
rus', 3. praet. (nu/grim/izo Vilkyškiai "(nu)grimzdo?, grūzas Jurbarkas < grūzdas 
“toks: grybas', /azd Pagramantis, Jūrbarkas, Girdžiai, Efžvilkas, Gerviniai, Šiluva, 
Šaukėnai "lazda", /azuoti Jurbarkas < lazdūoti "mušti lazda", Iizas J ūrbarkas, Kuršč- 
nai (į pietų pusę) lizdas", (s)plazėti Pžgramantis “plazdėti', skūzbezis Jūrbarkas < 
skūzbezdis "grybas, kurį paspaudus, rūksta dūmai", s/r4zas Smaliniūkai (LKK V 
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165) "strazdas", vėzas Jurbarkas "vėzdas'. Taip elgdavosi ir artimesni Prūsų lietuviai, 
plg. Jurkšaičio Lit. March. ilga raudona barzū apžėlęs 62,, instr. pl. Iazėms 
"lazdomis? 68,4, 10 Lazynū wandefAs malūna 108,, acc. sing. lizą "lizdą? 
li, pilis... nugrimzusi 1095. Dar žr. LŽTP 24. Čia kartais d kaitaliodavęsis 
net prieš 1, plg. spleznodami K. Jurkšaitis MLLG II 49, 'plasnodami", spleznėti || 
splezdnėti Kuršaičio L.-d. Wb. "plasnoti'. Priebalsio d išnykimas tarp z ir balsio 
pastebėtas dar rytiniame lietuvių kalbos ploto pakraštyje — Lazūnų (iš Lazdūnų!) 
šnektoje, kur sakoma barzė, blauzda, lazė, vičzas (|| vėzas) “vėzdas? ir kt. Labiau 
paplitęs žodis veizėti šalia veizdėti gali būti dėl disimiliacijos netekęs vieno d tokiose 
formose, kaip veizdėdavo, veizdėdamas. Gal būt, dėl disimiliacijos vieno iš dviejų d 
resp. neteko dar šie žodžiai: imper. atsėk Rudamina, Leipalingis “atstok", drūga- 
lis Kretinga, Kuliai, Užventis arba driūgaljs Šakyna 'drūtgalis', Taugailiai Šakyna 
“Tautgailiai' (kaimo vardas). 

S 210. Įvairiose tarmėse sporadiškai f, d netariama tarp kitų priebalsių, pvz., 
ašrūs Kretinga, Gargždai aštrus", balgalvis Gargždai, Kretinga, Kalnalis < bal- 
t(a)galvis, balnugūris Kuršėnai, Serčdžius, Vilkaviškis < balt(a)nugūris, Girvai- 
niai Vainiai < Girdvainiai (kaimo vardas), kopislapis Girdžiai < kopūst(a)lapis, 
minškiaušis Kalnaūlis < minkšt(a)kiaušis "kiaušinis be lukšto', pikdagis Laukuva 
"piktdagis', pikšašiai Pašvitinys “piktšašiai", Smifpelkė Laūkuva 'Smirdpelkė" (pel- 
kės vardas), sragūs Laūkuva šiurkščios kalbos žmogus' (plg. r. crnpoeud), srėnos 
Kretinga "strėnos", šalbafkščiai Kurščnai "šaltibarščiai", šdlkalvis Girdžiai, Raguva, 
Debeikiai "šaltkalvis', šd/mėirė Kretinga, Kalnaūlis 'šaltmėtė', šimkėjis Kretinga 
“šimtakojis", višgaidis Kuršėnai, Jūkiškiai "vištgaidis". 

S 211. Kiti pavyzdžiai su išnykusiais +, d: partic. praet. act. asigūlęs Pūgra- 
mantis 'atsigulęs', gaigystė Lėipalingis, Vilkaviškis, Lukšiai, Skaistgirys, Obėliai < 
gaidgystė, rūškynės Zietela, Nočia 'rūgštynės* (su metateze, plg. $ 198), spanyčia 
Kaltanėnai “sijonas? (iš br. cna0miųa), ždimos Kretinga, Kalnūlis “žaidimai, pokštai, 
išdaigos? (iš *ždidmos, plg. dūomi < “duodmi 'duodu"). Žemaičių ūgrasas Gargždai, 
Kretinga, Viekšniai 'agrastas"', tur būt, čia nepriskirtinas, nes šis žodis gali būti sko- 
linys iš vok. dial. agrass, plg. Prūsų lietuvių agresas, agrėsas (LKŽ). Skolinį kariten- 
tas | kafttantas “patenkintas? žemaičiai ir artimesni aukštaičiai taria be +: kaAnte- 
nas Kuliai, Ylakiai, Rasčiniai, Šakyna, kafitanas Skuodas, Salantai, Žagūrė. Apie 
klėskas "kukulis' ir kt. žr. $ 241b. 

S 212. Greta bežf daug kur sakoma bež. Pastarasis variantas, matyt, apibend- 
rintas iš pozicijos prieš t, d, plg. bef(t) tokį. Priebalsis - vietomis išlaikomas prieš 
balsius kaip hiato išvengimo priemonė: sakoma bent dš, bet ben vienas. Taip bus 
netekę -t ir aA "ant" ($ 736), dėšim "dešimt" ($ 565), ka "kad" ($ 775). Dar yra vė || 
vot Laūkuva "štai, šit". Palėvenės apylinkėse kartais fakultatyviškai be -/ pasakomas 
padalyvis, pvz., sėdžian || sėdžiant "sėdint". 
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k, g 


S 213. Zietelos lietuviai žodžio viduryje k, g dažniausiai netaria prieš priebal- 
sių samplaiką s, $, ž + priebalsis, pvz., a) ažfslis || aūkslis 'alksnis' (su metateze), 
anslynėlis "alksnynėlis*, adv. ansti "anksti", anstpvas "ankstyvas", anstrytas (afistry- 
tas) || ankstrytas < an(k)sti + rytas 'rytmaetis', aūštas "ankštas", duštas "aukštas", 
adv. auštėst "aukščiau", auštinis “dūminės pirkios langelis lubose dūmams išeiti“, 
auštitkas "gana aukštas, aukštutėlis', dabaryščias < dabarykščias "dabartinis", kristyti 
"krikštyti" (greičiausiai iš s. T.Kpocmunų), kristynos "krikštynos", 3. praes. (išsi)luštinėja 
"(išsi)lukštena", minštas "minkštas", adv. minštėst "minkščiau", minštimas "'minkštimas", 
minštitkas || minščitkas “"minkštutis', adv. nūndinyščia < nūndinykščia "šiandien", nū- 
nyščias < nūinykščias "Šios dienos', paūštė < paūkštė "paukštis", pauštyka 'paukšte- 
lis", pėrnyščias < pėrnykščias "pernykštis", ryštė "rykštė", slefistis > slafistis “slenks- 
tis?, splūsna "plunksna" (plg. plūsia $ 252), šduštas "šaukštas", šiužštas > šuištas 
"šiurkštus", 3. praes. švižščia < švifkščia "švilpia"', tūstantis | stūstantis "tūkstantis", 
vdiščioti "vaikščioti", vakaryščias < vakarįkščias "vakarykštis?, vižščios “virkščios", 
b) rūštūs "rūgštus", adv. rūštėst 'rūgščiau, rūštitkas 'rūgštutis', skrėždė > skrūždė || 
skraždė "kregždė", zvaiždė || zvaizdė || žvaiždė žvaigždė", nom. pl. žvirždos < žvirgž- 
dos "žvirgždai'. Esamojo laiko sta kamieno formos su k, g šaknies gale dvejopos: 
šalia dažnesnių 3. praes. dygsta, liūksta, mėgsta, prijūnksta "pripranta", rūksta, sallgs- 
ta "nusibosta, prailgsta' sakoma ir dysta, liūsta, mėsta, prijūnsta, vista, sailsta. Ret- 
karčiais pasakoma be k, g net prieš vieną priebalsį, pvz., imper. nebursėk “nemur- 
mėk“ (bet 3. praes. būrksi), Navūrutkas “1. Nowogrodek"? (paprastai šis miestas va- 
dinamas Naūgardu), iš pefto "iš penkto", 3. praes. žvilteli 'žvilgteli" (3. praet. žvil- 
telėj 'žvilgtelėjo"), imper. aišen || aišeū “eik šen'. 

$ 214. Įvairiose tarmėse sporadiškai k, g netariami tarp kitų priebalsių, pvz., 
kalpečius Pagramantis < kalkpečius “krosnis kalkėms degti", minškiaušis Kalnūlis < 
minkšt(a)kiaušis "kiaušinis be lukšto'. Abiejuose pavyzdžiuose galima įžiūrėti ir 
dviejų K disimiliaciją, kaip ir žodyje kaūspenis Rudamina, Vilkaviškis < kaik(a)- 
spenis "išnykusių moliuskų suakmenėjusi kūno dalis, belemnitas'. Apie Laūkuvą 
kartais fakultatyviškai pasakoma adv. titai šalia dažnesnio tiktai. Plg. Tverččiaus 
dzūkų citai tiktai". 

$ 215. Žodžio gale k, g numetami labai retai. Jūrbarko apylinkėse pasakoma 
imper. bė "bėk" be k, greičiausiai, iš pozicijos prieš k, g, plg. bė(k) kartū. 


w v 


5, 2, 9, 


S 216. Pastebėti tik šie pavyzdžiai: mėkšūdis Laūkuva < mėšk(a)šūdis (dvie- 
jų š disimiliacija), skrudėlė Alunta, Kūktiškės, Palūšė, Adūtiškis, Dievčniškės “skruz- 
dėlė? (z gali būti ir pridėtinis), šiknėsparnis Rudamina "šikšnosparnis? (dviejų $ 
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disimiliacija arba liaudies etimologija: šiknd + sparnai). Apie nor "nors? žr. $ 780. 
Dėl dai. pl. vaikdm 'vaikams"', šakom "šakoms", instr. pl. šakom "šakomis" ir kt. Žr. 
S8 265 — 266, 360, 


r, I 


S 217. Pavyzdžių nedaug. Dalis jų turi išnykus; vieną iš pasikartojančių r arba 
I, pvz., a) duūropė || dušnropė Pagramantis "durnaropė", kimgraužd Kretinga, Kalna- 
lis, Kuliai, Priekulė, Kvėdarna arba kimgriauža Mėsėdis, Ylakiai, Šakyna “kirm- 
grauža, kenkėjas, kuris graužia medį; jo išgraužta vieta', kūmrausis Kalnaūlis, Pūgra- 
mantis “kurmrausis, kurmio išraustas žemės kupstelis'“, b) sayklas || salfklas Ša- 
kyna 'daiginti grūdai alui daryti'. Sudėtiniuose žodžiuose vietoj pirm- dalis Žemaičių 
sako pim-, pvz., pimdėlė Kretinga, Kalnalis, Kuliai 'pirmdėlė, pirmaveršė karvė", 
pimgalis Kalnalis “pirmagalys', pimšokis Kalnūlis < pirmšokis "pati pradžia'. Apie 
Pagramantį fakultatyviškai taip tariamas ir prielinksnis pižm "pirma" (pimi || pišm || 
prim). Įvairiose tarmėse / netenka žodis kiaūlė, kai eina sudėtinių daiktavardžių 
pirmuoju dėmeniu be jungiamojo balsio, pvz., kiaūgrūšė Baisogala arba kiašgrūšnė 
Šeduva, kiaūgriūšnė Šakyna < kiaūlgr(ijūš(n)ė laukinė kriaušė', kiaūpienė Sa- 
lantai, Laūkuva, Šakyna < kiaūlpienė “graižažiedžių šeimos augalas, Taraxacum“, 
kiaušerys Rokiškis, Kamajai "kieta kalvų ar balų žolė' (plg. kiaulšer ps Občliai < 
kiauliašerjs Jūžintai). Žemaičių kretingiškių (pvz., Kalnūlis) žodis kiaušyka “"daž- 
nai valgąs žmogus? bus netekęs ne /, bet r, plg. kiduršikis Darbėnai. Pietų žemaičių 
žiūkspiros (žė.kšperas Laūkuva) "labai smulkūs skiedryno šapeliai, piuvenos', kaip 
rodo šiaurės žemaičių židgspiros (Žūoksper“s Židikai), turi žiuk- ne iš žiurk-, kaip 
mano VI. Grinaveckis PID XI 106, bet, greičiausiai, yra vokiečių Sūgespūne per- 
dirbinys. Dėl miestelio pavadinimo Antūzavė < *Antūzalvė (: Zalvys, Zalvė — eže- 
rai) plg. aukūnė < alkiūnė ir kt. $ 185. Apie abd 'arba' žr. $ 765. 

S 218. Vietoj prieveiksmio dar plačiai sakoma dd“ (Pagramantis, Laūkuva, 
Lučkė, Karklėnai, Šaiūkotas, Jurbarkas, K. Naūmiestis, Kaišiadorys...) arba enkli- 
zėje sutrumpintas variantas dd (Gėlvonai, Siesikai, Ukmergė...). Apibendrinta iš 
pozicijos prieš r, plg. dd(+) reikia. Rytų aukštaičių vilniškių plote daug kur (Kal- 
tanėnai, Liūkmenys, Palūšė, Tverččius...) yra do su o (2, d) vietoj a. Tuo pačiu 
būdu, greičiausiai, -+ bus netekę žodžiai dūba (že. dabū:) Kretinga, Kalnalis "dar" 
(iš dūbar) 17 dabū Kalnalis, Laukuva arba dabd Jūrbarkas, Eržvilkas, Gerviniai, Kark- 
Išnai, Kuršėnai, Šakyna, Pašvitinys, Jūkiškiai, Šeduva, Krūkės, Biržai, Ramygala 
"dabar", 4 || af “ar? ($ 765), 1 || iš "ir? ($ 772), 3. praes. p "yra", nė "nėra? ($ 619), no 
"nors* (iš ndr $ 780), adv. vūka “vakar? ($ 724). Apie Šakyną užfiksuota net kū "kur" 
(ret.). Iš pozicijos prieš / daugelis vakarų ir kai kurie rytų aukštaičiai apibendrino 
kodė “kodėl, todė “todėV ($ 722). Labiau paplitęs prieveiksmio vė/ variantas vė, pa- 
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stebėtas apie Pinską, Rudaminą, Lėipalingi, Liubavą, Vilkaviškį, Jurbarką, Taū- 
ragę, Šaūkotą, Šakyną, Jūkiškius, Krakės ir net Tauragnūs, Liūkmenis, Palūšę, 
Kaltanėnus, Adūtiškį, Gervėčius. Bemaž visos tarmės turi tegū || fegūl ($ 689). 


Rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės plote užfiksuota net pagd "pagal (pag0 Pa- 
giriai). 





n, m 


S 219. Dažniausiai išnyksta, kai žodyje yra du x arba du m. Būdingas pavyz- 
dys — įvardžiuotinių būdvardžių formos dat. sing. m. baltūjam < baltūmjam, loc. 
sing. m. baltūjam(e) < baltamjam(e), dat. pl. m. baltiesiem(s) < baltiemsiem(s), 
f. baltosiom(s) < baltėmsiom(s), instr. pl. f. baltosiom(is) < baltėmsiom(is), dat. 
dual. m. baltiejiem < baltiemjiem, f. baltėjom < baltomjom, 1mstr. dual. m. baltiė- 
jiem < baltičmiiem, f. baltojom < baltomjom ir il. sing. m. baltūjan < baltafjan, 
f. baltojon < baltėnjon. Formas su išlaikytais abiejų dėmenų 72 tebeturi dalis va- 
karų aukštaičių kauniškių (pvz., Vilkaviškis, Jūrbarkas), jų artimesni kaimynai 
(Tauragė, Skaudvilė, Pūnskas) ir daugelis rytų aukštaičių vilniškių (dat. 17 1nstr. 
pl. užfiksuota net uteniškių plote apie Kūktiškes, Aluntą), jas vartojo Prūsų lietu- 
viai (Kuršaičio Gr. $8 930, 940, 942, 949, 951, LŽTP 40 — 42). Kitose tarmėse tėra 
tik formos be pirmojo dėmens 72, kurios fakultatyviškai pasakomos ir aukščiau nu- 
rodytose tarmėse. Joms atsirasti tam tikru akstinu galėjo būti dat. sing. f. bdlitajai < 
baltaijai pavyzdys. Vardažodžių ill. pl. forma miškūosan kildintina iš miškūosnan 
($ 289). Kiti pavyzdžiai su išnykusiu vienu iš dviejų 1: cežteris Skapiškis, Pašvitinys 
"centneris", družigas Ž. Kalvarija, Joniškčlis "drungnas" (plg. druūgti "darytis drung- 
nam, drungnėti'), pudameftas Tirkšliai, Šakyna (ir pudūmentas) arba pūdamefitas 
Laūkuva "fundamentas, pamatai", vielinkas || vielninkas Kalnalis “vienlinkas" (ant- 
rasis variantas su 1/> /n metateze), Viceūtas Kalnalis (vėcė'nc) "Vincentas". Plg. 
Žarėnai (miestelio vardas) < *Zarnėnai. - 

$ 220. Žodžiuose diomaišis Pagramantis, Skaudvilė, Vidūklė, Kelmė < duo- 
n(a)maišis “duonkepė, duonkubilis*, mėlmusė Laūkuva < mėlyna mūsė iv Tulmis- 
kis Šakyna < *Tulnmiškis (miškas tarp Tulnių ir Domeikių kaimų) priebalsių sam- 
plaika 2m sulieta į vieną m. Panašiai šalia priemnė Zietela, Rodūnia, Lazūnai, Ra- 
maškėnys (Būga RR II 69 nurodo dar Kaltanėnus) "priemenė" turimas variantas 
priemė Lėipalingis, Ratnyčia ir prienė Gervėčiai (Būga RR II 69)*5. Žemaičiai ir 
pakraštiniai aukštaičiai šalia vėlns < velnias sako ir vė:Iš su išnykusiu 2 tarp / ir s. 


18 Pastebėti dar tokie šio žodžio variantai: prymenė Židikai (piimenie), prėmenė Birštonas, 
priminė || preminė Dismenys, prieminė Punia, prieminia Pūnskas, preimenė Kretingi (prė:menie), 
Kvėdarna, pryvenė Tirkšliai (privenie), priemenis Vaškai (gen. sing. priemenio, plg. hidronimą 
Papriemenis UEV). 
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Taip elgėsi ir bent dalis Prūsų lietuvių, žr. Kuršaičio Gr. $ 519, LŽTP 30. Kitų links- 
nių formose x išlaikoma. 

S 221. Vakarų aukštaičiai 11 artimesni jų kaimynai (Efžvilkas, Gerviniai, Kaišia- 
dėrys, Surviliškis) šalia dat. sing. 214n turi variantą be -1: ma“. Jį turėjo 17 daugelis 
Prūsų lietuvių, žr. Kuršaičio Gr. $ 844, Doričiaus Beitr. XL, LXIII, LXXX, Ka- 
pelerio Kaip sen. liet. gyv. 29,, LŽTP XII, XIV. Greičiausiai tai bus apibendrinta iš 
pozicijos prieš m, plg. md(n) nereikia. Šaukėnų apylinkėse girdėta 714 “man? (ret.). 
Gal būt, taip neteko -1 tokie prieveiksmiai, kaip /aūka "laukan", žėmė "žemėn', 
arty 'artyn?, gražy 'gražyn' ($ 727), šiafūdie "šiandien" ($ 724, galėjo prisidėti ir dviejų 
n disimiliacija), kaži kažin' ($ 776). Dėl tę "ten? žr. $ 77b. 

Apie instr. sing. maimi "manimi" žr. $ 127. Apie gyvėti "gyventi", skįti "skinti" 
if Kt: Žt4 $ 776, 


v, J 


S 222. Intervokalinėje pozicijoje v daug kur virsta x ($ 162), kuris, savo ruožtu, 
linkęs išnykti. Vietomis jis labai dažnai netariamas, plg. Kalnūjų šnektos gen. pl. 
ja'ū "javų, gi'ū "gyvų ir pan. Plačiausiai išnyksta pozicijoje tarp dviejų u, ypač 
jeigu žodyje dar yra lūpinių priebalsių. Daugelis aukštaičių partic. praet. act. f. 
pabūvusi taria pabū'us arba pabūus (su silpnu u). Plg. gen. pl. žį LŽTP 33 "žuvų". 
Tarp u ir o dažnai v netaria vakarų aukštaičiai kauniškiai. Jie, pavyzdžiui, taria 
praet. bū'o: “buvo", bū'o'm "buvome", bū'o:1 "buvote'. Plg. Kuršių pamario žvejų 
atitikmenis bi'a, bū'o* "m, bū'o'“t LŽTP 53. Dar žr. $ 136. Vietomis kauniškiai fa- 
kultatyviškai taria 3. praet. melū“'0: "melavo", važd“'o' "važiavo", 3. praet. freg. me- 
lioda'0* “meluodavo"?, važūoda'o: '“važiuodavo'. Kiti pavyzdžiai su išnykusiu v > u 
tarp air o (že. uo): brū'oras Pūnskas, Vilkaviškis “spirito varykla', Ta'osius Pūgra- 
mantis < Tavėsius "Teodoras", 3. praet. pd'ogė Šakyna, Siesikai (pū“vg'e) pavogė". 
Tarp kitų balsių v > 4 išnykimas retesnis ir labiau sporadiškas. Balsiai dažniausiai 
sutraukiami į dvibalsį. Kai kurie pastebėti pavyzdžiai: a) tarp a ir i; Aleksendrdi- 
čia Laūkuva (alekšendrūiče) < Aleksendrūvyčia “Aleksandravičius', dainėti || da- 
vinėti Zietela, instr. sing. faimi, saimi Lazūnai "tavimi", "savimi" (dar žr. $ 127), 
b) tarp e ir i: Stungčičia Laukuva (siu wg'ėiče) < Stungėvyčia 'Stungevičius', c) tarp 
u ir a + 3. praet. nuožid Tverččius (nuožd') "nuvažiavo", d) tarp u ir į: adv. sūis(u) 
Adūtiškis “suvis? (plg. sžsu Otrembskio Gr. I $ 342), lietūininkas (Otrembskio Gr. 
t.p.) < Jietūvininkas, e) tarp i ir o (že. uo): 3. praes. nūsi'ėkia Pagramantis (nu“- 
ši'uok) < nūsivokia. 

Intervokalinis v vakarų Lietuvoje netariamas prieš išnykusį sudėtinių žodžių 
jungiamąjį balsį, pvz., gyplaukiai Vilkaviškis, Šakiai, Veliuona 'gyvaplaukiai", ki7- 
kotis (ir kišpentė arba kižpentis) Kuliai, Kalnalis, Luokė, Viekšniai, Pagramantis, 
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Gerviniai, Šaukėnai, Šiauliai, Šakyna, Geistarai 'kirvakotis' (kirvapentė'). Šiaurės 
žemaičiai vietomis (pvz., apie Kalndlį) fakultatyviškai numeta 4 kamieno veiksma- 
žodžių 4 < v iš L. dual. galūnės: taria rūšūo | rūšūoų < rašova, juojūo || juojūou < 
jėjova, bet tik rašieu < rašėva. Prieveiksmis sudičų < su dievi fakultatyviškai ne- 
tenka v (sudič) įvairiose tarmėse tiek vakarų, tiek ir rytų Lietuvoje. Plg. žegno(k)- 
die Otrembskio Gr. I $ 568 “gero apetito'. Apie tės < tėvas, dičs < dičvas ir kt. 
žr. 6 223. 

S 223. Intervokalinis jotas taip pat linkęs virsti į ir daugiau ar mažiau fakulta- 
tyviškai išnykti. Dažniausiai jis netariamas tarp priešakinių balsių. Antai rytų aukš- 
taičiai partic. praet. act. ėjęs paprastai taria 2'is arba ėdis (su silpnu į). Žodžiai *grė- 
jimas, kalėjimas ir klojimas, išnykus jotui, sutraukiami į greimas "plona plėvelė ant 
šutinto pieno ar šiaip skystimo", kaleimas ir klaimas. Plote, kur kietinamas r, pir- 
masis tariamas graimas. Tačiau kaleimas beveik visur išlaiko minkštą / (kalei'mas), 
vadinasi, gali būti tarmėje naujas žodis. Tik seniai vietomis (pvz., apie Gėlvonus) 
sako kalaimas. Sutrauktinį ai, išnykus intervokaliniam priebalsiui, turi ir Žodis 
ačlaimas < atšlaimas "kiemas", vartojamas šiaurės rytų Lietuvoje maždaug iki 
linijos Rokiškis — Duūsetos — Daūgailiai — Utena — Kavarskas — Kėdainiai — 
Kaūnas — Birštonas — Aukštdvarys — Eišiškės. Duomenys apie šio žodžio var- 
tojimą kitose tarmėse abejotini, žr. K. Morkūno straipsnį MAD 1963 2 268. Greta 
ačlaimo vietomis (pvz., Molėtai, Dūsetos, Sūlakas) vartojama ilgesnė forma ač/a- 
jimas < atšlejimas, sutinkama ir už ačlaimo ploto ribų (pvz., apie Naujamiestį). 
Dėl to K. Morkūno nuomonė (min. veik. 270), kad ačlaimas sutrauktas ne iš atšla- 
vimas, kaip mano P. Aruma (Lit. Mund, 60) ir E. Frenkelis (LEW 22 — 23), bet iš 
atšlėjimas (: šlėja, šlėjo, šličti), gali būti tikra. Dėl vokalizmo plg. kalaimas Gėlvo- 
nai (sen.) "kalėjimas", graimas (plote su 7 depalatalizacija) < greimas. Užfiksuotas 
ir variantas su /ei: an atszleimo Lesk.-Brugm. 173, (Garliava), atšleimas E. Volte- 
ris MLLG IV 179 (apie Ašmeną), atšleimėkas (mažybinė forma) Armūniškės (LK Ž). 
Dar žr. K. Morkūnas min. veik. 271. kis 

Intervokalinis jotas vakarų Lietuvoje netariamas prieš išnykusį sudėtinių žo- 
džių jungiamąjį balsį, pvz., kraūligė Pagėgiai, Skišsnemunė "kraujaligė', Naimiestis 
(Žemaičių, Kudirkos) < * Naiijamiestis (plg. rytų aukštaičių Naujūmiestį prie Pa- 
nevėžio), Naūsodis (kaimas Plungės raj.) < *Naūjasodis (plg. Naujūsodė — kaimas 
Rėkiškio raj.), vėpūtė Kvėdarna < *vėjapūtė. 

Žemaičiai ir vietomis pakraštiniai aukštaičiai intervokalinio joto netaria prieš 
išnykusį trumpą galūnės balsį a, pvz., kraiūs (krū'us) "kraujas", mokytos (mūokitūos | 
muokitūos) "mokytojas", vės ( Vies) "vėjas", 3. praes. genė (g'enie) "genėja', j0 (jūo) 
"joja". Tačiau po trumpo balsio jotas išlieka, pvz., 3. praes. dalij (dalėi) "dalija", 
lėj (Iėi) < Iėja lieja'. Analogiškose galūnėse v> 4 paprastai neišnyksta. Sakant 
tės < tėvas, diės < dičvas, gys < gyvas ir t.t. girdėta, rodos, tik paprūsėje. Iš Ka- 
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pelerio tekstų (Kaip sen. liet. gyv.) matyti, kad Prūsų Lietuvoje tokios formos buvo 
dažnos. 

Vietoj sutrumpintų vienaskaitos lokatyvo galūnių -0j (šakoj), -ėj (žėmėj) že- 
maičiai ir didelė aukštaičių dalis maždaug iki linijos Vilkaviškis — Nevėžio upė — 
Pasvalys — Salččiai turi -0 (šako),-ė (žėmė). Toliau plačiu ruožu maždaug iki 
Kalvarijos — Kaūno — Ščtos — Raguvos — Papilio linijos ir vietomis net už jos var- 
tojami abu variantai: -oj, -ėj ir -0, -ė. Šiaurėje apie Raguvą, Biržus baritonai turi 
-oj, -ėj (Raguvojė tariama pi/evai "pievoje", žė'mei "žemėje", Biržuose pieve, žėmę), 
oksitonai — -0, -ė (šakė“ "šakoje", dvb'ė | dob'?* "duobėje"). Apie Ukmergę, Gėl- 
vonus be -/ reflekso galūnę turi tik ė kamieno oksitonai (tariama dab'ė:, bet šak5'į, 
žėmii, pievai). Galūnė -pj (akpj, medyj) reta, kartais pasakoma tik vakarų aukštai- 
čių kauniškių tarmės plote (J. Senkus MAD 1960 2 166). Visuotinai įsigalėjo -y 
(aky, medjy). Tačiau -ij (akij, ret. akii), kaip 17 -uj (dangūj resp. dangui), visuomet 
išlaiko jotą. Apie Gėlvonus tariama kd'i/ii "kailyje? (gali būti ir iš kdilyj), bet aki“ 
"'akyje?. Vien tik intervokalinio joto nykimo tendencija lokatyvo galūnes -0, -ė ir 
-7 sunku paaiškinti. Joms įsigalėti galėjo padėti įvardžiuotinių būdvardžių pirmojo 
dėmens pavyzdys, plg. balio-joje < baltėj-joje. 

$ 224. Pozicijoje po priebalsių » daugiausia linkęs išnykti prieš uo. Žemaičiai 
jo bemaž visada netaria (jų uo iš 0) netgi naujuose žodžiuose, pvz., adėkatas Kly- 
koliai 'advokatas", apolūs Veiviržėnai, Kuršėnai "apvalus", ašoklis Mė6sėdis, Lec- 
kava, Viekšniai, Šilalė arba ešėklė Klaipėda (LKŽ), Kuršaičio L.-d. Wb. “raudona- 
sis serbentas? (plg. ašvėklė Kuršaičio L.-d. Wb., švėkšlė Būgos RR II 20), (iš)eikoti 
Kretinga, Laūkuva "(išjeikvėti", kėlyti Kretinga, Kuliai, Seda, Viekšniai, Laūkuva, 
Kurščnai "girti" (plg. kvolyti Vilkaviškis, Dūsetos, kvalyti Tverččius < 1. chwalič), 
korta Kvėdarna, Laūkuva, Vidūklė 'saikas, lygus 0,82 litro; tokios talpos skardinis 
indas' (plg. kvorta Rudamina, Žagarė, Tverččius < br. Kadpma ar 1. kwarta), ko- 
sas Kuliai, Alsėdžiai, Kvėdarna, Viekšniai 'alūnas' (plg. kvėsas Dovilai < 1. kwas), 
kėtymai Kretinga "egzaminai" (iš kvotymai : kvėsti), nakoti Kretinga, Kalnalis, Ku- 
liai, Rietavas, Tirkšliai, Viekšniai, Laūkuva, Pagramantis, Eižvilkas "nakvoti", soris 
Eržvilkas “svoris', sėtas Laūkuva, Pagramantis “svotas', šėgeris Kretinga, Kuliai, 
Tirkšliai, Rietūvas, Laūkuva, Pagramantis, Gerviniai arba šėgeris Kurščnai 'švo- 
geris", /or4 Kretinga, Kalnalis, Kuliai, Tirkšliai, Viekšniai, Rietavas, Laūkuva, P4- 
gramantis, Efžvilkas, Kuršėnai "tvora", toti (ir tvoti) Tirkšliai 'tvoti'. Aukštaičių tar- 
mėje toks išnykimas retas. Plačiau vartojamas, rodos, tik vakarų aukštaičių tarmės 
plote būdvardis apuolūs "apvalus' (Griškabūdis, Šakyna, Joniškis). Slavizmas kuoja || 
kuoja Šveiitežeris, Alovė pušis" (ne "eglė", kaip rašoma Otrembskio Gr. I $ 560) 
turi 0 iš va < va, plg. kvaja Kalvarija, Rudamina, Lazdijai, Alytūs, Pelesa, Dievė- 
niškės < x604. Prieš o tas iškritimas dar retesnis. Pastebėta, rodos, tik pikotė Ju- 
kiškiai “'piktvotė'. Vakarų Lietuvoje nom.-acc. dual. f. formos mūdvi (že. vėdvi), 
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jūdvi, tiedvi (tiedvi), jiedyi (jiedvi), abidvi, vienidvi daugiau ar mažiau fakultatyviš- 
kai netenka vy ir tariamos mūdi (že. vėdi), jūdi, tiedi (tiedi), fiedi (jiedi), abidi, vie- 
nidi, tur būt, dėl vyriškosios giminės mūdu (že. vėdu), jūdu, tuodu, juodu, abūdu, vie- 
nudu, kur -du < *-dvūo su išnykusiu v prieš wo. Apie Kalnalį pasakoma net f. di 
(de) "dvi". Vietomis fakultatyviškai y netenka ir kiti linksniai, plg. gen. pl. mū- 
diejų Jurbarkas, vėdims Kretinga (iš vėdvims) "mudviejų", jūodiejų Liubūvas, Vilka- 
viškis, jiedies LŽTP 44 (iš jiedvies) "jųdviejų", tičdims || tidims Kretinga (iš tiedvims) 
"tydviejų", dat.-instr. pl. mūdiem || mūdem Vilkaviškis, Jūrbarkas, vėdim Kretinga 
(iš vėdvim) 'mudviem", 

S 225. Sporadiškai v įvairiose tarmėse išnyksta tarp lūpinių priebalsių p, b 
ir balsio, pvz., apynjs (taip sakoma daugelyje tarmių) < apvynfs Alunta, Kūktiš- 
kės, apalūs Tirkšliai (ir dpalas), Viekšniai "apvalus", apalainas Rudamina (ir apa- 
lainis), Lėipalingis (ir apalainūs), Liškiava "apvalainas', Gpara Kalnalis, Skučdas, 
Ylakiai, Seda, Tirkšliai, Viekšniai, Akmėnė arba dparas Palanga, apūrtis Rižvilkas, 
Rasčiniai, Šakiai, apdrtė Gifkalnis “virvelė ar siūlas kam nors verti ar suvarstyti, 
pvz., naginėms raukti' (iš apv-). Čia priklauso dar vietovardžiai Apardai < Apvar- 
dai, Labardžiai < Labvardžiai (Būgos RR I 525). Plg. avadai < apvadai ir kt. $ 206. 

S 226. Kiti pavyzdžiai su išnykusių v: kiaūliedris Jūkiškiai, Kaisakiškis < 
kiaūlviedris, Parausiai — kaimas prie Raūsvės upės, priegelis || prigelis Zietela 
(ir priegvelis || prigvelis $ 200) 'priegalvis', Sirpliėnys Palomenė "Svirplionys' (kai- 
mo vardas), zimbti Jurbarkas, Gėlvonai “zvimbti", žirblis || žirblys Zietela “žvirb- 
lis* (pasakoma ir su v). Apie ličkarsta < ličkarstva "vaistas", ličsos < liesvos 'ko- 
pėčios', morka < morkva ir kt. žr. $ 254. 

S 227. Jotas pozicijoje tarp priebalsio ir balsio nyksta daug intensyviau, ne- 
gu v. Prieš priešakinės eilės balsius jo dabar lietuvių kalboje visai nebėra. Baigia 
išnykti ir prieš užpakalinės eilės balsius, daugiau ar mažiau išlaikomas tik po lūpi- 
nių priebalsių. Po p, b šaknyje dar tebetariamas, galima sakyti, visoje Lietuvoje: 
pjduti "piauti", spjūuti 'spiauti", bjaurūs "biaurus?, subjūrti 'subiurti?"... Tariant p=, 
b'- vietoj pj-, bj- (pduti, baurūs...) girdėta tik apie Musteiką, Marcinkėnis (pvz., 
Žiūrų kaime). Taip dažnai pasako ir rašybos suklaidinti mokyklinio amžiaus vaikai. 
Šaknies gale (kaitmeniniuose skiemenyse) po lūpinių p, b, m, v jotą išlaiko žemai- 
čiai apie Veiviržėnus, Endriejūvą, Rietūvą, Varniūs, Šilūlę, Kvėdarną, Pžgramantį, 
taip pat daugelis rytų aukštaičių, išskyrus panevėžiškiūs bei jų artimesnius kaimynus. 
Taip elgėsi ir bent dalis Prūsų lietuvių, žr. PLKGr 425, Milkaus Gr. 30, Kuršaičio 
Gr. $ 87, Būgos RR I 392. Čia sakoma gen. pl. /ūpjų "lapių", gūlbjų "gulbių", žėmjų 
"žemių", kivjų "kirvių", 1. sing. praet. /iepjaiū liepiau', grėbjau "grėbiau", rėmjati 'rė- 
miau", rėyjau "roviau', adv. comp. ramjaū "ramiau" ir t.t. Kitose tarmėse jotas ne- 
tariamas, gal būt, dėl kitų paradigmos formų (plg. nom. sing. lūpė, gulbė, žėmė, kii- 
vis, 2. sing. praet. /iepei, grėbei, rėmei, rovei) arba kitų tos pačios šaknies žodžių 
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(plg. raminti, rami) įtakos. Kad čia gali būti paradigmos išlyginimas, rodo aukštes- 
niojo laipsnio prieveiksmis /abiai (neturi paradigmos ir giminiškų žodžių su minkš- 
tu b'), su jotu tariamas (/abjai) daugelio lietuvių, taip pat gretiminės formos be 
joto šaknies gale (gūlbjų | gūlb'ų...), vartojamos, ypač jaunimo, aukščiau nurody- 
tose tarmėse. 

Apie A netarimą skoliniuose žr. $ 171. 


7. Naujų priebalsių atsiradimas 


a. Žodžio pradžioje 


V, J 


S 228. Žodžio pradžioje prieš uo sistemingai taria v- (vietomis 1-) pietų aukš- 
taičiai bei jų artimesni kaimynai. Iš dalies taip elgiasi ir daugelis rytų aukštaičių, 
kur tik vienas kitas žodis pasakomas be v-. Antai apie Ukmergę šalia viiodas "uodas", 
vioga "uoga", vuogduli "uogauti", vuodegd "uodega", vilostyti "uostyti" sakoma tiosis, 
uošvis. Rečiau v- prideda panevėžiškiai ir kupiškčnai, daugiausia tik žodyje vuodegd. 
Vakarų aukštaičiai gerokai svyruoja: dažnai toje pačioje šnektoje atskiri Žodžiai 
tariami abejaip, nors, pavyzdžiui, apie Vilkaviškį, Griškabūdį paprastai sakoma 
vuodas, vuodega, vuoga, vuogūuti, vuosis. Sakant vuoga, vuogūuti girdėta net Jūrbarko 
apylinkėse. Žemaičiai prieš tarmės uo < o prideda v- (rytų pakraštyje ų-) gana 
sistemingai, plg. Kretingos apylinkių vižobū:Is "obuolys", vioži's 'ožys', vūone "Ona" 
(iš Onė), vižors "oras", viošekd “ožka'. Tasai y- išlieka ir prieš tarmėje monoftongi- 
zuotą dvibalsį, pvz., vėb'e/ie Viekšniai "obelis". 

S 229. Prieš o daugiausia v- prideda pietų aukštaičiai, Zietelos šnekta ir, iš 
dalies, kai kurios šnektos pažemaitėje (pvz., Šaūkotas). Vakarų aukštaičių kauniškių 
tarmės plote toks pridėjimas retesnis, nors atskiri žodžiai pasitaiko, pvz., vo/a Vil- 
kaviškis 'ola'. Be to, daugelis kauniškių ir kai kurie žemaičiai (čia 0 > 10), priešin- 
gai pridėjimui, atskirų žodžių etimologinį v- numeta, žr. $ 203. 

S 230. Prieš u (w) daugiausia v- prideda pietų aukštaičiai 17 iš dalies pietų 
žemaičiai. Pietų aukštaičių plote, kaip ir Zietelos šnektoje, tasai pridėjimas, galima 
sakyti, visuotinas. Kitur pridedama ne taip sistemingai. Kai kurie pavyzdžiai iš kitų 
vietų: vybagė Gerviniai 'ubagė, elgeta", partic. praet. pass. m. išvūgdytas Adutiškis 
"išugdytas', vžkė Kiaunoriai "ūkis", inf. refl. vikties Tirkšliai 'ūktis, niauktis' (bet 
žkanos “ūkanos'), vūpė Palūšė, Apsas "upė", vūrvas Gerviniai, Apsas "urvas", vutėlė 
Gerviniai 'utėlė', vižauti Adūtiškis 'ūžauti'. Pridėjimas liečia ir antrinės kilmės 
u, u' (ryt. un, u' < an, ą, p. že. u' vietoj Ik. u0), plg. Adūtiškio šnektos nom. pl. vub:g- 
lei < angliai "anglys", vu žuoli.nis 'ąžuolinis', Karklėnų šnėktos vga uoga' (Kuršč- 
nuose tariama ųyv'ga). 
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S 231. Prieš a pridėjimai reti, rodos, turimi tik žodžiuose vagužklas Kretinga, 
Viekšniai < agužklas "agurkas" (apie Kuliūs, Kalnalį tariama vogork/?s), vašoklis 
Laūkuva < aš(v)oklis "raudonasis serbentas" ir vaūkšlis Jurbarkas "aukštis, iš ber- 
žo tošies padarytas indelis uogoms rinkti'. VI. Grinaveckis PID XI 106 — 107 ašėklį 
kildina iš vašoklio. Tam negalima pritarti, nes žodžio pradžioje v prieš a neišnyksta. 
Kretingos apylinkių verbžzas “arbūzas? turi pridėtinį v prieš e. 

S 232. Žodžio pradžioje prieš ie tariamas jotas (vietomis į), rodos, visose tar- 
mėse, pvz., jieškdti ieškoti' (plg. š. že. eiškūote), že. jiesti | jiestę < ėsti. Nežymias 
išimtis vietomis sudaro tik atskiri žodžiai. Antai Papilio apylinkėse sakoma jieško, 
jieva, bet iena. 

S 233. Mažiau nuosekliai j- (;-) pridedama prieš i (i). Daugelis aukštaičių 
ir pakraštiniai žemaičiai sako jilgas, ji/uti (plg. pa-j-ilgas, pa-j-imti), bet if, iš (vie- 
"ieva". Tačiau prieš e < i žemaičiai joto neprideda. Sistemingai be joto /- ( -) ta- 
tia, tur būt, tik vadinamieji ,„zanavykai“ (K. Naūmiestis, Griškabūdis.. .). 

S 234, Prieš ė (ėsti, ėda, ėmė...) daugiau ar mažiau sistemingai j- (į-) pride- 
da pietų ir rytų aukštaičiai. Žodis čras su jotu (jėras) tariamas plačiau. Šio žodžio 
dar turimi variantai su y- (vėras, vėriūkas, vėrėlis, vėrditis Darbėnai) 17 g- (gėras 
Gruzdžiai, Linkuva, gėriškas Jūkiškiai, Dūsetos, Ukmergė, Palūšė, gėrėlis Adūtiš- 
kis). Čia tiek v-, g-, tiek ir jotas gali būti nepridėtiniai, plg. Frenkelio LEW 121. 

S 235. Prieš e- (€žeras, ešerys...) Jotą nuosekliai prideda dalis rytų aukštais 
čių panevėžiškių ir jų artimesnių kaimynų, žr. žml. Nr. 4. Žemaičių tarmės plote 
plačiai vartojamas žodis jėibė 'eibė". Su jotu jį taria ir kai kurios aukštaičių šnektos. 
Klaipėdos krašto žemaičių 3. praes. ėma (ė'm) "ima? duoda pagrindą įtarti, kad va- 
riantas jėma (že. jė'm), vartojamas, pavyzdžiui, apie Krėtingą, Kalnalį, Alsėdžius, 
Tirkšlius, Laūkuvą, Karklėnus, Šakyną, Pandėlį, Skūpiškį, Salūmiestį, Dūsetas, De- 
beikiūs, Ukmergę, Gėlvonus, Kūktiškes, Lifikmenis, gali turėti pridėtinį jotą, įsi- 
vestą iš 3. praet. jėmė 'ėmė'. Kad pastaroji forma turi senovinį j-, rodo kupiškėnų 
jė'ma. “ėmė? (iš ėmė būtų *4'ma.). Vakarų aukštaičių ėmė, matyt, neteko joto dėl 
ima, inti, plg. Būgos RR I 443, II 172. Pietų aukštaičių tarmės plote pastebėta as- 
meninio įvardžio forma jėš "aš" (Lazdijai, Palomenė) gali turėti jotą dėl slavų ja. 
Apie jėndrė || ėndrė "nendrė? žr. $ 205. 

S 236. Prieš žodžio pradžios a Jotas retas. Pastebėta, rodos, tik jadrū Skapiš- 
kis, Andriėniškis 'adra, tymai", jaktūras Kuliai, Kalnalis, Tirkšliai 'hektaras", jar- 
mėnykas Dūsmenys 'armonika!", jūnas Zietela < ūnas "jis". 

S 237. Tiek v, tiek ir jotas žodžio pradžioje galėjo visų pirma atsirasti pozici- 
joje po balsių. Dėl hiato vengimo, pavyzdžiui, iš su-ostyti, to uodo, pa-ilgas, pri- 
-iūti, ji ieško atsiradę su-vuostyti, to vūodo, pa-jilgas, pri-jihti, ji jieško vėliau galėjo 
būti apibendrinti ir pozicijai po priebalsių. Jeigu priešdėlis baigiasi priebalsių, da- 
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bar tarmėse ne visur sistemingai tariama su v arba /. Antai Ukmergės apylinkėse ša- 
lia viiostyti "uostyti", jimiti imti" sakoma išviostyti, apvūostyti, bet atimti, išimti, 
užimti (tarmėje nėra samplaikų //, šj, žj), tačiau apjimhti (samplaika pj turima). Prūsų 
lietuvių šnektose, rodos, v-, j- nebuvo pridedami. 


s(z) 


S 238. Sporadiškai s pridedamas prieš dusliuosius sprogstamuosius priebalsius 
p, t, k, pvz., a) splaz(d)ėti Pagramantis 'plazdėti", splėsti (ir splezdnoti) Kuršaičio 
L.-d. Wb. "plėsti" (plasnoti'), splūsna Zietela "plunksna", sprūskelas Kalnalis 'pra- 
skeltu galu pagaliukas kam nors suspausti", spruūikšti Gėlvonai 'prunkšti', b) sfraiūk- 
lapis Laukuva arba siriaūklapis Endriejūvas "trauklapis, gyslotis', stuksėnti Debei- 
kiai, Ukmergė “tuksenti', stūkstantis, gen. sing. stūkstančio Punia, Kaniava, Zie- 
tela arba stūkstančia Dūsetos, Rimšė, Liūkmenys, Palūšė, Kaltanėnai, Tverččius 
"tūkstantis", styėrti Pinskas, Kaniava, Palomenė, Gėlvonai, Ukmergė, Debeikiai, 
Liūkmenys, Adutiškis "tverti, griebti", c) skabinti (skabinėti) Kupiškis, Skapiškis, 
Šimėnys, Debeikiai, Gėlvonai, Kūktiškės, Sžlakas, Liūkmenys, Kaltanėnai, Adiū- 
tiškis "kabinti? ( kabinėti?), skalkiai Tirkšliai, Šakyna "kalkės", skūpterti Linkmenys < 
kūpterti "gribštelėti', skeždžius Karklėnai, Šakyna, Šaūkotas, Liubūvas, Musteika, 
Kaniava, Punia, Palomenė “kerdžius' (plg. hidronimus Skefdžius, Skėrdžia UEV), 
skerečidtis || kerečiotis Gėlvonai, Šimėnys “rankomis mojuoti, skėtrotis', skere- 
židtis || kerežidtis Gėlvonai 'išsiskėsti, kerečiotis (rankomis, kojomis, rugių pėdui 
ir pan.), Ik. skėsti || kėsti "plėsti" (tarmėse plačiau vartojamas variantas su s-), 
sketerė Punskas, Šakyna, Palūšė arba skėteras Kalnalis, skčtaras Tirkšliai, skėre- 
rius Linkmenys "ketera (gyvulio sprandas arba gubrys, viršūnė)', skėtoti Gėlvonai, 
Kurkliai 'kėtoti, mosikuoti', skidutas Jūkiškiai "kiautas, kiaušinio kevalas', skiki- 
lis || kikilis Gėlvonai, sklūstis || klūstis Pagramantis "plaukų perskyrimas galvoje", 
skrebždėti Žasliai, Ukmergė, Skūpiškis, Dusetos < krebždėti "išduoti nagais dras- 
komą garsą, čiužėti, brazdėti', skrėbė || krėbė Laūkuva dėžė", skrėgždė Šaūkotas, 
Diūsmenys, Jonava, Žasliai, Palėmenė, Gėlvonai, Ukmergė, Skapiškis, Panemunėlis, 
Dūsetos, Debeikiai, Šimėnys, Alunta, Kūktiškės, Salakas, Liūkmenys arba skregž- 
dė Kaniava, Palūšė, Adūtiškis, Tverččius, skreždė || skrėždė Zietela "kregždė" (plg. 
ežero vardą Skregždžiūkas UEV), skremzlė Adutiškis, Tverėčius arba skramzlė 
Kuktiškės, Liūkmenys "kremzlė? (plg. kristi, kramtyti), skūzbezis Jurbarkas 'gry- 
bas, kurį paspaudus, rūksta dūmai“ (plg. kūzbezdis Šilalė). Tarmėse, kur „dzūkuo- 
jama“, s- pridedamas prieš c, kilusį tiek iš £, tiek ir atliepiantį literatūrinės kalbos č, 
pvz., 3. praet. scikėjo Rodūnia "tikėjo", scikėjo Adutiškis "tykojo", scidudėjo Kaniava, 
Aduūtiškis, Tverččius, Rimšė “čiaudėjo?'. Plg. Sciprius Kaniava "Ciprijonas*. Prieš 
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skardžiuosius priebalsius s-> z- pridedama retai. Pastebėta tik zdairytis Zietela 
"dairytis", zgedduti Tirkšliai, Šakyna “pageidauti, ieškoti". 

Nurodytų pridėjimų priežastys ne visur tos pačios. Prie veiksmažodžių s- daug 
kur yra ne kas kita, kaip sangrąžos dalelytės reliktas, neteisingai palaikytas šaknies 
dalimi. Ypač tai būdinga rytų aukštaičiams, kur priešdėlėti veiksmažodžiai dažnai 
vietoj -si- turi -s- ($ 142a). Ilgainiui tokios formos, kaip apskabinti, nustvėrti (vie- 
toj ap-si-kabinti, nu-si-tvėrti), 1mtos skaldyti ne ap-s-kabinti, nu-s-tvėrti, bet ap-ska- 
binti, nu-stvėrti, ir iš čia nepriešdėlėtos skabinti, stvėrti. Plg. partic. praet. act. in- 
siskūndęs Ukmergė, Tauragnai 'įsikandęs", 3. praet. įsisvydo Zietela "išvydo, pasi- 
matė' (*skandęs, “svydo dar neteko girdėti). Greičiausiai tos pat kilmės „„dzūkiškos“ 
formos 3. praet. scikėjo, scikojo, scidudė. Matyt, čia priklauso 1r zdairytis, zgedūuti, 
plg. Tirkšlių šnektos pasizgėsti 'pasigesti", susizgribti 'susigriebti, susiprasti'. Veiks- 
mažodis si/sėti(s) "ilsėtis", užfiksuotas Karklėnų, Jūrbarko, Jūkiškių, Biržų, Palė- 
venės, Skapiškio, Panemunėlio, Raguvos, Ukmergės, Palėmenės, Kuūktiškių, Kal- 
tanėnų apylinkėse, sangrąžos dalelytės palaiką turi prieš balsį, plg. pa-si-i/sėti > 
pasilsėti. Kai kurie daiktavardžiai s- galėjo gauti dėl koniaminacijos su kitais žodžiais, 
vienu ar kitų būdu su jais kalbančiųjų siejamais. Pavyzdžiui, skefdžius "kerdžius" 
galėjo gauti s- iš skefsti (pagal Frenkelį LEW 242 iš sėrgėti, sūrgas), skregždė — 
iš skristi, skraidyti, o salpti Otrembskio Gr. I $ 543 “alpti" (s- prieš balsį) — iš silpti, 
silpnas. E. Frenkelis BS II 29 (= LEW 632) Zietelos lietuvių splisną sieja su spar- 
nu arba spalvą. Atsiradus didesniam skaičiui žodžių, prie kurių fakultatyviškai 
pridedamas s, ilgainiui k || sk kaita galėjo būti apibendrinta ir kitiems. Pavyzdžiui, 
Gėlvonų šnektos skikilis greta kikilis galėjo atsirasti, sekant skabinti || kabinti, ske- 
rečiotis || kerečiotis, skerežiotis || kerežiotis 1 kt. Labai paplitę daiktavardžių duble- 
ketera gali būti priderinti prie skėsti || kėsti ir pan. 








tai sketerd 


Kiti priebalsiai 


S 239. Pridėtinis š pastebėtas žodžiuose šaikvoti Gėlvonai (išleikvoti" (dėl 
neteisingo iš-eikvoti skaldymo), ščiūudėti Liūkmenys "čiaudėti? (plg. nuščidudėti Uk- 
mergė < nu-s-čidudėti "nusičiaudėti'), ščiaiptis Liūkmenys 'čiauptis' (plg. suščiaūpti 
< su-s-čiaūpti "susičiaupti"), škabdlda Alunta "kabalda, kas eina šlubuodamas' 
(š iš š/ūbas?), škinka Tirkšliai 'sudžiūvęs žmogus ar gyvulys" (plg. kinka Saūgos, Nau- 
jūmiestis, Ukmergė), škliimpė Musteiki "klumpė", škrūptelėti Laūkuva "krūptelėti, 
staiga išsigąsti" (plg. škrūpulas 'išgąstis'), škūina Tirkšliai 'kuinas', šmefidrė Ukmer- 
gė "nendrė? (plg. švėndrė Dūsetos, šveūdrai Kuršaičio L.-d. Wb.), imper. šiylėk 
Laūkuva "tylėk? (š iš ša! šš/), švaipyties Laūkuva 'vaipytis' (plg. šaipytis), švūksas 
Ukmergė, Karsakiškis arba švėksas Tirkšliai “vaksas, batų tepalas'. Pavyzdžiai su 
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kitais pridėtiniais priebalsiais: Dzidorius Kurščnai, Jūrbarkas, Kafsakiškis "Izido- 
rius' (plg. Zidorius Viekšniai; gali būti ir paskolinta su 4-), džiog 7s Jurbarkas 'žio- 
gas', gramatizma Kretinga 'reumatizmas', taūkšias K. Naumiestis, Griškabūdis, 
Jūrbarkas 'aūkštas' (/- iš pasakymo aA/ aūkšto). Apie hdrti "art", hūnas < ūnas 
"jis? ir kt. žr. $ 167. 


b. Žodžioviduryjeir gale 


p, b 


Š 240. Priebalsis 5 plačiai įterpiamas tarp m 17 /, pvz., iįmblioti Laūkuva, Kvė- 
darna, Pūgramantis, Kuršėnai, Šaūkotas arba imblioti Skučdas, Salantai, Alsč- 
džiai, Luokė, Tirkšliai, Šakyna, iiblioti Kretinga < imlioti "iminėti", pa(j)imblūs 
Tirkšliai, Laūkuva, Pžgramantis arba pajembliūs Luokė 'paimlus, gabus", pryjimblūs 
Laūkuva “priimlus, malonus, švelnus', skdmblioti Šakyna < skūmlioti “dažnai nu- 
skinti", stumblioti Kretinga < stūmlioti "stumdyti", Zembliduskis Laikuva < Zem- 
liūuskis (pavardė). Tirkšlių apylinkėse tarp m ir s įterpiamas p, pvz., 3. fut. remips 
"rems". Tiek senovinis, tiek ir įterptinis p šioje šnektoje nurodytoje pozicijoje yra 
silpnas: tariama /ė'mPs "temps", “211Ps "rems". Surviliškyje girdėta klėmpka durų ran- 
kena'. 


t, d 


Ua 


S 241. a) Žemaičių — aukštaičių pasieniais plačiu ruožu tarp n ir 5, $, Ž siste- 
mingai įterpiama f resp. d, kurie su minėtaisiais s, š, ž suliejami į afrikatas c, č, dž, 
kitaip sakant, čia samplaikos ns, n$, nž verčiamos ne, nė, ndž. Pavyzdžiui, apie Šat- 
kotą sakoma: a) kalne < kalns "kalnas", adv. draūcei < draAsei "drąsiai, sprėnct < 
sprėnst "spręsti", skūnct < skūnst “skųsti", žinct < žinst "žisti", b) greūči < greūšt 
"gręžti", 3. praes. trežč < treūš(ia) "tręšia", trančd (> trafiča) "trąša", c) dndžuolas 
(>dndžuls) 'ąžuolas'. Toks tarimas pastebėtas apie Rasčinius, Kelmę, Kuršėnus, 
Šakyną, net Laūkuvą. Tirkšlių apylinkėje afrikatos neatsiranda: tariama kd:In's 
"kalnas", kaip žėn's "žentas", su silpnu 7. Panašūs įterpimai daugiau ar mažiau spo- 
radiškai sutinkami ir kitose tarmėse. P. Aruma Švenčiončlių apylinkėje girdėjo sa- 
kant ill. pl. krūmuostan "krūmuosna" (žr. jo Untezs. 80) su -stan iš -s/nan. Plg. kvie- 
čiūostan ||-u0san Rimšė "kviečiuosna". Vietoj samplaikos 1z svetimos kilmės žodžiuose 
plačiai tariama ndz, pvz., Andzelmū Šakyna 'Anzelma" (vardas), bendzinas Tirkšliai 
(b'i4“ ži*ns, kaipir 3. fut. b'?:4€'ži*ns "bindzins" su silpnu 4), Ukmergė (b'iūdži'nas) arba 
(su disimiliacija) bildzinas Zietela "benzinas". Dar paminėtinas s vertimas c žodžiuose 
afalcinas Tirkšliai “apelsinas', cėbras Salantai “sėbras", cezėnas Šakyna "sezonas", 
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Cibiras Šakyna (čib'irs) Sibiras", cidūbras Gargždai, Karklėnai, Šakyna, Sudeikiai 
"sidabras". 

b) Įvairiose tarmėse dažnai įterpiamas + prieš samplaikas sk, šk, paverčiant 
jas ck, čk, pvz., Kavdrckas < Kavarskas, Pabdickas < Pabdiskas, pliauckū Kalta- 
nėnai 'pliauska"', p/yckūa LŽTP 24 < plyska “ein Mehlflinsen', pūčkė Rudamina < 
pūška, Počkė LŽTP 24 < Poškė (pavardė). Plg. gacpadėrius LŽTP 24 < gaspa- 
dorius (sp > cp!). Ypač plačiai sk verčiama ck pavardžių priesagoje -auskas (kir- 
čiuojama dvejopai: -duskas ir -aūskas). Kai kurie pavyzdžiai: Aksamitūuckas || 
Samitduckas Jurbarkas, Baranaickas Punskas, Liūkmenys, Baraūckis LŽTP 24, Gim- 
žaūckas Liūkmenys, Jankūuckas Kazlų Rūda, Kvietkduckas Gėlvonai arba Kviet- 
kaiickas Šimėnys, Lastūuckas Rudamina, Makduckas Pūnskas, Mikalūuckas Ruda- 
"mina, Račkaickas Simnas, Tamašduckas Šakyna. Plg. Jablonckis Šimonys, Ukmer- 
gė ir kt. < Jablonskis. Priešingas reiškinys — ck vertimas sk — pastebėtas, rodos, 
tik žodžiuose Kaskelis Pagramantis (Joniko PT 29) < Kaūckelis "Chackelis? (žydo 
vardas) ir k/ėskas Jūkiškiai < klėckas (slavizmas, plg. br. KnčųKa). 

S 242. Įvairiose tarmėse mėgstama įterpti £ tarp s(*) ir r. Nuosekliausiai el- 
giasi daugelis pietų aukštaičių. Jie, pavyzdžiui, sako apinastris (ir apynastris Ramaš- 
kėonys, apinakstris Merkinė) 'apinasris", auštra 'aušra', nastrai "nasrai", straubljs 
(ret. straublė) "vaivorykštė" (iš sraublys,-ė), straunūs "sraunus', stravėti 'sravėti", 
stravūs “sravus", strėbti 'srėbti", str(ijiūbauti “sriūbauti", strovė "srovė", struoga “srUOo- 
ga' ir pan. Kitose tarmėse toks įterpimas retesnis, pasitaiko tik atskiruose žodžiuose. 
Pastebėti pavyzdžiai: apinastris Šakyna, Jūkiškiai, Joniškėlis, Kafsakiškis, Uoginiai, 
Subačius, Kūpiškis, Papilys, Svėdasai, Alunta, Ukmergė, Gėlvonai arba apynastris 
Kaltanėnai, Laziūnai, apimestris Dusetos, Kūktiškės, Onuškis, Zietela, apimestr ps 
Pavandenė (m iš mėsti?), apinestris Kupiškis, Šimėnys (e iš apimestris?) “apinasris", 
auštra Lazūnai 'aušra", aūštrinis Klaipėda, Palanga "žiemryčių vėjas", gaistras Veliuona, 
Punia "gaisras", nastrai Lazūnai "nasrai", nostrava Salakas, Liūkmenys "kraujažolė? 
(iš nėsrava), straigė Girdžiai, Šakyna sraigė", straublys“Liūkmenys, Lazūnai 'vai- 
vorykštė", str(iJaunūs Žagarė, Surviliškis “sraunus", strėbti Lazūnai “srėbti", strėva- 
žolė Vilkaviškis 'kraujažolė?, s/riovė Tirkšliai "srovė", striūoga Tirkšliai, Vilkaviškis 
"'sruoga". Plg. hidronimus Siraigė, Strauja, Strautas it kt. UEV 155 — 156. 

Š 243. Tarp n ir r vietomis sporadiškai įterpiamas d: Gaūdrikas Kaniava arba 
Geūdrikas Jiwbarkas "Henrikas", gendrėlius arba gendrolas (LKŽ) generolas". 
Tokį patį d tarp n ir y turi palefdvietė Pagramantis < paleūivietė. Žodžiai ūbrozdas 
Kretinga, Gargždai, Rasčiniai, Kalvarija, Kūpiškis, Ukmergė ir kt. < ūbrozas 
"paveikslas" (iš 1. obraz), bėzdas Veiviržėnai, Papilė, Baisogala, Vaškai, Kaisakiškis 
arba bėzdas Tverččius, bezda Joniškčlis, Pūšalotas “alyva, Syringa' (greičiausiai iš 
I. bez), ėrzdinti Šakyna erzinti" gavo zd vietoj z, tur būt, sekant tokias poras, kaip 
veizėti || veizdėti ($ 209), plg. Būgos RR I 273. 


13. Z. Zinkevičius 193 


Įvairūs kiti pastebėti pavyzdžiai sų įterptiniu +; Aukstučiai | Auksučiai (kai- 
mas tarp Šakynos ir Kurščnų), čėstas Kretinga, Gargždai, Alsėdžiai "laikas" (iš čė- 
sas), mėnastis Gervėčiai "mėnuo (laiko matas) (perdirbta iš mėnasis pagal dmži- 
nastis, gyvastis, karšastis?), plėtmas || plėtimą Girdžiai “dėmė? (< plėmas, plėmė su 
t iš pėtnas < namno 7), že. uostai "ūsai". Apie int-'į-* ži. $ 737. Apie 1. sing. fut. 
dirbsuot "dirbsiu", adv. comp. gerėst < gerės "geriau", all. pl. mūsum(p)t < miū- 
sump 1x kt. žr. $ 490b. 


k, g 


S 244. Duslusis k įvairiose tarmėse sporadiškai įterpiamas tarp balsio (dvi- 
balsio) ir s arba š, ypač jei po šių yra priebalsis, pvz., aksfūlias Gėlvonai, Kurkliai, 
Šimėnys, Dūsetos 'asfaltas', apinakstris Merkinė “apinasris", 3. praes. balksta (vie- 
tomis ir inf. balksti) Lėipalingis, Baftninkai, Liškiava “bala, balsta' ("balti"), balksvas 
Jūžintai arba balkšvas Panevėžys, balkšvas Subačius, Kuūpiškis “balsvas, apybal- 
tis', baikščiai Laūkuva, Karklėnai, Kuršėnai, Kūrtuvėnai, Šakyna, Silakas "barš- 
čiai" (iš br. 6opi1w) ir šalbafkščiai Kuršėnai "šaltibarščiai", čerėkšnė (čerėkšnė) Batt- 
ninkai, Gėlvonai, Ukmergė, Šimėnys "čerešnė, vyšnios rūšis Prunus avium' (iš T. w6- 
peumna), (atsi)dūksėti Kretinga, Mažeikiai, Laūkuva, Pagramantis (atsi)dūsėti", 
dūksduti Ž. Kalvarija, Laūkuva, Užventis “dūsauti", ghioksnis Vilkyškiai, Rasčiniai, 
Veliuona, Rumšiškės, Birštonas, Alytūs, Dūsmenys "gluosnis", kaikštis Vilkaviškis, 
Kapsūkas, Liubavas, Pinskas, Rudamina, Daukšiai, Liškiava, Alytūs, Dūsmenys, 
Varėnė, Kaniava, Rėdūnia, Lazūnai, Armūniškės, Skapiškis “kaištis", krikštolas 
Eržvilkas, Skifsnemunė, Liubavas, Liudvinavas, Liškiava, Rodūnia, Jūkiškiai, K1i- 
piškis, Kuktiškės, Liūkmenys arba krikštolas Tirkšliai, Lučkė "krištolas, tam tikras 
stiklas, turintis daug švino oksido? (plg. gen. sing. krik tolo DP 59545, 1š 1. krysz- 
tab), adv. kūlvirksčiais Eižvilkas, Girdžiai (ir kūlvirksčiais) “'kūliavirsčia, per galvą 
virstant, labai greitai", /diksvė Pumpėnai, Andrioniškis (Iš. ikšve.) "laisvė", papa- 
žaikstis Palomenė 'pažastis', pėksčias Jurbarkas, Griškabūdis, Vilkaviškis, Liubi- 
vas, Liudvinūvas pėsčias", plekštekė Girdžiai '"peteliškė? (plg. pleštekė Kuršaičio 
L.-d. Wb.), plūokštas Tirkšliai, Luokė, Rietavas, Laūkuva, Kvėdarna, Pžgramantis, 
Jūrbarkas, Šakyna, Adūtiškis pluoštas", raikštis Jurbarkas, Vilkaviškis, Pūnskas, 
Lėipalingis, Kaniava, Liūkmenys arba raikštė Dusmenys "raištis" (plg. raikštėlis 
Tirkšliai “maža trikampė skarelė', keliūraikštė Salėčiai "raištis pririšti kojinei ties 
keliu"), smalkstūs Papilys “smalsus', iokšvis Kalnalis "uošvis", važksnos Lazinai 
(J. Senkus MAD 1958 1 186) 'varsnos'. Skardžiojo g analogiški įterpimai prieš z, ž 
daug retesni. Pastebėta, rodos, tik g/ėgžnas Vyžuonos 'gležnas", palagzdys || palagž- 
dys Otrembskio Gr. I $ 553 < palazdys 'Anemone Hepatica' (plg. la. dial. /agzda 
"lazda", pr. /laxde). Kaip gretiminės, vietomis vartojamos ir formos be įterptinių k, g. 
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Įterptinius k, g turi taip pat kai kurie literatūrinės kalbos žodžiai, pvz., boks- 
tas < l. baszta, krikštyti < s.1. Kpocmumu 11 kt. Pagal J. Endzelyną, tendenciją 
įterpti sukėlė sk, zg metatezė, plg. troško : trėkšti. Vienur kitur k, g gali būti gauti iš 
artimos reikšmės žodžių, pvz., bdlksvas (balkšvas) gali būti padarytas pagal pilks- 
vas (pilkšvas), (atsi)dūksėti gali turėti k iš dūkas Rudamina, Lėipalingis, Vilkaviš- 
kis "kvapas, atsikvėpimas', adv. kūlvirksčiais — iš atvirkščiai ir pan. Plačiai var- 
tojamas jaustukas būkst (iš čia veiksmažodžiai baksėti, baksnoti, būkstelėti) atsirado, 
greičiausiai, dėl būst (bastelėti) 1 būkt (baktelėti) kontaminacijos. Esant 1š seno 
didesniam skaičiui dubletų su k, g ir be jų, ilgainiui galėjo susidaryti tam tikras svy- 
ravimas k, g vartosenoje prieš sargiuosius ir žvarbiuosius, dėl to imta juos šioje po- 
zicijoje sporadiškai dėlioti, o kartais ir išmetinėti, žr. J. Endzelynas HaB. XVII, 
4 122 tt. Iš labiau svyruojančiųjų paminėtina dar šmėkščioti || šmėščioti (plačiai var- 
tojami abu variantai), žvaigždė | žvaizdė (Kretinga, Tirkšliai, Vilkyškiai, Skaist- 
girys), žvižgždas || žvifzdas (Kvėdarna, plg. gen. sing. žwi53d0 DP 579,, 52). 

S 245. Kiti pavyzdžiai su įterptiniais k, g: a) pirktis Lėipalingis "pirtis" (plg. 
pirkia), reguliūktorius Tirkšliai arba (su disimiliacija) /eguliūktorius Laūkuva "plūgo 
reguliatorius', revoliūkcija Kretinga 'revoliucija', rukšpūžė Laūkuva “rupūžė? (keiks- 
mažodis), sklidus Girdžiai arba sklidus Jurbarkas “slidus" ir sklidės Šaūkotas 'sli- 
dės", sklysti Pagramantis "slysti" (plg. sklisti "skleistis, plisti", sklidinas 1abai pilnas'), 
b) mūugdytis (maugdyklė) Pašvitinys "maudytis? ((maudyklė'). Vietoj drūtas že- 
maičiai ir kai kurie pakraštiniai aukštaičiai (pvz., Šiauliai) sako drūktas, vietoj žal- 
Ljs xytų aukštaičiai turi žalktys (pvz., Ukmergė, Svėdasai, Alunta, Kūktiškės) arba 
žaliaktys (Palūšė), želiaktys (Liūkmenys). Sunku pasakyti, kur pastaruosiuose žo- 
džiuose esama k įterpimo, kurie, priešingai, variantai su k laikytini senesniais. Ga- 
lėtų būti tai ir substrato padaras. 

S 246. Žodžio gale k daugiausia prideda Zietelos lietuviai, pvz., caik “tas, ta- 
sai“ (iš tas-ai-k), Icaik "šitas" (iš štas-ai-k), kursaik “kuris, kursai', adv. kadaik || 
kaddik "kada", nūnaik "dabar", pėrnaik "pernai", seniaik "seniai", tadaik "tada", tik- 
taik "tiktai", imper. paldukik 'palauk", turėkik "turėk'. Kartais net du kartu pride- 
dama: caikik (ret. caigig), lcaikik (ret. icaigig), tadaikik 17 pan. Pridėtinis k greičiau- 
siai yra dalelytės gi palaikas, plg. Daukšos postilės ta/aig 407,, "tasai", tataig 200,4 
"tatai", tenayg 1534 tenai". Tačiau Zietelos šnektoje sakoma ir tenaika || tefiaka “ten', 
šenaika || šefiaka "'šen'. Kitose tarmėse žodžiai su pridėtiniu k (daugiausia gi relik- 
tu)reti. Pateikiami kai kurie pavyzdžiai: adv. deltok Rodūnia “vis dėlt6, tačiau', kidu- 
raik Vegčriai (Kd'urd'k) arba kidurak Šakyna "kiaurai", kėleik || kolek Vilkaviškis 
“kolei", pėrneik || pėrnek Akmčnė (pėrūėk || pė'rūek), Šakyna "pernai", visaik K. Nai- 
miestis “visai", tenaik Papilė (iėnū:k || find'k) arba tendk Šakyna "tenai". Į vakarus 
nuo Šiaulių pažemaitėje girdėta fakultatyviškai sakant 3. praes. dirbak.< dirba-g(i) 
"dirba". 
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S 247. Įterpimai reti. Pastebėti pavyzdžiai: a) /ūpkristis Kretinga, Kuliai 'lap- 
kritis' (s iš kristi), lėkstrika(s) Pagramantis, Gerviniai, Lėipalingis, Dūsmenys, Gėl- 
vonai, Liūkmenys "elektra", saliestra Viekšniai (sdliestrė) "salietra", b) prištaikinti 
Kalnalis “pritaikinti'", rūkšpūžė Laūkuva rupūžė" (keiksmažodis), sekšmė Lazūnai 
"sekmė, sakmė", c) pamėgždžioti Vilkaviškis "pamėgdžioti". Apie partic. praet. act. 
insiskdndęs "įsikandęs", susizgribti "susigriebti, susiprasti' ir kt. žr. $ 238. 


r, I 


S 248. Pavyzdžių nedaug, ir tų r, / daugiausia aiškintini kontaminacija su ki- 
tais žodžiais: a) akertis Troškūnai, Rokiškis arba čkertis Kalvarija, Občliai ir akertė 
Palšvenė arba ekertė Kupiškis, Šimėnys, Anykščiai 'aketė" (plg: kižsti, kefta), dv- 
žuolas K. Naūmiestis, Lukšiai, Griškabūdis (ir ėržuolas), Alvitas, Vilkaviškis, Pūns- 
kas, Daukšiai, Išlaužas, Zietela 'ąžuolas' (žr. Frenkelio LEW 28), karštavėti Jū- 
kiškiai, Kaisakiškis "ragaut" (iš kaštavėti < 1. kosztowač, plg. kdrštas), mėtrū Kre- 
tinga (ir arklūmėtrė, šalmėtrė), Gargždai, Kalnūlis, Kuliai, Šakyna "mėta", parti- 
grūpas Jūrbarkas fotografas? arba portigrūpija ( > že. portegrū'peje) Kretinga, Lučkė, 
Tirkšliai fotografija', pe?ininčia Kuliai arba pežtnyčia (šalia pėtnyčia) Tirkšliai "penk- 
tadienis' (Salantuosė sakoma pežnyčia, plg. pežti), b) agužklas Kvėdarna, Užventis, 
Šakyna, Gruzdžiai arba vagužklas Kretinga, Viekšniai "agurkas"? (plg. gūnklas 'išau- 
ga, gumbas', gurkljs), aguiklialapis || agufkliažolė Dusetos "ežerų ir gilių balų žolė 
su mažais paviršiuje plaukiančiais lapais ir ilgais iki dugno kotais', dpnarslis Viekš- 
niai, Akmėnė 'apinasris' (perdirbta iš 4pnasris Skuodas, Ylakiai, Telšiai), sūplauklės 
Gervččiai 'sūpuoklės' (plg. sūplaukės || sipauklės $ 200). Dėl patikimos etimologi- 
jos nebuvimo sunku pasakyti, ar rytų aukštaičių š/iūkšlės (Biržai, Pandėlys, Kaifsa- 
kiškis, Palšvenė, Šimėnys, Skapiškis, Panemunėlis) “šiukšlės? turi įterptinį / ar, prie- 
šingai, šiūkšlės jo neteko dėl dviejų / disimiliacijos. Apie pliudyti 'piudyti" ir kt. žr. 
S 164. Apie aplė, aplei ir kt. "apie? žr. $ 738. 


n 


S 249. Tie žemaičiai, kurie vietoj literatūrinės kalbos y, į taria un, in, atski- 
ruose žodžiuose turi vn, in ir vietoj 4, i (senovinių ar iš uo, ie). Pastebėti pavyzdžiai: 
a) būnžė Laūkuva, Važniai "buožė", glūnsnis Laūkuva, Vainiai, Kelmė “gluosnis", 
gūnžė Kvėdarna, Kražiai, Kelmė, Tryškiai "gūžys", južs Rietūvas, Kvėdarna (Bū- 
gos RR I 588), Janapolė (ir gen, pl. jūnsų Jauniaus Gr. 135 — 136), Luėkė (ir gen. pl. 

jūnso) "jūs? (sako, dar esąs variantas juūs, gen. pl. jūmsų, žr. Jauniaus Gr. 135 — 136, 
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Kuršaičio Gr. $ 856a, VChr II 322,,, Būgos RR I 113, Jablonskio RR I 226, Arumos 
Unters. 24 — 25, Salio Lkt 27, F. Špechto straipsnyje IF XLII 275 — 276), Tūnšis || Iim- 
šė Rietūvas, Kvėdarna (Būgos RR II 59, 549) "lūšis", mūns Kelmė, Tytuvėnai “'mės" 
(iš mūs $ 486,4, plg. gen. pl. mūmsų Būgos RR I 113, LKŽ I 269), b) ginsla Rieta- 
vas, Kvėdarna, Raudčnai, Šiukėnai "gysla", skinstas Rietavas, Kvėdarna, Kurščnai 
"skystas", trižs Rietavas, Kvėdarna, Skaudvilė, Karklėnai, Lučkė, Tryškiai, Kuršė- 
nai, Šaukėnai, Kelmė, Šiluva "trys". Šie žodžiai paprastai vartojami kaip gretimi- 
niai šalia įprastinių. Daugiausia pasitaiko vyresnės kartos kalboje, nors nesvetimi 
ir jaunimui. VI. Grinaveckio duomenimis, su 2 dažniausiai tariama trikampyje tarp 
Laūkuvos, Važnių ir Tvėrų, kur, be nurodytųjų pavyzdžių, dar pasakoma nom. 
sing. akmuii "akmuo", dat. sing. vyrun "vyrui (iš p. že. Vi'ru' = vi'ruo Gervėčiai), adv. 
paskuAū "paskui", vėliun "veltui", viršuA "viršuje? (ret., iš p. že. virš“ = *viršuo), di- 
dinsis "didysis", nom. pl. didinjai "didieji", partic. praet. act. refl. sūkusins 'sukęsis" 
ir "sukęsi" (iš sūkusys). Kai kurie iš šių sutinkami plačiau, pavyzdžiui, apie Kelmę 
užfiksuota paskuū, viršuž, didinsis. VI. Grinaveckis Severčšnuose (prie Kaltinėnų) 
girdėjo sakant važiūnsu "važiuosiu", V. Vitkauskas Pavandenėje — šiZ “šič", aniA "jie". 

Aukščiau nurodytos žemaičių tarmės formos su 7 gali būti traktuojamos kaip 
byžė, glysnis, gųžė, jūs (gen. pl. jųsų, jųso), l4šis || Ilųšė, mūs, gįsla, skįstas, trįs ir 
akmį "akmuo", vyrų "vyrui", paskį "paskui", vėlių “veltui", viršį "viršuje", didįsis "di- 
dysis*, didįjai "didieji", sūkusįs “sukęsi(s)", važiųsu "važiuosiu", šį "šie", anį "jie". Jos 
laikytinos svyravimo tarp un, in (= Ik. ų, į) ir 2, i padaru, žr. $ 75a. 

Vietoj a, e užfiksuota an, en (= Ik. ą, ę) šiuose žodžiuose: a) agrafstas Šiluva 
(ikrita i agrafstus LM I 28195) 'agrastas", manstis Laikuva (mėAštės) 'mostis? (iš 
br. Macyo ar 1. mašč), nopanstis Kvėdarna (Būgos RR II 502) "nelaimė, bėda' (plg. 
nopostis Svėdasai, Dusetos iš br. Aandcųo su pakeista kirčio vieta), b) mefs Gervi- 
niai, Vidūklė, Kražiai, Kelmė, Šaukėnai, Tytuvėnai “mės'. Labiausiai paplitę 
variantai manstis ir mefis (gali būti traktuojami kaip mąstis, męs). Pirmasis galėjo 
gauti an (=4) dėl kontaminacijos su manstyti (= mąstyti). Plg. priešingą atvejį: 
gryžtė "grįžtė" su y dėl griežti> p. že. gryžti "daržovėms ar javams šaknis ar lapus 
nusukti". Nom. pl. mežs (mės) “mes? gali būti perdirbinys pagal juūs (jįs) jūs" (iš 
čia Gervinių šnektos južidu "judu'). Kiti du pavyzdžiai — agrafstas (= agrąstas) ix 
nopanstis (nopąstis) — Žinomi tik iš raštų. Tai gali būti „knyginiai“ hipernormaliz- 
mai. Apie acc. pl. m. baltūnsius “baltuosius? ir loc. pl. miškunsė "miškuose? žr. $ 75e. 

$ 250. Įterptinį 27 žemaičių tarmėje gauna kai kurie žodžiai, jau turintieji vieną 
n.Jis atsiranda tarp i(y),rečiau u(i), ir sprogstamųjų priebalsių (dažniausiai k, g) ar- 
ba afrikatos č. Formos su tokiu» sutinkamos tiek pietų, tiek ir šiaurės žemaičių plo- 
te. Pavyzdžiai: bažninčia Gargždai, Kalnalis, Kuliai, Plūngė, Rietūvas, Žarčnai “baž- 
nyčia', ganinkla Gargždai, Kalnalis, Plūngė 'ganykla', kningė (ppr. pl. kniAūgos) 
Kretinga, Kalnšlis, Rietūvas, Plūngė, Žarėnai, Tirkšliai, Viekšniai, Lučkė, Važniai, 
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Laūkuva, Tvčrai, Kvėdarna, Ž. Naūmiestis, Skaudvilė, Šiukėnai, Šakyna (aukštai- 
čiai!) “knyga', kūningas Plūngė, Šiluva, Šakyna (aukštaičiai!), Jūkiškiai (aukštai- 
čiai!) “kunigas? (gali būti paskolinta su 1), mėlninčia Kuliai, Plūngė "malūnas" (iš 
mėlnyčia < br. mMenbkiųa ), mėlninkas Kuliai, Plūngė "malūnininkas? (plg. biti- 
ninkas), ninkštis Plūngė, Pavandenė "nykštys", (pra)nifūkti Plūngė "(pra)nykti", nintys 
Plūngė 'nytys', pefininčia Kuliai "penktadienis? (r. namkuųa perdirbinys), pinin- 
gas Klaipėda, Kretinga, Kuliai, Kalnalis, Tirkšliai, Viekšniai, Skaistgirys (aukštai- 
čiai!), Linkuva (aukštaičiai!) “pinigas? (gali būti paskolinta su 7), pužiddangtis APh 
IV 165 puoddangtis', sniūgas Kvėdarna, Laūkuva, Vafniai "sniegas" (plg. 3. praes. 
sniAga). Apie Plūngę, ypač į šiaurę nuo jos, fakultatyviškai 7 gali būti įterpiamas be- 
maž visur pozicijoje tarp i ir k, g. Kretingiškių munkd "kančia" (< br. myka) bus 
gavęs n iš 1. meka. Senovinį n turi šiaurės žemaičių Ringa "Ryga" (pvz., Kalnalis), 
kaip ir hidronimai Ringa (J. Balčikonis Kalbotyra X 282), Ringalė, Ringė, Ringėlė 
it Kt. (UEV). 

S 251. Aukštaičių tarmėje pastebėti tik keli žodžiai su neetimologiniu m: be- 
naūsė Šakyna “beausė (avis), blanknėtas Šaūkotas, Ukmergė, Kaltanėnai “blokno- 
tas" (plg. blūnkas), kanklėtas > kavkliets Pašvitinys, Jūkiškiai "kotletas', palaid- 
nas Palomenė 'palaidas* (plg. gloinas "lygus", negūdnas “piktas, prastas"), tėkninka 
Šakyna "technika" (ir fėkninkas "technikas", plg. bitninkas). Otrembskio Gr. I $ 536 
nurodomas žodis šiūklas "šilkas" (iš kurios tarmės?) turi metatezę ir įterptinį m. 

S 252. Plačiai svyruoja in || y kai kuriose priesagose. Iš jų pirmiausia paminė- 
tina -iniūkas || -inykas (darbiniūkas || darbinykas). Pirmąjį variantą (su -in-) turi 
žemaičiai ir į pietus nuo jų esantys aukštaičiai (apie Jūrbarką, Šakiūs ir dar kiek to- 
liau). Likę aukštaičiai ir vietomis pakraštiniai žemaičiai (pvz., Gerviniai) vartoja 
-inpkas. Kiti svyravimo priesagose pavyzdžiai: vienintelis Ukmergė || vienptelis Tve- 
rėčius, giAti || gyti Ukmergė “varyti gyvulius į lauką?, š/ūpinti || šlūpyti Ukmergė. 
Šie svyravimai nėra ištirti. Dėl patikimos etimologijos nebuvimo neaiškus Žodžio 
plūnksna || plūksna traktavimas. Pirmąjį variantą turi vakarų aukštaičiai ir Žemai- 
čiai, antrąjį — pietų ir rytų aukštaičiai. Tačiau Klaipėdos krašte užfiksuota plūsna 
(Špechtas LM II 89). Jeigu plūksna sietina su plūuku (Frenkelio LEW II 632), va- 
riantas plūnksna gali būti antrinis. 


V, J 


S 253. Hiatui morfemų sandūroje išvengti tarp balsių dažnai įterpiamas v (u) 
arba jotas (į). Plačiai sakoma nu-v-eina, pri-j-imti 117 t.t. Plg. į-j-dudžiau Jūrbarkas 
"iaudžiau", apy-j-aušriu Liūkmenys “'apyaušriu', pa-j-dugo Kalnalis (liaudies dainoje), 
Akmėnė, Klykoliai "paaugo". Paprastai v atsiranda po užpakalinio balsio, o jotas 
po priešakinio. Tačiau šią taisyklę veiksmažodžių formose dažnai laužo analogija: 
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sakoma ir į-v-eiti "įeiti" (v iš nu-v-eiti), su-j-ėsti "suėsti" (plg. pa-j-ėsti). Pavyzdžiai su 
neetimologiniais vy, j skoliniuose: a) Lėvonas Tirkšliai, Laūkuva, Ukmergė arba Le- 
vonas Kaltanėnai "Leonas" (paskolinta su v arba įsivesta iš /evas “liūtas"), Simūvonas 
Tirkšliai, Laūkuva “Simeonas', Tavėsė Jūkiškiai "Teodora" (iš Ta0sė ar Tedsė), b) 
(a)kardijonas Žasliai, Palšvenė, Liūkmenys, Adūtiškis “akordeonas", tijūtras Lazdi- 
jai, Ukmergė “teatras*. Įterpimas pasitaiko ir tarp žodžių. Ypač jis dažnas po prie- 
linksnio į, pvz., į. j aūsį į ausį',į j ėžerą 'į ežerą', į „j ūpę 'į upę" ir t.t. Labiausiai 
toks tarimas paplitęs žemaičių tarmės rytuose (net iki Laūkuvos, Tirkšlių), tačiau 
daugiau ar mažiau sporadiškai pasitaiko ir kitur, kur prielinksnis į tariamas (i), 
ne in “į. Labai paplitę žodžiai apjūkęs "apakęs", apjūkti "apakti" (Kretinga, Kalnūlis, 
Viekšniai, Laukuva, Vilkaviškis, Pūnskas, Lėipalingis,  Kūktiškės, Kaltanėnai, 
Adutiškis...) turi jotą gal iš api-j-ūkęs, api-j-dkti. Apie Tirkšlius tarp u (u), 0 ir 
tolimesnio balsio, A. Girdenio teigimu, girdėti silpnas pereinamasis 4 tipo garsas: 
Vėskū: Lati'mt) "viską atimti", kor to * eis! "kur tu eisi? 

S 254. Tarmėse yra žodžių su svyruojančiu v pozicijoje tarp priebalsio ir bal- 
sio. Vietoj literatūrinės kalbos brasta, yda, ląsta sakoma brastva Mosėdis, Ylakiai, 
Kuliai, Alsėdžiai, Laūkuva, Kvėdarna, ydva Kuliai, Alsėdžiai, Telšiai, Tvčrai, /ąstvd 
(/gstvos Otrembskio Gr. I $ 547). Tai gali būti iš seno turimi dvejopumai. Svyruoja 
ir kai kurie kiti daiktavardžiai su -ta || -1va, -sa || -sva. (-sė || -svė), pVZ., graižtvos 
Kuliai, Plūngė, Laūkuva, Kvėdarna, Kelmė ||-grdižtos Klaipėda, Mosėdis, Ylakiai, 
Ž. Kalvarija, vapsvė Ukmergė, Subačius, Kuūpiškis || vapsa Kretinga, Tirkšliai, 
Š4ukėnai, Adūtiškis, Gervščiai, /ysvė Garliava || Iy/sė Laūkuva, Jūrbarkas. Prie jų, 
matyt, buvo priderinti skoliniai ličkarstva (iš 1. lekarstwo ar br. AaKūpcmea ) || lie- 
karsta Kuliai, Jūkiškiai, Gėlvonai "vaistas', Ziėsvos (iš br. 266! ) || liesos Pūnskas 
"kopėčios", morkvė Ukmergė, Alunta, Kūktiškės, Liūkmenys, Palūšė, Kaltanėnai, 
Adutiškis (iš br. m0pK6a ) || morka (Ik.). Aukštaičių švažkas gali turėti įterptinį v 
(pagal Frenkelio LEW 964 iš švarūs). Žemaičiai vakaruose taria be v: šažkas (pvz., 
Kretinga, Kuliai, Kalnalis). Žodis geluonis (geluonjs, geluonė) tarmėse tariamas ir 
su v, pvz., gelvuonys Rudamina, Prienai, gėlvonė Salėčiai, Pūšalotas. Apie Survi- 
liškį girdėta sakant kviolas 'kuolas", kvuodėlis "kuodelis?. Nepastovų v turi kai kurie 
garsažodžiai, pvz., čvinkštelėti || činkštelėti, gvefgžti || gefgžti, tvaksėti || taksėti. 








MORFOLOGIJA 


I. DAIKTAVARDŽIŲ LINKSNIAVIMAS . 


1. Bendrieji dalykai 


a. Apie lokatyvą 


S 255. Rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės šiaurėje apie Žeimčlį, Pašvitinį, 
Jūkiškius, Liūkuvą, Vaškūs, Saločiūs lokatyvas (vidaus esamasis vietininkas, ine- 
syvas) kartais pakeičiamas prielinksnio /ežp (tap) su genetyvu konstrukcija. Čia 
sakoma košė vėrda terp puodo "... puode", terp platais maišo “plačiame maiše', 'erp 
tos skylės "toje skylėje', žmonės terp dimų kosėdavo “... dūmuose...? ir pan. Laiko 
lokatyvas nekeičiamas. Taip pat išlaikomas vietos lokatyvas, išreikštas tikriniu var- 
du (Pūšalote, Linkuvojė...). Tokie pasakymai, kaip terp pelenį, terp miltų, ku- 
riais reiškiama veiksmo vieta yra sudėtinė medžiaga, kartais atstoja lokatyvą ir ki- 
tose rytų aukštaičių šnektose, plg. jie tefpu miško gyvėna Gėlvonai. Apie Žeimčlį, 
Pašvitinį pastebėta tam pačiam reikalui pavartojant dar prielinksnį į su akuza- 
tyvu, pvz., kur buvai? — į mišką "miške", gyvėna į namūs “... namuose" ir pan. Klai- 
pėdos krašte lokatyvas, matyt, dėl vokiečių kalbos įtakos, dažniausiai pakeičiamas 
prielinksnio į su akuzatyvu konstrukcija, pvz., į vieną kiėmą gyvėno du broliu “vie- 
name kieme...', būvo į Nidą '.„„Nidoje' ir t.t. Taip elgėsi ir bent dalis Prūsų lietuvių, 
žr. LŽTP 27. Apie lokatyvo keitimą prielinksninėmis konstrukcijomis dar žr. A. Lai- 
gonaitės knygelę ,,„Vietininkų reikšmė ir vartosena dabartinėje lietuvių kalboje“ (Vil- 
nius, 1957) p. 31—33, J. Šukio straipsnį LKK VI 278—279, K. Morkūno ir 
A. Sabaliausko LKK II 139 — 140. 


Apte tokatyvo ir iliatyvo mišimą žr. $$ 257 — 259. 


b. Apieiliatyvą 


S 256. Iliatyvas (vidaus einamasis vietininkas, direktyvas) gyvai vartojamas 
rytų Lietuvoje maždaug iki linijos Simnas — Jieznas — Jonava — Raguva — Panevėžys — 
Pasvalys — Papilys. Juo nusakoma veikėjo ar veiksmo judėjimo kryptis. Plačiau apie 
reikšmes bei vartojimą žr. Jablonskio RR I 642 — 644, Frenkelio Pržipos. 6 — 12, Aru- 
mos Unters. 87 —89, A. Laigonaitės min. veik. 35 — 54. Kai kurių daiktavardžių 
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(miškas, miestas, mėdis...) vienaskaitos iliatyvas senosios kartos žmonių sistemin- 
gai vartojamas ir į vakarus nuo nurodytos linijos, net apie Ariogalą, Tytuvėnus, 
Radviliškį, Jūkiškius, kartais pasakomas vakarų aukštaičių kauniškių (ypač rytinių) 
plote. Kitur vakarų Lietuvoje jis retas, daugiausia pasitaiko tautosakoje. Šiaipjau 
šnekamojoje kalboje čia jis nuosekliai keičiamas prielinksnio į su akuzatyvu 
konstrukcija. Pasitaiko, žinoma, tik vienas kitas iliatyvo kilmės prieveiksmis. 
Daugiskaitos iliatyvo formos paplitusios kiek mažesniame plote. Jau apie Simhną, 
Pasvalį šalia eini miškaA sakoma einū in (ant) namus. 

$ 257. Pietų aukštaičiai apie Veisiejus, Lėipalingį, Drūskininkus, Merkinę, 
Musteiką, Marcinkonis vienaskaitos iliatyvo formą vartoja ne tik iliatyvui, bet ir 
lokatyvui reikšti. Čia sakoma, pvz., buva mičstan *..„mieste', kur grūdai? — skr $- 
nion “...skrynioje", jis gyvena Merkinėn '...Merkinėje', šitai vandeniū daig 
žuvą "šitame vandenyje...?, tužgun pirkai obuolių "turguje... Tačiau daugiskaitos 
forma visai nevartojama: ją pakeitė lokatyvas, kuris čia baigiasi -sa. Pvz., sakoma 
važiuoju Marcinkonysa '... į Marcinkonis? ir gyveni Marcinkonysa “..„Matr- 
cinkonyse?. Einant tolyn į šiaurę ir rytus, laipsniškai atsiranda vienaskaitos lokaty- 
vo ir daugiskaitos iliatyvo formos, kurios, tačiau, vartojamos kaip gretiminės, pvz., 
įšėjo sesėlė svetimėj šalėlėj Rudamina, gyvėno Marcinkonysa | Marcinko- 
nysna Kaniava. Tokia vartosena pastebėta net apie Lazūnus, Šiaurėje, Siano, 
Alytaūs, Dusmenų apylinkėse, ir pietuose Zietelos lietuviai iliatyvą ir lokatyvą 
jau aiškiai skiria. 

$ 258. Rytų aukštaičių tarmės plote į šiaurę nuo linijos Raguva — Ukmergė — 
Molėtai — Sžlakas daugiskaitos iliatyvas turi sutrumpintą formą, kuri sutampa su 
tarmės lokatyvu. Čia sakoma, pvz., pievos vietoj pievosna ir pievose, kūrtys vietoj 
kūrtysna 1“ kdrtyse ir t.t. Abiejų linksnių pilnosios formos sutinkamos tik ploto pa- 
kraštyje. Apie Vidiškius, Aluntą sakoma einu pievos.|| pievosna, stėvim dūmuos || 
diimuose. Vienaskaitos iliatyvo ir lokatyvo formos čia nepainiojamos, išskyrus Latvijos 
pasienį (Biržai, Papilys), kur kartais pasakoma važiūoju Papilf, einu miškė arba 
tėvas visą dičną miškai. Pastarieji pavyzdžiai galėjo atsirasti dėl latvių kalbos įta- 
kos, plg. dzivoju mež d "gyvenu miške" ir gūju mežd "einu į mišką'. Sutrumpintoji 
a kamieno loc. pl. forma (džmuos) vartojama plačiau, negu kitos. Greta pilno- 
sios, ji užfiksuota bemaž visame rytų aukštaičių tarmės plote, kur. kitų kamienų 
tėra tik pilni variantai. 

$ 259. Rytų Lietuvoje vietomis pronominalinio linksniavimo loc. sing. galū- 
nė -am < -amė pakeičiama -an: tafi "tame", baltaA "baltame", pirmaA "pirmame" 
ir t.t. Tas pačias formas čia turi ir iliatyvas. Rytų aukštaičių kupiškėnų, kai kuriose 
uteniškių (Debeikiai, Sudeikiai...) ir vilniškių (Tverččius, Adutiškis...) šnektose to- 
kia vartosena visuotinai įsigalėjo. Plg. įvardžiuotinę formą baltafjan Adutiškis 'bal- 
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tajame'. Apie Pūnską, Sitną, Kanišvą, Ukmergę, Panemunėlį lokatyvui reikšti 
vartojamos abi galūnės (baltai || baltaž). Tačiau galūnė -am iliatyvui reikšti ne- 
vartojama. Taip pat nepainiojamos abiejų linksnių moteriškosios giminės formos 
(išskyrus, žinoma, aukščiau aptartus pietų aukštaičius). 


c. Apieadesyvą 


S 260. Adesyvas (pašalio esamasis vietininkas) turimas tik lietuvių kalbos plo- 
to pietryčių pakraštėlyje apie Zietelą, Lazūnus, Gervėčius. Juo pasakoma, kad vei- 
kėjas ar veiksmas yra prie tos vietos, kuri išreiškiama adesyvo forma. Plačiau apie 
reikšmes bei vartojimą žr. Frenkelio Pržipos.23—2911 A. Laigonaitės straipsnį 
LKGrK 32 — 34. Tėra tik vienaskaitos formos. Vardažodžių daugiskaitos užfiksuotas 
vienintelis pavyzdys žmonėspi (rugių žmonėspi pirkau Lazūnai: J. Senkus MAD 1958 
1 188) — skirtingas negu senųjų raštų žmonėsemp(i). Šiaipjau adesyvo daugiskaita 
sistemingai pakeičiama prielinksnio pas (pa“) su akuzatyvu konstrukcija (pvz., gy- 
vezi pas | par sūnų) arba lokatyvu (pvz., gyveni sūnūosa). Tačiau įvardžių 
daugiskaita sistemingai vartojama ($ 483). Ne visų daiktavardžių adesyvo formos 
vienodai gyvos. Populiariausios tų, kurie reiškia asmenis ar šiaipjau gyvus padarus, 
pvz., žmogiep, kunigiep, piemeniep, arkliep, žmondip, dukterip, sūniūp 1 pan. Nepai- 
sant šių apribojimų, adesyvas minėtose šnektose traktuotinas kaip linksnis. Tai r0- 
do kad ir šie Zietelos šnektos pavyzdžiai: gerdmp žmėogip viso dastosi "pas gerą 
žmogų visko gausi", rodndmp bėčip būstu "pas tikrąjį tėvą gyvenu", jūmp yra bro- 
lis "jis turi brolį, kūmp tokidmp nakvojot? pas ką (tokį) nakvojote?, manimp 
pačiūmp nėr niėko "aš pats nieko neturiu", maždip mergyteip kasėlės grūžios 
"maža mergytė turi gražias kaseles'. Otrembskio Gr. III $ 210 teigimas, kad adesy- 
vas išlikęs tik tokiose formose, kaip namiepi, nėra tikslus, plg. $ 105a. 


d. Apiealiatyvą 


S 261. Aliatyvu (pašalio einamuoju vietininku) pasakoma, kad veikėjas ar 
veiksmas artėja (juda) prie tos vietos, kuri išreikšta šio linksnio forma. Plačiau apie 
reikšmes bei vartojimą žr. Frenkelio Prūpos. 23 —29 ir A. Laigonaitės straipsnį 
LKGrK 34 —38. Gyviausiai vartojamas Laziinų šnektoje. Čia jis turi tiek vienaskaitos, 
tiek ir daugiskaitos formas. Leksiškai kiek ribotas. Populiariausios a kamieno daik- 
tavardžių, ypač reiškiančių asmenis ir gyvus padarus, formos. Kitos retos, tačiau 
pasitaiko, pvz., lokys daskasė upės (< ūpėspi) lokys (vargais negalais) pasie- 
kė upę'. Būdvardžiai, įvardžiai, skaitvardžiai ir dalyviai, derinami su daiktavar- 
džiu, taip pat gauna aliatyvo formą. 
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Daug siauriau aliatyvą vartoja Gervėčių apylinkėse, kur populiari tik (į)a 
kamieno asmenvardžių (vardų ir pavardžių) vienaskaita, pvz., važiuoju Jono k 
“pas Joną", nubėk Šturliok“...pas Šturlį ir pan. Dar pasakoma dievėk, kunigėk. 
Kiti daiktavardžiai aliatyvo formų neturi, išsiverčiama prielinksnio iūgi || afgi 
“V su akuzatyvu konstrukcija, pvz., važiuoju iūgi || afAgi tėvą (> ryt. ub'gi tėvu) 
“...pas tėvą". Neturi jų ir kitos kalbos dalys, išskyrus asmeninius resp. sangrąžinį 
įvardžius. Daugiskaitos formą teturi tik asmeniniai įvardžiai. 

Zietelos šnektoje aliatyvo vartojimo sfera dar siauresnė. Čia tik nedau- 
gelis a kamieno daiktavardžių, paprastai asmenvardžiai, gali turėti vienaskaitos for- 
mą, pvz., Žnas nuvėi Borokop “jis nuėjo pas Buroką', Gaidžio p aisū "pas Gaidį 
eisių', nuvejaū ponop prašyt. Tačiau ir ją linkstama pakeisti prielinksnio pds arba 
in || af "į su akuzatyvu konstrukcija (važiuoju pas Joną, sakaū in | an Joną), 
kartais adesyvu (važiuoju Joniep). Moteriškosios giminės daiktavardžių aliatyvas 
labai retas: užfiksuotas vienintelis pavyzdys Kafrynos (Arumos Lit. Mund. 70) < 
Katrynospi. Iš kitų kalbos dalių aliatyvą turi tik įvardžiai. Gimininių įvardžių aliatyvo 
forma vartojama adesyvui reikšti, pvz., josp bit karvė ji turėjo karvę'. Daugi- 
skaitos aliatyvo formą iš visų turi tik asmeniniai įvardžiai. Daiktavardžių tėra tik 
reliktai. Antai A. Vidugiris girdėjo sakant pėnum (< ponump) moža bit, o žmo- 
nium (< žmoniump) nebit lėškų ponai gal turėjo, o žmonės neturėjo lovų", kur 
all. pl. forma pavartota adesyvo reikalui. 

Aliatyvo reliktų pasitaiko ir kitose rytinių pakraščių šnektose. Dievčėniškėse 
užfiksuotos asmenvardžių vienaskaitos formos, pvz., dain Lastaučikėp. P. Aru- 
ma daugiskaitos aliatyvo liekanas aptiko Kamojų (1 pietus nuo Adutiškio) apylin- 
kėse (eisim mergum), žr. jo Unters. 116. Aliatyvo kilmės prieveiksmių (galop, 
pavasariop, rudeniop, velniop...) esama visose lietuvių kalbos tarmėse. 


e. Apie dviskaitą 


S 262. Be vienaskaitos ir daugiskaitos, tarmėse daiktavardžiai turi dar dvi- 
skaitą, kuri daug kur jau gerokai apnykusi. Jos formas vis labiau 1r labiau išstumia 
iš vartosenos atitinkamų linksnių daugiskaitos formos. Prieš kokį pusšimtį metų, 
žinoma, dviskaita buvo daug plačiau vartojama. Paprastai daiktavardžio dviskaitos 
formos eina kartu su skaitvardžio du (abū) arba jį pakeičiančių įvardžių tuodu, šiuo- 
du ir kt. atitinkamomis formomis, kurios žemaičių tarmės vakaruose gali būti var- 
tojamos ir postpoziciškai, pvz., Zū vaikū || vaikūdu, dvi mergi | mergid(v)i, 
pamėsk dūm arkliūm || arkliūdum dobilų “dviem arkliams..?, anid(v)ims 
mergiūs || mergid(v)ims i(r) blaūzdos raudonos "anų dviejų mergaičių ir blauz- 
dos raudonos?, apsistėkitau jūdu nelabūoju dū liaukitės judu nelabieji", nedioti 
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ėsti tudum išdykėlium dūm neduoti valgyti tiems dviem išdykėliams'. Dėl tokio 
vartojimo plg. įvardžio formų mūdu mūdvi, tuodu tiedvi, abūdu abidvi, vienudu vie- 
nidvi sudarymą. 

S 263. Tarmėse populiariausia vyriškosios giminės daiktavardžių nomina- 
tyvo-akuzatyvo forma (dū vilkū, vagiū, piemeniu, sūnu). Kaip akuzatyvo reiškėją 
ją turi beveik visos tarmės. Tačiau gyviausiai ji vartojama lietuvių kalbos ploto va- 
karų pakraštyje maždaug iki linijos Pagėgiai - Švėkšna — Rietūvas — Alsčdžiai — 
Seda. Čia tik labiau literatūrinės kalbos paveikti tarmės atstovai, paprastai jauni- 
mas, dažnokai vietoj jos pavartoja daugiskaitos akuzatyvą (matau dū vilkūs). 
Kitose tarmėse, ypač jaunimo tarpe, toks keitimas labai paplitęs, nors senosios kar- 
tos žmonės daug kur labiau linkę vartoti dviskaitos formą. Rytų aukštaičių panevė- 
žiškių šiaurinėje dalyje ji eina ne tik su skaitvardžių dū, bet ir su trys, pvz., išgėrė 
tris kūbilu (tfos kū.b'oP)“ „Aris kubilus", turiū tris paišeliū (tYos paišėl")“ .. Aris 
pieštukus'. D. Gargasaitės duomenimis, kartais dviskaitos forma pavartojama net 
su skaitvardžiu keturi, žr. LKK VII 138. Kai kuriose vidurio Lietuvos šnektose, 
pavyzdžiui, apie Žasliūs, Krėkenavą, Raguvą, dviskaita jau bemaž visai nebevarto- 
jama — ji išliko tik tam tikruose senų žmonių pasakymuose ir tautosakoje. 

Nominatyvui reikšti ši forma vartojama Žymiau siauriau: visai gyva ji tik mi- 
nėtame lietuvių kalbos ploto vakarų pakraštyje. Pasitaiko dar vietomis vakarų 
aukštaičių kauniškių plote, ypač paprūsėje (Prūsų lietuvių .šnektose buvo labai gy- 
vai vartojama, plg. Kuršaičio Gr. $$ 490, 494 ir kt., LŽTP 28 ir kt.), tačiau čia ją vis 
labiau nustelbia daugiskaitos nominatyvas. Kitose tarmėse ji labai reta, nors vieto- 
mis pasitaiko, ypač patarlėse ar šiaip tautosakoje. Antai Dusmenysė seniai kartais 
dar pasako dū mediniū ratū, dū žaliu lapū ir pan., tačiau be būdvardžio, vieno daik- 
tavardžio dviskaitos nominatyvo formos čia nevartoja. Tautosakoje, ypač priežo- 
džiuose ir patarlėse, ji sutinkama plačiau, plg. Gėlvonų šnektos abū galū tokiu, 
saldū kaip du medū, su durnū dū t urgū. Šiaipjau šnekamojoje kalboje net ir seniausi 
tarmės atstovai vartoja daugiskaitos nominatyvą, dviskaitos formą, kaip jau buvo 
nurodyta, palikdami tik akuzatyvui reikšti: dū vilkai išbėgo iš miško, bet matai 
dū vilkū. 

S 264. Moteriškosios giminės daiktavardžių dviskaitos nominatyvo-akuza- 
tyvo forma (dvi višti, kati, aki, dūkteri) paplitusi siauriau, negu: vyriškosios. Kaip 
akuzatyvo reiškėja, sistemingai vartojama tik $ 263 nurodytame lietuvių kalbos plo- 
to vakarų pakraštyje, ir tai ne visur. Greta daugiskaitos akuzatyvo kartais pasako- 
ma vakarų aukštaičių kauniškių plote ir kai kur rytiniuose lietuvių kalbos ploto pa- 
kraščiuose, pvz., Zietelos šnektoje. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai ją pakeičia vy- 
riškosios giminės forma ($ 320), kuri šiaurėje eina dar su skaitvardžiu trys: nupiFko 
tris galvu kopūstų (nopo?-ka 1705 ga'ly" kopū'siu). Kitur sutinkama tik tam tikruose 
daugiau ar mažiau sustabarėjusiuose pasakymuose bei tautosakoje, ypač senosios 
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kartos žmonių kalboje. Taigi, pavyzdžiui, šalia maiaū du vilkū daug kur net se- 
nieji tarmės atstovai sako mataū dvi vištas. 

Nominatyvui reikšti ši forma tevartojama $ 263 nurodytame lietuvių kalbos 
ploto vakarų pakraštyje, bent didžiojoje jo dalyje. Kitur tepasitaiko j0s reliktai 
atskiruose posakiuose bei tautosakoje, pvz., dvi bobi — vienas dantys Lėipalingis, 
dvi kati vienamė maišė nėtelpa Tirkšliai, vienas vaikas — viend bėda, dū vaiku — 
dvi bėdi t.p., dvi dieni švefitos Laūkuva ir pan. 

S 265. Dviskaitos datyvo ir instrumentalio formas, skirtingas nuo tų pačių 
linksnių daugiskaitos formų, turi Klaipėdos krašto šnektos ir daugelis šiaurės že- 
maičių kretingiškių. Jos skyrėsi ir Prūsų lietuvių šnektose, žr. Kuršaičio Gr. $ 495, 
LŽTP 28 tt. Tačiau skirtumas nežymus. Klaipėdos krašto aukštaičiai ir Prūsų lie- 
tuviai datyvus skiria tik iš -s buvimo ar nebuvimo, plg. Zviem vilkūm, šakėm, katėm, 
akim, sūniūm, bet trims vilkūms, šakėms, katėms, akims, sūnims. Žemaičių tarmės 
vakaruose skirtumas kiek ryškesnis: dūm vilkūm, sūnim, dvim šakim, katim, akim, 
bet trims vilkdūms, sūnums, šakoms, katėms, akims. Instrumentalio formos, neskai- 
tant (/)Ja kamieno daiktavardžių, Klaipėdos krašto aukštaičių plote (ir Prūsų lietuvių 
šnektose) skiriasi -(i)s neturėjimu, plg. dviėm šakėm, katėm, akim, sūnui, bet 
trimis šakomis (šakoms), katėmis (katėms), akimis, sūnumis. Vakarinių žemaičių 
atitikmenys: dumi šakum, sūnui, dvim katim, akim, bet trimis šakoms, katėms, aki- 
mis, tačiau sūnais (a kamieno galūnė). Dviskaitą su daugiskaita suplakę žemaičiai 
abiem atvejais vartoja daugiskaitos formą (skirtumą išlaiko tik skaitvardis): dat. 
dūm ir trims vilkūms, sūndms, dvim ir trims šakoms, katėms, akims, instr. dun ir 
trimis (trifis) vilkais, šakoms, katėms, akimis (akims), bet sūnais. Aukštaičiai elgiasi 
nevienodai. Pažemaitėje vartoja gretimines formas: dat. dviem (ret. dviems) ir trims 
| trim vilkams || vilkūm, šakoms || šakom, katėms || katėm, akims | akim, sūnūms || sū- 
nūm, instr. dviėm (ret. dviems) ir trimis || trims || trim vilkais, šakoms || šakom, katėms 
|| katėm, akimis (akims) || akiai, sūnumis (sūnuras) || sūnum. Visi kiti aukštaičiai (ab- 
soliutinė dauguma) formų su -s neturi, vartoja tik be -s: dat. dviem ir trim vaikam, ša- 
kom, katėm, akim, sūnim (sūnūm), instr. dvičm ir trifi šakom, katėm, akimi, sūnum 
(dat. ir instr. priegaidės skirtumo daugelis neišlaikė, apie tai kalbama $ 360e), bet 
vilkais (vietomis ir sūnais). 

Kitų vardažodžių formos analogiškos kaip daiktavardžių. 

S 266. Dviskaitos ir daugiskaitos datyvo resp. instrumentalio formos labai su- 
panašėjo, išnykus galūnės balsiams ($ 105a). Tai buvo vienas iš veiksnių, pagrei- 
tinusių dviskaitos, kaip gramatinės kategorijos, nykimą. Didžiojoje lietuvių kalbos 
ploto dalyje įsigalėjo variantai su -m, o ne -ms, nes pastarieji fonetiškai mažiau 
patogūs, be to, -m galėjo palaikyti tarimas pozicijoje prieš s, plg. tokiem(s) stipriem(s) 
sėniam(s) siFgti neįprasta. Kokius balsius senovėje yra turėjusios dviskaitos galū- 
nės po -m, ne visai aišku. Lietuvių kalbos ploto pietryčiuose išliko senesnės dau- 
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giskaitos (suprantama, ir dviskaitos, nes ji čia neskiriama) datyvo bei instrumenta- 
lio formos su -mu (daugiausia dat.), -mi (daugiausia instr.) ir -ma (abu linksniai), 
žr. $ 360c. Matyt, jomis senovėje buvo reiškiama dviskaita, plg. kitas dwiemu ta- 
lentū vžiefkoio kitudu DP 390, “drugi dwiema talenty zyskai drugie dwa', pėketu 
diūnos ir dwiemi žuwelemi DP 299,,, po akima didzio swieto BrP I 1164, fa pa- 
saka waden tuodo wir6 brolidėmi DB 161,,. Formos su -mu ir -mi gali būti pasida- 
rytos pagal dat. pl. -mus ir instr. pl. -mis, todėl P. Aruma (Unters. 78) senesnėmis 
pagrįstai laiko formas su -ma, plg. sl. kostoma. 


6 267. Žemaičių tarmės vakaruose vartojamos dviskaitos datyvo ir instru- 
mentalio formos yra antrinės kilmės, sudarytos iš nominatyvo-akuzatyvo: dūm vy- 
rum, dvim bėbim (tariama dėo*m Vi'rė'm, dvė'm būobė'm) < dū vyru, dvi bobi (dė Vi'ro, 
dvė būobe) + dat.-instr. charakteristika -m. Plg. įvardžių formas dat.-instr. /uo- 
dum, tičdyim ir nom.-acc. tuūdu, tičdvi. Kitaip aiškina F. Špechtas KZ LIII 155. 
Skaitvardžio formas dum, dvim turi beveik visi žemaičiai. Tokios darybos įvardžių 
formos, kaip gretiminės, sutinkamos ir vakarų aukštaičių kauniškių tarmės plote, 
pvz., dat.-instr. tu0dviem || tiėdviem Vilkaviškis (abi vartojamos tiek su vyriškosios, 
tiek ir su moteriškosios giminės daiktavardžiais). Žemaičiai kretingiškiai oksitonų 
datyvą dabar kirčiuoja dvejopai: dim vaikūm || vaikum (do'm va'ko:m || va:kū'm), 
sūnūm || sūnum, dvim šakim || šūkim (šakėm || šakė'm), katim || kūtim, pelim || pė- 
lim, akim || ūkim. Vietomis šaknies kirčiavimas vyrauja. 

Kitų vardažodžių formos analogiškos kaip daiktavardžių. 

S 268. Dviskaitos genetyvo formos, skirtingos nuo to paties linksnio daugi- 
skaitos formų, sutinkamos tik žemaičių tarmės vakaruose, kur sakoma /uodums 
geruiis vyrums "tų dviejų gerų vyrų“, tičdvims (ir tidvims, tidims) mažims šaknis 
“tų dviejų mažų šaknų", šiuūdums vagiurūs “šių dviejų vagių". Šios formos yra antri- 
nės kilmės. Jų pagrinde glūdi dviskaitos datyvas-imnstrumentalis: tuodums vyrums, 
tiedyims bobims (taria tOudo'ms Vi'rėms, tėidvė'ms būobė'ms) < tuodum vyrum, tič- 
dvim bėbim (toudėm Vi'rom, tėidvėm būobėm) + genetyvo charakteristika -s, 
Kitaip aiškina F. Špechtas KZ LIII 155. Aprašytos formos dabar nėra labai po- 
puliarios, jas dažnai pakeičia daugiskaitos genetyvas. 

Žemaičių tarmėje būta dar ir kitokių genetyvo formų, padarytų iš nominaty- 
vo-akuzatyvo. Antai J. A. Pabrėža XIX a. viduryje rašė isz abodous galous "iš abie- 
jų galų", ysz abydwyis szakyis "iš abiejų šakų" (Arumos Unters. 74). Dabar šiuos pa- 
vyzdžius užrašytume iš abėdėo'us galėus, eš abėdvė'is šakėis. Taigi turime formas 
abūduos galūos ir abidvies šakies su -s prie nom.-acc. galūnių *-40, *-ie. Tokios da- 
rybos asmeninių įvardžių dviskaitos genetyvas pastebėtas Klaipėdos krašte, pvz., 
nišardyste mūdvies dvejų meilužę Pagėgiai (D. Gargasaitė MAD 1964 1 236). Gal 
jo reliktu laikytinos Šakynos apylinkių formos mūdyes "mudviejų", jūdves "'judviejų", 
anūodves || anūdves anų dviejų" (-es gali būti priderinta prie tarmės gen. sing. žė'ries 
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"žemės")? Formas mūdvies, jūdvies, kaip ir fiedvies "tų dviejų", abidvies "abiejų", tu- 
rėjo Kuršių pamario žvejų šnekta, žr. LŽTP 43, 44, 46. Jų būta ir kitur Prūsų lie- 
tuvių šnektose, žr. Kuršaičio Gr. $ 854, Šleicherio Gr. 217 (rašo mūdvės), KlvD 18. 

S 269. Seni Žmonės žemaičių tarmės vakaruose vietomis (retai!) pavartoja 
dviskaitos lokatyvo formas, skirtingas nuo daugiskaitos lokatyvo. Kretingos apy- 
linkėse užfiksuoti tik tokie pavyzdžiai: žuodum (|| tūdum) duii maišum (taria t0'u- 
do'm || todoė'm dom mū:išėm) daig rupūčių "tuose dviejuose maišuose (yra) daug 
bulvių", tiėd(v)im (||tid[vlim) dvim duobimi (tėidėm || tėdėm dvėm doubėm) 
daig (v)andens "tose dviejose duobėse (yra) daug vandens'. 1855 m. „Išguldime 
evangelijų“ (O. Proniewskis Iszguldimas Ewangeliju... Wilniuje) rašoma sawo 
prisz anus mejlęą tudume paliginume apreiszke (Arumos Unters. 75). Taigi ir ši 
forma yra antrinės kilmės, pasidaryta iš datyvo-instrumentalio. 


f. Apie daiktavardžių giminę 


S 270. Kai kurių daiktavardžių giminė tarmėse kita, negu literatūrinėje kal- 
boje. Pavyzdžiai pateikiami $$ 292, 301, 322, 346, 367, 391, 410, 411. Yra daug daik- 
tavardžių, kurių giminė priklauso nuo to, kokios lyties asmeniui ar šiaip gyvai bū- 
tybei pavadinti jie vartojami. Tai vadinamieji ,„bendrosios giminės“ daiktavardžiai. 
Jų gausumu ir įvairumu tarmėse galima įsitikinti, pavarčius lietuvių kalbos žodyną 
(LKŽ). Iš tų, kurie į pirmuosius tomus nepateko, paminėtini cib4 Adūtiškis 'ilgom 
kojom žmogus', čiuokė Liūkmenys 'apykvailis,-ė', čiuplė t.p. 'apsileidęs, nerangus 
žmogus'. Tokie daiktavardžiai dažniausiai turi neigiamą reikšmę, parodo kokią 
nors kalbamojo asmens ydą ar trūkumą, vartojami pravardžiuojant, apkalbant ar 
barant. Dauguma jų yra a kamieno, tačiau pasitaiko ir kitokių. Jais kartais gali eiti 
net įprasti vyriškosios giminės daiktavardžiai, plg. :0ks ten iš jos ligonis "ji menkai 
teserga', k4 dš jai padarysiu, kūd ji tinginys (Palomenė), šitoj vaikas kokia ne- 
tikus "ji yra prastas vaikas' (Kaniava) ir pan. Gali būti-pasidaromos gretiminės for- 
mos specialiai vyriškosios 17 moteriškosios giminės asmenims pavadinti, plg. žiopla 
ir žioplys || žioplė. 


g. Apie sangiąžinius daiktavardžius 


S 271. Priesagos -imas (žemaičių ir -sena) daiktavardžiai turi sangrąžines for- 
mas. Aukštaičių tarmėje labai paplitęs tipas mušimasis, žemaičių tarmėje — muši- 
mos (pidusenos). Aukštaičiai linksniuoja: mušimasis, mušimosi, mušimuisi, muši- 
mąsi 1 t.t. Sangrąžos dalelytė -si pridedama prie linksnių galūnių. Nom. sing. for- 
ma musimasis turi -s dėl derinimosi prie kitų nominatyvų. Paprastai vartojamos tik 
vienaskaitos, visų pirma nominatyvo, formos. Daugiskaita labai reta. Žemaičiai 
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visai nelinksniuoja, pvz., su tuo savo braižymos naktimis ans didliai įkyrėjo Kre- 
tinga “su tuo savo braižymusi (triukšmavimu, vaikščiojimu) naktimis jis labai įky- 
rėjo?, nu tokios pef'senos gal nusprogti Tirkšliai 'nuo tokio pėrimosi galima pa- 
dvėsti'. Formos pabaiga -imos kildintina iš *-imū (kur *-d yra d kamieno nom. sing. 
galūnė) + si (sangrąžos dalelytė). Vietomis ir aukštaičių plote užfiksuota tokia ne- 
kaitoma forma, pvz., visai plaukai nuslinks su tuo šukūvimos Jūkiškiai. Vakarų 
aukštaičiai šiauliškiai apie Šakyną, Žagarę turi gretimines nom. sing. formas muši- 
mūsis || mušimūsies (su dviem kirčiais), plg. sangrąžinį padalyvį mūšdamūsis || mūš- 
damūsies ($ 716). Čia jos vartojamos ir vietoj kitų linksnių, pvz., kad tu pasiūstum 
su savo daūžimūsies | daūžimūsis. Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Lifk- 
menis nom. sing. galūnę -s/is pakeitė dalelyte -ei ($ 763): sako mušimasei, kaip 
ir mūšdamasei “< mušdamasis', bdliasei "baltasis". 


2. a (ide. 0) kamienas 


S 272. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. vilkas vilkai 

gen. vilko vilką 

dat. vilkui vilkūms 

acc. vilką vilkūs 

instr. vilki vilkais 

loc.  niškė miškuosė 

voc. vilke vilkai 


S 273. Nom. sing. -as < *-ds, žr. žml. Nr. 8. Apie š. že. -0s žr. $ 109a. 

S 274. Gen. sing. -0 < -d, žr. žml. Nr. 32. 

S 275. Dat. sing. galūnė ne visose tarmėse ta pati. Pirmykštė būklė gerokai 
užtemdyta vėlyvesnių fonetinių pakitimų, kurie ne visur akivaizdūs. Išskirtinos trys 
senesnės galūnės: -ui, -u0 ir -u. Žr. žml. Nr. 75. Iš -ui kildintina rytų aukštaičių -ai, 
tarmėje traktuojama kaip -ai ir panevėžiškių plote vietomis išverčiama -s ($ 89). 
Galūnę -u0, be Žemaičių (taria -04 / -w / -0*), turi rytų aukštaičiai vilniškiai Gervė- 
čių apylinkėse. Iš -u0 kildintina ir kai kurių pietų aukštaičių -9:, tarmėje traktuoja- 
ma kaip -0 ($ 85b). Pietų žemaičiai vietomis tarmės u: (iš -u0) fakultatyviškai pa- 
keičia -un, tarmėje traktuojama kaip -ų, žr. $ 249. Žemaičiai vakaruose konstrukci- 
joje su prielinksniais kirčiuoja oksitonų galūnę, žr. $ 734. Galūnę -u (ne -ž, kaip rašo 
Kuršaitis Gr. $ 698, Špechtas LM II 170 tt., 365 ir PS įžangoje 30*) prieš redukciją 
bus turėję rytų aukštaičiai panevėžiškiai šiaurėje, žr. $ 115. 
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Be nurodytųjų galūnių, vietomis, dažniausiai kaip gretiminė, dar vartojama -am, 
įsivesta iš pronominalinio linksniavimo. Ji pastebėta Latvijos pasienyje (latvių kal- 
bos įtaka?), pavyzdžiui, apie Žeimėlį (šalia galūnės su murmamuoju balsiu), Šaky- 
ną, Žagarę (reta, dažnesnė -ui), taip pat toli nuo šių vietų — dešiniajame Šventė- 
sios krante į vakarus nuo Ukmergės ($ 48a). Vienas kitas daiktavardis su -am 
užfiksuotas įvairiose tarmėse. Pavyzdžius nurodo P. Aruma Lit. Mund. 54, E. 
Frenkelis BS II 44—45, F. Špechtas K Z LXIII 91. 

Apie Jig gali "iki galo? ir kt. žr. $ 723. 

S 276. Ace. sing. -4 < *-an, žr. žml. Nr. 51. 

S 277. Instr. sing. -1 < *-ū0, žr. žml. Nr. 27. Apie kūningum "kunigu", ba- 
dum "badu" ir kt. žr. $ 391. 

S 278. Loc. sing. -e < *-ėn, žr. žml. Nr. 17. Apie tarimą rytų Lietuvoje po 
sukietėjusių priebalsių žr. $$ 182, 186. Akūtinės šaknies oksitonai (III kirčiuotė) 
turi dvejopą kirtį: kelmė ir kėlme. Šaknį kirčiuoja daugelis žemaičių ir vakarų aukš- 
taičių su artimesniais kaimynais. Čia priklausė bent dalis Prūsų lietuvių, žr. Kuršai- 
čio Gr. $ 536. Toliausiai rytuose toks kirčiavimas pastebėtas Pūnsko, Lėipalingio, 
Kaišiadorių apylinkėse. Rytinėje ploto dalyje vietomis, daugiausia senųjų tarmės 
atstovų kalboje, turima gretiminė forma su galūnės kirčiu. Tam tikro nevienodu- 
mo esama ir žemaičių tarmėje, žr. Būgos RR III 302. Taigi kirčio nukėlimas iš 
galūnės į šaknį vakarų Lietuvoje galėtų ir nebūti senas. 

Priesagos -ukas daiktavardžiai vietomis derinami prie kitų (i)Jia kamieno de- 
minutyvų ir gauna galūnę -yje: daržiūky(je) "daržiuke? kaip daržėly(je). Tokios 
formos labiausiai populiarios vakarų aukštaičių tarmės plote, bet sutinkamos ir 
kitur (pvz., Liūikmenyse). Pietų žemaičiai vartoja 4 kamieno galūnę, pvz., daržiū- 
ko(je). Kartais šias galūnes gali gauti ir su daiktavardžiu derinamas priesagos -ukas 
būdvardis: mažiūky(je) daržiūky(je), mažiūko(je) daržiūko(je). 

"Tokios formos, kaip dieviejė, -ėjė (Stango Mažv. 103, 104), dievyjė (Kuršai- 
čio Gr. $ 502), šių dienų tarmėse neaptiktos. Galūnė -ie išliko tik prieveiksmiuose 
(namič, anksti ir kt.), žr. $ 726. Apie sapny "sapne"? žr. $ 301. Apie ši/ Miežiškiai 
"šile? žr. $ 725. Apie miškui "miške"? ir kt. Žr. $ 391. 

S 279. III. sing. galūnė -an: miškaA. Kitų kamienų daiktavardžiai turi formas 
šakon, žolėn, akiūi, tužgun. Jos visos sudarytos iš akuzatyvo su tam tikra postpozi- 
cija. Ilgesnės formos su -na, t.y. miškand, šakona, žolėnd, medžiand (medina), akina, 
tufguna sutinkamos tik lietuvių kalbos ploto pietų-rytų pakraščiuose, pavyzdžiui, 
apie Kabeliūs, Valkininkūs, Gervėčius. Tačiau ir čia jos jau nyksta, paprastai pasi- 
taiko liaudies dainose ar šiaip tautosakoje. Šnekamojoje kalboje retos, vyrauja 
sutrumpintosios. Dažniau -1a gauna su daiktavardžiais derinami įvardžiai ir būd- 
vardžiai, pvz., tona klėtelėn mergelė Kabčliai (TD IV 348), išjos bernelis sunkiona 
vainelėn Valkinifkai (TD IV 50). Zietelos lietuviai sako tand (ir tanaA) šėnan "ton 
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pusėn", ifana galaū 'šitan galan', bet tik t0n ūpėn, iton šakėn. Senuosiuose kalbos 
paminkluose formos su -1a dar gana dažnos. Bretkūno postilėje jos sudaro apie 509/4 
visų pavyzdžių. Dėl sutrumpinimo plg. $ 105a. Apie senųjų 7aštų formas su -ne 
žr. $ 289. Rytų aukštaičiai tautosilabinį junginį 42 sutrumpintoje iliatyvo formoje 
(miškan) išlaiko nepakeitę ($ 90,3). Apie panevėžiškių vuškvi. žr. $ 48a. Iliatyvo 
formų kirčiavimas archaiškesnis, negu akuzatyvo: oksitonai išlaiko galūnės kirtį 
(miškaA, šakon, žolėn, akifi, lietun). Iš retai pasitaikančių kirčio svyravimų pastebė- 
ta tendencija fakultatyviškai nukelti 4 kamieno trumpos šaknies baritonų kirtį į 
galūnę: rataA, lapafi ir pan. Taip atskiri žodžiai kirčiuojami, pavyzdžiui, Kaniavės, 
Nočiės, Žaslių, Palėmenės, Gėlvonų, Ukmergės, Uoginių apylinkėse. Apie kirčia- 
vimą miškūn Biržai žr. $ 422. 

Prieveiksmiais virtusių iliatyvo formų perdirbinėjimas bei trumpinimas apta- 
riamas $ 727. 

S 280. Adess. sing. formos sudarytos iš senovinio lokatyvo su postpozicija 
-p < -pi (Zietela, Lazūnai) arba -K (Gervėčiai), pvz., vilkiep | vilkiek. Zietelos ir 
Lazūnų lietuviai dabar vartoja dvi galūnes: -iep ir -ip. Pirmąją turi oksitonai, ant- 
rąją — baritonai: dieviep, bet pažšip. Šios taisyklės, bendrai paėmus, laikomasi, 
tačiau kartais, gal būt, dėl kirčio svyravimo ir, apskritai, dėl kalbos jausmo sunykimo, 
galūnės maišomos: pasakoma ir dievip || dieviep, paršiep || paršip. Senuosiuose raš- 
tuose vietoj -iep(i) taip pat kartais pavartojama -ip(i) (žr. PLKGr. 506, Becenber- 
gerio BGLS 251, Arumos Unters. 149 — 154), tačiau tai nuo kirčio nepriklauso, ir 
-ip(i) gali būti traktuojama kaip i kamieno galūnė, patekusi į 4 kamieno paradig- 
mą per (i)ia kamieno daiktavardžius. Zietelos —- Lazūnų šnektose ji, tur būt, galėjo 
ir fonetiškai išsirutulioti iš -iep, plg. bobaip > bėbap. Gervėčių šnekta turi vieną ga- 
lūnę -iek: vyriek, berniek. Galūnės priegaidė Zietelos ir Laziūnų šnektose svyruoja: 
pasakoma ir dieviėp. K. Būgos, P. Arumos ir A. Laigonaitės užrašytuose pavyz- 
džiuose pažymėtas akūtas, Chr. Stango ir E. Grinaveckienės — cirkumfleksas. 
A. Vidugiris konstatavo dvejopumą. Gervččiuose, rodos, visuomet išlaikomas akū- 
tas. Iš naujadarinių formų paminėtinos 4 kamieno daiktavardžių pavyzdžiu pasida- 
ryta ponup Zietela ($ 379) ir pronominalinės fleksijos paveikta ponūnk Gervėčiai 
($ 379). A. Vidugiris Zieteloje girdėjo sakant Žukelčikimi p sadegė tvartas, kur 
adesyvas pasidarytas asmeninio įvardžio manimip pavyzdžiu. 

S 281. All. sing. formos sudarytos iš genetyvo su postpozicija -p < -pi (Ziete- 
la, Lazūnai) arba -k (Gervėčiai), pvz., Jondp | Jonėk. Kirčiavimas kiek svyruoja, 
pasitaiko dvejopumų, tačiau, apskritai, baritonai linkę išlaikyti šaknies, oksitonai — 
galūnės kirtį: ponop, bet Jondėp. Galūnės priegaidė Zietelos — Lazūnų šnektose svy- 
ruoja: pasakoma ir Jonop. K. Būgos, P. Arumos, A. Laigonaitės ir J. Senkaus už- 
rašytuose pavyzdžiuose pažymėtas akūtas, Chr. Stango — cirkumfleksas. A. Vidu- 
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giris Zieteloje konstatavo net trejopą tarimą: namop || namop | namėp (LKK II 
20116). Gervččiuose girdėtas tik akūtas. 

S 282. Voc. sing. -e < -ė, žr. žml. Nr. 14. Formų kirčiavimas labai margas. 
Dviskiemeniai daiktavardžiai daug kur turi šaknies kirtį: vyre, paiše, bėrne, vaike. 
Tačiau dalis aukštaičių skiria oksitonus nuo baritonų: vyre, pafše, bet bernė, vaikė. 
Toks skyrimas pastebėtas, pavyzdžiui, apie Jūrbarką, Vilkaviškį, Dūsmenis, Kūk- 
tiškes, Liūkmenis, Palūšę, Adūtiškį, Tverččių. Jis ne visur pasižymi nuoseklumu: 
vietomis oksitonai kirčiuojami abejaip (bernė || bėrne, vaikė || vaike) arba diferen- 
cijuojami priklausomai nuo šaknies priegaidės (bėrne, bet vaikė). Oksitonų šaknies 
akūtas neretai pakeičiamas cirkumfleksu (bežne). Žemaičių tarmės plote įvairavimas 
dar didesnis. Pietuose daug kur skiriami baritonai nuo oksitonų. Einant šiaurės ir 
vakarų link, vis labiau įsigali galūnės kirtis. Apie Pagramantį jį dažnai gauna II kir- 
čiuotės daiktavardžiai: paršė || pažše. Vakaruose vietomis (Kretinga) linkstama vi- 
suomet kirčiuoti galūnę: vyrė, paršė, bernė, vaikė. Dažni kirčio, net priegaidės dve- 
Jopumai. Apie Kalnalį, Salantus sakoma vyre ir vfre (iš vyrė?). Pr. Kniukštos tvirtini- 
mu, abu variantai susiję su tam tikru reikšmės skyrimu. Antrasis labiau atitrūkęs 
nuo paradigmos. Pasakoma vpjre, pavyzdžiui, suėmus mažą berniuką taip, kad 
Jis nebegali pajudėti (jo vyriškumo nebelieka). Šiaipjau linksniuojant žodį, išlaikomas 
akūtas. Skiriama: velne, kelme — keiksmažodžiai ir vėlne, kėlme — kreipimaisi 
į velnią, kelmą. 

Daugiaskiemeniai daiktavardžiai, ypač tikriniai vardai, paprastai vartojami be 
galūnės: Juozap, Kazimier, kūtin, žąsin, vaikiūk. Dėl -e numetimo plg. $ 106. Kirčia- 
vimas ir šių labai svyruoja, plg. Adėm, Antūk, Jonūk, Vytūk Ukmergė ir Adom, Aritan 
Kaltanėnai, Aftuk, Jonuk Gerviniai. Dėl kirčiavimo dar žr. $8 97,4e ir 100. 
Dviskiemeniai be galūnės vartojami retai (pvz., pone dieu Ašūšninkai TD IV 416), 
dažnai sustiprinami dalelyte -ai ($ 763): Jonai, Pėtrai, tėvai (bet tėve misų), kūmai, 
žėntai, svotai, bėrnai (bežnai), meistrai ir t.t. Ją gauna ir“daugiaskiemeniai: Juoza- 
pai, Kazimierai, Lžonai, susiėdai 1 t.t. Paprastai kirčiuojamas kamienas. Jūrbarko 
apylinkėse sakoma ir Jonai, tėvai, tetukai. Kai kuriose šnektose vokatyvai su -ai la- 
bai populiarūs. Pavyzdžiui, apie Pinską, Musteiką, Rūdnią, Kaltanėnus, Liūkme- 
nis, Aluntą, Svėdasus juos gali turėti daugelis a kamieno daiktavardžių, o apie Jū- 
kiškius, Papilį, Palšvenę, Skūpiškį, Panemunėlį jie net baigia išstumti iš vartosenos. 
senovines formas su -e: čia sakoma dievai, vyrai, vaikai ir t.t. 

Žemaičiai, ypač šiaurės rytuose, vokatyvą dažnai pakeičia nominatyvu, pvz., 
kė krioki, mūno vaikas? ko verki, mano vaike? (Tirkšliai). Retkarčiais taip elgiantis 
galima išgirsti ir aukštaičių tarmės plote. Bet čia tokia vartosena reta, išskyrus gal 
tik šiaurinę rytų aukštaičių panevėžiškių dalį. Pastaruoju laiku vis labiau ėmė plisti 
draigas "drauge" ir pirmininkas “pirmininke? (ypač kaip priedėlis prie pavardės). 
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Apie Pėtru "Petrai", tėvu "tėve? ir kt. žr. $ 381. Apie žeftau 'žente' ir kt. žr. 53-ią 
išnašą ($ 392). Apie diedū 'dieduk" žr. $ 337. 

S 283. Nom. ir voc. pl. nekirčiuotos galūnės -ai refleksai matyti iš žml. Nr. 64. 
Oksitonų vokatyvas daug kur (ypač vakarų ir pietų aukštaičių plote) kirtį nukelia 
i šaknį: bežnai (ret. bėrnai), vaikai. 

S 284. Gen. pl. kirčiuota galūnė -4 < -un žemaičių tarmėje vietomis išlaikė 
nazalizaciją (traktuojama kaip -un) arba pakeičiama -um, žr. $ 75c. Pažemaitės aukš- 
taičiai išlygino tarimą baritoninėse ir oksitoninėse formose, žr. $ 77a. 

S 285. Dat. pl. galūnės -amu, -ami, -ams, -am ir kt., žr. $ 360. 

S 286. Acc. pl. -us < *-ž0s (aukštaičiai) arba *-Z(n)s (žemaičiai), plg. tuos, 
baltuosius ir že. tūs, baltū(n)sius. Sutapo su u kamieno acc. pl. -15 < *-žs (žml. Nr. 26). 

S 287. Instr. pl. -ais refleksai aptarti $$ 86 —88, 178. Apie rytų aukštaičių pane- 
vėžiškių Vi'rem "vyrais" žr. $ 360f. 

S 288. Loc. pl. galūnės -u0su, -uose | -ūse (-unse), -uosa, -uos | -ūs (-uns) 
jr Kt., žr. $ 362. 

S 289. III. pl. formos sudarytos iš akuzatyvo su tam tikra postpozicija. Jų yra 
keli tipai. Labiausiai paplitusios formos su -1a: miškūosna, šakosna, ūpėsna, akysna, 
tufguosna. Jos vartojamos bemaž visame plote, kur iliatyvas skiriamas nuo lokatyvo. 
Būgos RR III 359,9 teigimas, kad beveik visur esančios perdirbtos, neatitinka 
tikrovės. Pabaigos -1a negalima kildinti iš -n4 (taip elgiamasi Otrembskio Gr. III 
S 208), nes pastaroji būtų virtusi *-12 (-nu) . Tariant laukuūosnv pastebėta tik rytų aukš- 
taičių panevėžiškių tarmės plote, kur sakoma ir nom. sing. jūostiv < juosta. Kitų 
tipų iliatyvo formos paplitusios siauriau 17 daug kur vartojamos kaip gretiminės. 
Kadangi pastarųjų senuosiuose raštuose nepastebėta, tai laikytinos formų su -n1a 
vėlyvesniais perdirbiniais. 

Rytų aukštaičių vilniškių tarmės plote, be formų su -1a, turimos dar su -nan, 
-an ir -un: 1) miškūosnan, šakosnan, ūpėsnan, akysnan, tufguosnan, 2) miškuosan, 
šakosan, upėsan, akysan, tu?guosan ir 3) miškūosun, šakėsun, ūpėsun, akysun, tuPguo- 
sun. Jos daug kur vartojamos kaip gretiminės. Antai apie Rimšę, Liūkmenis, Kalta- 
nėnus sakoma, pvz., /laukūosna || laukuūosan || laukūosnan, Adutiškyje, Gervėčiuo- 
se — laukuūosna || laukūosan || laukūosun, Dievčniškėse — laukūosna | laukūosnan, 
Lazūnuose — Jaukuosna || laukūosan. Vietomis įsigalėjo vienos kurios, pvz., laukuo- 
sun Dotinčnai, Tverččius. Formos su -41 užfiksuotos net Zieteloje (greta -1a). To- 
liausiai į vakarus jos aptiktos Kernavės, ČiGbiškio apylinkėse. Dėl sveiko an išlai- 
kymo laukūosnan ir laukūosan gali būti tik antrinės kilmės ($ 90,3). Pirmoji, grei- 
čiausiai, yra /aukuosna perdirbinys su-n7 iš 1ll. sing. /aukan, plg. loc. pl. pievosui || 
pievosu Lazūnai, Mielagėnai, Tverščius arba pievosai || pievosa Nočia, Lazūnai "pie- 
vose' su -i iš loc. sing. pievoj. Antroji bus atsiradusi iš pirmosios dėl dviejų 2 disimi- 
liacijos ($ 219). Apie variantą krūmuostan žr. $ 241a. Forma laukūosun laikytina lau- 
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kūosan perdirbiniu su u iš daugiskaitos lokatyvo /aukuūosu. Tai rodo jos paplitimas: 
turima tik tose šnektose, kur yra lokatyvas su -su. Iliatyvo ir lokatyvo sąveika rytų 
Lietuvoje akivaizdi. Pietuose abu linksniai visai sumišę ($ 257). Dalinis sutapimas 
pastebimas ir kitur ($$ 258, 259). Dėl iliatyvo /aukuosna lokatyvas laukuosė ploto 
dalyje perdirbtas į /Jaukiosa ($ 362b), kitur suvienodintas tik kirčiavimas (laukuose). 

Apie Mielagėnus ir panevėžiškių (Siesikai, Taujėnai) bei artimesnių širvintiškių 
(Gėlvonai, Pabaiskas) plote vartojamos formos su -en: miškūosen, šakosen, ūpė- 
sen, akysen, tufguosen (panevėžiškiai taria puškuošii, šakd'šm..., širvintiškiai miiš- 
kuūošin, šak3šin...). Dėl pabaigos en jos negali būti laikomos pirminėmis. Greičiau- 
siai, miškuosen turi e iš lokatyvo miškuose (panevėžiškiai taria 7uškūos:, širvintiš- 
kiai Aiškuūosi). Kurklintiškiuose (tarp Taujėnų ir Vidiškių) P. Aruma girdėjo sakant | 
laukūosvn (rašo lauktūosun) su v iš vienaskaitos /aukvi. laukan', žr. jo Lit. Mund. 65. 
Panevėžiškių tarmės plote vietomis (pvz., apie Taujėnus) galūnės balsis visai netaria- 
mas: laukuosn. Seniau tokios formos buvo labiau paplitusios. Jas vartoja Daukša, 
Sirvydas, Petkevičius, pvz., miela/ne diena tawuofe nūmuos buti neg tuk/tanti piktofn 
pulkuo/n eiti PK 76,5. Tai formų su -14 sutrumpėjimo rezultatas, kaip ir su lokaty- 
vu sutampantis tipas /aukuos ($ 258). Būdamos fonetiškai nepatogios, jos plačiau ne- 
įsigalėjo ir buvo išstumtos patogesnių naujadarų. Prie pastarųjų priskirtinos 1605 m. 
katekizmo formos tipo namuosnu (pavyzdžius pateikia J. Zubatas IF VI 269 = Stu- 
die a članky II 400), taip pat Chilinskio biblijos formos tipo namuosne (pavyzdžiai 
pateikiami Otrembskio Gr. III $ 208), gavusios u resp. e iš loc. pl. namuosu resp. 
namuose. Šiaipjau senuosiuose raštuose vyrauja tipas namuosna. Jį rytų aukštaičio 
Sirvydo raštuose laikyti skolintu iš kitų tarmių ar raštų, kaip elgiasi J. Zubatas (min. 
veik. 2701 = 4007), nėra jokio pagrindo. Formoje namuosne įžiūrėti *-nę neleidžia 
Sirvydo raštų forma biauribe/ne PS II 48,,. Iš daugiskaitos -1e bus gavusi ir vie- 
naskaita: Chilinskio biblijoje prieveiksmiškai vartojamos gretiminės formos varda- 
na || vardan || vardane "in nomine*. Dėl aukščiau nurodytų priežasčių J. Otrembskio 
hipotezė, kad iliatyvo formoms sudaryti panaudota ta pati postpozicija, kaip ir lo0- 
katyvui, kelia abejonę. 

Daugiskaitos iliatyvo formos kirčiuojamos pagal schemą piioduosna, pifštuos- 
na, kelmuosna, laukūosna. Išimtį sudaro rytų aukštaičiai vilniškiai apie Adutiškį, 
Tverččių, kur cirkumfleksinės 17 trumpos šaknies baritonai (II kirčiuotė) kirtį iš 
šaknies nukelia į kamieno pabaigą. Adūtiškyje kirčiuojama autūosna || autūosun || au- 
tuosan, giriosna || -0sun || -0san, upėsna || -ėsun || -ėsan, ugnysna || -Ysun || -ysan (nom. 
sing. Ygnis), turguūosna || -40sun || -u0san. Toks atskirų žodžių kirčiavimas (neretai fa- 
kultatyviškas) pastebėtas ir kitose tarmėse, plg. žemėsna Palomenė, Ukmergė (čia 
sakoma ir loc. pl. žemėse, bet gen. pl. žėmių). Zietelos lietuvių fuosnd "tuosna", f. 
tosnd "tosna" (bet katrūosna, katrėsna) kirčiuojama -1a pagal loc. pl. /u0sd "tuose", 
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tosa "tose". Šiaipjau Zieteloje, kaip ir visose kitose iliatyvą turinčiose tarmėse, kir- 
čiuojama kamieno pabaiga. Kuršaičio Gr $ 1488 pateiktos ne jo tarmės („in ganz 
Ostsamogizien“) formos namuosnė, rankosna gali ir nebūti tikros. Plg. Būgos RR 
II 183. Abejonę kelia J. Jablonskio priegaidėjimas Šiauliuosna, daržuėsna, daržuo- 
sen, Salosna, Salosen (RR I 72). Taip galėtų ištarti nebent iliatyvo neturintis vakarų 

S 290. All. pl. formos sudarytos iš genetyvo: vilkuip < *vilkui + pi. Lazūnuo- 
se sakoma pėnump || ponum, ragužip || ragu. Dėl -> numetimo plg. $ 105a. Galū- 
nės priegaidė svyruoja: pasakoma ir ragūmp. Akūtą užrašytuose pavyzdžiuose pa- 
žymėjo P. Aruma (žmonūmp Lit. Mund. 40,) ir A. Laigonaitė (ragimp LKGrK 32). 
J. Senkus sistemingai žymi cirkumfleksą. 

S 291. Nom.-acec. dual. galūnė -u (iš *-40, žr. žml. Nr. 27), pvz., du vyru, vil- 
kū. Dat. ir instr. dual. aukštaičių tarmėje -4m resp. -a1, žemaičių — -ūm resp. -uh, 
žr. $$ 265 —267. Dėl gen. ir loc. dual. žr. $$ 268 — 269. 

S 292. Pastebėtas tam tikras skaičius daiktavardžių, kurie literatūrinėje kal- 
boje ar kitose tarmėse priklauso 4 kamienui (jų tarpe nemaža skolinių), pvz., alyvas 
Klaipėda, Gargždai, Saūgos, Tirkšliai 'atyva', Amėrikas K. Naūmiestis, Veliuona, 
Vidiškiai arba Emėrikas Jūrbarkas, Girdžiai, Mėrikas Gižai (Būgos RR III 437) 
"Amerika", armonikas Pūnskas, Rudaminė, Ukmergė arba jarmonykas Dūsmenys 
"armonika", atūžalas Palomenė 'atžala', atostogai Kuršėnai, Vidiškiai, Skapiškis, 
Kūktiškės, Lifikmenys, Kaltanėnai "atostogos", balūnas Salantai, Skaistgirys, Liūk- 
menys, Kaltanėnai, Rimšč “balana?, blakstienas (že. blakstėnas) Gargždai, Rietd- 
vas, Šakyna, Subačius, Skapiškis “blakstiena", cifrinas Latikuva, Dūsmenys citrina", 
gūmas Liubavas arba gūmas Dūsmenys “'guma", katastrofas Vidiškiai "katastrofa", 
kontoras (kantėras) Palėvenė "kontora", kruopas (ppr. pl. kruopai) Kretinga, Salan- 
tai, Mosėdis, Alsėdžiai, Rietūvas, Kvėdarna, Gerviniai "kruopa (kruopos), lakštin- 
galas Laūkuva, Smaliniūkai (LKK V 165) arba Jakštiūgelas Vidiškiai "lakštingala", 
liepas Gerviniai, Šakyna, Kaniava, Pūšalotas, Apsas, Tverččius, Lazūnai "liepa", 
lygumas Kuktiškės, Dūsetos, Kaltanėnai, Rimšė "lyguma", možkas Kuliai, Tirkšliai, 
Šakyna, Luėkė, Johimpolė, Gerviniai, Jurbarkas "morka", pasėgas Ukmergė, Vidiš- 
kiai 'kraitis', pėdas Pasvalys, Skapiškis, Svėdasai, Alunta, Kūktiškės, Dūsetos, Rimšė, 
Palūšė, Liūkmenys, Kaltanėnai, Dotinčnai “pėda', priežidas Alunta "priežda", rūtas 
Kretinga, Kuliai, Šakyna “rūta', salėtai Johampolė, Ukmergė "salotos", s/fvas Kre- 
tinga, Lučkė, Tirkšliai, Johampolė "slyva", sodas Liubavas arba zodas Tirkšliai 
“soda (natrio karbonatas), felegrūmas Vidiškiai telegrama', t0nas Adutiškis arba 
tėnas Tirkšliai, Siesikai, Alunta, Kaltanėnai “tona, 1000 kg", ūdras Pasvals, Dūsetos, 
Kaltanėnai 'ūdra", varnalėšas Kaltanėnai “varnalėša", vyžas, pl. vyžai Liubavas, Lėi- 
palingis, Dūsmenys, Merkinė, Prienai, Dievėniškės, Gervėčiai, Tverččius 'vyža", 
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vosilkas Vidiškiai "rugiagėlė". Pastebėtas ir priešingas atvejis: tarmėse Z kamienas 
vietoj literatūrinės kalbos ir kitų tarmių a kamieno, pvz., ūgrasta Lėipalingis (ir 
agrasta), Jišznas, Zietela 'agrastas', aftspauda Jurbarkas arba Gntspauda Lučkė, 
Tūkiškiai, Palėmenė, Dūsmenys, Kaltanėnai "antspaudas", arba Gargždai arba drba 
Luėkė, Viekšniai, erpa Kalnūlis, Grpa Tirkšliai “arpas, padargas grūdams valyti', 
bezdd Joniškėlis, Pūšalotas “bez(djas, alyva, Syringa', blynd Kaniava "blynas", brė- 
ka Kuliai, Tirkšliai, “brokas', buta Salantai, Ž. Kalvarija, Skuėdas "butas, ūkis“, 
dėlna Kretinga, Šūtės, Veiviržėnai, Šakyna, Jurbarkas, Skifsnemunė “delnas? (turėjo 
Prūsų lietuviai, žr. Kapelerio Kaip sen. liet. gyv. 18), fi/ma Kretinga, Jūrbarkas, 
Ukmergė “filmas', gryba Viekšniai, Šakyna, Pašvitinys, Pakrūojis, Joniškėlis 'gry- 
bas', ižd Kvėdarna 'ižas', Juoza Kaniava "Juozas?, kdima Gerviniai, Jūrbarkas, Ve- 
liuonė, Ččėkiškė, Gėlvonai 'kaimas", krdnta Salantai, Kretinga, Priekulė, Rietavas, 
Kvėdarna arba kranta LŽTP 30 'krantas', kriend, pl. kriėnos Lučkė, Tirkšliai “krie- 
nas', Jitra Skapiškis, Vidiškiai, Kūktiškės, Liūkmenys, Kaltanėnai litras", lizd LŽTP 
30 "lizdas", Iūbina || 'ubina Musteika "lubinas", mūšala, pl. mūšalos Lėipalingis, Alun- 
ta, Liūkmenys, Kaltanėnai, Palūšė "mašalas", nagd Papilys, Skūpiškis, Alunta, Dai- 
gailiai, Kūktiškės, Liūkmenys, Kaltanėnai, Dotinčnai, Palūšė, Adūtiškis “nagas 
(ppr. gyvulio ar paukščio), nežvos Palčvenė, Vidiškiai arba nėrvos Tirkšliai, ndrvos 
Biržai "nervai", pagrėbstos Joniškis, Ukmergė, Raguva, Subačius, Kupiškis, Skapiškis, 
Dūsetos, Kūktiškės arba pūgrėbstos Liūkmenys, Kaltanėnai, Palūšė “pagrėbstai", 
paštė Jurbarkas, Jūkiškiai arba pači4 Kretinga, Gerviniai "paštas", pėva Kaltanėnai, 
Liūkmenys, Rimšė "povas", serbenta Tirkšliai, K. Naūmiestis, Dūsetos arba serbėnta 
Salantai, Alsčdžiai, pl. sefbentos Liubūvas, Musteika "serbentas", skūnda Kaltanė- 
nai 'skundas"', smakra Jūrbarkas "smakras", smiika Jūkiškiai 'smuikas", spūrga Šaky- 
na, Lėipalingis, Dusetos 'spurgas", stebūklos Vidiškiai "stebuklai", strazda LŽTP 30, 
Becenbergerio LF 177 "strazdas", šėlka Pašvitinys Šalikas (kaklaskarė), šėrna Alsė- 
džiai, Tirkšliai, Šakyna; Jūniškis šernas", šešk4 LŽTP 30 "šeškas", š/yna Dusetos, 
Liūkmenys, Kaltanėnai arba š/yn4 Kūktiškės 'šiynas', žaboka Kaltanėnai, Adūtiškis 
"tabakas", žabū Johampolė, Šakyna, Linkuva, Jūkiškiai 'žabas", žvirždos Zietela 
"žvirgždai". Čia priklauso tokios vardų formos, kaip Kaltanėnų šnektos Adėlpa 
( adudlpa) "Adolfas*, Justa Justas", Vinca "Vincas", Zigmd *' Zigmas'. Daugiau svy- 
ravimų tarp a ir d kamienų pavyzdžių pateikiama Skardžiaus ŽD 43 —45, Šio reiš- 
kinio priežastys nėra pakankamai ištirtos, žr. Otrembskio Gr. II 49. Viena iš svar- 
biausių morfologinių prielaidų, tur būt, laikytina homoniminė daugiskaitos gene- 
tyvo galūnė. Svyravimas tarp a ir (i/)ia arba ė kamienų aptariamas $$ 301 ir 346. 
Apie tokius iš konsonantinio linksniavimo atėjusius daiktavardžius, kaip ūkmenas 
"akmuo", žr. $ 41i. 
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3. ia ir ija kamienai 


S 293, Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. svėčias, brolis, genys geniai 
gen. gėnio genių 
dat. gėniui genidms 
acc. svėčią, brolį, gėnį geniūs 
instr. geniu geniais 
loc.  kelyjė keliuosė 
voc. kiški, gen? geniai 


S 294. Nom. sing. -as turi nedaug daiktavardžių. Be literatūrinės kalbos d/- 
nias, kėlias, kraijas, svečias, vėjas, velnias ir priesagų -ėjas, -(t)ojas vedinių (piovė- 
jas, artojas...), labiau paplitę, rodos, tik įdučias jautis" (Lėipalingis, Zietela, Gėlvo- 
nai, Ukmergė, Subačius, Pasvalys, Skapiškis, Svėdasai, Dūsetos...), mėdžias 'miš- 
kas' (Valkinifūkai, Kaniava, Rėdūnia, Peles, Ramaškonys, Dievėniškės, Lazūnai, 
Gervėčiai) arba “statybinė medžiaga, rąstas, medis? (Pasvalys, Skapiškis, Svėdasai, 
Ukmergė, Liškmenys, Palūšė, Kaltanėnai...) ir tėlias “veršis, teliukas' (Subačius, 
Kūpiškis, Skapiškis, Dūsetos...). Šiaipjau visur įsigalėjo galūnės -is arba -ys, kurias 
vietomis gauna ir aukščiau nurodyti daiktavardžiai, pvz., ė/nis Kuliai, Plateliai, Tel- 
šiai, kėlis || kelys Geistarai, Siesikai, Ukmergė, LŽTP 30, kraūjis Jurbarkas, svet js 
Kretinga, Rietavas, Kvėdarna, Vafniai, Alsėdžiai, Ylakiai, Tirkšliai, Šaukėnai, Šiau- 
liai, Skaistgirys, LŽTP 30, vėjis Jurbarkas, LŽTP 30, velnjs Šaukėnai (ret.) ir pio- 
vėjis Jurbarkas, Šakyna arba piovėjjs Laūkuva, Adūtiškis, artėjis Jurbarkas. Ga- 
lūnę -ys gauna oksitonai, o -i+s — baritonai. Išimtį sudaro rytų aukštaičiai maždaug 
iki linijos Biržai — Kafsakiškis — Molčtai — Dotinčnai — Vidžiai, kurie šio kamieno 
vardažodžių galūnės -is visai neturi. Čia tėra -ys, dedama ne tik oksitonams, bet ir 
baritonams: sako, pvz., brolys “brolis*, mėdys 'medis" ir didelys "didelis", medinys 
"medinis', gerėsnys "geresnis*, vienuolikys 'vienuolikis, vienuoliktas'. Vakarų ir šiau- 
rės žemaičiai baritonų galūnės -is balsį taria siaurai. Tai rodo jį esant sutrumpintą 
iš ilgojo. Fonetiškai nekirčiuota galūnė galėjo sutrumpėti ne tik žemaičių, bet ir 
pažemaitės aukštaičių, taip pat rytų aukštaičių panevėžiškių ir jų kaimynų plote. 
Kitur -is atsiradimas neaiškus. J. Endzelynas straipsnyje, paskelbtame leidinyje 
Streitberg Festgabe (Leipzig, 1924 p. 42), teigia, kad nekirčiuota galūnė -is visur 
fonetiškai išriedėjusi iš *-is. Remdamasis tokiais pavyzdžiais, kaip kitas, būtas, 
skirti, dūrti šalia rūtas, rėtas, arti, gėrti ix latvių dial. rakstit < rakstit Šalia stradūt, 
ticet, kur aukštutinio pakilimo balsiai 2,6? toje pačioje fonetinėje padėtyje yra trum- 
pesni už kitus balsius, jis mano, kad brolis galėjo virsti brolis, taip pat ir nom. pl. 
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ūkis — *ūkis, tik vėliau pagal pavyzdį nom. pl. raūkos : acc. pl. rankės, nom. pl. 
žėmės. : acc. pl. žemės ir šalia acc. pl. akis galėjo rastis ūkis vietoj *akis, tuo tarpu 
brolis buvęs išlaikytas, nes yra nominatyvų su senuoju trumpuoju i, pvz., pėntis. 
Tačiau lietuvių kalboje nepastebėta tokių pavyzdžių, kaip latvių dial. rakstit < raks- 
tit Šalia strūdat, ticėt. Priešingai, pavyzdžiui, Biržuose tariama nom. pl. d-Ki.s "akys", 
grū“žu.s "gražūs" ir nom. sing. mMė“di.s "medis? šalia nom. pl. šū'kos "šakos", žė'm€mes 
"žemės". J. Kazlauska: mano, kad -is įsivesta šalia -is, derinantis prie akuzatyvo ga- 
lūnės -in pagal i kamieno nom. sing. -is : acc. sing. -in pavyzdį (Kalbotyra I 44, BC 
V 79—80). 

Daiktavardžių su galūnėmis -žs ir -ys kirčiavimas, o su juo susijęs ir pačių ga- 
lūnių pasirinkimas, tarmėse gerokai sumišęs. Vietoj literatūrinės kalbos -is daug kur 
turima -ys, pvz., alksnjs Lazūnai "alksnis", antakys Žasliai, Alunta, Svėdasai, Pa- 
lūšė, Aduūtiškis 'antakis?, barnys Salamiestis “barnis', botkotjs Kupiškis arba bot- 
kaitys Dūsmenys “botkotis* (plg. bėtkaitis Liubavas), brolf$s Šaukėnai, Šiauliai, 
Ari6ogala, K. Naūmiestis, Žiežmariai, Truskava, Ukmergė, Obėčliai, Lazūnai “bro- 
lis*, erelyjs Rudamina, Lėipalingis "erelis*, erškėtys Salantai "erškėtis", g/uosnjs Vil- 
kaviškis "gluosnis", gurkšnys Palomenė, Ukmergė, Svėdasai, Tauragnai, Dusetos 
"gurkšnis", kalvys Dievėniškės, Laziūnai “kalvis", kąsnfs Vilkaviškis, Siesikai, Sub3- 
čius, Salūmiestis, Kūpiškis, Ukmergė, Gėlvonai, Dūsetos, Tverččius, Kaniava, Zie- 
tela "kąsnis", kyšys Vilkaviškis, Tauragnai 'kyšis'?, klonys Dūsetos "klonis", koštuv js 
Kvėdarna, Šakyna “koštuvis", kurmjs Pal6ėmenė "kurmis", Iatvjs Gerviniai, Vilkaviš- 
kis, Leipalingis, Žūsliai, Siesikai, Ukmergė, Svėdasai, Papilys "latvis", /epšjs Pašvi- 
tinys, Palomenė 'lepšis", /ietuvys Punskas, Lėipalingis, K. Naūmiestis, Gerviniai, 
Ari6gala, Šiauliai, Žasliai, Ukmergė, Svėdasai, Papilys, Aduūtiškis lietuvis', medjs 
Pasvalys, Siesikai, Ukmergė '/medis', miežys Griškabūdis, Vilkaviškis “miežis, akies 
auglys', moljs Gėlvonai, Ukmergė 'molis*, mūšjs Vilkaviškis "mūšis", papartijs Sei- 
nai, Lėipalingis, Subačius, Svėdasai, Dusetos, Dotinčnai, Adūtiškis, Tverččius 'pa- 
partis', rūpestfs Kaniava, Šakyna, Ukmergė "rūpestis", sprindjs Kaniava, Ukmergė, 
Svėdasai, Subačius, Kūpiškis, Dūsetos, Tverččius “sprindis', vokietjs Šakyna, Ger- 
viniai, Griškabūdis, Lėipalingis, Ukmergė, Papilys, Kūktiškės, Adūtiškis “vokietis", 
zuikys Gerviniai, Lukšiai, K. Naūmiestis, Griškabūdis, Veliuona, Ččkiškė zuikis", 
žingsnys Subačius, Kuūpiškis, Ukmergė "žingsnis", žvirbljs Vilkaviškis, Ariogala, 
Ukmergė, Žasliai, Lčipalingis, Dūsmenys, Kaniava, Zietela, Lazūnai “žvirblis'. Pa- 
vyzdžiai su -is vietoj literatūrinės kalbos -ys: dūgis Kuliai, Salantai, Plūngė, Važniai 
"dagys", ėžis Kuliai, Židikai, Viekšniai, Lčipalingis, Svėdasai (ėžys), Dūsetos (€žys) 
"ežys", gūrklis Kuliai, Kvėdarna "gurklys", sąnaris Adūtiškis 'sąnarys'. Dar plg. Jai- 
daris Kretinga, Kuliai || Jaidarys Lučkė, Gerviniai “laidaras, užtvaras prie tvartų 
gyvuliams suvaryti arba akmenimis išgrįsta vieta mėšlui mesti", smėlis || smėlys (Ik.). 
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$ 295. Acc. sing. -ą, jeigu nom. sing. -as, ir -į, jeigu nom. sing. -is arba -ys. Že- 
maičiai ir kai kurie aukšiaičiai abiem atvejais įsivedė -į, žr. $$ 75b ir 79. 

S 296. Loc. sing. -2 < *-ėn šalia nom. sing. -as retai tepasitaiko. Pastebėti 
pavyzdžiai: kelė Zietela 'kelyje', medė Dysna (riedi Būgos RR III 317), Dievėniškės 
(madži Araumos Lit. Mund. 22,,, su dz iš kitų linksnių) 'medyje?, vėje (ryt. pė:ji) 
Dūsetos, Liūkmenys (Būgos RR III 314, plg. Jauniaus Gr. 825) "vėjuje". Pavyzdžius 
iš senųjų raštų pateikia A. Becenbergeris BGLS 133, F. Špechtas PS 30*, J. Kazlaus- 
kas Kalbotyroje I 40 —41, BCSI V 76. Šią galūnę baigia visai išstumti iš vartosenos i 
kamieno -yje (že. -ė[je]) ir įiu kamieno -uje (že. -uo [je]). Plačiai sakoma kelyjė, me- 
dyjė... 117 kraijuje, vėjuje... Daiktavardžiai, kurių nom. sing. -is arba -ys, paprastai 
gauna -yje, tačiau dažnai pasitaiko ir -uje. Pastarosios galūnės atsiradimą sąlygojo 
(i)ia 11 įu kamienų suartėjimas, Žr. $ 392. 

S 297. III. sing. galūnė -an (keliafi), jeigu acc. sing. -ą, ir -in (medifi), jeigu acc. 
sing. -į. Dėl pastarosios galūnės plg. $ 727. Apie ilgesnes galūnės -ana, -ina žr. $ 279. 

S 298. Adess. sing. galūnės Zietelos ir Lazūnų šnektose tos pačios, kaip ir a 
kamieno: oksitonų -iep, baritonų -ip, pvz., arkliep, brėlip. Gervčėčiuose vartojama 
galūnė -ik (kaip i kamieno), pvz., arklik, brolik. Apie gretiminę -unk žr. $ 379. 

$ 299. Voc. sing. -e < *-ė šalia nom. sing. -as retai tepasitaiko. Pastebėti pa- 
vyzdžiai: kraujė LŽTP 30, svėče Pandėlys (č iš kitų linksnių), felė, vėje Dusetos, 
Liūikmenys (Būgos RR III 313), velnė Sėla, Kaltanėnai, Tverččius, LŽTP 30 arba 
velne Pžgramantis (ir velnė), Gerviniai, vėlne Pandėlys, Debeikiai, Dūsetos, Lifūk- 
menys (Būgos RR III 315). Paprastai vartojamos tos pačios galūnės, kurias turi iia 
kamieno daiktavardžiai. Šalia nom. sing. -is būna -i, šalia -js — -7. Rytų aukštai- 
čių plote, kur nom. sing. -/s nėra, su baritonų vokatyvu elgiamasi nevienodai: vie- 
nur turima -y (kišky Biržai, Katsakiškis, Sčla...), kitur — -i (kiški Skapiškis, Alun- 
ta, Dotinčnai...). Vakarų ir šiaurės žemaičiai -i taria siaurai. Daugiaskiemeniai daik- 
tavardžiai, ypač mažybiniai-maloniniai, dažnai vartojami be galūnės, pvz., brolė! 
(brolėl), bernužėl, kaimynėl, švėger. Žodžio galo I, bent rytų Lietuvoje, išlaiko minkš- 
tumą (bernužėl). Dėl galūnės numetimo plg. $ 106. Lietuvių kalbos ploto pietų-rytų 
pakraščiuose (Lėipalingis, Kabėliai, Rodūnia, Valkiniūkai, Gervėčiai...) kartais pri- 
dedama galūnė -e, prieš kurią išlaikomas priebalsio 7 minkštumas, pvz., dičdule | 
diedūle 'dieduli", Juozule | Juozūule "Juozuli" (-/e tariama -/e resp. -12). Ji, greičiau- 
siai, įsivesta iš tokių formų, kaip vi/ke. Dviskiemenių daiktavardžių formos be 
galūnės retos, tačiau pasitaiko, pvz., 56r0/ Ukmergė, Alunta, Skapiškis arba (be -/) 
bro Dotinčnai, Liūkmenys, Daugėliškis, Adūtiškis, brė Dūsetos (LKŽ) 'brolau???. 
Be nurodytų galūnių, dar dažnai sutinkama įu kamieno -4u (mėokytojau, svė- 


* Vietomis ši forma neteko vokatyvo reikšmės. Kaltanėnuose sakoma, pvz., brd6 ir šdlta 
"na ir šalta", ir ūnas br d manė vytis “ir jis staiga (šoko) mane vytis'. Plg. bra Kaisakiškis 'na, nagi". 
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čiau...), žr. $ 392. Retesnė i kamieno -ie ($ 367). Apie brolai žr. 53-14 išnašą ($ 392). 
Apie Jėniai "Joni" ir kt. žr. $ 763. 

Vokatyvo formų kirčiavimas labai margas. Pietuose 17 rytuose paprastai kirtis 
iš priesagos nukeliamas į šaknį, kurios akūtas keičiamas cirkumfleksu: sižneli || sū- 
nele || sūnel. Taip kirčiuoti linkstama visus daugiaskiemenius iia ir ė kamienų voka- 
tyvus, tiek vienaskaitos, tiek ir daugiskaitos, pvz., mežgele (> mefgela) || mefgel, 
pl. mežgelės, sūneliai ir pan. Vakaruose toks kirčio nukėlimas retesnis, tačiau pasi- 
taiko, pvz., Juozuli Vilkaviškis, Jūrbarkas (daugiau pavyzdžių pateikiama $$ 97,4e 
ir 100). Žemaičiai taip pat vietomis kirtį atitraukia nedėsningai. Antai Tirkšlių apy- 
linkėse tariama „priėlgūuskO "Prielgauski' (nom. sing. prieleduskOsS), danėT0 
"Danėle* (nom. sing. danėT4)), voc. pl. hėrgė Os "mergėlės? (nom. pl. mefgė-T OS). 

S 300. Kitų linksnių galūnės — kaip a kamieno daiktavardžių, tik po minkštų 
priebalsių. Apie i kamieno galūnių brovimąsi žr. $ 367. 

S 301. Pastebėtas svyravimas tarp (iJjia ir £ kamienų. Tai matyti iš žemiau pa- 
teikiamų pavyzdžių: a) (iJia kamienas vietoj literatūrinės kalbos € kamieno: avie- 
tys, pl. aviečiai Ukmergė, Dūsetos, Alunti, Kuktiškės, Liūkmenys 'avietė', dėdis 
Gerviniai, Jūrbarkas, Skifsnemunė "dėdė", eketyjs Kuliai, Kvėdarna, Karklėnai, 
Lučkė, Šakyna “eketė", gilis Lučkė, Gerviniai “gilė?, kalkiai Kretinga, Alsėdžiai arba 
skalkiai Tirkšliai, Šakyna "kalkės", kiščnis Vilkaviškis "kišenė", klimpis Kretinga, 
Lučkė, Gėlvonai “klumpė", mįs/js Liubūvas “mislė", nosinys Laūkuva, Luokė, Šaky- 
na "nosinė", pagdlvis Skapiškis "pagalvė", pamergys Biržai, Skapiškis, Daugailiai, 
Kuktiškės, Lifikmenys, Kaltanėnai, Adūtiškis "pamergė", pienis Liubavas "pienė", 
pypkis Jurbarkas, Pilviškiai, Liubavas "pypkė", ramūnis Skapiškis "ramunė", skry- 
bėlis Lučkė, Jūkiškiai, Palėvenė, Skapiškis, Litkmenys "skrybėlė", vaivorykštis Skaud- 
vilė, Rasčiniai vaivorykštė', b) ė kamienas vietoj literatūrinės kalbos (iJia kamieno: 
barnė Užpaliai “barnis', būtelė Jūkiškiai "butelys", dalgė Pūnskas, Lėipalingis, Zie- 
tela, Kaniava, Žasliai, Siesikai, Pašvitinys, Palėvenė, Panemunėlis, Alunta, Doti- 
nėnai, Adūtiškis "dalgis', darbymetė Liubūvas, Lčipalingis, Kaniava, Šeduva, Jūkiš- 
kiai, Skapiškis, Ukmergė, Kuktiškės, Dotinčnai, Adūtiškis “darbymetis', ghiosnė 
Rietūvas, Kvėdarna "gluosnis", guolė Lėipalingis, Liškiava “guolis', klėnė (-0- ?) 
Kaniava "klonis", krapšė Siesikai "krepšys", musiomirė Liūkmenys, Sūlakas arba mū- 
siamirė Dūsetos 'musmiris*, pasdulė Kretinga, Jūkiškiai 'pasaulis', paūkštė Valki- 
niūkai, Ukmergė, Biržai, Skapiškis, Liūkmenys, Tverččius, Gervėčiai, Dievčniškės 
"paukštis? (plg. pauk te SzDiš 40), pūsrublė Liūkmenys 'pusrublis', saldainė K. Nai- 
miestis, Dusmenys, Jūkiškiai, Ukmergė, Liūkmenys 'saldainis', sąsvinė Jūkiškiai, 
Kurkliai 'sąsiuvinys', s/ėnė Biržai “slėnys', šūlinė Kretinga, Tirkšliai 'šulinys', ūkė 
Kiaunoriai, Pinskas, Musieiki "ūkis", ži/vitė Šakyna "Žilvitis". Daiktavardžiai su 
priešdėliu pa- net toje pačioje šnektoje dažnai turi gretimines formas, pvz., pamiš- 
kys | pamiškė, papievis || papievė, pasūolis || pasūolė, paupjs || paupė, pažidunis || 
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pažidunė (Kaltanėnai). Žemaičių tarmėje plačiai svyruoja tokios paauglių vardų for- 
mos, kaip Bėnis || Bžnė “Benediktas', Blūdis || Blūdė "Vladas", Jonis || Jonė "Jonas", 
Jūzis || Jūzė "Juozas", Pčtris || Pėčtrė "Petras" ir t.t. Plg. Šakynos šnektos Bėnė "Be- 
nediktas' ir "Benedikta", Kazė “Kazys,-ė'?, Vėcė "Vacys". 

Tarmėse pastebėta daug (i)ia kamieno daiktavardžių, kurių vietoj literatū- 
rinėje kalboje turimos a kamieno formos, pvz., ditvaris Pūnskas "aitvaras", aktūris 
Musteika (ir gektūras) 'hektaras", ašutys Gargždai, Kuliai, Kūpiškis, Liūkmenys, 
Rimšč “ašutas', beržys Lazūnai 'beržas', bėzdis Kretinga "bez(d)as, alyva, Syringa", 
dūktaris Rudamina “daktaras', driežys Lazūnai, Armūniškės arba driežlys Ruda- 
mina, Alovė driežas", dugnjs Siesikai, Ramygala, Biržai, Kūpiškis, Užpaliai, Obč- 
liai, Lifikmenys “dugnas", ėžeris Zietela 'ežeras', gyslonis Dusetos 'gyslonas, gyslo- 
tis", jurginis Jūrbarkas, Kaltanėnai, Liūkmenys 'jurginas', kasūpinis Subačius, Daū- 
gailiai, Rudnia 'kaspinas', katinys Kaniava, Rudnia, Nočia, Gervččiai "katinas", 
laidarys Luokė, Kvėdarna, Gerviniai arba /aidaris Kretinga "laidaras", literis Lučkė 
"litras', (v)dris Zietela (ret.) "oras", pašinys Rudnia "pašinas', periai Palomenė 'pe- 
rai", reikalys Gėlvonai "reikalas", riešutys Biržai, Skapiškis, Panemunėlis, Vidiškiai, 
Kaniava, Lazūnai, Kūktiškės, Liūkmenys, Dūkštas 'riešutas", sapn js Vidiškiai 'sap- 
nas' (vietomis iia kamieną rodo tik lokatyvas, pvz., dirba kaip sapn y Dusetos, tė- 
vą mačiūu sapnė [je] Luokė arba sūpnė [je] Kretingė, Laūkuva), sk!ppis Kre- 
tingi "sklypas", vyris Zietela (ret.) “vyras", vorjs Lėipalingis "voras", žvyrys Gėlvo- 
nai, Ukmergė, Vidiškiai "žvyras". Žemaičiai šalia a kamieno vardų (Jėnas, Juozas, 
Justas...) turi ir ija kamieno formas, pvz., Jonis, Jūstis, Jūzis, Petris, Povilis, Prū- 
nis ir pan., kuriomis daugiausia vadina paauglius arba artimus Žmones, nes jų tai- 
kymas svetimam, ypač vyresniam už save, žmogui turi įžeidžiamą reikšmę. Prie- 
šingas atvejis — a kamieno formos vietoj literatūrinės kalbos (ijia kamieno — re- 
tesnis. Pastebėti pavyzdžiai: krėpšas Gerviniai arba krūpšas Kuršėnai "krepšys", 
ligėnas Kretinga "ligonis", nūmaras Jūkiškiai, Skapiškis, Panemunėlis, Liūkmenys 
"numeris", 6buolas (obūlas) Kretinga, Tirkšliai "obuolys", vikas Gėlvonai, Ukmergė, 
Kafsakiškis “vikis (pašarinis augalas Vicia). Svyravimo tarp (ijįa ir a kamienų 
priežasčių, matyt, būta įvairių. Atskirais atvejais jam pradžią galėjo duoti netgi 
priebalsinio linksniavimo nykimas. Antai ašutjs, riešutys, kaip rodo gen. sing. ašu- 
tės Rimšė, riešutės Rimšė, Liūkmenys ir nom. pl. dšutes Rimšė, Liūkmenys, riešu- 
tes Rimšė, Liūkmenys, Kūktiškės, gali būti per i kamieną atėję priebalsinio linksnia- 
vimo daiktavardžiai, kuriems pereiti į a kamieną (dšutas, riešutas) sąlygas sudarė 
homoniminė gen. pl. galūnė (5 411) . 

Daiktavardžiai kupetjs Biržai, Adūtiškis 'kupeta" ir pėris Šakyna, Pašvitinys, 
Pasvalys, Biržai “pora' atstovauja literatūrinės kalbos 4 kamienui, o įdyjas Gargž- 
dai, Kretinga, Kaftena, Darbėnai, Salantai, Plūngė, Alsėdžiai, Kvėdarna arba jdu- 
jis Salakas, Kaltanėnai, Rimšė 'jauja", š/ajai Kaisakiškis, Adūtiškis “šlajos? ir vižkš- 
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čiai Gėlvonai, Ukmergė, Kaitsakiškis “virkščios' — literatūrinės kalbos id kamie- 
nui. Apie svyravimą tarp (i)ia ir įiu kamienų žr. $ 392. 

Tarmėse į (iJia kamieną yra perėję nemaža i resp. priebalsinio linksniavimo 
daiktavardžių, žr. $$ 367 ir 410. 


4. d (Ik. 0) kamienas 


S 302. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. šakd šūkos 

gen. šakos šakų 

dat. šūkai šakoms 

acc. šūką šakūs 

instr. šakd šakomis 

loc.  šakojė šakosė 

Vvoc. merga mergos 


S 303. Nom. sing. -2 < *-4, žr. žml. Nr. 9. 

S 304. Gen. sing. -0s < -ūs, žr. žml. Nr.Nr. 31 ir 33, 

S 305. Dat. sing. -ai, žr. žml. Nr. 64. Zietelos lietuviai kai kurių daiktavardžių 
fakultatyviškai kirčiuoja galūnę, pvz., Kotrfnai || Kotrynai, pūčiai || pačiai, tėtai || 
tetai. Taip jie elgiasi ir su ė kamieno formomis, pvz.; bitei || bitei, paūkštei || paukš- 
tei. Variantai su galūnės kirčiu retesni. A. Vidugiris dvejopai kirčiuojant pastebėjo 
tik cirkumfleksinės ir trumpos šaknies daiktavardžius, tiek baritonus, tiek ir oksi- 
tonus. Kirčio nukėlimo į galūnę priežastys neišaiškintos. Reikia geriau ištirti pa- 
čias to nukėlimo sąlygas. Labai retai pasakoma ir tetdi, šlapidi, tai su akūtu, tur būt, 
iš adesyvo, plg. $ 310. Kuršių pamario žvejų šnektoje. galūnės kirtį nesistemingai 
gaudavo tik tie būdvardžiai, kurių nom. sing. kirtis absoliutinėje galūnėje, pvz., vie- 
nai, gerai, geresniai (nom. sing. geresnia geresnė"), bet grūžiajai (nom. sing. gražioja), 
biauriūusiai (LŽTP 38). Gal ir Zietelos lietuvių kirčio nukėlimui pradžią davė deri- 
nimasis prie nominatyvo? Žemaičiai vakaruose konstrukcijoje su prielinksniais 
sistemingai kirčiuoja oksitonų galūnę, žr. $ 734. 

Apie /ig vali "iki valios" ir kt. žr. $ 723. 

S 306. Acc. sing. -4 < -*an (iš *-ūn), žr. žml. Nr. 51. 

S 307. Instr. sing. -a < *-dn, žr. žml. Nr. 11. Apie -ai < -ąj žr. $ 516. 

S 308. Loc. sing. pilna galūnė -oje dažniau pasitaiko šalia sutrumpintosios, 
rodos, tik vakarų aukštaičių kauniškių tarmės plote. Kadangi ją daugiausia vartoja 
jaunimas, tai -e gali būti išlaikoma ir literatūrinės kalbos įtakoje. Šiaipjau visur tar- 
mėse dabar paprastai turima tik sutrumpintoji -0(/). Dėl -e numetimo plg. $ 105a. 
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Apie variantus -oj ir -o žr. $ 223. Gervėčių šnektos gretiminė pilna galūnė -oja 
(rafkoja, akyja, žėmėja Arumos Lit. Mund. 55) turi -a, greičiausiai, iš daugiskaitos 
formos, plg. šakėsa "šakose". P. Arumos (min. veik.) ir E. Frenkelio (BS II 37) siū- 
lomas atvirkščias aiškinimas (-0sa gavusi a iš -oja) nėra tikras, nes tuo atveju turė- 
tume loc. pl. ne -o0sa, bet -osia. Dabar galūnė -oja Gervččiuose negirdėta. 

S 309. III. sing. galūnė -on, ret. -ona, žr. $ 279. Apie panevėžiškių pievvn ir 
širvintiškių pievan "pievon" Žr. $ 48. 

$ 310. Adess. sing. galūnė Zietelos šnektoje -aip, pvz., bėbaip, mergdip || mer- 
gaip. Priegaidė svyruoja. P. Aruma ir A. Laigonaitė žymi akūtą, Chr. Stangas — 
cirkumfleksą. A. Vidugiris, sistemingai tyręs Zietelos šnektą, teigia, kad dabar daž- 
niausiai tariama -aip, labai retai pasakoma -4ip (LKK III 127). Cirkumfleksas gali 
būti įsivestas iš datyvo, plg. tai "tai" ($ 520). Čia gimininių įvardžių adesyvas pasa- 
komas ir be -p: tai || tdi (I. ret). Lazūnų ir Gervėčių apylinkėse dvibalsis ai mo- 
noftongizuojamas, pvz., bėbap, mergūp Lazūnai, bėbak, mergūk Gervėčiai. Lazi- 
nuose girdėta sakant ir su sveiku ai (jis visuomet išlaiko akūtą), 0 gimininių įvardžių 
teužfiksuotos tik tokios formos (tdip, jdip, kitdip...). Gervėčiuose varianto su ai vi- 
sai nepastebėta: čia sako ir jak 'jaip Lazūnai'. 

S 314. All. sing. galūnė -0s(p) < -ospi, pvz., bėbos(p), šakės(p). Dėl -p nu- 
metimo žr. $ 105a. Forma mergėp Kamojai (Arumos Unters. 116) turi a kamieno 
galūnę. Lazūnuose variantas bėbop pavartojamas kaip adesyvas, pvz., klūusia bobop 
(J. Senkus MAD 1958 1 191, LKK II 217,4,). Naujadarai su galūne -op turimi jau se- 
nuosiuose raštuose, žr. Arumos Unters. 106 — 116. 

S 312. Voc. sing. -a (iš *-d). Oksitonai dažniausiai kirčiuoja šaknį: 6žka, mefga. 
Jų akūtą daug kur pakeičia cirkumfleksas (6žka). Žemaičiai vietoj vokatyvo var- 
toja nominatyvą: šūrka, višta, ožka, merga. Šiaurėje taip elgiasi ir artimesni aukš- 
taičiai (Šakyna, Jūkiškiai), o pietuose, pavyzdžiui, apie Pžgramantį, vartojamos tiek 
„aukštaitiškos“ (mežga), tiek ir „žemaitiškos“ (mergd) formos. Daugiaskiemeniai 
daiktavardžiai dažnai galūnę numeta: Barbėr, dėdyn, Kotryn, Marijon, mėtin ir pan. 
Dėl -2 numetimo plg. $ 106. Dviskiemeniai be galūnės pasakomi retai. Pastebėti 
pavyzdžiai: bob Dievėniškės "boba", Ddm Debeikiai "Domicelė", mdm Palčšvenė 
arba mom Debeikiai "mama", +24 Zietela “teta'. Apie bobu "boba" ir kt. žr. $ 381. 

S 313. Nom. ir voc. pl. -0s < -ds, žr. žml. Nr. 33. 

S 314. Gen. pl. -4 kaip a kamieno ($ 284). 

S 315. Dat. resp. instr. pl. galūnės -omu, -omi(s), -oma, -om(s), žr. $ 360. 
Apie variantą -um(s) Žr. $ 70. 

S 316. Ace. pl. -as < *-ūs, žr. žml. Nr. 10. 

S 317. Loc. pl. galūnės -0su, -0se, -osa, -0s ir kt., Žr. $ 362. 

S 318. Til: pl. galūnės -osna, -0sman, -0san, -0sun, -osen, -osn, Žr. $ 289. 

$ 319. All. pl. galūnė kaip a kamieno ($ 290), pvz., pievum(p). 
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S 320. Nom.-acc. dual. galūnė -i (iš *-ie, žr. žml. Nr. 22), pvz., dvi bdbi, šaki. 
Išimtį sudaro rytų aukštaičiai panevėžiškiai ir jų artimesni kaimynai, kur vartojama 
a kamieno galūnė -u: dvi bobu, šakū. Tokiai vartosenai pradžią, pagal P. Arumą, 
bus davęs dualio formos sutapimas su pronominalinio linksniavimo daugiskaitos 
nominatyvu, žr. jo Unters. 72. Iš tikrųjų, nykstant dviskaitai, dubletų di geri (vai- 
kai) || dū gerū (vaikū) pavyzdžiu šalia dvi geri (višti) lengvai galėjo atsirasti varian- 
tas dvi gerū (vištūu). Dėl galūnės redukcijos panevėžiškiai šiaurėje dvi šakū taria dvė 
šak'. Šios formos kildinti iš dvi šaki (taip elgiasi E. Grinaveckienė LKK V 152) ne- 
leidžia tarmės fonetika, o iš dvi šakd (tokią prielaidą daro D. Gargasaitė LKK VII 
136) — tarimas artimesnių kaimynų plote. Galūnę -u randame apie Pžpilį, Vabal- 
niūką, net Rokiškį užrašytose liaudies dainose, žr. Arumos Unters. 72 (išnašą). 
Po minkšto priebalsio panevėžiškiai -u ir -i fonetiškai suplakė, plg. dvė du6b" (šiau- 
rėje) / dvi dudb': (pietuose) "dvi duobi", bet dvė p2P | dvi pelb "dvi peli'. Dėl galūnės 
pakeitimo panevėžiškiai ir jų kaimynai išlaikė moteriškosios giminės daiktavardžių 
akuzatyvo formą, tuo tarpu kai bemaž visur kitur aukštaičių tarmės plote ją išstūmė 
iš vartosenos daugiskaitos akuzatyvas. Abiejų skaičių mišimo rezultatu laikytini 
tokie variantai, kaip dvi dienis "dvi dieni', pastebėti apie Kuliūs (dvė dė.inės), Tirkš- 
lius (dvė dė'inės), Klykolius. Esama ir dviskaitos — vienaskaitos kombinacijos pa- 
vyzdžių: dvi diena Pagramantis, dvi para Laūkuva, dvi nedėli4 Kuršėnai. 

S 321. Dat. ir instr. dual. galūnės aukštaičių tarmėje -6m resp. -6m, žemai- 
čių — -im resp. -im, Žr. $$ 265 — 267. Dėl gen. ir loc. dual. žr. $$ 268 — 269. 

S 322. Pastebėta keliasdešimt 4 kamieno daiktavardžių, kurie literatūrinėje 
kalboje priklauso kitiems linksniavimo tipams. Daugiausia svyruojama tarp 4 ir 
a kamienų. Tokio svyravimo pavyzdžiai nurodyti $ 292. Apie 4 kamieno daiktavar- 
džius, kurie literatūrinėje kalboje priklauso ė kamienui, kalbama $ 346. Daiktavar- 
džiai ablia Svėdasai 'oblius', Karlidučia LŽTP 18 "Karaliaučius", pėpiera Jūrbarkas, 
Liubžvas "popierius", soda Kretinga, Mosėdis, Alsėdžiai, Tirkšliai, Kvėdarna “so- 
džius', Vilnia Ukmergė, Pelesa, Zietela “Vilnius? atstovauja literatūrinės kalbos iu 
kamienui. Plačiau vartojami pavardžių priesagų -evičius, -avičius įū kamieno varian- 
tai, pvz., Bartusčvyčia, Petrūvyčia ir t.t. Šios formos bene daugiausia vartojamos 
vakarų aukštaičių kauniškių 17 žemaičių tarmėse. Kitur vietomis girdėta tariant ir 
su trumpu i. Apie tokius iš konsonantinio linksniavimo atėjusius daiktavardžius, 
kaip motera "moteris", žr. $ 411. 


5. ia kamienas 


S 323. Linksnių galūnės kaip 4 kamieno, tik po minkštų priebalsių. Be nuo 
kitų nominatyvų atsiskiriančių marti ir pati, žemaičiai dar turi poni “ponia" (pvz., 
Kretinga, Tirkšliai, net aukštaičiai apie Šakyną) ir viešni “viešnia? (Būgos RR II 
225). Vakarų bei šiaurės žemaičiai galūnėje išlaiko balsio siaurumą, vadinasi, marti 
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išsirutuliojo iš *marti (žml. Nr. 21). Vietomis tiek žemaičiai, tiek ir aukštaičiai kitų 
daiktavardžių pavyzdžiu fakultatyviškai pasako ir marčia, pačia. Tokios formos 
pastebėtos, pvz., apie Pašvitinį, Pasvalį, Raguvą, Pandėlį, Zietelą. Jas, matyt, pa- 
laiko voc. sing. mažčia, pačia. 

S 324. Tarmėse pastebima tam tikra įd ir ė kamienų sąveika. Ją skatina 
fonetiškas dat. sing. ir acc. pl. galūnių sutapimas, plg. maščiai, marčiūs > mafčei, 
marčės ir žėmei, žemės. Mažiausiai toji sąveika juntama vakarų aukštaičių 
kauniškių (išskyrus ruožą arčiau žemaičių) ir pietų aukštaičių (be šiaurės kam- 
po apie Palėmenę, Žasliūs) bei artimesnių rytų aukštaičių vilniškių (Dievčniškės, 
Laziūnai, Gervėčiai) tarmėse, kur daugiau homoniminių galūnių nėra, jeigu neskai- 
tysime daugiskaitos genetyvo. Čia pastebėtas tik kai kurių daiktavardžių (tokių, 
palyginti, nedaug) svyravimas tarp id ir ė kamienų, pvz., a) bruknia Daukšiai, Ka- 
lesniūkai “bruknė", eilid Lėipalingis, Dūsmenys, Kaniava "eilė? (netrukdo / kietini- 
mas!), musia Pūnskas, Simnas, Lėipalingis, Musteika, Dūsmenys, Rudnia "musė", 
prieminia Pūnskas "priemenė", špulia Kaniava "špūlė", b) mūrės Zietela "marios", 
ponė t.p. 'ponia'. Dar plg. Aldoniė Dūsmenys 'Aldona' (iš Aldonė?) ir barnia Kales- 
niūkai “barnis*? (Užpaliuose ir Dusetosė sakoma barnė). 

S 325. Žemaičių ir artimesnių aukštaičių plote dėl žodžio galo nekirčiuotų 
senovinių *4 ( =Ik. 0) po minkšto priebalsio ir ė ( =1k. ė) suplakimo labai suartėjo 
id ir € kamienų baritonų linksniavimas. Vartojamos homoniminės galūnės visų links- 
nių, išskyrus loc. sing., dat.-instr. pl. ir loc. pl. Jaučiama aiški tendencija ir pasta- 
rąsias unifikuoti ė kamieno pagrindu. Vakaruose, apie Krėtingą, sakoma loc. sing. 
sūujė(je) "saujoje", balčidusė(je) "balčiausioje', baltojė(je) '"baltojoje', dat.-instr. 
pl. sūujėms, balčiūusėms, baltosėms resp. baltosėms, loc. pl. sūujės(e), balčiūusės(e), 
baltosės(e). Kitur, kaip gretiminės, tebevartojamos ir 4 kamieno formos tipo sdu= 
jo(je), sdujoms, sdujos(e), kurios pažemaitės aukštaičių plote yra vyraujančios. Čia 
kartais galima išgirsti net priešingą atvejį: ia kamieno galūnes vietoj ė kamieno. 
Tačiau tai pasitaiko retai, išskyrus dat.-instr. galūnę -um(s) ($ 70), kuri vienodai 
gyva abiejose paradigmose: sakoma tiek sdujum(s) 'saujoms, saujomis', tiek ir 
sdulium(s) “saulėms, saulėmis'. Šių formų įtakoje pasitaiko ir sduliom(s). Tačiau 
loc. sing. sūulio(je) “saulėje? ir loc. pl. sūulios(e) "saulėse? — labai jau retos formos. 

Pietų žemaičių raseiniškių ir jų kaimynų plote vietomis skiriamos nom. sing. ga- 
lūnės. Čia sduja > sd'uje, bet sdulė > sū'uli. Tačiau tasai skyrimas didžiojoje ploto 
dalyje panaikintas ė kamieno pagrindu: sakoma sduji "sauja" (net apie Saugas). Yra 
pagrindo manyti, kad šiose šnektose nefonetiškai suvienodintos gen. sing. — nom. 
pl., instr. sing. ir kai kurių kitų linksnių galūnės, žr. $ 369. Kad ir kiti žemaičiai 
atskirų linksnių galūnes suplakė nefonetiškai, rodo Tirkšlių šnektos nom. sing. 
forma sdėuj(*) "sauja", kuri dėl labai intensyvios galūnės redukcijos ($ 111) gali būti 
suprasta tik kaip sdujė. 
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Oksitonų paradigmoje iž ir ė kamieno galūnių mišimas retas, tačiau pasitaiko. 
Kaip pavyzdį galima nurodyti daiktavardžio marti linksniavimą Karklėnų apylin- 
kėse. Čia vartojamos gretiminės šaknies kirčiavimo formos su ė kamieno galūnė- 
mis, pvz., gen. sing. mažtės ( > mū'fis) "marčios", loc. sing. maitė(je) "marčioje", 
dat. pl. mažtėms 'marčioms*. Jos bus atsiradusios dėl homoniminių nom. sing. for- 
mų, plg. marti > mū'ti ir saulė > sd'uli. Labai plačiai vartojamos dvejopos aukš- 
tesniojo laipsnio būdvardžių formos: gen. sing. baltėsnės || baltėsnios, loc. sing. 
baltėsnė(je) || baltėsnio(je), dat. pl. baltėsnėms || baltėsniėms, instr. pl. baltėsnėms || 
baltėsnioms, loc. pl. baltėsnės(e) || baličsnios(e). Vietomis (pvz., Viekšniai) užfik- 
suoti tik /2 kamieno variantai. Pažymėtina, kad juos turėjo ir dalis Prūsų lietuvių, 
žr. Kuršaičio Gr. $ 790, LŽTP 39. 

Pastebėta nemaža id kamieno daiktavardžių, kurie atskirose šnektose ištisai 
perėjo į ė linksniavimą, pvz., apatė Gargždai, Kretinga "apačia", galė Plūngė "galia", 
gaujė Kretinga, Sėlčniai "gauja", gijė Kuliai, Kalnalis, Sėlčniai “gija? (turėjo ir Kur- 
šių pamario žvejai, žr. LŽTP 82), gūnė Skuėčdas, Plateliai, Seda, Kvėdarna, Lučkė, 
Eižvilkas, Ski'snemunė, Šakyna “gūnia", sijė Sėlčniai "sija", skrynė Kretinga, Lučkė 
"skrynia", vejė Kalnalis, Sėlčniai veja", viešnė Šakyna "viešnia". Sakoma ir jijė Pūgra- 
mantis, Jūrbarkas, Veliuona, Serėdžius 'ji'. Pastaroji forma pastebėta net apie 
Geistarus (greta jijė, jyjė). Čia pasakoma dar tokė "tokia", šiokė "šiokia", anokė. 
'anokia"', kitokė "kitokia? (J. Senkus MAD 1962 2 208). 

S 326. Iš rytų aukštaičių labiausiai suartėjusias baritonų paradigmas turi 
anykštčėnai, širvintiškiai, uteniškiai ir šių tarmių artimesni kaimynai. Ploto pietų 
vakaruose dėl nekirčiuotų skiemenų ilgųjų balsių redukcijos abi paradigmos susiliejo 
į vieną. Fonetiškai nesutapo tik vienaskaitos akuzatyvo ir instrumentalio galūnės. 
Šie linksniai bemaž visur turi gretimines formas: sakoma acc. sing. sdują || sduję, 
gėrvią || gėrvę, medinią || medinę, aukščiūusią || aukščidusę, instr. sing. sduja || sduje, 
gėrvia || gėrve, medinia || medinė, aukščiausia || aukščiūuse. Aukštesniojo laipsnio 
būdvardžiai vietomis turi į4 kamieno galūnes tų linksnių, kurių formos kirčiuojamos 
oksitoniškai, plg. Palomenės šnektos (pietų aukštaičių pakraštys) gen. sing. baltes- 
nios, loc. sing. baltesnioj, il. sing. baltesnion, bet acc. sing. baltėsnę. Antrosios kir- 
čiuotės trumposios šaknies daiktavardžių paradigmoms susilieti trukdo skirtingas 
kirčiavimas, plg. gija ir pusė. Vietomis tą kliūtį pašalino apibendrintas šaknies kir- 
tis ($ 42). Kitur, vėl, pagal gija pasidaryta ir pusid, Tokių naujadarų ypač daug ploto 
pietuose. Apie Palėmenę keičiamas bemaž kiekvienas ė kamieno baritonas, ku- 
rio šaknis arba skiemuo prieš galūnę turi trumpą balsį ar ai, al tipo cirkumfleksinį 
dvibalsį (tokie tarmėje kirčio nuo trumpos galūnės neatitraukia), pvz., kepuria 'ke- 
purė', krūtinia "krūtinė", ližia “ližė", virvia "virvė? ir t.t. Čia sakoma bitid "bitė", 
kiaulė "kiaulė", bet ne *bičia, *kiaulia. 
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Kiti rytų aukštaičiai turi mažiau suartėjusias id ir ė kamieno baritonų paradig- 
mas. Ryškesnio fleksijos mišimo čia nepastebėta. Tačiau atskirų i4 kamieno daik- 
tavardžių, kurie literatūrinėje kalboje priklauso ė kamienui, esama įvairiose rytų 
aukštaičių šnektose, pvz., bruknia Jūkiškiai, Skapiškis, Duūsetos, Kūktiškės, Adtū- 
tiškis "bruknė"?, eiliė Jūukiškiai, Pasvalys, Biržai, Skapiškis, Svėdasai, Daūgailiai, 
Alunta, Liūkmenys, Dotinčnai, Adūtiškis "eilė? (netrukdo / kietinimas!), kė/nios Bir- 
žai, Svėdasai, Dūsetos, Kaltanėnai "kelnės", Iedaunia Skapiškis, Liūkmenys “ledaunė, 
ledainė", meškeria Liūkmenys "meškerė", musia Biržai, Skapiškis, Vidiškiai, Dūse- 
tos, Kūktiškės, Salakas, Dotinčnai, Adūtiškis "musė? (plg. mu/ia SzDi* 369 ir hidro- 
nimą Musia UEV), salia Liūkmenys "salė', špūlia (17 špulia) Jūkiškiai, Skapiškis, 
Siesikai, Kūktiškės, Adutiškis "špūlė*. Plačiai vartojamos tokios moterų vardų įū 
kamieno formos, kaip Adalia 'Adelė', Bronia "Bronė", Jania "Janė", Julia "Julė', Ka- 
zia 'Kazė", Stasia "Stasė", Teklia “Teklė?, Uršulia "Uršulė", Zosid“ Zosė'. Jos girdėtos, 
pvz., apie Pžpilį, Skūpiškį, Svėdasus, Aluntą, Liūikmenis, Dotinčnus, Adūtiškį. Prie- 
šingas atvejis — ė kamienas vietoj literatūrinės kalbos i4 kamieno — rytų aukštaičių 
plote, rodos, nepasitaiko. 

Apie mažiau pastebimą įd ir i kamieno formų mišimą tarmėse žr. $$ 368 — 370. 
Svyravimo tarp įa ir iu kamienų pavyzdžiai nurodyti $ 322. 


6. 2 kamienas 


S 327. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. katė kūtės 

gen. katės kačią 

dat. katei katėms 

acc. kūtę katės 

instr. katė katėmis 

loc.  žolėjė žolėsė 

voc. kūte kūtės 


S 328. Nom. sing. -ė < -ė, žr. žml. Nr.Nr. 38, 39, 42, 43. 

S 329. Gen. sing. -ės < -ės, žr. žml. Nr.Nr. 40, 41, 44, 45. Apie pelės "pelės" 
ir kt. žr. $ 346. Apie peliės "pelės" ir kt. žr. $ 369. 

S 330. Dat. sing. -ei refleksai aptariami $$ 86 —88. Tarimas po sukietėjusio / 
matyti iš žml. Nr. 66. Apie pastebėtus kirčio nukėlimo į galūnę reiškinius žr. $$ 305 
ir 734. Apie naujadarines formas su i kamieno galūne žr. $$ 369 (pėlie pelei') ir 370 
(kūti). 
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S 331. Acc, sing. -$ < *-en (iš *-ėn), žr. žml. Nr.Nr. 52 ir 53. Gretiminės for- 
mos, kurių atsiradimas susijęs su priebalsių kietinimu, aptariamas $$ 182, 186, 346. 
Apie variantą su įū kamieno galūne žr. $ 326. 

S 332. Instr. sing. -2 < *-čn, žr. žml. Nr.Nr. 17 ir 18. Apie -ei < -ęj žr. $ 516. 
Gretiminės formos, kurių atsiradimas susijęs su priebalsių kietinimu, aptariamos 
$$ 182, 186, 346. Apie variantą su ;4 kamieno galūne žr. $ 326. 

S 333. Loc. sing, pilna galūnė -ėje reta, kaip ir G kamieno -oje ($ 308): Įsigalėjo 
sutrumpintoji -ė(j). Dėl -e numetimo plg. $ 105a. Apie variantus -ėj ir -ė žr. $ 223. 
Naujadarai, susiję su / kietinimu, nurodomi $$ 182 (42-a išnaša) ir 346. Apie va- 
riantą su id kamieno galūne žr. $ 325. Apie žėmi "žemėje" žr. $ 368. 

S 334. III. sing. galūnė -ėn, ret. -ėna, žr. $ 279. Apie panevėžiškių žėtrun ir 
širvintiškių žė*zAin "žemėn" žr. $ 48. Apie žolėn 'žolėn" žr. $ 346. 

S 335. Adess, sing. galūnė Zietelos šnektoje -eip, pvz., biteip, katėip || kateip. Dėl 
priegaidės svyravimo plg. $ 310. A. Vidugiris kartą yra nugirdęs -ep (mergytep). 
Lazūnuose dažniausiai ei monoftongizuojama: bitep, katėp. Taip elgiamasi ir Gervė- 
čių šnektoje: bitek, katėk. 

S 336. All. sing. galūnė -ės(p) < -ėspi, pvz., ūpės(p), katės(p). Dėl -p nu- 
metimo žr. $ 105a. 

S 337. Voc. sing. -e (iš *-ė). Oksitonai dažniausiai kirčiuoja šaknį: giesme, 
kūte. Jų akūtą vietomis pakeičia cirkumfleksas (giėsme). Pažemaitėje vienas ki- 
tas žodis gali kirčiuoti ir galūnę, pvz., dėdė, Elenutė, Genutė, Onutė Jūrbar- 
kas. Žemaičiai vietoj vokatyvo vartoja nominatyvą: kdrvė, dėdė, giesmė, katė. 
Abiejų tarmių pakraščiais formos sumišusios. Čia net oksitonų nominatyvas, eida- 
mas vokatyvu, gali gauti šaknies kirtį, pvz., kūtė || katė Pagramantis. Daugiaskie- 
meniai daiktavardžiai, ypač mažybiniai-maloniniai, dažnai galūnę numeta: bobūt, 
Birūt, brėlien, mergužėl. Žodžio galo priebalsiai daug kur išlaiko minkštumą, pvz. 
dūkrel Jurbarkas, mefgel Pžgramantis, karviūk, motinait Šakyna, karviof Kaiktiškės, 
brėlien Raguva, Ukmergė. Kirčiavimas įvairuoja, plg. $$97,4e ir 100. Dviskieme- 
niai be galūnės pasakomi retai. Kaip pavyzdį galima nurodyti Debeikių šnektos 
formas dėd "dėde", pėl "pele", tėr “tėte, tėveli'. Dėl -e netarimo plg. $ 106. Rytų aukš- 
taičiai vilniškiai apie Adūtiškį, Tverččių turi ypatingai trumpas formas bobū "bobute", 
cetū “teta, tetule', momiū “mama, mamute'. Sako ir dėdžiū “dėdžiuk", diedū 'dieduk?. 
Dėl tokių vokatyvų plg. E. Frenkelio pastabas BS II 45, 105. 

Apie dėdu "dėde" ir kt. žr. $ 381. Apie duktau žr. 53-ią išnašą ($ 392). Apie Bro- 
niai "Brone" ir kt. žr. $ 763. 

S 338. Nom. ir voc. pl. -ės < -ės, žr. žml. Nr.Nr. 44 ir 45. Apie i kamieno ga- 
lūnės -ys vartojimą kalbama $ 370. Apie žmones, žmonys “žmonės? žr. $ 412. 

$ 339. Gen. pl. -4 kaip a kamieno ($ 284), tik po minkšto priebalsio. 

$ 340. Dat. resp. instr. pl. galūnės -ėmu, -ėmi(s), -ėma, -ėm(s), žr. $ 360. 
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Apie variantus -emms ir -ums žr. $ 70. Apie gretiminių galūnių -ims ir -iems vartojimą 
žr. $ 368. Apie žolėm "žolėmis" žr. $ 346. 

S 341. Ace. pl. -es < *-ės, žr. žml. Nr. Nr. 15 ir 16. 

S 342. Loc. pl. galūnės -ėsu, -ėse,-ėsa,-ės ir kt., žr. $ 362. Apie variantus su id 
kamieno galūne žr. $ 325. Apie i kamieno galūnės vartojimą žr. $ 368. Apie žolos(e) 
“žolėse" žr. $ 346, | 

S 343. III. pl. galūnės -ėsna, -ėsnan, -ėsan, -ėsun, -ėsen, -ėsn, ži. $ 289, 

S 344. All. pl. galūnė kaip a kamieno ($ 290), tik po minkšto priebalsio, pvz., 
bičium(p). 

S 345. Nom.-acc. dual. galūnė -i (iš *-že, žr. žml. Nr. 22), pvz., dvi kdrvi, kati. 
Pastebėtos naujadarinės formos nurodomos $ 320. Dat. ir instr. dual. aukštaičių 
tarmėje -ėm resp. -žm, žemaičių — -im resp. -i1, žr. $ 265 — 267. Dėl. gen. ir loc. 
dual. Žr. 56 268 — 269, 

S 346. Rytų Lietuvoje dėl / sukietėjimo atsirado homoniminės Jė ir (/)ū ka- 
mienų dat. sing. ir acc. pl. galūnės, pvz., pėlei, pelės > pėlai, pelūs ir šūkai, šakūs. 
Jų pavyzdžiu į negausių /ė kamieno daiktavardžių paradigmą ėmė brautis d kamieno 
fIeksija. Labiausiai įsigalėjo naujosios acc. sing. ir instr. sing. galūnės, pvz., pėlą 
"pelę", peld "pele? (ryt. pė.lu., pelė). Jas turi daugelis rytų aukštaičių anykštėnų, ku- 
piškčnų, širvintiškių ir šių tarmių artimesni kaimynai, ypač pietų panevėžiškiai. Vie- 
tomis naująsias formas, ypač senoji karta, vartoja greta senovinių, tačiau ploto da- 
lyje pastarosios (plačiau instr. sing.) visai išstumtos iš vartosenos, žr. žml. Nr. Nr. 18 
ir 53. Naująsias galūnes kai kur gavo tik baritonai, plg. Kavarsko šnektos acc. sing. 
sdulą (sd'ulu) "saulę", bet pėlę (pė“lo:). Mat, esant vienodiems senovinių balsių *ė 
( = Ik. 2) po sukietėjusio Z ir *ū ( = Ik. 0) refleksams nekirčiuotoje galūnėje, bari- 
tonų paradigmos suartėjo labiau (apie Ukmergę visai sutapo), negu oksitonų. Dėl 
galimybės ryt. -/u. "-lęg? resp. -/ž “-lė? kildinti iš *-lę, -*Iėn žr. $ 182. Kitų linksnių 4 
kamieno galūnės /ž paradigmoje retesnės, tačiau daugiau ar mažiau sporadiškai 
pasitaiko, pvz., Debeikių šnektos loc. sing. žolėj žolėje", ill. sing. žolon "žolėn", instr. 
pl. žolėm "žolėmis", loc. pl. žolos “žolėse? (O. Sedelskytė MAD 1958 1 202). Apie 
Joniškį girdėta gen. sing. pelės "pelės". Įvairiose rytų Lietuvos vietose pastebėta ne- 
maža /d4 kamieno daiktavardžių, perėjusių į /ė kamieną, pvz., balė Zietela, Palomenė 
arba būlė Baisogala "bala', ganyklė Zietela arba ganjklė Jūkiškiai, Biržai "ganykla", 
gyslė Palomenė arba gyslė Zietela “gysla', ylė Jūkiškiai, Punia, Palomenė, Gėlvo- 
nai “yla", lakštingalė Tūkiškiai arba lakštiūgėlė Kūpiškis lakštingala', mokyklė Palč- 
venė arba mokįklė Jūkiškiai, Biržai, Skapiškis, Alunti “mokykla", palė Žasliai, Gėl- 
vonai “pala', salė Biržai, Lėnas “sala', sėklė Biržai, Siesikai, Zietela sėkla", skolė 
Dūsmenys, Punia, Palėmenė, Ukmergė, Biržai skola", tešlė (tašlė) Jūkiškiai, Kar- 
sakiškis, Siesikai, Gėlvonai, Ukmergė "tešla", vėplė Siesikai “vėpla'. Plg. pūtbolė Dūs- 
menys, Jūkiškiai “futbolas? (iš pūtbola). Atvirkščias reiškinys — /d kamienas vietoj 
literatūrinės kalbos /ž kamieno — retas. Mat, /Z kamieno daiktavardžių kalboje 
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esama mažiau, negu /ė kamieno. Pastebėta tik strėla Liūkmenys "strėlė", žirklos Zie- 
tela "žirklės". Plg. kdlva Siesikai, Ščta "kalvė" (dėl junginio /v kietėjimo plg. $ 184). 

Tarmėse pastebėtas ir šiaipjau tam tikras svyravimas tarp č ir 4 kamienų, pvz., 
a) Ameifkė Lėipalingis "Amerika", 4nė Šakyna "Ona", balandė Kaltanėnai "balanda", 
blusė Zietela "blusa", dainė Kretinga, Salantai, Žarčnai, Tirkšliai, Šakyna arba ddinė 
Kvėdarna "daina", džiovė Dūsetos, Daugailiai "džiova", liepė Musteika, Marcinkė- 
nys, Vidiškiai, Tverččius "liepa", mūmė Papilys 'mama", mežgė Kretinga, Kvėdarna 
"merga", mofkvė Musteiki "morka", pėdė Kaniava "pėda", plftė Biržai "plyta", po- 
dukrė Tirkšliai, Pūnskas "podukra", terbė Pagiriai “terba", (vJuodegė Zietela 'uo- 
dega', b) Biruta Kretinga, Jūkiškiai "Birutė", dirsa Zietela "dirsė? (plg. girsa $ 154), 
eila Palanga, Kretinga, Salantai, Veiviržėnai, Laūkuva, Kvėdarna, Pagramantis, Ža- 
garė "eilė", /dima Kretinga laimė?, pypka Kuliai, Lučkė, Tirkšliai "pypkė", plėvė Zie- 
tela "plėvė", širša Šakyna "širšė", vėžd Skapiškis, Svėdasai, Liūkmenys “vėžė". 

Užfiksuota keliolika 2 kamieno daiktavardžių, kurie literatūrinėje kalboje 
priklauso 4 kamienui, pvz., alksnjnė Kafsakiškis, Užpaliai, Skapiškis 'alksnynas" 
(ir beržynė, eglynė...), dntvožė Pūnskas "antvožas', burbulė Dūsmenys burbulas", 
driežlė Surviliškis 'driežas" (plg. driežlas), gyslėonė Liūkmenys "gyslonas, gyslotis“, 
grybė Pasvalys, Biržai, Vabalninkas, Kafsakiškis, Kūpiškis, Skapiškis, Pandėlys, 
RGkiškis “grybas", jurginė K. Naūmiestis, Musteika “'jurginas", kūrė Gargždai, Šatės, 
Vilkaviškis, Jūkiškiai "karas", karklė Pal6menė 'karklas", kasūpinė Žasliai, Ukmergė, 
Liūkmenys, Adūtiškis "kaspinas", /aivė Jūkiškiai, Biržai, Subačius, Skapiškis, Dū- 
setos, Lifikmenys “laivas (nedidelis), pagrėbstės Ramygala 'pagrėbstai", serbeftės 
Rudnia "serbentai", smžikė Vilkaviškis "smuikas". Pasitaiko ir priešingas atvejis — a 
kamienas vietoj literatūrinės kalbos ė kamieno, pvz., cigarėtas Tirkšliai cigaretė", 
gilas Rimšė "gilė (ąžuolo vaisius), šiūkšlas Tirkšliai 'šiukšlė". 

Apie £ir įū kamienų sąveiką kalbama $$ 324 —326. Svyravimas tarp ė ir (i)ia 
kamienų aptariamas $ 301. Tarmėse į ė kamieną yra perėję nemaža i resp. priebal- 
sinio linksniavimo daiktavardžių, žr. 86 368 —370 ir 410.“ 


7. i kamienas 


S 347. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. vagis vūgys 

gen. vagiės vagių 

dat. vagiui, ūkiai vagims 

acc. vdgį vagis 

instr. vagimi vagimis 

loc.  akyjė akysė 

voc. vagič vagys 
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S 348. Nom. sing. -is < *-įs, žr. žml. Nr. 20. 

S 349. Gen. sing. kirčiuotos galūnės -ies refleksai matyti iš žml. Nr. 63. Ba- 
ritonų galūnė žemaičių tarmėje aptariama $ 369. Apie naujadarinių formų su ia 
ir įG arba ė kamienų galūnėmis įsigalėjimą kalbama $$ 367 —370. Apie priebalsinio 
linksniavimo ir i kamieno galūnių mišimą žr. $ 412. Apie daAto "danties? ir kt. žr. 
$ 411. Apie dėbesiaus "debesies? ir kt. žr. $ 392. 

S 350. Dat. sing. senovinės galūnės dvi: -ie ir -i. Pirmąją turi žemaičiai (ta- 
ria -ei /-i / -€*) ir rytų aukštaičiai vilniškiai Gervėčių apylinkėse, antrąją — pietų 
aukštaičiai ir jų kaimynai apie Garliūvą, Dievčniškes, Lazūnus, ji užfiksuota net 
Raguvos apylinkėse ($ 370). Kitose tarmėse įsigalėjo naujadarinės formos su įa 
ir id resp. € kamienų galūnėmis, kurios, kaip gretiminės, daug kur vartojamos ir 
šalia -ie, -i ($$ 367 — 370). Galūnė -i negalėjo fonetiškai išsirutulioti iš -ie, kaip linkę 
manyti P. Aruma (Lit, Mund. 61) ir A. Salys (Lkt 24), nes nurodytame plote ie ne- 
kirčiuojamoje morfemoje virsta ne i, bet ė, žr. $ 85b. Greičiausiai ji bus senoji prie- 
balsinių kamienų galūnė. Visose tarmėse i ir priebalsiniai kamienai turi vienodą 
dat. sing. fleksiją. Matyt, sumišus paradigmoms, vienur buvo abiem atvejais api- 
bendrinta -ie (i kam.), kitur -i. Žemaičiai vakaruose konstrukcijoje su prielinksniais 
kirčiuoja oksitonų galūnę, žr. $ 734. Senųjų raštų -;/ (D. Kleinas rašo y) šių dienų 
tarmėse nepastebėta. Rytų aukštaičių širvintiškių ir artimesnių jų kaimynų -ii (pvz., 
va'g'iį, a-Kiį) fonetiškai išsirutuliojo iš -ui resp. -ai (plg. d'fkliį "arkliui", sd-ujiį "'sau- 
jai"). Apie daAtu(i) “dančiui' žr. $ 411. 

S 351. Ace. sing. -į < *-in, žr. žml. Nr. 56. Dėl naujadarinių formų tipo kdrtę 
"karti" plg. kas pasakyta $$ 368 —370. Apie dažtą "dantį" žr. $ 411. 

S 352. Instr. sing. -im(i) gyviausiai vartoja pietų Žemaičiai ir artimesni jų 
kaimynai, iš dalies vakarų aukštaičiai kauniškiai. Sutinkama vienur kitur rytų Lie- 
tuvoje (pvz., Lčipalingis, Raguva, Svėdasai, Alunta, Panemunėlis, Liūkmenys, Do- 
tinšnai), tik čia šią galūnę aiškiai nustelbia kitos. Turėjo ją ir Prūsų lietuviai. La- 
biau paplitęs sutrumpintas variantas -ižm. Rytų Lietuvoje tik jis tevartojamas. Dėl 
-į numetimo plg. $ 105a. Vakarų ir šiaurės žemaičiai -i taria siaurai, taigi -imi yra 
*-imį (su -f iš instr. pl. *-imis ?) refleksas. Galūnę -im(i) dažniau gauna vyriškosios 
giminės daiktavardžiai, nors vietomis pietų žemaičių plote (Pžgramantis, Tauragė, 
Gerviniai...) to skirtumo nėra: vartojama vienodai gyvai abiejų giminių paradig- 
mose. Moteriškosios giminės daiktavardžiai daug kur turi tą pačią galūnę, kaip įa 
resp. ė kamienai, žr. $8 368 —370. Vyriškosios giminės daiktavardžiai su ja kamieno 
galūnę vartojami kiek siauriau ($ 367). Kuršių Neringojė užfiksuota galūnė -i, pvz., 
ausi > aūsi, širdi, žuvi > žūvi (K. Morkūnas ir A. Sabaliauskas LKK II 140). Būta 
jos ir Prūsų lietuvių tarmėse, žr. LŽTP 33. Ši galūnė (turima dar latvių kalboje) ga- 
lėtų būti kildinama iš *-, jeigu tik nėra naujadaras, atsiradęs, derinantis prie instr. 
sing. šaka, katė šalia acc. sing. šūką, kūtę (Endzelynas Gr. $ 279). Kuršaičio Gr. 
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$ 662 pateikiami pavyzdžiai su galūne -i, būtent, aki, danti Klaipėda, Kretinga, 
širdi Vainiai, kuriais paprastai operuoja kalbininkai (Vydemano Gr. 58, Endze- 
lyno Gr. $ 279), nėra tikri, nes šiose šnektose iš tikrųjų tariama dKė, dėntė (do-ntė), 
$ė'rde, kur -e yra ta pati galūnė, kurią turi € ir ;4 kamieno daiktavardžiai, plg. žėmė 
"žeme", sduje “sauja'. Senovinę formą *aki vakarų ir šiaurės žemaičiai būtų pavertę 
*dki. Apie dantū “dantimi" žr. $ 411. 

$ 353. Loc. sing. pilna galūnė -yje labai reta, pasitaiko, rodos, tik vakarų 
aukštaičių kauniškių plote, daugiau jaunimo kalboje, taigi -e gali būti išlaikoma li- 
teratūrinės kalbos įtakoje. Šiaipjau tariama be -e, dažniausiai ir be joto. Dėl -e nu- 
metimo plg. $ 105a. Apie -yjir -y žr. $ 223. Pietų aukštaičiai ir artimesni jų kaimynai 
(pvz., Prienai, Birštonas) turi galūnę -ij, su trumpuoju i. Jos priegaidė neryški. Daug 
kur, rodos, kirčiuojama i (jis nepailgėja), nors vietomis, bent fakultatyviškai, pa- 
brėžiamas antrasis dėmuo (-iž). Vakarų pakraščiuose greta -i/ pasakoma ir -y, pie- 
tuose — -in (iliatyvo galūnė). Kuršaičio Gr. $ 657 duomenimis, Prūsų lietuvių šnek- 
tose būta pilnos galūnės -ije. Dėl adesyvo -ipi ji laikytina senesne už -yje. Pastaroji 
galėjo būti pasidaryta šalia loc. pl. -yse pagal -oje, -ėje šalia -0se, -ėse pavyzdį (Vy- 
demanas Gr. 57, N. van Veikas ZsIPh XII 250, Endzelynas Gr. $ 280, Plakis Rok. 
gr. 47, Otrembskis Gr. III $ 101). Kitaip aiškina J. Kazlauskas Kalbotyroje I 66 — 67 
(= BCA V 88). Pastebėta neįprastų lokatyvo galūnės trumpinimo atvejų. Antai 
Serčdžiuje (Salio Lkt 50) sakoma mėdi “medyje? (ir žėmi *žemėje"). Žemaičiai turi 
galūnę -ė (taria -ie), sutrumpintą iš -ėje, tik paaukštaitėje apie Taūragę, Gerviniūs 
lygiagrečiai vartojama -y. Suprieveiksmėjęs lokatyvas (me)savėjė užfiksuotas ir 
aukštaičių tarmės plote apie Jūrbarką. Greičiausiai tai yra ne ė kamieno galūnė, 
kaip rašoma Vydemano Gr. 57, Plakio Rok. gr. 47, Salio Lkt 24, bet senovinės i 
kamieno galūnės *-2i-+ ėn refleksas, plg. Endzelyno GF $231 (ir KZ L 30 —32), Stan- 
go Mažv. 115, J. Kazlausko straipsnį Kalbotyroje I 58 —67(= BCA V 82 — 89). Že- 
maičių loc. sing. -ė(je) < *-ėi (ėn) gražiai derinasi priexdat. sing. -ie < *-či, plg. 
aukštaičių -/(je) šalia dat. sing. -i. Galūnės -ie resp. -ieje (= la. -ie) tarmėse neap- 
tikta. Kuršaičio Gr. $ 663 pateikiama iš Kaūno apylinkių forma širdiejė yra nesu- 
sipratimas, žr. Būgos RR III 690, 846. Tokios pažemaitės aukštaičių gretiminės for- 
mos, kaip dnkštie 'ankštyje" (Šakyna), yra žemaitybės, žr. $ 11. Dėl ž kamieno fleksi- 
jos brovimosi į moteriškosios giminės daiktavardžių paradigmą žr. $$ 368 —370. 

S 354. III. sing. galūnė -in, ret. -ina, žr. $ 279. Dėl moteriškosios giminės formų 
su ė kamieno galūne (kūrtėn 'kartin") vartojimo žr. $ 370. Apie dantafi 'dantin' 
žr. $ 411. 

S 355. Adess. sing. galūnė Zietelos ir Lazūnų šnektose -ip, Gervėčiuose -ik, 
pvz., usnip | usnik. 

S 356. All. sing. galūnė -ies(p) < -iespi, pvz., akičs(p). Dėl -p numetimo žr. 
Š 1054. 
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S 357. Voc. sing. galūnė -ie būdinga aukštaičiams. Žemaičių tarmėje ji reta, 
pasitaiko tik paaukštaitėje. Šiaipjau daugelis jų vokatyvo vietoj vartoja nominatyvą, 
pvz., o tu žvėris, ką dirbi su sūvo mdtyna (Tirkšliai). Oksitonų vokatyvo formos 
paprastai išlaiko galūnės kirtį: širdie, vagiė. Vyriškosios giminės daiktavardžiai gana 
plačiai vartojami su iia kamieno galūnėmis -y arba -i, pvz., dantj || dafiti Šakyna, 
Ukmergė, Skapiškis, vagp Šiauliai, Raguva, Ukmergė, žvėrf Šiauliai, Ukmergė. 
Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Palūšę -y deda net moteriškosios giminės daikta- 
vardžiams: sako ausy, pušy, širdy, žuvy ir pan. Dėl 2 kamieno galūnės vartojimo 
(karte “kartie") žr. $$ 369 —370. Apie pasitaikančias formas be galūnės (diever, vėver 
ir kt.) žr. $ 402. 

S 358. Nom. ir voc. pl. -ys refleksai matyti iš žml. Nr. 47. Rytų aukštaičiai 
vilniškiai apie Adūtiški, Tverččių turi gretiminę galūnę -ies, pvz., ūkies. Ji labiau bū- 
dinga senosios ir vidurinės kartų kalbai. Jaunimas linkęs vartoti -ys (Literatūrinės kal- 
bos įtaka ?), nors pasako ir -ies. Galūnę -ys kalbininkai paprastai kildina iš ide. 
*-ejes per pereinamąjį laipsnį *-i/es su i vietoj e iš kitų linksnių, žr. Endzelyno GF 
$ 233, Gr. $281, Plakio Rok. gr. 47, Otrembskio Gr. III $ 103, J. Kazlausko straips- 
nį Kalbotyroje I 42, BCA V 77. Tačiau ji gali būti ir pasidaryta šalia acc. pl. -is 
pagal nom. pl. šūkos, žėmės šalia acc. pl. šakas, žemės pavyzdį. J. Kazlausko siū- 
lomas Adutiškio — Tverččiaus -ies kildinimas iš *-ejes per pereinamąjį laipsnį -eis 
(žr. Kalbotyros I 42, BCH V 77) abejotinas ne tik dėl sunkumų, susijusių su antrinės 
kilmės ei virtimu ie, bet ir dėl to, kad tuo atveju lieka nesuprantama įvardžio forma 
ūnies 'jie' tose vilniškių šnektose (pvz., Dievėniškės, Rimšė), kur nom. pl. galūnės 
-ies nėra. Patikimesnė J. Endzelyno prielaida Cn.-6anT. >T. 176, kad -ies įsivesta 
iš įvardžių paties (pūcies) "patys", ūnies 'jie'. Forma ūnies šalia ūnys laikytina nau- 
jadaru su ie iš anie, žr. $ 508. Nom. pl. ūkies galėjo būti pasidaryta šalia ūkys, se- 
kant ūnies "jie? šalia Gnys pavyzdžiu. Iš įvardžių -ies bus patekusi ir į įvardžiuotinių 
būdvardžių paradigmą, plg. Adūtiškio šnektos nom. pl. m. baltiesies || baltiesys "bal- 
tieji". J. Otrembskis (Gr. III $ 103) -ies laiko naujadaru, atsiradusių šalia gen. sing. 
-ies pagal nom. pl. dūkteres šalia gen. sing. dukterės pavyzdį. Galūnės -įs, kaip ir 
u kamieno -ųs, lietuvių kalboje nėra, plg. Būgos RR III 358 — 359, 823. Apie naujada- 
rinių formų su įa ir įū arba ė kamienų galūnėmis įsigalėjimą kalbama $$ 367 — 370. 
Apie priebalsinio linksniavimo ir i kamieno galūnių mišimą žr. $ 412. Apie dantai 
dantys' ir kt. žr. $ 411. 

S 359. Gen. pl. -4 kaip a kamieno ($ 284), tik po minkšto priebalsio. Apie ašį 
"ašių", dieverį "dieverių" ir kt. žr. $ 412. 

S 360. Dat. ir instr. pl. a) Senųjų kalbos paminklų pilna dat. pl. galūnė -imus 
(aklmus) šių dienų tarmėse neaptikta. Formų su -mus neturi ir kitų kamienų daik- 
tavard žiai. K. Būga 1920 m. rašė (RR II 27), kad apie Ūkmergę pilnos formos dar 
tebebuvusios girdimos XIX a. pradžioje, o Lėno apylinkėje prieš 30 metų, esą, iš 
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senių dažnai dar galima buvę išgirsti sakant fiemus arkliūmus, visomus moterimus, 
tauriemus žmonėmus ir kt. Dabar kartais, kaip archaizmai, tik poteriuose pasako- 
mos pilnos pronominalinio linksniavimo formos saviemus kaltiemus. Sporadiškai 
viena kita jų pasitaiko grožinėje literatūroje stiliaus sumetimais, pvz., ilgas pasakas 
mažiemus seka pirkioj vakarais S. Nėris Poezija I 111 (1946 m. leidimas). Liau- 
dies dainose dar sutinkami asmeninių įvardžių datyvai mūmus, jūmus, jiemus, pvz., 
ei nevedęs, sakykis mumus JSvD 760,10, tur močiūtė du šimtu dorelūžių, užmokės 
jūmus už rūtų vainikūžį JD 813, 5, reik jiemus dovanėlių JSvD 261,23. Kaip aku- 
zatyvo reiškėjos formos mumūs, jumūs (gali būti ir kamienų mum-, jum- naujadarai, 
plg. $ 486,5) su į galūnę nukeltu kirčiu (plg. vaikūs) vartojamos vietomis rytų aukš- 
taičių anykštėnų ir jų artimesnių kaimynų plote, pvz., apie Vidiškius, Svėdasus. Plg. 
kas pasakyta pratarmėje p. 5. Dar atmenamai jos buvo labiau paplitusios: randamos 
A. Baranausko tekstuose (LM I) iš Siesikų (1135), Subaūčiaus (107,5), Židbiškio 
(63,4) parapijų, Būgos AiSt 137 pateikiamos iš Dėltuvos ir Anykščių, dažnos A. Ba- 
ranausko laiškuose Veberiui. 

b) Instr. pl. pilną galūnę -imis turi gana daug žemaičių (pvz., Kretinga, Kalni- 
lis, Kuliai, Luėkė, Laūkuva), šalia sutrumpintosios vartoja ir daugelis vakarų aukš- 
taičių kauniškių. Kitų kamienų daiktavardžių formos su -mis retos. Vakarų aukš- 
taičiai kauniškiai kartais pasako sūnumis, net šakomis, katėmis, tačiau pastaiąsias 
formas daugiausia vartoja jaunimas, ir i gali būti išlaikoma literatūrinės kalbos įta- 
koje. Galūnė -imis vietomis (retai) vartojama dar datyvui reikšti. Antai Vaitkūnų 
kaime (tarp Vilkijos ir Čėkiškės) sakoma, pvz., seserimis nupirkai dovani “sese 
rims...?, diok šunimis lėkt ir pan. Čia datyvo ir instrumentalio formos skiriasi 
tik galūnės kirčio vieta: dat. -imis, instr. -imis. Tokių pavyzdžių esama ir senesniuose 
kalbos paminkluose, žr. Arumos Unters. 43 tt. Didesnį instrumentalio -mis, negu 
datyvo -mus, gyvybingumą lėmė kirtis, žr. $ 105a. Įvardžių formos mumis, jumis, 
ypač kaip akuzatyvo reiškėjos, vartojamos gana plačiai, žr. $ 498. Vakarų ir šiau- 
rės žemaičiai -mis taria su siauru i, taigi ji kildintina iš *-mis, plg. s. sl. kostomi. 

c) Lietuvių kalbos ploto pietų-rytų pakraščiuose vartojamos dat. resp. instr. 
galūnės -imu, -imi, -ima. Pirmąją turi Dievėniškių šnekta. Čia ja reiškiamas datyvas. 
Kartais -mu gauna ir kitų kamienų daiktavardžiai: sakoma ne tik akimu "akims", 
bet fakultatyviškai ir šakėmu "šakoms", katėmu "katėms", net vilkūmu || vilkūmu “vil- 
kams'. Instrumentalis čia turi galūnes su -mi: akimi 'akimis*, šakomi "šakomis", 
katėmi "katėmis*. Abiejų linksnių formos skiriasi ne tik galūne, bet ir kirčio vieta. 
Galūnė -imu aptikta dar Ramaškonių ir Lazūnų apylinkėse. Tačiau kitų kamienų 
galūnės su -m14 čia visai nepastebėtos. Ramaškonysė kirčiuojama -imū (kirtis iš 
instrumentalio), ir formos su šia galūne vartojamos abiem linksniams reikšti: akimū 
yra "akims* ir "akimis'. Lazūnuose galūnė -imu reta, pastebėta tik kaip datyvo 
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reiškėja šalia dažnesnės -imi. Čia girdėta sakant dat. akimi || akimi || akimu, 
"akims", instr. akimi || akimi "akimis". 

Galūnė -imi instrumentaliui reikšti vartojama palyginti dideliame plote: ją turi 
bemaž visi pietų aukštaičiai (išimtį sudaro Žaslių — Vievio kampas) ir daugelis jų 
kaimynų: ji užfiksuota apie Daukšiūs, Balbičriškį, Prienus, Išlaužą, Garliūvą, Krūonį 
Zietelą, net Gervėčius. Būgos RR III 835 pateikiama iš Liūkmenų (dabar čia ne- 
pastebėta). Datyvui reikšti ji vartojama kiek siauriau, į pietus nuo linijos Kalva- 
rija — Prienai — Aukštdvarys — Eišiškės — Lazūnai. Kitųj kamienų daiktavardžių 
formos su -1i pasitaiko rečiau, daugiausia ploto pietuose. Zieteloje A. Vidugiris yra 
nugirdęs su šia galūne daiktavardiškai vartojamą būdvardį: nėr kur būt su mažiemi 
"nėra kur gyventi su mažais vaikais' (akūtas iš datyvo). Šiaipjau visur įsivyravo 
trumposios formos. Datyvą nuo instrumentalio didžiojoje ploto dalyje skiria kir- 
tis: dat. akimi, šakomi, žmonėmi, instr. akimi, šakomi, žmonėmi. Tačiau vietomis 
kirčiavimo skirtumas išlygintas (plg. Kaniavės apylinkių akimi “akims? ir 'akimis") 
arba abiem atvejais vartojamos gretiminės formos (akimi || akimi Siiinas, Alovė, 
Zietela...). Asmeninių įvardžių formas mumi, jumi, kaip galininko reiškėjas, iš- 
laikė dalis rytų aukštaičių, žr. $ 498, 

Galūnė -ima vartojama apie Rėodūnią, A. Jonaitytė ją aptiko Bieliūnų kaime 
(Nočiūs apyl.). Čia ji vartojama abiem linksniams reikšti. Produktyviųjų linksnia- 
vimo tipų daiktavardžiai -a neišlaiko. Išimtį sudaro forma žmonėma (užfiksuota 
tik datyvo reikšme) su -a dėl gretiminės žmonima ir būdvardžiai, derinami su i ka- 
mieno daiktavardžiais, pvz., reikia žmogaūs akima šviesiėma. LKK III 193 pa- 
teikiama forma raūkoma greičiausiai yra nesusipratimas. Greta -ima vartojama ir 
-imi. Abiejų kirčiavimas svyruoja, ypač kai jos vartojamos instrumentaliui reikšti, 
A. Jonaitytė kartą girdėjo kirčiuojant instr. pl. avimd ir kelis kartus akimi. Datyvų 
paprastai kirčiuojama -i-: akima, akimi. Formų su -ma reliktai pastebėti plačiau. 
P. Aruma Dievėniškių apylinkės liaudies dainoje girdėjo 4 kamieno dat. pl. mo- 
šoma: daūgel dovanėlių motinėlei, mėšoma po stomenėlį. Asmeninių įvardžių da- 
tyvus mūma "mums?, jūma “jums?, be Bieliūnų kaimo šnektos (čia jie eina ir kaip 
instrumentaliai, net akuzatyvai), turi dar kai kurie kiti aukštaičiai: pastebėti apie 
Ščėduvą, pateko į A. Juškos liaudies dainų rinkinį, žr. Arumos Unters. 78. Greičiau- 
siai čia priklauso ir vakarų aukštaičių gen. dual. mūma "mudviejų", jūma "Judviejų" 
($ 504). 

Apie formų su -mu, -mi, -ma kilmę kalbama $ 266. 

d) Sutrumpintą dat. pl. galūnę -ims turi žemaičiai. Aukštaičiai vartoja variantą 
be -s: -im. Žemaičių — aukštaičių paribiais apie Jūrbarką, Gerviniūs, Johimpolę, 
Šakyną sutinkamos abi galūnės. Kartais su -s pasako ir kiek toliau į rytus vakarų 
aukštaičiai kauniškiai, tik čia -s daug kur gali būti išlaikoma literatūrinės kalbos įta- 
koje, juoba kad daugiausia taip taria jaunimas. Kitose tarmėse formos su -s pasi- 
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taiko tik liaudies dainose ir, žinoma, labiau literatūrinės kalbos paveiktų asmenų 
kalboje. Analogiškai elgiamasi su visų kitų kamienų datyvais: šalia akims papras- 
tai sakoma sinūms (žemaičių sūndms), šakoms, katėms, vilkūms, o šalia akim — 
sūnum (sūndm), šakėm, katėm, vilkūm. Prūsų lietuvių šnektose visur būta formų 
su -s. Instr. pl. galūnės su -s, būtent, -ims, -ums, -oms, -ėms arba nesutrumpintos 
-žmis, -umis, ret. -omis, -ėmis, vartojamos tame pačiame plote, kaip ir atitinkamos 
datyvo galūnės. Dėl instrumentalio galūnių mažiau intensyvaus trumpinimo žr. 
$ 105a. Apie variantų su ir be -s kilmę kalbama $ 266. 

e) Sutrumpėjusios baritonų datyvo formos, išskyrus (į)a kamieną, nesiskiria 
nuo atitinkamų instrumentalio formų, pvz., dntim(s) 'antims? ir "antimis", jūos- 
tom(s) “juostoms" ir “juostomis?.., bet vyram(s), vyrais. Oksitonus skiria galūnės 
priegaidė, plg. dat. akims, sūnūms, šakoms, katėms ir instr. akimis, sūnurns, šakoms, 
katėms. Tačiau tasai skirtumas ne visur išlaikomas. Antai apie Adūtiškį, Tverčščių 
instrumentalio cirkumfleksas apibendrintas ir datyvui: abiem atvejais tariama aki, 
šakom, giesmėm. Skirtumą išlaiko skaitvardis du, nes sakoma dviem šakėm "dviem 
šakoms", bet dvičm šakėm “(su) dviem šakomis'. Šiaurės žemaičiai apie Tirkšlius iš 
dalies suvienodino tik (įJū ir ė kamienų formas. Čia kirčiuoja dat. pl. šakėms || ša- 
kėms, katėms || katėms, bet visuomet akims (akėms || aki'ms). Visiškai suvienodinti, 
matyt, trukdo kirčio atitraukimas nuo cirkumfleksinės ir neatitraukimas nuo akū- 
tinės galūnės. Įvardžiuotiniai būdvardžiai, kurių kirtis neatitraukiamas, tariami 
su vienoda priegaide daug plačiau, plg. dat.-instr. pl. f. baltėsėms Kretinga, Kalni- 
lis, baltėsioms Laukuva, baltėsioms Luokė (su akūtu!). Aukštaičių tarmės plote 
(šiaurės panevėžiškiai) vietomis kirčio atitraukimo dėsnis sulaužomas ir abu links- 
niai reiškiami formomis su atitrauktiniu kirčiu ($ 43). Rytų Lietuvos šnektose, kur 
neskiriama -ėm, ėm nuo -0m, -ėm dėl akūto ir cirkumflekso niveliacijos, bendra 
i kamieno galūnė -im tariama dvejopai: pietų aukštaičių plote vyrauja -i2, rytų 
aukštaičių —-im. Čia išlyginimas nėra griežtas, pasitaiko gretiminės formos, plg. 
Kaltanėnų šnektos dat.-instr. pl. trim || trii, akim || akim. Datyvo kilmės galūnės 
-im įsigalėjimas didelėje ploto dalyje aiškintinas tuo, kad kirčiuotas pailgėjęs pir- 
masis dėmuo geriau derinasi prie d ir ė kamieno galūnių -0m, -ėžm. Asmeninių įvar- 
džių datyvo ir instrumentalio priegaidės išlaikomos bemaž visose tarmėse: dat. 
mūm(s), instr. mum(s). Išimčių pasitaiko tik kai kuriose šnektose. Tai nuro- 
doma $ 497. 

f) Iš kitų daiktavardžių išsiskiria (į/a kamienas, kuris turi kitokią instr. pl. 
galūnę, plg. vilkais 17 vilkūms. Rytų aukštaičių panevėžiškių šiaurinėje dalyje, kur 
dėl ai virtimo e (po minkšto priebalsio e) supanašėjo abiejų galūnių vokalizmas, ša- 
lia dat. pl. vyram ir instr. pl. vyrais > vi'res buvo pasidaryta kompromisinė tar- 
minė forma vi'rem "vyrams" ir "vyrais". Tarmės galūnė -sm (po minkšto priebalsio 
=2m) vartojama kaip gretiminė šalia senovinių. Apie Pašvitinį, Vaškūs ji būna tik 
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nekirčiuota. Čia sakoma dat.-instr. pl. /až.kem "laukams" ir "laukais', bet dat. pl. 
laukūm (*laukėm nėra). Rytuose, apie Biržus, galūnė -em gali būti ir kirčiuojama. 
Čia ji daugiausia vartojama instrumentaliui reikšti, pvz., ižm gerėm Vi'rem "tais ge- | 
rais vyrais', su baltai'$em kalnėm “su baltaisiais kalnais'. Senoji instrumentalio galū- 
nė -ais >-65 (-es) Biržų apylinkėse reta, baigiama išstumti iš vartosenos. Datyvui 
reikšti naujoji galūnė retai kada tevartojama. Matyt, trukdo ryškus akūtinės 
galūnės vokalizmo skirtumas, plg. laukėm || laukės < laukais ir Ilaukd'm (va- 
rianto */ai.kam nėra). Pastangas visai suvienodinti datyvo ir instrumentalio 
formas, žinoma, palaiko kaimynų latvių kalbos įtaka. Tačiau naująją galūnę kil- 
dinti iš -žem ir laikyti latvių kalbos skoliniu, kaip yra linkusi E. Grinaveckienė LKK 
V 153, negalima. Kirčiuota galūnė -iem būtų išlikusi sveika, kaip ji išlaikoma būd- 
vardžių nom. pl. m. formoje baltiem. Be to, taip kildinti neleidžia tarimas po kieto 
priebalsio (-em). 

g) Rytų aukštaičiai vietomis akūtinės galūnės -ižm tarimą su kirčiuotu pailgė- 
jusiu pirmuoju dėmeniu apibendrino ir baritonams: pagal akim > aki.m sako kd:r- 
ti.m, lyg čia būtų *kdrtym. Taip baritonus taria apie Papilį, Pandėlį, Uoginiūs, Kūk- 
tiškes, Kaltanėnus, Dotinčnus (kd:žči.m), Liūkmenis (tū'kstuAtim). Analogiškai 
tarmėse vietomis elgiamasi su (įJa kamieno dat. pl. galūne -am(s), plg. Šakynos 
apylinkių vyrūms (tariama Vi'rdms) “vyrams", kur -ūms iš vaikams. Tuo būdu Šlei- 
cherio Gr. 175 forma ponams (rašo pėnūms), greičiausiai, nėra „irrthūmlich“, kaip 
ją vadino F. Kuršaitis (Gr. $ 498). Rytų aukštaičiai kupiškčnai taria dat. pl. pi'ro.m 
"vyrams", kaip ir vaikd'm < vaikdm. Visais šiais atvejais apibendrinti padėjo dir ė 
kamienų datyvo su ilgais galūnės balsiais (jūostom, žėmėm) pavyzdys. Dar paste- 
bėta tariant su pailgintu balsiu nekirčiuotą pronominalinio linksniavimo dat. sing. 
m. galūnę -am: laimingūm, moliniūm, baltėsniūm, balčiūusiūm, baltūjūm, einančiūm 
ir t.t. (plg. balidm). Toks tarimas užfiksuotas apie Pūnską, Šakyną, Liūkmenis. 
Kuršaitis taip pat rašo mediniūm, baltūjūm, sūkančiūm, sūkusiūm (Gr. SS 773, 940, 
1118, 1119). Rytų aukštaičiai kupiškčnai apie Skūpiškį taria brū.pgo.m "brangiam', 
rhe.di.no.m “mediniam" (mMe:- iš acc. sing. mė.di. "medį" !), balt3'j2.m "baltajam" (du 
kirčiai, kitur sako balt?-jo.m || balto.j3-m). Palčvenės apylinkėje užfiksuota dat. sing. 
m. bė'ro.jo.m “bėrajam? (su abiem 2) ir loc. sing. m. bd'r2.jam "bėrajame" (plg. bal- 
t3.jafi. Skapiškis “baltajame"). F. Špechtas tokiose kupiškėnų dat. pl. formose, kaip 
vi'ro.m "vyrams", įžiūrėjo „eine art Verdumpfung von a vor m“ (LM II 45), o įvar- 
džiuotinių būdvardžių dat. sing. m. formoje jauno.jėm (rašo jaunojom) ide. galūnę 
-6 (LM II 171)! Kiti pastebėti pavyzdžiai su šio tipo pailginimu: gen. £7i.jū“ "trijų", 
loc. fži.jūoše "trijuose", f. £i.jdse “trijose? (su /7i.j- tariama apie Papilį, Panemunėjį, 
Svėdasus, Kaltanėnus ir kt.; plg. dat. trim> ffi'm, nom. tržs), adv. sū.Vi.s “suvis* 
(taip taria kupiškčnai ir kai kurie kiti rytų aukštaičiai, plg. užyi.s / ažvi.s “užvis", 
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paryi.s 'pervis' su i. iš Visas < visas), šė.me.t Svėdasai "šiemet" (plg. mė.tai "metai'), 
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voc. sing. ma'md || mū'ma Jurbarkas 'mama" (ir elena || elė'na "Elena", teta || 
tta teta"), dat. sing. f. bd-Ita'jei Vilkaviškis, Jurbarkas, Šakyna “baltajai" (plg. gre- 
timinę formą baltū:jei < baltūjai). Dar plg. skaitvardžius tipo kėturiasdėšimt ($ 568). 

Apie šiaurės žemaičių dat. pl. vagi'ms || vag'ė'ms žr. $ 529. Apie naujadarinių 
formų su ia ir id arba ė kamienų galūnėmis įsigalėjimą i kamieno paradigmoje kal- 
bama $$ 367 —370. Apie vagium(s) žr. $ 70. Apie dantūm "dantims", dantais “danti- 
mis' žr. $ 411. 

S 361. Acc. pl. -is < *-is, žr. žml. Nr. 23. Apie formų su įa ir įū resp. ė kamienų 
galūnėmis įsigalėjimą kalbama $$ 367—370. Apie dantūs "dantis" ir kt. žr. $ 411. 

S 362. Loc. pl. a) Senovinė galūnė -isu aptikta tik rytų aukštaičių vilniškių 
tarmės plote apie Liūkmenis, Kaltanėnus, Daugėliškį. Ji jau nebėra griežtai para- 
digminė. Be formų akisū ir dantisū, dažniausiai einančių prieveiksmiu, vietomis dar 
pasakoma, pvz., pirtisū, širdisū (Linkmenys). Pasitaiko asmeninių įvardžių formos 
su -isu: Mumisū "mumyse", jumisū “jumyse" (Liūikmenys). Šiaipjau įsigalėjo naujesnė 
galūnė -ysu, kurią vartoja daugelis vilniškių ir vietomis pakraštiniai uteniškiai. Ji 
užfiksuota apie Sėlą, Liūkmenis, Kaltanėnus, Dotinšnus, Mielagėnus, Tverččių, 
Adūtiškį, Gervččius, Lazūnus. Čia paprastai analogiškas galūnės turi ir kitų ka- 
mienų daiktavardžiai: sakoma piūoduosu, vičtosu, ūpėsu, tuPguosu. Išimtį iš dalies 
sudaro (įJa kamienas, kurio galūnė -u0su paplitusi kiek siauriau. Apie Dotinėnus, 
Adūtiškį, Tverččių šalia vietosu, ūpėsu, akysū (akysu Adutiškis) sakoma laukuos 
(Adūtiškyje šalia Jaukūose) be -su. Matyt, -uosu, kaip ir -ysu, yra antrinė galūnė. 
Senesnę a kamieno galūnę išlaikė skaitvardžiai, pvz., keturiesū. Galūnės -ysu ir 
-uosu laikytinos perdirbiniais su y resp. u0 iš -yse, -uose (šios, kaip gretiminės, vie- 
tomis vartojamos) arba iš iliatyvo. Oksitonų galūnės kirčiavimas svyruoja: sakoma 
miškuosu, šakosū, žolėsū, akysū ir miškuūosu, šakėsu, žolėsu, akysu. Didžiojoje ploto 
dalyje linkstama kirčiuoti -su, išskyrus a kamieną, kurio galūnė dažniau kirčiuoja- 
ma -4o0su. Kitų formų kamiengalio kirčiavimas (iš iliatyvo) retesnis, tačiau pasitaiko. 
Adūtiškyje sistemingai kirčiuojamas kamiengalis. Trumpa a kamieno galūnė -uos 
turi cirkumfleksą: laukuos. Kitų kamienų trumpų galūnių šiame krašte visai ne- 
pastebėta. 

Kalbos paminklai rodo, kad seniau lokatyvo formos su -su buvo paplitusios 
ne tik lietuvių kalbos ploto rytuose, bet ir vakaruose. Jas vartojo Prūsų Lietuvos 
autoriai M. Mažvydas, B. Vilentas, J. Bretkūnas. Vėlesniais laikais Prūsų lietuvių 
šnektose užfiksuota i kamieno galūnė -ise (Kuršaičio Gr. $ 657), kurią iki šių dienų 
tebeturi vakarų aukštaičiai kauniškiai apie Vilkaviškį, K. Naūmiestį, Jūrbarką 
ir net pakraštiniai žemaičiai apie Pagramantį, Laūkuvą. Ši galūnė, greičiausiai, 
yra ne kas kita, kaip senovinės -isu ir dabartinės -yse mišimo padarinys. Že- 
maičių tarmėje ilgiausiai -su išliko i kamieno daiktavardžių paradigmoje. Galū- 
nę -isu randame ne tik 1787 m. „„Živate“ (ŽCh), bet ir XIX a. rašytojų M. Valan- 
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čiaus, A. Pabrėžos raštuose. Kvėdarnos apylinkėse ji tebebuvo gyva dar J. Jauniaus 
laikais. Jos reliktų esama ir dabar, pvz., adv. dvisi Salantai "dviese? (perdirbinys 
iš dviesū pagal trisū). 

b) Dabar daugelyje tarmių įsigalėjo literatūrinės kalbos tipo lokatyvo formos, 
kurios baigiasi -se, Jos kildintinos iš akuzatyvo ir postpozicijos *-ėn. Visų pirma tai 
rodo skirtumas tarp aukštaičių šdukštuose ir žemaičių šūukštūse (šaukštunse $ T5e), 
plg. $ 286. Žemaičių i kamieno forma akėsė yra antrinės kilmės, žr. $ 369. Vienaskai- 
tos ir daugiskaitos lokatyvų galūnėse balsį e žemaičiai išverčia vienodai. Iš rytų 
aukštaičių aiškus postpozicijos *-ž1 refleksas pastebėtas tik vietomis ploto pakraš- 
čiuose apie Daugėliškį (Daniūnų km.), Adūtiškį, Lazūnus. Čia tariama šdukštuo- 
sbl “šaukštuose" su -6: iš *-ėn po sukietėjusio s, kaip ir loc. sing. formoje dukso! 
“aukse?*. Kiti rytų aukštaičiai šalia loc. sing. duksi | dukso: sako ša ukštuoše su aiš- 
kiu -e, vietomis (tokių nedaug) šd'ukšiuosa arba vartoja sutrumpintas formas be 
galūnės balsio. Labiausiai paplitęs variantas su -e (šdukštuoše). Jis užfiksuotas 
apie Čičbiškį, Mūsninkus, Širvinias, Lyduokiūs, Molčtus, Labanėrą, Dūkštą, Rim- 
šę. Panevėžiškiai ir jų pietryčių kaimynai artimesni širvintiškiai (Gėlvonai, Pabais- 
kas) žodžio gale yra suplakę eir i balsius ($ 48). Dėl geografijos jų -+ / - taip pat 
gali būti iš -e. Variantą su -a turi vilniškių tarmės pietryčių kampas apie Dievėniš- 
kes, Lazūnus (greta -6: < *-ėn ir tipo akysū), Gervėčius (greta tipo akysū). Kupiš- 
kėnai, bemaž visi anykštčnai ir daugelis uteniškių vartoja sutrumpintas formas be 
galūnės balsio (šdukštuos), kuriomis čia reiškiamas ne tik lokatyvas, bet ir iliaty- 
vas ($ 258). Koks šiose tarmėse yra buvęs lokatyvo galūnės balsis, nėra žinios. K. Bū- 
ga (RR III 359) pateikia iš Anykščių ir Kūpiškio senosios kartos formą akysi, nu- 
rodydamas, kad dabar tesako akj's. Plačiau už kitas įsigalėjo sutrumpintoji a ka- 
mieno daiktavardžių lokatyvo forma: ji sistemingai vartojama į šiaurę nuo linijos 
Kėdainiai - Ukmergė — Švenčionys, užfiksuota (kaip gretiminė) ir pietuose, net 
apie Dievėniškes, Lazūnus. Ji plačiau už kitas vartojama ir vakarų Lietuvoje. Dėl 
lokatyvo formų trumpinimo plg. $ 105a. 

Pietų aukštaičių tarmės plote lokatyvo formų su -i /-64 < *-ė1 nepastebėta. 
Šalia loc. sing. dukši | d'ukso! pietuose, maždaug nuo linijos Lazdijai - Varėnė — 
Šalčininkai, sakoma šd'ukštuosa. Į šiaurę nuo šios linijos apie Rudaminą, Siūną, 
Duūsmenis, Valkininkūs 1r toliau tėra šdukštuose. 

Iš pateiktų duomenų matyti, kad rytų Lietuvoje formos su išlaikytu postpozi- 
cijos *-ėn refleksu, išskyrus kai kurias anksčiau nurodytas pakraštines šnektas, buvo 
išstumtos kitokių, kuriose tasai refleksas pakeistas balsiais e arba a??. Tasai pakeiti- 


50 K, Morkūnas LKK VII 145—151 neigia reflekso *- En buvimą rytų aukštaičių tarmės plote, 
minėtų pakraščių formas su -6: (šaukštuos6:) laikydamas rniaujadarais, gavusiais 6: iš vienaskai- 
tos (duks6i). Formų sų -64 naujumą, pagal jį, rodąs iliatyvo *šdukštuosbin nebuvimas (plg. itl. 
pi. šūukštuosun šalia loc. pl. šūukštuosu) ir tai, kad tokios formos, esą, dažniau vartojamos jaunosios. 
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mas nėra visai naujas, nes formos su e ir a turimos jau senuosiuose raštuose. Pirmą- 
sias (su e) sistemingai vartoja ,,Punktų sakymų“ autorius. Tikėti F. Špechtu LM 
II 367, PS 16*, kad tai esama rašomosios kalbos įtakos, žinoma, nėra jokio pagrin- 
do. Antrosios (su a) ypač dažnos Prūsų lietuvių autorių raštuose. Lokatyvo formų 
su a ir e atsiradimas susijęs su iliatyvo įtaka. Dėl abiejų linksnių sąveikos postpo- 
zicijos *-ėn refleksas buvo pakeistas iliatyvo galūnės balsiu a. Taip atsirado tipo 
šdukštuosa formos. Iš iliatyvo gautas ne tik galūnės balsis, bet ir kirtis: bemaž vi- 
sur kirčiuojama akysa. Lokatyvo kirčio vieta (akysd) išliko tik kai kuriose šnektose 
ploto pakraštyje apie Zietelą, Ramaškėnis. Valkiniūkų apylinkėje girdėta sakant 
(Liaudies dainoje) visamd svietėly, slaunama miestėly, kur loc. sing. -am(e) pa- 
keista -amd dėl ill. sing. -and (dažn. -aA). Tipas šdukštuose (su -e vietoj *ėn reflekso) 
rytų Lietuvoje traktuotinas kaip šūukšiuosia ir laikytinas šdukštuosi || šaukštuosa 
kontaminacijos padaru. Tai rodo Dūkšto, Rimščs šnektos, kur tariama šd-ukštuosae, 
kaip ir 3. praes. praū:še "prausia' šalia nom. pl. až*sas < aūses "ausys". K. Morkūno 
hipotezė apie tipo šdukštuose migraciją į rytų aukštaičių plotą iš vakarų nėra pati- 
kima, nes tokiai migracijai įrodyti neturime jokių duomenų. Autoriaus rėmimasis 
pakraštinių vakarų aukštaičių veiksmažodžio formomis 1. sing. praet. dudiau "au- 
džiau', 1. sing. cond. sakytau "sakyčiau" ir 2. sing. cond. sakįtai 'sakytumei" (LKK 
VII 14913) tokios rūšies migracijos galimumo anaiptol neįrodo, nes pastarosios for- 
mos vienodai galėjo atsirasti tiek vakarų, tiek ir pietų aukštaičių plote ($$ 158 ir 668). 
Be to, hipotezė nepaaiškina kirčiavimo pakeitimo. Juk oksitonų formos bemaž vi- 
same plote turi iliatyvo kirtį (akyse). Išimčių pastebėta tik šiaurėje apie Rimšę, kur 
kirčiuojama akysė. Iliatyvo kirtį yra gavę ir kai kurie vakarų aukštaičiai kauniškiai, 
kurie dabar daugiskaitos iliatyvo formų visai nebevartoja. Pastebėta kirčiuojant 
akyse net apie Garliūvą, Ąžuolų Būdą. Tačiau lokatyvo kilmės prieveiksmiai vie- 
tomis išlaikė senovinę kirčio vietą, pvz., pietusė Palomenė “per pietus, pietų laiku". 

c) Rytų Lietuvoje vienur kitur pastebėtos gretiminės lokatyvo galūnės su pri- 
dėtiniu -i (-;). Antai Lazūnų apylinkėse šalia pievosu || pievosa || pievoso! pasakoma 
pievosui || pievosai || pievosolį. Variantai su -i populiarūs apie Nūčią (pievosai Bieliū- 
nų km.), Mielagėnus, Tverščių (pievosui, šakosui, žievėsui..). Plg. mūsui Armo- 
niškės (LKŽ I 269) “pas mus". Pridėtinis -i (-į) bus įsivestas iš sutrumpintos viena- 


kartos. Kad -6: būtų įsivesta iš vienaskaitos formų, sunku patikėti, nes vienaskaitos formose 6; 
labai retas, teturimas tik nedaugelio a kamieno daiktavardžių su sukietėjusiu priebalsiu prieš ga- 
lūnę, be to, ir čia jis ne visuomet sistemingai išlaikomas: vietomis netgi dažniau sakoma d-ukši (su 
-i iš mMiš k'i < *miškčn), negu d-uksot. Iliatyvo šdukštuosoin neteko girdėti, nors jis visai galimas. 
Tačiau tai anaiptol nerodo lokatyvo šdukštuoso: naujumo, nes tokie iliatyvai, kaip šdukštuosun, 
šūukštuosan, šdukštuosen (ir, žinoma, šdukštuosoin), patys yra naujadarai ($ 289). Teigimas, kad 
lokatyvo formas su -6: dažniau vartojanti jaunoji karta, nėra tikslus. Iš tikrųjų jas dažniau varto- 
ja tie žmonės, kurie stengiasi kalbėti literatūrine kalba, nes šios formos yra artimesnės literatūrinės 
kalbos normai, negu tarmės gretiminės tipo akysū. 
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skaitos lokatyvo galūnės, pvz., pievoj, pūsėj, dangui 'danguje'. Plg. ill. pl. pievos- 
(n)an su -n iš ill. sing. pievon ($ 289). 

d) Žemaičių — aukštaičių tarmės pasieniais vietomis (įjū, ė ir i kamienų var- 
dažodžiai daugiau ar mažiau fakultatyviškai gauna (iJa kamieno galūnę: aukštai- 
čiai sako aukštuosė šakuosė "aukštose šakose?', giliuosiuose žėmiuose "giliosiose Že- 
mėse', akiuosė "akyse", Žemaičiai atitinkamai aukštūsė šakūsė, giliūsiūse žėmiūse, 
akiūsė. Tokia vartosena pastebėta apie Taūragę, Rasčinius, Šiukėnus, Šakyną. 
Jos priežastys nėra išaiškintos. Dėl geografijos galima įtarti, kad kaltas esąs žemai- 
tiškų ir aukštaitiškų formų sumišimas. Tai ypač rodo A. Jonaitytės girdėtos šiaurės 
žemaičių tarmės plote apie Vegeriūs tokios tarminės formos, kaip dėdelėus vė:itous 
“didelėse vietose' arba mėškūos "miškuose? (LKK VII 166 — 167). Mažiau patikima 
nuomonė, kad pradžią davę tarmės dubletai grpbos || grybai, kruopos || kruopai, 
liepos || liepai ir pan. (LKK III 101). Pastebėtina, kad vietomis pronominalinio links- 
niavimo vyriškosios giminės vienaskaitos lokatyvo forma vartojama su moteriško- 
sios giminės daiktavardžiu: apie Šiukėnus, Šakyną, Papile pasakoma famė trobo(jė) 
"toje troboje", vienamė rafiko(je) "vienoje rankoje? ir pan. Dėl įvardžių vyriškosios ir 
moteriškosios giminės formų mišimo plg. $$ 529, 536 — 539. Lengviau išaiškinamas 
daugiskaitos lokatyvo galūnės -uos(e) dėjimas moteriškosios giminės įvardžiams ir 
būdvardžiams (daiktavardžiams nededama) rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės 
šiaurėje. Apie Pašvitinį, Pasvalį ir vietomis kitur tariama, pvz., tuos dideluos šakoš 
“tose didelėse šakose'. Čia kaltas yra, greičiausiai, baritonų galūnių -u0s(e) ir -os(e) 
fonetiškas sutapimas, plg. šd'ukštos "šaukštuose" ir pievos pievose'. Sakant /uos gr p- 
čios "tose trobose* girdėta net apie Vidiškius. 

S 363. III. pl. galūnės -ysna, -ysnan, -ysan, -ysun, -ysen, -ysn, ži. $ 289. Dėl 
naujadarinių formų su a ir įa resp. ė kamienų galūnėmis brovimosi žr. $8 367 ir 
370. Apie dantūosna "dantysna" žr. $ 411. 

S 364. All. pl. galūnė kaip a kamieno ($ 290), tik po minkšto priebalsio, pvz., 
vagium(p). 

S 365. Nom.-acc. dual. Vyriškosios giminės daiktavardžiai turi ia kamieno 
galūnę, pvz., dū vagiū. XVII a. viduryje, D. Kleino liudijimu, žemaičiai dar buvo iš- 
laikę senovinę i kamieno galūnę -i, pvz., du wiešpati, du krikščioni (PLK Gr. 551). 
Jos reliktu, gal būt, laikytina Pagramančio šnektos forma dū šuni (Joniko PT 48). 
Moteriškosios giminės daiktavardžiai turi galūnę -i, pvz., dvi aki. Vakarų ir šiaurės 
žemaičių tarimas (dvė dkė) rodo, kad jų galūnė nėra kilusi iš *-7 (senovinę formą 
*aki tartų *dki), bet gauta iš € kamieno daiktavardžių. Aukštaičių -i galėtų būti 
ir sena i kamieno galūnė. 

S 366. Dat. ir instr. dual. -im resp. -i71, žr. $$ 265 — 267. Vyriškosios giminės 
daiktavardžiai žemaičių tarmėje turi ia kamieno galūnes, žr. $ 367. Dėl gen. ir loc. 
dual. žr. $$ 268 — 269. 
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S 367. Vyriškosios giminės i kamieno daiktavardžių yra nedaug. Jų paradigmą 
stipriai veikia (i)ia kamienas. To veikimo priežastis — homoniminių nom. sing. 
ir acc. sing. galūnių buvimas, plg. kūrtis, kūrtį 17 brolis, brolį. Negausaus i kamieno 
linksnių galūnės vienur mažiau, kitur daugiau intensyviai keičiamos produktyvio- 
jo (iJia kamieno fleksija. Tasai keitimas negali būti senas, nes XVI — XVII a. raštuose 
naujadarinės formos dar palyginti retos, žr. J. Kazlausko straipsnį Kalbotyroje 
I 33 tt. (= BCH V 71 tt). Sveikiausią paradigmą išlaikė žemaičiai. Jie tik retai var- 
tojamų dviskaitos linksnių į kamieno galūnes pakeitė gautomis iš ia kamieno: sa- 
ko dū vagiū, dums vagiunis, dūm vagiūm, dur vagium/i. Kaip gretimines jau turi ir 
naujadarines dat. sing. (vūgiuo) bei instr. sing. (vagiū) formas. Pirmoji labiau įsi- 
galėjo pietų Žemaičių plote, antrąją vartoja daugelis žemaičių, ypač vakarų ir šiau- 
rės. Kitų linksnių formos su ia kamieno galūnėmis (vagio, vagiai, vagidms, vagiūs, 
vagiais, vagiūsė) tesutinkamos paaukštaitėje. Iš aukštaičių geriausiai i kamieno 
paradigmą išlaiko vakarinė dalis. Neskaitant visuotinai įsigalėjusios ia kamieno 
dat. sing. galūnės -ui (senovinės į kamieno galūnės vakarų aukštaičiai visai neišlai- 
kė), čia kiek dažniau tepasitaiko instr. sing. - (vagiū). Kitų linksnių formos su ia 
kamieno galūnėmis retos. Rytų Lietuvoje, priešingai, ia kamieno fleksija labai įsiga- 
lėjo ir vietomis baigia išstumti iš vartosenos senovinę. Tasai išstūmimas reiškiasi 
labai įvairiai, ne visų daiktavardžių paradigmose tolygiai. Antai apie Ukmergę 
šalia vagiai, vagiūm, vagiūs, vagiais, vagiūose, vagiūosna sakoma dažtys, dantim 
(dat. ir instr. pl.), dantis, dantyse, dantysna. Arba vėl: Kaniavos apylinkėse šalia 
vietovardžių priesagos -onys (Kaziukonys, Mickonys, Senkėnys...) pavardžių dau- 
giskaita teturi variantą -oniai (Berželioniai, Stasioniai, Vaitoniai...), tačiau viena- 
skaita išlaiko -onis (Berželionis, Stasionis, Vaitonis ...). Kai kurie i kamieno daikta- 
vardžiai vietomis ištisai pereina į (iJia kamieną, nors, kaip gretiminės, gali būti 
vartojamos ir atskirų linksnių i kamieno formos. Rytų Lietuvoje plačiai sakoma 
afiglis,-io "anglis", dantys (užfiksuota ir vakarų aukštaičių plote net apie Čėkiškę, 
Griškabūdį, Vilkaviškį) arba daūčias (Pasval$s) "dantis"; debesys (užfiksuotas net 
Gerviniuose) 'debesis*. Kiek siauriau paplitę pažastys Svėdasai, Alunta, Dotinčnai, 
Palūšė, Adutiškis “pažastis?, pūsnis,-io Lėipalingis, Dūsmenys, Kaniava arba pus- 
nfs Kaltanėnai pusnis", rūdjs Kaniava rūdis", tu/žjs Zietela “tulžis", vagžs Šiauliai, 
Alunta, Kaltanėnai "vagis", žvėrjs Gerviniai (žemaičiai!), Šiauliai, Šakyna, Palč- 
venė, Ukmergė, Gėlvonai, Palėmenė. 

Dėl į ir (iJįa kamienų mišimo vienur kitur sporadiškai pasitaiko i kamieno 
fleksija (iJia kamieno daiktavardžių paradigmoje, pvz., pietų aukštaičiai apie Rūd- 
nią, Kaniūvą sako gen. sing. mokestičs "'mokesčio?, plėties "pločio'. Kalnūjų apylin- 
kėse (Paserbenčio km.) girdėta gen. sing. svetičs "svečio", instr. sing. svetiji "svečiu", 
dat. pl. svetims "svečiams", instr. pl. sveti/ūs “svečiais*. Kuršių pamario žvejai saky- 
davo dat. pl. vėkietims, dat.-instr. dual. vėkietim (LŽTP 30). Plačiau už kitas 
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vartojama vokatyvo forma ve/nič (Ukmergė, Alunta, Adūtiškis, Tverččius) arba vel- 
nie (Svėdasai). Tačiau labiausiai (Jia kamieno paradigmoje įsigalėjo i kamieno loc. 
sing. galūnė, žr. $ 296. Pastebėti keli : kamieno daiktavardžiai, kurie literatūrinėje 
kalboje priklauso (i)ia kamienui, būtent, barnis Vilkaviškis “barnis", dalgis Pociūnė- 
liai "dalgis", /igėnis,-ies Kaltanėnai, Aduūtiškis “ligonis', paūkštis,-ies Kaltanėnai 
“paukštis? (Biržuose tėra nom. pl. paūkštys), Resčinys Rasčiniai "Raseiniai", šulnis 
Luokė, Tirkšliai, Viekšniai “šulinys', siodys (že. sidys) Salantai, Mosėdis, Alsė- 
džiai "suodžiai". 

S 368. Moteriškosios giminės i kamieno daiktavardžių linksniavimą ardo 
įd ir € kamienai. Sveikiausią paradigmą išlaikė vakarų aukštaičiai, visų pirma 
kauniškiai. Čia nėra tik senovinės į kamieno dat. sing. galūnės, kurią pakeitė id 
kamieno -ai, pvz., nūkčiai. Instr. sing. galūnė -im(i) nepasižymi populiarumu, vy- 
rauja formos su ta pačia galūne, kaip ir į4 kamieno, plg. nakčia ir valdžia. Šių ga- 
lūnių buvimas i kamieno paradigmoje ne visai aiškus, nes kitų linksnių homoni- 
minės fleksijos, neskaitant gen. pl., vakarų aukštaičiai neturi. Pažymėtina, kad instr. 
sing. nakčia ir kitose tarmėse vartojama gyviau, negu vyriškosios giminės instr. 
sing. vagių. Vakarų aukštaičiai sako nakčia, bet vagim(i). J. Kazlauskas Kalboty- 
roje [56 —57 nakčia kildina iš *naktijan (= Ss. sl. noštojo), tuo būdu norėdamas pa- 
aiškinti esamą i ir įū kamienų sąveiką. Šiaipjau kauniškių tarmės plote pastebimes- 
nio svyravimo tarp i ir d arba ė kamienų nėra, jeigu neskaitysime daiktavardžių 
dalid "dalis" ir kandė 'kandis', kurių pirmąjį turi beveik visi vakarų aukštaičiai, ant- 
rasis užfiksuotas apie Vilkaviškį, Daukšius. 

Daugiau fleksijos mišimo atvejų pastebėta pažemaitėje ir arčiau pietų bei rytų 
aukštaičių. Antai Jūrbarko apylinkėse greta 2 kamieno dat. resp. instr. pl. formų 
katėms | katėms, krėgždėms kartais pavartojami variantai katims | katims, krėgž- 
dims. Pasakoma ir katiems | katižms, krėgždiems (E. Grinaveckienė LKK III 170) 
su galūne -iemms, kuri, jeigu nėra žemaitybė, galėtų būti atsiradusi dėl -ėms (tariama 
-ems $ 70) ir -ims kontaminacijos. Tokios kilmės, greičiausiai, ir kauniškių plote 
apie Liubavą, K. Naūmiestį vartojama dat. pl. forma žmoniem žmonėms" (galūnę 
-žem turi tik šis žodis), plg. žmonėms ir žmonims ($ 412). Kuršių pamario dat. pl. 
tiems katiems “toms katėms", kaip ir tiems vėkietiems “tiems vokiečiams' (LŽTP 32), 
matyt, gavo -iems dėl įvardžio tiems kaltės, kuris čia vartojamas ir vietoj toms. Ko- 
kios kilmės Kuršaičio Gr. $ 657 dat. pl. širdiems, instr. pl. širdiemis, sanku pasakyti. 
Šiaurėje, apie Šiauliūs, kaip ir žemaičių pakraščiuose (Tauragė, Eižvilkas), turimos 
ė ir id kamienų dat.-instr. pl. formos su -im: drobim, sūujim. Jos gabi būti pasidary- 
tos šalia gretiminių drobium, sdujum pagal akim šalia akium pavyzdį. Dar plg. 
$ 70. Apie Kalnujūs, Gifkalnį girdėta instr. sing. martim 'marčia', nom. pl. mai/- 
tys “marčios, dat.-instr. pl. martim resp. marti/i. Čia ė ir įa kamienai labai suar- 
tėję ($ 325). Apie Serčdžių, Šiaulius užfiksuota loc. sing. žėmi “žemėje" (plg. mėdi 
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"medyje" $ 353), loc. pl. drėbise“drobėse" (Šiauliai). Atskiri i kamieno daiktavardžiai, 
kaip ir kaimynų žemaičių tarmėje, perėjo į ė kamieną. Kuršių pamario Žvejai 
taip pat sakydavo kdrtė "kartis", kūlšė 'kulšis', nėsė “nosis?, pdliė “paltis', vdltė 
"valtis", vietomis net debesė "debesis", pažastė “pažastis', smiltė “smiltis* (LŽTP 32). 

S 369. Žemaičiai, be instr. sing., turi dar homoniminę i ir ė kamienų Ioc. 
sing. galūnę ($ 353). Todėl čia moteriškosios giminės daiktavardžių i kamieną ardo 
ne ja, bet € kamienas. Visuotinai įsigalėjo naujadarinės loc. pl. formos su galūne -ėse. 
Senovinė i kamieno fleksija išliko tik paaukštaitėje: apie Gerviniūs vartojama -ysė, 
apie Pūgramantį — -isė. Žemaičių dviskaitos formos taip pat traktuotinos kaip su- 
darytos ė kamieno pavyzdžiu, plg. $ 365. Kitų linksnių senovinės į kamieno galūnės 
daugiau ar mažiau išlaikomos, tačiau ne visur nuosekliai. 

Vakarų ir šiaurės žemaičiai oksitonų paradigmoje šalia dat. sing. -ie ir dat. pl. 
-ims kartais pasako -ei ir -ėms (pastaroji reta). Baritonų paradigmoje galūnė -ėms 
labai įsigalėjo ir vartojama ne tik dat. pl., bet ir instr. pl. reikšti. Senovinė -ims 
baritonų paradigmoje reta. Neaišku, kaip reikia traktuoti baritonų gen. sing. ga- 
lūnę. Vakarų ir šiaurės žemaičiai taria -es (kd'rtes karties"). Taip čia tariama ir ė 
kamieno -ės (ž2'mes 'žemės"). Bendraties formanto -:ž šalia refl. -f/es tarimas lei- 
džia įtarti, kad sutapimas gali būti fonetiškas, pvz., s0.kte "sukti", refl. sėktė'is "suk- 
tis'. Tokią prielaidą paremia skirtingas i ir ė kamienų galūnės rašymas Mažvydo 
katekizme (i kam. -is, ė kam. -es) ir 1757 (1787) m..,„Živate“ (-ys, -es). Tačiau jai 
prieštarauja dat. sing. galūnės -ie tarimas, pvz.; ūkėi = ūkie Gervėčiai. Greitesnis 
ė kamieno fleksijos brovimasis, būtent, į baritonų paradigmą lyg ir paremtų fone- 
tiško sutapimo hipotezę, kaip ir kai kurie pietų žemaičių duomenys (apie juos kal- 
bama žemiau). Tačiau visiško aiškumo nėra?!. Dėl i ir ė kamienų suartėjimo vietomis 
daugiau ar mažiau fakultatyviškai i kamieno galūnės atsiranda € kamieno daikta- 
vardžių paradigmoje. Antai Kretingės apylinkėse užfiksuotos formos gen. sing. 
peličs "pelės", dat. sing. pėlie "pelei'. Jos dažnesnės konstrukcijoje su prielinksniais. 
Atskiri i kamieno daiktavardžiai (daugiausia baritonar) vienur kitur visai perėjo 
į ė kamieną, pvz., anglė Viekšniai 'anglis', dnkštė Salantai 'ankštis', dn/ė Tirkšliai, 
Viekšniai antis", ausė Priekulė, Tirkšliai, Viekšniai 'ausis', avė Priekulė, Gargždai 
"avis", kūndė Tirkšliai arba kandė Kretinga "kandis", kdrtė Kalnalis, Alsėdžiai, Tirkš- 
liai, Viekšniai "kartis", klėtė Tirkšliai 'klėtis', krėsnė Viekšniai "krosnis", n6sė Tirkš- 


31 Sunku patikėti hipotezei (Stango Mažv. 112 — 113), kad iš seno lietuviai būtų turėję i kamieno 
gen. sing. galūnę -is. Jeigu tokia galūnė iš tikrųjų būtų buvusi, ją turėtų ir oksitonai. Be to, ši hi- 
potezė remiama tariamąja šiaurės panevėžiškių galūne -is > -"0s, kurią kalbininkai tikisi radę Ba- 
ranausko tekstų formose wagios LM I 130,, 'vagies'? (Vaškų par.), ligonios 13744, ligonio? (Klė- 
vainių par.). Čia jau aiškus nesusipratimas. Senovinės galūnės *-/s refleksas šiaurės panevėžiškių 
tarmėje yra -"$ ($ 113). Minimas formas reikia traktuoti kaip vagiaūs, ligėniaus. Bemaž visai susi- 
liejus į vieną žu ir (i)fa kamienų paradigmoms, šioje tarmėje gen. sing. galūnė -aus > -0s fakulta- 
tyviškai dedama ir (i)ja, net i kamieno daiktavardžiams, žr. $ 392, 
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liai, Viekšniai "nosis', obelė Kretinga “obelis', pdliė Salantai, Viekšniai “paltis", pa- 
žastė Kretinga, Tirkšliai '“pažastis", pėntė Tirkšliai “pentis', pi/ė Tirkšliai "pilis; se- 
na bažnyčia", smiltė Kretinga, Tirkšliai 'smiltis?, siodės (že. sūdės) Tirkšliai, Viekš- 
niai “suodys, suodžiai", svirtė Viekšniai “svirtis', :ėšė Kalnalis, Tirkšliai, Viekšniai 
“tošis', tu/žė Viekšniai “tulžis*, vd/tė Salantai "valtis", vytė Tirkšliai “vytis, rykštė", 
žąsė Priekulė arba žįsė Viekšniai "žąsis". Vietomis pasitaiko ir gretiminės senovinės 
kai kurių linksnių formos. Telšiškių tarmės plote, kur veikia balsių asimiliacijos dės- 
nis ($ 59), dažniausiai išlieka nepakeistos acc. sing., nom. pl. ir acc. pl. formos tų 
daiktavardžių, kurių šaknies vokalizmas turi būti derinamas prie galūnės. Antai 
Tirkšliuosė daiktavardis dntė "antis" šiaipjau priklauso ž kamieno paradigmai, tačiau 
sakoma acc. sing. dntį, nom. pl. dntys, acc. pl. dntis, nes, pakeitus šias formas ė ka- 
mieno atitikmenimis, reikėtų keisti ne tik galūnę, bet ir šaknį, taigi tarti ne ZAf0, 
antOs, ūntis, bet 6ntO, 6ntOs, 6'ntis. 

Pietų žemaičių tarmės plote č kamieno poveikis i kamienui stipresnis. Čia dat. 
sing. galūnė -ei daug kur dažnesnė, negu senovinė -ie, o paaukštaitėje ją visai išstū- 
mė iš vartosenos. Gyviau vartojama dat. resp. instr. pl. -ėms, kuri, be to, arčiau aukš- 
taičių pakeičiama įd kamieno -ums ($ 70). Apie Karklėnus, Šiukėnus, Kurščnus, kur 
fonetiškai sutapo 7 ir ė kamienų acc. sing. galūnės, vartojamos naujadarinės nom. pl. 
ir acc. pl. formos. Čia sakoma ūkės "akys", akės "akis" (tariama dKes, ūkės). Karklėnų 
apylinkėje užfiksuotos net vyriškosios giminės formos nom. pl. šūnės "šunys", vande- 
nės "vandenys", acc. pl. šunės "šunis", vagės "vagis". Pastarosios aiškintinos tuo, kad 
žemaičių tarmėje vyriškosios giminės daiktavardžių paradigma dėl nežymios (i)ja 
kamieno įtakos tebėra labai artima moteriškosios giminės paradigmai. Plg. instr. 
pl. vagėms (ret.) || vagimis (dažn.) Laūkuva. Šiaurės žemaičių kretingiškių plote gir- 
dėta tariant instr. sing. vag'ė "vagimi" su -ę iš dkKė "akimi", 

Baritonai pietų žemaičių tarmės plote ištisai perėjo į ė kamieną. Kadangi čia 
e ir ;4 kamienų šaknies kirčiavimo daiktavardžiai linksniuojami vienodai ($ 325), 
tai į vieną suplaktos net trys baritonų paradigmos: i, ė ir id. Galima įtarti, kad kai 
kurių linksnių galūnės kilusios ne iš ė, bet iš id ar net i kamieno paradigmų. Labiau- 
siai neaiški gen. sing. galūnė. Šiaurės rytuose apie Karklčėnus, Šiukėnus, Kuršėnus 
ji kitokia, negu nom. pl. galūnė: čia tariama gen. sing. kd'ffis "karties", sdulis 
"saulės", sdujis “saujos, bet nom. pl. kd'/fes, sd'ules, sd'ujes. Kiti pietų žemaičiai 
turi vienodas abiejų linksnių formas, pvz., kd'ffes, saules, sū'ujes Laūkuva, kd:r- 
tes, sd'ules sd'ujes Pagramantis. Tarminė gen. sing. galūnė -is galėtų būti kildinama 
iš i kamieno -ies. Prieštaravimas, susijęs su skirtingu ie refleksu dat. sing. galūnėje 
(plg. dat. sing. vė-gi: Kuršėnai “vagiui"), galėtų būti pašalinamas prielaida, kad čia 
-ie < *-ieį su -į iš šūkai, katei. Dėl fonetikos dar plg. Pagramančio šnektos nom: 
sing. Hiienu "mėnuo? šalia dažnesnės formos menu“, kurios u“ galėtų būti iš oksito- 
nų (plg. gen. sing. kuoji's Joniko PT 44 < kėjies kojos"). Tačiau tikro aiškumo 
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anaiptol nėra. Apie Saugas su -is tariamos nę tik gen. sing., bet ir nom. pl. formos. 
Šaukėnų — Kuršėnų apylinkių instr. sing. formos kd:ffe "kartimi", sd-u/e "saule", 
sd'uje "sauja", kaip rodo loc. sing. šdukšti “šaukšte? ir būdinys nėšifi 'nešte", 
turi galūnę iš ia kamieno. Senovinė ė kamieno galūnė išlaikyta prieveiksmyje įkan- 
dine "įkandin, iš paskos" (Kuršėnuose tariama įikundini) ir pasakyme dū sū pusė 
(Šaukėnuose tariama 4ė sū pūši). Laūkuvos apylinkių gretiminės formos (čia ta- 
riama.: kd:fte || kd'Fte, saule || sū'ule, sū'uje || sū'uje — antrieji variantai reti) rodo, 
kad ir kitur sutapimas gali būti ne fonetiškos prigimties. Ne visur aiški acc. sing. 
galūnė. Apie Karklčnus, Šaukėnus, Kuršėnus tariama kd:/fi 'kartį", sduli "saulę", 
sd'uji "saują". Pirmųjų dviejų formų galūnėje gali būti fonetiškai sutapusios -į ir -ę, 
plg. partic. praet. act. sūkis 'sukęs'. Ar ši galūnė įsivesta įū kamienui, ar fonetiškai 
išsirutuliojo iš -ią, sunku pasakyti; čia sakoma ir žd*/i'ji "žaliąją", ši“ "šią". Apie 
Laūkuvą tariama kd:fie, sūule, sa uje, apie Paūgramantį — ka:fie, sd'ule, sd-uje. 
Acc. pl. formos turi galūnę -es, kurioje, greičiausiai, sutapo ė kamieno -es ir id ka- 
mieno -as (po minkšto priebalsio). Tačiau vienur kitur pasakoma su gretimine i ka- 
mieno galūne -is. Kurščnuose girdėta tariant dūris "duris", Laūkuvoje — kd“/tes, 
saules, sū'ujes (ret., vyrauja kd'ftes, saules, sū'ujes). Kiti linksniai visur turi ė ka- 
mieno fleksiją, jeigu tik i ir įž paradigmų galūnės fonetiškai nesutapo. Gretimines 
senovines loc. sing., dat. pl. ir loc. pl. formas vietomis išlaiko buvę a kamieno daik- 
tavardžiai. Apie Pagramantį užfiksuota senovinė nom. sing. forma: čia tariama 
sd'uje "sauja" šalia į ė kamieną perėjusios sd'yji, plg. sduli < sdulė. 

Pietų žemaičių tarmės plote pastebėta daugiau negu kitur į ė kamieną perėju- 
sių i kamieno oksitonų (kai kurie bus naujai gavę galūnės kirtį), pvz., ausė Kuršč- 
nai "ausis", avė Ž. Naumiestis, Kurščnai avis", debesė Šaukėnai "debesis", kandė 
Ž. Naūmiestis, Pžgramantis, Šiukėnai 'kandis', obelė Pagramantis, Gerviniai, Šiu- 
kėnai “obelis', pažastė Pagramantis, Gerviniai, Šaukėnai “pažastis", smiltė Pagra- 
mantis “smiltis", žąsė Kuršėnai "žąsis", žuvė Ž. Naūmiestis “žuvis. 

Nepaisant i kamieno nykimo, žemaičių tarmėje, netgi pietuose, pastebėta daik- 
tavardžių, kurie literatūrinėje kalboje priklauso ė kamienui, pvz., bitis “bitė? (turi 
ir vakarų aukštaičiai apie Jūrbarką, Griškabūdį), bruknis 'bruknė', musis "musė" 
(gen. pl. musį rodo priebalsinį linksniavimą), skruzdis "skruzdė", upis (ūpis Kre- 
tinga) "upė" (turi ir vakarų aukštaičiai apie Jūrbarką, Kruopiūs), utis "utėlė? (gen. 
pl. u42!), voveris "voverė" (gen. pl. voverį!). Paaukštaitėje, apie Kruopiūs, dar už- 
fiksuota katis "katė". Dalis šių daiktavardžių (bitis, musis, voveris, katis) turimi ir 
rytų Lietuvoje. 





554 


S 370. Pietų ir rytų aukštaičiai, išskyrus daugelį panevėžiškių, fonetiškai su- 
plakė į ir ė kamieno acc. sing. galūnes, plg. ūkį ir kūtę > kūtį. Kaip ir vakarų aukš- 
taičių plote, i kamieno moteriškosios giminės daiktavardžių paradigmoje galūnė 
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-im nepasižymi populiarumu, vyrauja formos su ta pačia galūne, kaip įa kamieno, 
plg. nakčiū ir valdžiū su -ū 18 *-dn (= Ik. nakčia, valdžid). Rytų aukštaičiai anykštė- 
nai, širvintiškiai, uteniškiai ir šių tarmių artimesni kaimynai, kurių plote sumišu- 
sios id 17 2 kamienų instr. sing. formos ($ 326), turi gretiminius variantus su ta pačia 
galūne, kaip ė kamieno, plg. nakti ir kati su -i iš *-2n (= Ik. *naktė, katė). F. Špech- 
tas LM II 176 — 177 nepagristai tokiose formose įžiūri ide. *-: refleksą. Kiti linksniai 
veikiami tiek ė, tiek ir /4 kamieno. Daugelis rytų aukštaičių neišlaikė senovinės i 
kamieno dat. sing. galūnės. Ją, kaip ir vakarų aukštaičių plote, išstūmė iš vartosenos 
ia kamieno -ai, pvz., nūkčiai. Pietų aukštaičių plote, priešingai, daugiausia tebe- 
turima senovinė galūnė -i, pvz., ūki 'akiai'. Pastaroji aptikta net panevėžiškių tar- 
mėje apie Raguvą, tik čia vartojama ne vien i, bet ir ė kamieno paradigmoje: sakoma 
vagi (va'g1) "vagiuv, aki (dKu) "akiai" ir kūti (kū'fu) "katei", medini (medi'm) 'me- 
dinei', bet pėlei > pėlai (p2'le), gerėsnei (gerėšAe) || geresnėi. Dėl acc. sing. galū- 
nių sutapimo vietomis suvienodinama į ir ė kamienų acc. pl. fleksija. Pietų aukš- 
taičių tarmės plote daug kur galima išgirsti vartojant galūnę -es abiejų kamienų pa- 
radigmoje, pvz., akės "akis". Dusmenysė girdėta sakant net ūkmenes "akmenis", 
vandenes “vandenis"?, šunės "šunis" (ret.). Pastaroji forma užfiksuota ir rytų aukštaičių 
kupiškčnų plote apie Skapiškį (tariama šunds). Galūnei -es įsigalėti pietų aukštai- 
čių plote bus padėjusi nom. pl. -ės, daug kur dedama ir i kamieno daiktavardžiams. 
Sakant, pvz., dkės "akys" užfiksuota apie Musteiką, Kaniūvą, Rodūnią. Vietomis 
-ės gauna net vyriškosios giminės daiktavardžiai, pvz., daūtės Musteika "dantys". 
Nom. pl. galūnė -ės taip pat sporadiškai pasitaiko rytų aukštaičių vilniškių plote 
(Lazūnai, Liūkmenys ret.). Ji labai populiari Zietelos šnektoje, kur galūnė -ys bai- 
giama visai išstumti iš vartosenos, girdėta sakant net šinės "šunys", dnės "jie? (vie- 
toj Znys). Ar nebus tik šiai galūnei įsigalėti padėjusi fonetiškai artima priebalsinio 
linksniavimo -es, dedama ir kai kuriems i kamieno daiktavardžiams ($ 412)? Apie 
Rėdūnią, Valkininkūs girdėta sakant drėbys "drobės", žvaigždys "žvaigždės' su i ka- 
mieno galūne ė kamieno paradigmoje. Zieteloje užfiksuotos gen. sing. formos tipo 
akės "akies". 

Daug labiau nukentėjo i kamieno baritonų linksniavimas. Rytų aukštaičių 
tarmės plote, kur fonetiškai sutapo nekirčiuotos gen. sing. galūnės -ies ir -ės, prak- 
tiškai baritonai beveik visi, panašiai kaip pietų žemaičių plote, perėjo į ė kamieną. 
Atskirų žodžių perėjimas pastebėtas ir už šio ploto ribų, tiek rytų, tiek ir pietų aukš- 
taičių tarmėje. Labai plačiai sakoma dnkštė, ūntė, iltė, kūndė, kūrtė, klėtė, krosnė, 
kūlšė, nėsė, pdltė, svirtė, tėšė, ūsnė. Kiek siauriau paplitę pavyzdžiai: aAglė Pašviti- 
nys, Jūkiškiai, Linkuva, Biržai 'anglis* (plačiau vartojama vyriškosios giminės for- 
ma ažglis, -io), eigastė (aigastė) Dėltuva, Aduūtiškis, Tverččius 'eigastis", kibirkštė 
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Širvintos, Ukmergė, Alunta, Skapiškis arba kibirkštė Žasliai, Palomenė, kibižkštė 
Onuškis, kibirkštė Palšvenė, Palūšė "kibirkštis", mdterė Jūkiškiai, Biržai, Siesikai 
"moteris', pūžastė Jūkiškiai 'pažastis' (apibendrintas acc. sing. kirtis), pi/natė Link- 
menys, Kaltanėnai "pilnatis", pūsnė Ukmergė, Alunta, Debeikiai, Svėdasai, Liūkme- 
nys, Palūšė 'pusnis', rūšė (rūšė, rūšė?) Jūkiškiai, Pasvalys "rūšis", gnė Lėipalingis, 
Musteika, Rudnia, Kaniava, Dūsmenys, Dievėniškės, Ukmergė, Alunti, Debei- 
kiai, Daūgailiai, Kaltanėnai arba ugnė Jūkiškiai "ugnis", žibeūkštė Skapiškis, Svė- 
dasai, Ukmergė, Alunta, Gėlvonai, Linkmenys, Dotinčnai, Adutiškis arba žibėnkštė 
Žasliai 'žebenkštis" (i vietoj e gali būti iš žibėti). Neperėję į ė kamieną baritonai daž- 
niausiai virto oksitonais. Sveiki retai tepasitaiko. Kiek populiaresni gal tik pūsnis 
“pusnis" (Liūkmenys, Palūšė, Dotinčnai) ir žgnis “ugnis' (Liūkmenys, Kaltanėnai, 
Palūšė, Tverččius, Dotinčnai, Gervėčiai, Lazūnai). Dar atmenamai jų būta daugiau, 
ir vartoti jie didesniame plote, žr. Stango Mažv. 111, Skardžiaus DA 118, Endze- 
lyno GF $ 239. Oksitonų perėjimas į ė kamieną retesnis. Pastebėti pavyzdžiai: au- 
sė Jūkiškiai "ausis", avė Grūžiai 'avis', barnė Užpaliai, Dūsetos “barnis? (plg. barnis, 
-i2s Vilkaviškis), obelė Jūkiškiai, Biržai, Svėdasai, Panemunėlis, Palėvenė, Ukmergė, 
Siesikai, Žasliai “obelis', šerdė Dusmenys, Kaniava "šerdis", širdė Debeikiai širdis", 
šlaunė Jūkiškiai "šlaunis", :u/žė Jūkiškiai “tulžis', žąsė Pašvitinys, Jūkiškiai, Zietela 
(ząsė || ząsė) "žąsis", žuvė Debeikiai, Panemunėlis, Zietela (zivė || živė) žuvis", 
žvėrė Debeikiai Žvėris'. 

Pastebėta keletas daiktavardžių, kurie rytų Lietuvoje turi ne ė, bet id kamieną. 
Iš jų populiariausias dalia 'dalis', vartotas jau XVII a. pradžioje ,,Punktų sakymų“ 
autoriaus. Kiti pavyzdžiai: kūndžia Vidiškiai, Svėdasai, Dūsetos arba kandžia 
Giedraičiai "kandis", liaudžią Kaniava “liaudis', vilniė Leipalingis, Kaniava, Kalta- 
nėnai 'vilnis'. = 

Nežiūrint į nykimą, rytų Lietuvoje esama i kamieno daiktavardžių, kurie lite- 
ratūrinėje kalboje priklauso ė arba id (šių nedaug) kamienams, pvz.: a) avietis Kal- 
tanėnai 'avietė', bitis Pašvitinys, Jūkiškiai, Vidiškiai "bitė? (vietomis tik daugiskaita 
turi į kamieno formas), aketis (eketis) Linkuva, Dūsetos, Kaltanėnai 'aketė", epu- 
šis Kaltanėnai *'epušė', katis Joniškis (vakarų aukštaičiai), Pasvalys, Vabalniūkas 
“katė? (vietomis tik daugiskaita turi i kamieno formas), kėrtis Kaltanėnai “kertė", 
meškeris Alunta, Tverččius 'meškerė', musis Jūkiškiai “musė" (Uoginiuose tik dau- 
giskaita turi i kamieno formas), pavardis Biržai "pavardė", voveris Dūsetos, Dūsme- 
nys “voverė, b) vežėtys Biržai, Kafsakiškis, Kaltanėnai “vežėčios', vižkštys Kalta- 
nėnai "virkščios'. 

Apie konsonantinio linksniavimo daiktavardžių perėjimą į i kamieną žr. $410. 
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8. u kamienas 


S 371. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. sūnūs sūnūs 

gen. sūnaus sūnų 

dat. sūnui sūnUums 

acc. sūnų sinus 

instr. sžnumi sūnumis 

loc.  tufguje turguose 

voc. sūnau sūnūs 


S 372. Nom. sing, -us < *-ūs, žr. žml. Nr. 25. Apie tokius naujadarus, kaip 
cūkras "cukrus", žr. $ 391. 

S 373. Gen. sing. -aus tarminiai refleksai aptariami $$ 87 17 88. Apie nauja- 
darus su a kamieno galūnė kalbama $ 391. 

S 374. Dat. sing. galūnė visur ta pati, kaip a kamieno ($ 275), ji aptariama 
S 391. Rytų aukštaičiai kupiškčnai apie Papilį, Pandėlį, Skūpiškį ir jų kaimynai iš 
vakarų (Biržai, Kuprėliškis...) turi savitą galūnę -um. Ją čia gauna tik (į)u kamieno 
daiktavardžiai: sakoma sūnum, vietomis (Pandėlšs) sūnui "sūnui", bet vilku “vilkui". 
Apie Papilį, Pandėlį galūnė -um yra vienintelė (į)u kamieno daiktavardžių datyvo 
reiškėja. Skapiškio apylinkėse, priešingai, ji reta, pasitaiko tik senosios kartos žmo- 
nių kalboje. Galėjo atsirasti šalia -1 pagal instr. sing. galūnės -um (sūnum) šalia -u 
(siinu) pavyzdį. Taip bent rodo Pandėlio šnektos kirčiavimas: dat. sing. sūnumi, 
Latvių kalbos įtaką įžiūrėti sunku, nes a kamieno daiktavardžiai čia, skirtingai negu 
kitur palatvėje ($ 275), -m negauna. 

S 375. Ace. sing. -4 < *-un, žr. žml. Nr. 57. Apie naujadarus su a kamieno 
galūne žr. $ 391. 

S 376. Instr. sing. galūnę -um(i) gyviausiai vartoja pietų Žemaičiai 17 vakarų 
aukštaičiai kauniškiai. Kitur ją vis labiau nustelbia iš a kamieno gauta -x, žr. $ 391. 
Labiau paplitęs trumpas variantas -um, ilgesnysis -umi kiek dažnesnis, todos, tik 
vietomis pietų žemaičių plote (pvz., Laūkuva). 

S 377. Loc. sing. pilna galūnė -uje labai reta. Turimomis žiniomis, ji dažnesnė 
tik vakarų aukštaičių kauniškių plote, ypač jaunimo kalboje, taigi -e gali būti iš- 
laikoma literatūrinės kalbos įtakoje. Šiaipjau visi aukštaičiai ir artimesni žemaičiai 
(Tauragė, Pagramantis, Karklėnai, Eižvilkas, Gerviniai, Šaukėnai) sistemingai var- 
toja sutrumpintą variantą -uj, kurio priegaidė ne visur ryški. Vietomis, rodos, kir- 
čiuojamas 14 (jis nepailgėja), tačiau plačiau pabrėžiamas antrasis dėmuo (-ui). Dėl 


248 


-e numetimo plg. $ 105a. Iš -7 kildintinos tarminės rytų aukštaičių galūnės -«xi 
(Debeikiai) ir -u (Šeduva), žr. $$ 89 ir 115. Dėl Miežiškių šnektos ši/ū "Šile? plg. 
S 725. Prūsų lietuviai dar turėjo -žje, žr. Kuršaičio Gr. $8 688 ir 690. Dabar tarmėse 
ji neaptikta, nors pateikiama Jauniaus ir Jablonskio gramatikose (paėmė iš Kur- 
šaičio?). Žemaičiai turi galūnę -u0 (taria -pu / -w / -0'), sutrumpintą iš -woje, kurią 
pietuose ir rytuose vis labiau išstumia iš vartosenos aukštaitiškoji -uj. Pastaroji, 
kaip gretiminė, užfiksuota net Laūkuvos apylinkėse. Pietų Žemaičiai vietomis tar- 
mės -u" (iš -u0) fakultatyviškai pakeičia -u7 (1. ret.), tarmėje traktuojama kaip -ų, 
žr. $ 249. Žemaičių -w0(je) kildinama iš ide. *-6(u) ir lyginama su s. sl. -u, skr. 
-dų. Aukštaičių -uje gali būti naujadaras i kamieno -ije pavyzdžiu, nors ir gražiai 
sutinka su adess. sing. -upi. Kitaip aiškina J. Kazlauskas LKK II 28. Prūsų lietu- 
vių -žje, greičiausiai, turi pailgintą balsį pagal -yje, -oje, -ėje. Apie naujadarines for- 
mas su a kamieno galūne žr. $ 391. 

S 378. III. sing. galūnė -un, ret. -«una, žr. $ 279. 

S 379, Adess. sing. galūnė -up Zietelos ir Lazūnų šnektose labai reta. Papras- 
tai vartojamos a kamieno -iep (oksitonų) arba -ip (baritonų), pvz., sūniep, tuFgip. 
Galūnė -up, kaip archaizmas, kartais dedama ne vietoje: A. Vidugiris Zieteloje gir- 
dėjo sakant bočiup, pėnup. Gervščiuose užfiksuoti pavyzdžiai tiek su a kamieno 
-iek, tiek ir su u kamieno -uk, pvz., sūniek || sūnuk. Čia vartojama dar galūnė -unk, 
pvz., sūnink. Jos n, tur būt, iš pronominalinio linksniavimo, plg. tūnk, baltūnk 
($ 525). Kaip sūnūnk pasidaryta ponūnk, svečiūnk. Priebalsis 1 pasitaiko taip pat 
priebalsinių kamienų galūnėje, pvz., piemenink || piemenik. Pronominalinės 17 nomi- 
nalinės fleksijos mišimą rodo Arumos Unters. 156 pateikiama skaitvardžio forma 
vienūk vietoj įprastinės vienūnk. 

S 380. All. sing. galūnė -aus(p) < -auspi, pvz., sūnaūs(p). Dėl -p numetimo 
žr. $ 105a. Dažniau vartojama a kamieno galūnė -0p: sūnop. 

S 381. Voc. sing. galūnę -av turi tiek aukštaičiai, tiek ir žemaičiai. Nominaty- 
vas vietoj vokatyvo vartojamas retai, gal kiek dažnesnis rytų aukštaičių panevėžiš- 
kių tarmės šiaurėje. Oksitonai paprastai kirčio į šaknį nenukelia (sūnai). Išimčių 
pasitaiko pietų aukštaičių plote, kur daugelis taria sūnau (priegaidė ne visur ryški). 
Atskiri žodžiai rytų Lietuvoje daugiau ar mažiau fakultatyviškai pasakomi su a ka- 
mieno galūnėmis, pvz., sine Šeduva, Linkuva, žmogė Adūtiškis arba žmūge Tve- 
rėčius, Daugėliškis, sūnai, žmogai Jūkiškiai. Apie Joniškį girdėtos pavardės su 
galūne -u, pvz., Norku "Norkau'", Rūtku '"Rutkau", Stašku "Staškau'. Tokia galūnė 
pastebėta ir pietų aukštaičių tarmės plote, pvz., Lėipalingio apylinkėse sakoma 
Afidriu "Andriau", Brėniu “Broniau", Juozu "Juozai" (nom. sing. Juozus). Čia -u 
gauna dar kai kurie kitų kamienų vardai ir šiaip daiktavardžiai, pvz., a) Jonu 
|| Jonai, Pėtru "Petrai" (a, e kirčiuoti trumpi), tėvu "tėve? (priegaidė neryški), 
Vitu || Vitai, Vlėdu "Vladai', b) Aftasiu (nom. sing. Antasiū), bobu (bobu?) || boba, 
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Mažtu "Morta", mėtu (mėtu ?) 'motin(a)', Onu || Ona, c) dėdu "dėde", Mūriu "Mare", 
Rožiu "Rože". 

S 382. Nom. ir voc. pl. -ūs refleksai matyti iš žml. Nr. 48. Žemaičiai, išskyrus 
tuos, kurie arčiau aukštaičių, vartoja a kamieno galūnę -ai, kuri vis labiau įsigali 
ir rytų Lietuvoje, žr. $ 391. Rytų aukštaičių anykštėnų ir uteniškių tarmių pari- 
biais vietomis turima galūnė -aus. Apie Debeikiūs (Čekonių kaimas) ji vartojama 
greta a kamieno galūnės, pvz., /ietaus || lietai "lietūs", pičtaus || pietai "pietūs", sū- 
naus || sūnai "sūnūs". Galūnės -4s čia visai nėra. Būdvardžiai gauna -aus, retai -i 
(iš a kamieno), pvz., saldaus, vet. saldi "saldūs". Adomynės šnektoje daiktavardžiai 
gali turėti visas tris galūnes, pvz., /ietaus || lietai, bet pičtaus || pietūs. Būdvardžiai 
čia turi -aus ir -ūs, pvz., brangaus || brangūs. Aluntos apylinkėse -aus pasitaiko retai, 
kiek dažniau į vakarus nuo miestelio, pvz., Laičių kaime. Šiaip čia visur tėra -di. 
Svėdasų šnektoje (į pietus nuo miestelio) su -aus užfiksuotas tik žodis pičtaus (se- 
nesniųjų tarmės atstovų kalboje) šalia pičtūs, pietai. Būdvardžiai su galūnė -aus 
girdėti net apie Vadokliūs (Ramygalos link), pvz., skūnaus kopūstai. Būgos RR 
III 856 forma /ygaus "lygūs' pateikiama iš Antažiegės sodžiaus prie Dusetų. Apie 
Skiemėnis (9 km į šiaurę nuo Aluntos) girdėta asmeninio įvardžio forma dniaus "jie". 
Rytų aukštaičiai vilniškiai Tverččiaus 17 Adūtiškio apylinkėse turi būdvardžių ga- 
lūnę -u0s, pvz., plūtuos 'platūs'. Apie Adūtiškį ji vartojama kaip gretiminė šalia -ūs. 
Daiktavardžiai -u0s negauna: paprastai vartojama a kamieno galūnė -ai, nors vie- 
tomis (Adutiškis) pasakoma ir -4s. Galūnių -žs, -aus ir -uos kilmė nėra išaiškinta. 
Pirmoji dažniausiai siejama su senovine 4 kamieno fleksija ir kildinama iš *-uyes, 
antroji vedama iš *-oyes. Tačiau -žs galėtų būti pasidaryta šalia acc. pl. -us pagal 
nom. pl. šūkos, žėmės šalia acc. pl. šakūs, žemės pavyzdį. Otrembskio Gr. III $ 127 
-gus laikoma naujadaru, atsiradusiu šalia gen. sing. -aus kitų kamienų vienodos šių 
linksnių fleksijos pavyzdžiu. Adūtiškio — Tverččiaus -w0s K. Būga (RR III 856) 
linkęs kildinti iš -6us. E. Frenkelis BS II 106 ją laiko naujadaru pagal i kamieno 
nom. pl. -ies pavyzdį. J. Endzelynas (GF $ 274), nesutikdamas su Frenkeliu, mano, 
kad -uos greta -ūs galėjo atsirasti pagal loc. pl. pavyzdį, kur greta -žse buvo ir -uose. 

S 383. Gen. pl. -4 kaip a kamieno ($ 284). 

S 384. Dat. ir instr. pl. Daugelis aukštaičių ir pakraštiniai žemaičiai (Efžvil- 
kas, Pagramantis...) vartoja w kamieno galūnę -4m(s) resp. -uf(s). Vakarų aukštai- 
čių kauniškių tarmės plote ir apie Pagramantį, kaip gretiminė, užfiksuota pilna instr. 
pl. galūnė -umis. Lietuvių kalbos ploto pietų-rytų pakraščiuose kartais (labai retai) 
pavartojamos ilgesnės abiejų linksnių formos ($ 360c), tačiau, apskritai, visoje ry- 
tų Lietuvoje u kamieno formas nustelbia naujadarai su a kamieno galūnėmis; di- 
džiojoje žemaičių tarmės dalyje jie visuotinai įsigalėjo, žr. $ 391. Kuršių pamario 
žvejų šnektoje užfiksuotas naujadaras dat. pl. sūnims, instr. pl. sinimūs (LŽTP 35) 
su į Iš seserims fesp. seserims. 
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S 385. Acc. pl. -us < *-ūs, žr. Žml. Nr. 26. 

8 386. Loc. pl. Žemaičių tarmėje fonetiškai sutapo u ir a kamienų galūnės: 
sakoma tužgūse "turguose" ir miškūsė 'miškuose'. Sutapimą lėmė skirtinga negu aukš- 
taičių tarmėje a kamieno acc. pl. formų ($ 286), iš kurių sudarytos lokatyvo formos 
($ 362b), raida. Aukštaičių tarmėje, kur tokio sutapimo nebuvo, w kamieno galūnė 
dabar retai kur besutinkama, ją išstūmė iš vartosenos naujadarai su 4 kamieno ga- 
lūnėmis ($ 391). Senovinė galūnė -ūse užfiksuota vietomis vakarų aukštaičių kauniš- 
kių tarmės plote, pvz., /užgūse "turguose? (Vilkaviškis). Dar turimas variantas -use 
(su trumpuoju , derinantis prie i kamieno -ise ar iš nebesamos galūnės -usu), pvz., 
tufguse Jūrbarkas, Vilkaviškis. Plačiau sutinkama suprieveiksmėjusi forma pietūsė 
(pietūs) arba pietusė “per pietus, pietų laiku". Pirmasis variantas (pietūsė | pietis) 
užrašytas apie Ramygalą, Biržus, Papilį, Dūsetas, Rimšę, antrasis (pietusė) — 
Laūkuvos, Šakynos, Palomenės, Gėlvonų, Rimšės apylinkėse. Rytų Lietuvoje 
vietomis dar pasakoma pelūsė (pelūs Dusetos) arba pelusė (Gėlvonai) "peluose". 

6 387. III. pl. Vartojamos a kamieno galūnės -v0sna, -uosnan, -u0san, -u0sun, 
-u0sen, -u0sn ($ 289). Senovinė u kamieno galūnė išlaikyta retose Gėlvonų šnektos 
formose pelūsen (pelū'šin) “peluosna' ir pietusef (petusin.) "pietų link, Ha rOr“ 
(antroji eina prieveiksmiu; kirtis iš ill. sing.). 

S 388. All. pl. galūnė kaip a kamieno ($ 290), pvz., sūnum(p). 

$ 389. Nom.-acc. dual. galūnė -u, pvz., dė sūnu. Vakarų ir šiaurės žemaičių 
tarimas (dė sū'no)rodo, kad jų galūnė nėra kilusi iš *-7 (senovinę formą *sžnū tar- 
tų *s'nu), bet gauta iš a kamieno daiktavardžių. Aukštaičių -u galėtų būti ir se- 
na u kamieno galūnė. Apie du žmogū žr. 52-ą išnašą ($ 391). 

S 390. Dat. ir instr. dual. Žemaičiai turi tas pačias galūnes, kaip ir a kamieno 
daiktavardžių. Klaipėdos krašto aukštaičiai svyruoja tarp u ir a kamienų fleksijos: 
dat. dviem sūnūm || sūndm, instr. dvičm sūnum || sūnais. Dėl gen. ir Ioc. dual. žr. 
$6 268 — 269, Ši 

$ 391. Šį linksniavimo tipą tarmėse stipriai veikia a kamienas. To veikimo prie- 
žastis — homoniminių acc. pl. ir nom.-acc. dual. galūnių buvimas, susijęs su seno- 
vinių akūtinių galūnių sutrumpėjimu, plg. sžnus, dū sinu ix vilkūs, dū vilkū. Negau- 
saus 4 kamieno linksnių galūnės vienur mažiau, kitur daugiau intensyviai keičia- 
mos produktyvaus a kamieno fleksija. Tasai keitimas nėra senas, nes XVI - XVII a. 
raštuose naujadarinės formos, išskyrus loc. pl., dar palyginti retos, žr. J. Kazlausko 
straipsnį LKK II 17 —43. Sveikiausią paradigmą išlaikė vakarų aukštaičiai. Jie turi 
vienodą tik dat. sing. galūnę, plg. sūnui ir vilkui. Taip yra ne tik šioje tarmėje, bet 
ir visose kitose: kur sakoma sūnui, ten ir vilkui, kur sūnų — ten ir vilku, kur sūnuo — 
ten ir vi/kuo. Tai verčia galūnes -ui, -u, -u0 traktuoti kaip gautas iš a kamieno, plg. 
Stango Mažv. 116, Otrembskio Gr. III $ 122, J. Kazlausko straipsnį LKK II 22 —23, 
Tačiau tokią nuomonę sunku suderinti su faktu, kad ne tik tarmėse, bet ir senuosiuose 
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kalbos paminkluose neaptikta kitokios (reliktinės) + kamieno galūnės. Taigi 
dat. sing. fleksijos klausimas dar nėra išaiškintas. Loc. pl. galūnė -u0se (tužguose) 
gauta iš a kamieno. Vakarų aukštaičių kauniškių plote dar galima išgirsti senovines 
u kamieno formas (tužgūse, tužguse), žr. $ 386. Kitų linksnių fleksija išlaikyta: gre- 
timinės formos su 4 kamieno galūnėmis retos, pastebėta tik instr. sing. sūnu, nom. 
pl. sžnai ir instr. pl. sūnais (ret.). 

Žemaičių tarmėje 4 kamieno fleksija išlaikyta daug prasčiau: daugiskaita ir dvi- 
skaita ištisai perėjo į a kamieną. Čia sakoma sžnai, sūndms, sūnais ix t.t. Greitesnį 
daugiskaitos formų pakeitimą, matyt, lėmė fonetiškas loc. pl. galūnių sutapimas 
($ 386). Išskyrus kai kur paaukštaitę (Pagramantis, Eižvilkas...), žemaičiai senovi- 
nės u kamieno daugiskaitos fleksijos visai neišlaikė, nors ją dar vartojo S. Daukan- 
tas ir kiti senesnieji žemaičių autoriai (pavyzdžius pateikia J. Kazlauskas LKK II 
32 —33, 35, 37). Jauniaus gramatikoje (p. 107) duodamos prieveiksmiais virtusios 
instr. pl. formos pietumis, viršumis, kryžiumis. Šiaurės žemaičių plote, kur dalis 
daiktavardžių turi vienodą abiejų kamienų nom. sing. galūnę (-0s $ 109a), a kamieno 
fleksija braunasi ir į vienaskaitą. Čia įsigalėjo naujadarinės instr. sing. formos su -u 
(sinu 'sūnumi"), pasitaiko loc. sing. su -e (iurgė). Kiti žemaičiai tokių formų dar 
bemaž visai neturi. 

Plačiai 2 kamieno galūnės įsigalėjo rytų ir pietų aukštaičių tarmių plote. Skir- 
tingai nuo žemaičių, čia jos intensyviai braunasi ne tik į daugiskaitos, bet ir į viena- 
skaitos paradigmą. Mat, šiose tarmėse fonetiškai sutapo acc. sing. galūnės, plg. 
tužgų ir vilką > vilkų. Išimtį sudaro panevėžiškių tarmė, kurios didžiojoje dalyje 
(neįeina rytų pakraštys) tokio sutapimo nebuvo. Tačiau čia fonetiškai sulieta į vieną 
nom. sing. fleksija, plg. tvž'gus / tož-g's “turgus? ir vel-kvs | pol-k's "vilkas". Dėl to 
šalia acc. sing. vilką imta sakyti ir tužgą. Dabar tai aiškiai matome tik tarmės pietuo- 
se, Šiaurėje vartojamos formos su vienoda abiejų kamienų galūne: tariama to7-go tur- 
gų' ir vol-ko "vilką". Tarmės galūnę -o, kaip rodo apie Šėduvą užfiksuotos gretimi- 
nės formos to7*gu || to7-go, greičiausiai, u kamienas gavo iš a kamieno, plg. 3. cond. 
sėktu "suktų" (iš suktį). Fonetiškas sutapimas, nors teoriškai ir galimas (-0 iš -ų per 
pereinamąjį laipsnį -4), mažiau patikimas. Atsiradus homoniminei pagrindinių 
linksnių fleksijai, 1 kamienas, kaip linksniavimo tipas, panevėžiškių tarmėje baigia 
visai išnykti. Fonetiškai nesutapusios galūnės, ypač šiaurėje, sistemingai keičiamos 
gautomis iš 4 kamieno. Senovinė 4 kamieno fleksija labai reta. Reliktinės gen. sing. 
(-aus) ir instr. sing. (-um) galūnės kartais dedamos kitų kamienų vyriškosios gi- 
minės daiktavardžiams, pvz., instr. sing. kūningum Jūkiškiai "kunigu? (pavyzdžiai 
su -aus pateikiami $ 392). Kiti rytų ir visi pietų aukštaičiai išlaikė sveikesnę u kamie- 
no paradigmą, nors jos irimas visur akivaizdus. Rytų aukštaičių plote pasitaiko at- 
skiri 4 kamieno daiktavardžiai, kurių paradigmoje turimos formos (ppr. loc. sing.) su 
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u kamieno galūnėmis. Antai Pandėlio apylinkėse girdėta sakant miškui "miške", 
berniokas jai ąžuolui sėdžia “... ąžuole sėdi", sviestui krislį prikritę "svieste... 

Senovinė fleksija keičiama naująja labai netolygiai. Tai priklauso nuo įvairių 
faktorių. Pastebėta, kad u kamieno galūnė geriau išlaikoma tuo atveju, jeigu ji yra kir- 
čiuota. Antai daugelis anykštėnų ir širvintiškių sako alais medaūs, su alum medum, 
alūj medūj (alui medui), alufA medui, bet cūkro tufgo, su cukrū turgū, cukrė turgė 
(vietomis $ 42 aptartu būdu apibendrinamas šaknies kirtis), cūkran, tužgan. Apie 
Ukmergę, Gėlvonus sakoma net nom. sing. cūkras tufgas (tariama ciū'kras tuf'gas, 
taigi -xs galėtų būti ir iš -us, žr. $ 48b), bet tik alūs medūs. Senovinę fleksiją geriau 
išlaiko tie daiktavardžiai, kurie turi tik vienaskaitą (alūs medūs) arba tik daugiskaitą 
(pietūs). Panevėžiškių ir artimesnių jų kaimynų plote daiktavardis pičtūs yra vienin- 
telis 2 kamieno daugiskaitos reprezentantas: čia sakoma pičtūs, pietūm, bet sūnai, sū- 
ndm. Geriau išlieka tos senovinės formos, kurias palietė adverbializacijos procesas. 
Apie Palėmenę daiktavardis piėtūs ištisai perėjo į a kamieną (pietai), tačiau sakoma 
pietusė “per pietus, pietų laiku". Šeduvės, Jonavos, Ukmergės apylinkėse sakoma gen. 
sing. vižšo “viršaus, dangčio", bet uždėk ant viršaūs. Paradigmos atsparumas priklau- 
so ir nuo tarmėje esamų 4 kamieno daiktavardžių skaičiaus bei jų vartojimo dažnumo. 
Tai ypač aiškiai matyti iš Zietelos šnektos, kurioje, nepaisant minimalaus fonetiš- 
ko galūnių sutapimo, naujadarinės a kamieno formos labai dažnos. Pasirodo, čia 
tėra tik keli w kamieno daiktavardžiai: pastebėti dangūs, pėkus "galvijas" (= pėkas 
Švenčionys LKK II 21), sūnūs, tužgus ir žmogus 'Žžmogūs?*??, 

Nežiūrint į nykimą, tarmėse pastebėti šie u kamieno daiktavardžiai, kurie li- 
teratūrinėje kalboje priklauso produktyviajam a kamienui (dalis jų naujadarai): 
badūs Pūnskas, Lėipalingis “badas? (4 kamieno instr. sing. ir pl. formos vartojamos 
plačiau, plg. Adutiškio šnektos badui marėna "badu marina", dideliais badu ap- 
Ičidė), bebrūs Šiluva “bebras"', gifičus Pūnskas "ginčas", /edūs Klaipėda (TD VII 173, 
174), Neringa (LKK II 141), Biržai, Papilys, Lazūnai "ledas", pėlūs Gėlvonai, Ramy- 
gala (moteriškosios giminės daiktavardis: sakoma t0s pėlūs), Subačius, Kupiškis, 
Vabalnifikas, Dūsetos “pelai'", skroblūs Kuršaičio, L.-d. Wb. 'skroblas', sniegūs 
Lazūnai “sniegas? (perdirbtas pagal Iedūs?), stogūs Biržai stogas", šeškūs Kvėdarna, 
Gerviniai, Pūnskas, Lėipalingis, Jišznas, Žasliai arba šėškus Subačius, Dūsetos, Kal- 
tanėnai, Dysna "šeškas*. Plg. hidronimus Kertūs (Užkertūs), Remtūs, Saldus, Skrob- 
lūs, Svetūs, Taureikus, Teirūs, Vėžus, Vikšrūs (UEV). 


62 Pastarasis daiktavardis Zietelos šnektoje turi gretimines daugiskaitos ir dviskaitos formas, 
padaromas iš vienaskaitos kamieno: linksniuojama žmogai || žmėnės, žmogį || žmoniį, žmogėmi || 
žmonidmi (perdirbta iš žmonimi), žmogūs || žmėnis, žmogais || žmoniais, žmoguos || žmoguosa || žmo- 
nysą, žmoguūosna || žmonysna, dū žmogū. Nom.-acc. dual. forma dė žmogū plačiai vartojama že- 
maičių tarmės vakaruose. Variantas dė žmoniu retas. Apie Tėlšius užfiksuota d4 žmdni (D. Gar- 
gasaitė LKK VII 135), plg. dvi kati. 
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9. ju kamienas 


S 392. Šių daiktavardžių senovinė fleksija išliko daug prasčiau, negu u ka- 
mieno. Daugiskaitos ir dviskaitos paradigmoje visos tarmės turi įsivedusios nauja- 
darines formas su įa kamieno galūnėmis. Senovinę fleksiją tik labai retai galima iš- 
girsti vakarų aukštaičių kauniškių tarmės plote, kur vietomis pasakoma, pvz., nom. 
pl. spiečiūs, vaisiūs, vasarėjūs, instr. pl. spiečiumis, loc. pl. vaisiūse arba vaisiuse 
(J. Senkus MAD 19622 169). XVI - XVII a. raštuose tokios formos, išskyrus loc. 
pl., dar gana dažnos, žr. J. Kazlausko straipsnį LKK II 30 —39. Vienaskaitos para- 
digma geriausiai išlaikoma vakarų aukštaičių tarmės plote. Tačiau šalia gen. sing. 
vaisiaus ir instr. sing. vaisium(i) dažnai galima išgirsti vartojant naujadarines for- 
mas vaisio ir vaisiū. Kitose tarmėse jos dar labiau įsigalėjo. Loc. sing. ir voc. sing. 
senovinė fleksija ne nyksta, bet įsigali (i)Jia kamieno paradigmoje. Daugelis aukš- 
taičių sako, pvz., kraūjuje, vėjuje i pan. Pastebėta nemaža naujadarinių voc. sing. 
formų su -au4, pvz., bėpročiau Laūkuva, brolėliau Gėlvonai, broliau?s Zietela, ėlniau 
Pūnskas, įdučiau Dusetos, Debeikiai, Vidiškiai, Gėlvonai, Joniau Laūkuva (nom. 
sing. Jonis), krūpiau Kruopiai (nom. sing. krūpis 'rupūžė"), 0žiau Raguva, Kaisa- 
kiškis, rainiau, sėniau Kruopiai, svėčiau Papilys, Skūpiškis, Uoginiai, Kafsakiškis, 
vėjau Kretinga, Gerviniai, Vilkaviškis, Pūnskas, vėlniau Pūnskas, Alunta. Plg. liau- 
dies dainų formas dievūliau, melūgiau, tėvūliau iv ki. Rytų aukštaičių panevėžiškių 
ir artimesnių jų kaimynų plote dėl fonetiško nom. sing. galūnių sutapimo žu 17 (i)ia 
kamienai praktiškai susiliejo į vieną paradigmą. Senovinė fleksija čia vietomis iš- 
liko tik kaip gretiminė ir gali būti fakultatyviškai dedama abiejų kamienų daikta- 
vardžiams, net į (Jia kamieną linkusiems pereiti kai kuriems i kamieno daiktavar- 
džiams. Ypač tai būdinga šiaurės panevėžiškiams, kur didesniu gajumu pasižymi 
gen. sing. formos su -aus. Antai Jūkiškiuose fakultatyviškai sakoma bevaisiaus, dė- 
besiaus, geluoniaus, glėbiaus, ligoniaus, mišiniaus, nūostoliaus, paloviaus, pavėsiaus, 
priepuoliaus, sąnariaus, slėniaus, valgiaus, valstiečiaus, vėjaus, vingiaus, žiopliaus. 
Voc. sing. galūnė -au dar gyvybingesnė ir šiaurėje gali būti dedama kiekvienam (i)ja 
kamieno daiktavardžiui. Pietuose galūnių -aus ir -au negirdėti: čia daug kur ju ka- 
mieno fleksija visai išnyko (Raguva, Siesikai, Ukmergė, Gėlvonai). Palyginti labai 
iu kamienas apnykęs tolimiausiuose rytų pakraščiuose ( Zietela, Gervėčiai). Čia už- 
fiksuotos dvejopos nom. sing. formos, pvz., bočius || bočis, pėčius || pėčis. Plg. Zie- 
telos lietuvių tarimą šil.tis || šilfūs "ugnis" (gen. sing. šiV.čo: || šiV fo: | šiltūū.s). 


53 Labiau paplitusi forma su kietuoju /: brolaū (var. brolau || brolau Pagramantis). Ji, kaip 
ir duktau JD 877,16 “dukrele', gaidai Karklėnai ' mano mielas, brolyti, širdelė" (populiari K. Do- 
nelaičio raštuose; plg. gaidas "giedotojas' LK), turi -au, greičiausiai, iš sūnaū. Plg. žeftau Lėipa- 
lingis 'žente? (čia kirčiuojama sšnau sūnau"), žydau Dauparai (į rytus nuo Klaipėdos) TD VII 187 
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Labiau negu kiti daiktavardžiai tarmėse svyruoja tarp įv 17 įa kamieno priesagų 
-(t)ojas it -ėjas vediniai. Jų paradigmos daug kur mišrios. Vokatyvai arto- 
jau, piovėjau visuotinai įsigalėjo daugelyje tarmių. Senovinės įa kamieno formos ar- 
toje, piovėje retos jau XVI a. raštuose. Dabar jos, rodos, niekur nebevartojamos. 
Ankstyvą pakeitimą reikia aiškinti tendencija išvengti sutapimo su atitinkamų mo- 
teriškosios giminės daiktavardžių formomis, plg. mokytoja > mokytoje. Gen. sing. 
formos artojaus, piovėjaus sutinkamos bemaž visame vakarų aukštaičių tarmės 
plote (ypač gyvai vartojamos apie Veliūoną ir šiaurėje), užfiksuotos kai kuriose že- 
maičių (Tirkšliai...), rytų (Debeikiai, Papilys...) 17 pietų (Lėipalingis, Musteika...) 
aukštaičių šnektose. Kitų vienaskaitos linksnių formos su iu kamieno galūnėmis 
retesnės, daugiausia pasitaiko vakarų aukštaičių kauniškių plote. 

"Tarmėse pastebėta nemaža daiktavardžių, kurie ištisai svyruoja tarp įu ir (i)ia 
kamienų, pvz., a) d6lis Luokė 'oblius', dmžis Kretuwga, Kalnūlis 'amžius', bdlis 
Skapiškis "balius", bū/is Luokė "bulius', driskis Kaltanėnai 'driskius', kardlis Kve- 
tinga, Kabėliai, Užpaliai "karalius", kjselis Salamiestis, Papilys kisielius“, pėčias 
Pelesa, Rėdūnia "pečius", popierfs Palėmenė, Ukmergė arba pėpieris Kaltanėnai 
"popierius", spietjs Palomenė arba spiet/fs Kretingi "spiečius", b) bažnius Kretin- 
ga, Plūngė, Vainiai, Kaltanėnai “barnis', besarmūčius Debeikiai 'besarmatis', dieg- 
lišs Rudamina, Lčipalingis, Alovė, Rudnia, Varenūvas, Paringys, Adūtiškis arba 
dičglius Kaltanėnai “dieglys", čęlius Daukšiai, Alytus, Punia, Jieznas, Kaltanėnai, 
Daūgailiai, Dūsetos “ėglis?, i/galiežūvius Debeikiai ilgaliežuvis', jūučius Papilys, 
Uoginiai "jautis", karūktorius Dūsmenys "charakteris", kraijus Adūtiškis "krau- 
jas', mėdžius Papilys "medis", melūgius Uoginiai, Palėvenė, Kaltanėnai "melagis", 
miegūlius Skapiškis "miegalis', nėlius Dusmenys, Adūtiškis (n9lus), Linkmenys 
(nuėlus) "nulis", rūblius Kaltanėnai (sen.) 'vublis*, skaidžius Kuūktiškės "skardis", 
svėčius Papilys "svečias". Plg. hidronimus Zebrjs ir Zebriūs UEV. Dar turimos 
formos aktūrius Adūtiškis "hektaras? (plg. aktūris Musteika), dūktarius Papilys 
"daktaras" (plg. dūktaris Rudamina), dėdžius Vilkaviškis, Sasnava "dėdė? (plg. 
dėdis Gerviniai, Jurbarkas, Skifsnemunė), kiščnius Vilkaviškis, Pūnskas, Mus- 
teikė, Kuktiškės arba kešėnius Kaltanėnai "kišenė" (plg. kišėnis Vilkaviškis) sera- 
dalius Musteika (saradalus) “seradėlė', žvyrius Dūsmenys, Kaltanėnai, Palūšė 
"žvyras" (plg. žvyrys Gėlvonai, Ukmergė, Vidiškiai). Žemaičių bei pakraštinių 
aukštaičių plote vietomis (pvz., Laūkuva, Šakyna) iia kamieno asmens vardų formos 
tipo Jonis "Jonas" ($ 301) pakeičiamos į kamieno atitikmenimis: sakoma Jėnius, 
Pėtrius ir t.t. Kai kur tėra tik vieno kurio linksnio iu kamieno formos, pvz., gen. 
sing. Joniaus, Jūziaus, Zigmėliaus Tirkšliai. Atskirų daiktavardžių svyravimas tarp 
(i)ia ir ju kamieno yra senas, pastebėtas jau kalbos paminkluose, žr. J. Kazlauskas 
LKK II 41. 


Kokios priežastys lėmė greitesnį įv kamieno nykimą lyginant su y kamienu, 
dabar sunku susekti. 
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10. Priebalsiniai kamienai 


S 393. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 

nom. piemuo, duktė piemenys, mėnesiai 
gen. piemens, mėnesio piemenų, mėnesių 
dat. piemeniui, dūkteriai piemenims, mėnesiams 
acc. piemenį piemenis, mėnesius 
instr. piemenimi, mėnesiu, dūkteria piemenimis, mėnesiais 
loc. akmenyjė akmenysė, mėnesiuose 
voc. piemeniė, mėnesi piemenys, mėnesiai 


S 394, Nom. sing. a) Plačiausiai vartojama galūnė -u0. Kirčiuotosios refleksai 
matyti iš žml. Nr. 60. Dėl vakarų aukštaičių kauniškių mėno (iš mėnuo) žr. $ 85b. Pie- 
tų Žemaičiai vietomis tarmės galūnę -u" (iš -u0) fakultatyviškai pakeičia -un, trak- 
tuojama kaip -y, žr. $ 249. Pietuose aukštaičiai maždaug iki linijos Liubavas — Ne- 
munditis — Šalčininkai prie -w0 prideda jotą: taria -woj. Tačiau toliausiai į pietryčius 
esantys Zietelos lietuviai vėl to -/ nebeturi. Išimtį sudaro daug kur vienaskiemenis 
daiktavardis šuo, virtęs dviskiemeniu šuvė, nors atskirose šnektose (pvz., Pūnskas, 
Lėipalingis) sakoma ir šuoj. Joto pridėjimo priežastys neaiškios. Endzelyno Spr. 
val. 251 rašoma, kad jis galėjęs atsirasti dėl siekimo išvengti hiato, remiamasi Kur- 
šaičio Gr. $ 101 pavyzdžiu 0-j-ant kalnėlio-j-aš apsistosiu. Tačiau tokia galimybė 
abejotina jau vien dėl to, kad šiame krašte, priešingai, hiatas labiau negu kitose tar- 
mėse pakenčiamas, plg. Lėipalingio šnektos imper. paakėk, paorėk "paarėk'", poažerė 
“paežerė". E. Frenkelis BS II 47 jotą laiko atsiradusiu, sekant d, ė, u kamienų vienaskai- 
tos lokatyvo formas su ir be -j (iš -je). Tačiau visame plote iš tikrųjų lokatyvo formų 
bejoto nėra (sakoma tik šakoj, žėmėj, tufguj). Jos pradeda rastis toliau į šiaurės vaka- 
rus už ploto ribų. Otrembskio Gr. III $ 170 formose su jotu įžiūrimi vokatyvai, tu- 
rintys dalelytę -ai (akmuo +- ai > akmuoj). Kaip ten bebūtų, joto pridėjimas nėra la- 
bai senas, nes priešingu atveju galūnė -u0j būtų virtusi -už. Dėl geografijos (jotvin- 
gių teritorijos pasienis!) galūnė -uoj, gal būt, neatskirtina nuo prūsų kalbos -o0y 
žodyje smoy "Žmogus", plg. lie. žmuoj Lazūnai “t.p.'. Dar yra galūnė -uva, kurią dau- 
gelyje tarmių turi tik atskiri daiktavardžiai. Ypač plačiai aukštaičių ir pakraštinių 
žemaičių šnektose paplitusi forma šuvė "šuo? (dėl tendencijos išvengti vienaskieme- 
nės nom. sing. formos?), kiek siauriau sesuvd "sesuo", užfiksuota daugiausia pietų- 
rytų Lietuvoje, pvz., apie Jiezną, Alytų, Marcinkėnis, Rodūnią, Lazūnus, Valkinin- 
kūs, Kaišiad6ris, Žasliūs, Gėlvonus, Švenčionis, tačiau sutinkama ir šiaurėje, pvz., 
apie Šakyną, Skaistgirį. Kiti daiktavardžiai su -uva pasitaiko tik vienur kitur at- 
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skirose šnektose, daugiausia pietų aukštaičių plote, ypač apie Simną, Meteliūs, 
Alstų, Rėdūnią, Pelėsą. Čia daug kur galūnės -uva ir -uoj vartojamos lygiagrečiai. 
Vietomis (apie Simną), rodos, tėra tik -wva. Ir rytų aukštaičiai panevėžiškiai šiaurėje 
anksčiau galėjo turėti dvi galūnes (-u0 ir -uva), taip bent būtų galima spręsti iš dve- 
jopos nom. sing. formų redukcijos, žr. $ 114. Galūnę -uva kalbininkai laiko fonetiškai 
išriedėjusia iš -u0, žr. Skardžiaus ŽD 381, P. Arumos straipsnį St. balt. IV 83 — 84. 
Tačiau visiško aiškumo nėra, nes -w0(j) ir -uva vartojamos kaip gretiminės vienoje 
šnektoje. Neaišku, kodėl atskiri daiktavardžiai su -wva nevienodai išplitę. Tarmėje, kur 
uo tarimas labiausiai priartėja prie wva ($ 84), galūnę -uva turi, rodos, tik du daikta- 
vardžiai: šuvd 11 sesuvd. Vadinasi, be fonetinių priežasčių, būta dar ir kitokių. Ga- 
limas daiktas, fonetiškai pakitusi atskirų žodžių galūnė dalyje tarmių galėjo gauti 
įspraustinį v dėl sutapatinimo su iš seno turima priesaga -wva, kuri, kaip rodo gausūs 
vietovardžiai (plg. Skardžiaus ŽD 380 — 381), seniau buvo dari. Žodis sesuvd dažniau- 
siai linksniuojamas sesuvėos, sėsuvai, sėsuvą ix t.t., t.y. kiti linksniai išlaiko kamieną 
sesuva-. Laūkuvos apylinkėse forma šuvd vartojama tik vokatyvui reikšti. Tai lyg 
ir patvirtintų J. Otrembskio (Gr. III $ 140) nuomonę, kad formos su -wva iš pradžių 
buvo tik vokatyvai. — Tverččiaus šnektoje užfiksuota forma mėnū (ir mėnu). Apie 
ją žr. Frenkelio LEW 438 — 439, Otrembskio Gr. III $ 172. 


Lingvistinėje literatūroje (pvz., Endzelyno GF $ 258, Frenkelio LEW s.v. 
mėnuo, sesuo, Otrembskio Gr. III $6 140, 162, 172) dar nurodomos nom. sing. ga- 
lūnės -4 ir -ui. Jų autentiškumu reikia labai abejoti. Tarmėse tokių nepavyko už- 
čiuopti. Pirmąją (-ų) paskleidė Kuršaičio gramatika, kurios $ 731 pateikiami iš 
Viekšnių tarminiai pavyzdžiai mėnung, šuAg, sesuūg. Iš tikrųjų Viekšnių apylinkėje 
šie Žodžiai tariami mMienou, šo'u, sėsė'u. Kuršaitis minėtas formas, matyt, užsirašė 
iš žmogaus, kalbančio tokia pietų žemaičių (plg. iš „Viekšnių“ pateikiamas formas 
gen. sing. šunys $ 732 < šuniės, inf. refl. /inksmintys $ 1157 < linksminties) šnekta, 
kur painiojama u“, ž ir un, in, žr. $ 249. Pasigavę šiuos pavyzdžius, kai kurie kalbi- 
ninkai tikėjosi radę lietuvių kalboje šalia ide. *-6 dar ir “*-6n refleksus. Pavyzdžius 
su galūne -ui pateikia E. Volteris, K. Būga ir P. Aruma. Vėliau kiti iš jų tik pakar- 
toja. Dviejų pirmųjų kalbininkų duomenys laikytini nesusipratimu. Volterio O6. 
TH. 4 pateikiami iš buv. Gaifdino, Seinų, Kalvarijos apskričių pavyzdžiai akmui, 
sesui yra prastai nugirstos formos akmuoj, sesuoj, kas matyti iš paties užrašytojo abe- 
jojimo: „„akmui unu akmoi, sesui nau sesuti“. Plg. Kuršaičio Gr. $ 731 užrašymą 
rudoj, akmoj, piemėoj (prie Gaidino). Būgos AiSt 55 duodamos iš Lazūnų gretiminės 
formos žmuoi ir žmui aiškintinos šiai šnektai būdingu uo tarties svyravimu ($ 84). 
Vėliau pats K. Būga rašė tik žmuoj, varianto žmui niekur nebenurodo. P. Aruma 
straipsnyje St. balt. IV 82 pateikia po vieną pavyzdį su -ui iš trijų knygų, parašytų 
žemaičių tarmės pagrindu, būtent, J. Giedraičio 1806 m. evangelijų vertimo ir 1787 m. 
bei 1853 m. M. Valančiaus ,„Žiwatų“. Šios formos, greičiausiai, yra hipernorma- 
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lizmai su -ui vietoj tarmės -pu pagal dat. sing. -ui vietoj -o0w, adv. paskui vietoj 
paskou. 

b) Galūnę -ė turi daiktavardis duktė. Jis vietomis traktuojamas lyg būtų ė 
kamieno (plg. gen. sing. duktės). Senovinės formos motė ir jėntė bemaž nebevarto- 
jamos. Pirmoji daugiausia pasitaiko tautosakoje. Populiarus jos vedinys pūmotė. 
Antrąją reprezentuoja rytietiškas variantas in/ė, sako, dar tebevartojamas apie Mar- 
cinkėnis (LKŽ IV 123). Varianto mėters (MLLG III 112,, Trautmanas Apr. Spr. 
240, Špechtas LM II 474, Endzelynas Gr. $287, Frenkelis Balt. Spr. 52) neteko gir- 
dėti. Ar nebus tik ši forma, pagal F. Špechtą žemaičių tarmėje „sehr hdufige“ (!), 
atsiradusi, prastai nugirdus moteris") 

S 395. Gen. sing. pilnas senovines formas su išlaikytu balsiu e prieš -s turi pie- 
tų aukštaičiai, rytų aukštaičiai vilniškiai ir artimesni šių tarmių kaimynai. Čia sako- 
ma akmenės, dukterės, piemenės, rudenės, seserės, šunės, vandenės ir t.t. Ne visų daik- 
tavardžių tokios formos visur vienodai plačiai vartojamos. Rodos, plačiausiai sakoma 
dukterės ir seserės. Abi jos užfiksuotos maždaug iki linijos Pūnskas — Daukšiai — 
Jieznas — Trūkai — Kūktiškės — Svėdasai — Dūsetos. K. Morkūnas ir A. Sabaliauskas 
jas ir kai kurias kitas yra girdėję net Kuršių Neringojė (?), žr. LKK II 140. Šiaipjau 
kitų žodžių genetyvai su -es vartojami siauriau: daug kur, ypač jaunimo kalboje, 
įsigalėjo gretiminės formos, turinčios produktyvesnių kamienų galūnės. Sakant 
mėnesės (mėnasės) užfiksuota, rodos, tik Rimšės apylinkėse. Sutrumpintas formas 
su išnykusių e prieš -s vartoja dalis žemaičių ir vakarų aukštaičiai, išskyrus rytų 
aukštaičių pasienį. Čia sakoma akmežs, dukteis, piemežis, rudefis, seses, šuis, van- 
deiis ir t.t. Kitose tarmėse priebalsinio linksniavimo formos visai neišlaikytos: jas 
pakeitė įvairūs naujadarai su produktyviųjų kamienų galūnėmis, žr. $$ 410 17 411. 

S 396. Dat. sing. galūnės tos pačios, kaip i kamieno ($ 350): kur sakoma vd- 
gie, ūkie, ten ir piemenie, dūkterie, kur vūgi, ūki, ten ir piemeni, dūkteri. Tą patį 
reikia pasakyti dėl naujadarinių formų su produktyvių kamienų fleksija. Vakarų 
aukštaičių kauniškių tarmės pakraštyje apie K. Naūmiestį užfiksuoti variantai visai 
be galūnės, pvz., ūkmen, piemen, sėser, šūn. Plačiau už kitas vartojama vienaskie- 
menė forma šin, girdėta daugelyje kauniškių tarmės vietų (J. Senkus MAD 1959 
2 170—171). Formos be galūnės buvo nesvetimos Prūsų lietuvių šnektoms, žr. Šlei- 
cherio Gr. 192, Doričiaus Beitr. LXI, Kapelerio Kaip sen. liet. gyv. 6 (dūkter). 
J. Jablonskis jas buvo įtraukęs į savo gramatikas, žr. jo RR I 77 ir 205. 

S 397. Acc. sing. -į nesiskiria nuo i kamieno -į ($ 351). 

$ 398. Instr. sing. galūnės kaip i kamieno daiktavardžių ($ 352)?*. Senuosiuo- 


*1 Senesnių gramatikų paradigmose nurodoma vienoda abiejų kamienų moteriškosios gimi- 
nės daiktavardžių galūnė -imi: akimi, dukterimi. J. Jablonskis 1919 m. gramatikoje šias formas iš- 
skyrė: akimi, bet dūkteria. Vėliau juo pasekė kiti mokyklinių gramatikų autoriai. Taip literatūri- 
nėję kalboje atsirado šioks toks polinkis jas skirti. Jis tebėra silpnas, nes neturi tvirtesnių šaknų 
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sę raštuose sutinkamų formų tipo akmemi < *akmenmi, motermi (žr. Būgos RR II 
662 —663, III 374, 376--377, J. Kazlausko straipsnį LKGrK 9—10 ir Kalbotyroje 
VI 333 —334) šių dienų tarmėse nepastebėta. 

$ 399. Loc. ir il. sing. galūnės kaip i kamieno daiktavardžių ($$ 353, 354). 

6 400. Adess. sing. galūnė Zietelos ir Lazūnų šnektose -ip, Gervėčiuose -ik, 
pvz., piemenip, dukterip | piemenik, dukterik. Vyviškosios giminės daiktavardžiai 
Gervėčiuoseę dar turi gretiminę -ink, pvz., piemenink. Dėl jos plg. $ 379. Be to, vi- 
sose trijose šnektose dažni naujadarai su produktyvių kamienų galūnėmis, pvz., 
piemeniep || piemenip, dūktereip || duktereip it dūkteip || dukteip Zietela, dukterėk 
(taria dukterūk) Gervėčiai (iš duktercik). 

S 401. All. sing. galūnė kaip i kamieno daiktavardžių ($ 356), pvz., pieme- 
nies(p), dukteričs(p). 

S 402. Voc. sing. formos labai margos. Bene plačiausiai vartojama i kamieno 
galūnė -ie: piemeniė, dukteriė. Pasakoma ir be galūnės, pvz., piemen, dūkter. Rytų 
Lietuvoje galinis priebalsis dažniausiai minkštas (piemen, dūkte/). Be galūnės for- 
mas vietomis turi ir kai kurie šių dienų i kamieno daiktavardžiai (atėję iš priebalsi- 
nio linksniavimo?), pvz., dičver Vilkaviškis, Daukšiai, vover Jurbarkas, Batininkai, 
Vilkaviškis, Daukšiai (ypač tautosakos nuotrupoje vėver, vover netingėk — su 
manim pašokinėk), žąs Svėdasai (taria žū-s). Labai dažnos naujadarinės formos su 
produktyvių kamienų galūnėmis, pvz., a) piemenė, šunė Kretinga, Kalnalis, b) pie- 
men Jurbarkas, Vilkaviškis, Musteiki, Svėdasai arba piemeni Raguva, Ukmergė.. 
šūni Kretinga, net seserp Palūšė (čia sakoma ir ausį, širdy, žuvy) , c) piemeniau Pa- 
švitinys, Linkuva, Šeduva, Karsakiškis, d) dūkteria, sčseria Vilkaviškis, e) dūktere, 
sčsere Palūšė. Vietoj vokatyvo neretai vartojamos nominatyvo formos, pvz., pie- 
muo, sesuo Kretinga, Vilkaviškis, Ukmergė arba sesuva Gėlvonai, šuva Gėlvonai, 
Ukmergė ir kt. Atskiri daiktavardžiai toje pačioje šnektoje gali turėti po kelis va- 
riantus. Vietomis jie gali gauti net tam tikrą skirtingą semantinį-stilistinį atspalvį. 
Pvz., Kretingos apylinkėse forma šūni vartojama gerinantis, o šunė — kreipiantis. 
arba supykus. Apie duktau žr. 53-ią išnašą ($ 392). 

S 403. Nom. ir voc. pl. pilnas senovines formas su išlaikytu balsiu e prieš -s turi 
pietų aukštaičiai, rytų aukštaičiai vilniškiai, uteniškiai, dalis anykštėnų bei kupiš- 
kšnų (maždaug iki linijos Alunta — Kūpiškis — Papil$'s). Čia sakoma ūkmenes, dūk- 
teres, piemenes, rūdenes, sėseres, šūnės, vūndenes ir t.t. Nuo gen. sing. formų jos 
skiriasi tik kirčio vieta. Vartojamos didesniame plote. Kupiškėnai, anykštėnai bei 
dalis uteniškių šalia nom. pl. piemenes, dūkteres (-es daug kur virto -as, žr. $ 57). 
dažniausiai sako gen. sing. piemenio, dukteriės. Labiau už kitas paplitusi forma ši- 


gyvojoje kalboje (tarmėse). Mokslo leidiniuose (pvz., Endzelyno GF) ir toliau abiem atvejais pa- 
teikiama galūnė -im/. Taigi formą dukterimi traktuoti kaip tarminę ir priešpastatyti „literatūrinės. 
kalbos“ formai dūkteria (Otrembskio Gr. III $ 147), rodos, dar kiek per anksti. 
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nes, turima vakarų aukštaičių kauniškių ir net pakraštinių žemaičių (Gerviniai, 
Eržvilkas) šnektose. Bene siauriausiai paplitusi forma mėneses, užfiksuota tik kai 
kur vilniškių tarmėje, pvz., apie Liūkmenis, Rimšę. Sutrumpintas formas su išnyku- 
siu e prieš -s vartoja vakarų aukštaičiai kauniškiai ir jų artimesni kaimynai. Čia sa- 
koma ūkmens (ėkmens), dūkters, piemens, sėsers, vūndens ir t.t., bet šūnes (apie Vil- 
kyškiūs būta ir šūns, žr. J. Gerulio straipsnį AsIPh XXXIX 284). Šių formų vartojimo 
plotas daug siauresnis, negu tokio paties tipo gen. sing.: žemaičiai šalia piemeūs, 
sesefs sako piemenys, sėserys. Formos su -ys plačiai vartojamos visose likusiose 
vakarų bei rytų aukštaičių šnektose. Apie tai ir naujadarus su kitų kamienų galūnė- 
mis kalbama $$ 410 1r 411. 

S 404. Gen. pl. -1 kaip a kamieno ($ 284). Apie variantus su -4 po minkšto 
priebalsio žr. $ 410. Daiktavardis mėnuo bemaž visur turi galūnę po minkšto prie- 
balsio (mėnesių). Sakant fakultatyviškai mėnesų užfiksuota tik apie Kalnalį. 

S 405. Dat. ir instr. pl. galūnės tos pačios, kaip i kamieno daiktavardžių ($ 360). 
A. Girdenis Tirkšlių apylinkėse yra girdėjęs (1. ret.) sakant instr. pl. (v)andemis (ūn- 
irtis) “vandenimis'. Apie sesom “seserims, seserimis? žr. 56-tą išnašą ($ 410). 

S 406. Acc. pl. -is nesiskiria nuo i kamieno -is ($ 361). Apie naujadarines for- 
mas su kitų kamienų galūnėmis kalbama $$ 410 (ypač 55-a išnaša) ir 411. 

S 407. Loc. ir ili. pl. galūnės kaip i kamieno daiktavardžių ($$ 362, 363). 

S 408. All. pl. galūnė kaip a kamieno daiktavardžių ($ 290), pvz., piemenum(p), 
dukterum(p). 

S 409. Dviskaitos linksniams reikšti vartojamos tos pačios galūnės, kaip i 
kamieno daiktavardžių ($$ 365, 366). M. Daukšos raštų nom.-acc, dual. forma du 
žmūneė (BūgaRR II 336, Špechtas K Z LIX 214) šių dienų tarmėse neaptikta. 

S 410. Pricbalsiniai kamienai yra labiausiai apnykęs daiktavardžių linksnia- 
vimo tipas. Jo nykimas prasidėjo seniai, fonetiškai sutapus i ir priebalsinių kamienų 
akuzatyvo galūnėms. Mažiau gausių priebalsinio linksniavimo daiktavardžių pa- 
radigmoje ilgainiui įsivyravo gretiminės i kamieno formos, kurios, yrant paties i 
kamieno paradigmai, atitinkamai buvo pakeistos ia arba id / ė kamienų fleksija, 
priklausomai nuo daiktavardžio giminės. Iki šių dienų išliko tik dažnai kalboje var- 
tojamų linksnių — nominatyvo ir genetyvo — senovinės galūnės, neskaitant dat. 
sing. -i, kuri dabar traktuojama kaip i kamieno, ir fonetiškai sutapusios akuzatyvų 
fleksijos?*. Senovines nom. sing. formas (pvz., akmuo) turi visos tarmės. Taip pat, 
galima sakyti, visur išliko archaiškos gen. pl. formos, kurios nuo i kamieno atitik- 
menų tesiskiria tuo, kad galūnė -4 eina po kieto priebalsio. Gen. sing. 17 nom. pl. 


55 Prūsų lietuvių šnektų dalyje moteriškosios giminės daiktavardžių acc. pl. galūnė -is buvo 
pakeista ė kamieno -es (dūkteres, sėseres...), nes čia fonetiškai sutapo abiejų linksniavimo tipų 
nom. pl. fleksija, plg. dūkteres "dukterys" ir kūtes 'katės' (< kūtės). Acc. pl. formos tipo dūkteres 
vartojamos jau senuosiuose kalbos paminkluose. 
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formos su -(e)s vartojamos siauriau: jas išlaikė tik vakarų aukštaičiai kauniškiai, 
pietų aukštaičiai, rytų aukštaičiai vilniškiai bei jų kaimynai ir iš dalies (tik gen. sing.) 
kai kurie žemaičiai su artimesniais Kaimynais. Kiti linksniai tarmėse gavo tą pa- 
čią fleksiją, Kuri turima i kamieno paradigmose. Atskirų daiktavardžių linksniavi- 
mas, žinoma, gerokai įvairuoja, nes senesnių formų keitimas naujesnėmis vyko la- 
bai netolygiai. Antai daiktavardis šuo didesniame, negu kiti, plote išlaikė tiek prie- 
balsinio linksniavimo, tiek ir į kamieno galūnes: daug kur šalia gen. sing. šunės, šunis 
arba šuniės sakoma piemenio, ūkmenio 1 pan. Daiktavardis mėnuo, priešingai, se- 
nąją fleksiją išlaikė prastai: jo paradigmoje visur vyrauja (i)ia kamieno formos. 
Tarmėse labai gausios įvairių daiktavardžių gretiminės formos. Antai Adutiškyje 
sakoma gen. sing. akmenės || akmeniės || ūkmenio, šunės || šuniės || šūnio 1 pan. 
Senoji karta daugiau linkusi vartoti -es, -ies, o jaunimas — -i0. Vietomis su atski- 
ra galūne netgi gali būti siejamas tam tikras reikšmės atspalvis. Pavyzdžiui, Svėdasų 
apylinkėse gen. sing. forma šuniės paprastai vartojama kalbant apie piktą Žmogų, 
0 šūnio — apie patį šūnį. 

Pastebėta nemaža daiktavardžių, kurie ištisai perėjo į produktyvesniuosius i, 
(i)ia, id, ė kamienus, pvz., akmenis || akmenys Kaltanėnai arba Gkmenis,-io Pašvi- 
tinys "akmuo? (dėl kirčio plg. dkmuo Ukmergė, Dusetos), dukteris Daukšiai arba 
dukterė Zietela "duktė", /iemenis,-io Jūkiškiai "liemuo", maumenys Lėipalingis arba 
momenis,-io Pašvitinys 'maumuo, viršugalvis', mėnesis (ryt. mėnasis) Pagramantis, 
Girdžiai, Kelmė, Pašvitinys, Vilkaviškis, Pūnskas, Lėipalingis, Dūsmenys, Žasliai, 
Ukmergė, Dūsetos, Palūšė, Gervėčiai (mėnestis > mMg'nasčis) 'mėnuo" (turėjo ir 
Prūsų lietuviai, žr. Kuršaičio Gr. $ 741,2), piemenis Kaltanėnai arba piemenjs 
Pūnskas, Liubūvas, Prienai, Kaltanėnai, piemenis,-io Šeduva, Ukmergė "piemuo", 
rudenis Kaltanėnai arba rudenjs Girdžiai, rūdenis,-io Liubavas, Šeduva, rudenė 
Zietela "ruduo", seseris Vilkaviškis arba seserė Zietela, sėserė Jūkiškiai (kirtis iš 
akuzatyvo) "sesuo?**, stūomenis,-io Jūkiškiai (kirtis iš akuzatyvo) 'stuomuo", šunis 
Vilkaviškis (plg. J. Senkus MAD 1959 2 169) 'šuo"*?, tėšmenis,-io Jiestrakis, Ukmer- 
gė, Jūkiškiai "tešmuo", vandenys Jiestrakis arba vdndenis,-io Pašvitinys, Šeduva, 
Ukmergė "vanduo" (dėl kirčio plg. vėnduo Šiauliai, Biržai, Palėvenė, Ukmergė, 


55 Plačiai vartojamas naujadaras sėsė, -ės, pasidarytas šalia sesuo, gen. sing. seses, tur būt, 
pagal duktė, -ės šalia duktė, gen. sing. duktefs pavyzdį su kirčiu iš mėtė (?). Dalis rytų aukštaičių 
anykštčnų ir uteniškių formą sesuo taria $esd.. Čia sakoma ir pe/d. “pelė. Dėl nom. sing. galūnės su- 
tapimo vietomis šalia gen. sing. peld.s “pelės? pasidarytas variantas Sesd.s “sesers" (Debeikiai, Svėda- 
sai, Panemunėlis), kuris traktuojamas kaip kamieno forma sesūs, plg. šakd.s 'šakos". Girdėta dar 
instr. pl. forma sesom "seserimis? (kirčiuojama 0, priegaidė neryški). 

57 Rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės šiaurėje apie Jūkiškius, Biržus, Kafsakiškį vartojama 
nom. sing. forma šunė, pasidaryta pagal katė, nes čia fonetiškai sutapo abiejų žodžių gen. sing. 
galūnės. Tokią formą turėjo ir Kuršių pamario žvejų šnekta, kur buvęs analogiškas sutapimas 
(LŽTP 36). 
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Svėdasai, Dusetos), žėlmenis,-io Jūukiškiai 'želmuo'. Neretai toje pačioje šnektoje 
pasitaiko keli vieno žodžio variantai (pvz., akmuo || ūkmenis || akmens), kurių links- 
nių formos iš dalies sutampa, todėl praktiškai dažniausiai turima viena sudėtinga 
paradigma su gausiomis gretiminėmis formomis. Ilgainiui joje atskiriems linksniams 
reikšti gali įsigalėti skirtingų kamienų variantai. Dėl tokio mišimo net gen. pl. for- 
mos dažnai turi variantus su -4 po minkšto priebalsio, pvz., akmenių Šilutė, Garlia- 
va, Alunta, Lifikmenys, dukteriį Šilutė, Radviliškis, Rūkiškis, Kaltanėnai, Pal6- 
menė, Kaniava, liemeniį Švėkšna, piemeniį Kalnalis, Liūkmenys, rudeniį Kaniava, 
Ukmergė, Liūkmenys, seseriį Šilutė, Laūkuva, Rokiškis, Troškūnai, Kaltanėnai, 
Pal6menė, Kaniava, šuniį Kretinga, Šilūtė, Laūkuva, Radviliškis, Pūnskas, Lėipa- 
lingis, Kaniava, Alunta, Biržai, Rūkiškis, Kaltanėnai, /ešmeniį Plūngė, Kaniava, 
Liūkmenys, (vJandeniį Kretinga, Šilutė, Adūtiškis. Tokie genetyvai labiausiai įsi- 
galėjo ir bemaž sistemingai vartojami rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės šiaurėje. 
Juos pateikia Kuršaitis savo gramatikos paradigmoje. Jie pasitaiko jau senuosiuose 
kalbos paminkluose, žr. J. Kazlauskas Kalbotyra III 63. 


S 411. Priebalsinio linksniavimo gen. pl. formos dėl galūnės -1 po kieto prie- 
balsio primena a- arba d- kamienes, plg. piemenį, dukterį ix vilką, šakų. Šio sutapimo 
pagrindu atsirado a arba d kamieno variantai, pvz., a) ūkmenas Kvėdarna, Šiauliai, 
Šeduva, Panevėžys, Ukmergė, Garliava, Kaišiadėrys, Armūniškės 'akmuo"?, mdu- 
menas Raudondvaris “maumuo, viršugalvis“, piemenas Zietela "piemuo", raūme- 
nas Palėmenė, Ukmergė "raumuo", sėmenai Palėmenė "sėmenys", b) ūšmenos Ša- 
kyna "ašmenys", mėtera Kabėliai, Marcinkėnys, Jonava, Gėlvonai, Ukmergė, Alun- 
ta, Svėdasai arba moterd Jurkšaičio Lit. March. 110,5 'moteris', sėmenos Šakyna, 
Ukmergė "sėmenys". Neretai a arba 4 kamienų formas turi tik kai kurie linksniai. 
Antai rytų aukštaičiai kupiškėnai apie Skūpiškį sako dat. pl. šundm "šunims", acc. 
pl. šunūs "šunis", instr. pl. šunais "šunimis", nors nom. sing. formos *šūnas nėra. 
Kuršių Neringojė užfiksuota nom. pl. forma šunai (> šūnai K. Morkūnas ir A. Sa- 
baliauskas LKK II 141). Laūkuvos šnektoje tokia forma pasitaiko tik frazeologizme 
po šunais (pūo šonas) “po šimts pypkių", plg. šūnes (šūnas ?) pagaūtų > šo ne pagū uto 
"t.p". Dar čia pasakoma dat. pl. seserėms "seserims", instr. pl. seseroms "seserimis". 
Pig. dukterūms resp. dukteruis Gerviniai, Šakyna vietoj dukteriūms, dukteriurūs. 
Naujadarinius variantus gauna ir tie šių dienų i kamieno daiktavardžiai, kurie 1š- 
laikė senovines priebalsinio linksniavimo gen. pl. formas su -4 po kieto priebalsio. 
Antai apie Skūpiškį, Debeikiūs užfiksuota tokia žodžio dantis daugiskaitos para- 
digma: dantai, dantį, dantūm, dantūs, dantais, dantuos (loc. iv ill. pi.). Rečiau var- 
tojamos vienaskaitos formos daūto, dafitu 'dančiui, dafią, dantu, dantan. Pavyz- 
džiai iš kitų vietų: nom. pl. dantai Merkinė (Kibyšių km.), Kabėliai, dat. pl. ausūms, 
pušūms, žąsūms resp. instt. pl. ausuūs, pušumis, žąsums Gerviniai, Šakyna, loc. pl. 
dantuos Šakyna arba dantūsė Laiikuva. Biržų miesto vardo gretiminė forma Bir- 
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žys (Papilys; loc. pl. Biržys [e] sakoma ir pačiuose Biržuose) rodo, kad senovėje 
būta *Biržes. Gal ir brūvys Tverččius || brivai Zietela 'antakiai' iš senesnių formų 
*brūves || *brives? Dar plg. krūntis Kretinga, Salantai || kraAtas, milžūnis Priekulė || 
milžinas it kt. ($$ 292, 301). 

Nepaprastus variantus turi daiktavardis mėnuo (daugiausia dangaus kūno, 
retai kalendorinio mato reikšme): mėnas Lazdijai, Zietela, Lazūnai, Dievėniškės, 
Adutiškis, Tverččius, mėna, gen. sing. mėnos Kretinga. Plg. mėnis P. Aruma St. balt. 
IV 84, mėnulis. 

S 412. Priebalsinio linksniavimo irimas — ilgus amžius trukęs procesas. Da- 
lis priklausiusių šiam linksniavimo tipui daiktavardžių labai seniai perėjo į pro- 
duktyviuosius kamienus, tik vienur kitur jų paradigmose išliko atskiros senovės 
formos, vartojamos kaip gretiminės šalia naujesniųjų. Esant didesniam duble- 
tų skaičiui, gali būti pasigaminama formų su priebalsine fleksija 17 iš tų 
daiktavardžių, kurie iš seno nepriklausė priebalsiniam linksniavimu. Tokių 
"naujadarinių variantų gana gausu rytų aukštaičių vilniškių tarmės plote. Čia, 
ypač jaunimas, dažnai tiesiog painioja gen. sing. resp. nom. pl. galūnę -es 
su gen. sing. -ies 17 nom. pl. -ys. Senosios kartos kalboje painiojimas daug 
mažesnis. Kaip pavyzdį galima nurodyti Kaltanėnų, Liūkmenų apylinkėse var- 
tojamą gen. sing. formą ržšės "rūšies", nors pats žodis rūšis šioje tarmėje yra nau- 
jas, vartota svetimybė sėr/as ( > suortas). Dievėniškių šnektos gen. pl. pažkštų 'paukš- 
čių", E. Frenkelio nuomone (BS II 47), gali būti perdirbinys pagal žąsį, žuvį, žvėrį. 
Panašaus mišimo, be abejo, būta įvairiose tarmėse. Todėl, pastebėję kurį daiktavardį 
vartojant su priebalsinio linksniavimo galūne, dar neturime teisės paskelbti jį iš 
seno priklausius priebalsiniam linksniavimui. Plg. analogišką atematinių veiksma- 
žodžio galūnių dėjimą tematiniams veiksmažodžiams ($ 646). 

Žemiau pateikiamas sąrašas daiktavardžių, kurių paradigmoje pastebėta prie- 
balsinio linksniavimo kilmės fleksija (visai neseni naujadarai įtraukti tik tuo atveiu, 
jeigu juos vartoja senesnės kartos žmonės): akis gen. sing. akės Nemajūnai (Lazdijų 
raj.), Sėla, Kaltanėnai, nom. pl. 4kes Pinskas, Lėipalingis (Būgos RR III 354, 359), 
Simnas, Kaniava, ankštis gen. sing. ankštės Rimšė, Liūkmenys, nom. pl. dakštes 
Rimšė, Liūkmenys, Kaltanėnai, ašis gen. sing. ašės Sėla, Rimšė, Liūkmenys, Kal- 
tanėnai, nom. pl. ūšes Adūtiškis, Rimšė, gen. pl. ašį Jurbarkas, Vilkaviškis, Siesikai, 
ašutas gen. sing. ašutės Rimšė, nom. pl. ūšutes Rimšė, Liūkmenys (plg. nom. sing. 
ašutys Gargždai, Kupiškis, Liūkmenys, Rimšė), atajuonis 'atėjūnas, ateivis' gen. 
sing. atajuonės Liūkmenys, atlikuonis 'atsilikėlis* gen. sing. at/ikuonės Liūkmenys, 
atmintis gen. sing. afmintės Sšla, ausis gen. sing. ausės Lėipalingis, Kaltanėnai, 
Palūšė, Rimšė, nom. pl. aūses Lėipalingis, Kaniava, Liūkmenys, Palūšė, Adutiškis, 
Rimšė, Skapiškis, Debeikiai, gen. pl. ausį (daugelis tarmių), avietė gen. sing. avie- 
tės Kaltanėnai, nom. pl. avietes Liūkmenys (plg. nom. sing. avietys Dūsetos), avis 


263 


nom. pl. Zves Rudnia, blužnis gen. sing. blužnės, nom. pl. b/ūžnes Liūkmenys, 
dantis gen. sing. dantės Lifikmenys, Kaltanėnai, Adūtiškis, nom. pl. dantes Seiri- 
jai, Kaniava, Ramaškonys, Liūkmenys, Kaltanėnai, Mielagėnai, Adūtiškis, Tverč- 
čius, Rimšė, Salakas, Kūktiškės, Skapiškis, gen. pl. dantį (daugelis tarmių), debesis 
nom. sing. debesuo Kupiškis, Pandėlys, Papilys, gen. sing. Jebesės Liūkmenys, Kal- 
tanėnai, Palūšė, nom. pl. dėbeses Liūkmenys, Palūšė, Rimšė, Kūktiškės, gen. pl. 
debesį (daugelis tarmių), dieveris gen. sing. dieverės Kaniava, Kaltanėnai, Liūk- 
menys, Adūtiškis, Rimšė arba dievefs K. Naūmiestis (tik tautosakoje, plg. J. Sen- 
kus MAD 1959 2 170), nom. pl. dieveres Kaniava, Liūkmenys, Rimšė, Dusetos, Ska- 
piškis arba dievers K. Naūmiestis (Būgos RR II 185), gen. pl. dieverį Dusetos (plg. 
Šleicherio Gr. 188, 192), durys nom. pl. dūres Pūnskas, Lazdijai, Kaniava, Valki- 
niūkai, Debeikiai, Skūpiškis, Užpaliai, Dūsetos, Kūktiškės, Kaltanėnai, Adutiškis, 
Tverččius, gen. pl. dūrų (daugelis tarmių), geležis gen. sing. geležės Kaltanėnai, 
Liūkmenys, Adutiškis, Rimšė, Kuktiškės, nom. pl. gė/ežes Seinai, Liūkmenys, Rim- 
šė, Užpaliai, Debeikiai, Dūsetos, gen. pl. geležį Jurbarkas, K. Naūmiestis, Siesikai, 
Skapiškis, Užpaliai, Dusetos, Kūktiškės, Kaltanėnai, Rimšč arba ge/žį Tirkšliai, 
Pagramantis, geležūnys “arklių liga, geležuonės, pažandės' nom. pl. geležūnes 
Liūkmenys, grandis gen. sing. grandės Liūkmenys arba gramdės Kaltanėnai, nom. 
pl. grūndes Liūkmenys, grindys gen. pl. grindį (daugelis tarmių; plg. nom. pl. griA- 
dos Merkinė, Lėnas, Svėdasai, Katfsakiškis, Kūpiškis, Dūsetos, Biržai), iltis gen. 
sing. iltės Kaltanėnai, Liūkmenys, Rimšė, nom. pl. i/tes Kaltanėnai, Liūkmenys, 
Adūtiškis, Rimšė, kandis nom. pl. kūndes Kaltanėnai (plg. nom. sing. kažidas Ru- 
damina, Ratnyčia, Dūsetos arba kūndas Adūtiškis), kartis gen. sing. kartės, nom. 
pl. kdrtes Rimšė, kepenys nom. pl. kėpens Jūrbarkas, Vilkaviškis (plg. kėpenos 
Šilūlė, Luėkė, Dievčniškės), kibirkštis gen. sing. kibirkštės, nom. pl. kibirkštes 
Liūkmenys, krėkenas nom. pl. krėkens Jurbarkas, Vilkaviškis (plg. nom. sing. 
krekena, nom. pl. krėkenos Veiviržėnai, Seda, Užventis, Kelmė, Šiauliai, Griškabū- 
dis, Pūšalotas, Rodūnia, instr. pl. krekeniji K. Naūmiestis), krosnis nom. pl. kros- 
nes Liūkmenys, krūsnis “akmenų krūva laukuose? gen. sing. krūsnės, nom. pl. krūs- 
nes Rimšė, kulšis gen. sing. kulšės, nom. pl. kūlšes Kaltanėnai, Liūkmenys, Rimšė, 
gen. pl. kūlšų Jūrbarkas (plg. plūdės ant vandeūs, kulšai [akmenys tinklui nugramz- 
dinti'] po vandefis Rasčiniai), ligonis nom. pl. ligėnes Kaltanėnai, Liūkmenys, Rim- 
šė (plg. nom. sing. ligonas Kretinga), liūtis "ilgas ir smarkus lietus' gen. sing. /iūtės 
Kaltanėnai, Liūkmenys, nom. pl. lištes Liūkmenys, makštis gen. sing. makštės 
Liūkmenys, Kūktiškės, gen. pl. makštį Linkmenys, iš mažens var. iš mažuotės 
Dusetos (Būgos RR II 368), plg. nom. pl. mūžmenes Liūkmenys 'mažumos", meškerė 
gen. sing. meškerės Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, moteris gen. sing. moterės 
Kaniava, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, Rimšė, nom. pl. mėoteres Punskas, Ru- 
daminė, Kaniava, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, Tverččius, Daugėliškis, Skū- 
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piškis, Papilys, gen. pl. mėterų (daugelis tarmių; plg. nom. sing. muoj Lazūnai E. Gri- 
naveckienė LKK III 193 'motina'), musė gen. pl. musį (nom. sing. musis) Mėosė- 
dis, Alsėdžiai, Tirkšliai, Kvėdarna, naktis gen. sing. naktės Kaltanėnai, Adūtiškis, 
Rimšė, nom. pl. nūktes Rimšė, gen. pl. naktį (daugelis tarmių), nosis gen. sing. 
nosės, nom. pl. n0ses Rimšė, gen. pl. n6sų Jūrbarkas, Vilkaviškis (plg. J. Senkus MAD 
1959 2 173), obelis gen. sing. obelės Kaniava, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, 
Rimšč arba obels Vilkaviškis, Kuršaičio Gr. $ 658, Šleicherio Gr. 188, nom. pl. 
dbeles Liūkmenys, Adutiškis, Tverččius, Rimšė, Kuktiškės, Užpaliai, Dūsetos arba 
dbels Jūrbarkas, Vilkaviškis, gen. pl. obelį (daugelis tarmių), paukštis gen. pl. 
paūkštų Dievčniškės (plg. paūkštis, -ies Kaltanėnai, nom. pl. paikštys Biržai), pažas- 
tis gen. pl. pažastį Kretinga, Pžgramantis, Šiauliai, Jūrbarkas, Vilkaviškis, Kaniava, 
Ukmergė, Kaltanėnai, Liūkmenys, pažintis gen. sing. pažintės Kaltanėnai, Liūk- 
menys, petys gen. pl. petį Pašlavantis (rankas skauda iš petų J. Senkus MAD 
1959 2 173), pintis gen. sing. pintės, nom. pl. pintes Liūkmenys, pirtis gen. sing. 
„ pirtės Liūkmenys, Kaltanėnai, Adutiškis, Rimšė, nom. pl. pižtes Rudnia (tariama 
pižces su c iš pircis < pirtis), Liūkmenys, Adutiškis, Tverččius, Rimšė, gen. pl. pirtį 
Adutiškis (plg. gen. sing. pirts Šleicherio Gr. 188, 193 — forma Kuršaičiui nežino- 
ma, žr. jo Gr.$ 729), prapultis gen. sing. prapultės, nom. pl. prūpulies Liūkmenys, 
pusnis gen. sing. pusnės Liūkmenys, nom. pl. pūsnes Kaltanėnai, Liūkmenys, pu- 
šis gen. sing. pušės Kaltanėnai, Palūšė, Lifikmenys, Adūtiškis, Rimšė, Kūktiškės, 
nom. pl. pūšes Ramaškonys, Kaltanėnai, Palūšė, Liūkmenys, Tverččius, Rimšė, 
Skapiškis, gen. pl. pušį (daugelis tarmių), rakštis gen. sing. rakštės Kuktiškės, 
Liūkmenys, riešutas gen. sing. riešutės Liūkmenys, Rimšė, nom. pl. riešutes Link- 
menys, Rimšė, Kuūktiškės (plg. nom. sing. riešutys šalia gen. pl. riešuiį Kaniava, 
Lazūnai, Vidiškiai, Biržai, Skapiškis, Panemunėlis, Kūktiškės, Liūkmenys, Dūkš- 
tas), rūgštis gen. sing. rūgštės Kaltanėnai, Liūkmenys, Rimšė, Kūktiškės, nom. pl. 
rūgštes Rimšė, rūšis gen. sing. rūšės Kaltanėnai, Lifkmenys, nom. pl. ržšes Liūk- 
menys, siūtis “vienu dalgio ar piautuvo siautimu užimamas plotas' gen. sing. siū- 
tės, nom., pl. siūtes Liūkmenys, skiauterė (skiauteris, skiauturis) gen. sing. skiau- 
terės Kuūktiškės, Rimšė arba skiauturės Kaltanėnai, Liūkmenys, nom. pl. skiaū- 
tures Liūkmenys, gen. pl. skiauterį Kuktiškės arba skiauturį Liūkmenys, skiltis 
nom. pl. ski/tes Lifikmenys, skruzdė (skruzdis) gen. pl. skruzdį Tirkšliai, smege- 
nys (smūgenys) nom. pl. smūgenes Kaniava, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, 
Rimšė, Kuktiškės, Skapiškis arba smėgens Jūrbarkas, Vilkaviškis, gen. pl. smegenų 
arba smageniį (daugelis tarmių; plg. nom. pl. smūgenos Šakyna, Ukmergė, Alunta), 
svirtis nom. pl. svirtes Liūkmenys (ir gen. sing.), Rimšė, šaknis gen. sing. šak- 
nės Kaltanėnai, Adūtiškis, Rimšė, Kūktiškės, nom. pl. šūknes Adutiškis, Rimšė, 
gen. pl. šaknį (daugelis tarmių), šerdis gen. sing. šerdės Kaltanėnai, Liūikmenys, 
Kūktiškės, nom. pl. šeždes Liūkmenys, gen. pl. šerdį Salantai, širdis gen. sing. 
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širdės, nom. pl. širdes Kaltanėnai, Liūkmenys, Palūšė, Kūktiškės, Rimšė, gen. pl. 
širdį Daukšiai, Tverččius, šlaunis gen. pl. šlaunį Tirkšliai, Jurbarkas, Kaniava, 
Kaltanėnai, Liūkmenys, šūsnis "krūva" nom. pl. šūsnes Liūkmenys, tulžis gen. sing. 
tulžės Kaltanėnai, Liūkmenys, Rimšė, Kūktiškės, nom. pl. td/žes Liūikmenys, Adi- 
tiškis, Rimšč, ugnis gen. sing. ugnės Dūsmenys, Kaltanėnai, nom. pl. ūgnes Rudnia, 
Kaltanėnai, Liūkmenys, usnis gen. sing. usnės Kaltanėnai, Liūkmenys, nom. pl. žsnes 
Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, gen. pl. usnį Tirkšliai, utis “utėlč? gen. pl. urį 
Salantai, Tirkšliai, Kvėdarna, vagis gen. sing. vagės Dūsmenys, Kaniava, Kaltanė- 
nai, Svėdasai, nom. pl. vėges Kaltanėnai, verpstė (verpstis) nom. pl. vežpstes Liūk- 
menys, vilnis nom. pl. vi/nes Adūtiškis, votis gen. sing. votės Kaltanėnai, Liūkmenys, 
Kūktiškės, nom. pl. vėtes Kaltanėnai, Liūkmenys, voverė (voveris) gen. sing. vo- 
verės Kaniava, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, Rimšė arba vovežs Jūrbarkas, 
nom. pl. vėveres Kaltanėnai, Liūkmenys (ir vėveres), Rimšė, Užpaliai, Svėdasai, 
Dusetos arba (v)overs Jurbarkas, K. Naūmiestis, Daukšiai, gen. pl. (vJoverį Mo- 
sėdis, Jūrbarkas, Daukšiai, Dūsetos, Svėdasai, Užpaliai, Rimšė, Liūkmenys (ir vė- 
verį), žąsis gen. sing. žąsės Prienai (sen., Būgos RR III 372), Kaniava, Kaltanėnai, 
Sėla, Kūktiškės, Liūkmenys, Adūtiškis, Rimšė, nom. pl. žžses Lėipalingis, Kaniava, 
Ramaškėnys, Gervėčiai, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, Tverččius, Rimšč, 
Kuūktiškės, Skapiškis, gen. pl. žąsį (daugelis tarmių), žmėnės nom. pl. žmones Ru- 
daminė, Garliava, Kaniava, Kaltanėnai, Liūkmenys, Adūtiškis, Tverččius, Sūlakas 
(plg. nom. sing. žmuoj Lazūnai "žmogus', nom. pl. žmėnys [i kamieną išlaiko ir kiti 
linksniai] Kretinga, Tirkšliai, Luokė, Pūgramantis, Jūrbarkas, Šiauliai, Šakyna, 
Joniškis, Biržai, Veisiejai, Punia, Palėmenė, Kabėliai, Nočia, Zietela, LŽTP 34), 
žuvis gen. sing. žuvės Neringa (? LKK II 140), Dūsmenys, Kaltanėnai, Liūkmenys, 
Palūšė, Adūtiškis, Rimšč, Kūktiškės, nom. pl. žūves Lėipalingis, Kaniava, Ramaškė- 
nys, Kaltanėnai, Liūkmenys, Palūšė, Rimšė, Kūktiškės, Svėdasai, gen. pl. žuvį (dau- 
gelis tarmių), žvėris gen. sing. žvėrės, nom. pl. žvėres Kaniava, Kaltanėnai, Lifik- 
menys, Aduūtiškis, Tverččius, Rimšč, Kūktiškės, gen. pl. žvėrį Kaltanėnai, Liūkme- 
nys, Adūtiškis, Tverččius, Rimšė, Kūktiškės. Nom. pl. formas su -es vietos tar- 
mėje turi šie toponimai bei hidronimai: Kaltanes (sakoma ir Kalianys, Kaltanai, Kal- 
tanėnai, Kaltanėnai, Kaltanėnys) "Kaltanėnai", Kretūones “Kretūonys' (kaimas prie 
Kretūono ežero netoli Švenčionėlių), Liūkmenes (Linkmenes 1. ret.) “"Liūkmenys", 
Švenčidnes "Švenčionys", Žeimenes 'Žeimenys" (ežeras prie Kaltanėnų). Dar plg. 
gen. sing. Įsrūts Šleicherio Gr. 189, 193 "Įsruties". Ši galūnė turima įvardžio pdis 
($ 551) ir skaitvardžių dešimtis ($ 565) bei tūkstantis ($ 570) paradigmose. 
Daiktavardžiai su nom. sing. galūne -u0 taip pat ne visi yra senovės veldiniai. 
Dalis jų pasidaryti vėliau. Žemiau pateikiami kai kurie retesni pavyzdžiai su -u0: 
augmuo Klaipėda, Gargždai, Šakyna, Kūpiškis, Dysna “augalas, metūgis; ūgis, au- 
gumas; skaudulys', ge/uo Taujėnai (tarp Ukmergės ir Raguvos), Liūkmenys arba 
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gėluo Vilkaviškis, Salūmiestis, Kūpiškis, Svėdasai, Dūsetos 'gylys* (Otrembskio Gr. 
III $ 158 be reikalo prieš šį žodį dedama žvaigždutė), gyvuo Salžmiestis "gyva mėsa 
po nagu', juozmuo Kupiškis, Ukmergė, Molčtai, Sudeikiai, Dūsetos, Ignalina "juos- 
muo?, /ašmuo Liūkmenys, Palūšė “vieta, kur upė įteka į ežerą", lygmuo Kuktiškės 
"atlyginimas", linkmuo Mosėdis, Etžvilkas, Veliuona "ta kojos, rankos ar bato vieta, 
kuri susilenkia', pageluo Jūrbarkas, Vilkaviškis, Raudėndvaris, Alovė, Subačius, 
Dusetos “žvarbus oras', rzėtmuo Suvainiškis "nedidelis žemės sklypelis, kuriame išgedę 
javai'. Daugiau pavyzdžių pateikiama Skardžiaus ŽD 294 —295. Esama ir šios galūnės 
hidronimų, pvz., Dratvuo, Girmuo, Graumuo, Lėvuo, Odmuo, Vaidmuo, Viešmuo, 
Žiežmuo (UEV). 


II. BŪDVARDŽIAI 


1. Linksniavimas 


a. Bendros žinios 


S 413. Būdvardžiai turi tuos pačius linksnius, kaip ir daiktavardžiai, taigi, 
be visų kitų, rytų Lietuvoje yra iliatyvas, o lietuvių kalbos ploto pietų-rytų pakraš- 
čiuose — dar adesyvas su aliatyvu ($$ 256— 261). Vokatyvą atstoja nominatyvas. 
Išimtį sudaro daugiaskiemeniai ija (f. 2) kamieno būdvardžiai, kurie vienur kitur 
daiktavardžių pavyzdžiu gali turėti ir skirtingą nuo nominatyvo formą, pvz., dideli 
arklį, didele kūrve, geležini jauti, geležine vaile (Dusmenys). Dviskiemenių 
būdvardžių tokios formos labai retos, tačiau pasitaiko, pvz., vi/ke pilke (pasakoje). 

S 414. Derinami su daiktavardžiais, būdvardžiai turi ne tik vienaskaitą, dau- 
giskaitą, bet ir dviskaitą ($$ 262 — 269). Rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės šiaurė- 
je kartais dviskaitos forma vartojama šalia daiktavardžio daugiskaitos arba atvirkš- 
čiai — būdvardžio daugiskaita šalia daiktavardžio dviskaitos. Jūkiškiuose pasa- 
koma, pvz., jiū an to mdrgo svičto paliko dū mažūs vaikū||dū mažū vaikūs, 
nupirkaū dvi baltu dntis || dvi būltas ūnti. 








S 415. Bevardės giminės forma (nom.-acc.n.) ne visose tarmėse vienodai gyvai 
vartojama. Populiariausia ji rytų Lietuvoje, kur neretai būna tais atvejais, kai li- 
teratūrinėje kalboje nevartojama, pvz., kožnam viendm savo vaikas brūngu Adtū- 
tiškis, t0s rankovės labai platū Pūnskas “ta rankovė labai plati", tos vižvės būta labai 
driūta Pūnskas “...labai drūtos', daba? obuoliai piga Liūkmenys '...pigūs', rūdenį 
dienos vis trumpa t.p. Žemaičiai, iš dalies pažemaitės aukštaičiai (Šakyna, Šiauliai, 
Jūniškis...), priešingai, bevardę giminę, ypač a kamieno būdvardžių, vartoja retai, 
paprastai tik tokiuose pasakymuose, kaip mėn (tdu, jūm, Pčtrui...) šilta (kūršta, 
nesveika). Kiek dažnesnė u kamieno forma (gražū, sunkū...). Apskritai, čia jas 
linkstama pakeisti prieveiksmiais arba moteriškosios, rečiau vyriškosios giminės ati- 
tikmenimis, pvz., a) kaip linksmai, kaip gerai Kretinga "kaip linksma, kaip gera', 
md(n) negerai pasidūrė Veliuona, sūko, labai gražiai Vilniuj Skaistgirys “.. .la- 
bai gražu...?, b) šiaūdie šilta Laiūkuva '...šilta', kad tamsi fr, nematdu Kretinga 
"kai tamsų — nematau“, tai graži važiuot Jurbarkas “...gražu...?, visą saūsį biau- 
rios nebūvo Kalnalis “visą sausį buvo gražu', c) man nei šilto, nei šalto Kretinga. 
Tokia vartosena buvo būdinga ir daliai Prūsų lietuvių, žr. Kuršaičio Gr. $ 780, LŽTP 
37 — 38. i 

S 416. Vyriškosios giminės būdvardžiai šalia įprastinių dat. sing., loc. sing., 
nom. pl., dat. pl. ir dat.-instr. dual. formų tam tikrais atvejais turi variantus su nomi- 
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naline fleksija. Ją dažniausiai gauna daiktavardžiams artimi būdvardžiai su priesago- 
mis -inis, -ainis, -ienis, -ykštis (medinis, apvalainis, avižienis, vakarykštis), taip pat 
deminutyvai (mažiūkas, jaunūtis, mažutėlis) ir sudurtiniai (greitakojis). Plačiai są- 
koma ne tik nom. pl. mediniai, dat. pl. / dual. mediniam(s), bet ir dat. sing. medi- 
niui | mediniu | mediniuo, loc. sing. mediny(je) | medinij(e) | medinė(je). Būd- 
vardis didelis tokias nominalines formas kiek dažniau turi, rodos, tik rytų aukštai- 
čių panevėžiškių (ypač šiaurėje) ir kupiškčnų plote. Aukštesniojo bei aukščiausiojo 
laipsnio būdvardžiai jas fakultatyviškai gauna įvairiose tarmėse (ypač dat. sing., 
nom. pl. ir dat. pl.), tačiau jos labiau mėgstamos rytinėje lietuvių kalbos ploto pu- 
sėje. Kiti būdvardžiai, kaip ir skaitvardžiai bei dalyviai, daiktavardine keičia tik dat. 
sing. galūnę, pvz., bdliui | baliu | baltuo "baltam". Pastarosios formos gyviau vartoja- 
mos pietų ir rytų aukštaičių šnektose. Vietomis jos netgi vyrauja, pvz., apie Liubūvą, 
Kaniūvą, Kūktiškes, Panemunėlį. Vakarų Lietuvoje, priešingai, retos; čia su daik- 
tavardžio galūne paprastai pasakomi tik daugiaskiemeniai būdvardžiai. Daugelis že- 
maičių, rodos, pronominalinės fleksijos nominaline visai nekeičia. Įvardžiuotinių būd- 
vardžių formos su nominaline antrojo dėmens galūne tarmėse vartojamos daug gy- 
viau ir plačiau. Žemaičiai turi dat. sing. formą su abiejų dėmenų daiktavardine flek- 
sija, pvz., bdliuojuo "baltajam". Klaipėdos krašte 17 Kuršių pamario žvejų šnektoje 
būta variantų su uo tik pirmojo dėmens galūnėje, pvz., baltuojūm, sčnuojui LŽTP 
40, 41, antruojui KlpD 73, tam paikojam TD VII 148 (Kinčiai —į šiaurės vakarus nuo 
Priekulės) < paikuojam. Šiose formose gali būti išlaikyta senovinė nominalinė būd- 
vardžio galūnė. Tuo atveju jos būtų labai seno dėmenų suaugimo rezultatas. Gre- 
timinis variantas baltūjam žemaičių tarmėje retesnis, gyviau vartojamas rytinėje 
dalyje. Abiejų sąveikos padaru laikytinas vietomis pasitaikąs naujas kirčiavimas, 
pvz., baliuojuo Viekšniai, Karklėnai ir bdliūjam Kretinga. Apie šiaurės žemaičių 
variantą bd:Ito:jou vietoj bd-Itū-ujo:u (iš bdltuojuo) žv. $ 81. Žemaičiai plačiai vartoja 
nom. pl. ir dat. pl. formas su daiktavardine antrojo dėmens galūne, pvz., baltiejai 
"baltieji", baltiesiams “baltiesiems'. Šioms atsirasti, gal-būt, padėjo dat. sing. pa- 
vyzdys. Nom. pl. variantas baltiejai daug kur visai išstūmė 1š vartosenos senovinį 
baltieji, dat. pl. forma baltiesiams labiau būdinga tik ploto rytų daliai. Aukštaičių 
tarmėje labiausiai paplitusi dat. sing. forma ba/ltd(m )jui, kiek retesnė dat. pl. baltie(m)- 
siams. Nom. pl. baltiejai populiari tik vakarų aukštaičių plote, ypač pažemaitėje, 
rytuose retai pasitaiko (girdėta, pvz., Gervččiuose). 

Žemaičių — aukštaičių paribiais vietomis pastebėtos įvardžių ir skaitvardžių dvi- 
skaitos formos su daiktavardžių galūnėmis. Antai Pagramančio apylinkėse sakoma 
dat. dual. abidviam(s) "abiem", instr. dual. abidviam(s) || abidviais (V) “'abiem", apie 
Jūrbarką — dat.-instr. dual. iiod(v)iam "tiedviem", abied(v)iam abiem", mūd(v)iam 
"'mudviem", jūd(v)iam “judviem", vienud(v)iam (tariama tūodem, ab'iedem, mūdam, 
jūdaem, Vienudam). 
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b. a (f. 4) kamienas 


S 417. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom, baltas baltū balti baltos 
gen. bdlto baltės baltį baltiį 
dat. baltūm baltai baltiems baltoms 
acc. baltą baltą būltus baltas 
instr. bdliu balta baltais baltomis 
loc. baltamė  baltojė baltuosė  baltosė 


nom.-acc.n. bdlia 


S 418. Dat. sing. m. galūnė -am aptariama $ 520. Ten kalbama ir apie ilges- 
nės -amui reliktus. Vyrauja galūnės kirtis: ba/tūm. Kirčiavimas bdltam retas, pasi- 
taiko, rodos, tik lietuvių kalbos ploto rytinėje ir pietinėje dalyse, kur, matyt, deri- 
namasi prie f. bdliai arba gretiminės formos bdltui ($ 416). Apie /aimingūm, kupiškė- 
nų brū.bgo.m Žr. $ 360g. | 

S 419. Dat. sing. f. Daugelis žemaičių, vakarų aukštaičiai ir dalis rytų aukštai- 
čių kirčiuoja galūnę: baltdi. Matyt, derinamasi prie dat. sing. m. baliūm. Ploto ry- 
tinėje dalyje kirčiavimas nepastovus, daug kur kirčiuojama abejaip. Tuo ypač pa- 
sižymi rytų aukštaičiai panevėžiškiai ir jų artimesni kaimynai. Antai Jūkiškių šnek- 
toje paprastai kirčiuojama šaknis, o netolimoje Pašvitinio šnektoje — galūnė. Dau- 
giau ar mažiau fakultatyviškas galūnės kirčiavimas užfiksuotas rytuose apie Bir- 
žus, Papilį, Palėvenę, Kaifsakiškį, Raguvą, Vidiškius, Pabaiską, Gėlvonus, Palė- 
menę. Sporadiškai taip kirčiuojant pastebėta net rytiniuose pakraščiuose apie Ger- 
vėčius, Zietelą. Tam tikrais atvejais galūnė gali gauti cirkumfleksą, žr. $$ 305 ir 734. 

S 420. Instr. sing. m. Naujadarinės formos su galūnėmis -wm ir -u0m apta- 
riamos $ 434, Apie baliūoj žr. $ 516. 

S 421. Loc. sing. m. galūnė -ame arba -am, žr. $ 523. Variantas -an aptariamas 
S 259. Apie tokias deminutyvų formas, kaip mažiūky(je), mažiūko(je), ži. $ 278. 

S 422. Loc. sing. f. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai apie Biržus vartoja 
tas pačias formas, kaip dat. sing. f.: čia baltdi reiškia "baltai" ir "baltoje", (di — 
“tai ir "toje?. Tokiai vartosenai pradžią davė abiejų linksnių formos sutapi- 
mas baritonų paradigmoje, plg. ruš'ke "rankai" ir "rankoje? ($ 87). Senovinę oksi- 
tonų galūnę -0 (ne -6/ $ 223) išlaikė tik daiktavardžiai, pvz., šako "šakoje"? (dat. sing. 
šūkai > šū'ke). Moteriškosios giminės pavyzdžiu suvienodintos ir vyriškosios 
giminės formos: baltūm reiškia "baltam' ir baltame“, /dm1 — "tam" ir "tame". 
Jaunimas kartais pasako net ill. sing. miškūn "'miškaū", baliūn "baltaū' (čia iliatyvas 
nepasižymi gyvumu, nyksta). 
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S 423. Adess. sing. m. galūnė Zietelos ir Lazūnų šnektose -am(p), pvz., bal- 
tdm(p). Gervėčių apylinkėse sakoma baliūpk. Apie šias formas žr. $ 525, 

S 424. Nom. pl. m. -ž < *-ie, žr. žml. Nr. 22. Naujadarinės formos su u ka- 
mieno galūne aptariamos $ 434. Apie baltiej žr. $ 516. 

5 425. Dat. pl. m. galūnės -iemu, -iemi, -iem(s) ir -imi, -ims, žr. $ 529. 

S 426. Dat. ir instr. dual. m. galūnės aukštaičių tarmėje -/žem resp. -ičm, že- 
maičių — -4m resp. -uh1, Žr. $$ 265, 267. | 

S 427. Nom.-acc. a. -2 < *-4, žr. žml. Nr. 7. 

S 428. Kitų linksnių galūnės kaip a (f. 4) kamieno daiktavardžių. Apie svyra- 
vimą tarp a (f. a) ir u (f. ia) kamienų kalbama $$ 434, 435. 


c. id (f. įa) kamienas 
$ 429. Galūnės kaip a (f. 4) kamieno, tik po minkštų priebalsių. Šiaurės že- 
maičiai vartoja naujadarines nom. sing. f. formas su galūne -i, pvz., žali 'žalia', 
nauji "nauja". Galūnė -i įsivesta iš tokių formų, kaip plati. Apie acc. sing. m. žali 
"žalią" žr. $$ 75b ir 79. 
d. iia (f. ė) kamienas 


S 430. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 

nom. medinis medinė mediniai, dideli medinės 
gen. medinio medinės medinių medinių 
dat. mediniam medinei mediniams, dideliems medinėms 
acc. medinį medinę medinius || medinės 
instr. mediniu medinė mediniais medinėmis 
loc. mediniame medinėje mediniuose medinėse 


S 431. Vyriškosios giminės būdvardžiai turi daiktavardžių galūnes ne tik nom. 
pl. ir dat. pl., bet dar dat. sing., loc. sing., dat.-instr. dual., žr. $416. Rytų Lietuvoje 
il. sing. m. formos dvejopos: sakoma medinin || medinian, didelin || dideliafn (ir 
didelin || didelian) ix t.t. Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose pasitaiko loc. 
sing. m. formų su i kamieno galūne pvz., dideliji "dideliame", m0linim 'mobiniame" 
(Dievčėniškės). Dar užfiksuota dat. pl. f. medžiaginimu girnomu Dievėniškės 
"medžio girnoms', instr. pl. f. didimi dovančlėm Seinai (dzidzimi dovanėlėm TŽ 
I 14755). — Šio kamieno būdvardžių kirčiavimas labai margas. Priesagos -inis būdvar- 
džiai, padaryti 1š baritonų daiktavardžių, rytų Lietuvoje dažniausiai išlaiko šaknies 
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kirtį (duoninis, kiaūlinis, molinis ...), vakaruose didesnio nuoseklumo nėra, daug kur 
linkstama apibendrinti galūnės kirtį (duoninis, kiaulinis, molinis...). Būdvardžio 
didelis,-ė paradigma ištisai svyruoja tarp šaknies ir galūnės kirčiavimo. Esama net 
nom. sing. formų su galūnės kirčiu: dalis pietų aukštaičių sako didelys, f. didelė 
(Marcinkėnys, Varėna, Rudnia, Nočia), o kai kurie žemaičiai — didljs, f. didlė 
(Gargždai, Kretinga, Plateliai). Dėl kirčio dvejopumų ir ė/;4 kamienų suartėjimo 
($$ 324—326) vietomis pasitaiko moteriškosios giminės id kamieno formos, pvz., 
gen. sing. f. didelios Tirkšliai 'didelės*. — Būdvardis didis, f. didė labiau būdingas va- 
karų aukštaičiams, kitur populiarios tik jo įvardžiuotinės ir aukštesniojo bei aukš- 
čiausiojo laipsnio formos (didžsis, didėsnis, didžidusias). 


e. u (f. id) kamienas 


S 432. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 

nom. platūs plati plūtūs plačios 
gen. plataūs plačios plačių plačių 
dat.  plačidm plūčiai platiems plačioms 
acc. plūtų plūčią plačiūs plačiūs 
instr. plačiū plačia plačiais plačiomis 
loc.  plačiamė plačiojė plačiuosė plačiosė 


nom.-acc. n. plati 


S 433. Vyriškosios giminės būdvardžiai, turėdami šalia savęs moteriškosios 
giminės i kamieną, kuris yra ir šalia įa kamieno vyriškosios giminės būdvardžių, 
linkę senąją u kamieno fleksiją pakeisti ia kamieno atitikmenimis. Literatūrinės 
kalbos paradigmoje naująsias formas turi visi linksniai, išskyrus nom. sing., gen. 
sing., acc. sing. ir nom. pl. Tokią paradigmą vartoja daugelis vakarų aukštaičių, 
tik vietomis kauniškių plote (retai) pasitaiko viena kita reliktinė forma su instr. 
sing. galūne -un, pvz., saldumi arba saldžium (dž iš saldžiu) "saldžiu" (J. Senkus LKK 
III 140). Arčiau žemaičių ir rytų bei pietų aukštaičių pasitaiko naujadarinės gen. sing. 
formos su ia kamieno galūne, pvz., plūčio "plataus". 

S 434. Pietų ir rytų aukštaičiai reliktines instr. sing. formas su galūnė -umn iš- 
laikė daug plačiau: jos pastebėtos bemaž visame plote, išskyrus panevėžiškiūs ir 
bent dalį širvintiškių. Vietomis dar turima senovinė ill. sing. galūnė -un, pvz., pla- 
tuA Leipalingis, Saldūtiškis, plačiuū Zietela. Labiau populiari gen. pl. forma su -ų 
po kieto priebalsio, pvz., platį "plačių". Greta šių archaiškų formų vartojamos nau- 
josios (plačiū, plačiaf, plačių), kurios yra netgi dažnesnės. Kaip gretiminės, vie- 
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tomis pasitaiko naujadarinės nom, sing., gen. sing. ir nom. pl. formos su įa kamieno 
galūnėmis, pvz., plačias "platus", plūčio "plataus", plati "platūs". Iš jų labiausiai pa- 
plitusi antroji (plūčio), kitos retos. Dėl wir a kamieno acc. sing. galūnių fonetiš- 
ko sutapimo (plg. plūtų ir būlią > baltų), taip pat homoniminės gen. pl. fleksijos 
(plg. plaiį ir baltą) pietų ir rytų aukštaičių plote u kamieną veikia ne tik įa, bet ir 
a kamienas. Paradigmos labai margos. Vilniškių tarmės šnektose vietomis jos pasi- 
žymi labai gausiomis gretiminėmis formomis. Antai Kaltanėnų apylinkėse linksniuo- 
jama: platūs || plūčias, plataūs || plūčio || plūto (ret.), platam || plūtui || plačiūm || plūčiui, 
plūtų || plūčią, platum || plačiū || platū (ret.) || platuom (ret), platam || plačiam, pla- 
taA || plačiaf, pl. plūtūs || plati, platą || plačių, platiem, platūs || plačiūs, platais || 
plačiais, platuos || platuosu || plačiuos || plačiūosu, platuosan  (-sna,  -snan) || pla- 
čiuosan (-sna, -snan). Daugelis panevėžiškių fonetiškai suplakė ne acc. sing., bet 
nom. sing. galūnes, plg. platūs > platės | plūt's 1 bdlias> būd:lids | bd-It's. Dėl 
to čia taip pat neretos formos su a kamieno fleksija. Esant tokiam dideliam sumiši- 
mui, vietomis 1 kamieno galūnės fakultatyviškai imamos dėlioti ir ()a kamieno 
būdvardžiams. Plačiausiai vartojamos tokios naujadarinės nom. pl. formos, kaip bdl- 
tūs "balti". Kaip gretiminės, jos užfiksuotos kai kuriose panevėžiškių (Ramygala, Kar- 
sakiškis, Biržai...), kupiškėnų (Subačius, Palėvenė, Papilys, Pandėlys, Skūpiškis..), 
uteniškių (Utend...), vilniškių (Liūkmenys, Dotinėnai, Gervėčiai, Lazūnai...) šnek- 
tose, rečiau pasitaiko pietų aukštaičių tarmėje (pastebėtos apie Nėčią). Galūnę 
-s vietomis gauna net aukščiausiojo laipsnio būdvardžiai ir dalyviai, pvz., balčidu- 
siūs “balčiausi' (Papilys, Kaltanėnai), vd/gomūs "valgomi" (Biržai). Taigi šiose tar- 
mėse bemaž visai išstumta iš daiktavardžių paradigmos nom. pl. galūnė -ūs tvir- 
tai įsigalėjo būdvardžių sistemoje. Instr. sing. balium “baltu' tipo formos 
retos, pastebėtos tik apie Simną, Kaltanėnus (čia sakoma ir baltesniua, balčidusium, 
baliuojum, dirbančium, pačium), Liūkmenis ir už ploto ribų apie Lyduvėnus (čia 
populiari įvardžio forma iui "tuo'). Plačiau vartojama galūnė -uom, pvz., baliuom 
"baltu'. Ji atsirado, surizgus galūnėms -um ir (įvardžių) -w0, plg. platuii ir tuo. Šią 
galūnę turi daugelis pietų aukštaičių, rytų aukštaičių vilniškių ir kai kurie jų kaimy- 
nai. Apie Kaišiadėris, Palėmenę, Žasliūs formos su -uom labai populiarios ir yra, 
galima sakyti, vienintelės. Įvardžiuotiniai būdvardžiai daugiausia turi -uom abie- 
juose dėmenyse, pvz., baliuėmjuom Rudamina, Daugėliškis arba baliuomsiuom Liūk- 
menys, Daugėliškis, Rimšė "baltuoju? (priegaidė ne visur ryški). Iš čia atsirado va- 
riantai baliuojuom Lifikmenys, Daugėliškis ir baltuosiuom Daugėliškis, netekę dėl 
disimiliacijos vieno m, plg. $ 219. Labai plačiai vartojama įvardžio forma tuom 
“tuo? (ret. fžom). Ją turi bemaž visi aukštaičiai (nepastebėta tik kupiškėnų ir vieto- 
mis panevėžiškių plote) ir kai kurie žemaičiai (pvz., Pagramantis). Kauniškiai kar- 
tais pavartoja pilną variantą /uom?, plg. kuomi (kuomi) Zietela "kuo" (LKK III 124). 
Žemaičių — aukštaičių paribiais apie Taūragę, Gerviniūs, Šiukėnus, Šiauliūs, Kur- 
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šėnus, Šakyną turimas variantas /u41 "tuo". Gal būt, į būdvardžių sistemą galūnė 
-uom atėjo per įvardžius ()). Naujadarinės gen. sing. baltais "balto? tipo formos 
retos, pasitaiko tik sporadiškai (pastebėtos apie Pandėlį, Kaltančėnus, Dievčniškes). 

Rytų Lietuvos šnektose yra nemaža būdvardžių, kurie ištisai svyruoja tarp vu 
ir a kamieno. Literatūrinėje kalboje jie dažniausiai priklauso 7 kamienui. Dalis 
jų gali būti senoviniai a kamieno būdvardžiai, kiti bus naujai atėję iš u kamieno. 
Plačiai sakoma, pvz., ūštras "aštrus", biaūras 'biaurus", ešdvas "erdvus", gūdras '"gud- 
rus", mišras "mišrus", pigas "pigus", ržgštas "rūgštus", smailas "smailus", sotas "sotus", 
stipras "stiprus", (ap)sūkras "(ap)sukrus", sūras "sūrus", švelnas "švelnus", vikras “vik- 
rus'. Daug kur vartojamos gretiminės u kamieno formos, kurios dažnesnės jaunimo 
kalboje. Iš siauriau paplitusių šio tipo būdvardžių paminėtini bailas Kupiškis, Ska- 
piškis "bailus", baikštas Liūkmenys "baikštus", brūngas Biržai, Skapiškis "brangus", 
gūjas Skūpiškis "gajus", gaižas Onuškis 'gaižus', klaiipas Liūkmenys klampus", 
lipšnas Skapiškis “lipšnus', skalsas Skūpiškis “'skalsus", ričsas Zietela "tiesus", žmas 
Prienai 'ūmus'. Priešingas atvejis — u kamienas vietoj literatūrinės kalbos a ka- 
mieno — daug retesnis. Vyresnės kartos kalboje pastebėti tik šie pavyzdžiai: ap- 
skritūs Lėipalingis, Kūktiškės, Dusetos "apskritas", blogūs Jūkiškiai "blogas", greitūs 
Papilys "greitas', lengvūs Gėlvonai "lengvas", liesus Jūkiškiai "liesas', žydrūs Pūns- 
kas "žydras". Jaunimas vietomis turi prisidaręs daug visokių naujadarų. Antai apie 
Kaltanėnus jis sako ažkštas || ankštūs, baltas || baltūs, kietas || kietūs, merikas || 
menkūs, plonas || plonūs, raūsvas || rausvūs, storas || storūs. Dėl tokio sumišimo į 
šių dienų rytų Lietuvos šnektų duomenis, sprendžiant kurio nors būdvardžio pri- 
klausymą vienam ar kitam kamienui, turi būti žiūrima labai kritiškai. Svyravimas 
tarp u ir 4 kamienų tam tikru mastu apsprendžia būdvardžių kirčiavimą: sakoma, 
pvz., rūgštus, sūrus, švelnus dažniausiai dėl gretiminių formų rigštas, sūras, švelnas. 

"Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Liūkmenis, Adūtiškį, Tverščių skiria priesa- 
gą -okas (deda prie a, ia kam.) ir -okus (prie u kam.), pvz., aukštokas, bet baisėkus, 
šviesokus. 

S 435. Žemaičiai senovinę w kamieno fleksiją išlaikė labai prastai. Išskyrus 
pakraštėlį prie aukštaičių (Eižvilkas, Gerviniai...), iš senųjų galūnių teturima tik 
nom. sing. -us. Taigi žemaičiai sako gen. sing. plūčio "plataus", acc. sing. plūtį "platų", 
nom. pl. plati "platūs'. Gretiminės šių linksnių w kamieno formos pasitaiko tik ar- 
čiau aukštaičių. Įvardžiuotinių būdvardžių sistemoje pakeista ir nom. sing. galūnė: 
sakoma plūčiūsis 'platusis'. Tačiau nuo paradigmos izoliuota bevardės giminės for- 
ma išliko senoviška: pla/ū (galūnę -u vakarų ir šiaurės žemaičiai platina: plėtė žml. 
Nr. 24). Vietoj literatūrinės kalbos (//a kamieno būdvardžių čia dažniau negu ki- 
tur sutinkami v kamieno atitikmenys (kai kuriuos iš jų turiir kaimynai vakarų aukš- 
taičiai), pvz., /engvūs Kuliai, Luokė, Tirkšliai, Papilė, Šakyna, Šiauliai, Johimpolė, 
Pagramantis lengvas', /ėtūs Mosėdis, Alsčdžiai, Tirkšliai "lėtas', /inksmūs Luokė, 
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Papilė, Šakyna, Šiauliai, Jurbarkas "linksmas", nom. pl. si/pnūs Gerviniai "silpni", 
šviežūs Tirkšliai, Luokė, Gerviniai 'šviežias'. Priešingas atvejis — a kamienas vie- 
toj literatūrinės kalbos w kamieno — retesnis, tačiau pasitaiko, pvz., ūpvalas Ger- 
viniai arba ūpalas Tirkšliai 'apvalus', ėdras Gerviniai 'ėdrus"', jaūtras t.p. "jautrus", 
skaidras Salantai, Neringa (LKK II 141) "skaidrus". 

Nom. sing. f. galūnė -i, kaip rodo vakarų bei šiaurės žemaičių tarimas (pvz., 
plėfi žml. Nr. 21) ir rytų aukštaičių vilniškių įvardžiuotinė forma (platyja $ 443), 
kilusi iš *-7. Apie rytų aukštaičių nom. pl. m. galūnes -aus ir -uos žr. $ 382. 


2. Laipsniavimas 


a. Aukštesnysis laipsnis 


S 436. Visur padaromas su priesaga -esnis,-ė, pvz., baltėsnis, f. baltėsnė. Apie 
tarimą -ėsnis žr. $97,4d. Linksniuojamas kaip atitinkami nelyginamojo laipsnio 
būdvardžiai. Daiktavardžių galūnės vyriškosios giminės paradigmoje aptariamos 
$ 416. Apie moteriškosios giminės ia kamieno formas žr. $6 325, 326. Labai įvai- 
ruoja kirčiavimas. Jis daug kur sumišęs, ir perdėm svyruojama tarp II ir IV kirčiuo- 
čių. Vis labiau įsigali galūnės kirčiavimas. Antroji kirčiuotė atkakliau laikosi tik 
šiaurės žemaičių ir rytų aukštaičių kupiškėnų, anykštėnų, uteniškių bei vilniškių 
šnektose (A. Valeckienė LKK VII 72). 

5 437. Būdvardžiai su priesagomis -inis, -ienis, -ainis, -ykštis 1 kai kutionis ki- 
tomis nelaipsniuojami, nes jais reiškiamos daiktų ypatybės nėra lyginamos. Taip pat 
nelaipsniuojama daugelis deminutyvų (pvz., jaunūtis) ir sadurtinių būdvardžių (pvz., 
greitakojis). Tarmėse pastebėta nemaža aukštesniojo laipsnio formų, padarytų iš 
kitų kalbos dalių žodžių, pvz., pa? mūs šūnį nerasi sargėsnio Girdžiai, jai tū 
tinginė, 0 jis da(1) tinginėsnis Yūrbarkas, aš tūu patiūikėsnis, negū jis Jūkiškiai 
“.„labiau patinku...? (plg. adv; patinkiaiū), šiafAdie Oras atšalėsnis Pakrūojis. 
Pluoštelį pavyzdžių pateikia A. Valeckienė LKK IV 50. 

Š 438. Kaip tam tikras aukštesniojo laipsnio variantas turimi vadinamieji aukš- 
tėlesniojo laipsnio būdvardžiai, padaromi su priesaga -ėlesnis arba -elesnis, pvz., 
baltėlėsnis,-ė | baltelėsnis,-ė. Jie labiausiai mėgstami rytų aukštaičių tarmės plote, 
kur reiškia laipsnį, tik truputį stipresnį už nelyginamąjį, taigi silpnesnį už aukštes- 
nįjį. Čia populiari priesaga -elesnis, rečiau pasitaiko -ėlesnis. Kitose tarmėse tokie 
būdvardžiai reti arba ir visai nevartojami. Paprastai linkstama tą patį pasakyti ap- 
rašomuoju būdu, pvz., trupūtį (truputėlį, trupučiūką, biškį | biskį) baltėsnis arba 
kiek (bent kiek, šiek tiek, tik-tik, vos-vos, ne ką, čiūt) gerėsnis ir pan. Vakaruose | 
vyrauja priesaga -ėlesnis. Kirčiavimas įvairuoja, plg. gerėlesnis Lučkė, Šakyna. 
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Didesniam už nelyginamąjį laipsnį ypatybės kiekiui reikšti dar vartojami arti- 
mybinės reikšmės būdvardžiai, pvz., gerokas, apygeris, pogeris ix kt. Tačiau jais Žy- 
mimos ypatybės laipsnis su nieku nelyginamas, todėl patys šie būdvardžiai nepri- 
skirtini prie aukštesniojo laipsnio variantų. Jų 17 reikšmė tarmėse gerokai įvairuoja. 
Antai daugeliui rytų aukštaičių kietėkas reiškia "truputį per kietas', apybiauris — 
"gana biaurus'. Kitur tarmėse vietomis (net rytų aukštaičių ploto vakaruose) to- 
kiais būdvardžiais žymimas ne visai pilnas ypatybės kiekis, taigi kietėkas "ne visai 
kietas', apybiauris "ne visai biaurus', pojuodis "ne visai juodas" ir pan. Vakarų aukš- 
taičiai kauniškiai juos iš viso retai tevartoja. 

S 439. Aukštesniajam laipsniui sustiprinti plačiai vartojami įvairūs žodeliai, 
kuriais žymimas didesnis ypatybės kiekis, pvz., dar baltėsnis, daig didėsnis, kuo 
(ryt. ką) gerėsnis, pervis (parvis Kalnalis, Gerviniai, Šakyna) gražėsnis, užvis (ažvis 
Papilys, Kūktiškės, Dotinčnai, Adūtiškis, Rimšė) platėsnis. Rytuose tam reikalui dar 
vartojamas slavų nai-, kartais sustiprinamas savuoju ką, pvz., naibaltėsnis, kąnai- 
baltėsnis Ukmergė, Lazūnai arba ndibaliesnis, kąndibaltesnis Aduūtiškis (sakoma 
ir ndbaltesnis su nd-, gal būt, iš pozicijos prieš i), Zietela. Pietų aukštaičių plote gir- 
dėta sakant 0vas || 6viš baltėsnis (Simnas), ėvaš didėsnis (Marcinkėnys). 


b. Aukščiausiasis laipsnis 


S 440. Padaromas su priesaga -(i)ausias,-(i)a, pvz., balčiūusias, f. balčiūusia. 
Linksniuojama kaip atitinkami nelyginamojo laipsnio būdvardžiai; išlaikoma pa- 
stovi kirčio vieta. Dvejopas galūnes turi vyriškosios giminės nom. sing. ir acc. sing: 
-as, -4 ir -is, -į. Galūnes -is, -į (balčidusis, balčiūusį) vartoja Žemaičiai, pažemaitės 
aukštaičiai (Jūrbarkas, Šakyna) ir pietų bei rytų pakraštinės šnektos apie Zietelą, 
Kaltanėnus (greta -as, -4), Adūtiškį, Tverččių. Kiek didesniame plote paplitusi acc. 
sing. galūnė -į: apie Lčipalingį, Dotinčnus sakoma balčiūusį, bet nom. sing. balčidu- 
sias. Kitur tevartojamos tik -as, -4. Dvejopos galūnės turimos jau senuosiuose raš- 
tuose. Šiaurės žemaičiai apie Tirkšlius nom. pl. m. galūnę -i taria siaurai, plg. g'e- 
raus! "geriausi", bet g'ėrė "geri". Daiktavardžių galūnės vyriškosios giminės paradig- 
moje aptariamos $ 416. Apie instr. sing. m. balčidusiuo, nom. pl. m. balčiūusie, acc. 
pl. m. balčidusiuos žr. 58-ą išnašą ($ 442). Apie moteriškosios giminės ė kamieno 
formas žr. $$ 325, 326. | 

S 441. Aukščiausiajam laipsniui sustiprinti plačiai vartojami įvairūs žode- 
liai, kuriais žymimas didžiausias ypatybės kiekis, pvz., kuo (ko- $ 85b, ryt. ką-) bal- 
čidusias, pats (patsai) didžiūusias, visį (že. visū) doridusias, pervis (parvis) geridu- 
sias, suvis (sūvis) gražidusias, užvis (ažvis) plačidusias. Tam reikalui dar vartoja- 
mas slavų nai-, kartais sustiprinamas ką arba kuo, pvz., naibalčiūusias, kąnaibal- 
čidusias Ukmergė arba kgnaibalčiausis Adutiškis, kuonaibalčiausis Gerviniai (že. !). 
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Kamajų (Rėkiškio raj.) apylinkėse girdėta sakant unaigeridusias. Apie variantus 
su m0- (< nuo-?) žr. $ 85b. Aukščiausiojo laipsnio forma kartais gali būti pakeičia- 
ma įvardžiuotiniu būdvardžiu (daugiausia žemaičių ir vakarų aukštaičių plote), pvz., 
pats didysis, visį gerasis 1 t.t. Neretai vietoj stiprinamųjų žodelių eina gen. pl. for- 
ma, pvz., ger (geriį Jūrbarkas) geridusias. Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Lifk- 
menis sako ir vargį vargidusias "pats didžiausias vargas", ežerų ežeridusias "visų di- 
džiausias ežeras', galvį galviūusia "pati protingiausia galva', akmenų akmeniausias 
“pats didžiausias akmuo", medžių medžiūusias (tai ku medžių medžiūusias, i? de- 
šimty ne|[a|pkabinsi) ir pan. Sporadiškai tokie pasakymai pastebėti ir kitose tarmėse, 
plg. ėjai girion giridusion, kirtai pūšį pušiūusią Yūžintai (iš oracijos), jis 
už visus šunidusias Geistarai (t.y. pikčiausias). 

Žemaičiai turi dar konstrukciją instr. sing. vis su įvardžiuotinių būdvardžių gen. 
pl, pvz., ėš buvdu ten visū senįjų Kretinga '...visų seniausias', tas dviratis nė(rd) 
visi gerįjų “..mnėra visų geriausias“. Šiaurėje aprašomosios konstrukcijos labai 
mėgstamos ir vietomis pakeičia patį aukščiausiąjį laipsnį. Antai apie Kalnūlį, 
Tirkšlius viena aukščiausiojo laipsnio forma (be stiprinamųjų žodelių) reiškiamas 
tik didelis ypatybės kiekis be palyginimo su kuo nors. Čia sakiniu ilgidusi stalai 
apkrauti skanidusių valgių tepasakoma, kad "labai ilgi stalai apkrauti labai skanių 
valgių', sakiniu bestovįs didelidusis šuo — kad 'bestovįs labai didelis šuo?, sakiniu 
gūvo dailidusią pūčią — "gavo Visai gražią žmoną'. Aukščiausiasis laipsnis reiškia- 
mas pridėjus žodelį vis arba pats, pvz., gūvo visu (pačią) dailiūdusią pūčią. 

Apie bevardės giminės būdvardžių laipsniavimą žr. $ 730. 


3. Tvardžiuotiniai būdvardžiai 
a. Bendrieji darybos ir raidos klausimai 


S 442. Jie kilę iš paprastųjų būdvardžių ir įvardžio jis, f. ji junginių. Skiriasi 
nuo paprastųjų ne tik daryba, bet ir tam tikra išskiriamąja ar atskiriamąja reikšme, 
žr. A. Valeckienės disertaciją LK II 159 — 328. Skirtingai nuo kitų sudėtinių žodžių, 
Jie turi ne tik antrojo, bet ir pirmojo dėmens galūnę. Nors šių dienų tarmėse jau nebė- 
ra formų su sukeistomis dėmenų vietomis, kaip senųjų kalbos paminklų gen. sing. m. 
pdioprūftū PK 98,4 "paprastojo", f. praios Bokufios DP 13,4 'praėjusiosios (t.y. pra- 
šokusiosios)', dat. sing. m. nu-jam-ludu/fam KG 480,4 'nuliūdusiajam"', nom. pl. m. 
Juiefpaufti KN 57,, 'suspaustieji', gen. pl. praių B6kufių DP 182,, “praėjusiųjų", acc. 
pl. m. paiū/dūtus DP 4544, +5 'paduotuosius?, f. praies $6ku/es DP 109,, “praėjusią- 
sias' ir lokatyvų bei instr. pl. f. formų su pilnomis abiejų dėmenų galūnėmis kaip 
pirmamtieme DP 554; "pirmajame", tikroigioie DP 41754 55 "tikrojoje', Awetūsgiūfe 
DP 190,, 'šventuosiuose", pirmomi/iomis DP 188,, 'pirmosiomis', vis dėlto pirminė 
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įvardžiuotinių būdvardžių daryba dar tebėra akivaizdi. Turimos gausios formos, 
kurių abu dėmenys nesiskiria nuo paprastųjų būdvardžių ir įvardžio jis, f. ji ati- 
tikmenų, pvz., gen. sing. m. bdliojo, dat. sing. m. baliūmjam (Tauragė, Skaudvilė, 
Jūrbarkas, Vilkaviškis, Kaltanėnai, Daugėliškis), f. baltdijai (Vilkaviškis, plg. bal- 
tdi "baltai" + įdi), acc. sing. m. bėltąjį, f. baltą ją, loc. sing. m. balianijam (Yurbarkas, 
Vilkaviškis, Kaltanėnai, Daugėliškis, plg. baltai “baltame? + jaj jame"), f. bal- 
tojo (Jurbarkas, plg. balto "baltoje? + jo joje"), Il. sing. m. baliafijan (Liikmenys, 
Kaltanėnai), adess. sing. m. jaundmpjamp (Lazūnai LKK III 193), f. dideliūpjap 
(Lazūnai Arumos Unters. 98, čia -d4p < -dip), all. sing. jaunopjop (Lazūnai MAD 
1958 1 189), gen. pl. baliįjų, instr. pl. m. baltaisjais (Liikmenys), all. pl. radnurnp- 
jump (Lazūnai LKK II 193). Dėmenų galūnės nuo linksniavimo sistemoje turimos 
fleksijos nesiskiria formose nom. sing. m. baltūsis, gen. sing. m. plaitaūsio "plačiojo" 
(Tverččius), f. baltosios, nom. pl. f. baltosios, dat. pl. m. baltiemsiems, f. baltėmsioms, 
instr. pl. f. baltėmsioms (Jurbarkas, Vilkaviškis, plg. baltėms "baltomis' + jėms 
'jomis?), loc. pl. m. baliuosiuos | že. baltūsius (plg. baliuos | baltūs "baltuose? > 
juos | jis Jjuose"?), f. baltosios (plg. baltos "baltose' + jės jose'). Tam tikrą ryšį tarp 
abiejų dėmenų ir paprastojo būdvardžio resp. įvardžio r0d0 tarmių formos instr. 
sing. m. baltūojuo “baltuoju?, nom. pl. m. baltiejie "baltieji", acc. pl. m. baltuosiuos 
"baltuosius", kurių antrasis dėmuo gavo atitinkamą įvardžio fleksiją. Tokias for- 
mas turi kai kurios vakarų aukštaičių šnektos (pvz., Jūrbarkas) ir daugelis rytų 
aukštaičių kupiškėnų bei jų kaimynų (pastebėtos apie Biržus, Kaisakiškį, Ado- 
mYnę, Svėdasus, Panemunėlį, Jūodupę)**. Vakarų aukštaičiai Jurbarko apylinkėse 
šalia moteriškosios giminės įvardžio formų instr. sing. jį > ja“ "ja", acc. pl. j4s > 
jė:s "jas? turi įvardžiuotinęės formas baltųją > baltū'ja* "baltąja", baltąsiąs > balta- 
ses "baltąsias'. Rytų aukštaičių šnektų nom. sing. m. forma didisai (kirčiuojama 
didisai Svėdasai, Skapiškis ir didisai Kuktiškės) arba didisei (didisei Adūtiškis 11 
didisei Kuktiškės) "didysis* turi pirmąjį dėmenį priderintą prie paprastojo būdvar- 
džio didis. Plg. baltėsnisei Adutiškis "baltesnysis'. Pagal instr. sing. m. baliuūm '"bal- 
tu" ir juom juo" pasidaryta forma baltuomjuom Rudamina, Daugėliškis "baltuoju". 
Plg. dat. pl. m. baltimsims "baltiesiems", f. baltūmsiums "baltosioms", instr. pl. f. bal- 
tuisiums "baltosiomis" (Tauragė, Jūrbarkas 17 kt.) šalia baliims "baltiems", baltims 
"baltoms", baltuvis "baltomis'. Visa tai rodo glaudų dėmenų ryšį su paprastuojuų būd- 
vardžiu ir įvardžiu. Tačiau tasai ryšys ilgainiui vis Jabiau silpsta. Buvusios būdvardžio 
galūnės, veikiamos nebe žodžio galo, bet žodžio vidurio fonetinių dėsnių, turi ten- 
denciją vis labiau nutolti nuo atitinkamų paprastojo būdvardžio galūnių. Buvusios 


28 Matyt, įvardžiuotinių būdvardžių pavyzdžiu ilgesnes galūnes vietomis (ne visur) turi įsi- 
vedę ir aukščiausiojo laipsnio būdvardžiai bei veikiamieji dalyviai, pvz., instr. sing. m. balčidusiuo, 
dirbančiuo, nom. pl. m. balčiūusie, dirbantie (rytų Lietuvoje ret.), acc. pl. m. balčiūusiuos, dirban- 
ČIUOS. 
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įvardžio galūnės toliau kinta ne kaip kirčiuotos vienaskiemenio, bet kaip nekirčiuo- 
tos daugiaskiemenio žodžio galūnės, o įvardžio pirmasis garsas (jotas) — ne kaip 
žodžio pradžios, bet kaip žodžio vidurio garsas. Ryšį silpnina pastangos išlyginti 
įvardžiuotinių būdvardžių paradigmą, sutrumpinant tas linksnių formas, kurios 
nuo kitų skiriasi skiemenų skaičiumi (baltojėjoje > baltojoje ww kt. $ 105a), disimi- 
liacinis vieno iš dviejų m išnykimas (baltūmjam > baltūjam 1w kt. $ 219), dalelytės 
-ai (-ei) atsiradimas nom. sing. m. galūnėje (bd/tasai, bdltasei $ 763), imtensyvesnis 
linksniavimo sistemos unifikacijos procesas (p/ūtūsie —>plalieji iv kt. $ 443) 17 nomi- 
nalinės fleksijos brovimasis (ba//iejai "baltieji" ir kt. $ 416). Dėl visų šių priežasčių 
Įvardžiuotinių būdvardžių paradigmoje ne visi linksniai išlaikė aiškiai išreikštas 
abiejų dėmenų galūnes. Tokių galūnių skaičius mažesnis tose tarmėse, kurių fone- 
tika, ypač žodžio galo vokalizmas, patyrė didesnius pakitimus. Pavyzdžiui, vakarų 
aukštaičių kauniškių tarmėje j0s sudaro 759, visų galūnių, o rytų aukštaičių panevė- 
žiškių tarmės šiaurėje, kur turima stipri žodžio galo redukcija, tik 1794. Taigi pane- 
vėžiškių tarmėje dėmenų ryšys su būdvardžių ir įvardžio fleksija jau labai menkas. 
Nežiūrint į tai, dėl savarankiško įvardžio jis buvimo įvardžiuotiniai būdvardžiai čia 
dar traktuotini kaip sudėtiniai žodžiai. Daugelis žemaičių ir kai Kurie šiauriniai pa- 
žemaitės aukštaičiai (Šiluva, Šakyna) neturi įvardžio jis. Todėl jų tarmėje įvardžiuo- 
tiniai būdvardžiai suvokiami ne kaip sudėtiniai, bet kaip vientisiniai žodžiai, turin- 
tys ypatingą dvigubą fleksiją. 

S 443. Nykstančiųjų linksniavimo tipų fleksija įvardžiuotinių būdvardžių pir- 
majame dėmenyje dėl antrojo dėmens įtakos produktyvių (i)ia (f. id) kamienų galū- 
nėmis pakeičiama sparčiau, negu paprastųjų būdvardžių sistemoje. Daugelis aukštai- 
čių išlaikė senovines 1 kamieno nom. sing. ir acc. sing. formas, pvz., plariūsis | plū- 
tusai, -ei; plūiųjį. Tačiau gen. sing. ir nom. pl. formos jau turi /a kamieno galūnes: 
sakoma p/ūčiojo, platieji šalia plataiis, plėtūs. Tik rytų aukštaičių vilniškių plote 
apie Tverččių užfiksuota gen. sing. forma platašsio "plačiojo?. Plg. saldeusiaus midu- 
elio Adūtiškis (Sutartinės 297). Senovinė nom. pl. forma p/ūtūsie (plūtūsjie ?) 'pla- 
ticji' Žinoma tik iš senųjų raštų, žr. Zinkevičiaus Įv. būdv. 61 ( = BCUA Ili 78). Kaip 
gretiminės, rytų Lietuvoje jau vartojamos ir naujadarinės nom. sing. bei acc. sing. 
formos, pvz., plūčiasai Katsakiškis, Papilys, Skapiškis, Dūsetos, Leliūnai arba p/a- 
čiasai Daugailiai, plūčiasei || plačiasei Alunta (pasakomas dar hibridas plačiusei), 
Daugėliškis, acc. sing. plūčiąjį Dūsetos, Daugėliškis. Žemaičių tarmės plote nauja- 
darinės formos plūčiūsis (Kretinga, Kalnūlis, Mosėdis, Laukuva...) arba plūtysis 
(Klaipėda, Viekšniai...), acc. sing. plūčiąjį vesp. plūtijį visuotinai įsigalėjo. Že- 
maičiai įvardžiuotinių būdvardžių sistemoje 11 kamieno fleksijos visai nebeturi. Ry- 
tų Lietuvoje, kaip ir paprastų būdvardžių, įvardžiuotinių w kamieną ardo ne tik 
ia, bet ir a kamienas ($ 434). Gana plačiai vartojamos netgi n0m. sing. naujadarinės 
formos, pvz., plūtasai Kaisakiškis, Biržai, Pandėlys, Adom$nė Leliūnai, Dusetos 
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arba platasai Pašvitinys, Jūkiškiai, Šeduva, Pasvalys, Vyžuonos, Daūgailiai, plū- 
tasei Alunta, Liūkmenys, platasei Kūktiškės, Kaltanėnai “platusis". Čia paradigmose 
gausu gretiminių formų. Ypač jų daug vilniškių tarmės plote apie Kaltanėnus, kur 
linksniuojama: plačiasei || plūčiasei || platasei || plūtasei, plūačiojo || plūtojo, pla- 
čajam || plačiajam || plačiūdmjam || plačiūmjui || plačiūmsiam || plačiūmsiui || platd- 
jam || platajūm || platūmjam || platūmjui || platūmsiam || platūmsiui, plūčiąji || plūtųji 
(= plėtąji), plačiūoju || plačiūojum || plačiuomsiu || plačiuomsium || plačiuomsiuom || 
platūoju | platuojum || platuomsiu || platuomsium || plaiuomsiuom, plačiūjam | plačia- 
jami || plačiaimjam || plačiamsiam || platūjam || platajam || platamjam || platamsiam, 
plačiūjan || plačiajafi | plačiafjan || plačiafisian || platafijan || platafsian, pl. pla- 
tieji, plačiūjų || platūjų, platiejiem | platiemjiem || platiemsiem, plačiuosius || platūo- 
sius, plačiaisias || plataisiais, plačiuosiuos || plačiūosiuosu || platuosiuos || platuosiuo- 
su, plačiuosiuosan (-sna, -snan) || platuosiuosan (-sna,-snan). 





Pagal baltasai : baltėja pavyzdį vietomis rytų aukštaičiai šalia p/atasai pasidarė 
f. platoja "plačioji". Tokios naujadarinės moteriškosios giminės formos (saldoja, 
gardoja...) užfiksuotos apie Skūpiškį, Liūkmenis, Dotinėnus. Vietomis 4 kamienas 
išlaikomas visoje paradigmoje. Apie Skūpiškį girdėta fakultatyviškai linksniuojant 
saldoja, saldėosios (ret.), saldojai, sūldą ją || saldoją, saldąja || saldėoja, saldojoj, saldo- 
Jon, pl. sdldosios, saldiįjų (ret.), saldosiom (saldosiom?), saldėsias (vet.), saldėsios 
(saldosios? saldosiosu Dotinčnai). 

Negausių ė kamieno įvardžiuotinių būdvardžių pirmojo dėmens galūnės dėl 
antrojo dėmens id kamieno įtakos daug kur keičiamos atitinkama i4 kamieno flek- 
sija: šalia didė, vidutinė, vyrėsnė paprastai sakoma didžioji, vidutinioji, vyresnioji. 
Senovines ė kamieno formas, kaip gretimines, dar tebevartoja kai kurie vakarų 
aukštaičiai ir rytų aukštaičiai vilniškiai bei artimesni jų kaimynai, pvz., nom. sing. 
didėja Turbarkas, Kūktiškės, Liūkmenys, Daugėliškis, Rimšė arba didė Tverččius, 
vidutinėja Liūkmenys, Rimšė, vyresnėja Jurbarkas, Rimšė arba vyresnėji Vilkaviškis, 
vyresnė Tverččius. Kiti linksniai ne visuomet išlaiko ė kamieną. Pastebėti pavyzdžiai: 
gen. sing. didėsios Jurbarkas, Kūktiškės, Liūkmenys, Daugėliškis, Tverččius, vyres- 
nėsės Vilkaviškis (prie pirmojo dėmens priderinta ir antrojo galūnė), dat. sing. di- 
dėsiai Liūikmenys (s iš kitų linksnių), baltėsnėjai Tverččius, acc. sing. didęją Skaist- 
girys, loc. sing. didėjoj Rimšė, didėsioj Liūkmenys (s iš kitų linksnių), vyresnėjėj(e) 
Vilkaviškis (antrojo dėmens -ėj!), ill. sing. didėsion Linkmenys (s iš kitų linksnių), 
nom. pl. didėsios, vyrėsnėsios Jurbarkas, didėsios Liūkmenys, vyrėsnėsės Vilkaviš- 
kis (antrojo dėmens -ės!), dat.-instr. pl. didėmsiom Liūkmenys, Rimšė, didėjom Tve- 
rėčius, vyresnė(m)sėm(s) resp. vyresnė(m)sėm(s) Vilkaviškis (antrojo dėmens 
-ėms!), acc. pl. didėsias, vyresnėsias Liūkmenys, Daugėliškis, Tverččius, Rimšė, 
loc. pl. didėsiose Rimšė, didčsiosu Liūkmenys, vyresnėsės(e) Vilkaviškis (antrojo 
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dėmens -ėse!), Jūrbarkas, 111. pl. didėsiosna LiAkmenys. Senovinių ė kamieno formų 
būta ir Prūsų lietuvių šnektose, žr. Kuršaičio Gr. $ 942. 

Tarmėse pastebima tendencija panaikinti skirtumą, esamą tarp formų nom. sing. 
žaliasis ir didysis, acc. sing. žūlią jį ir didį jį. Žemaičiai tokių porų galūnes suvienodino: 
sako ždliūsis 17 didžiūsis (taip pat plūčiūsis, balčidusiūsis, baltėsniūsis) arba žalpsis 
it Zidysis (plūtysis, balčiūusysis, baltėsnysis). Labiau paplitęs pirmasis variantas 
(-iūsis), antrąjį (-žsis) turi tik kai kurios vakarų ir šiaurės šnektos. Atitinkamai el- 
giamasi su acc. sing.: žaliįjį 1 didžiąjį (plūčiąjį, balčidusią jį, baltėsniąjį) arba žalįjį 
ir didįjį (plūtįjį, balčiausįjį, baltėsnį ji). Aukštaičiai mažiau linkę vienodinti, nors ry- 
tuose daugiau ar mažiau sporadiškai pakeistos formos pasitaiko, pvz., didžiasai 
Biržai, Papilys, Skapiškis, Svėdasai, Dūsetos, Leliūnai arba Jidžiasai Jūkiškiai, Pas- 
valys, didžiasei Alunta, didžiasei Kaltanėnai, Palūšė ir baliėsniasai Svėdasai 
"arba baltėsniasei Alunta, acc. sing. didžiąjį Svėdasai, Dūsetos, Leliūnai, Palūšė. 
Dar plg. platysei || plūtysei Alunta. 

Šalia plati turima įvardžiuotinė forma plačioji, kaip žaliėji šalia žalia. Senovi- 
nė platyji labai reta, pastebėta tik vietomis rytų aukštaičių vilniškių tarmės plote, 
pvz., platyja, brangyja, meilyja, šviesyja Adūtiškis, platy, brangy, meily, šviesy "Uve- 
rėčius. Liaudies dainose ji užfiksuota apie Rimūšę, pvz., tai mano užklojėlis — gai- 
lyja rasytėlė (TD IV 197; plg. naujadarą žalyja: tai mano pasklojėlis — žalyja 
žolytėlė t.p.). Būgos RR II 179 pateikiamos Lifūikmenų apylinkių formos kartyji, 
saldyji (kartyja, saldyja? — Z.Z.),tačiau dabar LiAkmenyse tokių formų nebegirdėti. 
Ir F. Kuršaičiui buvo žinoma gražyji (Gr. $ 965). 

6 444. Įvardžiuotinės formas gali turėti ne visi būdvardžiai. Jų neturi kai kurie 
priesaginiai, ypač su -inis, -ienis, -ainis, -ykštis, taip pat daugelis deminutyvų (pvz., 
Jaunūtis) 1 sudurtinių būdvardžių (greitakojis), žr. A. Valeckienės disertaciją LK 
II 257—301. Retai vartojami įvardžiuotiniai aukštesniojo ir aukščiausiojo laipsnio 
būdvardžiai. Iš Zidelis įvardžiuotines formas daugiausia daro žemaičiai (nom. sing. 
m. dideliūsis), aukštaičių tarmės plote jų nepastebėta. Lazūnų apylinkėse pasitaiko 
įvardžiuotinių formų, sudarytų iš daiktavardžio (šiaipjau įvardžiuotiniai būdvardžiai 
čia retai vartojami, baigia išnykti), pvz., arganistasai "vargonininkas", žmogaūs- 
kasai darbas žmogaus darbas' (E. Grinaveckienė LKK III 193), Mi/lėvskasai "Mi- 
levskas' (pavardė), Vinca sai iš Vilnio "Vincas iš Vilniaus', adess. sing. m. Miliaus- 
kampjamp "pas Miliauską' (J. Senkus MAD 1958 1 187). Plg. kuriosai kvartukas 
Eišiškės “kurios(ios)...? (LKŽ VI 950). Lazūnuose esama darinių, kurių pirmuoju 
dėmeniu eina genetyvo forma, pvz., dičvojis mėdžias "dievo miškas", dičvoji 
bitė "dievo bitė", martėlėsis andarėkas 'martelės sijonas? (LKK III 193), tfetėsios 
dūkterys "tetos dukterys? (MAD 1958 I 187), žmonijai vaikai "žmonių vaikai'. 
Panašūs dariniai pasitaiko ir vakaruose, pvz., pačiūjai Priekulė, Kretingė, LŽTP 
45 "savieji, giminės", ryto iškeliūusim į Vengrųjų žėmę Būgos RR III 426,5 (iš Prū- 
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sų lietuvių), mūsąjis, jūsįjis Kuršaičio Gr. $ 983. Plg. /'ewas dangugis PK 23, 
(= dangųjis). Priekulės apylinkėse Žmonoms pavadinti vartojamos įvardžiuotinės 
formos, padarytos iš vyrų vardų, pvz., Anskioji “Anskio žmona", Jūrioji Jurgio 
žmona', Kristupoji “Kristupo žmona", Krizioji 'Krizio žmona", Mūrtynoji "Martyno 
žmona', Mikioji“Mikio žmona! ir pan. (E. Grinaveckienė LKK III 197). Čia dar pasi- 
taiko darinių iš lokatyvo, pvz., kraštėjis korys "kraštinis korys', šonėjis langas 
šoninis langas'. Sakoma apatėjis krūštas "apatinis kraštas', vidur ė jis rėmas vi- 
durinis rėmas", viršutėjė lentyna "viršutinė lentyna'. E. Grinaveckienė LKK III 
"196 -ėjis, -ėjė transponuoja -ėjis, -ėjė. Tarmėje ę ir ė fonetiškai sutapę, plg. 72:51“ 
“tėsti". Tokių darinių esama senuosiuose raštuose, pvz., dąguieiis ukinikas DP 
33,4 (< dangujėjis). | 

S 445. Pietų aukštaičiai ir rytų aukštaičių panevėžiškių pietinė dalis su arti- 
mesniais kaimynais apie Prienus, Krūonį, Jonavą, Kėdainius, Krakės, Ukmergę, 
Širvintus, Dievčniškes, Lazūnus, iš dalies Kapsūką, Kaūną įvardžiuotinius būdvar- 
džius labai mažai tevartoja (žr. A. Valeckienės sudarytą žemėlapį, pridėtą prie LK 
II tomo). Čia jie baigia visai išnykti. Kasdieninėje šnekamojoje kalboje paprastai 
galima išgirsti tik kai kuriuos sudaiktavardėjusius būdvardžius arba atskiras suprie- 
veiksmėjusias formas, pvz., a) dvyloja, juodoja, margoja, žaloja (karvės), deglėja 
(kiaulė), bdltasai, bčrasai, saftasai (arkliai), b) iš tikrįjų, bėgo iš paskutiniųjų, 
gyvžna gerūoju (gražūoju, piktūoju), padūrė ant greitįjų "greitomis', iš paskuti- 
niosios "iš visų jėgų", iš greitosios "labai skubėdamas", ne iš drūtįjų "nelabai stiprus", 
ne iš mažųjų “'didokas", gieda iš laibūjų "plonu balsu', šnėka iš tankiūjų greit 
kalba' ir pan. Dar vartojami nauji skoliniai iš literatūrinės kalbos, tokie, kaip did į- 
sis kūras, miegamūsis, valgomūsis (kambariai), greitoji pagalba 1 pan. Taigi įvar- 
džiuotiniai būdvardžiai čia jau nebesudaro sistemos. Jie kiek dažnesni tautosakoje, 
ypač senoviškose liaudies dainose. Iš įvairių rūšių reliktų nebe visur įmanoma re- 
konstruoti pilnas paradigmas. Antai Lėipalingio šnektoje apypilnę paradigmą turi 
tik moteriškoji giminė (čia įvardžiuotiniai būdvardžiai paprastai vartojami kar- 
vėms pavadinti), pvz., nom. sing. margoj "Margoji", gen. sing. margojos || margo- 
sios, dat. sing. mdrgojai, acc. sing. mdrgoją || mūrgąją, instr. sing. mdrgoja, voc. 
sing. mafgoj, nom. pl. mūrgojos || margosios, gen. pl. margįjų, dat.-1nstr. pl. margo- 
jom(i) || margosiom(i), acc. pl. maūrgojas. Iš pateiktos paradigmos matyti tenden- 
cija kitų linksnių formas priderinti prie dažniau vartojamos nom. sing., jų pirmojo 
dėmens fleksiją pakeičiant nominatyvo galūnės balsiu o, kuris kartu su jotu linkęs 
sudaryti savotišką sufiksą oj. Pateikiamas pluoštelis šios rūšies naujadarų, aptiktų 
liaudies dainose ir šiaip tautosakoje, užrašytoje pietų aukštaičių tarmės plote: 
a) niekas nenuramins manojos širdelės R6dūnia (TD IV 429), oi nei pragėriou nei 
prauliojou žaliojos rūtelės Perloja (TŽ I 247), b) iš šalalių jojo viernojos slūge- 
lės Eišiškės (TD IV 162), c) per girelas, per tamsiajas, per pievelas, per žaliajas 
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Merkinė (TŽ II 327), d) instr. pl. žaliojom rūtelėm Valkiniūkai (TD IV 438). Gal 
būt, panašios kilmės yra šios formos: a) Bdltajis Lazdijai arba Baltajis (kitaip Bil- 
sas) Lėipalingis (ežerai), Ygajis Siesikai, Včpriai (ežerai), plg. baltajis GK 1936 34 
"baltasis", gen. sing. didžiajo pafšo Rudamina, b) Aukštėjis Pinskas (kalnas Navi- 
nykų kaime), I/gojos upelis Varėna, plg. mes pakalbėsim meilingojus žodelius 
Valkiniūkai (TD IV 52), c) baltūjis Ėriškiai “tokia žuvis? (LKŽ), Gilujis Šveūtežeris 
(upelis), d) Aukštūjai (kirčiuojamas 4) Pūnskas (kalnas Agurkių km.), plg. baltūjis 
Rudamina "baltasis" (LKŽ), gyke (< gykie), martela, palšūjus jautelius Valkinit- 
kai (TŽ I 181). Rytų aukštaičių plote užfiksuota pavyzdžių, kurie rodo analoginį 
procesą visai užsibaigusį. Antai Gėlvonų apylinkėse sudaiktavardėjęs įvardžiuoti- 
nis būdvardis žalieji "Žieminių obuolių rūšis' (dažniausiai vartojama nom. pl. for- 
ma) linksniuojamas taip: žaliejis ( =žaliejas), žaliejo, žaliejui, žaliejį, žalieju, žalie- 
jyj (žaliejij?), žaliejin (= žaliejan), pl. žalieji || žaliejai, žaliejų, žaliejam, žaliejus, 
žaliejais, žaliejuose, žaliejuosen. Plg. tėvas lengviejus 11 sunkiejus darbus dirba 
“,„lengvuosius ir sunkiuosius...'. Panašiu būdu sudaryti naujadarai sutinkami net 
liaudies dainose, pvz., šį pirmdsį josim in karūžę, mėlynūsį pas jūuną mergūžę, 
mėlynūsį pas jūuną mergėlę, o margaūsį in žūlią lankėlę (K. Morkūnas MAD 
1959 2 194 — 195). Plg. A. Baranausko surinktų tekstų (LM I) formas iš Siesikų para- 
pijos: acc. sing. neczpstusi 113, < nečystąsį nešvarųjį'“, instr. sing. neczystuosi 
11344 < nečystuosiu, gen. pl. neczystūsiu 11354 < nečystųsių. Kitose šnektose paste- 
bėti tokios rūšies pavyzdžiai: gen. sing. didžiaso sviesto Birštonas 'didžiasviesčio", 
ramusio miegelio Valkiniūkai 'ramiojo miegelio' (TŽ i 181), sunkusiais darbe- 
liais Valkiniūkai "sunkiaisiais darbeliais (TD IV 101). Šlapžberžės apylinkėse (į 
šiaurės rytus nuo Dotnuvės) aptiktas neaiškus darinys gerūosnus (gali būti iš ge- 
ruosnas) "geruosius" (jis į krikštynūs gerūosnus susikvietė. — K. Ulvydo infor- 
macija). Visame plote išliko įvardžiuotinės fleksijos reliktai įvardžių (vietomis ir 
būdvardžių, net daiktavardžių) linksniavimo sistemoje, žr. $$ 514 — 516. 

Kada įvardžiuotiniai būdvardžiai šiose tarmėse pradėjo nykti, sunku pasakyti. 
Tam tikrą jų nykimo fazę rodo jau K. Sirvydo raštai (iš dalies ir Morkūno „Postilė“), 
kurie negausiu ir negyvų įvardžiuotinių būdvardžių vartojimu išsiskiria iš kitų se- 
nųjų kalbos paminklų. ,„Punktuose sakymų“ dažniau vartojamos tik kai kurios tam 
tikrais epitetais virtusios įvardžiuotinių būdvardžių formos: pirmojoje dalyje 15 104 
pavyzdžių net 86 turi nom. pl. m. arba gen. pl. formą (datyvo, instrumentalio ir 10- 
katyvo pavyzdžių visai nėra). Leksikos požiūriu ,„Punktų sakymų“ įvardžiuotiniai 
būdvardžiai taip pat labai neįvairūs, daugiausia tokie religiniai terminai, kaip šven- 
tasis (38 pavyzdžiai), prigimtasis (8), prakeiktasis (5), senasis (5), piktasis (4), vy- 
resnysis (4), iš viso tik 33 būdvardžiai. 

Nykstantieji įvardžiuotiniai būdvardžiai pakeičiami kitomis kalbos priemonė- 
mis. Dažniausiai tam reikalui tinka būdvardžių vediniai su mažybinėmis-maloninė- 
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mis priesagomis, savo reikšme labai artimi įvardžiuotiniams būdvardžiams, pvz., 
a) antrūkai vikiai Prienai "antrosios žolės vikia“, aštrūkas peilūkas Seirijai 
“aštrusis peiliukas', baltūkai dobilai Garliava “baltieji dobilai", baltūkė (višta) 
šiaūdie be kiaušinio Rudamina, geltonūkai kviečiai Garliava "geltonieji kviečiai", 
važiavaū greitukū Kapsūkas 'greituoju traukiniu, mėlynūkai lubinai Veisiejai 
"mėlynieji lubinai', siaurūkas traukinys Ukmergė, b) aštrūlis peilis Rudamini 
"aštrusis peilis", didžiulės būlbas sdu imam, mažiulės kiaūlėm Lėipalingis, didžiū- 
lis sviestas Lazdijai 'didžiasviestis', didžiūlis pištas Ėriškiai "didysis kojos pirštas“, 
juodūlis debesys Nemunaitis, kartūlis (rūgštūlis, saldūlis) obuolys Naujamies- 
tis, c) Jaukūtis (arklys) Rodūnia, skubūčiai žirniai Lyduėkiai "ankstyvieji žirniai", 
vasarūčiai kviečiai Lėipalingis, d) jaunėlė duktė Krekenava, mažėlis šuvd 
Vadėkliai, e) mažylis pirštas Krekenava. Šių priesagų įsigalėjimas atskirose šnek- 
tose, galimas daiktas, bus susijęs su įvardžiuotinių būdvardžių išstūmimu iš varto- 
senos, plg. A. Valeckienės straipsnį MAD 1958 2 181. Daug rečiau vartojama pa- 
rodomojo įvardžio ir paprastojo būdvardžio konstrukcija, pvz., jo tą mūrgą kdr- 
ve pifk Kaišiadorys, jis t0 raudono sviedinio jau negaūs t.p. Dažniausiai ,įvar- 
džiuotinės“ reikšmės skirtumo jutimas tiek nublukęs, kad vietoj įvardžiuotinių 
būdvardžių vartojami paprastieji, pvz., žiūrėk, pūrlėkė balta (baltoji) kdrvė Dūs- 
menys (bet piemuo šaukia: ku? aini, baltoj!), juodos paryčkos Zietela "Juodieji ser- 
bentai', papuūoliau in ligoninę Raudono kryžiaus Prienai, sėja tik raudonus do- 
bilus Onuškis, sėnas žmogėlis jai visai suliūko Pūnskas, Žūlias tiltas Jičznas 
“Žaliasis tiltas. 


b. Vyriškosios giminės linksniavimo apžvalga 


$ 446. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. baltasis, didysis, platūsis baltieji 
gen. baltojo baltįjų 
dat.  baliūjam baltiesiems 
acc. baltąjį, didiji, plūtųjį baltūosius 
instr. baltuoju baltaisiais 
loc. baltūjame baltuosiuose 


S 447. Nom. sing. formos dviejų tipų: vakaruose baltūsis, rytuose bdltasai 
(baltasei). Antrasis tipas aptariamas $ 763. Apie naujadarines u kamieno būdvar- 
džių formas su (iJia arba a kamienų galūnėmis žr. $ 443. Ten kalbama ir apie svy- 
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ravimą tarp iia ir ia kamieno galūnių. Rytų aukštaičių forma mažįsai Linkuva, 
Ukmergė, Lazūnai "mažasis? turi y iš didysai, kaip ir Svėdasų šnektos variantas di- 
dasai, gen. sing. didojo, gavo a iš mūžasai. Pastebėta sakant (Linkuva, Ukmergė) 
ir jaunžsai, senysai (plg. senis), šaltysai (plg. šaltis). Apie didisai (didisei) ir kt. žr. 
“442. Apie že. baltasis, baltūsis žr. $$ 37, 38. Apie bdliais žr. $ 86. Pietų žemaičių 
variantas didįsis (didinsis) aptariamas $ 249. Apie baltėjis, Aukštojis, baltūjis, bal- 
tūjis, žaliejis ix kt. žr. $ 445. 

S 448. Gen. sing. Rytų aukštaičių panevėžiškių šiaurėje vietoj laukiamos for- 
mos *bd-ltoja tariama bd:ltaja, matyt, dėl paprastojo būdvardžio gen. sing. formos 
bd-lta "balto" įtakos; plg. nom. pl. f. bdliošos šalia bdItos "baltos". Kuršaičio Gr. 
$ 954 pateikiama iš Viekšnių forma gerūjū "gerojo? yra nesusipratimas, kaip ir tei- 
gimas, kad Viekšniuosė „die Bestimtheitsform in andern Casus wenig in Gebrauch““. 
Formos plataūsio, saldaūsiaus ir plūtojo aptariamos $ 443. Apie naujadarus žaliejo, 
didžiaso, ramusio žr. $ 445. Apie didojo žr. $ 447. 

$ 449, Dat. sing. formos dviejų tipų: aukštaičių baltū(m)jam ix žemaičių bdl- 
tuojuo (yra ir baltūojam). Antrasis tipas aptariamas $ 416. Formos su išlaikytu m 
pirmojo dėmens galūnėje (baltūmjam) ir be jo (baltūjam) aptariamos $ 219. Aukš- 
taičių plote vienur kitur sutinkamas variantas balti4(m)jui turi -ui iš daiktavardžių 
($ 416). Dar pastebėta formų su balsiu 0 pirmojo dėmens galūnėje (iš gen. sing. 
bdltojo?), pvz., bdltojui Šakyna, Žagarė, bdltojuo Laūkuva (bū:Itūojū“). Plg. ik 
gilojam grabeli Rodūnia (TD IV 428, p. 174,,). Rytų aukštaičiai vilniškiai šalia 
formų balidmjam || baltūmjui turi pasidarę variantus baltūmsiam || baltdėmsiui, sek- 
dami dat. pl. baltiemsiem šalia baltiemjiem (senovinė dviskaitos forma) pavyzdžiu. 
Mortologinės funkcijos netekusį dat. pl. galūnės priebalsį s (čia sako baltiem, ne 
baltiems) jie deda ir kitiems linksniams, turintiems pirmojo dėmens galūnėje 22 arba 
n, būtent, loc. sing. m. baltamsiam "baltajame", instr. sing. m. baliuomsiu( om) “baltuo- 
ju? (iš baltuomju,-juom), ill. sing. m. baltafsian arba baltarūsian (disimiliacija ?), 
bet f. baltėjon. Apie variantą baltdnjam žr. $ 196. Apie balid(m)jūm, kupiškčšnų tarimą 
balt3.jo.m žr. $360g. Paprastojo būdvardžio formos baliūm pavyzdžiu vietomis rytų 
aukštaičiai ėmė kirčiuoti baliajūm. Toks kirčiavimas pastebėtas apie Kaitsakiškį, 
Kūpiškį, Anykščius, Svėdasus, Aluntą, Daūgailius, Kūktiškes, Kaltanėnus. Čia 
paprastai galūnės kirtį gauna dar loc. sing. m. ir ill. sing. m., pvz., balia(m)jam 
"baltajame", balia(n)jaū. Apie u kamieno būdvardžių naujadarines a kamieno formas 
(platūmjam, platūmsiam...) žr. $ 443. Senųjų raštų forma baliamu(o)jam (Zirike- 
vičiaus Įv. būdv. 32 = BCSI III 65) šių dienų tarmėse neaptikta. Apie baliūmui, 
baltūmam žr. $ 520. Apie naujadarą žaliejui žr. $ 445, 

S 450. Acc. sing. Rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės šiaurėje ir Žemaičių 
tarmės pietryčių pakraštyje apie Etžvilką, Gerviniūs turima forma bdltajį, f. bdlia- 
ją. Senovėje pabaiga *-anjin (f. *-anjan) galėjo netekti vieno n dėl disimiliacijos, 
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plg. dat. sing. m. baltdmjam > baltdjam. Eižvilko, Gervinių apylinkėse balsis a 
gali būti įsivestas ir iš paprastųjų būdvardžių: čia balių > ba:/ta. Rytų aukštaičiai 
kupiškčnai bei artimesni jų kaimynai (Kafsakiškis) ir kai kurie pietų žemaičiai (Kark- 
Ičnai) turi formą bdltojį, f. bdltoją su 0, greičiausiai, iš kitų linksnių. Tai rodo vie- 
tomis (Karsakiškis, Papilys, Karklėnai) vartojama gretiminė forma bdliąjį, f. bdl- 
tąją. Formos su epentetiniu i (bd-/taini Pagramantis, bd-/to'ite Luokė) aptariamos 
S 151. Apie šiaurės žemaičių kretingiškių bd-/tū:ji kalbama $ 62. Apie u kamieno 
būdvardžių naujadarines (iJia kamieno formas (plūčiąjį, plūtįjį) 11 įa || ija kamieno 
galūnių vienodinimą (didžią jį, žėlįjį ix kt.) žr. $ 443. Apie naujadarus žaliejį, mėly- 
nasį ir kt. žr. $ 445. 

S 451. Instr. sing. Formos su antrojo dėmens galūnė -w0 (baltūojuo) aptaria- 
mos $ 442. Apie variantus baliūojum, baliuo(m)juom, baltuo(m)siuom kalbama 
S 434. Apie baltūo, baltūoj(uoj) žr. $ 516. Apie u kamieno būdvardžių naujadarines 
a kamieno formas (platioju, platūojum...) žv. $ 443. Šaknies kirčiavimas (bdliuoju) 
labai retas, pastebėtas tik apic Pagramantį ir Prūsų lietuvių šnektose (Kuršaičio 
Gr. $ 930, LŽTP 40). Apie šiaurės žemaičių variantą baltė:j? vietoj baltė:uj? (iš bal- 
iūoju) žr. $ 81. Apie naujadarą žalieju žr. $ 445. 

S 452. Loc. sing. Aukštaičiai vartoja baltū(m)jam(e) tipo formas, žemaičiai — 
baltamėjam |baliamėje |baltamėjė( je) Įbaltamėjuo(je). Apie antrąjį (Žemaitišką) tipą 
žr. $ 105a. Apie variantą su epentetiniu i (pvz., baliamėine Pagramantis) žr. $ 151. 
Formos su išlaikytų 11 pirmojo dėmens galūnėje (baliaiijame) iv be jo (baltūja- 
me) aptariamos $ 219, Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Liūkmenis, Dotinėnus, Adtū- 
tiškį, Tverččių taria ba/tajam su trumpu kirčiuotu a. Jie sako ir il. sing. m. ba/tdjan. 
Apie variantą baltaiisiam kalbama $ 449. Ten aptariamas ir kirčio nukėlimas į ga- 
lūnę (baltajani). Iš retesnių formų paminėtinos baliamemė Pagramantis (pakartota 
galūnė -me), baliafjam Tauragė, Skaudvilė ($ 196), baltafijan Adutiškis ($ 259). 
Apie u kamieno būdvardžių naujadarines a kamieno formas (plaiamijam, platū- 
jam...) žr. $ 443. Apie naujadarą žaliejyj (žaliejij?) žr. $ 445. 

S 453, III. sing. Formą baltafjan turi daugelis rytų aukštaičių vilniškių. Vie- 
tomis jie sako baltėjan (plg. loc. sing. m. baltėjam) arba baliafisian|baltamsian ($ 449). 
Visos keturios formos gali būti vartojamos toje pačioje šnektoje (Liūškmenys, Pa- 
lūšė). Kitur įsigalėjo forma baltūjan. Dėl n išnykimo plg. $ 219. Apie u kamieno būd- 
vardžių naujadarines a kamieno formas kalbama žr. $ 443. Apie galūnės kirčiavimą 
(baltajafi ir kt.) žr. $ 449. Apie naujadarą žaliejin (žaliejan) žr. $ 445. 

S 454. Adess. sing. formos labai retos. Lazūnuose užrašyti šie pavyzdžiai: 
durndmpiamp Janūkip (Arumos Unters. 98), jaundmpjamp mūzikos ždidžia pas 
jaunąjį armonika groja' (E. Grinaveckienė LKK III 193), jaunampjamp pradė- 
dinėjo veseliją (J. Senkus MAD 1958 1 189), Miliauskampjamp (min. veik. 187), 
rodndmpjamp bočiap (Arumos Lit. Mund. 3744). | 
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$ 455. All. sing. formos labai retos. Lazūnuose užrašytas pavyzdys: /ada va- 
žiuoja jaunopjop (J. Senkus MAD 1958 1 189). 

S 456. Nom. pl. Formos su antrojo dėmens galūne -ie (baltiejie) aptariamos 
S 442. Apie variantus baltie, baltiej(iej) kalbama $ 516. Apie baltiesies, baltiesys 
žr. $ 358. Daiktavardinė antrojo dėmens galūnė (baltiejai) labiausiai populiari va- 
karų Lietuvoje, žr. $ 416. Apie pietų žemaičių variantą didįjai (didinjai) žr. $ 249. 
Senovinė 1 kamieno būdvardžių forma p/ėtūs(j)ie (Zinkevičiaus Įv. būdv. 61 = BCH 
Ii! 78) šių dienų tarmėse neaptikta. | 

S 457. Gen. pl. Visur vartojamos baltųjų tipo formos. Senųjų raštų baltuojų 
(Zinkevičiaus Įv. būdv. 28 = BCH III 64) šių dienų tarmėse nepastebėta. Varian- 
tas su epantetiniu i (baliž'ino Luokė) aptariamas $ 151. Apie 4 kamieno formą pl/a- 
tiijų kalbama $ 443. Apie naujadarą žaliejų žr. $ 445, 

S 458. Dat. pl. Plačiausiai vartojamos formos baltiemsiem(s) ir baltiesiem(s). 
Jos aptariamos $ 219. Žemaičiai dar turi variantą su i kamieno galūnėmis kalri(m)- 
sims, žr. $ 529. Rytų aukštaičiai vietomis vartoja senovinę dviskaitos formą Lal- 
tie(m)jiem, f. balio(m)jom. Gyviausia ji Gervėčių, Adutiškio, Tverččiaus apylir- 
kėse (be 7), kaip gretiminė užfiksuota apie Daugėliškį, Kaltanėnus (abiejose šnek- 
tose mm fTakultatyviškai išlaikomas), net apie Skūpiškį (be m), Jūkiškius (fvirtojom 
bobom). Apie daiktavardžio galūnę antrajame dėmenyje (baltiesiams) ži. $ 416. 

ŠS 459. Acc. pl. formos aukštaičių tarmėje baliūosius, žemaičių — baliūsius. 
Variantas su antrojo dėmens galūnė -w0s (baltuosiuos) aptariamas $ 442. Apie že- 
maičių baliųsius (baltūnsius) kalbama $ 75e. Kai kurios rytų Lietuvos šnektos turi 
variantą baltūojus (Valkininkai, Perloja...) arba baliūojuos (Skapiškis...) su jotu 
vietoj s iš kitų linksnių. Apie u kamieno būdvardžių naujadarines 4 kamieno for- 
mas (plaiūosius ir kt.) žr. $ 443. Šaknies kirčiavimas (bdliuosius) labai retas, daugiau 
žinomasiš Prūsų lietuvių šnektų, žr. Kuršaičio Gr. $ 960 (minkštuosius, bet gerūo- 
sius), LŽTP 40. Apie naujadarus palšūjus, žaliejus ir kt. žr. $ 445. 

460. Instr. pl. Liūkmenyse fakultaiyviškai sakoma baltaisjais. Šaukėnų apy- 
linkėse girdėta forma baliūnsiais (baltū'nše's) su an, tur būt, iš instr. sing. f. balidn- 
ja = Ik. baltąja. Rytų aukštaičių panevėžiškių tarminė forma baliai'šem, vartojama 
salia baltai'šes < baltaisiais, aptariama $ 360f. Apie u kamieno būdvardžių nauja- 
darines a kamieno formas (plataisiais) žr. $ 443. Apie naujadarus žaliejais, sunku- 
siais žr. $ 445, 

Š$ 461. Loc. pl. formos aukštaičių tarmėje baliuosiuosu, baltuosiuose, baltūo- 
siuosa, baltuosiuos, žemaičių — baltūsiūs(e). Antrojo dėmens pabaiga kaip a ka- 
mieno daiktavardžių($ 362). Daugelis vakarų aukštaičių kirčiuoja balinosines(e). 
Rytuose priegaidė svyruoja: baliūosiuose (pvz., Adūtiškis) ir baliuosiuose (pvz., Tve- 
rėčius). Dažnesnis pirmasis variantas. Formos baliiūosiuosu ir baltūiosiuosa, rodos, 
tik taip ir tekirčiuojamos. Apie žemaičių baliūsiųse (baltuūisiunse) žr. $ T5e. Apie u 
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kamieno būdvardžių naujadarines a kamieno formas (platūosiuosu ix kt.) Žr. $ 443. 
Apie naujadarą žaliejuose žr. $ 445, 

S 462. III. pi. Vartojamos formos baltūosiuosna, baltūosiuosnan, baltūosiuosan, 
baltūuosiuosun ir kt. Antrojo dėmens pabaiga kaip a kamieno daiktavardžių ($ 289). 
Apie u kamieno būdvardžių naujadarines a kamieno formas (platūosiuosna ir kt.) 
žr. $ 443. Apie naujadarą žaliejuosen žr. $ 445, 

S 463. All. pl. formos labai retos. Lazūnuose užrašytas pavyzdys: ažeif tu 
radnumpjump susiedėliump "užeik tu pas tikruosius kaimynėlius*? (E. Grinavec- 
kienė LKK iII 193). 

S 464. Nom.-acc. dual. forma dė baltūoju. Šaknies kirčiavimas (dū  bdltuoju) 
labai retas, daugiau žinomas iš Prūsų lietuvių šnektų, žr. Kuršaičio Gr. $ 960 (du 
minkštuoju, bet gerioju), LŽTP 40. Liūkmenų šnektos forma dė didžiūosiu (pvz., 
abū didžiuosiu viedrū išmaukė) yra acc. pl. ir nom.-acc. dual. formų sųmišimo pa- 
darinys. 

S 465. Dat.-instr. dual. formos aukštaičių tarmėje baltie(m)jiem, žemaičių — 
baltuojum. Bemaž visur abu linksniai turi apibendrintą cirkumfleksą (iš instr.): bal 
tie(m)jiem, baltiuojum. Tik vietomis Klaipėdos krašte datyvas fakultatyviškai pa- 
sakomas su akūtu. Prūsų lietuvių šnektose tasai skirtumas buvo išlaikomas, žr. Kur- 
šaičio Gr. $ 930, LŽTP 40. Žemaičių tarmės vakaruose turima speciali gen. dual. 
forma ($ 268), pvz., abūdums aštriuojums peiliums abiejų aštriųjų peilių" (Kuliai). 


c. Moteriškosios giminės linksniavimo apžvalga 


S 466. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. baltoji baltosios 

gen. baltosios baltiįjų 

dat. baliajai baltosioims 
acc. baltąją baltūsias 
instt: | baltąja baltėsiopnis 
loc. baltojoje baltosiose 


S 467. Nom. sing. formos dviejų tipų: baltoja ir baltoji. Pirmasis tipas varto- 
jamas lietuvių kalbos ploto vakarų ir rytų pusėse, antrasis — vidurinėje dalyje. 
Vakaruose tipas baltėja vartojamas jau apie Jurbarką. Daugelis pietų Žemaičių 
raseiniškių turi baltoji, nors vakarinėje ploto dalyje, apie Pagramantį, seni žmonės 
pasako ir baltėja. Varniškių plote dėl žodžio galo i ir a po minkšto priebalsio su- 
plakimo abiejų tipų negalima atskirti. Šiaurės Žemaičių telšiškių vakarinė dalis 
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(maždaug iki Tirkšlių) turi baltėja, rytinė — baltoji (užfiksuota jau į pietus nuo Viekš- 
nių). Rytuose riba dar labiau neaiški, nes pietinėje dalyje (pietų aukštaičių plote) 
įvardžiuotiniai būdvardžiai bemaž nebevartojami (sporadiškai pasitaikanti sutrum- 
pinta forma baltoj gali būti tiek iš baltoji, tiek ir iš baltėja), o šiaurėje, panevėžiš- 
kių plote, dėl žodžio galo redukcijos abu tipai neskiriami. Vakarų aukštaičiai va r- 
toja tipą baltoji, rytų aukštaičiai, pradedant kupiškėnais ir anykštėnais, — baltėja. Iš 
to, kas pasakyta, matyti, kad forma baltoji daugiausia turima toje lietuvių kalbos plo- 
to dalyje, kur vartojamas asmeninis įvardis jis, f. ji, o baltėja — kur yra an(a)s, and 
($$507 — 509). Išimtį sudaro pakraštinės šnektos: šiaurėje Tirkšlių — Šakynos kampas 
(baltoji šalia and) ir rytų aukštaičiai kupiškčnai (baltoja šalia ji), pietuose vakarų 
aukštaičiai apie Jurbarką ir Kuršių pamario žvejų šnekta (baltėja šalia ji). Ar tik 
nereiktų formą baltoji traktuoti kaip senesnės baltėja (plg. rus. 62104) perdirbinį 
pagal įvardį ji? Tokią nuomonę paremia atskiri sudaiktavardėję būdvardžiai, kaip 
margoja (karvės vardas), pastebėti įvairiose vakarų aukštaičių ploto vietose (pvz., 
apie Siūtautus). Forma baliėja turima ir senuosiuose kalbos paminkluose, netgi 
parašytuose vakarų aukštaičių tarme. Antai J. Bretkūnas Postilėje ją pavartoja 19 
kartų (baltoji tik 8 kartus). Ją rodo XVI a. dokumentų vietovardžiai iš to ploto, 
kur dabar tėra baltoji, pvz., Anudema aeKkumoa— Hu6a 6 Fonbnen. none, Ic6oK, 
601. Spruogis 13, ĮuJea— nu6a 6 Budykne6. 60A. min. veik. 94. Tirkšlių — Ša- 
kynos kampe šalia ažs, and seniau galėjo būti ir jis, ji, kaip yra dabar gretimose 
Žagarės, Šiaulių apylinkėse. Kad baltėja būtų perdirbta iš baltoji pagal neįvardžiuo- 
tinę formą balta, kaip mano J. Gerulis ir Chr. S. Stangas (LŽTP 42, Siango Mažv. 
127), sunku patikėti, nes įvardžiuotinių būdvardžių antrojo dėmens galūnės visuo- 
met derinamos prie įvardžio, o ne būdvardžio fleksijos. 

Variantai balto, baltoj(oj) aptariami $ 516. Apie raibojy "raiboji" žr. $ 515. 
Apie ė kamieno būdvardžių formas (didėja ir kt.), senovinę formą plaiyja 17 nauja- 
darą platoja kalbama $ 443. “ 

S 468. Gen. sing. Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Kaltanėnus turi gretiminę 
formą baltėjos su jotu vietoj s iš kitų linksnių. Čia pasakoma ir nom. pl. bdltojos 
"baltosios", acc. pl. baltojas "baltąsias', loc. pl. baltojosu "baltosiose', ill. pl. balto- 
josan (-sna, -snan). Sporadiškai tokios formos pasitaiko ir kitose šnektose, ypač 
pietų aukštaičių tarmės plote, kur įvardžiuotiniai būdvardžiai baigia visai išnykti. 
Žemaičiai kirčiuoja dvejopai: bdltėsios ir baltosios (vietomis net toje pačioje šnek- 
toje). Apie ė kamieno būdvardžių formas (didėsios, vyresnėsės) ir naujadarą sal- 
dosios 'saldžiosios*? kalbama $ 443, 

S 469. Dat. sing. Vakarų aukštaičiai kauniškiai vietomis (pvz., apie Vilkaviškį) 
fakultatyviškai pasako bdliaijai | baltdijai. Sistemingai sako baltdijai Gervččiuose. 
Skaudvilės apylinkėse girdėtas variantas baltūnjai su n iš tarmės acc. sing. bd:/tan- 
je = Ik. baltąją ar instr. sing. baltdūje = Ik. baltėja. Apie baltūjai žr. $ 360g. Da- 
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lis žemaičių (Laūkuva, Karklėnai, Lučkė, Viekšniai...), taip pat rytų aukštaičiai 
kupiškčnai, uteniškiai ir vilniškiai su artimesniais kaimynais turi formą bdltojai. 
Gretiminės bdltajai čia visai nėra. Balsis o gali būti kamiengalio *4 refleksas, taigi 
bdltojai < *bdlta(i)jūai. Šnektose, kur įvardžiuotiniai būdvardžiai beveik išnykę; 
tokia forma gali turėti naują 0, įsivestą iš kitų linksnių (Pūnskas, Lčipalingis, Va- 
rėna, Valkiniūkai...), plg. $ 445. Vakarų Lietuvoje formų kirčiavimas svyruoja: 
bdltajai ir baltūjai. Plg. baltdi "baltai" (6 419). Apie didėsiai "didžiajai" ir sdldojai 
"saldžiajai" žr. $ 443. 

S 470. Ace. sing. Formos bdltają ir bdltoją aptariamos $ 450. Apie variantus 
su epentetiniu i (bd-ltaine Pagramantis, bū-lt6'inę Luokė) kalbama $ 151. Apie di- 
dęją "didžiąją" ir sdldąją || sdldoją 'saldžiąją" žr. $ 443. 

S 471. Instr. sing. Kai kurios aukštaičių (Kaisakiškis, Skapiškis...) ir žemaičių 
(Sėlčniai, Rietavas, Tirkšliai, Viekšniai, Kuršėnai, Karklėnai...) šnektos turi formą 
baltoėja su o, greičiausiai, iš kitų linksnių, nes vietomis turima ir gretiminė baltąja 
(pvz., Skapiškis). Tokia forma dažna pietų aukštaičių plote, kur įvardžiuotiniai būd- 
vardžiai baigia visai išnykti ($ 445). Rytų aukštaičiai vilniškiai ir jų artimesni kai- 
mynai vartoja vyriškosios giminės formas, pvz., baliūoju Dotinčnai, Kaltanėnai, 
Liūkmenys, Palūšė, Daugėliškis, Rimšė, baliūo Adūtiškis, Tverččius, baltuoju || 
baltuomsiu Linkmenys. Tokia vartosena sporadiškai sutinkama ir kitose rytų (pvz., 
Pasvalys), taip pat pietų aukštaičių šnektose. Jai pradžią davė paprastojo būdvar- 
džio formų fonetiškas sutapimas, plg. f. balta > būliu ir m. bdltu. Senovinė mote- 
riškosios giminės forma baltąja vilniškių tarmės plote reta, daug kur visai išnyko. 
Būdvardžių pavyzdžiu pasekė gimininiai įvardžiai: sakoma su tuo /tuoj|/tuom "su ta". 
Pietų aukštaičiai ir rytų aukštaičiai vilniškiai moteriškosios giminės formos :4j> 
tui bemaž visai nebeturi. Gervėčių šnektoje girdėta tariant baltūiju ( < *baltgija) 
"baltąja". Kitos įvardžiuotinių būdvardžių formos su epentetiniu i (baltū'ine P3- 
gramantis, baltoė'ite Luokė, baltdije Vilkaviškis) aptariamos $ 151. Apie saldąja | 
saldėja “saldžiąja" žr. $ 443. Šaknies kirčiavimas (bdltąja) labai retas, pastebėtas 
tik apie Pžgramantį ir Prūsų lietuvių šnektose (Kuršaičio! Gr. $ 930). 

S 472. Loc. sing. Apie formas su antrojo dėmens ė kamieno galūne (baltėjėje) 
kalbama $ 325. Apie didėjoj|didėsioj “didžiojoje?, vyresnėjėj “vyresniojoje" ir saldūjoj 
"saldžiojoje? žr. $ 443. 

S 473. III. sing. forma baltojon. Gervččiuose sako baltėnjon. Apie didėsion 'di- 
džiojon', saldojon 'saldžiojon' kalbama $ 443. 

S 474. Adess. sing. formos labai retos. Lazūnuose užrašyti šie pavyzdžiai: 
dideliūpjap zmėjap (Arumos Unters. 98), rodndpjap momūp (Arumos Lit. Mund. 
37,9). All. sing. pavyzdžių nepastebėta. 
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$ 475. Nom. pl. Variantas bdltojos aptariamas $ 468. Apie didėsios "didžiosios", 
vyrėsnėsės "vyresniosios", sdldosios “saldžiosios? kalbama $ 443. Galūnės kirčiavimas 
(baltosios) retas, pastebėtas tik apie Šakyną, Ščduvą. 

Gen. pl. formos kaip vyriškosios giminės ($ 457). 


S 476. Dat. pl. formos baliėmsiom(s) arba baltėsiom(s), imnstr. pl. — bal- 
tomsiom(s) arba baltosiom(is). Abiejų linksnių galūnės priegaidės daug kur suvie- 
nodintos, žr. $ 360e. Apie m išlaikymą pirmojo dėmens galūnėje kalbama $ 219, 
Formos su -ums (baltūmsiums, baliūmsioms, baltėmsiums) aptariamos $ 70. Apie 
variantus baltūnsiums, baltūnsioms žr. $ 196. Apie senovinės dviskaitos formos (bal- 
to[m]jom) vartojimą kalbama $ 458. Apie didėmsiom, didėjom, vyresnė(m)sėm(s), 
saldėsiom (saldėsiom?) žr. $ 443. Šaknies kirčiavimas (bd/tosiom) retas, pastebėtas 
tik vietomis rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės šiaurėje (pvz., Pašvitinys, Šeduva). 

S 477. Acc. pl. formos dviejų tipų: baltėsias ir balt4sias. Pirmasis tipas var- 
tojamas lietuvių kalbos ploto vakarų ir rytų pusėje, antrasis vidurinėje dalyje. Va- 
karuose tipą baltėsias turi bemaž visi šiaurės žemaičiai. Išimtį sudaro pakraščiai 
apie Luėkę, kur užfiksuota balt4sias. Iš vakarų žemaičių (klaipėdiškių) ploto trūks- 
ta duomenų. Pietų žemaičiai sako balt4sias. Taip elgiasi ir visi vakarų aukštaičiai. 
Prūsų lietuvių taip pat turėta balt4sias. Šią formą vartojo ir XVI — XVII a. Prūsų lie- 
tuvių rašytojai, išskyrus M. Mažvydą (baltėsias) ir iš dalies B. Vilentą (4 pavyzdžiai 
su -ąsias ir 1 su -osias). Rytuose abiejų tipų riba ne visur aiški. Šiaurinėje dalyje 
prie vakarų aukštaičių ploto prisišlieję rytų aukštaičiai panevėžiškiai suplakė 4 ir 
o, todėl jų baltės*š gali būti tiek iš balt4sias, tiek ir iš baltėsias. Tikresnė pirmoji 
prielaida, nes apie Kafsakiškį, Uoginiūs, Biržus, kur 4 ir o skiriami, turima, būtent, 
ši forma. Toliau, pradedant nuo Papilio, Palčvenės, visi kupiškčnai, anykštėnai, 
uteniškiai ir vilniškiai sako baltėsias. Čia ir gimininiai įvardžiai turi formą /6s "tas". 
Pietryčiuose (pietinė panevėžiškių tarmės dalis) ir pietuose (pietų aukštaičiai) ribą su- 
sekti dar sunkiau, nes čia įvardžiuotiniai būdvardžiai bėmaž visai nebevartojami, 
o į įvardžių paradigmą įsivesta vyriškosios giminės forma tuos. Tipas baltėsias už- 
fiksuotas apie Rudaminą. Sakant baltėsias girdėta į rytus nuo Jonavės. M. Daukšos, 
M. Petkevičiaus raštuose ir „Knygoje Nobažnystės“ (KN) tėra tik bali4sias. Rytų 
aukštaičių (pvz., Uoginiai) baltąsias > baltū'šas šalia acc. pl. tas, šakūs (ne *tūs, 
*šakūs), loc. pl. šakės "šakose? (ne *šakūs) rodo, kad šios formos 4 yra antrinės kil- 
mės. Nazalizacijos priežastis neaiški. K. Būga (RR III 870) linkęs manyti, kad for- 
mos gerėsias balsis o galėjo būti pakeistas į d dėl acc. pl. gerds, o nazalizacija esan- 
ti tokios pat rūšies, kaip žemaičių žodyje mąstis “mostis*. Tačiau rytų aukštaičiai 
mąstis tipo formų neturi, nors apie Biržus, Kafsakiškį, Uoginiūs sakoma balt4sias. 
Forma su epentetiniu i (baltdisias) aptariama $ 151. Apie variantą baltėjas kalbama 
S 468. Apie didėsias "didžiąsias", saldėsias “saldžiąsias? žr. $ 443. — Rytų aukštaičiai 
panevėžiškiai šiaurėje daug kur vartoja vyriškosios giminės formą; pvz., baltuosius 
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Pašvitinys, Linkuva, Pasvalys "baltąsias'. Tokiai vartosenai pradžią davė papras- 
tojo būdvardžio formų sutapimas, plg. bdltas > balt's ir būlius > bd-lt's. Senosios 
moteriškosios giminės formos vietomis baigiamos visai išstumti iš vartosenos. Būd- 
vardžių pavyzdžiu pasekė gimininiai įvardžiai: forma tuos čia reiškia ne tik "tuos, 
bet ir "tas". 

S 478. Loc. pl. formos baltosiosu, baltosiose, baltosiosa, baltosios. Antrojo 
dėmens pabaiga kaip kitų vardažodžių ($ 362). Žemaičiai ir daugelis vakarų aukš- 
taičių kirčiuoja baltėsios(e). Rytuose priegaidė svyruoja: baltėsiose (dažn.) ir bal- 
tosiose (ret.). Formos su -sy ir -sa, rodos, gauna tik akūtą. Variantas baltojosu ap- 
tariamas $ 468. Apie didėsiose "didžiosiose", vyresnėsėse “vyresniosiose?, saldėosiosu 
“saldžiosiose? žr. $ 443. Apie vyriškosios giminės formų (baliuosiuose, že. balti- 
siūse) vartojimą žr. $ 362d. 

S 479. III. pl. Vartojamos formos baltėsiosna, baltosiosnan, baltosiosan, bal- 
toėsiosun ir kt. Antrojo dėmens pabaiga kaip kitų vardažodžių ($ 289), Variantas 
baliojosan aptariamas $ 468. Apie didėsiosna "didžiosiosna" žr. $ 443. 

All. pl. formos kaip vyriškosios giminės ($ 463). 

S 480. Nom.-acc. dual. forma dvi baltieji. Viekšnių šnektos dvi baltoji turi 
o iš kitų linksnių arba, greičiausiai, yra dviskaitos ir vienaskaitos mišimo padaras, 
plg. dvi dieną Pagramantis ir kt. $ 320. Šaknies kirčiavimas (dvi bdltieji) labai retas, 
daugiau Žinomas iš Prūsų lietuvių šnektų, žr. Kuršaičio Gr. $ 960. 

S 481. Dat.-instr. dual. formos aukštaičių tarmėje balto(m)jom, žemaičių — 
baltiejim. Bemaž visur abu linksniai turi apibendrintą cirkumfleksą (iš instr.): bal- 
t6(m)jom, baltičjim. "Tik vietomis Klaipėdos krašte datyvas fakultatyviškai pasa- 
komas su akūtu. Prūsų lietuvių šnektose tasai skirtumas buvo išlaikomas, žr. Kur- 
šaičio Gr. $ 942, LŽTP 42. Žemaičių tarmės vakaruose turima speciali gen. dual. 
forma ($ 268), pvz., nebliko abid(v)ims geriėjims vištėlims Kuliai "neliko 
abiejų gerųjų vištelių (t.y. pragaišo)'. 


III. ĮVARDŽIAI 


1. Asmeniniai ir sangrąžinis 


a. Įvardžių ds, tū, savės linksniavimas 
a. Bendros žinios 


S 482. Lokatyvas ir iliatyvas (rytų Lietuvoje) vartojami retai, yra daugiau ar 
mažiau paliesti adverbializacijos, pvz., a) man j (tav) sūvis sylos nėra Linkmenys 
"visai neturiu (neturi) jėgų", nu0 pat ryto jis nesav į Pašvitinys “.. .išsiblaškęs, pras- 
tos nuotaikos", savj mės viseip gūlim pašnekėt Svėdasai 'savo tarpe...?, rugiūs pido- 
vėm savėjė Jūrbarkas “...patys, be kitų pagalbos', savysu vis geriai Kaltanėnai 
“pas savus (su savais) vis geriau", b) kas čia maniū inliūdo: visur dūria, myga Liūk- 
menys (t.y. pašlijo sveikata), sustrūukus visa savifi ir kėblūoja aplink trobas Kirdei- 
kiai, dnys atėjo savysan Kaltanėnai “jie atsipeikėjo, atsikvošėjo, suprato?. Šiaipjau 
šių linksnių formas dažnai pakeičia prielinksninės konstrukcijos, pvz., pas (par) 
manė, pas jūs, į (in) tavė, į (in) mūs. 

S 483. Adesyvas ir aliatyvas, priešingai, lietuvių kalbos ploto rytiniuose pa- 
kraštėliuose labai gyvai vartojami, turi ne tik vienaskaitos, bet ir daugiskai- 
tos formas (tai liečia taip pat III-ojo asmens įvardį), pvz., a) manip (manip) 
keturi sūnai Lazūnai “aš turiu keturis sūnus", pabūk manik Gervėčiai “...pas ma- 
ne", kūs tavimp tėp kvėpa? Zietela "kas tavo (pas tave) taip kvepia?', klūusk jūmp 
Lazūnai “klausk jo', jdip (jaip) viso yra Zietela “ji visko turi", misp karvditė yra 
Laziūnai “mes turime karvutę“, bus svečiai ir mūsim(p), ir jūsim(p) Zietela 
“bus svečiai ir pas mus, ir pas jus', jiesmip stūlo nebit Zietela "jie neturėjo stalo", 
b) atūjo ūnas manęs(p) Lazūnai "atėjo jis pas mane', atvažiuok mūsūnk Gervė- 
čiai “...pas mus', mand kdrvė jūsumM(p) nubėgo Zietela '...pas jus...'. Pluoštą 
pavyzdžių iš Zietelos pateikia A. Vidugiris LKK III 116, 118, 126—127 ir 129. Ge- 
ras išlikimas aiškintinas ne tik formų skirtumu nuo daiktavardžių, bet ir tendencija 
šiuos linksnius vartoti, kalbant apie asmenis bei gyvus padarus ($$ 260, 261), kuriuos 
juk galime reikšti įvardžiais. P. Aruma adesyvo formas pastebėjo nei apie 
Kamojus (į pietus nuo Adūtiškio), žr. jo Unters. 147 — 148. 


$ 484. Asmeninių įvardžių dviskaita vartojama vakarinėje lietuvių kalbos 
ploto pusėje: visame žemaičių ir vakarų aukštaičių tarmių plote, taip pat pietų aukš- 
taičių tarmės vakaruose maždaug iki Kaišiadorių — Varėnės linijos ir rytų aukštai- 
čių panevėžiškių pakraštyje apie Šėduvą, Krėkenavą. Žr. D. Gargasaitės sudarytą 
žemėlapį MAD 1964 1 235. Pažymėtina, kad veiksmažodžių dviskaita turima tik 
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šio ploto dalyje ($ 580). Dviskaitos formos sudėtinės, padarytos iš nekaitomų mor- 
femų 721u- (žemaičių ve-), ju- ir skaitvardžio du formų. Norint dviskaitiškumą spe- 
cialiai pabrėžti, skaitvardis, ypač aukštaičių tarmėje, gali būti pakartotas, pvz., 
mūdu dū visą dičną dirbom arba mūdvi dvi tę būvome (Vilkaviškis, Liubūvas). 
Vakarų žemaičiai skaitvardį paprastai kartoja, skirstydami poromis, pvz., jūdu du 
stėkitau pri mašinos, (v)o jūdvim dvim reikės lipti ant gūlo Kuliai. Tačiau pa- 
sako ir jai fr kokiuodu dū metū kaip čia gyvenu arba kokiėdi dvi motriškį 
rūsi iš būvo "gal ir buvo kokios dvi (maždaug dvi) moteriškės* (Kretinga). Šiaipjau 
specialiai dviskaitiškumui pabrėžti jie linkę pridėti ne du, dvi, bet abūdu, abidvi, 
pvz., vėdu abūdu gulėsiau lovėlė(je) "mudu abu gulėsiva lovelėje', anūdums abū- 
dums i(r) nosis ištįso "1ų abiejų..? (Kuliai). 

S 485. Vietoj įvardžio tu, mandagiai kreipiantis, tarmėse plačiai sakoma /dms- 
ta (var. tūmista, tūmysta $ 90,3). Tokia vartosena mažiau būdinga (vietomis visai 
svetima) lietuvių kalbos ploto pietvakarių pusei (pagal J. Senkų KK V 37, maždaug 
nuo linijos Kretinga — Veiviržėnai — Kvėdarna — Skaudvilė — Rasčiniai — Jonava — 
Širvintos), kur šiuo atveju paprastai vartojama daugiskaita jūs. Pagarbiai kalbė- 
dami, vakarų aukštaičiai kauniškiai vietomis net trečiojo asmens įvardžio vienaskaitą 
(jis, ji) pakeičia daugiskaita (jie, jos), žr. J. Senkus MAD 1962 2 206. Žemaičių 
šiaurės rytuose jūs vietoj tu (/dmsta) pasakoma retai, daugiausia jaunimo, ypač pa- 
mėgdžiojančio „miesto žmonių“ kalbą. Čia kartais jūs netgi gali eiti su veiksmažo- 
džio vienaskaita, pvz., jei jūs ilgai neatvažiūosi, didliai pyksiam Tirkšliai. 


B. Apie formų raidos tendencijas 


S 486. Dėl linksnių supletyvizmo (plg. ėš, manęs... mės, mūsų...) paradigma 
labai silpna. Tarmėse pastebimos pastangos ją sustiprinti, padaryti linksniavimą 
vieningesnį, suartinti bent dalį formų. Išryškėja tokios tendencijos: 

1. Daugiskaitos formos perdirbamos vienaskaitos pavyzdžiu. 
Antai kai kurios rytų ir pietų aukštaičių šnektos pagal gen.-acc. sing. manė, tavę, 
savę ($ 489a) pasidarė daugiskaitos formas mumė, jumė. Jos užfiksuotos apie Dar- 
sūniškį (tariama mumi“, jurni“!), Žasliūs, Palėmenę, Gėlvonus (sen.), Kūpiškį, Pan- 
dėlį. Čia gen. pl. mūsų, jūsų paprastai eina tik savybiniais įvardžiais: sakoma mūsų 
kūrvė, bet nebuvo mumė "nebuvo mūsų'. Apie Skūpiškį formos mumė, jumė var- 
tojamos dar instrumentaliui reikšti, matyt, dėl vienodų gretiminių acc. pl. ir instr. 
pl. formų mūrn, jūm (su nepailgėjusiu 1). — Pagal instr. sing. manim dalis aukštaičių | 
turi pasidarę daugiskaitos formą mumi: ir prie jos priderintą jumi/i. Šias formas 
vartoja, visų pirma, daugelis pietų aukštaičių (pvz., Simnas, Azierkai, Kabėliai, Ro- 
dūnia, Ramaškėnys, Kaišiadėrys, Žasliai), nors jos sutinkamos vietomis ir kitur 
(Vilkaviškis, Gėlvonai, Pagiriai, Svėdasai, Dūsetos), net pakraštinių žemaičių plote 
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(Gerviniai). Apie Svėdasus kirčiuojama mūmim, jūmim (plg. mūnim, tūvim). Gervi- 
nių šnektoje sakoma dar mumijas, jumims (A. Girdenis yra girdėjęs net Tirkšlių 
apylinkėje) su s iš gretiminių muzūs, jumis. Vietomis (pvz., apie Vilkaviškį, Azierkus, 
Kabeliūs, Rėdūnią, Ramaškonis) turimos ir datyvo formos mūmim "mums", įūmim 
"jums". Ramaškonių šnektoje forma mumi eina adesyvu (pvz., žėmės tai nebūvo 
mumim J. Šukys LKK III 181), matyt, dėl vienaskaitos sutapimo, plg. maniji < 
manimi 1 manim < manimp. Gal ir Zietelos lietuvių sakinyje mūmim kėlias čiū 
slypi ne datyvas, bet adesyvas (A. Vidugiris LKK III 117). — Vienaskaitos pavyzdžių, 
reikia manyti, yra pasidarytos dar šios daugiskaitos formos: 1) gen. pl. iumės, ju- 
mės Kėdainiai, plg. gen. sing. manės, tavės ($ 486,5), 2) dat. pl. mūmienai, jūmienai 
Ukmergė, Balninkai, Dūsetos, plg. dat. sing. mūnienai, tūvienai ($ 764), 3) acc. pl. 
ir dat.-instr. pl. mūme, jūme Kaišiadorys, plg. acc. sing. manė, tavė (kirtis iš greti- 
minių dat. pl. formų mūmi, jūmi), 4) loc. pl. mumpį, jumy Debeikiai arba mūsyjė, 
jūsyjė Kuršaičio Gr. $ 834, mūsė(jė), jūsė(jė) Klaipėda (Kuršaičio Gr.$ 854a), plg. loc. 
sing. manž, tavy, že. munė(jė), tavė(jė), 5) adess. pl. mūsip, jūsip||mūsim(p), jūsin(p) 
Zietela, plg. adess. sing. manip, tavip || manim(p), tavim(p). Dėl bendrų gen. sing. 
ir acc. sing. formų manė, tavė vietomis acc.-instr. pl. formos mumis, jumis arba mumi, 
jumi imamos vartoti ir genetyvui reikšti, pvz., vaikai, kas iš jūmi bus? Vilkaviškis 
(bet tik jūsų vaikai). Taip elgiamasi ir su trumpomis formomis mumi, ju (pvz., Pa- 
Išvenė) arba mūm, jūm (Papilys). — Visų šių reiškinių prielaida yra vienaskaitos dš, tū 
ir daugiskaitos mės, jūs suvokimas kaip dviejų įvardžių, kurių linksniavimą stengia- 
masi suartinti. Greičiausiai ir nom. pl. mas 'mes"' turi a iš nom. sing. aš. Forma mas 
daugiausia paplitusi pietų žemaičių ir vakarų aukštaičių šiauliškių bei jų artimesnių 
kaimynų plote. Iš tautosakos rinkinių matyti, kad ją turi net kai kurie pietų aukš- 
taičiai, pvz., kū mas darysim su jais? Rėodūnia (TD IV 523). Turimi du variantai: 
mūs it mūs. Pirmasis užfiksuotas apie Gaifdamą, Taūragę, Pagramantį, Laūkuvą, 
Karklėnus, Luėkę, Šiukėnus, Viekšnius, Jūkiškius, antrasis — apie Nemakščiūs, 
Kurščnus, Papilę, Šakyną, Šiauliūs, Baisėgalą, Joniškėlį. Apie Kelmę, Joh4mpolę 
vartojami abu. Variantą mas laikyti fonetiškai kilusiu iš mes, kaip mano P. Joni- 
kas (PT 59) ir VI. Grinaveckis (Kalbotyra IX 64), neleidžia gretiminių formų su e 
ir a buvimas toje pačioje šnektoje, pvz., apie Šakyną, Šiauliūs, Jūkiškius (čia mės || 
mas, plg. dš). Rytų aukštaičių kupiškėnų mas, žinoma, gali būti ir fonetiškos kilmės. 

2. Vienaskaitos formos perdirbamos daugiskaitos pavyzdžiu. 
Tokie atvejai reti ir mažiau ryškūs, tačiau pasitaiko. Antai pagal bendras acc. pl. 
ir instr. pl. formas mumis, jumis arba mumi, jumi kai kuriose šnektose ir acc. sing. 
formos mani (že. muni), tavi, savi (Priekulė, Klaipėda, Kretinga) arba manė, tavę, 
savę (Raguva, Papilys...), maA'", tai, saū (Kaisakiškis, Biržai, Kūpiškis, Panemunėlis, 
Debeikiai, Vidiškiai, Alunta, Liūkmenys) vartojamos instrumentaliui reikšti. Taip 
elgiaši ir rytų aukštaičiai panevėžiškiai šiaurėje su tarmės redukcinėmis formomis 
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man', tav, sav' (< manė, tavė, savė? $ 489a). Dėl bendrų dat. pl. ir instr. pl. formų 
mum(i), jum(i) vietomis (retai) instr. sing. formos manim(i), tavim(i), savim(i) 
pavartojamos datyvui reikšti, pvz., manimi bijosi, baidosi Šatės (LKŽ I 268), ne- 
mėgst manim mergytė KlvD 76, lakstė vanag's skraidydamas, savim" peno ieško- 
damas (J. Basanavičius Ožkabalių dainos. Shenandoah Pa. 1902 24 CCXXXIX). 
Endzelyno Gr. $ 345 (p. 5105) pateikiamas iš LKŽ I 268 pavyzdys mėūnim nėra “ne- 
turiu? turi ne instrumentalio, bet adesyvo formą (pavyzdys iš Zietelos). 

3. Vienodinami daugiskaitos kamienai. Vis labiau įsigali formos, su- 
darytos dat.-instr. pl. pagrindu, pvz., gen.-acc. (instr.) mumėę, jumė ($ 486,1), acc.- 
instr. mumis, jumis arba mumi, jumi, mum, jum ir kt. ($ 498), loc. mumžs(ė), ju- 
mys(ė) ir kt. ($ 499). Genetyvo pagrindu sudarytos formos retesnės. Daugiausia 
paplitusi loc. pl. forma mūsuose arba mūsuos(ė), ret. mūsp(jė), že. mūsė(jė) 
($ 486,1). Vietomis nom. pl. formos jūs cirkumfleksas dėl gen. pl. jūsų pakeistas 
akūtu: apie Tirkšlius, Laūkuvą, Jurbarką, Veliūoną, K. Naūmiestį, Vilkaviškį, 
Adūtiškį tariama jūs. 

4. Supanašinamos I ir II asmens formos. Nom. pl. mūs Šaukėnai arba 
mūs Kelmė, Tytuvėnai, Pūkražantis, Lygumai (LKŽ I 269) “mes', greičiausiai, pa- 
sidaryta pagal jūs resp. jūs. Plg. sl. Mo: pagal 60 (A. Mežše O6iecnaBauckhH 
a35IK. MockBa 1951 p. 365). Variantas su nazalizacija ms (mūns) aptariamas 
$249.Žemaičių — aukštaičių paribiais daug kur nom. pl. forma labai įvairuoja. Antai 
tarp Kelmės ir Pakražančio girdėta sakant mės || mės || mas || mūs || mės ($ 249) || 
meis ($ 86) || mais || mūs. Trumpasis formos mes (mas) balsis pailgintas, greičiau- 
siai, dėl jūs įtakos. Rytuose apie Žasliūs, Gėlvonus, Ukmergę, Balninkus, Liūkme- 
nis, Kaltanėnus, Gervėčius esama net mės su labai senu pailgėjimu. Šiaurės žemai- 
čiai apie Kuliūs, Kalnalį, priešingai, vietoj jūs taria jūs, matyt, sekdami tarmės nom. 
pl. mės “mes? pavyzdžių. Acc. pl. forma čia jumis “jus'. Ekspresyvioje kalboje ir apie 
Tirkšlius kartais nom. pl. jžs “jūs? balsis sutrumpinamas (pvz., ė'iket jūs nu mė.na 
gdlvūos). 

5. Įsivedama nominalinė fleksija. Be visuotinai vartojanių tokių 
i kamieno formų, kaip instr. sing. manim(i), loc. sing. manž(jė), ill. sing. maniA, 
loc. pl. mumžs(ė), ill. pl. mumysna, tarmėse pastebėta dar gen. sing. maničs ir manės, 
instr. sing. mania (mane?) ir manimū (že. munimū), acc. pl. mumūs ir mumės, instr. 
pl. mumais, loc. pl. mūsui, mūsa, nom.-acc. dual. mūdvės (mūdvios?). Gen. sing. 
formas maniės, taviės, savičs ir manės, tavės, savės turi vakarų aukštaičiai šiauliš- 
kiai (be pietų pakraščio) ir rytų aukštaičiai panevėžiškiai. Dėl ė ir ie suplakimo pa- 
žemaičiais ir panevėžiškių tarmės šiaurėje formų su -ies ir -ės išskirti neįmanoma. 
Apie Šiauliūs, Šakyną, Skaistgirį ir Kėdainius sako manės (LKŽ I 268 pateikia dar 
iš Ramygalos ir Grūžių), apie Johimpolę — maniės (že. mūni:s). Pastarasis varian- 
tas turimas K.K. Daukšo „„Kalbamokslyje“ (rankraštis), parašytame Biržų šnektos 
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pagrindu. Kuršaičio Gr. $ 856 pavyzdys iš Salantų munės (jį nurodo ir Endzelyno 
Gr. $ 344 p. 507) čia nepriklauso, nes Salantuosė yra mūnęs > mo.nes. Forma ma- 
ničs pasidaryta šalia loc. sing. manyjė pagal akičs : akyjė pavyzdį. Galūnės -ės įsi- 
vedimą galėjo sąlygoti gen.-acc. sing. forma manę (dabar vartojama ne visame plo- 
te), kuri pati tėra senesnės manė perdirbinys su -ę iš vardažodžių. Apie Panevėžiūką 
(Varekonių, P[ilepalių, Algupio km.) ir Dėtnuvą (Pilsupių km.) sakoma instr. sing. 
mūne, tave, save, plg. širdže < širdžia. Šiaurės žemaičių instr. sing. formos munimū 
(taria mėnėmo), tavimi, savimū, vartojamos apie Kalnalį, Alsčdžius, greičiausiai, 
yra perdirbiniai iš munim, tavim, savim su vardažodžių galūne -u (plg. Vi'ro "vyru" 
ir šako Šaka"), kadangi tarmės linksniavimo sistemoje instrumentalio galūnės -im(i) 
nėra. Rytų aukštaičių acc. pl. formos mumūs, jumūs (Vidiškiai, Svėdasai ir kt.) ga- 
lėtų būti ir senoviniai datyvai (plg. $ 360a) su kirčiu iš daiktavardžių, plg. vaikūs. 
Žemaičių — aukštaičių paribiu acc. pl. formos mumės, jumės (Šaukėnai, Šakyna) bus, 
greičiausiai, perdirbtos iš mumis, jumis, sekant daiktavardžių gretiminių formų 
avis || avės pavyzdžiu. Instr. pl. mumais, jumais Svėdasai, Vyžuonos pasidarytos 
šalia mumi, ju, sekant pietais šalia pietu/i pavyzdžiu. Loc. pl. mūsui, jūsui Arm6- 
niškės (LKŽ I 269) ir mūs, jūs Lazūnai turi -wž resp. -a iš vardažodžių loc. pl. 
su -sui, -sa ($ 362b,c). Vegčrių — Šakynos apylinkių nom.-acc. dual. mūdves, jūdves, 
greičiausiai, suprastinos kaip mūdvės, jūdvės arba mūdvios, jūdvios. Tarmės ga- 
lūnė -es įsivesta iš fonetiškai sutapusios € bei ia kamienų nom. pl. ir acc. pl. fleksi- 
jos: čia sakoma kad-/ves "karvės" ir "karves', po'Aes “ponios? ir “ponias'. Plg. nom. 
sing. po'Ai < poni 'ponia" ir nom.-acc. dual. mūdvi, jūdvi. 


y. Linksniavimo apžvalga 


S 487. Literatūrinės kalbos paradigma: 


"—- 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom.  dš tų — mės jūs 
gen. Manes tavės savės mūsų jūsų 
dat. mdn tdu sdu mūms jūms 
acc. manė tavė savė mus jūs 
insti. = manimi tavimi savimi mumis jumis 
loc. manyjė tavyjė savyjė mumyse | jumysė 


nom.-acc. dual. mūdu, jūdu, f. mūdvi, jūdvi 
gen. dual. mūdviejų, jūdviejų 

dat.-instr. dual. mūdviem, jūudviem 

loc. dual. mūdviese, judviese 


S 488. Nom. sing, Forma ės labai reta. Ji (ir jėš) aptariama $ 119. Apie bal- 
sio ilginimą (dš) žr. $ 97,1. Vakarų ir šiaurės žemaičiai formą /4 taria /0, taigi ji ne- 
gali būti išsirutuliojusi iš */2, kaip mano kai kurie kalbininkai, pvz., žr. J. J. Mik- 
kola Urslavische Grammatik I 42. Rytų aukštaičiai turi gretimines formas su tam 
tikromis dalelytėmis (ašai, ašei, ašen...), ži. $$ 763, 764. 

S 489. Gen. ir acc. sing. Abu linksniai gali turėti tą pačią (a) arba skirtingą 
(b, c) formas. 

a) Bendros genetyvo ir akuzatyvo formos trejopos: 1. manė, tavė, savė, 2. su- 
trumpintosios maA, tai, sai ir 3. su nazalizacija (kitų akuzatyvų pavyzdžiu) manė, 
tavė, savė. Pirmasis variantas vartojamas vakarų aukštaičių tarmės plote panemu- 
niais apie Vilkyškiūs, Raudūnę, Veliūoną, Vilkiją, Garliūvą, Prienus, Jičzną, Kaišia- 
dėris ir Zietelos šnektoje. Kirčiuojama dvejopai: manė ir mūne. Labiau paplitęs 
pirmasis kirčiavimas. Į šaknį kirtis atkeliamas (vietomis fakultatyviškai) tik apie 
Raudūnę, Veliūoną, Vilkiją. Pastebėta, kad tarmės atstovai, stengdamiesi kalbėti 
literatūrine kalba, neretai painioja įvardžių genetyvą su akuzatyvu, sako, pvz., 
manęs myli 'mane myli' ir pan. Daugelis aukštaičių kauniškių (Vilkaviškis, Liubi- 
vas...) forma manė (mūne) reiškia tik akuzatyvą (gen. sing. manęs, vietomis manę). 
Sutrumpintąjį variantą mafi (dažn. maf'), tai, sai (dėl sutrumpinimo plg. $ 106) 
turi rytų aukštaičiai kupiškčnai ir jų kaimynai apie Biržus, Ščduvą, Debeikiūs. Kaip 
akuzatyvo reiškėjas, jis vartojamas net Gervėčių šnektoje. Panevėžiškiai šiaurėje daug 
kur (Pašvitinys, Jūkiškiai, Pasvalys...) taria md, tav, sav". Tai jau grynai fonetinė 
galūnės redukcija. Akuzatyvui reikšti formos maž, taū, sai vartojamos plačiau. Jas 
turi daugelis anykštėnų, uteniškių, vilniškių. Variantas su galūnės nazalizacija (manė, 
tavė, savė) vartojamas daugelyje vakarų ir rytų aukštaičių šnektų, tačiau abu links- 
niai juo reiškiami tik apie Prienus (šalia tipo manė; tariama mani“), Jiėzną, Kaišiadė- 
ris, Jonavą, Gėlvonus, Siesikus, Raguvą, Kaifsakiškį, Uoginiūs (šalia maž), Ska- 
piškį, Pandėlį, Biržus ir vietomis rytų pakraščiuose. Kitur juo reiškiamas tik gene- 
tyvas (acc. sing. manė | mani), išskyrus Šiaulių šnektą (Lieporių km.), kur jis eina 
akuzatyvu (gen. sing. manės). Dalis vakarų aukštaičių kauniškių (Jūrbarkas, Vilka- 
viškis...) kirtį atkelia į šaknį (mdnę). Formos manė būta ir Prūsų lietuvių šnektose, 
pvz., tarp savė Jurkšaičio Lit. March. 73, jis manę wyt min. veik. 92, 

b) Genetyvo formas manės, tavės, savės vartoja žemaičiai, daugelis vakarų 
aukštaičių kauniškių (šalia manė ir manė tipų, kurie vis labiau išstumiami) ir rytų 
aukštaičių anykštėnų, uteniškių, vilniškių (visur šalia manę). Jas turėjo ir Prūsų 
lietuviai. Šiomis formomis visur reiškiamas tik genetyvas. Akuzatyvui reikšti jos 
niekur nevartojamos. Matyt, padarytos iš tipo manė su genetyvo charakteristika -s. 
Lazūnų šnektos all. sing. manėsp šalia gen. sing. manę rodo, kad formų manės ir 
manė konkurencija yra sena. Ilgainiui vakaruose įsigalėjo manės, rytuose — manė. 
Apie šiaurėje vartojamus perdirbinius su nominaline galūnė maniės ir manės kal- 
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bama $ 486,5. Rytų aukštaičių plote bemaž visur kirčiuojama galūnė: manės. Išimti 
sudaro Svėdasų, Panemunėlio, Dusetų apylinkės, kur sakoma mūnęs. Vakarų aukš- 
taičių kauniškių plote kirčiavimas sumišęs: pietryčių dalyje daugiau linkstama kir- 
čiuoti galūnę, šiaurės vakaruose, t.y. arčiau žemaičių, — šaknį (manęs). Galūnės 
balsis vienur kitur trumpinamas. Apie Griškabūdį girdėta tariant mdnės (iš gen.- 
acc. mane 4+-59). Plg. manės Lesk.-Brugm. 302, 303. Žemaičiai kirčiuoja šaknį. 
Galūnės kirčiavimas pastebėtas tik šiaurės rytų pakraštėlyje apie Kuršėnus (čia 
tariama mūAi's, taigi gali būti iš muniės). 

Vietoj aukštaičių kamieno man- žemaičiai turi mun- (mūnęs). Pakitimas gali 
būti fonetiškas, nes ir vietoj žodžių kamūnė laukinė bitė', kūmanos, nūmas žemaičiai 
turi kamunė, kūmunos, nūmas (Kurššnuose nūmas > nd'ms, bet nom. pl. numai). 
Vadinasi, a virsta u nosinių priebalsių aplinkoje, plg. Būgos RR II 282. Kitaip aiš- 
kina J. Endzelynas (Gr. $345, FBR XVII 163 — 164) ir J. Otrembskis (Gr, III $ 308). 
Klaipėdos krašto žemaičiai ir artimesni jų kaimynai (pvz., Palanga) vietoj kamienų 
tav-, sav- turi senesnius tey-, sev-: sako gen. sing. tėvęs, sėvęs. Taip buvo sakoma ir 
šiaurinėse Prūsų lietuvių šnektose, žr. LŽTP 43 (tevės, sevės), A. Becenbergerio 
straipsnį BB IX 288. Pirmojo asmens kamieno *men- nepastebėta. Fakultatyviškai 
tev-, sev- pasakoma ir Latvijos pasienyje apie Akmčnę, Vegeriūs, Šakyną, Kruopiūs, 
tačiau čia e gali būti išlaikoma latvių kalbos įtakoje. Kamienus mun- (že.), tev-, sev- 
turi ne tik genetyvas, bet ir kiti vienaskaitos linksniai. 

c) Akuzatyvo formas mani (muni), tavi, savi (tevi, sevi) turi žemaičiai ir 
vakarų aukštaičiai šiauliškiai. Kaip gretimines šalia manę, tavę, savė, jas vartoja 
dar pietų ir rytų aukštaičiai, išskyrus panevėžiškiūs su kupiškčnais. Šių formų kilmė 
nėra išaiškinta. Pietų ir rytų aukštaičių plote mani galėtų būti išsirutuliojusi iš *ma- 
nėn, tačiau apie Palėmenę, Žasliūs tariama mani, bet loc. sing. rAišKė "miške", instr. 
sing. /apė "lape*. Vakarų ir šiaurės žemaičiai galūnės balsį taria siaurai, vadinasi, Jų - -į 
negali būti iš *-ž1. Galima būtų manyti, kad mani yra pagal manė pavyzdį perdirb- 
ta iš *manį, kuri forma galėjo atsirasti šalia dat. sing. mūnie/mūni "man", instr. sing. 
manimi, loc. sing. manyjė pagal ūkį šalia ūkie|ūki 'akiai', akimi, akyjė pavyzdį. Var- 
tojama specialiai akuzatyvui reikšti. Išimtį sudaro atskiros šnektos, kur kartais eina 
ir genetyvu. Tokia vartosena pastebėta apie Kražiūs, Šaūkotą, Ariogalą (Kasiulkų 
km., 9 km į šiaurės rytus), Krakės (Pilsupių km., 10 km į pietus), Lazūnus. Apie 
Lazūnų šnektos variantą 161, sė: žr. $ 127. 

S 490. Dat. sing. a) Vartojamos pilnos formos mūni, tavi, sūvi arba mūnie, tū- 
vie, sūvie 11 sutrumpintosios mdn, tūu, sau. Pilnosios mūni, tūvi, sūvi labai retos, 
paprastai pasitaiko tik liaudies dainose ar šiaip tautosakoje, pvz., nėr kur mani 
augti, nė kur šaknių krauti NS 77, kodėl mani nei žodelį nesakei KlvD 329. Dažniau- 
siai kirčiuojama šaknis: mūni. A. Vidugiris Zieteloje yra girdėjęs pora pavyzdžių 
su galūnės kirčiu (iš adesyvo manip?): nas mani dūoja dūonos 's man duoda 
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duonos', jūm reikia savi 'jam reikia sau' (LKK III 115). Šaknies kirčiavimą rodo 
ir liaudies dainose sutinkamas variantas su -k (iš -gi), pvz., jagū svečiai užnakvos, 
bus ir mūnik lūba JD 559,8 (daugiau pavyzdžių žr. LM II 49 ir LKŽ I 268). Pilną- 
sias formas mūnie (tiksliau, mūnie), tūvie, sūvie (tėvie, sčvie) vartoja žemaičiai. Jos 
nesutinkamos tik pačioje paaukštaitėje, pvz., apie Gerviniūs. Liaudies dainose pil- 
nosios formos pastebėtos lietuvių kalbos ploto rytų pakraščiuose, pvz., sunku ma- 
nie po ilzgom šakelėm Kabėliai (TD IV 282), bepiga tūvie pričg dirvonėliuo Gervč- 
čiai (Arumos Lit. Mund. 10). F. Kuršaitis jų pateikia iš Prūsų lietuvių šnektų (Gr.$ 847 
kirčiuojama mūnie, tavie, savie). Gal būt, jos slypi rytų aukštaičių variante mūnie- 
nai arba mūnien (dažn. mūnenai, mūnen), kuris aptariamas $ 764. Kuršaičio Gr. $$ 174 
ir 847 pateikiamo varianto mūnies, tūvies, sūvies šių dienų tarmėse nepastebėta. 
Santykis tarp formų mūni ir mūnie gali būti toks, kaip tarp dat. sing. ūki ir ūkie 
"akiai". — Sutrumpintos formos mdn (že. mūn), tau, sūu (tėu, sėu) turimos visose šnek- 
tose, tiek aukštaičių (čia jos, galima sakyti, vienintelės), tiek ir žemaičių (šalia pil- 
nųjų). Dėl sutrumpinimo plg. $ 106. Rytų aukštaičiai, išskyrus pakraštį apie Kalta- 
nėnus, Adutiškį, Tverččių, mūn taria su minkštu x, t.y. mdn. Tačiau tasai minkštu- 
mas ne visur vienodai nuosekliai išlaikomas: įvairiose šnektose (pvz., Skūpiškis, 
Liūkmenys...) fakultatyviškai pasakoma ir su kietu 2. Antrinės kilmės tautosila- 
binį junginį an formoje mdn rytų aukštaičiai išlaiko sveiką (anykštėnai ir kupiškė- 
nai taria m2'4). Vilniškiai apie Tverččių, Dysną vietomis mdn pavertė mai, žr. Būgos 
AiSt 79 ir Otrembskio Tv. t. 107, 117, 263. Žemaičiai savo formos mūn balsį u 
platina, taria mėn. Apie Vidūklės, Nemakščių apylinkių mion kalbama $ 95. Prie- 
balsio 7 numetimas (md: 'man'") aptariamas $ 221. Rytų aukštaičių panevėžiškių 
šiaurėje apie Pašvitinį tariama man", tav, sav". Šias formas galima būtų kildinti iš 
mani, tavi, savi. Jūkiškių šnektoje sakoma man", bet fdu, sdu (čia tavV', sav yra acc. 
sing. ir instr. sing. formos). E. Grinaveckienė LKK IV 173,, iš Stegvilių kaimo (tarp 
Linkuvos ir Žeimėlio) pateikia dvejopai kirčiuojamas formas: md, tdu, sdu (auto- 
rės nuomone, gali būti dėl literatūrinės kalbos įtakos) ir maž", taū, saū. VI. Grinavec- 
kio žiniomis (LKK IV 118), tai tarią Uniūnų kaime (Linkuvės raj.). Šių visų pavyz- 
džių tarimą reiktų dar patikrinti. Apie formas, pailgintas dalelyte ai (manai) arba ei 
(manei), kalbama $ 763. Apie instr. sing. formų vartojimą datyvui reikšti Žr. $ 486,2. 

b) Enklitinės formos mi, ti bemaž niekur nebevartojamos. A. Vidugiris Zie- 
telos apylinkėse (Pagirių kaime) kartą girdėjęs 96 metų senutę sakant ūnas dtsiun- 
čia mi ko 'jis (sūnus) atsiunčia man ko nors' (LKK III 116). Lietuvių kalbos žodyne 
(LKŽ II 621) pateikiama pora pavyzdžių iš žemaičių tarmės: pondzies davėm (< 
davė mi) uždirbti (vieta nenurodyta, pastebėta, kad tik senų žmonių kalboje) ir duo- 
kem (< duokia mi) duonos kąsnelį (Kvėdarna). Pastarasis pavyzdys paimtas iš 
Jauniaus gramatikos (p. 136), kur pateikiami dar šie: suspduskem galvėlę 'coxxMU 
MH€ TOJOBYLIKY? (< suspduskia mi), dantį skaūdam "y mena GonuT 3y0', a? dantį 
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skaūdat? 'GoxhT AM y Te6A sy6?, tylėk, rykštę paiMmsuot 'MoNuK! BO35bMY TeGe 
posry '. Kuršaičio duomenimis (Gr. $ 1150), tokios formos Prūsų lietuviams bu- 
vo Žinomos iš senų giesmynų, šiaipjau kalboje nevartojamos, tačiau suprantamos. 
Dabar pietų žemaičiai varniškiai apie Laūkuvą, ypač seni žmonės, kartais pavartoja 
gretimines veiksmažodžio formas, daugiausia 1. sing. fut., su priaugusiu 2. pers. en- 
klitiku + < ti, netekusiu datyvo reikšmės. Čia sako, pvz., dirbsuot špokinę “dirbsiu 
inkilą?, (uo > ū), esu ot numičn'eisiu namo", važių osuot į Šilūlę “važiuosiu į Šilalę", 
virsuot večėrei pūtrą “virsiu vakarienei putrą', i(r) miltų įdėsuot, i(r) duonos 
įdėsu "ir miltų įdėsiu (tau), ir duonos įdėsiu", ar eisyt į ėžerą? "ar eisi įežerą?, a(r) 
dū osyt mūn pietūs? "ar duosi man pietus? jei čsyt — gdusyt'jei valgysi — gausi“, 
už bliūskos buvdu užsikišusyt (nosinę) už palaidinukės buvau užsikišusi' (Vl. Gri- 
naveckis PID XI 109). Gal būt, ti> dz. c(i) slypi pietų aukštaičių formose kd- 
žinc || kūžnoc || kažnec || kūžinec "kažin? ($ 776), plg. kas tau žino kas Ukmergė 'ka- 
žin kas'. Gal ir būdoc Kabėliai “būdavo? (pvz., ji būdoc prūšė ir prūšė, kad leistų ją 
toliau mokytis) turi -c iš ti? Kai kurie kalbininkai ti linkę įžiūrėti dar Zietelos lie- 
tuvių formose adv. comp. gerėst "geriau", daugėst "daugiau" (turi ir Lazūnų šnekta), 
all. pl. mūsufAt, jūsumt ir adv. pusiūut "pusiau" (Arumos Lit. Mund. 69, Unters. 
35 —36, Frenkelio LEW 1087)*. Apie enklitiką si žr. $ 581 tt. 

$ 491. Instr. sing. formas manii (že. munim), tavimi, savim (tevim, sevim/i) turi 
ir tos šnektos, kuriose i kamieno daiktavardžių galūnė -im(i) nebeišlaikoma, Pil- 
nesni variantai su -i (manimi) labai reti. Pietų žemaičiai ir vakarų aukštaičiai kau- 
niškiai dažnai net šalia vagimi sako manimi. Kirčiuojama galūnė. Šaknį kirčiuoja 
tik daugelis vakarų aukštaičių (mdnim Vilkaviškis, Šakiai, Jūrbarkas, Šaūkotas, 
Šiauliai...) ir rytų aukštaičiai apie Svėdasus, Panemunčlį, Dūsetas (mūnim). Vie- 
tomis rytuose girdėta kirčiuojant manim (Balninkai, Debeikiai, Sudeikiai...), 
matyt, sekant šio krašto dat.-instr. pl. akim ($ 360e). Variantas mūnium aptariamas 
Š 66a. Apie maimi, maimim (11 tajim, saji/h) kalbama $“T27. Apie manimū (že. muni- 
mi) žr. $ 486,5. Rytų aukštaičių plote apie Aluntą, Kiūktiškes, Liūkmenis, Kalta- 
nėnus užfiksuotos neaiškios kilmės gretiminės formos maniem, taviem, saviem (kir- 
čiuojama ie, priegaidė neryški). Apie acc. sing. formų vartojimą instrumentaliui 
reikšti žr. $ 486,2. 

$ 492. Loc. ir ill. sing. Vartojamos formos su i kamieno daiktavardžių galū- 
nėmis, taigi loc. sing. manf(jė), manij(ė), že. munė(jė), ill. sing. maniA. 


5? Vakarų lietuvių formos pirmait “pirma, anksčiau, ką tik? (aš katytį palūkinau pirmait Kie- 
tinga) ir paskuūt "paskui" (LŽTP 57), greičiausiai, ti neturi, nes jos gali būti sutrumpintos iš pirmai 
to, paskui to. Gal būt, panašiai reiktų traktuoti kretingiškių pėrnait "pernai" ir šiaurės aukštaičių 
gafit (Šakyna, Salžmiestis, Biržai...) arba gdnt (Linkuvi LKŽ) 'gana* (pastarasis variantas iš tar- 
mės formos su atitrauktiniu kirčiu). 
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S 493. Adess. sing. formos Zietelos, Lazūnų ir Dievėniškių šnektose dvejopos: 
1. manip, tavip, savip ir 2. manim(p), tavim(p), savim(p). Antrųjų kirčiuojama ga- 
lūnė, priegaidė svyruoja: sakoma manim(p) iv manim(p). Zieteloje labiau įsigalėję 
variantai su cirkumfleksu (A. Vidugiris LKK III 117). Abiejų rūšių formos turimos 
jau senuosiuose kalbos paminkluose. Gervėčiuose sakoma manik, tavik, savik, re- 
čiau manifik, tavifūk, saviūk (ir -ink). Formose manip |manik kalbininkai (žr. 
Stango Mažv. 142, Otrembskio Gr. III $ 319 ir N. van Veiko straipsnį APh IV 49) 
įžiūri senovinius lokatyvus *mani, *tavi, *savi. Formos tipo manimp (manink) lai- 
komos naujadarais su m iš adess. sing. jamp (N. van Veikas) arba adess. pl. mūsimp 
resp. all. pl. mūsump (Arumos Unters. 175). J. Senkus Lazūnuose yra užrašęs va- 
riantą manipo (manipo visko buvo MAD 1958 1 188). Zieteloje užfiksuota manimi! 
su tokiu pačiu t, kaip all. pl. mūsurnt ($ 490b). Apie tajimp ir tajip, teip, žr. $ 127. 

S 494. All. sing. Lazūnų šnektoje vartojamos formos manės(p), tavės(p), 
savės(p). Variantai su išlaikytu -p labai reti, plg. $ 105a. Genetyvas čia turi formas 
manė, tavė, save, todėl su aliatyvu nesutapo. Matyt, pagal all. sing. Jondop šalia gen. 
sing. Jono pavyzdį kartais ir šalia gen. sing. manė pasakoma all. sing. manėp: ta- 
riama mažip (E. Grinaveckienė LKK III 193) arba maži'p (svotas savyp prašo 
J. Senkus MAD 1958 1 188; autorius savyp laiko adesyvu). Tokias formas P. Aru- 
ma yra užrašęs Kamojų apylinkėse (į pietus nuo Adūtiškio), žr. jo Unters. 147, 168. 
Apie Lazūnų šnektos variantą t6is žr. $ 127. 

S 495. Nom. pl. Pirmojo asmens formos (mes) vokalizmas gerokai įvairuoja: 
užrašyti variantai mės, mės, mės, mas, mūs, mės, meis, mais, mūs, mūs. Iš jų seniausiu 
laikytinas mės. Jį turi lietuvių kalbos ploto pakraščiai: vakaruose žemaičiai apie 
Krčtingą, Kuliūs, Kalnalį, Ylakius, Alsėdžius, Tirkšlius, Laižuvą, pietuose — pie- 
tų aukštaičiai apie Pūnską, Lazdijūs, Simną, Veisiejus, Lėipalingį, Drūskininkus, 
Duūsmenis, Musteiką, Rūdnią, Kaniūvą, rytuose — rytų aukštaičiai vilniškiai apie 
Adūtiškį, Tverččių, Daugėliškį, Rimšę. Jis pastebėtas vietomis ir kitose tarmėse, 
pvz., vakaruose apie Skaudvilę, Vidūklę, Pžkražantį, rytuose apie Siesikus, Kurk- 
liūs. Variantai su balsiu a vietoj e (mas, mūs) aptariami $ 486,1. Apie tuos, kurie 
turi pailgintą balsį (mės, mūs, mės) ir perdirbinį mis /miis, kalbama $ 486,4. Apie 
meis, mais žr. $ 86. Apie mės (mefs) ir mįs (mūns) žr. $ 249. Antrojo asmens 
(jūs) formos vokalizmas kiek mažiau įvairuoja: pastebėti variantai jūs, jūs, jąs 
(jufs ir jumis!) jūs. Jie aptariami $$ 249 (jūs = jufs ir jums), 486,3 (jūs, jūs), 486,4 
(jūs). Rytų aukštaičiai turi gretimines abiejų asmenų formas su tam tikromis dale- 
lytėmis (mėsei, mėseinas, mėsano...), žr. $$ 763, 764, 

S 496. Gen. pl. Vakarų aukštaičiai kauniškiai (su artimesniais žemaičiais apie 
Bižvilką), daugelis pietų aukštaičių (neįeina Palėmenės — Žūslių kampas) ir rytų 
aukštaičiai vilniškiai vartoja sutrumpintas formas mūs, jūs. Būta jų ir Prūsų lietuvių 
šnektose, žr. Šleicherio Gr. 217, Doričiaus Beitr. XL ($ 39). Apie Garliavą, sako, 
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esą tariama mūs, jūs su cirkumfleksu iš nom. pl. jžs. Šiaurinėje ploto dalyje (Eižvil- 
kas, Jūrbarkas, Šakiai, Vilkaviškis, Kaltanėnai, Adūtiškis...) sutrumpinti varian- 
tai vartojami greta pilnųjų ir dažniausiai eina savybiniais įvardžiais. Matyt, jie ir 
buvo sutrumpinti kaip savybiniai įvardžiai, žr. $ 105b. Pietuose pilnieji variantai 
daug kur išstumti iš vartosenos: — Žemaičiai savybinių įvardžių mano, tavo pavyzdžiu 
formas mūsų, jūsų perdirbo į mūso, jūso (taria miūsa, jū'sa). Tokias formas vartoja 
ir artimesni aukštaičiai, pvz., apie Šakyną. Jos buvo žinomos Prūsų lietuvių šnek- 
toms, pvz., tai jūsa algū Jurkšaičio Lit. March. 37,, kožnūm isz musa min. veik. 
100,,. Plg. mu/fo PLKGr 428 "mūsų". Įvardžiuotiniai savybiniai įvardžiai mūsūsis, 
jūsasis plačiai vartojami visoje vakarų Lietuvoje. — Apie variantą jįsų (jūnsųirjūmsų!) 
žr. $ 249. F. Špechto straipsnyje IF XLII 275 tt. nurodomos formos jiosų neteko 
aptikti. Dalis rytų ir pietų aukštaičių formas mūsų, jisų linkę vartoti tik kaip savybi- 
nius įvardžius, įsivesdami į asmeninio įvardžio paradigmą naujadarus mumę, jumę. 
Tai aptariama $ 486,1. Ten kalbama ir apie mumės "mūsų", jumės jūsų", taip pat 
apie instr. pl. formų mumis, jumis arba mumi, jumi, trumpų mu, jum | mūm, 
jum (dat. pl.) vartojimą genetyvui reikšti. 

S 497. Dat. ir instr. pl. formos daug kur sutapo. Senųjų kalbos paminklų 
dat. pl. mūmus, jūmus išliko tik liaudies dainose ($ 360a). Instr. pl. mumis, jumis 
turi daugelis žemaičių 17 kai kurie vakarų aukštaičiai. Kartais šios formos pavarto- 
jamos (retai) ir kaip datyvo reiškėjos, žr. LKŽ I 269 ir Arumos Unters. 63. Vakarų 
aukštaičiai kauniškiai vietomis kirčiuoja šaknį (mūmis), žr. J. Senkus MAD 1962 
2210 —211. Lietuvių kalbos ploto pietuose bei rytuose abu linksniai turi ilgesnes for- 
mas, tačiau be -s. Dievčėniškių šnektoje sakoma dat. pl. mūmu, jūmu (retai mūmi, 
jūmi), instr. pl. mumi, jumi. Abiem linksniams reikšti formas mumi, jumi turi visi 
pietų, taip pat artimesni vakarų (Prienai, Garliava, net Vilkaviškis) ir rytų (Lazū- 
nai, Gervėčiai...) aukštaičiai. Didžiojoje ploto dalyje datyvo kirčiuojama šaknis 
(mūmi, jūmi), o instrumentalio — galūnė (mumi, jumi). Atskirose šnektose, ypač 
ploto pakraščiuose (pvz., Garliava, Zietela), linkstama kirtį suvienodinti instrumen- 
talio (mumi, jumi), rečiau datyvo (mūmi, jūmi) pagrindu. Vietomis turimi greti- 
miniai variantai 2umiem, jumiem su -iem iš gimininių įvardžių ar skaitvardžių, plg. 
katriem, abiem. Jie daugiausia eina datyvu ir turi šaknies kirtį (mėmiem, jūmiem), 
tačiau kai kur (Kabėčliai, Rudnia...) apibendrinami ir instrumentaliui; tada papras- 
tai kirčiuojama galūnė (priegaidė neryški). Apie Rodūnią (Bieliūnų km.) ir vietomis 
kitur turimos formos mūma, jūma, žr. $ 360c. Kitose tarmėse visuotinai įsigalėjo 
sutrumpintos formos mums, jums arba mum, jum, kurios visai išstūmė iš vartosenos 
ilgąsias, palikdamos jas kiek plačiau tik kaip akuzatyvo reiškėjas, žr. $ 498. Varian- 
tai su -s (mums) ir be -s (mum), kiek pastebėta, vartojami tame pačiame plote, kaip 
ir atitinkamos vardažodžių galūnės. Pastebėta, kad ilgosios instrumentalio formos 
atsparesnės, negu datyvo. Antai vakaruose žemaičiai sako dat. pl. mūms (balsio 
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siaurumą išlaiko, išskyrus, rodos, Viekšnių apylinkę, kur tariama mė:ms), bet instr. 
pl. mumis (mums tėra paaukštaitėje apie Paūgramantį, Taūragę, Ertžvilką). Ir pietų 
aukštaičiai datyvui reikšti labiau linkę vartoti trumpąsias, o instrumentaliui — 11- 
gąsias formas. Vietomis tik tokia vartosena ir teturima. Trumposios datyvo formos 
paprastai turi akūtą (mūms, mūm), o instrumentalio —cirkumfleksą (mus, mum). 
Priegaidės skirtumo išlyginimas pasitaiko daug rečiau, negu daiktavardžių sistemoje 
($ 360e). Abiem linksniams apibendrintas akūtas pastebėtas tik apie Ukmergę, Gėl- 
vonus, Aluntą, iš dalies Kaltanėnus (instr. pl. mui || mūm), o cirkumfleksas apie 
Liubiūvą, Dūsmenis, Palėmenę, Adomyžnę, Uoginiūs, Kūktiškes. Rytų aukštaičiai 
panevėžiškiai šiaurėje vietomis (pvz., Jūkiškiai) taria instr. pl. mėrA'. Ši forma gali 
būti fonetiškai išsirutuliojusi iš muzni (čia dat. pl. mū.m). Ir kupiškčėnai apie Pūpilį, 
Skapiškį instr. pl. mūm taria su trumpu kirčiuotu u, o dat. pl. —su pailgėjusių (m.m). 
Apie Vabalniūką (Lamokų km.) pastebėtas dat. pl. naujadaras mūmiem. Antrinės 
kilmės variantai mumii(s), mūmien(ai) ir mūme aptariami $ 486,1. Ten kalbama 
ir apie gen.-acc. pl. formų tipo mumė vartojimą instrumentaliui reikšti. Apie mūmium 
žr. $ 66a. Apie mumais žr. $ 486,5. 

S 498. Acc. pl. formas mus, jus turi vakarų aukštaičiai kauniškiai su artimes- 
niais kaimynais žemaičiais (Etžvilkas, Tauragė, Pagramantis), daugelis pietų aukš- 
taičių (neįeina Palėmenės — Žaslių kampas) ir rytų aukštaičiai vilniškiai su uteniš- 
kių pakraštėliu (Kuktiškės). Kitose tarmėse vartojamos formos, kurias linksnia- 
vimo sistemoje turi instrumentalis. Jos vietomis, kaip gretiminės, sutinkamos ir 
šalia mus, jus. Žemaičiai akuzatyvą ir instrumentalį reiškia formomis mumis, jumis. 
Kai kuriose aukštaičių šnektose (pvz., apie Dotnuvą, Siesikus, Bagaslaviški, Vadok- 
liūs) jos vartojamos tik akuzatyvui reikšti, čia instrumentalių eina trumposios mum, 
jum. Formomis mumi, jumi akuzatyvą reiškia kai kurios rytų aukštaičių anykštėnų 
(Svėdasai), uteniškių (Vyžuonos, Duūsetos...), širviniškių (Gėlvonai) šnektos, 
taip pat pietų aukštaičiai šiauriniame kampe apie Palėmenę, Žasliūs. Ir toliau 
pietuose vietomis (net apie Vilkaviškį, Garliūvą, Sihmną, Rodūnią) šalia mus, jus kar- 
tais pasakoma mumi, jumi (mūmi, jūmi Vilkaviškis), tik čia šios formos dažniau eina 
instrumentaliu. Nočiės apylinkėse (Bieliūnų km.) pastebėta akuzatyvo reikalui var- 
tojant dat.-instr. formas mūma, jūma. Trumpas instrumentalio formas mum, jum, 
kaip akuzatyvo reiškėjas, plačiai vartoja daugelis rytų aukštaičių, ypač panevėžiš- 
kiai, kupiškčnai, anykštčnai, uteniškiai. Vakaruose jos užfiksuotos net apie Šakyną, 
Gerviniūs (mui || mus šalia instr. pl. mumis || mumnižūs || mumim). A. Vidugiris 
jas užrašė Zieteloješ(ret.). Priežastys, dėl kurių akuzatyvui reikšti imtos vartoti 
instrumentalio (jeigu iš tikrųjų čia jo esama) formos, neištirtos. P. Aruma (Unters. 53) 
mano, kad pradžią bus davusi svyruojanti įvairių prielinksnių vartosena. 
Kiek ši prielaida teisinga, parodys tolimesni prielinksnių vartojimo, ypač senuosiuose 
raštuose, tyrinėjimai. F. Špechtas ( ZslPh XII 202 — 203) mano, kad acc. pl. forma 
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mumis padaryta i kamieno daiktavardžių pavyzdžiu iš senesnės mums, kuri, savo ruož- 
tu, esanti mus perdirbinys su m iš dat. pl. mūmus ar instr. pl. mumis. Ši hipotezė nei- 
gia prielaidą, kad instrumentalio formos imtos vartoti akuzatyvui reikšti. Ji grin- 
džiama abejotinu teigimu, jog acc. pl. mur1s atsiradusi anksčiau, negu acc. pl. mumis 
(pirmąją autorius randa užfiksuotą raštuose nuo 1653, antrąją nuo 1767 m.), o tam 
prieštarauja dabartinis abiejų paplitimas (mujs turima ploto viduryje, mumis 
aiškiai gravituoja į pakraščius)... Pati mintis, kad mumis nėra akuzatyvo reikalui 
vartojama instrumentalio forma, gali ir nebūti klaidinga. Variantas mumūs "mus" 
aptariamas $ 360a. Apie mūme žr. $ 486,1. Ten kalbama ir apie gen.-acc. pl. formų 
tipo mumė vartojimą instrumentaliui reikšti. Apie mumės žr. $ 486,5. 

S 499. Loc. pl. Vartojamos formos sų i kamieno daiktavardžių galūnėmis, 
taigi mumisū, mumysū (mumysu), mumysė (mumyse), mumysa, mumisė, mumis, 
že. mumės(ė). Rečiau pasitaiko variantai, padaryti iš gen. pl. kamieno, pvz., mū- 
suos(ė), mūsy(jė), že. mūsė(jė) ($ 486,1,3), mūsui, mūs ($ 486,5). 

$ 500. III. pl. Vartojamos formos su i kamieno daiktavardžių galūnėmis, taigi 
mumysna, mumysnan, mumysan, Mumysun, mumysen, mumysn. Apie Adutiškį, Tve- 
rėčių turimas variantas mūsun, padarytas iš gen. pl. kamieno. 

$ 501. Adess. pl. Pastebėta vartojant net septynių tipų formas: 1. mūsp(i), 
jūsp(i), 2. mūsip, jūsip, 3. mūsim(p), jūsim(p), 4. mūsem(p), jūsem(p), 5. mūsūm(p), 
jūsūm(p), 6. mūsūnk, jūsūnk, 7. mūsūk, jūsūk. Pirmąjį tipą turi Lazūnų ir Kamojų 
(į pietus nuo Adutiškio) šnektos. Lazūnuose kirčiuojama misp (kartais pasakoma 
mūs), pvz., mūsp karvditė yra LKK II 2185,, mišsp trūcio nebūvo LKK III 20l55. 
P. Aruma (Unters. 93) girdėjęs tariant su cirkumfleksu: mūs. Kamojų šnektoje, 
P. Arumos duomenimis (Unters. 91 —92), vartojama pilna forma mūspi su kirčiuotų 
postpozicijos balsiu. N. Veiko (APh IV 49) ir P. Arumos (Unters. 184) nuomone, 
forma mūspi padaryta iš akuzatyvo *mūs. Antrojo ir trečiojo tipų formas turi 
Zietelos šnekta. Čia kirčiuojama dvejopai: mūsip, mūsimp ir mūsip, mūsi/ip. P. Aru- 
ma mūsip pateikia iš Kamoją (Unters. 91). Šios formos, greičiausiai, yra mūsp(i) tipo 
perdirbinys pagal adess. sing. manip, mani/np ($ 486,1). Ketvirtasis tipas užfiksuo- 
tas Lazūnų apylinkėse, pvz., jūsemp netrumpa pomietis A. Laigonaitė LKGrK 30. 
Forma turi -emp iš adess. pl. juosemp, kurią iš Lazūnų pateikia Jablonskis RR 
I 644 (gali ir nebūti „suliteratūrinta“, kaip mano Aruma Unters. 1281, nes ir loc. 
pl. juose turi -e vietoj -i < *-ėn). Penktasis tipas (mūsūmp) vartojamas Dievėniš- 
kėse, o šeštasis (mūsūnk) — Gervėčiuose. Abiejų formos, greičiausiai, sudarytos 
vienodai ir nuo all. pl. formų (Dievėniškėse nevartojamų) skiriasi tik priegaide. 
Gervččiuose sako ir mūsuAūk (all. pl.?). A. Laigonaitė girdėjo kirčiuojant šaknį, pvz., 
mūsump Pagaujėnai (Dievėniškių apyl), mūsunk Gervėčiai (LKGrK 34). P. Aruma 
adess. pl. formą mūsūmp pateikia ir iš Zietelos šnektos (žr. jo Lit. Mund. 69), ta- 
čiau šis duomuo abejotinas, nes kitoje vietoje (Unters. 178) pats autorius tvirtina, 
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kad adesyvo forma mūsūmp jam žinoma tik iš Dievėniškių šnektos. Septintąjį tipą 
(mūsūk) turi Gervėčių šnekta. P. Aruma (Unters. 176) jį linkęs laikyti labai archa- 
išku, padarytu iš lokatyvo *mūsu. Tuo atveju penktasis (mūsūmp) ir šeštasis 
(mūsūnk) tipai galėtų būti perdirbiniai, gavę m resp. nm iš all. pl. formų. Apie instr. 
pl. formos piumiji vartojimą vietoj adesyvo kalbama $ 486,1. 

S 502. All. pl. Zietelos šnektoje vartojamos formos mūsum(p), jūsum(p). 
Vietoj p kartais tariama /: mūsumt, jūsumt ($ 490b). Kirčiavimas svyruoja: mūsumip 
ir mūsump (plg. gen. pl. mūsų). P. Aruma formą mūsum (eiktė mūsum) pateikia iš 
Kamojū (į pietus nuo Adutiškio) apylinkių. Lazūnuose jis girdėjo sakant mūs < 
mūspi (Lit. Mund. 34,, Unters. 183). Kitur vartojama adesyvo forma. 

$ 503. Nom.-acc. dual. Vietoj aukštaičių mūdu, f. mūdvi žemaičiai sako vėdu, 
f. vėdvi. Paaukštaitėje apie Pžgramantį, Gerviniūs, Kelmę, Johimpolę, Šiukėnus var- 
tojamos aukštaitiškos formos. Kaip gretiminės, jos užfiksuotos net apie Luėkę. 
Šiaulių apylinkėse aptikta archaiška forma nuodu "mudu" (LT III 417), kurios nuo- 
siejama su s. sl. na, gr. vo, skr. nd (Endzelyno GF $311, Frenkelio Balt. Spr. 81, 
LEW 442, Otrembskio Gr. III $ 318). Rytų aukštaičių panevėžiškių mėdu, f. mėdvi 
(Šeduva, Miežiškiai) yra daugiskaitos (mės) ir dviskaitos (mūdu ar vėdu) mišimo 
padaras. Kuršaičio Gr. $ 861 ji (rašoma mėdu) pateikiama iš Kūpiškio. Apie Liu- 
bžvą pastebėti II asmens variantai juodu || jodu "judu? (kirčiuojama uo, o, priegaidė 
neryški). Gervinių šnektos judu turi n iš nom. pl. juūs (= jūs $ 249). Apie mūdves, 
jūdves (su -es = -ės ar -ios) kalbama $ 486,5. Priebalsio y išnykimas iš moteriškosios 
giminės formų (mūdi, že. vėdi, jūdi) aptariamas $ 224, 

S 504. Gen. dual. Vietoj aukštaičių mūdviejų, jūdviejų žemaičiai sako vėdums, 
jūdums, f. vėdvims, jūdvims. Žemaičių tarmės rytuose vartojamos aukštaitiškos for- 
mos, tik vietoj -dviejų daug kur sakoma -dvijų. Luėkės apylinkėse užfiksuotas kom- 
promisinis variantas mūdums, f. miūdvims, turimas ir Klaipėdos krašte, plg. juodi 
serbentai tai mudums vargelis KlpD 46. Garliavos apylinkėse sakoma mūdvie, kaip 
ir dvi "dviejų" ($ 558). Apie mūdvies (it mūdves) kalbama $ 268. Varian- 
tai be v (mūdiejų, f. vėdims ir kt.) aptariami $ 224. Vakarų aukštaičiai paprūsėje vie- 
tomis vartoja formas mūma, jūma, pvz., tie prišoko prie mūma Slavikai. Tokios 
formos, einančios ir savybiniais įvardžiais, buvo plačiai vartojamos Prūsų lietuvių 
šnektose, žr. D. Gargasaitės straipsnius MAD 1961 1 237 —238 ir LKK VII 140. 
Greičiausiai tai yra senoviniai datyvai, gavę genetyvo reikšmę iš konstrukcijų su 
prielinksniais, seniau reikalavusiais datyvo, bet dabar vartojamais su genetyvu. 
Kitaip šios formos aiškinamos Becenbergerio BGLS 149. 

S 505. Dat.-instr. dual. Vietoj aukštaičių mūdviem, jūdviem žemaičiai sako 
vėdum, jūdum, f. vėdvim, jūdvim. Rytinėje ploto dalyje vartojamos aukštaitiškos 
formos. Pasitaiko ir kompromisinės, pvz., mūdum, f. mūdvim Luokė. Pastebėti ne- 
įprasti variantai: vėdvėms Laūkuva (su ė kamieno dat.-instr. pl. galūne), vėduo Yla- 
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kiai (su a kamieno dat. sing. galūne). Pagramančio, Efžvilko apylinkėse sakoma 
mūdvim, plg. akim. Forma mūdviam aptariama $ 416. Apie mūdvium kalbama $ 70. 
Apie variantus be y (mūdiem, vėdim ir kt.) žr. $ 224. Iš gramatikų žinomas va- 
riantas mumdviem (Šleicherio Gr. 217, Kuršaičio Gr. $ 853, Jablonskio RR I 226 
S 78e) pastebėtas tik tautosakoje, ypač paprūsėje. 

S 506. Loc. dual. Formos mūdviese, jūdviese labai retos. Vakarų aukštaičių 
kauniškių plote paprastai sakoma mūdviejuos(e), jūdviejuos(e), f. mūdviejose, jū- 
dviejose arba (abiejų giminių) mūdvise, jūdvise. Iš žemaičių tarmės trūksta pavyzdžių. 


b. Trečiojo asmens įvardisirjolinksniavimas 


S 507. Įvardį jis, f. ji turi vakarų aukštaičiai (išskyrus šiaurėje pažemaitę) 
su artimesniais pietų žemaičiais raseiniškiais (Pžgramantis, Eifžvilkas, Gerviniai...), 
visi pietų aukštaičiai ir rytų aukštaičiai panevėžiškiai bei kupiškčnai. Linksniuo- 
jamas kaip gimininiai įvardžiai. Apie nom. sing. variantą is, f. i kalbama $ 204. Apie 
jūs “jis? žr. $ 66a. Apie f. joj, jy žr. $ 515. Paprūsėje plačiu ruožu (Vilkaviškis, Jūrbar- 
kas, Eižvilkas, Pūgramantis...), šalia paprastųjų formų, vartojamos įvardžiuotinės. 
Kitur jos retos (kiek dažnesnės gal tik apie Pandėlį) arba ir visai nevartojamos. Reikš- 
me ir vartojimu įvardžiuotinės formos nesiskiria nuo paprastųjų. Nom. sing. m. 
formos *jisis nėra. Ją atstoja jisai. Nom. sing. f. forma gerokai įvairuoja: sakoma 
jinai (bemaž visame plote), jijė (daugiausia palei Nėmuną ir į šiaurę nuo jo), vieto- 
mis dar jyjė, jijė (Geistarai), jyja, jyji, jiji (Pagramantis), joji, jojė (J. Senkus MAD 
1962 2 213, 214), joji (Eižvilkas). Dėl variantų su -ė plg. $ 325. Kiti linksniai turi 
formas, analogiškas įvardžiuotiniems būdvardžiams: gen. sing. jojo, f. josios, dat. 
sing. jd(m)jam, f. jūjai, acc. sing. jįjį, f. jūją 11 t.t. 
vinę paradigmą. Čia vartojamos nominatyvo formos ūnas 'jis?, f. and “ji, pl. dnys 
“jie?, f. Gnos jos". Kiti linksniai, kaip ir aukščiau aptartose tarmėse, turi formas, pa- 
darytas iš įvardžio kamieno ja-, f. jū-. Apie Ukmergę, Gėlvonus vartojama sutrum- 
pinta nom. sing. m. forma dns. Nom. pl. dnys gali būti pasidaryta pagal pėtys. Apie 
Gėlvonus, Pabžiską, Lazūnus, Zietelą vartojamos, greičiausiai, senesnės formos 
ūnie || ni su įvardžio galūne. Rytų aukštaičių vilniškių ūnies (Dievčėniškės, Adtū- 
tiškis, Tverččius, Daugėliškis, Rimšė) atsirado, matyt, dėl dnys ir dnie sumišimo. 
Dar užfiksuota 4ny Lazūnai, Zietela (< dnie? $ 84), ūnės Zietela (ė kamieno galūnė, 
žr. $ 370), dniaus Skiemonys (su 4 kamieno galūne, žr. $ 382). Vakaruose plačiu 
ruožų turimi abiejų tipų nominatyvai: ūnas ir jis. Abu pastebėti, pvz., apie Pane- 
munėčlį, Dūsetas, Siesikus, Jėnavą, net Rėdūnią, Pelėsą, Zietelą. Plačiau vartojamos 
daugiskaitos formos jie, jos: kaip gretiminės, girdėtos dar apie Ukmergę, Svėdasus, 
Kūktiškes. Siesikų apylinkėse (panevėžiškių plote) retkarčiais pasakoma ir gen. 
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sing. dno, f. dnos, dat. sing. dnui, f. ūnai, acc. sing. ūną... dat. pl. m. čnim (plg. nom. 
pl. žnys). 

5 509. Žemaičiai (išskyrus pietryčių kampą apie Pžgramantį, Efžvilką, Gervi- 
niūs...) ir pakraštiniai aukštaičiai apie Šiluvą, Šakyną, iš dalies Šiauliūs vartoja įvar- 
dį ands > aAs, f. ana, kuris čia bemaž visur eina tiek asmeniniu, tiek ir parodomuo- 
ju. Seniau, matyt, žemaičių, kaip ir rytų aukštaičių, plote asmeninis įvardis turėjęs 
šaknies kirtį. Tokio kirčiavimo reliktai yra nom. sing. m. das Luokė (015), Viekš- 
niai (ž'ns $ 59) ir nom. pl. m. ūnie Salantai (K. Būga RR III 447; dabar girdėta tik 
anič). Daug kur pastebima tendencija parodomąjį įvardį reikšti įvardžiuotine forma 
(dnūsis, anoji), paliekant paprastąją asmeniniam. 


2. Savybiniai 


$ 510. Linksniuojami įvardžiai mūnas, tūvas, sūvas vartojami rytiniuose lie- 
tuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Musteiką, Zietelą, Rėdūnią, Eišiškes, Valki- 
ninkūs, Ramaškėnis, Dievčniškes, Kaltanėnus, Liūkmenis, Tverščių, Rimšę, pvz., 
manūm tėvui koją sėpa Rimšė, sūnai mani ižūugo Zietela “mano sūnūs išaugo", 
liepsiū tūvai mergiotei bėgt namo Kaltanėnai, savėmp brėlip pasiklūusk Ziėtela 
"savo brolį paklausk". Vietomis pasakoma ir su apibendrintu genetyvu: mėno tė- 
vas, tavo vaikai ir t.t. Šiaurėje, apie Liūkmenis, Tverččių, tarp abiejų pasakymų 
daromas tam tikras reikšmės skirtumas. Pirmuojų atveju nurodomas nepastovus 
priklausymas, antruoju — nuolatinė nuosavybė, pvz., mūnas plūgas (kuriuo da- 
bar ariu, jis gali būti ir skolintas) giliai ūria, bet atidūok mūno pligą (kuris yra ma- 
no nuosavybė). Pietuose dar turimos trumpos formos md, ta, sū, pvz., paimk mū 
kiFvį, o sū palik namiėč. Jos pastebėtos apie Rodūnią, Kaniūvą, Dūsmenis, Valki- 
ninkūs, Dievčniškes, Gervččius ir vakarų aukštaičių šiauliškių plote apie Skaistgirį, 
Gruzdžiūs. Dėl jų kilmės plg. $ 105b. Vietomis enklizėje balsis sutrumpėja (md, td, 
sa). Įvardžiuotinės formos mandsis, tavasis, savasis plačiai vartojamos įvairiose 
tarmėse, ypač vakarų Lietuvoje, kur sakoma ir mūsėsis, jūsasis. Apie Šatės už- 
fiksuota net tamistasis, f. tamistoji "tamstos* (A. Valeckienė LKK VI 37). Plg. kaip 
tūmstūsis bediktūuo(ja)? Tirkšliai "kaip jūsų vyro sveikata". Rytų Lietuvoje 1a- 
biau mėgstami priesaginiai dariniai maniškis, taviškis, saviškis ir mūsiškis, jūsiškis, 
kurie nėra svetimi taip pat vakarams. Tiek tipas manasis, tiek ir maniškis turi tenden- 
ciją daiktavardėti, kartais net prieveiksmėti, plg. Jūrbarko šnektos pasakymus jis 
šnėka savąsias jis šneka, kaip jam atrodo, su nieku nesiskaitydamas?, ji šnėka 
nesavąsias (t.y. nesąmones, kliedi). — Pačiuose rytuose apie Zietelą, Lazūnus, Ra- 
maškėnis, Dieyvčniškes turimi įvardžiai miisis, jūsis. Zietelos, lietuviai sako, pvz., 
mūsis sūnūs, mūsiai namai, mūsiemi vaikdmi “mūsų vaikams', jūsip šonip “jū- 
sų krašte'. Plg. J. Senkaus Laziinuose užrašytą sakinį jūsė ūtorka (kalba) tai graži, 
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a mūsėji žagūnska (MAD 1958 1 187). Girdėta sakant net jėsis vyras (Lazūnai). 
Plg. ai manis dievuliau NS 120. Rečiau pasitaiko mūsas, jūsas, pvz., mūsas liežū- 
vis Lazūnai “mūsų kalba'. — Vakaruose, apie Šakyną, pastebėti savybiniai įvardžiai, 
padaryti su priesaga -inis, pvz., jaūi tavinio gėrojo žvirblūko nebė(rū). Prūsų lietu- 
vių šnektose būta darinių musąjis, jus jis (Kuršaičio Gr. $ 983; Šleicherio Gr. 213 
rašoma miūsujis). Apie mūs(ų), miūso kalbama $ 496. Apie mūma žr. $ 504. Apie 
mano ir mano žr. $ 97,4. 


3. Parodomieji | 


a. Dėl vartojimo 


S 511. Vakarinėje lietuvių kalbos ploto dalyje parodomieji įvardžiai, ypač tas, 
f. ta, kartais vartojami ir kaip tam tikri artikeliai. Tokia vartosena labiausiai bū- 
dinga žemaičiams, ypač vakarų ir šiaurės, tačiau sutinkama ir artimesnių aukštai- 
čių plote. Ji suteikia kalbai gyvumą, savitą stilistinį atspalvį. Pavyzdžiai: tas akis 
and išbalinusys i(r) vėizas Kretinga "ji akis išbalinusi (t.y. išvertusi, išplėtusi) ir 
žiūri', priseis tas pylės daryti į tą sklėpą Tirkšliai "teks antis uždaryti į rūsį", visū- 
mėt toms gražioms teip išeina t.p. "visuomet gražioms taip atsitinka", 0 4 koją įdė- 
jai kalvarūtuo tam? t.p. "ar įdėjai rateliui koją?', ji nesumūnkė tos drūskos į tą svies- 
tą Jūrbarkas 'ji nesuminkė druskos į sviestą", aijojo tuo drkliu tas tėvas Pašvitinys. 
Rytų Lietuvoje tokia vartosena reta. Pavyzdžių pateikia D. Lukšys KK VII 47 — 49. 

Parodomuosius įvardžius dažnai mėgstama sustiprinti žodeliais and (dn, anė), 
va (ava, vo), šė, antai, š(i)tai ir kt., žr. $ 786. Apie dalelytės -ai ir jos variantų li- 
pimą prie įvardžio formų kalbama $$ 763, 764. 


b. Bendrieji formų raidos dalykai. 


S 512. Dėl akūtinių galūnių sutrumpėjimo, o vienaskiemeniuose žodžiuose 
akūto virtimo cirkumfleksu senovinės poros nom. sing. f. */d || *kitd, instr. sing. m. 
*rūo || *kitūo, f. *tdn || *kitūn, nom. pl. m. */ie || *kitie, acc. pl. m. */ūos || *kitūos, 
f. *tūs || *kitis, nom.-acc. dual. m. *io(du) || *kitūo( du), f. *tie(dvi) || *kitie( dvi) 
turėjo išsiskirti: dėsningai lauktume išsirutuliojant nom. sing. f. *16 || kita, instr. 
sing. m. uo || kitū, f. *14 || kita, nom. pl. m. tič || kiti, acc. pl. m. tuos || kitūs, f. 
*tos || kitas, nom.-acc. dual. m. fuo(du) || kitū(du), f. tie(dvi) || kiti(dvi). Sutrum- 
pėjusias formas palaikė kiti vardažodžiai, nesutrumpėjusiosios rado atsparą įvar- 
džiuotinėje paradigmoje, kur pirmasis dėmuo išlaikė sveikas akūtines galūnes, pvz., 
nom. sing. f. balto-ji arba baltė-ja, instr. sing. m. baliuo-ju, f. baltą-ja, nom. pl. m. 
baltie-ji, acc. pl. m. baltūos-ius, f. baltos-ias (baltąs-ias), nom.-acc. dual. m. bal- 
tuo-ju, f. baltie-ji. Literatūrinėje kalboje vyriškosios giminės įvardžių paradigma, 
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apskritai, išlaikė dėsningas formas. Išimtį sudaro tik kai kurie žodžiai (anas, kat- 
rds...), gavę iš vienaskiemenių ilgąsias galūnes, pvz., instr. sing. anuo, katruo, nom. 
pl. anič, katrič, acc. pl. anuos, katruos. Moteriškosios giminės paradigma išlyginta : 
visur įsivestos trumposios formos. Tarmėse daug kur elgiamasi skirtingai. 

S 513. Žemaičiai turi įsivedę trumpą acc. pl. m. galūnę: sako tus "tuos", anūs 
'anuos", katrūs "katruos", kaip ir vilkūs, balius. Dviskaitos formos svyruoja, pvz., 
tuėdu Kalnalis, Laūkuva, tūdu Kretinga (šalia fuodu), Tirkšliai, Viekšniai, Lučkė, 
f. tied(v)i Kalnalis, tid(v)i Kretinga (šalia tiėdi), Tirkšliai, Viekšniai. Dėl antrųjų 
porų plg. abūdu, abidvi. 

S 514. Vakarų aukštaičių tarmės plote įvairavimas didesnis. Čia moteriškosios 
giminės įvardžiai turi trumpą nom. sing., bet ilgas instr. sing. ir acc. pl. galūnes: 
sakoma td, bet instr. sing. :4 (Jūrbarkas, Vilkaviškis) arba /4j (> /d'i9? Liubavas, 
Vilkaviškis, Garliava, Punia, Zietela, Šakyna, net Kurščnai — že.!), acc. pl. 148 
(apie Liubavą, Vilkaviškį, Garlišvą, Darsūniškį tariama td'is9? $ 151). Tokių for- 
mų būta ir Prūsų lietuvių šnektose (Kuršaičio Gr. $$ 866, 870). Pietų ir rytų aukštai- 
čių paribiais vietomis vartojamos nom. sing. t0j. tipo formos. Vyriškosios giminės pa- 
radigmoje išlaikomos ilgos galūnės, tik cirkumfleksas daug kur pakeičiamas akūtu: 
tariama instr. sing. tuo (pietryčiuose toj) "tuo", nom. pl. tie (pietryčiuose tiej) "tie", 
acc. pl. tos "tuos'. Formas su akūtu turėjo ir bent dalis Prūsų lietuvių (Kuršaičio 
Gr. $ 866, 872, LŽTP 43). Pažemaitėje apie Gižkalnį, Šaūkotą, Šakyną kartais ga- 
lima išgirsti vartojant ,Žemaitišką“ acc. pl. m. formą tus "tuos", kurios būta ir Prūsų 
lietuvių šnektose (Šleicherio Gr. 195, 196, Kuršaičio Gr. $$ 866, 872). Zietelos šnek- 
toje fakultatyviškai pasakoma ir instr. sing. m. tu “tuo?, nom. pl. m. ti "tie'. Dvi- 
skaitos formos vakarų aukštaičių tarmės plote, rodos, visur turi pilną vokalizmą, 
tik priegaidė svyruoja, pvz., tuūdu, f. tičdvi Vilkaviškis, tūodu, f. tuodvi Yūrbarkas, 
Šakyna. 

Nurodytos ilgesnės moteriškosios giminės įvardžių galūnės nom. sing. -0j, 
instr. sing. -4(j), acc. pl. -ąs, kaip ir vyriškosios giminės įvardžių fleksija su akūtu 
vietoj laukiamo cirkumflekso, yra įvardžiuotinės paradigmos įtakos padarinys. 
Šias galūnes paprastai gauna ne visi įvardžiai, bet tik tie, kurie gali turėti įvardžiuo- 
tines formas. Taigi sakoma, pvz., anoj, katroj, šioj, bet jokia, tokia, visa, visokia. 
Patys įvardžiuotiniai įvardžiai vakarų aukštaičių tarmės plote reti. Kiek dažnesni 
jie pažemaitėje bei vietomis paprūsėje. Jūrbarko apylinkių paradigmą pateikia E. Gri- 
naveckienė MAD 1962 2 201 — 202. Daugelis kauniškių įvardžiuotinius ir paprastuo- 
sius įvardžius gerokai sumaišė, plg. J. Senkaus surašytas paradigmas MAD 1962 2 
211—214. 

S 515. Pietų ir rytų aukštaičių tarmėse ilgosios galūnės paplitusios labiau, nors 
įvardžiuotiniai įvardžiai čia, galima sakyti, visai nebevartojami. Nom. sing. f. 


60 Ne tai, tais kaip rašoma Lesk.-Brugm. 304. 
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td tipo formas turi tik vakarinė panevėžiškių dalis apie Šėduvą, Jūkiškius, Pūšvi- 
tinį. Kiti rytų aukštaičiai sako £6 arba t0j. Pirmoji forma turima šiaurės rytuose maž- 
daug iki linijos Panevėžys — Raguva —Molčtai — Pabradė — Gervėčiai, antroji — 
pietvakariuose, taip pat visame pietų aukštaičių tarmės plote, taigi ten, kur įvar- 
džiuotinės paradigmos (net būdvardžių) sveikos nebėra. Dėl pastarosios aplinkybės 
galima manyti, kad forma su jotu (+0/) yra tiesioginis įvardžiuotinės formos (tėji 
ar t0ja) palaikas. Sutrumpėjimas aiškintinas funkcijos netekusios morfemos nume- 
timu. Dėl akūto ir cirkumflekso skirtumo niveliacijos ($ 20) formų /6j ir t0 priegai- 
dė daug kur neryški. Įvardžių ji ir ši (pastarasis rytų aukštaičių plote retas) nom. 
sing. formos dvejopos: jėj, šioj (Kaniava, Varėna, Valkiniūkai...) ir jy, šy (Simnas, 
Lėipalingis, Dūsmenys > ji. Pasvalys, Biržai, Palėvenė, Pandėlys, Panemunėlis...) 
Dėl antrojo varianto plg. įvardžiuotines formas jyji || jyja Pžgramantis, jyjė Geistarai. 
Pūnsko lietuvių liaudies dainoje girdėta jy net reliktinėje įvardžiuotinio būdvardžio 
formoje raibojy "raiboji" (raibojy antėlė, šiaipjau sakoma raibėj, raiba). Apie Adū- 
tiškį, Tverččių sakoma ir paty "pati". 

Instr. sing. f. /4 (iš *tūn > dial. fū) tipo formas turi kupiškčnai ir jų kaimynai. 
Pastebėtos apie Kaisakiškį, Rūguvą, Panemunčlį, net Aluntą. Kitur sakoma /4 
(tū“, tu.) arba t4j (tū'i; apie Palėmenę, Žasliūs 14i). Pirmasis variantas paplitęs 
šiaurės rytuose, antrasis pietvakariuose. Panevėžiškių plote esama abiejų, be to, 
pačios formos čia ne visur aiškios. Antai apie Pašvitinį (šiaurėje!) tariama tdi (< 
tdj?), o Jūkiškiuose t0“ (< 142), Šeduvos apylinkėse 76: || ti, Siesikų — vėl tdi 
(čia lauktume *f4-i). Tyrimą sunkina dar toji aplinkybė, kad daug kur moteriško- 
sios giminės formos yra išstumiamos arba jau visai išstumtos vyriškosios giminės 
atitikmenų tuo (Pasvalys, Biržai, Palūšė, Dotinčnai, Adutiškis, Tverččius...) arba 
tuoj (Pūnskas, Lėipalingis, Dūsmenys...), žr. $ 471. 

Acc. pl. f. žds tipo formas turi pietų aukštaičiai, iš. rytų aukštaičių daugiausia 
kupiškėnai, nors jos užfiksuotos ir kai kuriose kitose šrfektose (Ukmergė, Svėdasai, 
Panemunėlis, Dotinčnai...). Kitur sakoma fos. Pastaroji forma ypač būdinga 
uteniškiams ir daugeliui vilniškių. Panevėžiškių plote padėtis ne visur aiški. Apie 
Siesikus, Ramygalą (Jotainiai) tariama td'is, apie Ščduvą — £6:s; Pūsvalio, Biržų, 
Raguvės apylinkėse vartojama vyriškosios giminės forma tuos, žr. $ 477. 

Vyriškosios giminės įvardžių acc. pl. forma /uos; instr. sing. ir nom. pl. formos 
dvejopos: uo, tie arba (daugiausia pietuose) tuoj, tiej. Priegaidė dėl akūto ir cir- 
kumtlekso niveliacijos daug kur neaiški. Apie Adūtiškį, Tverččių tariama tvirtapra- 
diškai: to (bet tuom), tie, tuos. Pūnsko apylinkėse sakoma ir pačiūo “pačiu'. Palė- 
menės šnektos nom. pl. fei < tiei "tie", matyt, perdirbta iš tiej dėl kiti. Tariant 
Jei 'jie' pastebėta dar Dusmenysė (tačiau tiej “tie?). Įvardžių toks (koks), šitas instr. 
sing. ir acc. pl. formos perdėm svyruoja: sakoma tokiuo || tokiu, tokiuos || tokius. 
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Nom. pl. variantai foki (koki), šiti reti, pastebėti tik apie Simhną. Taip pat retos 
įvardžio kitas formos su ilgesnėmis galūnėmis (kitie, kituo, kituos). 

Dviskaitos formos pietų ir rytų aukštaičių plote labai retos, sutinkamos tik 
vakarų pakraščiuose, kur paprastai turimas pilnas vokalizmas, pvz., tiedu (tie- iš 
nom.-acc. dual. f. ar nom. pl. m.), tiedvi Šeduva (kirčiuojama ie), 

S 516. Rytų ir pietų aukštaičiai vietomis ilgąsias galūnes deda ne tik įvardžiams, 
bet ir būdvardžiams. Antai vilniškiai apie Mielagėnus, Adutiškį, Tverččių sako 
nom. sing. f. baltė (plg. katarė "katra"), instr. sing. m. ir f. baltūo (plg. katarūo), 
nom. pl. m. baltie (plg. katarie). Tačiau acc. pl. m. *baltūos, f. *baltės nėra (plg. 
katarūuos, katarės). Nurodytos būdvardžių formos, matyt, dėl ilgesnių galūnių tar- 
mėje traktuojamos kaip įvardžiuotinės. Jos vis labiau įsigali ir išstumia iš vartose- 
nos tikrąsias įvardžiuotines formas (apie Tverččių šios beveik visai išnyko). Pagal 
balio greta baltėja pavyzdį pasidaryta ir didė "didžioji", baltesnė 'baltesnioji', platy 
"plačioji" greta didėja, baltesnėja, platyja. Ir daugelis pietų aukštaičių sako nom. 
sing. f. balta ||-baltoj, instr. sing. m. (ir f.) baliu || baltūoj, nom. pl. m. balti || baltiej. 
Kadangi čia skirtumas tarp įvardžiuotinių ir paprastųjų būdvardžių nublukęs, tai 
abiejų rūšių formos vartojamos kaip gretiminės. Kartais pasakoma net su du kartu 
pakartota galūne: nom. sing. f. baltėjoj, instr. sing. m. (ir f.) baltūojuoj, nom. pl. m. 
baltiejiej. Plg. rūtelė žaliojojoj Rėdūnia (iš liaudies dainos TD IV 40). 

Gyvybingesnė už kitas pasirodė instr. sing. f. galūnė -4j. Įvardžiuotinė forma 
t4ja jau senuosiuose kalbos paminkluose dažnai pakeičia paprastąją /2 (P. Aruma 
St. balt. IX 168 tt.). Taip atsitiko, matyt, dėl abiejų panašumo gilioje senovėje, plg. 
acc. sing. */dn "tą" ir instr. sing. *tūn "ta". Dabar kai kuriose iš tų šnektų, kur įvar- 
džiuotiniai būdvardžiai bemaž visai išnykę, galūnės -4j vartojimo sfera išplėsta vi- 
sam pronominaliniam, o vietomis net ir nominaliniam linksniavimui. Antai apie 
Pal6ėmenę, Žasliūs sakoma instr. sing. f. ger4j (g'erd'i) "gera", antrąj "antra", žalią j 
"žalia", baltesnią į 'baltesne' (plg. gen. sing. baltesnios "baltesnės"), medinig j medine", 
pačią j "pačia" ir pan. Gretiminių formų gera, antra, žalia, baltesni “baltesne", medi- 
nid "medine", pačia visai nėra. Kiti linksniai ilgesniųjų (įvardžiuotinės kilmės) ga- 
lūnių neturi. Tačiau daiktavardžiai šiose šnektose išlaiko senovinę instr. sing. ga- 
lūnę -2 <*-dn (su šaka). Apie Jonavą (Padaigų, Vanagiškių km., 10 km į rytus), 
Gėlvonus, Čičbiškį, Aluntą (Dapkūniškiai, 6 km į vakarus), Zietelą -4j gavo ir daik- 
tavardžiai. Čia sakoma su bėbąj “su boba'. Plg. tarimą sa bo'ba:i*! Zietela, su bžbui 
Čičbiškis, su bž-bai Gėlvonai. Jonavės, Gėlvonų apylinkėse galūnės akūtas pakeis- 
tas cirkumfleksu: tariama su gerai. šakai. Padaigų km., su gerai. šakai. Gėlvonai “su 
gera šaka'. Kitur išlieka akūtas: sa g'erd'i šakd'i Zietela, su gerui šakūi Dapkūniš- 





61 Išlaikomas nekirčiuotoje galūnėje a: < 4 ilgumas, žr. Stango Zas. 184, 187, A. Vidugirio 
pastabą LKK II 125*5. P. Aruma yra girdėjęs tariant net monoftongizuotą galūnę -4“, žr. jo Lit. 
Mund. 70. 
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kiai. Priegaidės pakeitimas, greičiausiai, susijęs su senosios ir naujosios galūnių mi- 
šimu: šakd'i | šaku'i dėl šaka | šakū perdirbta į šakai | šakui = šakai. | šakxi.. Įvar- 
džiai tebeturi senovinę priegaidę: Gėlvonuose tariama an4i (dažn.) || anai. (ret.) 
“(su) ana". Prie (i)4 kamieno priderinta i bei ė kamieno daiktavardžių fleksija: Zie- 
teloje sakoma sa akė'i "su akimi“, sa katėi "su kate', Gėlvonuose —su akii., su katii.. 
Apie Čiobiškį šalia naujosios fleksijos tebevartojama ir senovinė. Kitur ji labai reta, 
pasitaiko tik prieveiksmiuose. Zieteloje užfiksuota nakčia, basaminčia “besnirčio- 
mis', nūddinyščia "šiandien'. A. Vidugiris girdėjo sakant duona nubėgo pūkluone, 
K. Būga — bernas sa mergaite (,„Viltis“ 1908 m. Nr. 125). Kad galūnė -4j į daik- 
tavardžių paradigmą įsivesta palyginti neseniai, rodo Gėlvonų šnektos kirčiavimas, 
plg. dičnai "diena" ir barždai. "barzda" (šnektoje kirtis atitraukiamas tik nuo trumpos 
galūnės į šaknį su ilgaisiais balsiais ir uo, ie). J. Kazlauskas, suklaidintas netikslaus 
instr. sing. galūnės užrašymo Zietelos (rašo sa kojai, o ne sa koje'i) 1 Gėlvonų (ra- 
šo su bobai, o ne su bobai; čia -ai iš -ui) šnektose, tariamai ,,paveldėtą“ formą 
rankai Kalbotyroje I 57 kildino iš *rankajan, siedamas ją su s. sl. rękojų. 


X * + 


Žemiau apžvelgiamas įvardžio fds, f. 14 linksniavimas tarmėse. Aptariamos 
galūnės yra būdingos ne tik parodomiesiems, bet ir visiems kitiems gimininiams 
įvardžiams. 


c. Įvardžio tas, f. ta linksniavimo apžvalga 


S 517. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom.  tds td tie | — 105 
gen. 10 105 ių tį 
dat. tam tdi tiems toms 
acc. tg tg tuos tds 
instr. tuo td tais tomis 
loc. tamė tojė tuosė tosė 


S 518. Nom. sing. Pietų aukštaičiai apie Pūnską, Lėipalingį, Kabeliūs greta 
tūs pasako ir tfūs, tur būt, derindamiesi prie u kamieno būdvardžių (platūs). Plg. kat- 
ras || katrūs (kūtrės) Tirkšliai 'katras*. Apie variantą tasai kalbama $ 763. Apie 
caik žr. $246. F. formos td, td, tėj aptariamos $$ 512 —515. Apie tonai, ton žr. $ 764, 

S 519. Gen. sing. Visose tarmėse vartojamos formos t0, f. tos. Apie variantus 


tovai, tonai žr. $$ 763, 764, 
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S 520. Dat. sing. m. Senovinė forma tamui šių dienų tarmėse nebevartojama. 
Liaudies dainose, kaip archaizmas, dar sutinkamos pilnosios kitų gimininių įvar- 
džių, ypač asmeninių, formos, pvz., ir nupliko jamui kakta JSvD 766,6, anos... 
jamui pavydėjo JD 107,2, tuoj aš seksiu jamui KlpD 184, o kamui teko ragai? 
JSvD 883. Prūsų lietuvių šnektose būta būdvardžių su -amui, pvz., baltūmui LŽTP 
40 “baltajam". Ši forma dėl skiemenų skaičiaus buvo traktuojama kaip įvardžiuo- 
tinė. Izoliacija nuo paprastųjų būdvardžių sistemos jai ir bus padėjusi išlikti. Dar 
plg. wiendm sidūbra, dksa ( =dukso) antram, treczidmui dėmanta ėdžes ir riūdą 
padirbdina Jurkšaičio Lit. March. 141,. Šalia baltūmui būta perdirbinio baltiūmam 
(LŽTP 41) su pakartota galūne -am. P. Aruma Gervėčiuose yra girdėjęs įvardžio 
formą famuo (tamua virua St. balt. IX 165). Dievėniškių apylinkėse kartais pa- 
sakoma jdmu "jam". Šiaipjau dabar visose tarmėse įsigalėjo trumpas variantas /dm, 
baliūm. Dėl sutrumpinimo plg. $ 105a. Apie kirčiavimą taji žr. $ 43. Gatdamo apy- 
linkėse užrašyta naujadarinė forma kūmie "kam" (tariama kom || kėmi“) su -ie iš i 
kamieno dat. sing., plg. vūgie 'vagiui' (tariama vėg'“). Panašiai aiškintinas liaudies 
dainų variantas žaliūmi žaliam" (ik žaliūmi šilkėliu Perloja TŽ I 21945), plg. po 
gerdm valgi. Dat. sing. f. forma pietų ir rytų Lietuvoje maždaug iki linijos Kapsu- 
kas — Žasliai — Anykščiai — Panemunčlis turi cirkumfleksą: tariama fai. Fakulta- 
tyviškai taip kirčiuojant (ypač vakarų aukštaičių kauniškių plote) galima išgirsti 
ir toliau vakaruose. F. Kuršaičio liudijimu (Gr. $ 866), toks tarimas buvęs būdingas 
Prūsų lietuviams. Kitose tarmėse sakoma /di su akūtu iš /dm. 

S 521. Ace. sing. formos 14 tarimas matyti iš žml. Nr. 50. Variantas /ai apta- 
riamas 26-oje išnašoje ($ 75c). Apie vyriškosios ir moteriškosios giminės formų sky- 
rimą Šiaurės žemaičių kretingiškių tarmėje kalbama $ 62. Apie tąnai žr. $ 764. 

S 522. Instr. sing. variantai /u0, tūo, tuoj, tu, f. ta, tą, t4j aptariami $$ 512 —515. 
Apie tuom(i), tum kalbama $ 434. Apie fuonai, f. tgna žr. $ 764. Apie vyriškosios 
giminės formos vartojimą vietoj moteriškosios žr. $ 471. 

S 523. Loc. sing. m. Pilną formą /amė (iš *tamėn) turi daugelis žemaičių ir 
vakarų bei pietų aukštaičių. Rytuose ji reta, vyrauja sutrumpintoji /a71. Dėl sutrum- 
pinimo plg. $ 105a. Žemaičiai vakaruose apie Krčtingą, Kalnalį taria tam (ir mdžūm 
“mažame"), taigi neteko -e jau po kirčio atitraukimo. Plg. td“ (mažėti) Pašvitinys, 
Jūkiškiai. Dalis vakarų (ypač šiaurėje) ir pietų aukštaičių sako tamė, bet mažai 
"mažame". Biržų šnektos kirčiavimas tdm, balidm aptariamas $ 422. Apie variantą 
tafi kalbama $ 259. Naujadarinėmis formomis laikytinos visam Valkiniūkai "visame" 
(aptariama $ 362b), kamę Užpaliai "kame, kur? (gali būti pasidaryta pagal /€ "ten", 
plg. jamyj Varenūvas LKŽ IV 346 “jame? < jamę +j?) ir teri(ė) Šakyna “tame? (e iš 
šemė < šiamė). Loc. sing. f. formos tojė, toj, to turi tą pačią pabaigą, kaip daikta- 
vardžiai ($ 308). Apie Biržų šnektos ždi kalbama $ 422. Apie f/amė trobė(jė) žr. 
S 362d. 
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S 524. III. sing. Vartojamos formos /aA, f. ton, ret. tand (tanaA), 1. tona, Žr. 
Š 279. 

S 525. Adess. sing. m. Zietelos ir Lazūnų šnektos turi formas tdmp || tam. 
Dėl -p numetimo plg. $ 105a. Kirčiavimas svyruoja: sakoma ir faū(p). Būdvardžiai 
dažniausiai išlaiko akūtą (baltūmp), nors kartais (ret.) pasakoma ir baltam(p). 
Gervėčių šnektoje sakoma tūnk, baltūnk (tariama -i0k; iš -dnk?). Formų kilmė 
neišaiškinta. F. Špechtas (LM II 101, ZsIPh XII 216), P. Aruma (žr. jo Unters. 166) 
ir N. van Veikas (APh IV 49) formoje tamp įžiūri akuzatyvą *tan. Tačiau tokiam 
aiškinimui prieštarauja Lazūnų šnekta, kur acc. sing. 14 raūką tariama id“ rubku“, 
bet formoje tdmp išlaikomas sveikas am. Gervėčių šnektos formoje tūnk (< tdnk?) 
įžiūrėti akuzatyvą trukdo tvirtapradė priegaidė. J. Otrembskis (Gr. III $ 326) linkęs 
pirmykšte laikyti senųjų raštų formą tamip, vartojamą greta tamp, įžiūrėdamas jo- 
je lokatyvą *tami. Tačiau jis nepaaiškina, kaip atsirado tamp. Antra vertus, tamip 
gali būti ir naujadaras pagal adess. sing. manip. Apie Gervččių šnektos vienik vie- 
toj vienunk kalbama $ 379. Adess. sing. f. faip, tai aptariama $ 310, 

S 526. All. sing. Lazūnuose vartojamos formos t6p (t0p?), f. tosp || tos. Dėl 
-p numetimo plg. $ 105a. 

S 527. Nom. pl. m. Variantai tie, tie, tiej, ti aptariami $$ 512 —515. Dar žr. 
žml. Nr. 62. Apie tienai kalbama $ 764, F. visose tarmėse forma tės. 

S 528. Gen. pl. forma /į. Galūnė kaip daiktavardžių ($ 284). Apie variantus 
tžvai, tynai žr. $$ 763, 764. 

S 529. Dat. pl. Vartojamos formos tiemu, tiemi, tiem(s), f. tomu, tomi, tom(s) 
su ta pačia pabaiga, kaip daiktavardžių, žr. $ 360. Vyriškosios giminės paradigmoje 
esama ir i kamieno formų, pvz., timi Zietela, tims (daugelis žemaičių). Labiausiai 
jos įsigalėjusios žemaičių tarmėje, kur formos tė:ms, baltė'ms (< tiems, baltiems ? 
S 81) vartojamos tik plačiu ruožu tarmės šiaurėje, pvz., apie Darbėnus, Kalnalį, 
Židikūs, Tirkšlius, Laižuvą, Viekšnius, Papilę. Kitur sakoma tims, baltims > fi'ms, 
balti'ms (im daugelis žemaičių verčia f'm). Plotų saūndūroje ir šiaipjau daug kur 
šiaurėje sutinkami abu variantai: tė'ms, baltė'ms || fims, balti'ms. Dvejopas galū- 
nes turi ir žemaičių įvardžiuotiniai būdvardžiai. Pietuose apie Tauragę, Eižvilką 
sakoma, pvz., baltimsims "baltiesiems". Einant šiaurės link, išnyksta pirmojo dėmens 
m, ir tariama balfi'šams (ir balti'šams) Pagramantis arba balti sims Laukuva, 
Lučkė (iš balti [m]siams, balti [Įm|sims). Kretingos apylinkėse, kur svyruojama tarp 
tė'ms ir ti'ms tariama baltėisėms (< baltiesiems?) arba baltisėms (< bal- 
ti [Mlsiems ?), o apie Tirkšlius, Viekšnius (fė'ms plote) — baltė:šė'ms || baltė“- 
sėms (< baltie|m|siems ?). Galūnių -ė'ms ir -f'ms konkurencija žemaičių tar- 
mėje intensyvi. Šiaurėje vietomis -ėms įsigalėjo daiktavardžių paradigmoje: 
apie Kalnalį, Viekšnius tariama dat. pl. vag'ė'ms "vagims? (plg. instr. pl. vdg'i'ms 
'vagimis"), tačiau t/f'ms "trims* (Viekšniuosė sakoma frėms). Galūnė -ims, 
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kaip gretiminė, sutinkama ir vienur kitur pažemaitės aukštaičių plote, pvz., mažims, 
didelims Šakyna, Kruopiai. Užfiksuota ji Prūsų lietuvių šnektose (Kuršaičio Gr. 
£ 911, LŽTP 38,41), taip pat lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose, pvz., timi, 
gerimi Zietela, slūžijau ik dvidešimtimu mčtamu Dievėniškės. Jai pradžią galėjo 
duoti ir į kamieno įvardžiai bei būdvardžiai, kurių fleksijos pėdsakų tarmėse esama 
nemaža, plg. loc. sing. šimė Kuršaičio Gr. $$ 866, 874 "šiame", šim" darželyj KlpD 71, 
didimė Kuršaičio Gr. $ 772 'didžiame" (dar žr. $ 431). Įvardžius šis ir kuris žemai- 
čiai vakaruose taria *ės, korės (ne *šis, *kūris), taigi traktuoja kaip i kamieno formas. 

Vietoj fėms šių dienų tarmėse niekur nepastebėta sakant tiems. Tokia varto- 
sena žinoma tik iš Prūsų lietuvių šnektų (LŽTP 44) ir senųjų raštų (pavyzdžius patei- 
kia F. Špechtas KZ LVI 264 tt.). 

S 530. Ace. pl. variantai žuos, tuos, tus, f. tas, t4s (tais), tos aptariami $$ 512— 
515. Apie vyriškosios giminės formos vartojimą vietoj moteriškosios kalbama $ 477, 

S 531. Instr. pl. m. Visose tarmėse vartojama forma /ais. Apie rytų aukštai- 
čių panevėžiškių šiaurėje pasitaikantį variantą /ėm kalbama $ 360f. F. formos /0- 
mis, tomi, tom(s) turi tą pačią pabaigą, kaip daiktavardžių, žr. $ 360. 

S 532. Loc. pl. Vartojamos formos tiosu, tuose (že. tūsė), tūosa, tuos (že. tūs), 
f. tosu, tose, tosa, tos su ta pačia pabaiga, kaip daiktavardžių, žr. $ 362. 

S 533. III. pl. Vartojamos formos tu0sna, tūosnan, tuosan, tūosun, tuosen, tūosn, 
f. tėsna, tosnan, tosan, tosun, tosen, tdsn su ta pačia pabaiga, kaip daiktavardžių, 
ži. $ 289, 

S 534. Adess. pl. Trūksta pavyzdžių. A. Vidugiris Zietelos šnektoje užrašė 
tokius gimininių įvardžių variantus (LKK III 119, 129): 1) jiesmip (jiesmip stalo 
nebit 'jie neturėjo stalo"), 2) jiesmi arba jiesmi (jiesmi nėra ko duot "jie neturėjo ko 
duoti"), 3) jūosmi arba juosmi, f. josmi (bit kėtveras vaikį juosmi jie turėjo 
ketvertą vaikų", o kitūosmi nėr nieko “o kiti neturi nieko?, josmi daigi sviesto jos 
turi daug sviesto"), 4) jiemp (dš neprašiaū jiemp "aš neprašiau jų'). Tai, greičiau- 
siai, senovinių adess. pl. formų juosempi, f. josempi ir dat. pl. jiemi (jiemi), f. jomi 
(jomi) sumišimo padarinys. Plg. kūs jiemi slūžino, aš nežinaū "kas pas juos (jiems) 
tarnavo, aš nežinau'. Apie Lazūnų šnektos juosemp kalbama $ 501. 

S 535. All. pl. Lazūnuose vartojamos formos tujip || fu su ta pačia pa- 
baiga, kaip daiktavardžių ($ 290). 

S 536. Nom.-acc. dual. formos tuodu, tūodu, tūdu, f. tiedvi, tiedvi, tidvi apta- 
riamos $$ 512 —515. Vyriškosios ir moteriškosios giminės formose vokalizmas vie- 
tomis sumišęs, sakoma ir tiždu Liubūvas, Vilkaviškis, Šeduva, f. /uėdvi Laūkuva, 
Vilkaviškis, Ščta arba rižodvi Jūrbarkas, tūdvi Lučkė. Plg. anuodvi Šakyna, vienudvi 
Laūkuva, Jūrbarkas, abūdvi Šiauliai. Moteriškoji giminė dar turi variantą žėdvi Liu- 
bžvas, Vilkaviškis, Šeduva arba /ėdvi Šakyna su o iš dat.-instr. /0(m)dviem ar nom. 
pl. /os. Apie Vilkaviškį pastebėta fakultatyviškai o dedant ir kitiems linksniams: 
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gen. todviejų, dat.-instr. +0(m)dviem, loc. todviejose, todvise. Priebalsis v daug kur 
gali išnykti, pvz., tičdi Kretinga, Kalnūlis, tiedi LŽTP 44, tuodi Jurbarkas, tidi Kre- 
tinga. Dėl išnykimo plg. $ 224. Geistaruosė užfiksuota gretiminė vyriškosios gimi- 
nės forma tuomdu su m iš dat.-instr. 

S 537. Gen. dual. Vakarų aukštaičiai turi bendrą abiejų giminių formą (tfį- 
dviejų (pvz., Liubavas) arba perdirbinius iuodviejų || tičdviejų Vilkaviškis, tuodviejų 
Jūrbarkas, Šakyna (su uo, ie iš nom.-acc. dual.), todviejų Vilkaviškis ($ 536), tie- 
d(v)Jies LŽTP 44 (aptariama $ 268). Žemaičiai turi skirtingas abiem giminėms for- 
mas: m. tuodums Kalnalis arba fūdums Kretinga (17 tuodums), Tirkšliai, Lučkė, f. 
tičdvims Kalnalis arba tid(v)ims Kretinga, Tirkšliai, tūdvims Luokė. Dėl variantų 
be v žr. $ 224, 

S 538. Dat.-instr. dual. Aukštaičių tarmėje abiejų giminių paradigmose įsi- 
galėjo vyriškosios giminės formos: sakoma tiė(m)dviem arba tuodviem Vilkaviš- 
kis, tuodviem Jūrbarkas (uo iš nom.-acc. dual.). Variantas f. /6(m)dviem retas, ta- 
čiau vienur kitur dar pasitaiko. Apie m. fuod(v)iam kalbama $ 416. Datyvas nuo 
instrumentalio, rodos, niekur nebeskiriamas. Prūsų tarmėse būta priegaidės skirtų- 
mo, žr. Kuršaičio Gr. $ 866. Žemaičiai sako fuėdum Kretinga, Kalnalis arba tūdum 
Kretinga, Tirkšliai, Viekšniai, Luėkė, f. tičd(v)im Kretinga, Kalnalis arba tidvim 
Tirkšliai, Viekšniai, tūdvim Luėkė (ir tūdvims). Apie variantus be v kalbama $ 224. 

S 539. Loc. dual. Vakarų aukštaičiai apie Vilkaviškį sako tuddviejuos(e) || 
tiedviejuos(e) || tiedvise, f. tuodviejose || tiedviejose || todviejose || todvise. Apie varian- 
tus su o kalbama $ 536. Dėl -dvise plg. trisė. Žemaičių formos tuodum, tūdum, f. 
tied(v Jim, tid(v)im aptariamos $ 269. 

S 540. Bevardei giminei reikšti vartojamos formos tai, tatai. Žemaičiai, iš da- 
lies ir pažemaitės aukštaičiai, dažniausiai išsiverčia su vyriškosios giminės formomis, 
sako, pvz., tas viskas yr vieni vėjai “visa tai yra niekai", /ds min nepatiko “tai man...? 
(Papilė). Panašiai apsieinama be kitų įvardžių bevardės"giminės. Jos tam tikras ven- 
gimas pastebimas ir rytų aukštaičių panevėžiškių šiaurinėje dalyje, plg. daba? tai 
kas kitas Pašvitinys. 


d. Apie kitus parodomuosius įvardžius 


ŠS 541. Vietoj literatūrinės kalbos šitas,-4 rytiniuose lietuvių kalbos ploto 
pakraščiuose apie Zietelą, Azierkus, Rodūnią, Lazūnus, Ramaškėnis, Dievėniškes, 
Gervččius, Švenčičnis, Adūtiškį, Tverččių turimas įvardis ifas,-d. Čia sakoma šiai 
"štai", itaip arba iteip (itap, itep), ite (Adutiškis) “šitaip', itiek "šitiek", Itokis (Itoks) 
"šitoks? ir pan. Zietelos lietuviai turi variantą icai (ir icaik), sutrauktą iš žtas + ai(k). 
Apie vaitas (va + itas) ir kt. kalbama $ 786. Įvardžiai šitas ir itas padaryti iš tds 
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su elementais ši- (plg. šis) ir i- (plg. jis < *is). Linksniuojami kaip tės, tik galūnės 
labiau svyruoja tarp ilgųjų ir sutrumpėjusiųjų. Kirčiuojama dvejopai: išlaikoma šak- 
nies kirčio vieta (Vilkaviškis, Jūrbarkas, Jūkiškiai, Kafsakiškis, Biržai, Zietela...) 
arba kirtis šokinėja pagal būdvardžio gėras kirčiavimo schemą (Pūnskas, Dūsmenys, 
Kaltanėnai, Adūtiškis...). Dažnas atvejis, kai toje pačioje šnektoje kirčiuojama 
dvejopai. 

S 542. Įvardis šis,-i rytų aukštaičių tarmėje nyksta, daug kur išliko tik tam tik- 
ruose pasakymuose su tas, pvz., šis tas (nei šis, nei tas), šio tO, šiam tūm, taip pat 
prieveiksmiuose šiafdien, šiįnakt, šiemet, šiūuokart 17 kt. Gal būt, dėl tds įtakos vie- 
tomis šis perdirbtas į šiūs (Jotainiai, Vidiškiai, Liūkmenys...). Šiaipjau linksniuoja- 


acc. sing. f. tarminius variantus *ė:(n) || š0'(n) "šią" kalbama $ 75c. Apie loc. sing. 
in. šiMi(ė) ži. $ 529. 

S 543. Įvardis ands,-d linksniuojamas kaip tds,-d. Kirčiavimas oksitoniškas: 
ands, ano, andm, aną ir t.t. Aukštaičiai, išskyrus pažemaitę, galūnės kirtį išlaiko 
net kirčio visuotinio atitraukimo plote. Žemaičiai ir vietomis vakarų aukštaičiai 
turi sutrumpintą nom. sing. m. formą ažs 'anas'. Jos būta ir Prūsų Lietuvoje 
(vartoja K. Donelaitis). Pietų aukštaičių anis, f. any (Lėipalingis) priderintas prie 
šis, šy. Apie an(a)sai žr. $ 763. Apie gen. dual. f. anūodves, anūdves kalba- 
ma $ 268. 

S 544. Tokie įvardžiai, kaip toks, f. tokia, tarmėse labai nevienodai kirčiuo- 
jami: vienur visoje paradigmoje išlaikoma šaknies kirčio vieta (pvz., Jūrbarkas, 
Ąžuolų Būda), kitur — galūnės (pvz., Papilys, Biržai), dar kitur kirtis šokinėja 
pagal būdvardžio baltas,-d kirčiavimo schemą (pvz., Kretinga). Dažnas atvejis, 
kai toje pačioje šnektoje (net vakarų aukštaičių kauniškių plote) kirčiuojama 
dvejopai ar net trejopai. Nom. sing. m. forma įvairuoja. Daugelis pietų aukštaičių 
ir rytų aukštaičių vilniškių sako /okis, bet f. tokia. Zietelos šnektoje užrašytos 
gretiminės formos tokis, tokis, tokys, tokias. Variantas tokis girdėtas dar apie 
Kaltanėnus (:3-Ki.s), o tokias — apie Pūnską, Vidiškius. Forma su -as gali būti ir 
ne nauja, nes ją paprastai vartoja seni žmonės. K. Būga ją girdėjo net Dusetą 
apylinkėse (RR III 849). Daukšos postilėje sistemingai rašoma kokias, vienokias, 
visokias. Šalia nom. sing. tokids turima acc. sing. forma tėkią|tėkią "tokį". Svy- 
ravimas tarp šaknies ir galūnės kirčiavimo lėmė nom. sing. m. formos priegaidės 
skirtumą: tariama toks (pvz., Kretinga, Vilkaviškis) ir toks (pvz., Dusetos 
K. Būga RR III 849, Kuršaičio Gr. $ 899). Šalia žoks vietomis yra f. toki Kretingą, 
Tirkšliai, Gerviniai, Papilys arba /6ki Šiauliai, Šakyna (ir toki> toki), toky 
Biržai, Skapiškis, /okii Raguva. Apie variantą /okė kalbama $ 325. 
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4. Klausiamieji-santykiniai 


S 545. Lrazėlis kūs turi tik vyriškosios giminės vienaskaitą. Linksniuojamas 
kaip /ds. Sakinyje paprastai atstoja daiktavardį. Tačiau gana smarkiai (ypač va- 
karų ir pietų Lietuvoje) paplitusiame pasakyme kuo vardū jis pavaduoja būdvardį. 
Seniau sakyta ir kuo brūngumu, kuo būdū, kuo keliū, kuo metu (> kuomėt), 
kuo reikalu (LK Ž V 362, Būgos RR II 112— 113, Otrembskio Gr. III $ 336). Acc. 
sing. forma ką rytų Lietuvoje, matyt, dėl slavų įtakos, neretai vartojama vietoj jung- 
tuko kad, pvz., žmones klėga, k 4 jisai klūoną pūdegė Kaniava "žmonės kalba, kad...', 
dš i negalvavaū, k 4 ite baigsis Adutiškis "aš ir negalvojau, kad šitaip baigsis', vež- 
kia, k 4 (ir ko) netūnešė kiškio pirūgo LiAkmenys "verkia, kad neatnešė...'. Kartais ji 
gali atstoti įvardį kuris, pvz., žeba, k 4 šoka Ramaškonys "varlė, kuri šokinėja". Va- 
karuose, apie Smalininkūs, matyt, dėl vokiečių kalbos įtakos, k 4 pavartojamas vietoj 
kiek, pvz., ką kaštūuo(ja) svūras cūkraus? k4 sveikūtos mano ištrūukė tie darbai 
(E. Grinaveckienė LKK V 165). Loc. sing. formą kamė daugelis rytų ir vakarų 
aukštaičių keičia prieveiksmiu kuž. Kitose tarmėse paprastai sakoma kamė esi, bet 
ku? eini. Zietelos lietuviai sako kand eini. Apie ill. sing. kamiA žr. $ 727. Tokie pa- 
sakymai, kaip nėrd kas dirba, labiau būdingi rytų Lietuvai. 

S 546. Įvardžiai katras,-d ir kuris,-i tarmėse daug kur sumišę. Pirmojo reikš- 
mė „vienas iš dviejų"' geriau išlaikoma vakarų Lietuvoje. Rytuose vietoj abiejų pa- 
prastai vartojamas kalirūs. Įvardis kuris čia retas, pasitaiko tik tokiuose frazeolo- 
gizmuose, kaip kuris mėtas "seniai", kuri para 'ne pirma para', kuris vėlnias (ku- 
rio vėlnio purkšti Liūkmenys), kuris perkūnas (kuris perkūnas tavė nešioja) 
ir pan. Gervėčiuose kuris turi "kieno" reikšmę, pvz., kuris arklys t? vaikščioja ? 
"kieno...?. Abiejų įvardžių sąveika aiškintini variantai katris ir kuriūs. Pirmąjį var- 
toja pietų aukštaičiai apie Pūnską, Lėipalingi, Marcinkėnis, Varčną. Čia sakoma 
ir acc. sing. kalrį, nom. sing. f. katri arba katry (Lėipalingis). Perlojos apylinkėse 
girdėta tariant ku/ris su u iš kuris. Antrasis variantas (kurias) pastebėtas rytų aukš- 
taičių plote apie Vidiškius ir Palčvenę. Vilniškiai išlaikė pilnesnį įvardžio katrūs 
kamieną: sako kataras, f. kataro|kataroj. Fakultatyviškai, ypač seni žmonės, taip 
pasako ir vietomis pietų aukštaičių plote (girdėta apie Kaniūvą). Greičiausiai, tri- 
skiemenis kaiarūs buvo pakeistas dviskiemeniu katras dėl kuris įtakos ($ 105b). 
Varianto katoras (E. Frenkelis BS II 26, LEW s. v. katras) iš gyvosios kalbos neteko 
girdėti. Įvardžio kuris sutrumpintas variantas kužs labiau būdingas vakarų aukštai- 
čiams. Dėl katrūs Tirkšliai plg. $ 518. Abu įvardžiai yra oksitonai: visų linksnių 
kirtis išlieka galūnėje. Žemaičiai turi ir įvardžiuotinį įvardį katrasis (kėtrūsis 
šiandičną neskaito knygų ?). 

S 547. Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose apie Zietelą, Dievėniš- 
kes, Lazūnus vartojamas įvardis kiends,-d "kieno, kam priklausantis“. Čia klausia- 
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ma, pvz., kiends arklys? kiena višta? kieni vaikai? kienan daržan? kienės 
bobos itai kdrvės? kienūs karves gūnė ūnas? Zieteloje, matyt, kiytis svyruoja: 
A. Vidugiris kirčiuoja kičnas, gen. sing. kično, acc. sing. kičną, bet loc. sing. kienam, 
gen. sing. f. kienės (LKK III 121). P. Aruma rašo kienūs (Lit. Mund. 57). Lazūnuo- 
se ir Dievčniškėse girdėta tik kiends. Gen. sing. m. forma kieno plačiai vartojama įvai- 
riose tarmėse. Nekirčiuotos šaknies vokalizmas daug kur kitoks: vietoj ie tariama 
e (kenė Šakyna, Eižvilkas, Vilkaviškis, Rudamina, LŽTP 45) arba a (kano Šakyna, 
Gerviniai, Vilkaviškis, Lčipalingis, Kalesniūkai, Ukmergė, Jūkiškiai). 

S 548. Tarmėse vienur kitur vartojamos įvardžio kiekas linksnių formos. Jos 
su daiktavardžiu dažnai nederinamos, plg. Lifikmenų šnektos kiekos maišų tau 
reikia? kieku arklių dirba? kiekoj dienėlių akių nesudėjau? kiekui mėtų (bet kie=- 
kai dien) užteks tė tužto? Šios formos labiau būdingos rytų Lietuvai, kitur retos. 
Daugiau pavyzdžių žr. LKŽ V 744 — 746. Pasitaiko ir analogiškos įvardžių tiekas, ši- 
tiekas, ypač lokatyvo, formos, plg. Kaniavės apylinkių pasakymus t/iekoj (ir tiekon) 
dafFbujant sėkas mūrai vartyt "tiek dirbant, galima mūrus vartyti', šitiekoj (šitie- 
kon) lalūvot ir tik kašelditę kiaušinių parsinešėt "šitiek daug lalauninkų jūsų buvo, 
ir tik pintinaitę kiaušinių parsinešėt', šiėnas netieka indžiūdinėja Zietela "šienas ne 
tiek išdžiūsta'. Matyt, nom.-acc.n. formos kieka, tieka, šilieka davė pradžią šių 
dienų prieveiksmiams kiek, tiek, šitiek. 

S 549. Įvardžiai keli (f. kėlios), keleri, keliūtas,-d, keliolika plačiai vartojami 
įvairiose tarmėse. Jie dažniausiai eina klausiamaisiais ir yra susiję su skaitvardžiais. 
Linksniuojami kaip atitinkami skaitvardžiai. Visose tarmėse vartojamo įvardžio 
koks (f. kokia) variantai visur analogiški tiems, kuriuos turi toks ($ 544). 

S 550. Kaip kas : tas, koks : toks, kiek : tiek vienur kitur tarmėse (daugiausia 
šiaurės žemaičių ir artimesnių aukštaičių plote) ir šalia katras, kuris (kurs), keli, 
gen. sing. kieno (kanė) sakoma tatras, turis (tus), teli, tieno (land), pvz., katrą 
šūkę i/ht? katrą nėri, tatrg Šakyna, kuriuo keliu išeis, turiuo ir pareis Kalnūlis, 
keli būvo, teliūs ir paėmiau t. p., kano tas peilis? — kano p (< yra), tano, tū sėvo 
nagų nekišk Šakyna. 


5. Pažymimieji ir nežymimieji 


S 551. Įvardžio pats,-i vyriškosios giminės paradigmoje tarmėse esama ne- 
maža i kamieno formų, pvz., gen. sing. patiės (turi daugelis tarmių), instr. sing. pa- 
ti/i Vilkaviškis, Jūrbarkas, Gerviniai, Šiauliai, Šakyna (ret.), Pandėlys, Debeikiai < 
patimi Kuršaičio Gr. $$ 906, 908, loc, sing. patiri Jurbarkas, Vilkaviškis, Zietela < 
patimė Kuršaičio Gr. $$ 906, 908, ill. sing. patit Pandėlys, Zietela, adess. sing. 
patip Zietela, nom. pl. pėtys (visos tarmės) arba pūties Adutiškis, Tverččius, dat. 
pl. paiims Gerviniai. Rytų aukštaičių vilniškių ir pietų aukštaičių nom. sing. pdč 


320 


(Tverččius, Adūtiškis, Dotinėnai, Dūsmenys, Kaniava), greičiausiai, iš patis. Vakarų 
aukštaičiai kauniškiai apie Jūrbarką, Vilkaviškį, Kapsūką turi nom. pl. formą pūts 
(< pūtes) su priebalsinio linksniavimo galūne. Šiaipjau kaitomas kaip kiti gimi- 
niniai įvardžiai. Vakaruose gyvai vartojama dviskaita. Kretingės apylinkėse sako- 
ma pačiuėdu || pačiūdu, f. patičdi || patidi, gen. dual. pačiuodums || pačiūdums, f. pa- 
tiedims || patidims, dat.-instr. dual. pačiuodum || pačiūdum, f. patičdim || patidim. 

$ 552. Įvardis kitas kartais pavartojamas vietoj kelintinio skaitvardžio a/it- 
ras. Zietelos šnektoje jis pastarąjį visai išstūmė iš vartosenos ($ 575). Vakarų Lie- 
tuvoje vietomis jis gali turėti įvardžiuotinę formą, pvz., kitūsis laiko i(r) dvi kdrvi 
Kretinga. Plg. nom. sing. f. kitoj Palomenė, Ukmergė "kita". Apie kitsai žr. $ 763. 

$ 553. Vietoj kiekvienas ir joks gana smarkiai paplitę slaviški skoliniai kož- 
nas ir žėdnas (var. žičdnas > ži'dnas Gerviniai). Su skaitvardžiu vienas jie sudaro 
junginius kėžnas vienas ir žėdnas vienas "kiekvienas". 

S 554. Įvardžio viskas vietomis (pvz., apie Tėlšius, Tirkšlius, Biržus, Ukmergę) 
kirčiuojama galūnė: viskas, visko ir t.t. Yra dar pilnesnė forma visakės (pvz., Kalta- 
nėnai, Liūkmenys). Vartojami įvairūs „sustiprinti“ priesaginiai variantai, pvz., 
visitelis || visitelys Laūkuva “visai visas'. Vietoj visėks Zietelos lietuviai sako visa- 
liokis arba viseliokis, visaliokis, viseliokis, visaliokiūs. Tai lietuviško žodžio per- 
dirbiniai pagal 1. wszelaki ar br. dial. įcanaki. 

$ 555. Nežymimaisiais įvardžiais dažnai eina klausiamieji-santykiniai vieni 
arba su tam tikromis dalelytėmis. Ypatingesnės iš jų ir tos, kurios tarmėse labiau įvai- 
ruoja, nurodomos $$ 732, 767, 773, 776, 780. Apie nėkas "kažkas" ir kt. žr. $ 777. 


21. Z. Zinkevičius 


IV. SKAITVARDŽIAI 


1. Kiekiniai 


Vienas,-d 


S 556. Linksniuojamas kaip būdvardis baltas,-4. Eina ir įvardžiu. Tada turi 
tiek vienaskaitą, tiek daugiskaitą (/dvo rugiai — vienos dirsės). Su skaitvardžiu 
di: sudaro dviskaitos formas. Vakaruose sakoma vienudu (pvz., jie ten vienudu 
gyvena), f. vienid(v)i arba vienud(v)i (Laūkuva, Jūrbarkas $ 536). Linksniuojama: 
gen. vienud(v)iejų, že. vienudums, f. vienid(v)ims, dai.-instr. vienud(v)iem, že. vie- 
nudum, f. vienid(v)im. Variantas vienud(v)iam aptariamas $ 416. Apie formas su 1š- 
"nykusiu vy kalbama $ 224. Rytuose sakoma du vienu, f. dvi vieni (kitų linksnių nėra). 


Du, dvi 


S 557. Eina ne tik savarankišku žodžiu, bet ir dviskaitos formų darybiniu 
elementu, pvz., mūdu mūdvi, tuodu tiedvi, abūdu abidvi. Forma duo "du" žinoma 
tik iš LM I 147 (džė, duo Linkuvos par.) ir >KuBaa cTapuna III 526 (že. dou). Dabar 
tarmėse jos nepastebėta: visur tėra du, f. dvi (> že. do, dve/de $ 224). Rytų aukš- 
taičiai turi gretimines formas su tam tikromis dalelytėmis. Jos aptariamos $$ 763, 764, 

S 558. Genetyvo forma dvejopa: pilna dviejį (dviejų) | že. dvijį ir sutrumpin- 
ta dvičj arba dvič. Dėl trumpinimo plg. $ 105a. Variantą dviėj vartoja pietų aukštai- 
čiai. Apie Palėmenę sakoma dvei (iš tarmės dvejį < dviejų). Variantas dvič papli- 
tęs rytų aukštaičių šnektose (jo neturi daugelis panevėžiškių 17 kupiškėnų), pastebė- 
tas net apie Garliūvą. Pilnoji forma dviejį paprastai turi galūnės kirtį. Šaknį kir- 
čiuoja (dviejų), rodos, tik vakarų aukštaičiai kauniškiai ir jų kaimynai apie Pūnską, 
Simną, Alytų. Čia sakoma ir trijų "trijų". Prūsų lietuvių šnektose kirčiuota abejaip, 
pvz., dviejų LŽTP 46, dvičjų (bet trijį) Kuršaičio Gr. $ 1005. Žemaičių forma dviją 
turi /, greičiausiai, iš trijį (kitaip aiškina V. Mažiulis LKGrK 50). Apie skaitvardžių 
du ir trys paradigmų sąveiką kalbama $ 563. Forma dvijį pastebėta 1r lietuvių kalbos 
ploto pietryčių pakraščiuose apie Kanišvą, Zietelą. Šiaipjau aukštaičių tarmėje 
daug kur įsigali variantas dvejį, žr. $ 572. Sudarydami daiktavardžių dviskaitos 
formas, žemaičiai vakaruose sako ir dūms, f. dvims, pvz., dūms vilkus "dviejų vilkų", 
dyims šaki/ns “dviejų šakų" (skaitvardis, priešingai daiktavardžiui, turi akūtą). Ta- 
čiau šiuo atveju labiau linkstama sakyti abūdums, f. abidvims "abiejų" arba tuodums 
(tūdums), f. tiedvims (tidims) “tų dviejų“. 

S 559. Datyvo forma aukštaičių tarmėje dviem, instrumentalio — dviem. 
Priegaidės skirtumas, kiek pastebėta, visur išlaikomas, jeigu tik šnektoje akūtas 
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skiriamas nuo cirkumflekso. Pietryčių pakraščiuose pasakomos formos su ilgesnė- 
mis galūnėmis: Dievėniškėse dat. dviemu, instr. dviemi, kitose šnektose dat. dviemni, 
instr. dviemi. Vakaruose apie Vilkaviškį, Šakiūs, Šakyną kartais vardažodžių dat. 
resp. instr. pl. formų pavyzdžiu pridedama -s: sakoma dviems resp. dvičms. Žemai- 
čiai vartoja formas dat. dūm, f. dvim, instr. dura, f. dvi ($ 267). Išimtį sudaro pie- 
tų-rytų dalis, kur pastebėta įvairių variantų. Apie Laūkuvą turimos gretiminės vy- 
riškosios giminės formos dat. dėm, instr. dėm || dvėm (> dūom, diūom || dviem). 
Pagramančio, Rasčinių apylinkėse įsigalėjo bendros abiejų giminių formos dyim(s) 
resp. dvin(s) (ret. instr. dvimis) su i kamieno galūne, plg. dat. pl. tims "tiems", bal- 
tims "baltiems? ($ 529). Dar pastebėti variantai, sudaryti iš genetyvo kamieno dvij- 
ir vardažodžių fleksijos, pvz., dat. dvijims, f. dvijėms, instr. dvijais, f. dvijoms Lu6- 
kė. Apie Gerviniūs tokio tipo formas turi tik moteriškoji giminė: sakoma dvijūm(s) 
resp. dvijumM(s), bet m. dvim(s) resp. dvim(s). Ir Zietelos lietuviai turi dat. dvijiemi, 
f. dvijėmi, instr. dvijais, f. dvijomi. Šiaipjau aukštaičių tarmės plote daug kur įsi- 
gali variantai su dvej-, žr. $ 572. 

S 560. Lokatyvo formos paprastai padaromos iš genetyvo kamieno dviej- arba 
dvij- (že.) su vardažodžių galūnėmis, pvz., dviejūosu laukūosu (ir dviejuos laukuos), 
dviejosi šakosū Kaltanėnai, dvijūs laukūs, dvijos šakos Kretinga. Vakarų aukštaičiai 
kauniškiai daug kur kirčiuoja šaknį: dvičjuos(e), dviejose. Čia sakoma ir trijuos(e), 
trijose. Variantas dvejuose, dvejose aptariamas $ 572. Tokios trumpesnės lokatyvo 
formos, kaip dviese Šakyna, Jūkiškiai, Linkuva, Vilkaviškis, Dūsmenys, Ukmergė, 
dviesa Lėipalingis, dviesu Dotinčnai, gana retos; daugiausia jos eina prieveiksmiais. 
Dar esama perdirbinių dvisū, dviesoj, dvieso ($ 726). Apie suprieveiksmėjusią se- 
novinę lokatyvo formą dviejau(s), taip pat perdirbinius dvijau, dviejo, dviejuo, 
dvieje ir kt. kalbama $ 726. Dėl varianto dviejaus dar plg. $ 730. 

S 561. Iliatyvo formos padaromos iš genetyvo kamieno dviej- su vardažodžių 
galūnėmis, pvz., aviejūosna laukūosna, dviejėsna šakosna. Zietelos lietuviai sako 
dvijūosna, dvijosna. Apie variantą su dvej- kalbama $ 572. 

S 562. Kaip du, dvi dažniausiai linksniuojama ir abū, abi. Sudurtinio varianto 
abūdu, f. abidvi linksnių formos (pilna paradigma tėra tik vakaruose) analogiškos 
įvardžiui fuodu, f. tiėdvi; pirmojo dėmens vokalizmas svyruoja tarp u, i ir uo, ie, 
plg. abūodu, f. abiedvi Kruopiai, Šakyna, Jūkiškiai (priegaidė neryški). Dūsetų apy- 
linkėse girdėtas variantas abidveji, f. abidvejos su mtruoju dėmeniu iš dauginių skait- 
vardžių. |Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Švenčiėnis, Mielagėnus, Paringį, Tverė- 
čių, Rimhšę ir artimesni uteniškiai Tauragnų, Vajasiškio apylinkėse vartoja savotiš- 
kas reduplikuotas formas abūdedu, f. abidedi. Vietomis pasakoma ir abūdvedu (Tau- 
ragnai), f. abidvedi (Paringys, Tverččius). D. Gargasaitė jose įžiūri žemaičių vėdu 
*mudu", vėdvi 'mudvi" (MAD 1961 1 234). E. Frenkelis (LEW 1) šias formas laiko 
*abudu-de perdirbinių. Rytų sa variantai su tam tikromis, dalelytėmis nuro- 
domi $$ 763, 764. 
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Tris 


S 563. Linksniuojamas kaip i kamieno daiktavardžiai. Kalnūlio šnektoje for- 
ma tris yra ne tik akuzatyvas, bet ir nominatyvas. Apie Palėmenę, atvirkščiai, abu 
linksniai reiškiami forma žrys. Taip yra, greičiausiai, sekant skaitvardžio du pavyz- 
džiu. Šių skaitvardžių sąveika tarmėse akivaizdi: Žaslių apylinkėse sakoma gen. 
triėj "trijų", kaip ir dviej "dviejų", Palomenėje — trei, kaip dvei < dviejų, aukš- 
taičių plote plačiai vartojama lokatyvo forma triese (Vilkaviškis, Linkuva, Kaisa- 
kiškis...) pasidaryta pagal dviese, Pagramančio šnektos triejo — pagal dviejo, že- 
maičių gen. pl. dvijį — pagal trijį. Formų kirčiavimas taip pat daug kur vienodas, 
plg. vakarų aukštaičių kauniškių trijų, trijuos(e), f. trijose ir dviejų, dviejuos(e), f. 
dviejose. Dat.-instr. formos vietomis padaromos iš genetyvo kamieno trij-, pvz., 
dat. trijims, f. trijoms, instr. trijais, f. trijoms Luokė, atitinkamai trijims, trijūms, 
trijais, trijujis Šaukėnai, trijiemi, trijėmi, trijais, trijomi Zietela, trijiem, trijėm 
(ie, 0?), trijais, trijom (0?) Kaniava, Kaišiadėrys, Siesikai. Visuotinai vartojamos 
iš genetyvo kamieno padarytos lokatyvo formos trijuose, trijose. Trumpesnės 
trisu Gervėčiai, trisė Vilkaviškis, Palomenė, Kuršaičio Gr. $ 1006 arba trise Kaišia- 
dėrys, tryse || trysu Adutiškis, trysa Lėipalingis retos, daugiausia eina prieveiks- 
miais. Rytų aukštaičiai kamieną trij- daug kur taria tri.j- (=tryj-). Tai aptariama 
S 360g. Apie variantus su trej- kalbama $ 572. Pūnsko šnektos dat. trimiem turi 
-miem iš mūmiem 'mums'. Vietomis pietų aukštaičiai fakultatyviškai trumpina gen. 
formą, pvz., trij Butrimonys, Dūsmenys "trijų". Dėl tokio trumpinimo plg. $ 105a. 
Apie pietų žemaičių trįs (triūs) “trys* kalbama $ 249. Apie žrijau "trise? žr. $ 726. 


Keturi,-ios... devyni,-ios 


S 564. Linksniuojami kaip būdvardžiai, tik akuzatyvas daug kur išlaiko ga- 
lūnę -is (kėturis). Įvairiose tarmėse vartojamos gretiminės formos su -us (kėtu- 
rius), kurios rytų aukštaičių plote labai įsigalėjo ir baigia išstumti iš vartosenos se- 
nesnes su -is. Rytų Lietuvoje įsigali kirčiavimas septyni, aštuoni, devyni, plg. f. septy- 
nios, aštuonios, devynios. Iš eilės skaičiuojant, kirtis daug kur fakultatyviškai gali 
būti keliamas į pirmą skiemenį: kėturi, pefūki, šėši, sėptyni, aštuoni, dėvyni. Ypač tai 
būdinga vakarų aukštaičiams kauniškiams, tačidu pasitaiko ir kitur (daugiausia 
vaikų žaidimuose). Triskiemenių skaitvardžių gali net galūnės balsis nukristi, pvz., 
kėtur, sėptyn, ūštuon, dėvyn Jurbarkas, Simnas. Dėl tokio trumpinimo plg. $ 105b. 
Be loc. pl. keturiuose, f. keturiose tipo formų, turimos abiem giminėms bendros ke- 
turiese... devyniese (net dešimtiese). Jos paprastai nėra visai paradigminės, eina prie- 
veiksmiais. Rytų aukštaičių vilniškių plote vartojamos formos keturiesu... devy- 
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niesu (ir -iesū). Variantai keturieso, keturiesoj aptariami $ 726. Apie vu išnykimą iš 
skaitvardžio keturi formų (pvz., kėtrios 'keturios") kalbama $$ 105b ir 146. Apie 
septyni > saptyni žr. $ 57. 


Dėšimt (dešimtis) 


S 565. Šis skaitvardis tarmėse būna linksniuojamas arba nelinksniuojamas. 
Abu variantai galimi toje pačioje šnektoje. Daugelis žemaičių, rodos, labiau linksta 
vartoti linksniuojamąjį. Aukštaičių plote, priešingai, vietomis visai be jo išsiverčia- 
ma. Antai apie Siesikus sakoma, pvz., dėšims arkliūm reikia daūg pūšaro arba 
turiū dėšims kiaušinių. Kaitomo varianto dešimtis šioje šnektoje visai nėra. Apie 
Šakyną, Papilį turima visa paradigma, tik nėra pilnos nom. sing. formos, ją atstoja 
trumpoji. Nekaitoma forma plačiai svyruoja (net toje pačioje šnektoje): sa- 
koma dešimts, dešims, dešimt ir dešim. Visi variantai daugelyje vietų gali būti dve- 
jopai kirčiuojami: dėšim(ts) ir dešim(ts). Jų kilmę aiškinti sunku. Vietomis dėšimt 
gali būti iš acc. sing. dėšimtį, plg. dėšimf Luėkė, Tirkšliai, dz. dėšimė Dūsmenys. 
Panašiai variantas dėšimts gali būti iš acc. pl. dėšimtis (plg. trisdešimts “trys dešim- 
tys') arba iš nom. pl. dėšimtes (bent vakarų aukštaičių plote). Variantas dėšimt leng- 
vai galėjo netekti -t ir virsti dėšim pozicijoje prieš t, d. Skaitvardis dešimtis linksniuo- 
jamas kaip i kamieno daiktavardžiai. Tarmėse esama formų su priebalsinio linksnia- 
vimo galūnėmis, pvz., gen. sing. dešimtės Simnas, Kaniava, Alunta, Svėdasai, 
Kūktiškės, Kaltanėnai, Adūtiškis, Tverččius, Rimšė, nom. pl. dėšimies Kaniava, 
Kaltanėnai, Rimšė, gen. pl. dešimtį (labai plačiai). Gal ir dešims yra senovinė 
priebalsinio linksniavimo forma? Žemaičiai ir rytų aukštaičiai vietomis turi gre- 
timines linksnių formas su ė resp. įd kamieno galūnėmis. Nom. sing. paprastai iš- 
laiko i kamieno formą, tačiau užfiksuota ir naujadarų, pvz., deši/itė Užventis (reikš- 
me “dešimtakė korta' sakoma net apie Vilkaviškį), dešimtė Kaltanėnai “dešimtis. 
Rytų aukštaičių plote dar pastebėta vyriškosios giminės s formų su įa kamieno flek- 
sija. Apie Skapiškį užrašyta gen. sing. dėšimčio, dat. sing. dėšimčiu (= dėšimčiui 
Ukmergė), instr. sing. dėšimčiu, nom. pl. dešimčiai, dat. pl. dešimčiūm ir t.t. Gi- 
minės pakeitimas, matyt, susijęs su šito įtaka. Apie variantą dešiun(tis) kalbama 
S 66a. Apie loc. pl. dešimtiese žr. $ 564. 


Vienuolika .. „devyniolika 


$ 566. Šių skaitvardžių antrojo dėmens vokalizmas tarmėse įvairuoja. Žemai- 
čiai, daugelis vakarų aukštaičių šiauliškių, rytų aukštaičiai panevėžiškiai (išskyrus 
pietryčių kampą apie Siesikus, Raguvą) ir jų artimesni kaimynai šiaurėje (Papilys, 
Vabalniūkas) turi -/eka: vienūoleka... devynidleka. Dėl geografijos šiaurės žemaičių 
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-Teka taip pat kildintina iš -/eka ($ 56). Priebalsio / nesukietėjimas rytų aukštaičių 
plotė prieš e (tariama -/eka / -Ieka) rodo tąjį e esant antrinės kilmės, greičiausiai, 
iš ie. Tokiam kildinimui pritaria Skapiškio apylinkės (už ploto ribų) tarimas ve.- 
nuole.ka (sen.) || ve.nuolika. Plg. Zietelos lietuvių Višnili'ka (dėl ie > i“, i žr. $ 84). 
Abu variantai (su -/ika ir -lieka > -leka) atskirose šnektose vartojami kaip greti- 
miniai. Santykis tarp -/ika ir -lieka, matyt, toks, kaip tarp inf. likti ir 3. pres. lieka. 
Fonetiškai neaiškus -/ieka virtimas -/eka žemaičių tarmėje, nes čia ie šiaipjau mo- 
noftongu e nevirsta. Kad čia esama ypatingo vokalizmo redukcijos atvejo, rodo ten- 
dencija kai kuriose rytų Lietuvos šnektose visai išmesti balsį: tariama vienūolka... 
devyniolka. Apie tai kalbama $ 146. Pirmasis dėmuo vienūo-, dvy-, try-, keturio-... 
devynid- tarmėse bemaž neįvairuoja. Žemaičiai sako vieniuoleka su A, greičiausiai, 
iš tokių formų, kaip se>tynidleka. Kuršių pamario žvejų šnektoje būta septiniėlika 
(ir aštinidlika su i iš septi-), deviniolika šalia septyni, devyni (LŽTP 46). 

S 567. Skaitvardžiai 11—19 gali būti linksniuojami ir nelinksniuojami. Links- 
niuojamieji kaitomi kaip 4 kamieno daiktavardžiai, tik acc. sing. galūnė svyruoja 
tarp -a ir -4. Galūnę -4 bene labiausiai linkstama vartoti tuo atveju, kai skaitvardis 
atstoja daiktavardį, pvz., gavai devynidleka rūblių, tai galiu penkiėleką tūu pa- 
skolyt Papilys. Nelinksniuojamų skaitvardžių galūnė -a, ypač iš eilės skaičiuojant, 
gali būti numetama net ir tose tarmėse, kur šiaipjau! pralietuvių *-d išlaikoma (pvz., 
Skapiškis). Apie Kybartus užfiksuota forma vienuūoliks (buvo koks vienuoliks žmo- 
nių J. Senkus LKK III 152). Plg. dvylikas, trylikas LŽTP 46. Formų su -s, sako, esa- 
ma dar Salantų šnektoje (A. Salys Lkt 27). Jų randame ir senuosiuose kalbos pa- 
minkluose, žr. V. Mažiulis LKGrK 62. Gali būti -s pridėta gretiminių dešim(t)s || 
deši/m(t) pavyzdžiu, 





Dvidešimt ... devyniasdešimt (dvi dėšimtys „.. devynios dėšimtys) 


S 568. Šie skaitvardžiai būna suaugę į vieną arba nesuaugę. Abu variantai daž- 
nai vartojami toje pačioje šnektoje. Antrasis bene labiau populiarus žemaičių tar- 
mėje. Suaugusiųjų į vieną Žodį pirmuoju dėmeniu gali eiti nominatyvo (pvz., trys- 
dešimt) arba akuzatyvo (pvz., trisdešimt) formos. Labiau paplitęs antrasis tipas. 
Pirmasis kiek populiaresnis rytų Lietuvoje, pastebėtas, pvz., apie Dūsmenis, Doti- 
nėnus, Kūktiškes, Adutiškį. Žemaičių tarmėje buvusi pirmojo dėmens galūnė kar- 
tais labai nusilpsta arba ir visai išnyksta, sakoma, pvz., kėturzdešimt. Pasitaiko ir 
labai neįprastų trumpinimų, plg. Tirkšlių šnektos fakultatyvišką tarimą Kė kė- 
to/ė šalia Kėto/ždėši'mi Kėto/$ '44'. Antrojo dėmens pabaiga įvairuoja: sakoma, 
pvz., trisdešimtis, trisdešimti, trisdešimts, trisdešims, trisdešimt, trisdešim. Pirmasis 
variantas daugiausia paplitęs aukštaičių tarmės vakaruose, antrasis (su -i iš dvi dė- 
šimti) pastebėtas žemaičių plote (Alsčdžiai, Žarčnai, Telšiai, Kvėdarna, Laūkuva, 
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Viekšniai...), kiti perdėm sumišę ir vartojami kaip gretiminiai įvairiose tarmėse. 
Paradigmoje linksniuojamos formos labai susipynusios su nelinksniuojamosiomis. 
Nepaprastai margas kirčiavimas. Dažnai toje pačioje šnektoje kirčiuojama kele- 
riopai. Bene populiariausias pirmojo dėmens kirtis (kėturiasdešimt), tačiau taip pat 
gana plačiai kirčiuojamas antrasis dėmuo (keturiasdėšimt Kaniava, Svėdasai, Pane- 
munčlis, Kūktiškės, Palūšė...) arba net abu (kėturiasdėšimt Lučkė, Šakyna, Vil- 
kaviškis, Skapiškis, Zietela...). Kai kuriose šnektose antrasis dėmuo vietoj kirčio 
gali turėti tik pailgintą balsį, pvz., keiuriasdešimtis Pūnskas arba kėturiosdėšim 
Adutiškis. Perkant ar parduodant įvairiose tarmėse dažnai vartojami slavizmai de- 
sėtkas "10", kapa '60' ir hibridai dvidesėtkis '20', tri(s)desėtkis “30' arba pūskapis 
“30'. Plg. tūzinas '12?, pūstuzinis “6. Zietelos lietuviai dar turi skolinį sarašnid 407. 


Šiitas 


S 569. Linksniuojamas kaip a kamieno daiktavardžiai. Sutrumpinta nom. 
sing. forma šimts (šimc) neretai pasakoma ir tose šnektose, kur šiaipjau galūnė -as 
išlaikoma, Kirčiuojama dvejopai: pagal IVir II kirčiuotę. Antrasis variantas retesnis, 
labiausiai įsigalėjęs vakarų ir pietų aukštaičių plote. Rytų aukštaičiai daug kur linkę 
sakyti trys šimtai, bet šimtai rūblių. Matyt, šaknies kirčiavimas pirmiausia atsirado 
junginiuose 200 — 900 dėl tvirtesnio pirmojo dėmens (du... devyni) pabrėžimo. Apie 
variantą šiumtas kalbama $ 66a. Tokie trumpinimai, kaip šim devyni '109', apta- 
riami $ 105b. 


Tūkstantis 


S 570. Šio skaitvardžio giminė ir linksniavimas gerokai įvairuoja. Matyt, 
senovėje jis buvo moteriškosios giminės. Rytų aukštaičių tarmėje apie Skūpiškį ir 
Liūkmenis aptikta nom. pl. forma /ūkstantes "tūkstančiai" su priebalsinio linksnia- 
vimo galūne. Daugelis žemaičių ir rytų aukštaičių tūkstantį linksniuoja kaip i ka- 
mieno moteriškosios giminės daiktavardžius. Kartu su kitais i kamieno baritonais 
jis čia daug kur perėjo į id (rytų aukštaičių plote) arba ė (abiejose tarmėse) kamienus. 
Variantas fūkstančia vartojamas, pvz., apie Panemunčlį, Svėdasus, Dūsetas, Uteną, 
Salaką, Liūkmenis, Dotinčnus, Tverččių, Rimšę. Į kamieną perėjusį variantą 
tūkstantė turi bemaž visi žemaičiai, iš rytų aukštaičių jis pastebėtas apie Debeikiūs, 
Aluntą, Lifikmenis. Tur būt, ši/ito įtakoje atsirado vyriškosios giminės ija kamieno 
forma tūkstantis,-čio. Labiausiai ji įsigalėjo vakarų ir pietų aukštaičių plote, taip pat 
rytų aukštaičių pietvakarių pusėje (panevėžiškiai ir artimesni jų kaimynai), nors, 
kaip gretiminė, pastebėta ir kitur. Liūkmenų apylinkėje užfiksuotos visos keturios 
formos: 1. tūkstantis,-ties, 2. tūkstančia, 3. tūkstantė ir 4. tūkstantis,-čio. Apie Pžpi- 
li senovines i kamieno formas linkstama vartoti tik kalbant apie pinigus, šiaipjau 
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čia įsigalėjo i/ja kamienas: sakoma kėturias tūkstantis mokėjo karvei “4000 rb 
mokėjo už karvę", bet vdrė žmonelės tūkstančiais šaudyt. Įvairiakamienės for- 
mos sutinkamos jau senuosiuose raštuose, žr. Būgos RR II 637 —638 ir V. Mažiulio 
straipsnį LKGrK 63 —64. Apie variantus su pridėtiniu s- (stūkstantis) žr. $ 238. To- 
kie trumpinimai, kaip tūkstan(t) devyni *1009', aptariami $ 105b. Apie Ašmeną 
būta formos tfumstas, žr. MLLG IV 176, 182. Dabar rytų pakraščiuose jos nepaste- 
bėta: daugiausia vartojamas baltarusių skolinys tfsiačias || tysiačis Lazūnai (ta- 
riama :64'-) arba tisėčis || tisėčia Zietela (tariama 6:-). 


Milijonas ir nūlis 


S 571. Vakarų aukštaičiai kauniškiai milijoną kirčiuoja pagal I kirčiuotę 
(milijonas J. Senkus LKK III 153). Pietų aukštaičių plote vietomis tariama milijo- 
nas (pvz., Dusmenysė). Vietoj nūlis daug kur sakoma nolis, plg. r. dial. 4016. Apie 
Jūkiškius, Palomenę, Dūsmenis, Adūtiškį užfiksuota n0/is. Variantas su iu kamieno 
galūne (nolius) aptariamas $ 392. Rytų aukštaičiai abiejų svetimų žodžių balsį 0 
daug kur keičia į uo (milijuonas, nuolis $ 68). 


2. Dauginiai 


S 572. Aukštaičių tarmėje gana plačiai sakoma septyneri, aštūoneri, devy- 
neri (pvz., Šakyna, Pašvitinys, Raguvą, Ukmergė, Zietela) su kirčiu iš moteriškosios 
giminės, plg. septynerios. Apie Jūkiškius, Zietelą kirčiuojama net vieneri, kėtveri, 
pefikeri. Variantas dvejeri, trejeri (-eri iš ketveri) taip pat daugiausia vartojamas 
įvairiose aukštaičių tarmės šnektose, pastebėtas apie Dūsmenis, Gėlvonus, Kartsa- 
kiškį, Raguvą, Skapiškį. Vietomis sakoma ir dešimteri (Lėipalingis) Daugelis 
pietų ir rytų aukštaičių turi formas penkeli... devyneli, plg. keli. Jos vartojamos daž- 
niausiai kaip gretiminės šalia penkeri... devyneri. Sutinkamos jau senuosiuose raš- 
tuose (DP, PS). Dabar girdėta sakant ne tik dvejeli, trejeli, bet net ketveli (Debei- 
kiai, Svėdasai) arba ketvereli (Rimšė). Gėlvonų šnektos f. vėnelios turi ė iš dvėje- 
rios. Dauginiai skaitvardžiai linksniuojami kaip būdvardžiai, tik šalia vyriškosios 
giminės akuzatyvo galūnės -us vietomis turima -is (pvz., Vilkaviškis, Pūnskas, Sim- 
nas). Esama ir bevardės giminės formų, pvz., dvėja tiek Vilkaviškis, Ukmergė, 
Zarasai, bėčis mus kėtvera pametė Zietela “tėvas mus keturis paliko“. 

Vietoj dauginių skaitvardžių tarmėse neretai galima išgirsti vartojant kiekinius: 
sakoma vieni mėtai, trys dūrys 11 pan. Tokia vartosena daugiau būdinga rytų 
aukštaičiams. Apie Ščduvą, Jūkiškius, Ščtą, Biržus dauginiai skaitvardžiai '4' — *9' net 
bemaž visai nevartojami, juos pakeičia atitinkami kiekiniai. Dėl vartosenos svyra- 
vimo (iš dalies ji pastebima ir vakarų aukštaičių kauniškių tarmėje, žr. J. Senkus LKK 
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III 153 — 154) vienur kitur dauginio skaitvardžio *2' linksnių formos įsigalėjo to paties 
kiekinio skaitvardžio paradigmoje: vietoj dviejį sakoma dvejį (Jūkiškiai, Raguva, 
Siesikai, Ukmergė, Kuūktiškės ir kt.), vietoj dviem, dviėm kai kur (apie Palomeną, 
Ukmergę...) vartojamos formos dvejiem resp. dvejais, f. dvejom (dvejėm?), vietoj 
dviejuose, f. dviejose daugelis rytų ir kai kurie pietų aukštaičiai sako dvejuose, f- 
dvejose, lygiai kaip ir vietoj ill. dviejuosna, f. dviejosna — atitinkamai dvejūosna, 
dvejosna. Daugiau ar mažiau fakultatyviškai pasakoma net trejį (Jūkiškiai), trejiem, 
f. trejom (trejom), trejais, f. trejom (trejėm), trejūose, f. trejose. Iliatyvo formos 
trejūosna, f. trejėsna girdėtos apie Palėmenę, Ukmergę. 


3. Kuopiniai 


S 573. Vietoj dvėjetas, trėjetas žemaičiai ir Zietelos lietuviai sako dvėitas, trėi- 
tas (dvėc, trė'c Kretinga). Greitoje kalboje tai pasitaiko ir vietomis vakarų aukštai- 
čių kauniškių plote (Vilkaviškis). Lietuvių kalbos žodyne pateikiama forma 4bei- 
tas “abejetas* iš Gervėčių ir Liškiavos (LKŽ I 4). Kuopiniai skaitvardžiai linksniuo- 
Jami kaip a kamieno daiktavardžiai, nors kartais (labai retai) vienur kitur pasakomi 
1 su būdvardžių galūnėmis, pvz., užteks tos drobės da trejetam marškinių Vilka- 
viškis (J. Senkus LKK III 155). Rytų Lietuvoje plačiai vartojama nom.-acc. n. for- 
ma. Čia sakoma, pvz., atbėgo pefketa (ir pefiketas) vaikį, turiu trėjeta (ir trė- 
jetą) dukterį ir pan. Vakaruose ši forma reta, tačiau vietomis pasitaiko, pvz., 
augina aštuoneta vaikįį Geistarai. Zietelos lietuvių šnektoje populiarūs kuopinių 
skaitvardžių kilmės prieveiksmiai su -ž2: sakoma, pvz., žnys dveitė išėi Zietelon 
"jie dviese išėjo į Zietelą'“, mės treitė būvom Lydoj, ketvertė pidvė pievą, 
dnys ten aštuontė būsta jie ten aštuoniese gyvena' ir pan. Skaitvardį 
dvėjetas 1vairiose tarmėse plačiai pakeičia daiktavardis pora. Tam reikalui vietomis 
vartojami variantai su kito kamieno galūnėmis, pvz., pėris Šakyna, pėras Kretinga 
(bet iš anūdums išeis graži pora). A 


4. Kelintiniai 


$ 574. Linksniuojami visur kaip būdvardžiai. Skaitvardis pirmas,-d laipsniuo- 
jamas. Plačiai vartojama jo bevardės giminės forma. Ji kirčiuojama dvejopai (daž- 
nai toje pačioje šnektoje): pirma ir pirmė. Labiau paplitęs antrasis variantas. Že- 
maičiai sako pirmi, greičiausiai, su -4 iš u kamieno būdvardžių, plg. platū ($ 109a). 

$S 575. Skaitvardžio aAtras,-d ilgesnę formą dntaras,-a išlaikė rytų aukštai- 
čiai vilniškiai ir jų kaimynai pietų aukštaičiai apie Trakūs, Valkininkūs, Kaniavą, 
Ramaškėnis, Rėdūnią, Rūdnią, Musteiką. Čia visa paradigma paprastai turi šak- 
nies kirtį, nors vietomis daugiskaitos formų kirčiuojama galūnė (toks kirčiavimas 
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retesnis). Dėl ažftaras > aAtras plg. $ 105b. Lietuvių kalbos ploto pietuose apie 
Pūnską, Zietelą vietoj pusaūtro sakoma puseftro. Plg. pusiAtaro Lazūnai (LKK II 
2235,) < puseAtaro. Zietelos lietuviai skaitvardį aftras išlaikė tik žodyje puseAtro 
(sako ir pusaAtro, net pusoAtro), šiaipjau vietoj jo vartoja įvardį kitas, pvz., jai mūn 
sėšiasdėšim kiti mėtai “...62-1i metai'. Tam tikrais atvejais kitas gali pavaduoti aAt- 
rą ir kitose tarmėse, žr. LKŽ V 901 —902. 

$ 576. Žemaičiai šalia trėčias (trėc) turi acc. sing. formą trėtį, kaip ir šalia 
svėčias (svėc) yra svėtį ($ 75b). Vietoj f. trečia šiaurės Žemaičiai sako treti, plg. 
žali "žalia" ($ 429). 

S 577. Vietoj aštuAtas,-d kai kuriose tarmėse sakoma aštuontas,-d su uo iš 
aštuoni. Toks variantas pastebėtas pietų Lietuvoje apie N. Ūtą (J. Senkus LKK III 
156), Pakūonį (LKŽ I 282), Dūsmenis, Perlėją, Kaniūvą, Zietelą, net Gervččius 
(LKŽ), taip pat šiaurės žemaičių ir artimesnių jų kaimynų plote (dštėnc $ 81). Pie- 
tuose vietomis tariama su akūtu: ašiūontas, f. aštuonta (Pakūonis, Zietela, Gervė- 
čiai). Seni žmonės, ypač tautosakoje, šalia septiūitas,-d ir aštufitas,-d kartais pasako 
sėkmas,-4, ūšmas,-ė, plg. daiktavardžius sekmūdienis, sekminės. Šnekamojoje kal- 
boje šios visai jau beišnykstančios formos girdėtos apie Kalnalį, Gerviniūs, N. Ūtą 
(J. Senkus LKK III 156), Pandėlį. Iš kitų vietų pavyzdžiai pateikiami LKŽ I 274. 

S 578. Šalia vienioliktas,-a ... devyniėliktas,-a rytų aukštaičiai turi formas 
vienuolikis,-ė... devyniolikis,-ė. Daug kur abu tipai vartojami kaip gretiminiai. Tam 
tikra specialia reikšme (kalbant apie skietą, kortų jokerius ir pan.) variantai su -likis 
pasitaiko net apie Daukšiūs, N. Ūtą (J. Senkus LKK III 158). Jie linksniuojami kaip 
iia resp. £ kamienų .daiktavardžiai, tik dat. sing. m. formos kartais gauna prono- 
minalinės kilmės galūnę (vienuolikiui, ret. vienuolikiam). Apie -likis,-ė kilmę rašė 
V. Mažiulis LKGrK 43 —45. Sporadiškai vienur kitur (daugiausia rytų aukštaičių 
panevėžiškių tarmės šiaurėje) pasitaiko kontaminaciniai variantai  vienuoli- 
kiūtas,-d ... devyniolikiūtas,-d (plg. devinioliktas >+- devintas). Pavyzdžiai pateikiami 
Jauniaus Gr. 157 ir LKŽ (s.v.). 

S 579. Kelintinis skaitvardis šittas,-d (pvz., dš tūu sakaū šimtą kaftą Sie- 
sikai) dėl formos vienodumo su kiekiniu skaitvardžiu dažniausiai pakeičiamas 
įvardžiuotine forma (šimtasis,-6ji). Taip pat vietoj tūkstantas,-a (pvz., tūkstantas 
sįkis Vilkaviškis, gal ir duos kokią tūkstantą dūlią Siesikai) paprastai sakoma 
tūkstantasis,-oji. 


V. VEIKSMAŽODŽIŲ ASMENAVIMAS 


1. Bendrieji dalykai 


a. Apie dviskaitą 


S 580. Veiksmažodžių dviskaitą turi žemaičių tarmės vakarinė dalis maždaug 
iki Viekšnių — Telšių — Laūkuvos — Šilšlės — Vainūto linijos, taip pat vakarų aukš- 
taičiai kauniškiai apie Jūrbarką, K. Naūmiestį, Kybartus, Griškabūdį, Šakiūs, Ve- 
liūoną, Vilkiją ir Pagėgius, Viešvilę, Smalininkūs, žr. D. Gargasaitės sudarytą že- 
mėlapį MAD 1964 2 208. Ją turėjo Prūsų lietuviai (Kuršaičio Gr. $' 1065 ir kt., 
LŽTP 47 ir kt.). Paribiais dviskaitos formos vartojamos greta daugiskaitinių, pvz., 
mūduų) sūkava || sukame. Žemaičiai rytiniame pakraštyje (ypač šiaurėje) teturi tik 
antrojo asmens formas: sako, pvz., jūdu sūkatau, bet vėdu sūkam. Aukštaičių tarmės 
plote tokio skirtumo nepastebėta. Gal būt, kaltas antrojo asmens žemaitiškos for- 
mos išsiskyrimas iš paradigmos (vienu skiemeniu ilgesnė)? Sporadiškai atskiros 
dviskaitos formos, nebesudarančios sistemos, pasitaiko ir toliau į rytus už nurodyto 
ploto ribų. Jos aptiktos, pvz., apie Pžgramantį, Ūžventį, Kuršėnus, net Ščėduvą. 
Vadinasi, dar neseniai veiksmažodžių dviskaita buvo vartojama plačiau. 


b. Apie sangrąžinių veiksmažodžių formas 


S 581. Sangrąžinių veiksmažodžių galūnėse, apsaugoti dalelytės si, išliko 
nesutrumpėję ilgieji akūtiniai balsiai. Pati sangrąžos dalelytė trumpinama, jos balsį 
i linkstama numesti kaip netekusį morfologinės reikšmės elementą ($ 106). Daugi- 
skaitos žormos sūkamėsi "sukamės", sūkatėsi 'sukatės' labai retos, pasitaiko se- 
nų žmonių kalboje, rodos, tik vietomis vakarų ir pietų aukštaičių paribiais. Dviskai- 
tos formos sūkavosi, sūkatosi visai negirdėtos: tėra tik sūkavos, sūkatos | že. sūka- 
tavos. Geriau balsį išlaiko vienaskaita. Formas sukūosi, sukiesi (rašaūsi, rašaisi 
ir kt.) turi daugelis vakarų aukštaičių kauniškių, taip pat kai kurios pietų ir rytų aukš- 
taičių šnektos, pvz., apie Pūnską, Žasliūs, Siesikus. Dar plačiau išlaikoma -i 3. pers. 
formose (sūkasi, tikisi, rūšosi...). Bendraties, padalyvio ir pusdalyvio formose -i 
labai retas, girdėtas (ret.) tik kauniškių plote. 

S 582. Sangrąžos dalelytė -si tarmėse dar turi variantą -se. Jis pastebėtas dau- 
giausia paprūsės šnektose. Būna tik galūnėje. Po priešdėlio visur tėra -si-. Antai apie 
Rudaminą asmenuojama: 1. sing. rašaiūse, 2. sing. rašaise, 1. pl. rūšomės || rūšomėse 
(ret.), 2. pl. rdšotės || rūšotėse (ret.), 3. pers. rūšose, bet tik pasirašaū, pasirašai 
ir t.t. Šios šnektės -se negali būti iš *-sę, nes čia e verčiamas i. Kadangi Rudaminoje 
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esamojo laiko a kamienas turi 1. sing. formą sukūosiu (ją vartoja daugelis kaimynų 
vakarų aukštaičių kauniškių) su -4 iš nesangrąžinių veiksmažodžių, o 2. sing. tėra 
sukiesi (ne sukiese!), tai 3. pers. sūkase galima suprasti kaip sūkasia, plg. trūukiu, 
trūuki, trūukia. Iš 3. pers. -se galėjo paplisti į kitas formas ir įsitvirtinti vietoj -si 
ten, kur tai padaryti netrukdė sistema. E. Mikalauskaitės duomenimis, Rudaminoje 
sakoma: l. sing. rašaūse, rašydavause, sūktause 'sukčiausi" (bet sukuosiu, tikiūosiu, 
sūksiuosiu || sūksiesiu), 2. sing. rašaise, rašydavaise, sūktaise "suktumeisi" (bet sukiesi, 
tikiesi, sūksiesi, imper. sūkis), 3. pers. sūkase, tikise, rūšose, rašydavose, sūktųse 
(bet fut. sūksis), tačiau 1. pl. sūkamės, tikimės, rūšomės, rašydavomės, sūksimės, 
sūkimės, sūktūmės, 2. pl. sūkatės, tikitės, rūšotės, rašydavotės, sūksitės, sūkitės, suk- 
tūtės (seniai kartais pasaką L. ir 2. pl. variantus su -se, net -si), inf. sūktis. Dalelytės 
variantą -se gavo net dalyvis su pusdalyviu: sakoma praūsiantyse (praes. act. pl.), 
sūkęse (pračt. act. pl.), pėštase (praet. pass. n.), sukdamose (sing. f.), sukdamiese (pl. 
m.). Einant nuo Rudaminos šiaurės vakarų link, -se vartojimo sfera laipsniškai mažėja. 
Plačiausiai sutinkamos 3. pers. formos su -se (sūkase ir kt.), pastebėtos visoje paprū- 
sėje, pvz., apie Liubūvą, Kapsūką, Jūrbarką, Pžgramantį. Užfiksuotos (senių kal- 
boje) net apie Surviliškį. Kitos formos su -se retos. Jūrbarko apylinkėse seniai kar- 
tais pasako inf. sūktise "suktis" (var. sūkties, dažn. sūktis). Kuršių pamario žvejų 
šnektoje variantas -se buvo tvirtai įsigalėjęs visų laikų vienaskaitos formose: čia 
sakydavo ir 1. sing. sukijose *'sukuosi", 2. sing, sukiese “sukiesi" (LŽTP 47). Dalelytė 
-se sutinkama jau senuosiuose Prūsų Lietuvos raštuose, žr. Hermano Lit. Stud. 83 tt. 


S 583. Formos su du kartu pakartota dalelyte retos, pasitaiko daugiau ar 
mažiau sporadiškai, pvz., 3. praes. sūkasis Vilkaviškis, Palomenė "sukasi". Rytų 
aukštaičiai panevėžiškiai apie Ramygalą (Masiokų km., 3 km į šiaurę) asmenuoja: 
1. sing. kalbūosiuosi (čia -si = -siu), 2. sing. kalbiesiesi || kalbiesi, 3. pers. kalbasisi || 
kalbasi, bet 1. pl. kalbasiam, 2. pl. kalbasiat. Daugiskaita pasidaryta pagal papras- 
tuosius veiksmažodžius, nes dėl -ia ir -i fonetiško sutapimo šnektoje 3. praes. kalbasi 
ir dudžia turi vienodą pabaigą (-:). — Rytų aukštaičių tarmės plote sangrąžos dalelytė 
vietomis pridedama prie sutrumpėjusios 1. pl. formos: sakoma, pvz., sūkams 'su- 
kamės', tikims "tikimės", rūšoms “rašomės', sūksims “suksimės", sūkims “sukimės". 
Tokias formas bene gyviausiai vartoja kupiškčnai, tačiau jos pastebėtos ir kitur, pvz., 
apie Panemunėlį, Adomynę, Svėdasus, Debeikiūus, Aluntaą, Kaltanėnus. Jas turi net 
Čiornos Padinos lietuviai (Jeršovo raj., Saratovo srt.), perkelti iš rytų Lietuvos po 
1863 m. sukilimo (A. Vidugiris LKK VII 200). Uoginiuose išlaikomas sangrąžos 
dalelytės balsis: sakoma, pvz., sūkamsi. Šiaurės žemaičiai kretingiškiai ir kai kurie 
telšiškiai panašiai pasidarė 2. dual. formą sūkataus (plg. nesangrąžinę sūkatau) 
šalia sūkatavos. — Vakarų aukštaičiai kauniškiai 1. sing. formą sukūosiu “sukuosi" 
(Vilkaviškis, Garliava ir kt.) vietomis perdirbo į sukiesiu (pvz., Liubavas) su ie iš 
2. sing. sukiesi. Plačiau sakoma 1. fut. sūksiesiu (pvz., Liubavas, Rudamina) arba 
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sūksiesu (K. Naumiestis, plg. sūksu "suksiu") 'suksiuosi'. Esama net sūksisiu, 2. sing. 
sūksisi 'suksiesi" (Liubavas) su i iš 3. fut. sūksis. 

S 584. Lietuvių kalbos ploto pietų ir rytų pakraščiuose kai kurių veiksma- 
žodžių sangrąžinės formos, skirtingai nuo paprastųjų, gauna galūnės kirtį. Labiau- 
siai paplitęs būtojo laiko III asmens galūnės kirčiavimas. Žemiau pateikiami paste- 
bėti pavyzdžiai: a) dėjos Rudamina, Gervččiai, Adūtiškis arba dėjosi Zietela, ejosi 
Pūnskas "sekėsi", /eidosi Zietela, rados Rudamina, Marcinkėnys, Varėna, Nočia, 
Ramaškėnys, Lazūnai, Dūsetos (Būgos RR III 826) arba radosi Pūnskas, radosi 
Zietela, Dievėniškės, Gervėčiai, rinkos Adutiškis arba rinkosi Zietela, sėdės Ruda- 
minė, Dūsmenys, Marcinkėnys, Nočia, Ramaškėnys, Lazūnai, Dūsetos (Būgos RR 
III 826), Adutiškis, Tverččius arba sėdosi Zietela, Dievėniškės, Gervėčiai, stojos 
Rudamina, Lčipalingis, Nočia, Ramaškonys, Lazūnai, Dūsetos (Būgos RR III 826), 
Adūtiškis arba stojosi Zietela, Dievčniškės, vijos Lazūnai, Adutiškis, b) davės Adtū- 
tiškis arba davėsi Zietela, džiaugės Tverččius, ėmės Rudamina, Lėipalingis, Lazūnai, 
Gervččiai arba ėmėsi Zietela, griebės Adūtiškis arba griebėsi Punskas, gulės Ruda- 
mina, Tverččius arba gulėsi Zietela, kėlės Lėipalingis, Adutiškis, Tverččius, metės 
Rudamina, Lazūnai, Adūtiškis arba metėsi Zietela, Dievčniškės, metėsi Punskas, 
puolės Nočii arba puolėsi Pūnskas, „stvėrėsi Pūnskas, sukės Rudamina, sviedės La- 
zūnai, vertės Rudamina, Lėipalingis, Adūtiškis. Geriau ištirtoje Adūtiškio šnektoje, 
be nurodytųjų, pastebėta galūnę kirčiuojant dar šių veiksmažodžių: a) klojos, liks, 
b) brukės, būrės, dengės, gynės, gyrės, kasės, kepės, kūlės, kuopės “valėsi', kvietės, 
meldės, mynės, mušės, nešės, pešės, pylės, pynės, piovės, pliekės, ruošės, segės, skynės, 
skyrės, skutės, stiebės, šėrės, tūpės, vedės, vežės. Čia galūnės kirčiavimas nepasi- 
žymi pastovumu, greta vartojami ir variantai su šaknies kirčiu. Daugelyje vietų 
gali būti kirčiuota ir daugiskaitos formų galūnė, pvz., sėdomės, sėdotės Nočia, Zie- 
tela, Gervččiai, Tverččius (ir sėdomės, sėdėtės). Apie Adutiškį, rodos, gali būti dve- 
jopai kirčiuojamos kiekvieno veiksmažodžio 1. ir 2. pl. formos. 

Zietelos šnektoje galūnės kirtį gali gauti dar kai kurių veiksmažodžių bendra- 
tis, liepiamoji nuosaka, taip pat esamojo ir būsimojo laikų III-sis asmuo, kartais 
ir daugiskaita. Pastebėti pavyzdžiai: a) inf. dėtis, duotis, gultis, imtis, klaustis, leis- 
tis, mestis, rastis, rinktis, sėstis, stotis, vilktis, b) imper. gulkis, rinkis, sėskis, stokis 
(plg. sėskis || sėskis, stūkis || stėkis Šakyna) ir 1. pl. gulkimės, rinkimės, sėskimės, 
stokimės, 2. pl. gulkitės, rinkitės, sėskitės, stokitės, c) 3. praes. randasi, renkasi, sėdasi, 
stojasi, stovisi, d) 3. fut. dėsis, duosis, leisis, rasis, rinksis, sėsis (1. sing. sėsiūos, 
2. sing. sėsies), stosis (I. sing. stosiuos, 2. sing. stosies) ir 1. pl. sėsimės, stosimės, 2. pl. 
sėsitės, stositės. Panašiai kirčiuojama Lazūnų apylinkėse. 

S- 585. Priešdėlinių veiksmažodžių sangrąžos dalelytės vieta tarmėse svyruoja. 
Šiaurės žemaičiai kretingiškiai sako dvejopai: apsipilti || apipilties, išsimiegoti || 
išmiegėoties, įsilipti || įlipties, susidrti || sudrties 17 pan. Kai kurios poros turi tam 
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tikrą prasmės skirtumą, pvz., atsirasti “dingus kur nors, vėl atsirasti" || atrdsties 'ką 
nors sau rasti', pasimėsti "dingti, prapulti' || pamėsties “pačiam ką nors pamesti, 
prapuldyti", pdrsidirbti “pervargti nuo darbo“ || pardirbties "sau ką nors iš sena pa- 
daryti. nauja', susibarti 'susipykti" || subdrties "subarti (pvz., šunį kad klausytų) 
ir pan. Iš pavyzdžių matyti, kad variantas su -si- tarp priešdėlio ir šaknies vartoja- 
mas tuomet, kai veiksmas daugiau nukreiptas į patį veikėją. Tuo atveju veiksma- 
žodis neturi tiesioginio papildinio, jį lyg ir atstoja sangrąžos dalelytė. Variantas 
su si gale paprastai turi tiesioginį papildinį. Plg. pasitrūuk arčiaū  prisitrauk (pats) 
arčiau", bet pritrūukis kedūlę arčiaū  pritrauk kėdę arčiau prie savęs'. Tačiau griež- 
o skirtumo vartosenoje nėra. Kalnalio apylinkėse sakoma, pvz., dš t vaiką sur l- 
šiuos, įsikišiu ir nešiuos. Kai kurie veiksmažodžiai sangrąžos dalelytę visuomet 
turi tik po priešdėlio, pvz., atsibūsti, įsinorėti "įsinorčti, įsimylėti 'įsimylčt", įsigėrti. 
Kitų ji būna tik žodžio gale, pvz., išeities "pačiam išeiti", įeities "pačiam įeiti“, prary- 
mažodžiai paprastai turi dvi sangrąžos dalelytes (po priešdėlio ir žodžio gale), pvz., 
apsipilties, išsimiegoties 17 t.t. Sporadiškai atskirus veiksmažodžius ar jų grupes 
su si žodžio gale arba su dviem si vartoja bemaž visi žemaičiai ir artimesni (ypač šiau- 
rėje) aukštaičiai, taip pat pietryčių pakraščių lietuviai, ypač apie Zietelą, Lazūnus. 
Daugelis žemaičių si nukelia į galą žodžiuose su neiginiu ir be-, /e-, tebe-, pvz., 
3. praes. nėšnekas “nesišneka", bėšnekas "besišneka" ir pan. Taip elgiasi ir pakraštiniai 
aukštaičiai, pvz., apie Šakyną. Čia dar sakoma 3. praes. atsimenas "atsimena", pa- 
sitrdukias “pasitraukia! ir t.t. Plg. 3. fut. susivėšis 'susiveš', parsinėšis “parsineš" (Šiau- 
liai). Pavyzdžiai iš Zietelos: a) 1. sing. praet. apdengiais 'apsidengiau", 3. praet. 
nepagrįžūvosi “nesugrįžo', 3. cond. pamėkytysi 'pasimokytų", neguldūvytųsipės 'ne- 
sigultų" (si pakartota po dalelytės pė), imper. nejuokiesi "nesijuok", b) 2. sing. į praes. 
insidairais “įsižiūri', 1. pl. fut. pasibučiuosimės “pasibučiuosime?, 3. cond.; išsipraiis- 
tysip 'išsipraustų". 

Apie dalelytės -si- po priešdėlio pakeitimą -s- rytų Lietuvoje kalbama $ 142a. 
Apie -si- balsio prilyginimą ilgajam y šiaurės žemaičių telšiškių plote žr. $ 59. 


c. Apiežpriešdėlinius veiksmažjodžius 


S 586. Priešdėliai aptariami prie atitinkamų prielinksnių ($ 734 tt.). Apie 
at-|ati-|ata- kalbama $ 142b. Priešdėlis da- daugiausia vartojamas rytų Lietuvoje, 
tačiau turimas (retas) ir vakaruose, net žemaičių tarmės plote, pvz., dadėk drūskos, 
dapilk rūgščio '.. rūgšties', nedakėpęs 'ne visai protingas" (Kretinga, bet napūrkėpusi 
diona, nepūrvirę kopūstai), nedagėręs “ne visai prisigėręs' (Tirkšliai), dadūrti 'pridur- 
ti" (Lučkė). Apie jį rašė V. Mažiulis BCA III 127—133. Apie raz-, pad- kalbama $16. 
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S 587. Priešdėlinių veiksmažodžių kirčiavimas tarmėse labai margas. Jį išsa- 
miau aprašyti trūksta duomenų. Dažni atvejai, kai toje pačioje tarmėje atskiri veiks- 
mažodžiai kirčiuojami dvejopai. Antai vakarų aukštaičių kauniškių plote sako, 
pvz., išsiunčia ir išsiuAčia, pažiūri ir pažiūri, priglaudžia ir priglaūdžia, nėkenčia ir ne- 
keūčia (J. Senkus MAD 1958 2 137). Vakarų aukštaičiai šiauliškiai apie Šakyną, 
A. Jonaitytės duomenimis, fakultatyviškai kirtį nukelia į kiekvieno veiksmažodžio 
priešdėlį, matyt, derindamiesi prie tokių, kurie taip kirčiuojami dėl tarmėje veikian- 
čio kirčio visuotinio atitraukimo dėsnio: pagal nėbegaliu < nebegaliu sako ir dpsi- 
suku šalia apsisuku. Jų kaimynai žemaičiai labiausiai linkę priešdėlio kirtį apibend- 
rinti esamojo iaiko formoms, kurios anksčiau priklausė įa kamienui: sako nėkent(a) 
"nekenčia", pdbeng( a) "pabaigia ir t.t. Zietelos lietuviai mėgsta esamojo laiko formose 
kirtį nukelii į priešdėįį 15 trumpos 1r cirkumfleksinės šaknies, pvz., d/eima "ateina", 
intait "įeina nėmiegmu 'nemiegU", nėžiūri "nežiūri", sdpranta 'supraūta" ir t.t. Daug 
rečiau jie kirtį nukelia nuo akūtinės šaknies (nėdirba "nedirba", nūmiršta "numiršta" 
ir kt.). Apskritai, Zieteloje labai svyruojama: fakultatyviškai pasakoma net nekalba 
"nėkalba", nupe?ka "nuperka", nekūsa "nėkasa", nevėgia 'nėvagia". 

$ 588. Į klausimą, keliamą priešdėliniu veiksmažodžiu, tarmėse vietomis įprasta 
atsakyti tik priešdėliu (praleidžiant patį veiksmažodį), pvz., Ar nupidvėt šičną? — 
Nū! Ar pravažiūvo mašina? — Pra! Ar jau iškepė dūona? — Iš, iš! Seniai jau. 
Pig. analogišką neiginio vartojimą: Ar nematei Jono? — Ne! Tokia priešdėlio var- 
tosena, rodos, labiau paplitusi šiaurinėje Lietuvos dalyje, tiek žemaičių, tiek ir aukš- 
taičių plote, tačiau žinoma ir kitur, pastebėta, pvz., apie Šilšlę, Šakiūs, Ukmergę, 
net Alytų, Lėipalingį. Kartais netgi panašiai atsakoma nepriešdėlinio veiksmažodžio 
pirmuoju skiemeniu, pvz., Ar girdėjai? — Gir. Daugiau tokių pavyzdžių pateikia 
J. Paulauskas LK III 319 — 320. 


2. Esamasis laikas 


a.a kamienas 


S 589. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
1. sukū sukuos(i) sūkame sūkamės 
2. suki sukies(i) sūkate sūkatės 


3. sūka sūkas(i) 
S 590. 1. sing. -u < *-40, žr. žml. Nr. 27. Refl. -u0si, -u0s, -uose, -uosiu, 
-uosiuosi, -iesiu, žr. $$ 581 — 583. 
S 591. 2. sing. -i < *-ie (aukštaičiai, žml. Nr. 22) arba -*7 (žemaičiai, žml. 
Nr. 21). Refl. aukštaičių tarmėje -iesi, -ies, -iese, -iesiesi, žr. $$ 581 — 583, žemai- 
čių tarmėje -ys. | 
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ŠS 592. 1. pl. aukštaičių tarmėje -am(e) < *-amė, žemaičių tarmėje -am < *-ama, 
Refl. aukštaičių tarmėje -amėsi, -amės, -amėse, -asiam, -amsi, -ams, žr. $$ 581 — 583, 
„žemaičių tarmėje -amos. Pilna aukštaitiška nesangrąžinių veiksmažodžių galūnė 
-ame labai reta, pasitaiko tik vietomis kauniškių ir jų kaimynų plote, pvz., apie 
Lčipalingį. A. Vidugiris Zietelos šnektoje yra girdėjęs pasakant -amė su ė iš sangrą- 
žinių veiksmažodžių. Žemaičių pilna galūnė -ama, turima dar XVIII a. tekstuose 
(ŽCh), dabar visai nebevartojama. Sveikas -a pastebėtas tik Kalnalio apylinkės liau- 
dies dainų liepiamosios nuosakos formose, pvz., sakykiama sudievu "sakykime 
sudiev', šaudykiama, vaikeliai 'šaudykime, vyrukai" (galūnės kirtis, greičiausiai, 
dėl ritmo). Formų su -a vietoj -e yra ir aukštaičių tarmės asmenavimo sistemoje. 
Daugelis rytų aukštaičių turi 1. pl. fut. galūnę -sma ($ 663). Atematinė forma eimd 
"eikime", kaip liepiamosios nuosakos reiškėja, vartojama dar plačiau ($ 624). Liau- 
dies dainose, užrašytose rytų aukštaičių kupiškėnų ir jų kaimynų plote, pastebėtos 
liepiamajai nuosakai vartojamos formos ne tik su -a, betir su -0, -u0, -i, pvz., a) išve- 
žiema svočios pilvelį, pavertiema galu laukelio NS 749 'išvežkime....paverskime...", 
b) gimė patrepsiemo. Lžlia pašokiemo TŽ III 433 (Nr. 140) "eikime pa- 
trepsėkime, lylia pašokime“?, c) namo parnešiemuo, kubiluos dėjiemuo NS 60,4 
"namo parneškime, į kubilus dėkime?, d) išvežiemi svoto pilvelį, pavertiemi galu 
laukelio NS 835 'išvežkime... paverskime...'. Greičiausiai, vietoj -e bus įsivesta -a iš 
1. dual. galūnės. Tokios formos, kaip pafrepsiemo, gavo -0 iš sangrąžinių veiksma- 
žodžių. Kadangi kupiškėnų ir jų kaimynų plote galūnėse o ir uo fonetiškai sutapo, tai 
variantas su -uo laikytinas hipernormalizmu. Pabaiga -i galėjo būti gauta iš atemati- 
nio asmenavimo, plg. senųjų raštų esmi APh VIII 37 'esame?. Vl. Grinaveckis Telšių 
apylinkėse (Užgiriuose, 3 km į Plūngės pusę) aptiko 1. pl. fut. sūksmu "suksime" 
su -u (že. -0) iš L. sing. Šiaipjau dabar tiek žemaičių, tiek ir aukštaičių tarmėse vi- 
suotinai įsigalėjo sutrumpinta I. pl. praes. galūnė -am. Dėl sutrumpinimo plg. 
S 105a. Apie pietų panevėžiškių -um ir širvintiškių -xm kalbama $ 48. Apie refl. 
sūukamėms žr. $ 670. 

S 593. 2. pl. -a/(e) < *-atė. Refl. -atėsi, -atės, -atėse, -asiat, žr. $$ 581 — 583. 
Nesangrąžinių veiksmažodžių pilna galūnė -a/e labai reta, pasitaiko tik vietomis 
vakarų aukštaičių kauniškių ir jų kaimynų plote, pvz., apie Lėipalingį. A. Vidugiris 
Zietelos šnektoje yra girdėjęs pasakant -arė su ė iš sangrąžinių veiksmažodžių. Daž- 
niau vartojamos liepiamosios nuosakos sūkitė tipo formos, kurios pastebėtos ir 
rytų aukštaičių kupiškėnų plote apie Skapiškį šalia varianto sūkitėt, aptariamo $ 670. 
Formos su pabaigos balsiu -i (refl. -ies), apie kurią kalbama Endzelyno Gr. $ 599 
ir Otrembskio Gr. III $ 423, neteko aptikti. Pastebėta tik imper. eimėti 'eikime" 
($ 685) ir ekščti "eikite čia' ($ 732). Dabar tarmėse visuotinai įsigalėjo trumpa 2. pl. 
praes. galūnė -a/. Dėl sutrumpinimo plg. $ 105a. Žaslių, Gėlvonų, Ukmergės apy- 
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linkėse daugiau ar mažiau fakultatyviškai pasakoma su minkštuoju + (-af). Apie 
pietų panevėžiškių -v/ ir širvintiškių -x/ žr. $ 48. 

S 594. 1. dual. -av(a) < *-ava, refl. -avos, pvz., sūkav(a), sūkavos. Aukštai- 
čių tarmėje nesangrąžiniai veiksmažodžiai visuomet išlaiko pilną galūnę -ava. Že- 
maičių tarmėje tėra sutrumpinta -av > -au ($ 163), pvz., sūkau. Dėl -a netekimo 
plg. $ 105a. Klaipėdos krašte apie Šilūtę, Katyčius vietoj refl. pabaigos -os fakulta- 
tyviškai pasakoma -ės (sūkavės, nėšėvės ir kt.) su ė iš L. pl. formų. 

S 595. 2. dual. aukštaičių tarmėje -ata < *-ata, refl. -afos, pvz., sūkata, sū- 
katos. Žemaičiai turi pailgintą galūnę -aiau < *-atava, refl. -atavos, pvz., sūkatau, 
sūkatavos. Ji pasidaryta, prie sutrumpėjusios *-a: < *-atG pridėjus 1. dual. *-ava, 
vengiant sutapimo su 2. pl. formomis, plg. sūkat < sūkate. Apie refl. -afaus kalba- 
ma $ 583. 

S 596. 3. pers. -a < *-d, žr. žml. Nr. 7. Refl. -asi, -as, -ase, -asis, -asisi, Žr. 
$6 581 — 583. Gretiminė galūnė -ai ir žemaičių refl. -4s aptariamos $ 763. Apie 
dirbak “dirba' žr. $ 246. Apie kirčiavimą sėdasi "sėdasi" žr. $ 584. 

S 597. a) Tarmėse pastebimas formų su priesagomis -4- ir -sf- didesnis įsi- 
galėjimas, negu literatūrinėje kalboje. Antai šalia tokių, kaip džiūva, griūva, pūva, 
žūva, labai plačiai sakoma džiūna, griūna, pūna, žūna arba džiūsta, griūsta, pūsta, 
žūsta ir džiūsta, griūsta, pūsta, žūsta. Tipas džiūva geriausiai išliko vakarų aukštai- 
čių kauniškių tarmės plote, ypač apie K. Naūmiestį, Šakiūs. Pasitaiko jis, žinoma, 
ir kitur. Tipas džiūna labiau būdingas vakarinei lietuvių kalbos ploto pusei, ypač 
žemaičiams, pažemaitės aukštaičiams ir bent daliai rytų aukštaičių panevėžiškių. 
Tipas džiūsta (džiūsta) vyrauja rytinėje lietuvių kalbos ploto pusėje, tačiau ir čia ne- 
retai pasakoma džiūna. Apskritai, šie trys tipai daug kur sumišę ir dažnai gali būti 
išgirsti netgi toje pačioje šnektoje. 

Vietoj tokių formų, kaip šąla, kčra, kiūra, kyla, tarmėse yra šalna, kefna, kiufna, 
kilna ir šdlna, kėrna, kiūrna, kilna arba šdlsta, kėrsta, kiūrsta, kilsta. Tipas šalna 
labiausiai būdingas pietų žemaičiams, bet sutinkamas vietomis ir rytų Lietuvoje. 
Pietų žemaičių plote čia galima įžiūrėti žodžio gale atsidūrusių samplaikų nr, n/ 
metatezę ($ 201). Apie Laūkuvą sakoma šalna, kefna, bet kiūrna, kylna su ū, y iš 
kiūra, kžla, plg. Pagramančio šnektos gretimines formas kiužna, kilna || kiūra, k?- 
la || kiūrna, kjlna. Kitaip aiškina VI. Grinaveckis PID XI 104 — 105. Paaukštaitėje 
(pvz., Gerviniai) ir artimesnių aukštaičių plote (Šiauliai) kirčiuojama kižrna, kilna 
su akūtu iš gretiminių kiūrsia, kilsta. Rytų Lietuvai nagrinėjamo tipo formos ma- 
žiau būdingos, tačiau vietomis pasitaiko. Apie Palomenę sakoma šalna, kilna (akū- 
tas iš gretiminių šd/sta, kilsta), apie Šimėnis — prakiužna “prakiūra?, dilna "dyla", 
svifna “svyra", šilna "šyla". Gėlvonų apylinkėse sakoma nukažna “nukąra", apžabalna 
'apžabąla, apanka', tačiau bą/na, sąlna, šąlna (bulna, sulna, šulna), su ą iš gretiminių 
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bėla, sąla, šąla. Tipas šdlsta plačiausiai vartojamas šiaurės žemaičių plote, tačiau, 
kaip gretiminis, sutinkamas ir daug kur aukštaičių šnėktose. 

Šalia tokių ia kamieno formų, kaip grybūuja, keliduja, ragduja, riešutduja, šie- 
nduja, vis labiau įsigali variantas grybūuna, keliūuna, ragūuna, riešutūuna, Ššiendu- 
na. Aukštaičių tarmėje ir pakraštinėse žemaičių šnektose jis vyrauja arba net yra 
vienintelis. Plačiai sakoma ir bliduna, džiūuna, griduna, krūuna, mūuna, piduna, plūu- 
na, rduna, spiduna, šūuna. Pastarosios formos ypač įsigalėjusios žemaičių tarmėje 
ir rytų Lietuvoje. Formos su -auja geriausiai išlaikomos vakarų aukštaičių kau- 
niškių tarmės plote. Jos buvo gyvai vartojamos Prūsų lietuvių šnektose. 

Šalia g?ja, Ija, rįja turimas variantas gna, Ižna, ržna. Daugelis žemaičių tik 
jį ir tevartoja. Jis sutinkamas ir aukštaičių tarmėje, pvz., apie Vilkaviškį, Šiauliūs, 
Šakyną, Liūkuvą, Vaškūs, Kaišiadėris. Šalia dalija, kaūlija, mislija labai plačiai 
sakoma dalina, kaūlina, mislina. 

Kiti tarminių formų su priesagomis -1- ir -s1- pavyzdžiai: a) glična Liūkmenys, 
Paringys 'glieja, tepa, Himpa", grična Paringys, Daugėliškis “grieja", šli?na Liūkmenys, 
Salakas, Tverččius "šlieja', b) puė/na Laūkuva arba pu/na Pagramantis "puola? (plg. 
pūla Kretinga, Tirkšliai, Gerviniai su u iš pūlti), atpulna Gėlvonai, Šimėnys 'atpuo- 
la, atšoka", prapūlna Pal6ėmenė 'prapuola', c) šliona Kretinga, Alsėdžiai, Tirkšliai 
"šluoja" (plg. š/ūva > že. šlūu Kvėdarna, Laūkuva), važiūona Pikeliai, Tirkšliai, 
d) to/na Kurščnai "tolsta", e) bdrkštelna, čiūptelna, krėpštelna Pal6menė, Tverččius 
arba būrkšterna, čiūpterna, krėpšterna Dusmenys, f) sasialkūnina Zietela 'išalksta", 
g) dvėsta Liubavas 'dvesia', dvėksta Liškiava "dvokia", (už)skežsta Zietela '(pa)sker- 
džia". | 

Nemaža dalis aptartų formų galėjo atsirasti dėl būtojo laiko arba bendraties 
darybos sutapimo, plg. džiduna, džiovė, džiūuti ir gduna, gūvo (govė), gūuti arba 
džiūsta, džiūvo (džiūvo), džiūti it rūksta, rūko, rūkti. 

b) Iš kitų ypatingesnės darybos a kamieno formų nurodytinos šios: 

1) Zietelos šnektoje yra tendencija esamojo laiko šaknies vokalizmą derinti 
prie būtojo laiko arba bendraties. A. Vidugiris girdėjo sakant: a) kižpa "kerpa", 
krinta '"kremta", liūda lenda", pižka "perka", riūka "renka", sliūka "slenka", b) brida 
"brenda", Zipa (ir Iipsta) "limpa", plūka 'plunka", sniga "sninga", gija "gyja", Iija 1y- 
ja", svila "svyla", šila "šyla", c) gima "gimsta", lika "lieka", mira "miršta", vija "veja", 
vira "verda", vogia (pavėgsta) “vagia'. 

2) Vietoj -(d)ina dalis rytų aukštaičių uteniškių ir vilniškių (Panemunėlis, 
Dūsetos, Kūktiškės, Dotinčnai, Rimšė...) turi -(d)ena, pvz., daigėna “daigina", 
džiovėna "džiovina", grąžėna 'grąžina', mėgėna "mėgina", šokdėna 'šokdina" ir t.t. 

3) Vietoj gėma (pvz., Skižsnemunė) ir brėda (Kretinga, Kuliai, Skifsaemunė, 
Šakiai, Vilkaviškis, Daukšiai, Kuršaičio Gr. $ 1232) dabar įsigalėjo formos gimsta 
ir brefida, pasidarytos pagal miršta ir skrefda. Tipas skrefida labai darus rytų aukš- 
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taičių tarmėje, pvz., drefiba “drimba', keiiba “kimba? (Kūktiškės), /eripa "limpa" 
(Liūkmenys), sneūga "sninga", steripa "stimpa' (Svėdasai, Kūktiškės, Liūkmenys), 
žlenba “žlimba"' (Gėlvonai). Dar sakoma kerpa "kepa" (Kaisakiškis, Panemunėlis, 
Debeikiai, Liūkmenys...) su m iš (su)kemhpa. 

4) Žemaičiai vietoj džla, svyla daug kur sako dėla (pvz., Veiviržėnai, Šatės, 
Tirkšliai, Laūkuva), svė/la (pvz., Salantai, Kvėdarna, Laūkuva) su e kaip ir vėja, 
plg. praet. dilo, svilo, vijo. Dar užfiksuota pėla Laūkuva, Karklėnai 'pila', skėna 
Pagramantis, Karklėnai "skina", trėna Pagramantis "trina", plg. inf. pilti, skinti, trinti 
ir dilti. Sunkiau paaiškinti žemaičių formą kri/ita "krinta" (Kretinga, Gargždai, 
Veiviržėnai, Alsėdžiai, Laūkuva). Vakaruose, apie Krėtingą, girdėta sakant refl. 
seūkas "sekasi. 

5) Zietelos lietuvių šnektoje vartojamos sangrąžinės formos. likinūvinasi "lie- 
ka' ir sėdūvinasi "sėda". Jos, kaip ir girdėtos formos praet. grįžūvinosi "grįžo", imper. 
guldūvykis "gulkis' (I. pl. guldūvykimės, 2. pl. guldūvykitės), sėdūvykis "sėsk", cond. 
guldūvytųsipės "atsigultų", inf. grįžūvytis "grįžti", guldūvytis "gulti" yra dariniai, se- 
kant tokius slavizmus, kaip stanūvytis "stotis". 

Naujadarinės a kamieno formos tų veiksmažodžių, kurie senovėje priklausė 
atematiniam asmenavimui, aptariamos $ 615 tt. Apie jėma 'ima' kalbama $ 235. 
Apie svyravimą tarp a ir ia kamienų žr. $ 598. 


b. iįa kamienas 


$ 598. Asmenų galūnės kaip a kamieno, tik po minkštų priebalsių. Trumpes- 
nės pietų aukštaičių 3. pers. važiūoj "važiuoja" tipo formos, vartojamos šalia pilnųjų, 
aptariamos $ 650. Žemaičiai dėl įa ir a kamienų 3. pers. suvienodėjimo (plg. dud 
< *dudja "audžia" ir vėrd < vėrda) paradigmą perdirbo 4- kamieno pagrindu: pa- 
gal vėrdu, vėrdi, vėrdam, vėrdat, vėrdau, vėrdaiau asmenuoja ir dudu 'audžiu", dudi, 
dudam, dudat, dudau, dudatau. Paaukštaitėje vietomis vartojamos abiejų tipų for- 
mos: dudu || dudžiu ir t.t. Vakaruose ir šiaurėje ia kamieną išlaiko tik tie veiksma- 
žodžiai, kurie prieš galūnę turi priebalsį r arba / (bčria, kėlia), taip pat, žinoma, jotą 
(joja). Šių veiksmažodžių 2. pl. ir 2. dual. formos čia padaromos su i kamieno ga- 
lūnėmis: sakoma bėrit, kėlit, jojit ir bėritau, kėlitau, jojitau ($ 606). Aukštaičių tar- 
mės plote pasitaiko vienas kitas veiksmažodis, kurio formos svyruoja tarp a ir įa 
kamienų, pvz., a) defga Zietela "dengia", kafša Dučkiškis, Kuktiškės "karšia", 
kopa Liškiava, Merkinė, Kabėliai, Marcinkonys "kopia", kvėpa Zietela "kvepia", 
mėlža Jurbarkas, Gruzdžiai, Liškiava “melžia', sėma Kuūktiškės, Dūsetos “semia", 
b) grūdžia Jurbarkas, Vilkaviškis 'grūda', kerūšia Kūktiškės “kemša", knisia Kiūktiš- 
kės "knisa", pilia Baisogala, Ukmergė, Biržai, Utena, Švenčiėnys "pila". 
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Iš kitokios, negu literatūrinėje kalboje, darybos ia kamieno formų paminėti- 
nos šios: 

1) Šalia -ija rytinė žemaičių tarmės pusė ir vakarų aukštaičiai turi -yja, pvz., 
akyja, kaūlyja, kirmyja 1 t.t. Vietomis gerokai įvairuojama. Vakarų aukštaičiai 
kauniškiai paprastai sako akįja, kirmjja, pelyja, rūdyja, šaknyja, trūnyja, bet kaū- 
lija, zaūnija (nekirčiuota priesaga; gal būt, i iš praet. -ijo) 17 dalija (greta dalina). 
Šakynos apylinkėse y turi tik 3. asmuo (čia -a netariama, taigi, -y galėtų būti iš -ij), 
pvz., misly(ja), bet misliju, mislijam, gifičijas. Pietų žemaičiai linkę sakyti kaūlyju, 
zaūnyju, bet dalijū. Čia ir vardažodžių baritonai dažniau turi priesagą -yj-, o oksito- 
nai paprastai tik -ij-, pvz., Šūnyja || Šūnija (upės vardas), bet ponija. Kai kuriose 
žemaičių šnektose vartojamos net būtojo laiko formos su y, pvz., kaūlyjo Laūkuva. 
Greičiausiai, iš seno esamojo laiko formos turėjo y, būtojo laiko i. Atskiri veiksma- 
žodžiai žemaičių ir rytų Lietuvos tarmėse yra gavę pabaigą -ėja, pvz., kifmėja Kre- 
tingi, Kalnalis, Ž. Kalvarija, Tirkšliai, Luokė, Ūžventis arba kirmėja Palėmenė, 
LŽTP 55 “<kirmija", pelėja Kretinga (ir pėla), Tirkšliai, Luokė, Pūnskas, Lėipalingis, 
Kaniava, Palomenė, Siesikai, Ukmergė, Kūktiškės “pelija', riidėja Kretinga arba 
rūdėja Palėmenė, LŽTP 55 “rūdija'. Plg. salėja Tirkšliai “sąla". 

2) Daugelis pietų aukštaičių sako gija "gyja", /ija "lyja", rija 'ryja', šlija "šlyja" 
su i iš būtojo laiko formų. 

3) Kai kurie veiksmažodžiai atskirose šnektose vietoj -auja turi -uoja (praet. 
-avo, inf. -uoti), pvz., badūoja Dotinčnai, Liūkmenys, Rimšė, Kuršaičio Gr. $ 1286 
"badauja", juokuoja Kretinga, Tirkšliai "juokauja", šienuojas Tirkšliai 'šienauja(si)". 
Rytų aukštaičiai panevėžiškiai apie Jūkiškius sako kariduja, keliūuja, mokytojauja, 
šienduja, uogūuja, bet klykoja "klykauja", mėgojas(i) "mėgaujasi", rėkoja || rėkėja 
“rėkauja?, šūkoja "šūkauja", švilpoja "švilpauja'?, ūlboja “ulbauja'. Zietelos lietu- 
vių šnektoje užrašyta varguoja "vargsta". 

4) Formos su -/ioja (praet. -liojo, inf. -lioti) labiau būdingos vakarinei lietuvių 
kalbos ploto pusei. Žemaičiai vakaruose sako, pvz., dėdlioja “dėsto, dėdinėja', kdnd- 
lioja "kandžioja", spdudlioja "spaudo", mėtlioja "mėto"? (Kretinga). Plg. dėdliėja, mėt- 
li6oja Kuršaičio L.-d. Wb. Variantas imblioja aptariamas $ 240. 

5) Esama nemaža formų su kitokiu, negu literatūrinėje kalboje, šaknies voka- 
lizmu, pvz., beigia Pūnskas, Simnas, Lėipalingis, Alytūs, Marcinkėnys arba beūgia 
Klaipėda, Kretinga, Kuliai, Tirkšliai, Kuršaičio Gr. $ 1226 "baigia", blūškia Šatės, 
Kvėdarna, Linkuva, Ramygala, Dūsetos 'bloškia', dvūkia Kvėdarna "dvokia", grė- 
ja Šatės 'grieja', grėsia Vilkaviškis "gresia", kūpia (že. kūpa) Kalnalis, Mosėdis, Tirkš- 
liai, Laižuva 'kopia"', kvėpia (praet. -ėjo, inf. -ėti) Biržai, Salžmiestis, Skapiškis, Svė- 
dasai, Utena "kvepia', /ėja (praet. /ėjo, inf. lieti) Kretinga, Kuliai, Tirkšliai, Laū- 
kuva, Dūsetos, Kabėliai, Rėdūnia, Valkiniūkai "lieja", mi/žia (praet. milžo, inf. milžti) 
Vilkaviškis "melžia', rėja (praet. riejo || rėjo, inf. rieti) Kretinga, Tirkšliai, Laūkuva, 
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Užpaliai, Dūsetos “rieja', s/ėgia Kuršėnai, Šakyna, Vilkaviškis, Biržai, Duūsetos 
(Būgos RR II 491), Kuršaičio L.-d. Wb. "slegia", šlėja (praet. šlėjo, inf. šlieti) Už- 
pžliai, Dūsetos, Varėni “šlieja', tūpia Šakyna, Daukšiai, Biržai, Kuršaičio L.-d. 
Wb. "tupia". 

Svyravimas tarp a ir na, sta kamienų aptariamas $ 597a. Apie ia ir da kamienų 
sąveiką kalbama $ 614. Apie tokias formas, kaip dažbuja "dirba, darbuojasi", žr. $ 16. 


c. i kamienas 


$ 599. Literatūrinės kalbos paradigma: 


E į 

Vienaskaita Daugiskaita 

j | 1. tikiū tikiuos(i) tikime tikimės 
2. tiki tikies(i) tikite tikitės 


3. tiki tikisi 

$ 600. 1. sing. galūnė kaip a kamieno ($ 590), tik po minkšto priebalsio. Žemaičių 
tikū "tikiu" tipo formos aptariamos $ 606. Apie vakarų aukštaičių kauniškių n6rų 
"noriu" ir kt. žr. $ 173. 2. sing. galūnė kaip a kamieno ($ 591). 

S 601. 1. pl. aukštaičių tarmėje -im(e) < *-imė, refl. -imėsi, -imės, -imėse ir kt. 
(pabaiga kaip a kamieno). Variantas su i> iu (-ium, refl. -iumės ir kt.) aptariamas 
$ 66a. Žemaičių tarmėje įsigalėjo naujadarinės formos su 4 arba įa kamienų galū- 
nėmis (pastarąją turi ir aukštaičiai), žr. $ 606. 

S 602. 2. pl. -i/(e) < *-itė, refl. -itėsi, -itės, -itėse ir kt. (pabaiga kaip a ka- 
mieno). Variantas su i > iu (-iut, refl. -iutės ir kt.) aptariamas $ 66a. Dalis žemaičių 
vartoja naujadarines formas su a arba ia kamienų galūnėmis (pastarąją turi ir aukš- 
taičiai), žr. $ 606. | 

S 603. 1. dual. aukštaičių tarmėje -iva < *-iva, refl. -ivos, pvz., tikiva, tiki- 
vos. Žemaičių tarmėje įsigalėjo naujadarinės formos su a arba įa kamienų galūnė- 
mis ($ 606), pvz., tikau, myliau, refl. tikavos, myliavos. Naująsias ia kamieno for- 
mas vartoja ir artimesni aukštaičiai, pvz., myliava, refl. myliavos Jūrbarkas. 

S 604. 2. dual. -ifta < *-ifa, refl. -itos (aukštaičiai) arba -i/au < *-itava, refl. 
-itavos (žemaičiai vakaruose ir šiaurėje), pvz., tikita, tikitos, že. tikitau, tikitavos. Di- 
delėje žemaičių tarmės dalyje įsigalėjo naujadarinės formos su a arba ia kamienų 
galūnėmis ($ 606), pvz., tikatau, myliatau, refl. tikatavos, myliatavos. Naująsias ia 
kamieno formas vartoja ir artimesni aukštaičiai, pvz., myliata, refl. myliatos Jūr- 
barkas. 
$ 605. 3. pers. -i < *-i, refl. -isi, -is, -ise ir kt. (pabaiga kaip a kamieno). 
Žemaičių tarmėje tik vienas kitas sangrąžinis veiksmažodis išlaiko i kamieno 
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formą (pvz., tūris > t0.res Kretinga), šiaipjau įsigalėjo naujadarai su a arba ia kamienų 
galūnėmis ($ 606), pvz., tikas "tikisi", mylias "mylisi". Naujadarinių ia kamieno for- 
mų esama ir aukštaičių tarmės plote. Nesangrąžinių veiksmažodžių galūnės balsis 
žemaičių tarmėje dėl žodžio galo redukcijos išnyko. Fakultatyviškas -i numetimas 
lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose aptariamas $ 650. Apie myliai > 
mylei 'myli" kalbama $ 763. Apie kirčiavimą sėdasi "sėdasi" žr. $ 584. 

S 606. Žemaičiai vietoj i kamieno paprastai turi a kamieną. Jie asmenuoja, 
pvz., tikū "tikiu", tiki, tikam "tikime", tikat "tikite', 1. dual. tikau, 2. dual. tikatau, 
3. pers. tik(a) "tiki". Išimtį sudaro tie veiksmažodžiai, kurie prieš galūnę turi prie- 
balsį arba /. Vakaruose ir šiaurėje jų paradigma mišri: pirmieji asmenys gavo ja 
(vietomis sporadiškai ir a) kamieno galūnęs, antrieji greičiausiai bus išlaikę seno- 
vinę fleksiją (tarmės e, matyt, ne iš 'a). Čia asmenuojama: guliū, guli, gūliam 
"gulime", gūlit (g0.let), 1. dual. gūliau, 2. dual. gūlitau (goletūu), 3. pers. gūl(ia) 
(-/ minkštumas svyruoja) "guli". Prie šios paradigmos prisitaikė ir tie negausūs ia 
kamieno veiksmažodžiai, kurie neperėjo į a kamieną (su r, /, j prieš galūnę): sa- 
koma 2. pl. kėlit '"keliate', 2. dual. kėlitau. Netgi būsimojo laiko ir liepiamosios nuo- 
sakos 2. pl. ir 2. dual. formos, skirtingai negu I. pl. ir 1. dual., išlaiko i kamieną: 
šalia 2. pl. sūksit, sūkit, 2. dual. sūksitau, sukitau, sakoma 1. pl. sūksiam 'suksime", 
sūkiam "'sukime", 1. dual. sūksiau, sūkiau. Plg. partic. gūlįs it važiuojįs "važiuojąs", 
važiūosįs “važiuosiąs", pl. gūlį ir važiūojį, važiuosį. Vietomis i kamieną išlaiko dar 
3. praes. refl. forma, pvz., tūris Kretinga "turisi, laikosi'. Kiti žemaičiai šias visas 
galūnes pakeitė ia kamieno fleksija: sako ne tik gūliam 'gulime", sūksiam 'suksime", 
sūkiam 'sukime", I. dual. gūliau, sūksiau, sūkiau, bet ir 2. pl. gūliat 'gulite', sūksiat 
"suksite", sūkiai 'sukite", 2. dual. gūliatau, sūksiatau, sūkiatau, 3. praes. refl. tūrias 
(tūrias). Rytinėje žemaičių tarmės pusėje vietomis yra ir tikiam "tikime", tikiat “ti- 
kite', 1. dual. tikiau, 2. dual. tikiaiau. Arčiau aukštaičių apie Pagramantį, Gervi- 
niūs, Johimpolę veiksmažodžių i kamienas iš viso retai kada tekeičiamas a kamienu, 
paprastai vartojamos įa kamieno formos. Aukštaičiai pažemaitėje (Jūrbarkas, Šiau- 
liai, Šakyna) ir šiaurėje maždaug iki linijos Šiauliai - Šeduva — Raguva — Anykščiai — 
Dūsetos taip pat i kamieną dažnai keičia ia kamienu. Bet čia tasai keitimas ne vi- 
sur nuoseklus, daugelyje vietų, ypač rytuose (Biržai, Anykščiai, Dūsetos...), greta 
vartojamos ir i kamieno formos. Būsimasis laikas ir liepiamoji nuosaka ja kamieno 
formas gauna tik pažemaitėje. 

Svarbiausios priežastys, dėl kurių mažiau gausus i kamienas imtas keisti pro- 
duktyvesniu ja arba a kamienu, laikytinos šios: 1) dalis a kamieno veiksmažodžių 
turi būtąjį laiką ir bendratį su ė priesaga kaip i kamieno veiksmažodžiai, plg. jūda, 
judėjo, judėti ir tiki, tikėjo, tikėti, 2) iš seno vienodos 2. sing. (plg. suki, keli, tiki), 
taip pat ia ir i kamienų 1. sing. (keliū, tikiu) galūnės, 3) didžiojoje ploto dalyje 
fonetiškai sutapo 3. praes. (sūk < sūka, bėr < bčria, tik < tiki). Atvirkščias reiš- 
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kinys — i kamienas vietoj (į/a kamieno — labai retas. Tarmėse pastebėtas tik vie- 
nas kitas žodis, pvz., kūbi Vilkaviškis 'kaba". Rytų aukštaičiams būdingos tokios i 
kamieno formos, kaip b0/i (praet. -ėjo, inf. -ėti) Kupiškis, Liūkmenys “bo luoja, 
baltuoja', (su)drūti Kaltanėnai “(su)drūtėja', juodi Liūkmenys “juoduoja?, kžli 
Svėdasai, Adūtiškis “kil(n)ojasi, yra iškilęs, kižmi Kaltanėnai “kirmija", mėli Lifik- 
menys "mėlynuoja", pėli Gėlvonai, Ukmergė, Kaltanėnai “pelija, pelėja“. Kaltanėnų 
apylinkėje sakoma dar plėiši '"pleišija', rūdi 'rūdija", sėili "seilėja', Zietelos šnektoje — 
nūkvi "nakvoja'. Labiausiai paplitusios gretiminės formos smiždi || smižda. 

Žemaičiai kai kuriems i kamieno veiksmažodžiams būtojo laiko pavyzdžiu pri- 
dėjo priesagą -ėja: apie Krėtingą, Tirkšlius, Luėkę sakoma, pvz., biaurėjas "biau- 
risi', dėvėja "dėvi", genėja "geni", gėrėjas "gėris", grožėjas "grožis", ravėja 'ravi, 
žavėja "žavi. Plačiai svyruoja tarp abiejų tipų priesagos -f-e/-||-!-e7- vediniai, pvz., 
būrkšteli|| būrkšteri 117 būrkštelėja || būrkšterėja. 

Naujadarinės i kamieno formos tų veiksmažodžių, kurie senovėje priklausė 
atematiniam asmenavimui, aptariamos $ 615 tt. 


d. a kamienas 


S 607. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
l. rašai rašaūs(i) rašome rdšomės 
2. rašai rašais(i) rašote rūšotės 


3, rūšo rūšos(i) 


S 608. 1. sing. -au, 2. sing. -ai. Refl. 1. sing. -ausi, -aus, -ause, 2. sing. -aisi, 
-ais, -aise, žr. $$ 581 — 582. Žemaičiai ir aukštaičiai šias galūnes taria su skirtinga 
priegaide: pirmieji sako rašdu, rašdi, antrieji — rašai, rašai. Pažemaitės aukštai- 
čiai apie Šakyną (pagal E. Grinaveckienę * 1962 2 198! ir apie Jūrbarką) 
priegaidėja žemaitiškai. 

S 609. 1. pl. aukštaičių tarmėje -om(e) < *-ūmė, refl. -omėsi, -omės, -omėse 
ir kt., žemaičių tarmėje -om, refl. -omos (pabaiga kaip a kamieno). Panevėžiškių 
galūnės -am ir -zm aptariamos $ 48a. Apie -um kalbama $ 70. Apie refl. rūšomėms 
tipo formas žr. $ 670. | 

S 610. 2. pl. -of(e) < *-ūtė, refl. -otėsi, -otės, -otėse ir kt. (pabaiga kaip a 
kamieno). Panevėžiškių naujadarinės galūnės -a ir -e: aptariamos $ 48a. 

5 611. 1. dual. -ov(a) < *-ūva, refl. -ovos, pvz., rūšov( a), rūšovos. Variantą be 
-a, kaip 1r kitų kamienų, turi žemaičiai: čia -0v > -0ų ($ 163), pvz., rūšou (rūšūou). 
Vietomis šiaurės žemaičiai fakultatyviškai numeta ir -ų ($ 222): sako rūšo (rašūo). 
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S 612. 2. dual. aukštaičių tarmėje -o0ia < *-dtd, refl. -ot0s, žemaičių tarmėje 
-otau < *-ūtava, rvefl. -otavos arba -otaus, pvz., rūšota, rūšotos, že. rūšotau, rūšo- 
tavos || rūšotaus. 

S 613. 3. pers. -0 < *-d, žr. žml. Nr. 32. Refl. -osi, -o0s, -ose 17 kt. (pabaiga 
kaip a kamieno). Gretiminės formos su galūne -ai aptariamos $ 763. 

S 614. Iš svyravimų tarp d ir kitų kamienų nurodytini šie svarbesni: . 

1) Priežastiniai -d- priesagos veiksmažodžiai rytų Lietuvoje daug kur turi gre- 
timines ia kamieno formas, pvz., gydžia "gydo", gimdžia "gimdo", migdžia 'migdo", 
piūdžia "piudo?, plūkdžia "plukdo", šildžia "šildo", virkdžia “virkdo" ir t.t. Jos paste- 
bėtos, pvz., apie Palčvenę, Papilį, Skūpiškį, Svėdasus, Kūktiškes, Liūkmenis, Rimh- 
šę, Tverščių, Adutiškį, Dotinėnus, Kaniūvą, viena kita net apie Gėlvonus (rėdžias 
"rodosi" sen.), Zietelą (girdžia || girdina girdo"). Jas vartojo XVII a. ,„Punktų Sa- 
kymų“ autorius. Sporadiškai pasitaiko ir kitokių ja kamieno formų vietoj įpras- 
tinių su 4 kamieno galūnėmis, pvz., kiūkia Kūktiškės "kinko", mokia Liūikmenys 
"moko? (plg. 1. sing. mokiu SzDi* 107 'mokau"), rūkia Kaniava "rūko". Svyravimui 
pradžią bus davęs vienodas būtasis laikas, plg. gydo, gydė ir snaūdžia, snaiidė. Šiau- 
rės žemaičiai apie Krėtingą, Kuliūs vietoj k/ūpdo, lipdo, migdo, plūkdo, stūbdo, ti?p- 
do sako klūpo, lipo, migo, plūko, stūbo, tirpo. 

2) Pietų aukštaičiai vietoj gydo, moko, šildo daug kur sako gydina, mokina, 
šildina. Zietelos šnektoje girdėta sakant gdudina "gaudo", Idistina "laisto", mėtina 
"mėto", rėdina 'rodo'. Pietuose neretas ir priešingas atvejis: a kamienas vietoj for- 
mų su -ina, pvz., bdlio Marcinkonys 'baltina', gąsdo (praet. gąsdė) Dūsmenys '"gąs- 
dina', rūko Noči4 'rakina" (plg. ižrūko Zietela 'užrakina'), skažido Dūsmenys 'skan- 
dina', sėdo Nočia "sodina" (mės soėdom būlbas), vūdo Marcinkonys "vadina" (Zer- 
vynų km.). Kitose tarmėse toks reiškinys retas. Bene labiausiai paplitęs dvejopu- 
mas dūlo || dalina. Kaltanėnuose užfiksuota pūdėna “pūdo" su -(d)ena vietoj -(d)ina 
($ 597b,2). Mišimui pradžią galėjo duoti bendratis, kuri plačiai svyruoja tarp for- 
mų su -yti ir -inti ($ 252), plg. mokyti, moko || mokinti, mokina. 

3) Esama svyravimo tarp d kamieno ir formų su -oja. Antai Kretingos apylin- 
kėse sakoma kybo || kyboja, kiūto || kiūtoja, ttso || tįsoja, o apie Svėdasus — /di- 
po || laipioja. Svyravimui pradžią bus davęs dalies veiksmažodžių būtojo laiko arba 
bendraties sutapimas, plg. žino, žinojo, žindti m balnoja, balnėjo, balnoti. 

4) Daugelis pietų aukštaičių turi veiksmažodžio žiūrėti formas su d kamieno 
galūnėmis: asmenuoja žiūrau, žiūrai, žiūrom, žiūrot, žiūro. Jos, šalia įprastinių, su- 
tink amos ir vakarų aukštaičių kauniškių plote (J. Senkus MAD 1958 2 130). 


e. Atematinio asmenavimo liekanos 


S 615. Žemiau aptariami veiksmažodžiai tarmėse turi išlaikę po vieną kitą ate- 
mat inio asmenavimo formą arba tam tikrus tų formų perdirbinius. Ta proga nuro- 
domi ir įvairūs kiti šių veiksmažodžių esamojo laiko asmenavimo ypatingumai. Apie 
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senųjų kalbos paminklų (iš dalies ir tarmių) atematines formas plačiau yra rašyta 
Kuršaičio Gr. $$ 1168— 1204, Stango Verbum 99 tt. ir straipsnyje Scando- 
Slavica VIII 161—170, F. Špechto straipsnyje KZ LXII 82 tt., A. Sabaliausko 
straipsnyje LKGrK 77— 114. 


būti 

S 616. Atematinę 1. sing. formą esmi, kaip archaizmą, dar kartais galima 1š- 
girsti vienur kitur senų žmonių kalboje. Ji pastebėta, pvz., apie Salantus (žr. Stango 
Mažv. 145), Kybartus, Kazlų Rūdą, N. Ūtą (J. Senkus MAD 1958 2 129), Kaitsa- 
kiškį. Daug dažnesnis perdirbinys eszm4 su -u iš tematinio asmenavimo. Jį turi dau- 
gelis aukštaičių. Merkinės apylinkėse užrašytas variantas esmiū, plg. gretiminę for- 
mą esčiū ($ 617). Pagal 1. sing. nešū : 2. sing. neši pavyzdį ir šalia 1. sing. esmū pasi- 
daryta 2. sing. esmi 'esi'. Retesnės daugiskaitos formos ėsmam "esame"? ir ėsmat 
"esate". 


6 617. Atematinę 3. praes. formą ės/i reikšme "būna, OpIBaeT' turi daugelis 
aukštaičių ir kai kurie artimesni žemaičiai (pastarieji ištaria ė“s4). Jai išlikti padėjo 
reikšmės izoliacija ir neparadigminė padėtis (paradigmoje įsigalėjo supletyvinis pa- 
kaitalas yrd). Kirčiuojant esti pastebėta tik Zietelos šnektoje (šalia ėsti, ėst). Iš ga- 
lūnės atkeltą kirtį turi Lėipalingio šnektos forma ėsti> dsti. Ir dalis Prūsų lietuvių 
kirčiuotą e tarė trumpai, žr. Kuršaičio Gr. $ 1108. Šiaipjau dabar visur sakoma ėsti. 
Šios formos pagrindu vietomis pasidaryta nauja i kamieno paradigma: asmenuo- 
jama esčiū 'esu', esti 'es1", ėstim "esame", ėstit "esate". Taip elgiasi kai kurie pietų 
aukštaičiai, pvz., apie Veisiejus, Lčipalingį, Ūdriją. Atskiros formos (paprastai 
daugiskaitos) sutinkamos ir kitur, pvz., Ukmergės, Debeikių apylinkėse. Skapiškio 
šnektos 3. praes. forma ėsčia laikytina tokiu pat dariniu, kaip ?/ia "tyli? ($ 606). Vaka- 
ruose apie Šiauliūs sutrumpinto varianto ėst pagrindu pasidarytos kitų asmenų 
a kamieno formos: 1. sing. estū “esu", 2. sing. esti 'esi' (daugiskaitos pavyzdžių ne- 
pastebėta). Johampolės šnektos 3. praes. estai turi dalelytę -ai ($ 763). 


$ 618. Atematinės daugiskaitos formos esmė (esmad), estė 17 dviskaitos esvd, 
esta dabar jau labai retos, pasitaiko, rodos, tik tautosakoje. Visuotinai įsigalėjo 
naujadarai su a kamieno galūnėmis: ėsame, čsate, ėsava, ėsata. Šios formos, kaip 
ir 1. sing. es, pasidarytos šalia 2. sing. esi pagal nešū, nėšame, nėšate, nėšava, nė- 
šata šalia neši pavyzdį. Šiaulių apylinkėse girdėta net 3. praes. naujadarinė forma 
ėsa 'yra'. Plačiau sakoma nėsa arba nėsa "nėra" (pvz., Pašvitinys). Apie variantus 
sų ė vietoj e (ėsu, ėsi...) kalbama $ 130. 

S 619. Trečiuoju asmeniu paprastai eina supletyvinė forma yra. Ji, kaip ir 
nėra (dėl ė plg. $ 134), labai linkusi trumpėti: plačiai įsigali variantai jr, nėr (dėl 
sutrumpėjimo plg. $ 106), o vakaruose daugelis žemaičių ir kai kurie aukštaičiai 
(net apie Vilkiją, Jūkiškius, Surviliški) sako tik 7, nė (dėl r netekimo plg. $ 218). 
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Apie įrai, nėrai kalbama $ 763. Lietuvių kalbos ploto pietų ir rytų pakraščiuose 
vietomis forma yrd eina ne tik trečiuoju, bet ir kitais asmenimis, pvz., tu yrd, (Jis 
yra, nu ir aš yra, tai ko nėr? Pūnskas, tė y rd karūliaus sūnūs Dievėniškės, mės 
jaū visi čia yrd Zietela. Tokia vartosena pastebėta dar apie Kalesninkūs, Ramaško- 
nis, Švenčiėnis. Biržų šnektoje forma yrd vartojama kitų asmenų reikšme tik pasi- 
darant sudurtinį esamąjį laiką, pvz., dš (tū) pr skaitęs, mės (jūs) yr skaitę. 

S 620. Be formų, padarytų iš veiksmažodžio kamieno es-, tarmėse, ypač aukš- 
taičių plote, plačiai vartojamos dar kitokios, padarytos iš būv- (būvū, būvi...) ar- 
ba būn- (būnū, būni...). Jomis paprastai reiškiamas nuolatinis, pastovus buvimas, 
gyvenimas. Reikšmės skirtumas ne visur ryškus, ir vietomis jos pradeda išstumti iš 
vartosenos es- formas, kurios, pvz., Dusmenį, Biržų, Liūkmenų šnektose baigia 
visai išnykti. Iš variantų būv- ir būn- labiau įsigali antrasis. Lietuvių kalbos ploto 
pietryčiuose dar sutinkami variantai būm- (būmū, būmi...), būst- (būstu, biūsti...) 
ir būvoj- (būvėju, būvoji...). Iš jų, rodos, plačiau vartojamas antrasis (su -s/-), pa- 
stebėtas apie Papilį, Gėlvonus, Palėmenę, Lazūnus, Zietelą. Kiti du gyvai varto- 
jami, gal būt, tik Zieteloje. Forma būmiė gavo -m-, greičiausiai, iš esmu. A. Vi- 
dugiris Zieteloje yra girdėjęs 3. praes. formą būti "būna" (ret.) su atematine galūne, 
pvz., šeX dteit ūnas ir būti čia ateina jis ir būna'. 

čiaudėti 

S 621. Atematinę formą šių dienų tarmėse turi, rodos, tik trečiasis asmuo: 
čidusti. Ją vartoja daugelis pietų aukštaičių (ppr. su pridėtiniu s-) ir jų artimesni 
kaimynai, taip pat vietomis rytų aukštaičiai vilniškiai. Jos pagrindų daug kur pa- 
sidaroma visa paradigma: asmenuojama čidusčiu, čiausti, čidustim, čiaustit. Pla- 
čiau vartojamos įvairios tematinės formos, pvz., 3. pers. čiūuda, čidudo, čiūudi (LKŽ). 


dėti 


S 622. Atematinė I. sing. forma demi ar dėmi šių dienų tarmėse nepastebėta. 
Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose turimas perdirbinys dem Lazūnai, 
Adutiškis, Tverččius ir dėmu Zietela, Adūtiškis (ret.) su -u vietoj -7 iš tematinio as- 
menavimo. Šios formos pagrindu sudaryta visa paradigma: asmenuojama demū/ 
dėmu “dedu', demi|dėmi "dedi", dėmam|džmam "dedame", dėmat|dėmat "dedate“, 
džma|dėma “deda'. Gyvai vartojamos šio tipo priešdėlėtų veiksmažodžių formos, 
pvz., 3. pers. padema|padėma "padeda", pridema|pridėma "prideda", sūdema|/sūdė- 
ma (sadėma) 'sudeda' ir pan. Zietelos lietuviai turi dar gretiminę atematinę 3. pers. 
formą dėst (ret. dėsti) arba dėst "deda (ppr. kiaušinius). Sangrąžinė forma dėstis 
daugelyje tarmių, ypač žemaičių plote, tapo beasmene ir vartojama reikšme 'atsi- 
tinka', pvz., kas dėstis “kas yra (atsitiko)', visaip dėstis “visaip būna'. Literatūrinėje . 
kalboje ji paprastai eina prieveiksmiu ir gavo reikšmę "žiūrint, nelygu". 
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duoti 
S 623. Atematinė 1. sing. forma dūomi šių dienų tarmėse nepastebėta. Ryti- 
niuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Laziūnus, Adūtiškį, Tverččių turimas 
perdirbinys dyomu su -u vietoj -i iš tematinio asmenavimo. Jo pagrindų sudaryta 
visa paradigma: asmenuojama domu "duodu", diomi "duodi", dūomam "duodame", 
dūomat "duodate", dūoma "duoda". Zietelos šnektoje, iš dalies ir Lazūnuose, įsiga- 
lėjo variantas su jotu vietoj 1: čia asmenuojama dūoju, duoji, dūojam, duojat, dūo- 
ja (plg. važiuoju, važiuoji, važiuojam, važiuojat, važiuoja). Gyvai vartojamos prieš- 
dėlėtų veiksmažodžių formos, pvz., 3. pers. pardioma|parduoja “parduoda'. Zie- 
telos šnektoje kartais pavartojama gretiminė atematinė 3. pers. forma duost (ret. 
dūosti). Plg. pasduosdinėjasi "pasiduoda". 
eiti 
S 624. Atematinė 1. sing. forma eimi šių dienų tarmėse labai reta, pastebėta, 
rodos, tik Lazūnų šnektoje (J. Senkus MAD 1958 1 189). Plačiau vartojamas perdir- 
binys eimū su -u iš tematinio asmenavimo. Jį turi Zietelos ir Lazūnų šnektos, kur pa- 
sidaryta visa paradigma: asmenuojama eimiū "einu", eimi "eini" eimam “einame", eimat 
"einate", eima 'eina'. Pastaroji forma (3. pers.), sako, pasitaikanti ir kai kur vakarų 
aukštaičių kauniškių tarmės plote (J. Senkus MAD 1958 2 129). Zieteloje ir Lazū- 
nuose dar užfiksuota gretiminė atematinė 3. pers. forma eit (ret. eiti) "eina". Plg. kur 
ėit kėles ant Koszibu Kapelerio Kaip sen. liet. gyv.$10. Dalis žemaičių (Kretinga, 
Kalnalis, Kuliai...) 3. pers. formos pagrindu turi pasidarę visą paradigmą: iie as- 
menuoja eiti "einu", eiti "eini", eitam “einame", eifat einate", I. dual. eitau, 2. dual. 
eitatau, 3. pers. eit(a) "eina". Iš čia partic. act. eitąs 'einąs", padalyvis eitant "einant". 
Taip asmenavo ir Kuršių pamario žvejai, žr. LŽTP 54. Kalnšlio apylinkėse varto- 
jama archaiška dalyvio forma ateAūts (vietoj atės?), f. atenti 'ateinantis,-i, būsimas,-a". 
Apie 3. pers. eitai 'eina' kalbama $ 763. Atematinė I. pl. forma eimė reikšme 'eikime* 
vartojama bemaž visų aukštaičių ir vietomis žemaičių“-Jai išlikti padėjo, žinoma, 
perėjimas į liepiamosios nuosakos sistemą. Pastebėti jos variantai su -2 vietoj -e 
ir šaknies dvibalsio monoftongizacija, pvz., eimd (aimd) Zietela, Lazūnai, JD 1174,6, 
emė K. Naumiestis, amė Kapsūkas, Liūkmenys, Daugėliškis, Tverččius, Adūtiš- 
kis, Gervėčiai, Lazūnai, amd Šakyna, Kaniava, Lazūnai; Zietela. Plg. ekšė, akšė 
"eik čia' ($ 732). Vakarų aukštaičiai liepiamajai nuosakai dar vartoja atematinę 
1. dual. formą eivd (Girdžiai, Jurbarkas, K. Naūmiestis, Vilkaviškis) arba evd resp. 
avd (Kapsūkas). Ją turi ir tos šnektos, kur veiksmažodžių dviskaita šiaipjau neiš- 
laikoma. 
ėsti 
S 625. Atematinė 1. sing. forma ėmi, rodos, šių dienų tarmėse nepastebėta. 
Zietelos ir Lazūnų šnęktose vartojamas perdirbinys ėmu su -u iš tematinio asmena- 
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vimo. Jo pagrindu pasidaryta paradigma ėmu 'ėdu", ėmi "ėdi", ėmam "ėdame", ėmai 
ėdate"', ėma "ėda'. Zieteloje prieš ė- paprastai pridedamas jotas: sakoma jėmu, jėmi 
ir t.t. Pasitaiko dar gretiminė atematinė 3. pers. forma jėst (ret. jėsti). Plg. refl. jės- 
tasi 'valgosi, valgoma“. 


gėlbėti 
S 626. Atematinė 3. pers. forma gėlbti senų žmonių dar kartais (retai) pavar- 
tojama vakarų aukštaičių kauniškių tarmėje. Labiau paplitęs variantas gelbsti, kurį 
turi ir kai kurie rytų aukštaičiai, pvz., apie Debeikiūs. Jo pagrindu vietomis pasida- 
ryta visa paradigma: asmenuojama (pvz., apie Kapsūką) gė/bsčiu, gėlbsti, gėlbstim, 


gėlbstit. Plačiau vartojamos įvairios tematinės formos, pvz., 3. pers. gėlba, gėlbi, 
gėlbia, gėlbsta, gėlbėja (LKŽ). 
giedoti 
S 627. Atematinė I. sing. forma giemi šių dienų tarmėse, rodos, nepastebėta. 
Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Zietelą, Lazūnus, Adūtiškį, Tve- 
rėčių turimas perdirbinys giemu su -u iš tematinio asmenavimo. Jo pagrindu pasi- 
daryta visa paradigma: asmenuojama giemu "giedu", giemi "giedi", giemam "giedame", 
giemat “giedate", giema "gieda". Lazūnuose dar pastebėtas variantas su v vietoj m, 
pvz., 3. pers. gieva "gieda" (LKŽ III 287). Zietelos lietuviai, kaip gretiminę, tebe- 
turi atematinę 3. pers. formą giest "gieda" (kartais pasako ir naujadarą giesta). Da- 
lis žemaičių (Luėkė, Gerviniai...) 3. pers. formos pagrindu turi pasidarę visą para- 
digmą: asmenuoja giestu “giedu", giesti 'giedi", giestam "giedame", giestat "giedate", 
1. dual. giestau, 2. dual. giestatau, 3. pers. giest(a) "gieda". Tokios formos pasitaiko 
ir pažemaitės aukštaičių šiaurėje apie Šakyną. Jas turėjo Kuršių pamario žvejų 
šnekta (LŽTP 54). 
kosėti 
S 628. Atematinė 3. pers. forma kosti vartojama daugelyje tarmių. Pastebėta, 
pvz., apie Salantus, Vilkaviškį, Lėipalingį, Raguvą, Liūkmenis, Tverččių. Jos pa- 


grindu pasidaryta paradigma kosčiu, kėosti, kostim, kėstit. Plačiai vartojamos ir 
įvairios tematinės formos, pvz., 3. pers. kėsi, kėsa, kėsta, kėso, kėsėja (LKŽ). 


likti 


S 629. Atematinė |. sing. forma Jiekmi šių dienų tarmėse nepastebėta. Apie 
Ramaškėnis, Dievėniškes girdėta jos pagrindu pasidaryta 3. pers. forma (pa)liėkma 
“(pa)lieka', kurią jaunimas linkęs keisti variantu (pa/ličkna, matyt, sekdamas miėg- 
ma > mičgna "miega" (su dviejų m disimiliacija $ 196) pavyzdžiu. Atematinę 3. pers. 
formą ličkti "lieka? turi daugelis pietų aukštaičių, ji pastebėta, pvz., apie Simną, Laz- 
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dijūs, Lėipalingį, Alytų, Musteiką, Kaniūvą. Jos pagrindu pasidaryta visa paradigma: 
asmenuojama /iekčiū “lieku,, liekti lieki", ličktim liekame", liektit liekate'. Plg. Ziete- 
los lietuvių 3. pers. neatsilikti neatsilieka" (vietoj neatsiličkti kaip lika lieka' $ 597b,1). 
Žemaičiai ir pakraštiniai aukštaičiai apie Girdžiūs, Šiauliūs, Šakyną taip pat turi 
pasidarę visą paradigmą 3. pers. formos pagrimdu, tik su a kamieno galūnėmis. Jie 
asmenuoja /iektū "lieku", /iekti lieki", liėktam liekame", ličktat "liekate", 1. dual. ličk- 
tava | liektau, 2. dual. ličktata | ližktatau, 3. pers. liekt(a) lieka". Iš čia partic. act. 
liektąs "liekąs', padalyvis ličktant liekant'. Taip asmenavo ir Kuršių pamario žve- 
jai (LŽTP 54). Kitose tarmėse vartojamos tematinės 4 kamieno formos, tik vietomis 
šaknis gauna 2, pvz., 3. pers. (pa)liėnka Ukmergė, Punia, Dūsmenys, Nočia, 
(pa)liūka Pagramantis, liėksna Kaniava, ličksta Zietela, Apsas. 
miegoti 

S 630. Atematinė I. sing. forma miegmi šių dienų tarmėse labai reta, užfiksuota, 
rodos, tik Lazūnų šnektoje (J. Senkus MAD 1958 1 189). Plačiau vartojamas per- 
dirbinys miegmu su -u iš tematinio asmenavimo. Jį turi Ramaškonių, Dievėniškių, 
Lazūnų ir Zietelos šnektos, kur pasidaryta visa paradigma: asmenuojama miegmū 
"miegu", miegmi "miegi", miėgmam "'miegame"*, mičgmat "miegate', mičgma "miega". 
Apie Ramaškėnis, Dievčėniškes jaunimas linkęs sakyti miegnū, miegni 11 t.t. su vieno 
iš dviejų m disimiliacija ($ 196). Rėdūnios apylinkėse pastebėtos formos su iš kaž- 
kur gautu s, pvz., 1. sing. miegsmi Nočii arba miegsmū Pelesi 'miegu?. Atematinę 
3. pers. formą mičgti (ret. mičgt) turi pietų aukštaičiai, daugelis vakarų aukštaičių 
kauniškių (K. Naūmiestis, Vilkaviškis, Kapsūkas...) ir Zietelos bei Lazūnų šnektos. 
Čia daug kur (ypač pietų aukštaičių plote) jos pagrindu pasidaryta visa paradigma: 
asmenuojama miegčiu "miegu", miegti "miegi", mičgtim "miegame", mičgtit "miegate". 
Punios apylinkėse girdėta 3. pers. forma mičgsi "miega", o apie Kaniūvą — 1. sing. 
išsimiengsnū 'išsimiegu". Žemaičiai ir pakraštiniai aukštaičiai apie Jūrbarką, Šiauliūs, 
Šakyną taip pat'turi pasidarę visą paradigmą 3. pers. formos pagrindu, tik su a ka- 
mieno galūnėmis. Jie asmenuoja miegtū "miegu", miegti "miegi", miėgtam 'miegame", 
mičgtat "miegate', 1. dual. miėgtava|/mičgtau, 2. dual. mičgtata|mičgtatau, 3. pers. 
mičgt(a) "miega". Iš čia partic. act. miegiąs (miegtįs Kalnalis) “miegąs", padalyvis 
mičgtant. Taip asmenavo ir Kuršių pamario žvejai (LŽTP 54). Kitose tarmėse var- 
tojamos tematinės a kamieno formos, tik vietomis šaknis gauna n, pvz., 3. pers. (už)- 
mičnga Jonava, Palėmenė, Onuškis. Varėna, Nočia '(už)miega'. 


neršėti 
S 631. Atematinę 3. pers. formą nežšti (ret. nežšf) turi daugelis aukštaičių, ji 


pastebėta, pvz., apie Lėipalingį, Kanišvą, Dūsmenis, Aluntą, Svėdasus, Kūktiškes, 
Daugėliškį. Plačiai vartojamos ir tematinės formos, pvz., 3. pers. nežšia, nefši. 
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niežėti 
$ 632. Atematinę 3. pers. formą niežti (ret. niežt) turi, tur būt, visi aukštaičiai. 
Žemaičiai sako ničžt < ničžta, plg. padalyvį ničžiant "niežtint". Šakynos apylinkėse 
sakoma niežčia. Pagal 3. pers. niežti daug kur inf. niežėti perdirbtas į niežtėti. 


peršėti 
S 633. Atematinę 3. pers. formą persti (ret. pešt) turi, tur būt, visi aukštai- 
čiai. Zietelos šnektoje užfiksuota gretiminė forma pežšta. Ir žemaičiai sako pe?št(a). 
Pakraštiniai aukštaičiai apie Jūrbarką, Šakyną turi variantą pežščia. Pagal 3. pers. 
pefšti daug kur inf. peršėti perdirbtas į perštėti. 
plėišėti 
S 634. Atematinę 3. pers. formą plėišti turi rytų aukštaičiai vilniškiai, pvz., 
apie Liūkmenis, Palūšę, Daugėliškį, Tverččių, Rimšę. Plačiau vartojamos įvairios 
tematinės formos, pvz., plėiši, plėišėja, plėišija. 


raudėti 

S 635. Atematinė 1. sing. forma rdumi šių dienų tarmėse nepastebėta. Tverč- 
čiaus apylinkėse girdėta jos pagrindu pasidaryta 3. pers. forma rduma "rauda". Se- 
novinė atematinė rdusti 'rauda' vartojama pietų aukštaičių plote apie Simną. Jos 
pagrindu čia pasidaryta visa paradigma: asmenuojama rdusčiu "raudu", rdusti 'rau- 
di", rdustim 'raudame", rūustit 'raudate'. Ir vakarų aukštaičiai apie Jurbarką turi 
pasidarę paradigmą 3. pers. formos pagrindu, tik su 4 kamieno galūnėmis. Jie as- 
menuoja rdustu "raudu", rdusti 'raudi", rdustam 'raudame", rdustat 'raudate", 1. dual. 
rūustava, 2. dual. rdustata, 3. pers. rūust(a). 


sergėti 
S 636. Atematinę 3. pers. formą sėrgti vartoja kai kurie vakarų aukštaičiai kau- 
niškiai (J. Senkus MAD 1958 2 128). Labiau paplitęs variantas sėrgsti, turimas ir 
pietų (Simnas, Lėipalingis) bei rytų (Alunta, Svėdasai, Linkmenys) aukštaičių tar- 
mių plote. Žemaičiai jo pagrindu pasidarė visą paradigmą: asmenuoja sėrgstu, 
sėrgsti, sėrgstam, sėrgstat, sčrgstau, sėrgstatau, sėrgst(a). Plačiau tarmėse vartoja- 
mos įvairios tematinės formos, pvz., 3. pers. sėrgėja, sėrgi. 


sėsti 


S 637. Atematinė 3. pers. forma sėsti 'sėda' vartojama Zietelos šnektoje, pvz., 
bėginėdami jėsti ūnas, nesėsti 'bėgiodamas valgo jis, nesėda'. Plg. že. nusėst( a) 
Alsėdžiai "nusėda, nuslūgsta (vanduo) (Būgos RR II 239). 
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skaudėti 


$ 638. Atematinę 3. pers. formą skaūsti “skauda' tuci Zietelos šnekta, kur sa- 
koma dar skaūst arba skaūsta. Ir žemaičiai su pakraštiniais aukštaičiais apie Jūr- 
barką, Šakyną plačiai sako skaūst(a). 


smirdėti 


S 639. Atematinė 3. pers. forma smirsti "smirda" girdėta Simno apylinkėse. 


snigti 
S 640. Atematinę 3. pers. formą sniėgti turi daugelis aukštaičių, ypač ji gyva 
kauniškių, vilniškių ir pietų aukštaičių plote. Plg. sniėg: LŽTP 54. Tematinės a 
kamieno formos įvairuoja: be 3. pers. sniūga, dar pastebėta sakant sniėga Kamajai, 
Dūsetos, Utena, sneAga Svėdasai, Kūktiškės, Liūkmenys, (pri)sničgsta Dievėniš- 
kės. 
sviesti 
S 641. Lazūnų šnektoje esama naujadarų, pasidarytų atematinės 1. sing. for- 
mos pagrindu, pvz., 3. pers. refl. sviemasi “virsta, griūva' (Arumos Lit. Mund. 66). 


švinkti 
S 642. Apie Marcinkonis girdėta atematinė 3. pers. forma švinkti "švinksta 
(mėsa)'. Rytų aukštaičiai vietomis (pvz., apie Leliūnus) sako švinksti su s iš švinksta. 


veizdėti 

$ 643. Dievėniškių šnektoje asmenuojama: vėimu "ieškau', vėimi "ieškai", 
vėimam "ieškome", vėimat "ieškote", vėima "ieško" (veiksmažodis ieškoti čia išliko tik 
frazeologizme gdlvą ieškoti "utėliauti'). Paradigma pasidaryta nebevartojamos ate- 
matinės I. sing. formos vėimi (< veid-mi) pagrindu, plg. J. Balčikonio straipsnį 
LP V 72. Kaip gretiminė, dar turima atematinė 2. sing.Uormna vėisi "ieško? ( < veid-si), 

žydėti 

$ 644. Atematinė 3. pers. forma žysti (irįžyst) "žydi" vartojama Simhno ir Lazūnų 
apylinkėse. Apie Svėdasus girdėta sakant burėkai su burokėliais susižysti (t.y. apsi- 
dulkina vienas kito dulkelėmis).Ę Plg. 1. sing. žydmi Kuršaičio Gr. $ 1239. 

S 645. Rytų aukštaičiai apie Leliūnus turi atematinę 3. pers. formą žosti 'Žos- 
ta, taria, sako? arba (su priešdėliu) išžosti “prasitaria'. Šaknis ta pati, kaip daiktavar- 
džio žėdis (A. Sabaliauskas LKGrK 112). 

S 646. Zietelos šnektoje atematinio asmenavimo 3. pers. galūnė -ti (ret. -£) 
sporadiškai gali būti dedama įvairiems veiksmažodžiams. A. Vidugiris yra girdėjęs 
sakant, pvz., an pečiį užmėsti, do per kūklą, ir aiti “ant pečių užmeta, taip pat per 
kaklą, ir eina", kdp nūima nug snaunjčios, tai jai dusti “kai nuima nuo mestuvų, 
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tada jau audžia" (plg. kur aug mano mergužėlė, kur austi plonas drobužes JSvD I 330), 
rasskėlt and jūs ir pinti perskelia ji jas (šakneles) ir pina', dzikiai raūst, kab iš- 
kabina, tai kūp plūgū "šernai rausia, kai užkabina, tai kaip-plūgu', aguonų samalt 
do jėst "aguonų sumala ir valgo'. Pavartojama kartais (rečiau) ir 1. sing. galūnė -mu, 
pvz., griūmū kap mėdžias “griūvu..?, skimū kvietkės skinu gėles'. Tokių pavyz- 
džių esama ir kitose pakraštinėse pietryčių šnektose. Antai Dievčniškėse girdėta sa- 
kant 3. pers. neištefAkma "neužtenka", tiūkma "tinka'. Tai akivaizdžiai rodo, kad ne 
visi veiksmažodžiai, kurie turi atematinės paradigmos reliktus, iš tikrųjų senovėje 
priklausė šiam asmenavimo tipui. Matyt, atsiradus svyravimui tarp atematinio ir 
tematinio asmenavimo, ilgainiui atematinės kilmės fleksiją gaudavo ir vienas kitas 
tematinio asmenavimo veiksmažodis, kas, be ko kito, matyti jau iš senųjų raštų, 
ypač Ruigio žodyno, plg. Chr. S. Stango straipsnį Scando-Slavica VIII 161. 


3. Būtasis kartinis laikas 


Š 647. Literatūrinės kalbos paradigmos: 


a) a (Ik. 0) kamienas 


Vienaskaita Daugiskaita 
l. sukai sukaūs(i) sūkome sūkomės 
2. sukai sukais(i) sūkote sukotės 


3, suko sūkos(i) 


b) ė kamienas 
1. rašiaū rašiaūs(i) rašėme rūšėmės 
2. rašei rašeis(i) raūšėte rūšėtės 
3. rūšė rašės(i) 


S 648. Tarmėse, kaip ir literatūrinėje kalboje, būtojo laiko 4 kamieno galūnės 
tos pačios, kaip to paties kamieno esamojo laiko. Nuo jų £ kamieno fleksija ski- 
riasi tik tuo, kad vietoj 4>0 yra ė, L. sing. galūnė -au po minkšto priebalsio, 2. sing. 
galūnė -ei. Antai žemaičiai asmenuoja: rašidu, rašči, rūšėm, rūšėt, rūšėu (rašieu), 
rūšėtau, rūšė. Tarmėse, kur trumpinami žodžio nekirčiuoto galo ilgieji balsiai, 
d kamieno 3. pers. galūnė pozicijoje po joto (pvz., jojo) fonetiškai sutapo su ta pačia 
ė kamieno galūne (pvz., rūšė). Daugelis žemaičių suvienodino ir kitų asmenų for- 
mas ė kamieno pagrindu: asmenuoja jojau, jojai (= jojei), jėjėm "jojome", jojėt 
"jojote?, I. dual. jėjėu, 2. dual. jojėtau. Kaip gretiminės, vienur kitur išliko ir senovi- 
nės formos su 4 kamieno galūnėmis. 
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S 649. Rytų aukštaičių vilniškių tarmėje šalia pilnų ė kamieno priešdėlinių 
3. pers. formų vartojamos trumpesnės (be -ė), jeigu kirčiuojamas priešdėlis ar san- 
grąžos dalelytė, pvz., atūnešė || atūneš "atnešė", ažūkasė || ažūkas "užkasė", nusi- 
vežė || nusivež, sūjėmė || sūjėm “suėmė'. Žodžio galo priebalsių minkštumas svy- 
ruoja: Liūkmenų apylinkėse vyrauja kieti priebalsiai, o netolimoje Palūšės šnektoje 
bene dažnesni minkšti. Tarmės pietinėje dalyje pastebėti trumpi variantai ir tų 
formų (net nepriešdėlinių), kurių kirčiuojama šaknis, pvz., sukrov Lazūnai "sukrovė", 
Zm Gervėčiai, Lazūnai 'ėmė", 

S 650. Aukštaičių tarmės pietuose ir rytuose šalia 3. pers. formų, kurios bai- 
giasi -ojo, -ėjo, vartojami trumpesni variantai su -oj, -ėj arba -0, -ė, pvz., miegoj| 
miego "miegojo", joj|jo Jojo", tupėj|tupė "tupėjo', dėj/dė "dėjo. Variantą su -o0j, -ėj 
turi pietų aukštaičiai, išskyrus Šiaurinį kampą apie Žasliūs, Palėmenę (čia trumpes- 
nių formų iš viso nepastebėta), vietomis pakraštiniai kauniškiai ir pietinis vilniškių 
kampas maždaug iki Gervėčių. Variantą be joto (-o, -ė) vartoja vakarų aukštaičiai 
kauniškiai maždaug iki Nemuno (į šiaurę ir rytus nuo Nemuno jos retos arba visai 
nepasitaiko), taip pat rytų aukštaičiai vilniškiai, pradedant maždaug nuo Gervė- 
čių (šioje šnektoje turimi abu variantai) ir baigiant Latvijos pasieniu, su vietomis 
pakraštiniais uteniškiais (pvz., apie Tauragnuūs). Taigi formos su -0, -ė sudaro du 
tarpusavyje nesusisiekiančiūs arealus. Vakaruose jas turėjo rytinės Prūsų lietuvių 
šnektos, žr. W. P. Schmid Studien zum baltischen und indogermanischen Ver- 
bum. Wiesbaden 1963 p. 2604 ir ten nurodytą literatūrą. Vilniškiai vietomis kiek 
vengia trumpų vienaskiemenių formų, tačiau su priešdėliais jos labai populiarios, 
pvz., nujo "nujojo", susto "sustojo", pradė "pradėjo? ir t.t. Daugelis vilniškių trumpi- 
na ir kitų asmenų vienaskaitos, o šiaurėje apie Daugėliškį, Rimšę, Apsą net daugi- 
skaitos 1. pers. formas, pvz., 1. sing. miegdu "miegojau" (vietoj miegou, plg. tarimą 
knd'iša.ų Liūkmenys 'knaisiojau"), tupėu "tupėjau" (vietoj tupėu, plg. pradte4 Doti- 
nčnai pradėjau"), 2. sing. miegdi "miegojai", tupėi "tupėjai" (plg. kndiše.į Liūkmenys 
"knaisiojai", pradieį Dotinčnai pradėjai"), 1. pl. miegėm"“miegojome", tupėm “tupė- 
jome'. Sporadiškai trumpinant pastebėta vietomis ir pietų aukštaičių plote, pvz., 
l. sing. pakavėųu Pūnskas 'paslėpiau", indėų t.p. "įdėjau", 1. pl. regėm: Marcinkėnys 
"regėjome"?. Tačiau čia toksai trumpinimas palyginti retas. Trumpos 2. pl. formos 
niekur nepastebėta. 

Labiau už kitas formas įvairuoja trumpieji veiksmažodžio eiti variantai. Dau- 
gelis rytų aukštaičių vilniškių sako išė "išėjo", inė įėjo", nuvė "nuėjo"?, bet atd "atčjo" 
(ata- + ūjo <ėjo). Šiaurėje girdėta 1. pl. išėm išėjome", atėm “atėjome?. Adūtiš- 
kyje sakoma išči, inėi (ir ivėi), nuvėi, prėi "priėjo", atdi "atėjo", nors kitų veiksmažo- 
džių formos čia baigiasi -ė resp. -0. Gervėčiuose P. Aruma (Lit. Mund. 14,,) užra- 
šė atd (atd? — Z.Z.) "atėjo". Taip ištariant girdėta ir apie Marcinkonis. Dusmenysė 
sakoma nuvėi, atdi, net di "ėjo". Veisiejų, Simno apylinkėse yra ėj, o vakarų 
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aukštaičių kauniškių plote — ė (keliū ė, ė i parė J. Senkus MAD 1958 2 131). Pietų 
aukštaičiai plačiai vartoja „netaisyklingą“ formą reikė "reikėjo? (vietoj laukiamos 
reikėj). Dėl jos plg. $ 106. 

Aukštaičių tarmės pietuose ir rytuose trumpą 3. pers. formą turi ne tik aukščiau 
nurodyti veiksmažodžiai, bet ir tie, kurie baigiasi -avo, -avė, pvz., meldu "melavo", 
važidu važiavo", dau ' davė", šlūu 'šlavė'. Ne visų veiksmažodžių šios formos vienodai 
gyvai vartojamos. Bene populiariausia važidu. Rytų aukštaičių vilniškių tarmės 
šiaurėje apie Palūšę, Daugėliškį, Tverččių, Rimšę, Apsą vietoj -au iš -avo paprastai 
sakoma -o (kartais ir -au), pvz., melo 'melavo"?, važio “važiavo", bet tik dūu "davė", 
šldu "šlavė'. Matyt, prisiderinta prie tokių formų, kaip miego "miegojo". Apie Rim- 
šę girdėta 1. pl. važiėm "važiavome". 

" Apčiuopiamo reikšmės skirtumo tarp trumpesnių formų miego(j), tupė(j), 
važiūu (važio), dūu ir ilgesniųjų miegojo, tupėjo, važiūvo, dūvė, atrodo, nėra. Plg. 
Otrembskio Tv. t. 358 — 359. Tiek vienos, tiek ir kitos vartojamos mišriai. Kartais 
susidaro įspūdis, kad trumpąsias tarmės atstovai daugiau linkę pasakyti skubėdami. 
Apskritai, daugelyje vietų jos kalboje dažnesnės už ilgąsias. 

Sangrąžiniai veiksmažodžiai trumpesnių formų neturi, tėra tik pilnosios. 

Dėl čia ir $ 649 nurodytų trumpesnių formų kilmės buvo pareikšta įvairių nuo- 
monių. Kai kurie tyrinėtojai jose linkę įžiūrėti tam tikras senovinio aoristo ir imper- 
fekto liekanas, žr. J. Kazlausko straipsnį BS 1962 6 92 — 98. Tačiau bent dalis iš jų 
gali būti ir paprasčiausiai sutrumpėjusios. Tokios, kaip miegojo, tupėjo, būdamos 
viėnu skiemeniu ilgesnės už esamojo laiko atitikmenis miėga, tūpi, galėjo sutrumpėti 
tuo pačiu būdu, kaip, pvz., baltūmui > baliūm, sūkome > sūkom ($ 105). Pagal 
miegojo > miego(j), tupėjo : tupė(j) pavyzdį vėliau šalia galvėjo, jojo, šokinėjo, dėjo 
galėjo atsirasti trumpesnės galvo(j), j0o(j), šokinė(j), dė(j). Variantas su jotu papli- 
tęs maždaug tame pačiame plote, kur jotas išlaikomas gimininių įvardžių formose, 
sutrumpintose iš įvardžiuotinių ($ 515). Pietuose apie Marcinkonis, Kaniūvą, Valki- 
ninkūs, Eišiškes, Rėdūnią, Ramaškėnis, Dievėniškes, Zietelą, Lazūnus daugiau ar 
mažiau fakultatyviškai trumpinamos net kai kurios esamojo laiko (daugiausia i ka- 
mieno) formos tų veiksmažodžių, kurie turi sutrumpėjusius preterito atitikmenis, 
pvz., gdl "gali", sėd > dz. sėdz "sėdi", stov > stou "stovi, važiūoj "važiuoja". Kai ku- 
rios iš jų sutinkamos plačiau. Sakant gd/ "gali", n6r "nori", tūr "turi", žiūr "Žiūri" gir- 
dėta net Liubavo apylinkėse. 

S 651. Zietelos šnekta turi savitą, niekur kitur šių dienų tarmėse nesutinkamą 
veiksmažodžio būti 3. pers. formą bit (ret. biti) 'buvo'. Ją vartojo pietinės Prūsų 
lietuvių šnektos, žr. Kuršaičio Gr. $ 1106 (išnašą) 17 A. Becenbergerio pastabą 
BB IX 2652. Ji randama J. Bretkūno raštuose ir „Knygoje Nobažnystės“ (F. Špech- 
tas KZ LXV 211). Formos būvo Zietelos lietuviai, priešingai negu minėti kalbos 
paminklai, visai neturi. Jie asmenuoja: buvdū, buvai, būvom, būvot, bit(i). Pasta- 
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roji vartojama ir reikšme „gyveno“, ypač kai gauna priešdėlius, pvz., bėčis ižbit 
septyniasdėšim septynis metūs "tėvas išgyveno 77 metus', and prabit Adesė peAkias- 
dėšim mėtų "ji pragyveno Odesoje 50 metų". A. Vidugiris yra girdėjęs kartais pavar- 
tojant bit ir kitiems asmenims reikšti (pvz., aš bit afša chvard "aš buvau labai ligo- 
ta'), bet tokia vartosena reta. 

Apie vakarų aukštaičių kauniškių 3. pers. bo "buvo" ir kitus šios paradigmos 
formų trumpus variantus kalbama $ 136. 

S 652. Rytų aukštaičiai, išskyrus kupiškčėnus ir daugelį vilniškių, taip pat jų 
artimesni kaimynai apie Jūniškį, Žasliūs fonetiškai suplakė 3. pers. galūnės -o ir 
-ė po sukietėjusio /, plg. žml. Nr. 32 ir Nr. 43. Esant dar fonetiškai suvienodėjusiai 
2. sing. galūnei (žml. Nr.Nr. 64 ir 66), daug kur negausus /ė kamienas ištisai per- 
ėjo į /d kamieną: asmenuojama kūlau "kūliau", kūlai ( =kūlei), kūlom kūlėme", ki- 
lot kūlėte?, kūlo "kūlė". Įvairiose šio ploto vietose girdėta sakant, pvz., I. sing. gulai 
"guliau', kalai "kaliau", kėlau "kėliau', pylau “pyliau', pūolau “puoliau', vėlau 
"vėliau". Vietomis greta vartojami ir 2 kamieno atitikmenys. Dėl to pasitaiko net 
a kamieno po / vertimo ė kamienu atvejų. Antai Jūkiškių šnektoje sakoma (su prieš- 
dėliais) pdrbaliau 'perbalau', išbaliau 'išbalaū", dtšaliau "atšalaū", sūšaliau “sušalau", 
bet tik balaū, šalaiū. Ploto rytiniame pakraštyje atitinkamai elgiamasi su ė kamienu 
po sukietėjusio r. Apie Liūkmenis sakoma, pvz., 1. sing. barai “bariau', būrau "bū- 
riau', dūrau "dūriau", gyrau "gyriau", kūrau "kūriau", spyrau "spyriau', svėraiū “svė- 
riau", virai "viriau". 

$ 653. Rytų Lietuvoje pirminiai pirmojo skyriaus A grupės veiksmažodžiai 
(Jablonskio RR I 260 —261) su u, i šaknyje turi ne d, bet € kamieno formas, 
pvz., 3. pers. brūkė "bruko", kišė 'kišo", knisė 'kniso", Iipė "lipo', Iūpė "lupo", rišė 'ri- 
šo", ritė "rito', skūtė 'skuto", sūpė "supo". Kitoks (resp. kitur) svyravimas tarp d 
ir ė kamienų retas. Nurodytini šie įvairiose tarmėse pastebėti pavyzdžiai: a) būro 
Kretinga, Kuliai, Luokė, Pagramantis "barė', ėdo Jauniaus. Gr. 170 'ėdė?, gūlo Ger- 
viniai, Kurščnai, Šakyna “gulė', kūlo Kretinga, Kuliai, Lučkė, Laūkuva, Pūgraman- 
tis "kalė", mdlo Kretinga, Kuliai, Luėkė, Laūkuva, Pagramantis "malė', mi/žo Ku- 
liai, Papilė, Kurščnai, Šakyna 'melžė", mūšo Alsėdžiai, Tirkšliai, Lučkė, Laūkuva, 
Pagramantis, Gerviniai, Kuršėnai, Šakyna "mušė", b) bdlė Šakyna "balo', kirūšė 
Ukmergė, Kūktiškės “kimšo?, Iėidė Papilė, Šakyna, Jūkiškiai, Papilys, Palčvenė, 
Ukmergė, Lifikmenys, Rimšė, Zietela “leido', sū/lė Šakyna “salo", šūlė Šakyna, Zie- 
tela 'šalo?, :4pė Klaipėda, Kuršaičio Gr. $$ 1110, 1226, LŽTP 56 "tapo', (s2)temė 
Marcinkonys, Nočia "(su)temo?, (iš)tęso Pelesa (iš)tęsė'. Mišimo priežastis, grei- 
čiausiai, yra vienodas esamasis laikas, plg. sūka, sūko, sūktį ir dėga, dėgė, dėgti. 

S 654. Daugelis žemaičių (neįeina raseiniškiai) ir kai kurios rytų aukštaičių 
šnektos (Biržai, Tverččius) turi veiksmažodžio duoti preterito formas su dev- vie- 
toj dav-: asmenuojama deviaū, devei ir t.t. Jos užfiksuotos dar Kuršių pamario 
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žvejų (LŽTP 56) ir Ciskodo lietuvių (Būgos RR III 571) šnektose. Pietų aukštaičiai 
(ir Zietelos lietuviai) vietoj gavo sako gėvė (L. sing. gėviau). Ir kitų veiksmažodžių, 
turinčių esamojo laiko gduna tipo formas resp. gduti tipo infinityvą, preteritas tar- 
mėse svyruoja, pvz., kūvo Rėkiškis, Utena, Švenčiėnys “kovė", šūvo Mėsėdis, Kuliai, 
Tirkšliai, Rūkiškis, Dūsetos, Uteni, Taurūgnai, Švenčionys arba šūvė Šakyna (ret.), 
Lčipalingis, Biržai 'šovė". Iš ypatingesnių formų dar paminėtinos ėmė Lazūnai, Ger- 
vėčiai 'ėmė" (e iš praes. jėma 'ima") ir 6rė Dūsetos, Tverščius (Jauniaus Gr. 1757) 
arba 6ro Kaltanėnai "arė? (plg. 6rė “arimas"). Apie ėjo “šjo" žr. $ 130. 


4. Būtasis dažninis laikas 


S 655. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
1. rašydavau rašydavaus(i) rašydavome rašydavomės 
2. rašydavai rašydavais(i) rašydavote rašydavotės 


3. rašydavo rašydavos(i). 


S 656. Literatūrinės kalbos tipo būtąjį dažninį laiką turi aukštaičiai ir arti- 
mesni žemaičiai. Galūnės kaip būtojo kartinio laiko 4 kamieno. Priesagą -dav- že- 
maičiai ir pakraštiniai aukštaičiai taria su šalutiniu kirčiu ($$ 37 ir 39). Pietų aukš- 
taičiai apie Musteiką, Dūsmenis, Palomenę, Valkininkūs, Kaniūvą, Rodūnią, Ra- 
maškėnis, net Pūnską ir jų kaimynai Zietelos, Lazūnų apylinkėse būtąjį dažninį 
laiką retai tevartoja arba ir visai jo nevartoja. Paprastai jie išsiverčia su būtuoju 
kartiniu, jo formas pakartodami ar sustiprindami tam tikrais prieveiksmiais (pvz., 
dažnai, tūnkiai), taip pat vartodami veiksmažodžius su priesagomis, turinčiomis 
iteratyvinę-frekventatyvinę reikšmę, pvz., mės vis dirbom ir dirbom Duūsmenys 
“mes vis dirbdavėme?, seniai tėvas iš namų dažnai rūšė Žasliai “.. rašydavo", 
neseniai čia banditai žmėnis pidvė, užmuždinėjo Žasliai, anksčiaū spragilais išsi- 
kuldinėjom Palėmenė *...išsikuldavome?, kasdien ateidinėjai pas mus ir nematei 
Pūnskas, pirma namėop bėginėj jėst Zietela “pirma į namus bėgdavo valgyti', aš vis 
pati patikdžiai kdrves R6dūnia “... pasitikdavau'. Šiaipjau veiksmažodžiai su 
infinityvo pabaiga -(d)inėti, -(d)yti čia daug kur vartojami ne tiek pasikartojan- 
čiam, kiek ilgai trunkančiam laikui reikšti, pvz., jauna mergelė (rūtelę) rassodinėjo, 
drabnas lietutis palaisdinėjo, o gražus bernelis apsdairinėjo, ar gerai mergelė 
pasodinėjo Lazūnai (liaudies daina). Apie jų reikšmę ir vartojimą dar žr. Arumos 
Lit. Mund. 57 — 58, 59 —60, 63, 68, 73, E. Frenkelio straipsnius BS II 75 —80 ir KZ 
LXIII 99 — 100, A. Vidugirio straipsnį MAD 1961 2219 —230, J. Šukio LKK III 183, 
E. Grinaveckienės LKK III 194. Tačiau bemaž visur turima 3. pers. forma būda- 
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vo, kuri eina įterptiniu žodžiu reikšme 'GbiB2J1O', pvz., ankščiaū, būdavo, kad pri- 
sikepu pyrūgų (Palomenė). Daug kur vartojamas variantas būdo (sutrumpinta dėl 
paradigmos nebuvimo?), kuris, kaip įterptinis žodis šalia pilnos 3. praet. freg. for- 
mos būdavo, sutinkamas dar vakarų aukštaičių kauniškių ir vietomis rytų aukštai- 
čių vilniškių (apie Adūtiškį, Tverččių, Apsą) plote. Gretiminė forma būdoc apta- 
riama $ 490b. Kauniškiai pagal būdavo || bido pavyzdį vietomis ir šalia 1. pl. būda- 
vom, 2. pl. būdavot turi pasidarę trumpus variantus bidom, būdot (J. Senkus MAD 
1958 2 132). Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose vietoj d sakoma /, pvz., 
būlo, ūnas ūteima manėp momūp Lazūnai “būdavo, jis ateina pas mano mamą, 
būlau (vietoj būlavo, kaip važidu vietoj važiūvo $ 650), an Pėtro kūsa kunodūs Zie- 
tela "būdavo, apie Petrą (birželio 29 d.) kasa bulves'. Dievėniškėse būlo gavo “se- 
niau' reikšmę, pvz., būlo žydūukos dūrė tokias kvietkūs “seniau žydės darydavo 
tokias gėles'. Plg. būlykščias “senoviškas'. Apie Kapčiamiestį, Veisiejus, sako, !/ 
vietoj d gauna ir kitų veiksmažodžių būtojo dažninio laiko formos (Stango Mažv. 
149, Verbum 173, Otrembskio Gr. III $499). Variantų su -4/-, sutinkamų senuosiuose 
raštuose, neteko pastebėti. 

S 657. Žemaičiai, išskyrus pietų-rytų dalį, vietoj literatūrinės kalbos būtojo 
dažninio laiko vartoja konstrukcijas, sudarytas iš pagalbinio veiksmažodžio Jiuo- 
bčti (liūbėti?) 17 asmenuojamo veiksmažodžio formų. Pagalbinio veiksmažodžio 
šaknies vokalizmas svyruoja, pvz., 3. praes. formą vieni šiaurės žemaičiai taria 
T6ub (Palanga, Darbėnai, Kalnalis, Kuliai, Papilė), kiti /6b (Kretinga, Kaftena), 
dar kiti /2-b (Tirkšliai, Lučkė) arba /6b (Viekšniai), /Zob (Plūngė, į vakarus nuo 
miesto). E. Frenkelis KZ LXIII 105 ( = LEW 378) senesniu laiko variantą lizbėti, 
siedamas jį su slavizmu /ižbyti. Jo nuomone, w0 (že. 0u) vietoj Z galėjęs atsirasti iš 
veiksmažodžio liuobti. Kiti variantai nebuvo aiškinami. Kaip ten bebūtų, vokalizmo 
svyravimas, greičiausiai, susijęs su savarankiškos veiksmažodžio reikšmės netekimų 
bei virtimu modalinių žodžiu. V. Vitkausko duomenimis „(LKK IV 158 tt.), leksinę 
reikšmę "mėgti, įprasti, turėti įprotį šis veiksmažodis turi išlaikęs tik vietomis va- 
karų Žemaičių plote, ypač į šiaurę nuo Klaipėdos (čia tariama 3. pers. /6:b). Ry- 
tuose jis net nebekaitomas: visi asmenys reiškiami 3. praes. forma (liūob<liūoba), 
nors, kaip gretiminės bet kuriam asmeniui, kartais ir pavartojamos (retai) rudimen- 
tinės, neaiškios kilmės, formos Jiuobau (1. dual. praes.?), Žiuobaus (I. dual. praes. 
ref1.?), liuobei, žr. V. Vitkauskas LKK IV 159, D. Gargasaitė MAD 1964 2 210. 
Sangrąžos dalelyię paprastai gali turėti tik asmenuojamasis veiksmažodis, pagal- 
binis ją gauna labai retai. Plačiausiai vartojamos šios dvi „,žemaitiškojo būtojo daž- 
ninio laiko“ konstrukcijos: 

1) Pagalbinio veiksmažodžio esamasis laikas su asmenuojamo veiksmažodžio 


wr 


bendratimi, pvz., liuobu rašyti 'rašydavau', liūobi rašyti rašydavai" ir t.t. Rytuose, 
kartais ir kitur, pagalbinio veiksmažodžio 3. praes. forma apibendrinama visiems 
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asmenims, taigi sakoma dš liūob rašyti 'rašydavau", tū liūob rašyti 'rašydavai" ir t.t. 
Viena pagalbinio veiksmažodžio forma gali eiti su keliais veiksmažodžiais, pvz., 
kad buvūu jdunas, liuobu (liūob) dirbti dieną nūktį ir nepavaFgti'...dirbdavau 
dieną naktį ir nepavargdavau'. Dviskaitos pavyzdžiai: vėd(v)Ji su Razė kad būvou 
jauni, didliai liūobau sutikti 'mudvi su Raze, kad buvome jaunos, labai sutik- 
davome"', kad būvotau vaikū, liūobatau šukės rifūkti po laukūs "kai (judu) buvote 
vaikai, rinkdavote šukes po laukus' (Kretinga). 

2) Pagalbinio veiksmažodžio esamasis laikas su asmenuojamo veiksmažodžio 
būsimuoju laiku. Abu derinami asmenimis ir skaičiais, pvz., liūobu rašys(i)ju "rašy- 
davau', liuobi rašysi 'rašydavai" ir t.t. Rytuose apie Luėkę, Raudėnus, Kuršėnus, 
Šaukėnus paprastai /iyob apibendrinta visiems asmenims ir skaičiams; sakoma dš 
liuob rašys(i)u, tū liuob rašysi ir t.t. Pavyzdžiai: mės kad liųobam dūmsiamos, 
kad dūmsiamos stoginė suopynę pasirišę “mes ilgai ilgai sūpdavomės, daržinėje 
sūpynę pasirišę', par vesėlę liūob duos šnūpšės, liuob šoks, gėrs, dainiuos 
“per vestuves duodavo degtinės, šokdavo, gerdavo, dainuodavo' (Kretinga). 

Daugelis žemaičių turi abi konstrukcijas, nors rytuose labiau įsigali antroji. 
Tarp jų, bent vakaruose, esama netgi šiokio tokio prasmės skirtumo. Antroji būna 
lydima tam tikro emocinio atspalvio ir rodo su didesne įstanga, lyg dažniau karto- 
jamą veiksmą, o tai, gal būt, susiję su šiaipjau visur pastebimu emociniu būsimojo 
laiko formų vartojimu vietoj esamojo. Ir pietryčių žemaičiai, kur tėra tik literatūrinės 
kalbos tipo būtasis dažninis laikas, mėgsta vartoti formą bidavo su būsimuoju 
laiku, pvz., būdavo kai uždainiūos mūsų vyrai, kai užtrūuks, tai pievos nuskambės 
"kai uždainuodavo mūsų vyrai, kai užtraukdavo, tai pievos nuskambėdavo' (Ger- 
viniai). 

Be šių dviejų konstrukcijų, atskirose šnektose kartais pavartojamos dar 
ir įvairios kitokios, ypač su pagalbinio veiksmažodžio būsimuoju arba būtuoju 
laiku, pvz., tu liuobsi išeiti (|| išeisi) saulei netekėjus Kalnalis "tu išeidavai sau- 
lei netekėjus", žėvūlis liuobėjo išgėrti Kuliai "tėvelis išgerdavo". Pagalbinis veiks- 
mažodis, bent jo 3. praes. forma, kartais eina su asmenuojamo veiksmažodžio bū- 
tuoju arba esamuoju laikų, pvz., kap liūob į Tryškius pri vėkyčio su kartėlėms 
ėjom, velnias ne pyrūgai būvo Kaunatava (V. Vitkauskas LKK IV 162) "kai į Tryš- 
kius vokiečių okupacijos metais su kortelėmis eidavom...?, liuob tekinėms numič 
ir bebėga Kalnalis "riščia į namus tuoj ir bėgdavo". Visa tai rodo „žemaitiškojo bū- 
tojo dažninio laiko“ formos nenusistovėjimą. 

S 658. Dvejopai — kaip literatūrinėje kalboje ir „žemaitiškai“ — elgiamasi 
žemaičių tarmės pietų-rytų dalyje apie Kintūs, Šilūtę, Švėkšną, Kvėdarnį , Šilalę, 
Laūkuvą, Varniūs, Šiukėnus, Raudėnus, Kurščnus, Papilę. Čia pagalbiniu žodeliu 
liūob dažnai sustiprinamos literatūrinės kalbos tipo būtojo dažninio laiko formos; 
pvz., liūob ir mūs tą dainą dainiuodavom Laiūikuva 'ir mes tą dainą dainuoda- 
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vome', kitais mėtais brūknių čia liuob nebūdavo Raudėnai. Toliau aukštaičių 
link, apie Pžgramantį, Taūragę, Skaudvilę, Eižvilką, Vidūklę, Rasčinius, Kelmę, 
paprastai vartojamos tik literatūrinės kalbos tipo būtojo dažninio laiko formos. 
Šiaurėje vietomis „„žemaitišką“ tipą galima išgirsti kartais pavartojant ir pakraš- 
tinių aukštaičių plote apie Kruopiūs, Šiupyliūs, Šakyną (A. Jonaitytė LKK VII 172). 
Dainos strofa liūob (liūb) gėrt, liūuob dain(i)ūot, liūob pas mergas nuvažiūot žinoma 
tr toli nuo šių vietų į rytus. 


5. Būsimasis laikas 


S 659. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
1. sūksiu sūksiuos sūksime sūksimės 
2. sūksi suksies suksite suksitės 


3. sūks sūksis 


S 660. Tarmėse būsimojo laiko formos darybos požiūriu yra dvejopos: 1) ate- 
matinės, pvz., siksu, suksme, sūkste, suksva, sūksta, 17 2) tematinės, pvz., sūksiu, 
sūksime, sūksite, sūksiva, sūksita. Tik atematinės darybos yra 3. pers. forma (sūks), 
o 2. sing. (sūksi) gali būti traktuojama abejaip. Daugiausia paplitusios mišrios pa- 
radigmos, kuriose vienos formos yra atematinės, kitos tematinės darybos. Dažni 
to paties asmens dvejopi gretiminiai variantai, iš kurių vis labiau įsigali tematinis. 
Atskirais atvejais tas įsigalėjimas galėtų būti aiškinamas ir literatūrinės kalbos įtaka. 

S 661. 1. sing. -s-u arba -s-iu. Refl.-s-(i)uosi, -s-(iJuos ir kt. ($$ 581 — 583). Ate- 
matinės darybos formas turi gana daug žemaičių, pvz., apie Kalnėlį, Kuliūs, Rietavą, 
Švėkšną, Laūkuvą, Lučkę, Karklėnus, Kelmę, Šiukėnus, Kuršėnus, Papilę, vakarų 
aukštaičiai kauniškiai apie Vištytį, Kybartus, K. Naūmiestį, Vilkaviškį, Liubavą, 
kai kurie pietų aukštaičiai (girdėta Zervynų kaime, 10 km į šiaurės rytus nuo Mar- 
cinkonių) ir Zietelos lietuviai. Jų būta bent dalyje Prūsų lietuvių šnektų (Kuršai- 
čio Gr. $ 42, LŽTP 48), sutinkamos XVI a. raštuose. Dabar daug kur jos varto- 
jamos kaip gretiminės šalia tematinių, kurios vietomis (pvz., apie Liubūvą, Vilka- 
viškį, Kalnalį) yra netgi vyraujančios. Pietų ir rytų aukštaičių tarmėse trumpos ir 
cirkumfleksinės šaknies 1. ir 2. sing. dviskiemenės formos turi galūnės kirtį, pvz., 
suksiū “suksiu", nešiū 'nešiu", eisik “eisiu? ir suks? 'suksi", neši 'neši", eisi "eisi". Rytų 
aukštaičiai kupiškėnai apie Papilį, Pandėlį, Skapiškį turi gretimines sutrumpintas 
formas be galūnės balsio, tik su minkštu žodžio galo priebalsiu: sako, pvz., suk- 
siū || sūkš. Čia taip trumpinamos ir 2. sing. formos, pvz., suksi || sūkš. Papilio apy- 
linkėse sutrumpintas variantas vyrauja: pilnas galūnes gali fakultatyviškai turėti 
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tik trumpos šaknies dviskiemeniai veiksmažodžiai. Trumpi variantai ypač mėgs- 
tami sakiniuose, kur nebūtina skirti asmenį, pvz., kg padarys "ką padarysi(u)?', kakta 
sienos nep'amūs "kakta sienos nepramuši(u)'. Gal būt, iš tokių jie ir buvo apibend- 
rinti, veikiant Kaimynų panevėžiškių, kur stipri galūnės redukcija, įtakai. Pietų 
žemaičių gretiminės formos dirbsuot "dirbsiu", 2. sing. dirbsyt "dirbsi" aptaria- 
mos $ 490b. 

S 662. 2. sing. -s-i, refl. aukštaičių tarmėje -s-iesi, -s-ies ir kt. ($$ 581 — 583), 
žemaičių tarmėje -s-ys. Apie formų kirčiavimą ir variantus kalbama $ 661. 

S 663. 1. pl. ir 2. pl. atematinės darybos formos vartojamos plačiau už to pa- 
ties tipo L. sing. Jas turi daugelis žemaičių (šiaurėje tik 1. pl.), vakarų aukštaičiai šiau- 
liškiai, bemaž visi rytų aukštaičiai, taip pat kai kurios pakraštinės pietryčių šnek- 
tos (Rėdūnia, Zietela). Tematinės darybos formos labiausiai įsigalėjo vakarų Ešiau- 
rėje vyrauja atematinės) ir pietų aukštaičių tarmėse, kai kuriose rytų aukštaičių pa- 
nevėžiškių šnektose (pvz., apie Pžšvitinį, Vaškūs, Pasvalį, Biržus, Siesikus) ir vie- 
tomis žemaičių plote (pvz., apie Krėtingą, Tirkšlius, Efžvilką, Gerviniūs; 2. pl. 
turi visi šiaurės žemaičiai), jos dažnos vilniškių kampe ties Adūtiškiu, Tverėčiumi. 
Atematinės darybos formų pabaiga -s-me, -s-te, refl. -s-mės, -s-tės ne visur išlai- 
koma. Žemaičiai 1. pl. -s-me perdirbo į -s-ma, refl. -s-mos su *-d iš 1. dual., pvz., sūk- 
sma 'suksime', sūksmos “suksimės'. Rytų aukštaičiai kupiškčnai, daugelis anykš- 
tėnų ir bemaž visi uteniškiai sako 1. pl. suksma, 2. pl. suksta (vietomis kirčiuoja ir 
sūksina, sūksta), bet refl. sūksmės, sūkstės (rečiau suksmės, sukstės). Galūnės kirų 
gauna (vietomis fakultatyviškai) tik dviskiemeniai trumpos ir cirkumfleksinės (jei 
kirtis tarmėje neatitraukiamas) šaknies veiksmažodžiai. Apie Lifkmenis, Paliūšę sa- 
koma 1. pl. sžksme || sūksma, refl. sūksmės || sūksmos, bet 2. pl. tik sūkste, refl. 
sūkstės. Tematinės darybos abiejų asmenų formos su i kimieno galūnėmis vartoja- 
mos aukštaičių tarmėje ir žemaičių pakraštyje apie Efžvilką, Gerviniūs (čia J. pl. 
refl. sksimos). Šiaurės žemaičių plote bemaž visur 2. pl. formos gauna i kamieno, 
o 1. pl. — a arba a kamieno galūnes: sakoma sūksit, refl. sūksitės, bet sūksiam, sūk- 
siamos (Kretinga, Kalnūlis, Kuliai, Tirkšliai, Viekšniai) arba sūksam, sūksamos 
(Rietūvas, Akmėnė). Pietų Žemaičių plote abiejų asmenų formos turi to paties 
(ia arba 2) kamieno galūnes (jos čia retos, vyrauja atematinės), pvz., sūksam, sūksai, 
refl. sūksamos, sūksatės Kurščnai. Ir pažemaitės aukštaičiai šiaurėje pasako suk- 
siam, sūksiat, refl. sūksiamės, sūksiatės. Tokių formų būta dar Kuršių pamario 
žvejų šnektoje (LŽTP 48,51). 1. pl. galūnės -im variantas -ium (sūksium 'suksime") 
aptariamas $ 66a. Apie I. pl. refl. sūksims "suksimės" kalbarina $ 583. Apie sūksmėms, 
sūksimėms ir kt., 2. pl. sūkstet 'suksite? ži. $ 670. Apie sūksmu "suksime? žr. 592. 

S 664, 4. dual. Dėl duomenų stokos atskirų tipų paplitimą nurodyti sunku. 
Pateikiami pastebėti pavyzdžiai: a) atematines darybos sūksva, sūksvos Kalnalis, 
keliūswa ( <kelidusva) po swičtą Jurkšaičio Lit. March. 29,,, b) tematinės darybos 
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sūksiva, sūksivos Jurbarkas, Šakiai, sūksiava, sūksiavos Girdžiai, LŽTP 48, sūksiau, 
sūksiavos Kretinga, Kalnūlis (šalia atemat.), Tirkšliai, sūksau, suksavos Rietavas, 
LŽTP 51. 

S 665. 2. dual. Pastebėti pavyzdžiai: a) atematinės darybos sūksiau Laūkuva, 
b) tematinės darybos sūksita, sūksitos Jurbarkas, Šakiai, sūksitau, sūksitavos (sūk- 
sitaus) Kretinga, Kalnalis, Kuliai, Tirkšliai, Viekšniai, sūksiata, sūksiaios Girdžiai, 
LŽTP 48, sūksatūu, sūksatavos Rietūvas. 

$ 666. 3. pers. -s, refl. -s-is. Apie Pūgramantį, sako, atskiri Žmonės ištarią -$, 
žr. Joniko PT 67. Kildinti -s iš *-s-i dėl refl. -s-is negalima, nes pastaroji forma 
gali būti analoginis darinys: sūksis(i) taip santykiauja su sūksiu, suksi, sūksime, 
sūksite, kaip mylis(i) su myliu, myli, mylime, mylite. Žemaičiai vietomis sako ir 
sūksias (sūksiūs) arba sūksas (sūksūs), kaip myliasį (myliūs), tikas (tikūs) "ti- 
kisi'. Kad iš seno būta -s, o ne -s-i, rodo ilgųjų balsių ir uo, ie prieš -s traktavimas. 
Dėl akūtinių galūnių sutrumpėjimo, o vienaskiemeniuoše žodžiuose akūto virtimo 
cirkumfleksu, senovinė pora *šūks "šėks" || *žinds "žinos" turėjo išsiskirti: dėsningai 
lauktume išsirutuliojant šoks || *žinds. Variantas su nesutrumpėjusiu vokalizmu 
rado atsparą kitų asmenų formose, plg. L. sing. šėksiu, žindsiu. Žemaičiai jų pavyz- 
džių visur apibendrino pilną vokalizmą ir akūto kilmės priegaidę: sako šoks 'šūks", 
dės "dės', būs 'būs', gys 'gis", dūos "duos", gdus 'gaūs', sėns 'seūs" ir žinos "Žinės", 
stovės stovės", rašys "rašys", dainiūos "dainuos", uogaus "uogais", gyvėns "gyvens". Aukš- 
taičiai elgiasi ne taip nuosekliai. Vakaruose jie vartoja formas su pilnu vokalizmu ir 
cirkumflekso kilmės priegaide, tik daugelyje vienaskiemenių formų 7, i pakeitė u,, i: 
sako šoks, žinos, dės, stovės, duos, dainuos, gaūs, uogaūs, senis (sės), gyvenis (gyvės), 
rašys, bet būs, džiūs, pūs, žūs, gis, lis, pliš ir t.t. Atskirais atvejais ir vienaskiemenių 
formų ž, i išlaikoma arba vartojamos gretiminės formos, pvz., rūgs || ržgs (inf. 
rūgti), slūgs || slūgs (slūgti), ris || rps (ryti), tačiau tik vys (vyti, gal būt, vengiant 
sutapimo su vis, inf. visti), siūs (siūti, bet siūs, inf. siųsti), trūks (trūkti, bet 'rūks, 
inf. trūkti). Šiaurėje, apie Šaūkotą, Šiauliūs, Šakyną, sakoma ir džiūs 'džiūs', pūs 
“pus", žis "žus", gys "gis', Ips “lis?, plyš "pliš', bet būs. Kuršių pamario Žvejų šnektoie 
buvo elgiamasi iš dalies „žemaitiškai“: sakydavo, pvz., dus 'aūs', dūos 'duės', ekės 
“akčs", Ieis "leis", Iūš "luš", rašys rašys", bet būs (LŽTP 51). Pietų ir rytų aukštaičiai 
sų vakarų aukštaičių pakraščiu ties Jonava, Kėdainiais dviskiemenėse priesagos -y- 
formose taria trumpą i, pvz., daris "darys", rašis "rašys", sakis 'sakys'. Tačiau to- 
liausiai pietuose esanti Zietelos šnekta vėl turi darys, rašys, sakys. Apie Ščtą gir- 
dėta sakant net imper. rašik "rašyk". Atskirose vienaskiemenėse formose kai ku- 
rios rytų, rečiau pietų, aukštaičių šnektos gerokai svyruoja tarp ž, ž ir w, i. Antai 
Ukmergės apylinkėse girdėta sakant grūs 'grus', dpgs "digs?, gnybs "gnibs', mpygs 
"migs', sljs “slis', trykš “"trikš", žnybs “žnibs". Apie Biržus, Ukmergę, Daugėliškį, 
Tverččių tariama kūs < *k4s "kąs" (inf. kąsti). Greičiausiai, dėl akūto ir cirkumflek- 
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so skirtumo niveliacijos ($ 20) vietomis ir cirkumfleksinės šaknies veiksmažodžių for- 
mos sporadiškai gauna sutrumpintą vokalizmą, pvz., pūs Ukmergė 'pūs' (inf. pūsti), 
siūs Jūkiškiai 'siūs? ir 'sius" (inf. siįsti, siūti ir siusti). Rytų aukštaičiai vilniškiai vie- 
toj 0, ė < 4, ė turi trumpus a, e tiek vienaskiemenėse, tiek 17 daugiaskiemenėse for- 
mose, pvz., šaks "šoks", žinūs 'žinos', dės 'dės", stovės "stovės". Vietomis net iš uo at- 
siranda 2, pvz., d5s Liūkmenys 'duos* (supykus ir 1. sing. d55u 'duosiu"). Dėl wo mo- 
noftongizacijos plg. važ9i Tverečius < važiūoj 'važiuok?. Iš būsimojo laiko formų 
trumpas vokalizmas vietomis įsivedamas kai kurioms kitoms iš bendraties kamieno 
padaromoms formoms, pvz., imper. šak "šok" (ir d5f Linkmenys duok"), cond. 
l. sing. šūkčia "šokčiau', bėgčia "bėgčiau', 2. sing. šaktum, bėgtum, 3. cond. šdki 
"'šoktų", bėg: "bėgtų" (Liūkmenys). Girdėta sakant net 3. fut. vags "vogs" (Liūkmenys). 

Apie 3. fut. formas sūksie (refl. sūksies), suksa kalbama $675. Apie sūksai 
žr. $ 763. 


6. Tariamoji nuosaka 


S 667. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
1. sūkčiau sūkčiaus(i) sūktume sūktumės 
2. sūktum sūktumeis(i) sūktute sūktutės 


3. sūktų sūktųs(i) 


S 668. 1. sing. Labiausiai paplitusios tos formos, kurios senovėje turėjo pabaigą 
*-t-ja, refl. *-1-jū-sei. Dabar nesangrąžiniai veiksmažodžiai baigiasi -č-ia (tiesioginis 
*-/-ja refleksas) arba -č-io (o iš sangrąžinių veiksmažodžių), pvz., sūkčia (ryt. suk- 
čia) | sūkčio. Sangrąžiniai veiksmažodžiai paprastai baigiasi -č-io-s(i), retai -č-ias(i) 
(a iš nesangrąžinių). Daugelis aukštaičių turi variantą su -č-ia, refl. -č-ios(i). Jis 
visai nepastebėtas, rodos, tik pietuose maždaug iki linijos Liubavas-— Punia — Rū- 
diškės — Ašmena, tačiau už šio ploto esanti Zietelos šnekta vėl jį turi. Variantas 
-č-io aukštaičių tarmėje retas. Kalbos paminklai (pvz., Vilento, Daukšos, Chilins- 
kio raštai) rodo, kad seniau pastarasis buvo labiau paplitęs. Dabar jį daugiausia 
vartoja žemaičiai (čia sūkčio > sūkčūo | sokčūo), jis pastebėtas, pvz., apie Krėtin- 
gą, Kalnūlį, Ylakius, Plūngę, Lučkę. Rytų aukštaičių tarmėje dviskiemenės for- 
mos, kurių šaknis trumpa arba cirkumfleksinė, turi galūnės kirtį, pvz., sukčia, 
eičiū. Kai kurios šnektos kirčiuoja (vietomis fakultatyviškai). šaknį, tačiau 
tuo atveju trumpo balsio paprastai nepailgina, sako, pvz., rdsčia "rasčiau", nėščia 
"neščiau'. Dviskiemenių formų akūtas bemaž visame aukštaičių tarmės plote kei- 
čiamas cirkumfleksu, pvz., dižbčia (dirbčia K. Naumiestis, Griškabūdis...) 'dirb- 
čiau': Dėl vilniškių tarmėje pasitaikančio tarimo šdkčia 'šokčiau', bėgčia "bėgčiau" 
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žr. $ 666. Daugelis žemaičių, visų pirma vakaruose, išlaiko bendraties kirčio vietą 
ir priegaidę: sako sūkčio, eičio, dirbčio. 

Siauriau vartojamos formos, kurių pabaiga priderinta prie asmenavimo sis- 
temoje turimos fleksijos, taigi sūkčiau, sūkčiu, sūktau. Iš šių labiausiai papli- 
tusios su -č-iau, refl. -č-iaus(i). Jos daug kur yra gretiminės šalia formų su -č-ia, 
refl. -č-i0s ir vietomis visai išstumia pastarąsias iš vartosenos; atskirais atvejais tai 
gali skatinti ir literatūrinės kalbos įtaka. Formos su -č-iau labiausiai būdingos Klai- 
pėdos kraštui ir paprūsei, taip pat žemaičių pietų-rytų kampui Pžgramančio — 
Šaukėnų ruože. Jos vartojamos ir daug kur kitur toliau nuo šių vietų, ypač vakarų 
aukštaičių kauniškių plote (vyrauja -č-ia), net apie Šakyną (ret., vyrauja -č-ia), že- 
maičiuose Laūkuvos (greta -č-iu), Rietavo apylinkėse. Rytų Lietuvoje retos, tačiau 
pasitaiko. Pastebėtos apie Gėlvonus (vyrauja -č-ia ir sutrumpinta -č) ir panevėžiškių 
plote (tariama -č2, taigi gali būti iš -č-io). Sangrąžinės formos su -č-iaus užfiksuotos 
apie Aluntą, Svėdasus, Dūsetas, kur nesangrąžinės turi sutrumpintą variantą -č 
arba -č-ia. Formos su -č-iau buvo labai įsigalėjusios Prūsų lietuvių šnektose, ta- 
čiau senieji kalbos paminklai rodo, kad XVI amžiuje ten turėta ir -č-ia: Vilento, 
kaip ir Mažvydo, raštuose -č-iau visai nėra (vartojama tik -č-ia, -č-i0), Kleino gra- 
matikos paradigmose nurodoma -č-ia ir -č-iau; tik Bretkūno raštuose -č-iau, rodos, 
vyrauja. 

Formas su -č-iu turi žemaičiai apie Laūkuvą, Tirkšlius, Viekšnius, Papilę, Kly- 
kolius, Kuršėnus. Sangrąžinių veiksmažodžių pabaiga įvairuoja: vienur (pvz., Tirkš- 
liai) yra -č-ios, kitur (pvz., Viekšniai) pagal nešū : nešios pavyzdį pasidaryta -č-iu0s 
(sūkčiuos). Pasitaiko ir nesangrąžinių veiksmažodžių su -č-iu0: tokios formos gir- 
dėtos Sedos apylinkėse (plg. fiščė'u “riščiau' B. Rokaitė LKK IV 152; i vietoj e, 
tur būt, iš fiščiio < riščio) 11 tarp Kvėdarnos bei Laūkuvos (VI. Grinaveckio duo- 
menimis). Apie Viekšnius dar esama sūkčium (že. sūkčėum) su m, greičiau- 
siai, iš kitų asmenų, plg. 2. sing. sūktumi, 1. pl. sūktumiam, 2. pl. sūktumit, 3. 
pers. sūktum 'suktų'. Sangrąžinių veiksmažodžių pabaiga -Č-iu0s pastebėta net 
rytų aukštaičių uteniškių tarmės plote pusiaukelėje tarp Debeikių ir Vyžuonų (Bar- 
kuškių km.). 

Formas su -/-au, refl. -/-aus(i) turi daugelis pietų aukštaičių ir kai kurie jų 
kaimynai. Šiaurėje jos užfiksuotos iki linijos Liubžvas — Punii — Rūdiškės — Aš- 
mena. Zieteloje retos (vyrauja -č-ia). Dviskiemenių veiksmažodžių didžiojoje ploto 
dalyje kirčiuojama galūnė, kuri turi akūtą, pvz., suktūu. Ploto pakraščiuose girdimi 
du kirčiai (sūktdu Punia) arba kirčiuojama tik šaknis (sūktau Punskas, Rudamina). 
Daugiaskiemeniai veiksmažodžiai, rodos, visame plote išlaiko bendraties kirčio 
vietą, nors vietomis girdimas ir antrinis galūnės kirtis (akūtas). 

Tarmėse, šalia pilnų formų, dar plačiai vartojamos sutrumpintosios, kurios bai- 
giasi -ė, pvz., sūkč. Jų visai neturi, rodos, tik žemaičiai vakaruose ir daugelis pietų 
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aukštaičių. Vakarų aukštaičiai kauniškiai ir kai kurie žemaičiai linkę trumpinti tik 
daugiaskiemenių veiksmažodžių formas. Kitur trumpinimas nepriklauso nuo skie- 
menų skaičiaus. Sutrumpintos formos kai kuriose šnektose, pvz., apie Ukmergę, 
Svėdasus, Kūktiškes, labai įsigalėjo ir baigia išstumti iš vartosenos ilgąsias, o Efž- 
vilko, Gervinių, Dusetų apylinkėse, rodos, ilgųjų iš viso nebėra. Dėl trumpėjimo 
plg. $ 106. Sutrumpintųjų, kaip ir pilnųjų, formų šaknies akūtas dažniausiai kei- 
čiamas cirkumfleksu (dižbė). Vietomis priegaidėjama dvejopai: difbė || dirbč. Svy- 
ruoja ir kirčiuotų trumpųjų balsių tarimas: vyrauja kdsė, rečiau kūsč. 

Formos *sūktumbiau šių dienų tarmėse nėra. Labai reta ji ir senuosiuose 
kalbos paminkluose, rodos, pastebėti tik šie du pavyzdžiai: i/fakitumbiau Mž 52144 
ir ne nufidetumbiau RK 65; (ne DK 65,, kaip rašoma Otrembskio Gr. III $ 512). 
Gal būt, jos palaiku (?) laikytina Biržų šnektos sūktum '"sukčiau'“, pastebėta 
ir Zarasų rajone (K. Morkūnas ir A. Vidugiris MAD 1957 2 183). Greičiausiai, 
aukščiau nurodyta senųjų raštų forma yra antrinė, pasidaryta pagal 1. pl. ir 
kitų asmenų pavyzdį. Matyt, iš seno lietuviai turėjo skirtingą I. sing. formą su *-:-ją, 
tuo tarpu kai kitų asmenų formos būdavo pasidaromos iš siekinio su pabaigomis 
-bei, -bimė, -bitė, -bivd, -bitū. Formos su *-!-ja kilmė neaiški. Chr. S. Stangas 
mano (žr. jo Verbum 252 tt.), kad sūkčia esanti net ne veiksmažodžio, bet, 
kaip siekinys ar būdinys, pirmykštė daiktavardžio forma. Tokios prielaidos ga- 
limumą, be ko kito, rodo jos kirčiavimas, plg. Zietelos lietuvių būčia šalia sukčia. 
Vis dėlto lieka neaišku, kodėl daiktavardinės kilmės forma imta vartoti, būtent, 
vienaskaitos I-ajam asmeniui reikšti. Sunkiau patikėti J. Kazlausko hipoteze LKK 
IV 84, kad -čia sutrumpėjo iš -č-iau. Jai prieštarauja abiejų tipų formų paplitimas: 
-č-iau sudaro salas -č-ia plote. Šalia „sutrumpėjusios“ -č-i4 lauktume refl. -č-iasi, 
o ne -č-iosi. Patsai „„sutrumpėjimas“, tiksliau, au virtimas a, labai nepaprastas, juo 
labiau fleksijoje (rėmimasis palė < palduk čia nieko neįrodo, plg. $ 106). Pagaliau, 
visai nesuprantama, kam reikėjo pakeisti prie asmenavimo sistemos priderintą 
galūnę. Nelengva patikėti ir J. Otrembskio hipoteze (Gr. III $ 513), kad -biau resp. 
-iau iš *neštum-biau kai kuriose tarmėse buvusi pridėta naujai formai nėščiau (*neš- 
čiau-iau), kuri tuomet imta tarti su haplologija (*neščia-iau), iš kur, netekus -iau, įsi- 
galėjusi *nėščia > nėščia. 

Apie formas su -č-ia-be, -č-io-be, -čia-p, -č-ia-k ir kt. kalbama $ 670. Apie -č-iai 
žė. Š 703. 

8 669. 2. sing. senovinės formos sūktumbei arba sūktumbi (Mažvydas) dar 
pasitaiko vienur kitur rytų aukštaičių vilniškių tarmės plote. Pirmasis variantas 
pastebėtas Liūkmenų (kirčiuojama sūktumbei) ir Daugėliškio (Daniūnų kaime gir- 
dėta refl. praustumibeis) apylinkėse. Jį turėjo Prūsų lietuviai, žr. Kuršaičio Gr. $$ 1065, 
1092, 1093. Antrojo varianto esama Apso šnektoje, pvz., padėtumbi B. Grinavec- 
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kienė MAD 1960 2 180. Daug populiaresnė vilniškių tarmėje forma suktumbe (refl. 
suktumbės) su -be vietoj -bei resp. -bi iš 1. pl., žr. $ 670. 

Labiau šių dienų tarmėse paplitusios formos be -b-: sūktumei ir sūktumi. Pir- 
moji (refl. siktumeis) daugiau būdinga aukštaičiams, tačiau nesvetima ir žemaičių 
tarmės rytinei pusei (Laūkuva, Šiukėnai). Vartojama jau XVII a. raštuose (pvz., 
Sirvydo ir kalvinų leidiniuose). Apie Svėdasus, Panemunėlį ir Zietelos šnektoje 
vietoj -ei įsivesta -ai: sūktumai (sekant 2. sing. mėkai, dirbai?). Antrąją turi daugelis 
žemaičių (refl. sūktumys), ji pastebėta, pvz., apie Krėtingą, Kuliūs, Kalnalį, Rie- 
tūvą, Tirkšlius, Luokę. Aukštaičių tarmėje forma sūktumi reta. Kauniškių plote 
girdėta refl. suktumiesi. 

Šalia ilgesniųjų, turima trumpa forma sūktum (že. sėktė'm). Dėl sutrumpėji- 
mo plg. $ 106. Ji gražiai derinasi prie visos asmenavimo sistemos: juk iš seno vie- 
naskaitos formos buvo vienu skiemeniu trumpesnės už daugiskaitos formas. 
Daugelyje aukštaičių šnektų trumpoji baigia išstumti, o vietomis ir visai išstūmė, 
iš vartosenos ilgąsias. Geriau išlieka sangrąžinės: šalia siktum daug kur tebesakoma 
sūktumeis(i), nors vietomis yra ir sūktums. Dviskiemenių veiksmažodžių rytų Lie- 
tuvoje kai kur (pvz., apie Kūktiškes, Liūkmenis, Rimšę) kirčiuojama galūnė: suk- 
turn. Šaknies akūtą daugelis aukštaičių keičia cirkumfleksu: dižbium. Vietomis gir- 
dėta ir dirbtum. Dėl vilniškių tarmėje pasitaikančio tarimo šūktum šoktum', bėg- 
tum "bėgtum" žr. $ 666. Apie variantą refl. sikturmės kalbama $ 670. 

Pietų aukštaičiai ir jų kaimynai vartoja formą suktai, refl. suktais(i). Ji 
paplitusi didesniame plote, negu i. sing. sukiau. Užfiksuota net apie Daukšiūs, 
Kapsūką, N. Ūta, Prienus. Zieteloje irgi labai populiari. Ją turėjo ir Prūsų lietuviai, 
netgi Kuršių pamario žvejų šnekta (LŽTP 48). Daugelis pietų aukštaičių kirčiuo- 
ja suktdi, pakraščiuose vietomis sūktdi arba sūktai. Vakarų aukštaičių plote, rodos, 
tėra suktai. 

S 670. Senovinės formos 1. pl. suktumbime ir 2. pl. suktumbiie šių dienų tar- 
mėse nepastebėtos. Dar neseniai jas turėjo Prūsų lietuviai, žr. Kuršaičio Gr. $8 1065, 
1092—1093, LŽTP 52 (ir sūktumbiam, -biat). Plg. parnėsztumbit Jurkšaičio Lit. Mšrch. 
11344. Rytų aukštaičiai vilniškiai vietoj -bim(e), -bit(e) turi -hėm, -bėt: apie Liūkme- 
nis, Daugėliški (Daniūnų km.) užfiksuotos sangrąžinės formos sūktumbėmės, 
sūktumbėtės. Jos jau labai retos. Dažniau pasakoma 1. pl. sūktumbe || suktunbe, 
refl. sūktumbės || sukturnbės (kirčiuojama dvejopai). Tokios sutrumpintos 1. pl. 
formos (gyvesnės sangrąžinės) vartojamos apie Liūkmenis, Kaltanėnus, Adutiškį, 
Tverččių, Daugėliškį, Sžlaką, Rimšę. Jos eina ne tik daugiskaitos pirmuoju, bet 
ir vienaskaitos antruoju asmeniu, matyt, sekant gretimine forma suktum (apie 
ją kalbama žemiau), kuria reiškiami abu asmenys. Morfologinės reikšmės neteku- 
si -be, kaip dalelytė, vietomis fakultatyviškai dedama dar prie 1. sing. ir 3. pers. 
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formų. Antai Liūkmenų, Palūšės, Ceikinių, Daugėliškio, Dūkšto, Rimšės apylin- 
kėse girdėta sakant 1. sing. sūkčiobe, refl. sūkčiobės arba sukčiobe, sukčiobės (prie- 
gaidė abejotina, gali būti ir tvirtapradė), retai sūkčiabe, sūkčiabės, 3. pers. suktūbe, 
refl. suktūsbe. Apie Rimšę girdėta 2. pl. sūktūtbe || suktūtbe, refl. sūktūtbės || suk- 
tūtbės Šalia visame vilniškių plote vartojamų sūktūt, refl. sūktūtės. Apso apylinkėse 
vartojama ne tik dalelytė -be, bet ir -bi, pvz., 1. sing. negerčiobi "negerčiau' (E. Gri- 
naveckienė MAD 1960 2 180,,). Tokios formos užfiksuotos net Lazūnų, Zietelos 
šnektose, tik čia vietoj 5 dažniausiai tariama p. A. Vidugiris Zieteloje girdėjo sakant, 
pvz., l. sing. sukčiūp, aičiapė || aičiapė “eičiau", būčiapėgi "būčiau(gi)', refl. sukčia- 
pės, 3. pers. būtypė "būtų", refl. praūstųpės “praustųsi' arba melstųsipė "melstųsi", 
ganytųsipės "ganytųsi'. Matyt, sukčiabė (su ė iš sangrąžinių veiksmažodžių) perdirb- 
ta į sukčiapė dėl sutrumpinto varianto sūkčiab > sūkčiap pagal namūpi šalia namėop 
pavyzdį. Kad čia nusižiūrėta į pašalio vietininkus, rodo Gervėčių šnekta, kur sa- 
koma, pvz., I. sing. dižbčiak “dirbčiau", refl. juokčiakės 'juokčiausi", 3. pers. sūktuk 
"suktų" (plg. all. sing. Jonėk “Jonėp Lazūnai'). 

Daug plačiau, negu su b, šių dienų tarmėse vartojamos formos, nerškusiosš šio 
formanto. Jos būna ilgesnės arba sutrumpintos. Ilgesniųjų pabaiga esti su į; įa 
arba ė kamieno galūnėmis, taigi sūktumim, sūktumit (plg. senųjų raštų suktumbime, 
suktumbite) arba sūktumiam, sūktumiat ir sūktumėm(e), sūktumėt(e). Du pirmieji 
variantai (su i ir įa kamienų galūnėmis) paplitę žemaičių tarmėje. Pabaiga derina- 
ma prie kitų i kamieno galūnes turinčių formų: šiaurės žemaičiai sako 1. pl. sūk- 
tumiam (refl. sūktumiamos), bet 2. pl. sūktumit (refl. sūktumitės), kaip ir 1. pl. mp- 
liam "mylime", sikiam “sukime" šalia 2. pl. mylit, sūkit. Pietų Žemaičių plote varto- 
jamos tik ia kamieno. galūnės. 1. pl. forma sūkiumim, refl. sūktumimės pastebėta 
Šiaulių apylinkėse. Seniau ji buvo plačiau vartojama, turėta net rytų Lietuvoje (ran- 
dama Sirvydo raštuose). Formos su ė kamieno galūnėmis vartojamos aukštaičių tar- 
mėje, nors pasitaiko ir paaukštaitės žemaičių plote, ypač pietuose. Sutrumpintos 
formos būna dvejopos: sūktum(e), sūktut(e) ir sūktūm(e), sūktūt(e) (su 1l- 
guoju 4). Jas turi daugelis aukštaičių ir kai kurie pakraštiniai žemaičiai. Antrasis 
variantas (su ž) vartojamas pietų aukštaičių ir jų artimesnių kaimynų (pvz., Ūdrija, 
Dievėniškės) plote. Rytų aukštaičiai vilniškiai ilgina tik 2. pl. formos balsį: sako 
suktum(be) (Adutiškyje ir suktūme), bet suktūt(e). Balsis ū vietoj u įsivestas, grei- 
čiausiai, iš 3. pers. suktų. Iš čia, matyt, ir vietomis pastebimas polinkis kirčiuoti 
galūnę: suktūm, suktūt (suktūtė Lėipalingis). Galūninis balsis -e išlaikomas kiek 
geriau, negu kitų nuosakų bei laikų 1. pl. ir 2. pl. formose: šalia, pvz., sūkam, sū- 
kat daug kur fakultatyviškai sakoma sūktume, sūktute arba sūktūme, sūktūte. Zie- 
telos šnektos sūktumė turi ė iš sangrąžinių veiksmažodžių. 1. pl. variantas be -e su- 
tapo su trumpąja 2. sing. forma (sūktum). Dėl to rytų aukštaičių plote daug kur 
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ir refl. sūktumės gali būti suvokiama ne tik kaip 1. pl., bet ir kaip 2. sing. forma 
(Pašvitinys, Jūkiškiai, Ukmergė, Liūkmenys ir kt.). 

Pagal ilgesnės formos sūktumėm šalia sutrumpintosios sūktum pavyzdį vietomis 
ir prie l. pl. imper. sūkim pasidaryta ilgesnė forma sūkimėm. Ypač plačiai vartoja- 
ma refl. sukimėm(ė)s, pastebėta, pvz., apie Vilkaviškį (sūkimėmės), Kūpiškį, Papilį, 
Panemunėlį, Debeikiūs (sūkimėms). Daug kur sakoma ir 1. pl. fut. sūksimėm(ėjs, 
plg. sūksimėms || sūksmėms Kaiūpiškis, Papilys, Panemunėlis. Retesnės šio tipo 
esamojo ir kitų laikų formos. Apie Papilį, Panemunėlį girdėta sakant sūkamėms 
"'sukamės", rūšomėms "vašomės*, mpliamėms (Panemunšlyje ir mįlimėms, mfliumėms 
S 66a) 'mylimės', bijojomėms "bijojomės", nėšėmėms "nešėmės", bijėdavomėms “bi- 
jodavomės', Matyt, 1. pl. formų pavyzdžiu vietomis pasidaryta 2. pl. imper. dirb- 
kitėt “dirbkite" (Palėvenė, Katsakiškis, Kūpiškis, Skapiškis), 2. pl. fut. sūkstet 'suk- 
site? (Skapiškis). 

Kuršių pamario žvejų šnektoje (LŽTP 48, 52) buvo vartojamos formos 1. pl. 
sūktom, 2. pl. sūktot, 1. dual. sūktova (11 sūktuva), 2. dual. sūktota (ir sūktūta), su- 
darytos pagal būtojo laiko 4 kamieną, plg. sūkom, sūkot ir t.t. 

S 671. 1. dual. senovinė forma“ sūktumbiva (pvz., Kuršaičio Gr. 1065) 
šių dienų tarmėse nevartojama. Dabar aukštaičiai sako sūktumėva || sūktuvėva, 
refl. suktumėvos || sūktuvėvos, žemaičiai — sūktumiau || sūktuviau, refl. sūktumia- 
vos || sūktuviavos. Variantai su dviem v yra naujadarai, pasidaryti, palaikius 22 dau- 
giskaitos rodikliu. Apie Griškabūdį, Lukšiūs ir Klaipėdos krašte pastebėta dar su- 
trumpinta forma sūktuva, refl. sūktuvos. Apie variantą sūktova kalbama $ 670. 

S 672. 2. dual. senovinė forma sūktumbita (pvz., Kuršaičio Gr. $ 1065, 
LŽTP 52) šių dienų tarmėse nevartojama. Dabar aukštaičiai sako sūktumėta || 
sūktuvėta, refl. sūktumėtos || sūktuvėtos, šiaurės žemaičiai — sūktumitau, refl. sūk- 
tumitavos || sūktumitaus, pietų žemaičiai — sūktumiatau, refl. sūktumiatavos. Rie- 
tūvo apylinkėse girdėta sūktuvatau. Dėl variantų su dviem v plg. $ 671. Trumpa 
forma sūktuta arba sūktūta labai reta. Apie sūktota žr. $ 670. 

S 673. 3. pers. formos paprastai baigiasi --ų, refl. -f-ys(i). Yra ir sutrumpin- 
tas variantas su -/, pvz., sūkt. Jis bene gyviausiai vartojamas rytų aukštaičių kupiš- 
kėnų tarmėje (apie Pandėlį vietomis pilną formą gali turėti tik dviskiemeniai veiks- 
mažodžiai), tačiau pasitaiko ir kitur, ypač forma būt (būt) "būtų", kurią turi beveik 
visos tarmės. Dėl sutrumpėjimo plg. $ 106. Dviskiemenių formų kirčiavimas įvai- 
ruoja. Rytų Lietuvoje maždaug iki linijos Lazdijai — Simnas — Alytūs — Dūsmenys — 
Širvintos — Kavarskas — Panevėžys — Pasvalys kirčiuojama galūnė: suktį, refl. suk- 
tųs (suktųsi Zietela). Kartais taip kirčiuojamos ir daugiaskiemenės formos. Kitose 
tarmėse išlaikomas šaknies kirtis, tik akūtas daug kur keičiamas cirkumfleksu (dižb- 
tų). Vietomis tasai keitimas fakultatyviškas, o vakaruose, rodos, j0 visai nėra. Kir- 
čio atkėlimo į šaknį naujumą Palomenės apylinkėse rodo tokios. šios šnektos 
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formos, kaip būtų būtų", gitų 'gytų? (iš butį, gitį < būtį, gytą). Plg. matit Biržai 'ma- 
tytų'. Dėl vilniškių tarmėje pasitaikančio tarimo šakt "šoktų", bėgt "bėgtų" žr. $ 666. 
Ukmergės apylinkių bar || bu "būtų" turi minkštą 7, tur būt, iš bendraties, kuri čia 
pavaduoja su 3. cond. sutampantį siekinį. Ilgesnės rytinių bei pietinių pakraščių for- 
mos suktbe, būtypė "būtų! sūkiuk aptariamos $ 670. Apie sūktum (že. sėktū'm ir 
sėktė'm), taip pat sūktu < sūktų, refl. sūktuos kalbama $ 75d. Apiel būtai "būtų? 
žr. $ 763. Dėl suktui žr. $ 151. . 

Rytų aukštaičiai panevėžiškiai šiaurėje vietoj tariamosios nuosakos trečiojo 
asmens (kartais ir kitų) dažnai vartoja esamojo laiko formą, pvz., žiūrėk, kad kdr- 
vė neprapūola '...neprapultų' (E. Grinaveckienė LKK V 159 — 160). 


7. Liepiamoji nuosaka 
a. Formos su -k 


S 674. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
1. — sūkime sūkimės 
2. sūk sūkis sūkite sukitės 


S 675. 2. sing. ilgesnės formos su -k-i (sūki < suk-k-i) retos, pasitaiko dau- 
giausia tautosakoje. Šiaipjau kalboje kartais, kaip archaizmą, jas pavartoja, rodos, 
tik vakarų aukštaičiai kauniškiai ir Zietelos lietuviai. Zieteloje dažniau -i išlieka 
apsaugota dalelytės -g(i): sūkig. A. Vidugiris girdėjo sakant ir su kirčiuotu -i: 
gulki, rinki (kirtis iš refl. gulkis, rinkis $ 584). Rytų Lietuvoje prieš -k priebalsis 
I, kartais ir kiti, daug kur išlaiko minkštumą (pi/k). Pietų aukštaičiai (išskyrus Žūs- 
lių — Pal6menės kampą), daugelis vakarų aukštaičių kauniškių bei jų artimesnių 
kaimynų (pvz., Vilkyškiai) ir rytų aukštaičiai vilniškiai turi gretimines formas su 
-k-ie, refl. -k-ies, pvz., sūkie, sūkies. Sangrąžinės šio tipo formos vartojamos net 
apie Šakyną, Kuršėnus (-Ki's). Jų būta ir Prūsų lietuvių šnektose, žr. Kuršaičio Gr. 
S 1094. Chr. S. Stangas (Verbum 248) mano, kad ie įsivesta iš senovinių *vedie tipo 
formų. Tačiau refl. sūkiesi gali būti pasidaryta šalia sūki pagal 2. sing. praes. refl. 
sukiesi prie suki pavyzdį. Dalis pietų aukšiaičių kirčio negaunančią morfemą -kie 
pavertė -ke, žr. $85a. —Dabar įsigalėjusi forma sūk, refl. sūkis savo pabaiga gražiai 
derinasi prie 3. fut. formos sūks, refl. sūksis. Analogiškai baigiasi ir kitos abiejų 
paradigmų formos, plg. 1. pl. sūkime ir sūksime, 2. pl. sūkite ir sūksite. Pietų aukš- 
taičiai apie Musteiką, Kalesninkūs, Rėdūnią, Valkininkūs pagal sūkie šalia sūk 
pavyzdį ir šalia 3. fut. sūks pasidarė sūksie (> sūkse $ 85a). Sangrąžinė forma sūk- 
sies pastebėta dar apie Šakyną, turėta Kuršių pamario žvejų šnektoje (sūksiese 
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LŽTP 48,51). Dėl 3. fut. refl. sūksis šiaurės žemaičiai ir imper. refl. sūkis taria su 
paplatintu i (s0.Kes). Tačiau vietomis siaurumas išlaikomas: Sėlėniuose girdėta 
ištariant sė.Kis (*<sūkis). - Žemaičių tarmės plote sangrąžinės formos dar turi pa- 
baigą -k-ias arba -k-iūs (sūkias, sūkiūs), kaip ir būsimasis laikas -s-ias resp. -s-iūs. 
Tokias formas daugiausia vartoja pietų Žemaičiai, tačiau vietomis jos pastebėtos ir 
šiaurėje, pvz., apie Alsėdžius, Sėdą, Tirkšlius. Chr. S. Stangas (Verbum 248 — 249) 
mano, kad greta -ki iš seno būta ir -ke, tuo būdu žemaičių -k-ias (-k-iūs) suprasda- 
mas kaip -kes (-kės), o 1. pl. -k-iam, 2. pl. -k-iat — kaip -k-em, -k-et. Tačiau visos 
šios formos dabar tarmėse traktuojamos kaip įa kamieno formos, neišskiriant Bū- 
gos RR I 453 iš Šiaulių apylinkės pateikiamų eike-! “uu ke', dūoke-/ “nai xe? 
(< eikia-[, dūokia-I), nes jos turimos ten, kur esamasis ir būsimasis laikai vietoj i 
kamieno gauna įa kamieną. Senuosiuose raštuose esama -kemne, -kete ir šalia esamojo 
laiko -ime, -i/e, būsimojo laiko -sime, -site. Ar iš tikrųjų buvo *-ke, turės paaiškė- 
ti, kai bus geriau ištirti kalbos paminklai. — Zietelos lietuviai (1. ret.) ir vietomis rytų 
aukštaičiai kupiškčnai turi gretimines formas su -k-a (sangrąžinių nepastebėta), 
pvz., baika Kūpiškis "baik" (LKK VII 160), neverka Papilys "neverk? (NS 1004,5). 
Čia pasakoma ir 3. fut. su -s-a, pvz., išmesa Papilys “išmes* (NS 1085,13). Kaniavės 
šnektos forma vėsške “vesk? yra iš vėskie, o ne vėskia, kaip rašo D. Skurkaitė LKK 
VII 160. Į vakarus nuo Biržų pastebėta 1. pl. forma su -k-am: sūkam “sukime". Šių 
formų kilmė neaiški. — Forma sūkai “suk? aptariama $ 763. Apie tarimą rašik 
"rašyk", šak "šok? kalbama $ 666. Apie eikš “eik čia" ir kt. žr. $ 732. Apie guldūvykis 
"gulkis? ir kt. žr. $ 597b,5. 

S 676. 1. pl. Aukštaičių tarmėje vartojamos formos su i, žemaičių su įa 
kamieno galūnėmis, pvz., sūkim(e), refl. sūkimės, sūkims ir kt., že. sūkiam, 
Trefl. sūkiamos. Pažemaitės aukštaičių plote apie Jūrbarką, Šiauliūs, Šakyną turimas 
ir ia kamieno variantas: sakoma sūkiam, refl. sūkiamės. Formos su pabaiga -k-imėm, 
refl. -k-imėm(ė)s aptariamos $ 670. Apie pabaigą -k-am kalbama $ 675. Apie kir- 
čiavimą gulkimės “gulkimės? žr. $ 584, 

S 677. 2. pl. Aukštaičiai ir daugelis šiaurės žemaičių vartoja formas su i ka- 
mieno, pietų žemaičiai — su ia kamieno galūnėmis (iš vakarų žemaičių ploto trūksta 
pavyzdžių). Taigi vieni sako sūkit(e), refl. sūkitės (šiaurės žemaičiai šalia 1. pl. s4- 
kiam, refl. sūkiamos), kiti — sūkiat, refl. sūkiatės. Pažemaitės aukštaičių plote 
apie Jūrbarką, Šiauliūs, Šakyną vartojami abu variantai. Pabaiga -k-itė aptariama 
$ 593. Apie -k-itėt kalbama $ 670. Apie kirčiavimą gulkitės "gulkitės? žr. $ 584. 

$ 678. 1. dual. Aukštaičiai vartoja formas su i kamieno galūne, pvz., sūkiva, 
refl. sūkivos. Pažemaitėje apie Jūrbarką turimas ir gretiminis įa kamieno variantas, 
pvz., sūkiava, refl. sūkiavos. Žemaičių plote pastebėta tik ia kamieno fleksija: sa- 
koma sūkiau, refl. sūkiavos. 
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S 679. 2. dual. Aukštaičiai ir daugelis šiaurės žemaičių vartoja formas su i ka- 
mieno galūnėmis. Taigi aukštaičiai sako, pvz., sūkita, refl. sūkitos, šiaurės Žemai- 
čiai — sūkitau, refl. sūkitavos (bet 1. pl. sūkiau, refl. sūkiavos). Pietų žemaičiai turi 
formas su įa kamieno pagalūnėmis, pvz., sūkiatau, reil. sūkiatavos. Pažemaitės 
aukštaičiai apie Jūrbarką vartoja abu variantus: sako sūkita || sūkiata, refl. sūki- 
tos || sūkiatos. 


b. Formos be-k 
x. Įvadinės žinios 


S 680. Rytų aukštaičiai vilniškiai ir pakraštiniai jų kaimynai be liepiamosios 
nuosakos formų su -* turi dar kitokias, kuriomis apie Liūkmenis, Švenčiėnis, Aduū- 
tiškį, Tverččių, Dūkštą, Rimšę linkstama reikšti liepimą, kurį reikia vykdyti tuojau 
pat, nedelsiant (formomis su -k čia reiškiamas liepimas, vykdytinas ateityje). Šiose 
šnektose nagrinėjamosios formos labai gyvos, dažnesnės už įprastines. Jų varto- 
jimas matyti iš žemiau pateikiamų Adūtiškio šnektos pavyzdžių: apsriš skarelė 
i nelekioj ite "apsirišk skarele ir nebėgiok šitaip', me" ką turiū įspėk..., bū tū pro- 
tingas kūd nori "būk...?, kap tik šuo dmtels, griū žėmėn "...griūk...!, keliės, pra- 
šienaū paišam kelkis, prašienauk...", pagūly 6 dienėlę "pagulėk bent dienelę?, 
gydais kol nevėlū "gydykis..?, grėpmete greičiai, bū debesys kėlias "grėbkime...", 
lėkte kūp kulkos, mūs i gūusit lėkite greitai (kaip kulkos), gal ir gausite'. Pietinėje 
vilniškių tarmės dalyje (Dievčniškės, Lazūnai), taip pat pakraščiuose, ryškesnio 
reikšmės skirtumo nėra, abiejų rūšių formos vartojamos daugiau ar mažiau sumi- 
šai. Vietomis vyrauja formos su -k. Gervėčiuose, rodos, tėra tik be -*. Senuosiuose 
kalbos paminkluose formos be -X nėra dažnos. Matyt, jau XVI a. vakarų ir vidurio 
Lietuvoje jų beturėti tik reliktai. Dabar į vakarus ir pietus nuo vilniškių ploto jos 
labai retos. 

Nagrinėjamosios formos padaromos iš veiksmažodžių esamojo laiko kamieno. 
Galūnės *-ie < *-ei (a kam.), -ž (i kam.) ir -ai < *-di (a kam.) laikytinos optatyvo 
2. sing. fleksijos *-eis, *-is, *-dis palaiku. Galinio priebalsio s jos bus netekusios 
sangrąžiniuosę veiksmažodžiuose, kur jis susiliejo su sangrąžos dalelyte. Matyt, 
optatyvo formomis ilgainiui imta reikšti tokį pageidavimą, kuris lengvai pereina į 
liepimą. Paralelę galima būtų įžiūrėti šių dienų tariamosios nuosakos formų vartojime: 
vilniškių tarmėje jomis neretai reiškiamas pageidavimas, tiksliau, mandagus prašymas, 
kuris gali atstoti ir liepimą, pvz., /eistum orė pabūt minutėlę leisk pabūti lauke 
minutėlę', nul/ėktum va malkėlių pariūkt "nulėk štai malkų parinkti", padainūotūt, 
vis ramiaū būtybe "padainuokite, vis bus linksmiau" (Liūkmenys). 
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B. Apie 2. sing. 


(i)ja kamienas: nės (i) nešiės 
į kamienas: myly myliės 
a kamienas: rūšai rūšais 


S 681. (/)a kamieno galūnė -i < -ie didžiojoje ploto dalyje netariama. Ją 
išlaikė tik pakraštinės Dievčniškių, Lazūnų, Apso šnektos, kurios tebėra dar labai 
mažai ištirtos. Pavyzdžių iš čia nedaug teužrašyta. Iš turimų negausių duomenų 
matyti, kad greta pilnųjų formų čia vartojamos ir sutrumpintosios, kurios daug kur 
netgi dažnesnės. Išimtį sudaro Dievėniškių šnekta, teturinti, rodos, tik pilnąsias 
formas; tačiau čia aiški tendencija prilyginti jas indikatyvo formoms, suvienodi- 
nant kirtį ir priegaidę. Trumpos formos šalia pilnųjų turimos jau senuosiuose raš- 
tuose, plg. Daukšos postilės atlaidi 430,; ir atlėid 113,, 'atleisk?, dūdi 85,4 ir dūd 
84,„ "duok", parodi 447, ir parod 447; "parodyk". Galūnė -ie išliko Knygos Nobaž- 
nystės formoje gialbiem (Becenbergerio BGLS 222) < gelbie-mi "gelbėk mane“. 
Dėl formų sutrumpėjimo plg. $ 106. Tame plote, kur „liepiamoji nuosaka be -k“ 
yra gyviausia ir skiriama nuo „liepiamosios nuosakos su -k“, dabar galūnė visai 
netariama. Žodžio gale atsidūrę priebalsiai suduslėjo, bet išlaikė minkštumą, išskyrus 
k, m, vietomis dar n, t (pvz., Kaltanėnai), kurie sukietėjo. Dviskiemenių formų galū- 
nė buvo kirčiuota, nes šaknies akūtas keičiamas cirkumfleksu, 0 a, e po nauju kir- 
čių nepailgėja: sakoma šok "šok", grėp 'grėbk", gnyp 'gnybk", kas "kask?, dvės "dvėsk", 
mėt > dz. mėč "mesk", dėf> dz. dėč (dėdž Tverččius) 'dėk", ge?“ "gerk", gyveni" "gy- 
venk". Išimtį sudaro žodžio gale atsidūrę junginiai 4, i + r, /, m, n, kurie dažniau- 
siai tariami tvirtapradiškai ir net vietomis (pvz., Adūtiškyje), jų pirmasis dėmuo ilgi- 
namas, nors kai kuriuose žodžiuose ir čia įsigalėjo tvirtagališkas tarimas: plačiai sa- 
koma, pvz., pil “pilk', kū! (ku Liūkmenys) 'kulk', im 'imhk?, gii "gink", mij 
“mink", pix "pink", skin “skink", bet du?" "dūrk", gul "gulk". Veiksmažodžiai gyti, Lyti, 
ryti ir pan. turi formas gj, /p, rf (ne *gy, *Iy, *ry, kaip rašo J. Kardelytė LKK I 184), 
rečiau gj, /pj, ryj. Tai tinka ir kirmyti, zaūnyti: tipo daugiaskiemeniams kirmy, 
zaūny. Kitą ilgą balsį (ne y) arba dvibalsį uo turintieji veiksmažodžiai (pvz., stoti, 
sėti, šluoti) dažniausiai jotą išlaiko: st0j, sėj, šluoj (bet Gervėčiuose: klo “klok", Jė 
"lok", š/uo "šluok"...). Taip elgiamasi ir su daugiaskiemeniais (šie išlaiko bendraties 
kirtį ir priegaidę), pvz., kapėj (> kapdi Kaltanėnai) “kapok", vdikščioj “vaikščiok", 
akėj (>akėi Kaltanėnai) 'akėk", važiūoj (> važši Tverččius) “važiuok". Atskirose 
šnektose kartais pasakoma ir be joto, pvz., kapo, pakavo, akė, pabučiūuo Gervėčiai 
(inf. kapoti, pakavėti "paslėpti", akėti, pabučiuoti), dainūo || dainūoj, glėbiuo || glė- 
biuoj Liūkmenys. Ypač paplitusi forma šuo 'šluok", žinoma, pvz., apie Liūkmenis, 
Palūšę, Adutiškį, Gervėčius. Atskiri šios rūšies veiksmažodžiai pasakomi ir su trum- 
pu galūnės balsiu: (atsi)sta Lifikmenys, Kaltanėnai, Palūšė, Adūtiškis “(atsi)stok? 
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(plg. permisyvo dalelytę festa $ 689), gra Palūšė “grok?, nuja Liūkmenys “nujok' 
ir kt. Kaltanėnuose sakoma: daba || dabdi “žiūrėk? (inf. dabėti), kla || klėi “klok", 
palė || paldi “palok", spė || spėi "spėk". Veiksmažodžiai, kaip naktūiti "nakvoti", turi 
formas su -ui: naktūi. Tokių veiksmažodžių, kaip būti, griūti, kliūti, pūti, siūti, for- 
mos įvairuoja. Bene plačiausiai sakoma būj, griūj, kliūj, pūj, siūj (Adutiškyje kirčiuo- 
jama būi, griūi, kliūi, pūi, siūi), tačiau vietomis ir bū, griū, kliū, pū, siū (Gervėčiai, 
Adūtiškis, Liūkmenys) arba bžn, griūn, kliūn, pūn, siūn (Liūkmenys, Kaltanėnai). 
J. Kardelytė LKK I 184 šias formas neteisingai kirčiuoja *būj, *bū, *būn (Lifikme- 
nyse ilgųjų balsių akūtas prastai skiriamas nuo cirkumflekso). Lingvistinėje literatū- 
roje nurodoma forma bui'būk?, kaip teisingai pastebėjo J. Kazlauskas LKK IV 82ir 
BS 1962 6 94, yra nesusipratimas vietoj būj. Tokie veiksmažodžiai, kaip bliduti, 
šūuti, turi formas bliaū, šaūi arba bliain, šaūn. Plačiau vartojamos pirmosios, 
antrosios sutinkamos kaip gretiminės apie Liūkmenis, Kaltanėnus, Palūšę, net Apsą 
(čia tariama bliaūn, šaūA). Dvejopas formas turi ir šio tipo daugiaskiemeniai veiksma- 
žodžiai (grybauti, rėkauti...), tik jų galinio skiemens priegaidė svyruoja: vieni sako 
grybdu || grybdun (Dotinčnai, Tverččius, Apsas), kiti — grybai || grybaūn (Liūkme- 
nys, Kaltanėnai, Palūšė, Adūtiškis, Gervėčiai). — Netaisyklingą formą turi veiksma- 
žodis duoti: bemaž visur sakoma duo. Chr. S. Stangas (Verbum 247) joje įžiūri seno- 
vinį šakninį imperatyvą (aoristo imperatyvą). Variantas duoj, girdėtas Dievėniškių 
ir Apso apylinkėse, greičiausiai, bus pasidarytas šalia duo pagal šluėj šalia šiuo 'šluok" 
pavyzdį. Vietomis turima ir „taisyklinga“ forma duo/ (duėt Kaltanėnai, d Liūikmenys 
$ 666) > dz. duoč|duodž. Skirtingos nuo kitų dar veiksmažodžio eiti priešdėlinės 
formos: sakoma išėi 'išeik", atdi (vietoj atėi) "ateik". Nepriešdėlinė forma vienur 
padaroma „taisyklingai“ (eit > ain Lifikmenys), kitur vietoj jos vartojama forma 
su -k (eik > aik Tverččius, Apsas). Apie mok? "mokėk", giedp “giedok? kalba- 
ma Š$ 682. 

Sangrąžiniai veiksmažodžiai visame plote turi galūnę -iės (ne *-ies, kaip rašo 
J. Kardelytė LKK I 184, 186): baričs “barkis', demiės "dėkis", gabeniės "gabenkis", 
imiės "imkis", šiendujies “šienaukis', šluojičs “šluokis'. Lazūnų šnektos forma stojis 
(J. Senkus MAD 1958 1 190, LKK II 21754), greičiausiai, bus priderinta prie stokis. 

Kitose tarmėse (ne vilniškių) pasitaiko tik viena kita reliktinė forma, ypač 
tautosakoje, pvz., keliesi, martela jaunoji NS 617,1 (Biržai) 'kelkis...?, kėlik, 
kėlik [su -k iš įprastinių imperatyvo formų] tėvužėli, taisyk mūn žagrdtę Kapele- 
rio Kaip sen. liet. gyv. 20 'kelk, kelk...?. Gal būt, ji slypi ir posakyje kai yra kertai 
(-ai, greičiausiai, dalelytė, žr. $ 763), kai nėra kentai Kalnalis, Tirkšliai, Pūnskas 
(tariama kertdi, kentdi), Lėipalingis (kertdi, kentdi) “kai yra — valgyk (kirsk), kai 
nėra — kentėk"?. Jis girdėtas ir vilniškių plote apie Ignaliną. 

S 682. i kamieno refl. -ies, greičiausiai, iš (į) a kamieno: šalia nešiės galėjo 
atsirasti myličs pagal 2. sing. praes. mylies(i) šalia nešies(i) pavyzdį. Akūtinės šak- 
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nies dviskiemenių formų kirčiuojama šaknis, cirkumfleksinės — galūnė, pvz., st0vy 
"stovėk", bet fy/p (ne *tyly, kaip rašo J. Kardelytė LKK I 183) "tylėk'. Trumpos 
šaknies formų kirtis svyruoja: galūnę linkstama kirčiuoti tuo atveju, jeigu šaknis 
turi a, e balsius, o šaknį — jeigu u., i, pvz., ravj “ravėk?, bet tūry turėk'. Su ištiktu- 
kais susiję veiksmažodžiai paprastai turi galūnės kirtį, pvz., kriaukšy "kriaukšėk", 
mirksy "mirksėk?, pliumpsp 'pliumpsėk". Sangrąžinių veiksmažodžių formoms daž- 
niausiai apibendrinamas galūnės kirtis: guliės 'gulkis?, turiės (tūries Dotinčnai, Adū- 
tiškis) "turėkis, laikykis'. Formas su i kamieno galūnėmis vietoj laukiamų (įja ka- 
mieno galūnių turi mokėti tipo veiksmažodžiai (jų būtasis laikas ir bendratis 
kaip i kamieno veiksmažodžių), pvz., drebf “drebėk?, mokj 'mokėk", pavedį “pave- 
dėk'. Vietomis (pvz., Dotinčnai, Palūšė) sakoma ir giedy “giedok", miegj "miegok" 
šalia senesnių formų giž/|gičč, mičk. 

Atskiri veiksmažodžiai su galūne -y pastebėti ir už rytų aukštaičių vilniškių 
tarmės ploto, pvz., ty? Svėdasai “tylėk? (čia sakoma ir imp "imk", neš nešk"), gir- 
dy, regy Zietela. Plg. Kretingos apylinkių imy "imk", bėgp "bėk? (Tirkšliuosė ta- 
riama b'ieg'i "bėk", kur -i < *-7), nešp "nešk". 

S 683. a kamieno formų kirčiuojama šaknis (priegaidė kaip 3. praes.), pvz., 
dūrai "daryk", gūudai "saudyk", klaisai "klausyk". Išimtį sudaro Dievėniškių šnekta, 
kur dažnai kirčiuojama ir galūnė, taigi derinamasi prie indikatyvo, pvz., darai 'da- 
ryk' ir 'darai'. Atskiros formos pasitaiko ir kitose tarmėse. Ypač plačiai sakoma 
klaisai “klausyk? (girdėta apie Panevėžį, Liūkuvą, Šakyną). 


vy. Apie 1. pl. 


S 684. Adūtiškio, Tverččiaus, Apso apylinkėse formos padaromos iš 2. sing. 
su -me arba -mete, refl. -mės, -metės, pvz., nėšme "neškime", /ėkme "lėkime", dėtme > 
dz. dėčme “dėkime", kraime “kraukime?, vakariojme “vakaruokime"?, sėdyme > dz. 
sėdzyme "sėdėkime?, gūnaime “ganykime' arba nėšmete, lėkmete, dėtmete > dz. 
dėčmete, kraiimete, vakaruojmete, sėdymete > dz. sėdzymete, gūnaimete, refl. nės- 
mės 'neškimės", rūšaimės "rašykimės" arba nėšmetės, rūšaimetės. Trumpesnį variantą 
(be dalelytės -/e, refl. -žės) linkstama vartoti tuo atveju, jeigu liepimas taikomas tik 
dviem asmenims (vienas iš jų yra pats įsakytojas), pvz., dabėjme, iš kur and išlįs 
"abu žiūrėkime, iš kur ji išlįs*, bet grėpmete greičiau, ba debesys kėlias 'grėbkime 
(visi) greičiau, nes debesis kyla'. Gervėčiuose abiem atvejais kirčiuojama galūnė: 
nešmė, lekmė... nešmetė, lekmetė. Panašiai sudarytos ir tokios liaudies dainų for- 
mos, kaip išvežiema 'išvežkime? ($ 592), pastebėtos daugiausia kupiškėnų krašte, 
tik jos turi kitą formantą ir pilną a kamieno 2. sing. galūnę -ie. 

S 685. Kiti vilniškiai specialių 1. pl. formų neturi, vartoja 1. pl. praes. formas, 
pvz., sūkam "'sukime", tjlim "tylėkime", rūšom “rašykime"*. Apie Kaltanėnus, Švenči6- 
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nis, Daugėliškį kartais prie jų pridedama dalelytė -te, refl. -fės, pvz., sūkamte, tylimte, 
rūšomte, refl. praisiamtės "prauskimės?. Indikatyvo formomis liepiamoji nuosaka 
plačiai reiškiama ir už vilniškių tarmės ribų, tiek aukštaičių, tiek ir žemaičių plote. 
Tam reikalui vartojamas ne tik esamasis (na, vyrai, dirbam !), bet ir būsimasis lai- 
kas (na, vyrai, eisim !). Greta įprastinės veiksmažodžio eiti 1. pl. praes. formos 
einam(e) vartojama atematinė eimė (eimė, emė ir kt. $ 624), prie kurios dar gali 
būti pridedama liepiamosios nuosakos pabaiga -k-im arba dalelytė -fe, vietomis -ti. 
Vakarų aukštaičiai kauniškiai sako, pvz., eimėkim (emėkim) | eimėte (emėte) || 
eimėti. Pavyzdžiai iš kitų tarmių: emėte Liūkmenys, Adūtiškis, Tverččius, emėte 
Dysna, eimetė Lėipalingis, emetė Gervėčiai. Indikatyvo 2. pl. formos liepimui reikš- 
ti vartojamos retai. Paminėtini tokie žemaičių pasakymai su neiginių ir žodeliu ar, 
kaip a(7) neisit į vidų "eikite į vidų", a(r) nenėši tokias dūlkes laūku "nenešk to- 
kias dulkes laukan' (Kretinga). Kalnėlio apylinkėse veiksmažodis sakyti gauna 3. 
praes. formą tuo atveju, kai sakinyje atsiduria greta dvi liepiamosios nuosakos for- 
mos, pvz., gėrk sūko pats “sakyk „gerk pats“, parvėžk sūko saldainių "sakyk 
„parvežk saldainių“. | 


0. Apie 2. pl. 


S 686. Padaroma iš 2. sing. formų, pridėjus dalelytę -te, ref. -tės, pvz., Iektė 
“lėkite?, de(f)tė > dz. dečtė “dėkite", ri(f)tė > dz. ričtė "riskite?, būjtė "būkite"? (Adt- 
tiškyje kirčiuojama /ėkte, dėčte, ričte, būite), dainūojte "dainuokite", sėdyte > dz. 
sėdzyte “sėdėkite", rūšaite "rašykite", refl. praustės “prauskitės", sė(f)tės > dz. sėčtės 
“sėskite?, skūbintės “skubinkitės", tūrytės "turėkitės, laikykitės", klaūsaitės 'klausyki- 
tės'. Vienur kitur gali būti pridedama tik -:, pvz., Lazūnuose girdėta sakant miėgit 
“miegokite", važiuojit “važiuokite', sėdzyt < sėdyt "sėdėkite", pasūkait "pasakykite". 
Plg. einpt Rimšė (LKŽ II 772) "eikite", vdlgait (dažn. vdlgaite) Gervėčiai “valgykite". 
Sangrąžinės formos dar turi variantus su dviem dalelytėmis (pabaiga dvejopa: -tė-s-te 
arba -fė-tė-s) įir su -fe arba -tės prie 2. sing. refl. formų, pvz., a) keltėsie Daugė- 
liškis “kelkitės', b) keltėtės Adūtiškis, Mielagėnai, Tverččius, c) keliėste Aduūtiškis, 
Daugėliškis, Tverščius, Apsas, d) keliestės Adūtiškis, Tverččius. Sporadiškai 2. pl. 
formos pasitaiko ir už vilniškių tarmės ploto, pvz., Zieteloje užrašyta nuvažiuote 
“nuvažiuokite', nulėktėt "nulėkite". 


e. Apie geidžiamąją nuosaką (permisyvą) 


S 687. Rytų aukštaičiai vilniškiai turi tas pačias formas, kaip „liepiamosios 


nuosakos be -k“ 2. sing., tik su prepozityvine dalelyte fe-, pvz., tenės "tegu neša' 


12 


(refl. tenešičs), temėf > dz. temėč "tegu meta", tekukuūoj "tegu kukuoja"?, tepriraū "te- 
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gu prirauna?, tegūly “tegu guli", ferūšai “tegu rašo". Galūnės *-ie, -y, -ai laikytinos 
optatyvo 3. sing. fleksijos *-ei(t), *-i(t), *-ai(t) refleksu. Kitose tarmėse tokios for- 
mos taip pat vartojamos, tik ne visur vienodai nuosekliai. Ypač plačiai žinomos 
terūšai tipo formos, girdėtos, pvz., apie Pagramantį, Jūrbarką, Šiauliūs, Panemunėlį, 
Svėdasus (tesižinai), Kūktiškes. Vietomis 2. sing. praes. pavyzdžiu kirtis gali būti 
nukeliamas į galūnę, pvz., terašai Kafsakiškis, teriogsai Svėdasai, tesižinai Garlia- 
va. Pirmosios asmenuotės veiksmažodžiai paprastai išlaiko pilną galūnę -ie: sakant 
tedirbieč (že. tadirbiė $ 52b) girdėta, pvz., apie Rietavą, Viekšnius, Luėkę, Laūkuvą, 
Pagramantį, Gerviniūs, Svėdasus. Ji dažnai dedama ir kitų tipų veiksmažodžiams. 
Plačiai sakoma teguliė, tesižini?. Vakarų aukštaičiai kauniškiai vietomis galūnės 
cirkumfleksą keičia akūtu: tegulie, tesižinie. Formos be -ie už vilniškių tarmės ploto 
retesnės, tačiau pasitaiko, pvz., febūn Lučkė "tebūnie". Nedažnos ir formos su i ka- 
mieno galūne -y, pvz., testovy Svėdasai, Panemunėlis, ienešy (greta taisyklingos 
teneši?) Kapsūkas, Panemunėlis, Dūsetos. 

S 688. Plačiau už aptartąsias šių dienų tarmėse vartojamos formos sų indika- 
tyvo fleksija: fedirba, tegūli, terūšo, rečiau tedifbs, tegulės, terašjs. Jos ypač įsi- 
galėjo vakarinėje lietuvių kalbos ploto dalyje. Rytų Lietuvoje kiek mažiau gyvai var- 
tojamos, nors, pvz., tesižino, plačiai sakoma. Formos su indikatyvo galūnėmis turi- 
mos jau senuosiuose kalbos paminkluose. Žemaičiai vakaruose kirčiuoja sangrąži- 
nių veiksmažodžių galūnę, pvz., tesukūs (tasukūs $ 52b) "tegu sukasi", fetraukas 
“tegu traukiasi', tepamiegtūas "tegu pa(si)miega', teturis "tegu turisi, laikosi" (Kre- 
tinga). Šaknies kirtį išlaiko 4 kamienas, pvz., terūšos “tegu rašosi'. Kitų veiksma- 
žodžių šaknies kirčiavimas retas, pasitaiko tik fakultatyviškai, pvz., girdėta fesėdūs || 
tesėdas “tegu sėdasi", teduodas || tedūodas “tegu duodasi“. Čia sakoma ir tegul ne- 
šas || nėšas, lai pešas || pėšas. 

S 689. Vietoj dalelytės fe- plačiai vartojamos ilgesnės tegul (tegu), testū (tes- 
tdu), lai (lei), pvz., tegul dirba, testa mokosi, lai tyli. Pirmoji (tegul, tegu) labai po- 
puliari įvairiose aukštaičių tarmės šnektose. Vietomis (pvz., apie Jūkiškius, Pūnską, 
Gėlvonus) ji visuotinai įsigalėjo, ir formos su fe-, galima sakyti, visai nevartojamos. 
Žemaičių tarmėje, priešingai, vyrauja /e- > fa-. Abu variantai (su ir be -/) paprastai 
vartojami kaip gretiminiai. Variantas be -/, gal būt, labiau įsigali vakarų ir pietų aukš- 
taičių plote. Išskyrus kauniškiūs, -7 tariamas minkštai (/egu7). Kirčiavimas svyruoja: 
sakoma tegul || tegūl ir tegi || tėgu. Kalbos sraute dažnai visai netenka kirčio. Dalelytę 
testa arba testūu vartoja daugelis pietų aukštaičių ir rytų aukštaičiai vilniškiai. Ji gir- 
dėta, pvz., apie Drūskininkus, Marcinkonis, Kanišvą, Rėdūnią, Lazūnus, Gervė- 
čius, Liūkmenis, Adūtiškį, Tverččių. Labiau paplitęs variantas /estd, sakant /estūu 
(greta testa) pastebėta tik vilniškių plote. Abi aptartos dalelytės gali būti kilusios iš 
veiksmažodžių gulėti (tegul, tegu) ir stoti (testa, plg. testo DP 500,,) arba stovėti 
(testūu) permisyvo formų. Tai matyti iš tokių pasakymų, kaip, pvz., tegū, nekliu- 
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dyk tū jo arba testa sdu, ir piPšto daugiaiū nekišiu (Liūikmenys). Dėl formų trumpė- 
jimo plg. $ 106. Variantas tegū galėjo netekti galinio priebalsio pozicijoje prieš /, 
pvz., tegu(I) lefda. Rytų Lietuvoje prie šių dalelyčių mėgstama pridėti sangrąži- 
nio įvardžio datyvą, pvz., tegul sdu lyja, testa sdu lička. Plg. tesižino, tesižinai. 
Dalelytė Jai (lei) vartojama šiaurinėje lietuvių kalbos ploto dalyje, tiek Žemaičių, 
tiek ir aukštaičių tarmėse. Kirčiuojama Jai, lei, tik apie Kupiškį, Svėdasus girdėta 
tariant di > I5i. Variantas /ei užfiksuotas Tirkšlių, Viekšnių, Akmėnės, Papilės, 
Šakynos (greta Iaf), Žeimčlio, Biržų (taria /e), Papilio apylinkėse ir vietomis Klai- 
pėdos krašte (apie Saugas). Dėl minkšto / rytų aukštaičių plote /ei negali būti senas 
veldinys. Dar pastebėta vartojant dalelytes-hibridus, pvz., laigu/ Kretinga, Kalnšlis, 
Kuliai, /aigi Kalnūlis, /eigį Skuūdas, /ėgu/ Saigos, Šakyna. Rytiniuose lietuvių 
kalbos ploto pakraščiuose apie Zietelą, Ramaškonis, kur žmonės dvikalbiai, var- 
tojamas slavizmas nechėj, pvz., nechėoj jiemi dūgno nebūsta Zietela "tegu juos be- 
dugnė praryja (dugno nebūna). 

Su optatyvo kilmės formomis dalelytės tegu(I), lai (Iei) vartojamos tik vie- 
tomis lietuvių kalbos ploto vakaruose, pvz., tegu bėgie Jūrbarkas, tegul būnie 
Šakyna, Jai nešiė Šeda, lai (lei) būnie Šakyna, lei keikiė Viekšniai. Kartais jos 
pavartojamos net su įprastinėmis liepiamosios nuosakos formomis, pvz., lai 
mokėk, lai būk, lei gulėk Šakyna. Plg. tesūk, 1. pl. tesūkim, 2. pl. tesūkit Kaisakiškis. 

Vien tik indikatyvo arba optatyvo formomis (be dalelyčių) geidžiamoji nuosa- 
ka paprastai nereiškiama. Pastebėti tik kai kurie sustabarėję pasakymai, pvz., rdu- 
na tavė giltinė Kvėdarna (Endzelyno Gr. $ 694), sūka tavė velniai Liubūvas, im 
tai velniai Dusetos (LKŽ IV 73), imai tave bala su tavo žirgeliu JSvD 1073,9, vel- 
niai jo nereg jy Dusetos (Būgos RR I 596), Kartais tam gali būti pavartojamos ir 
įprastinės liepiamosios nuosakos formos, pvz., trduk tavė bala, trefik tavė perkū- 
nas (Liubavas, Šakyna). Apie Ukmergę (Vidiškiuose) sakoma eik aAs (ūnys) pčk- 
lon arba Iįsk and smalon, eik afs Pagelažiū giedėtų, eik ūnys gūdo rūtais (supykus 
vietoj velniop). 


VI. DALYVIAI 


1. Veikiamosios rūšies dalyvių linksniavimas 


a. Esamasis laikas 


S 690. Literatūrinės kalbos paradigma: 


a) Vyriškoji giminė 


Vienaskaita Daugiskaita 

nom. sukąs likįs suką tikį 

gen. sūkančio tikinčio sūkančių tikinčių 
dat. sūkančiam tikinčiam sūkantiems  tikintiems 
acc. sūkantį tikintį sūkančius tikinčius 
instr. sukančiu tikinčiu sukančiais tikinčiais 
loc. sūkančiame  tikinčiame  sūukančiuose  tikinčiuose 


b) Moteriškoji giminė 


nom. sūkanti tikinti sukančios tikinčios 
gen. sūkančios tikinčios sūkančių tikinčių 
dat. sūkančiai tikinčiai sūkančioms  tikinčioms 
acc. sūkančią tikinčią sūkančias tikinčias 
instr. sūkančia tikinčia sūkančiomis  tikinčiomis 
loc. sūkančioje tikinčioje sūkančiose tikinčiose 


S 691. Nom. sing. m. Pietų aukštaičiai ir artimesnės jų kaimynų šnektos (net 
apie Ukmergę ir toliau) sukąs, tikįs tipo formų bemaž“arba ir visai nevartoja. Jas 
pakeitė naujadarai sūkantis, tikintis, pasidaryti šalia acc. sing. sūkantį, tikintį pa- 
gal nom. sing. gentis prie acc. sing. gentį pavyzdį. Jie sutinkami ir kitur aukštaičių, 
taip pat artimesnių žemaičių plote (daugelis žemaičių jų visai neturi). Rytų aukštai- 
čių tarmėje jie paprastai eina atributu, o senovinės formos — predikatu: sakoma, 
pvz., tėkantis vanduo, bet pro juos upėlis teks. Gal būt, seniau taip elgėsi 
ir pietų aukštaičiai, tik vėliau jie predikatu einantį dalyvį pakeitė veiksmažodžių tre- 
čiuoju asmeniu (upelis teka), daugiau ar mažiau išlaikydami tik atributu einan- 
čią naująją formą. Derinama su daiktavardžiu, ji vietomis buvo perdirbta, gavo 
kitų vardažodžių galūnes, pvz., sūkančias Kaniava (plg. žalias), sukantys Vilkaviš- 
kis, Leipalingis, Gėlvonai, Svėdasai, Liūkmenys (plg. arklys), sukantis Rudnia (plg. 
vagis). Taip atsirado ir nom. pl. formos sūkančiai Dūsmenys, Gėlvonai, Anykščiai, 
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Karsakiškis, Pasvalys, Pandėlys (plg. broliai), sūkanti Kaniava, Tverččius (plg. 
balti), sūkantiej Lėipalingis (plg. baltiej "balti") “suką, sukantys'? arba nom. sing. 
f. formos sūkančia Kaniava, Dūsmenys, Debeikiai, Skapiškis, Pandėlys, Kaltanėnai 
(plg. žaliė), sūkančioj Lėipalingis (plg. baltėj balta") 'sukanti". Įvardžiuotiniai daly- 
viai visose tarmėse turi naujoviškas sukantysis (sūkančiūsis Kretinga, sūkantysei || 
sukantysei Liūkmenys) tipo. formas. Senovinės sukąsis (ir pl. sukąjie), turimos 
senuosiuose raštuose (pavyzdžiai nurodomi Zinkevičiaus Įv. būdv. 52 — 57 ir BCS1 II 
76—77), dabar nebevartojamos. Jos pasitaiko tik tautosakoje, pvz., pasakų /ekigsis 
laivas (daugiausia paprūsėje). 

Nom. sing. formų su -4s, -į, kaip ir nom. pl. -4, -į, kirčiavimas labai margas, 
sumišęs. K. Būgos (RR III 56) nustatyta taisyklė, rodos, niekur sistemingai nebe- 
išlaikoma. Senoviškiausiai kirčiuoja žemaičiai, bet ir jie daug kur pirmykštį kirčia- 
vimą pakeitė. Antai apie Kuliūs, J. Tarvydo duomenimis, dalyvių, padarytų iš veiks- 
mažodžių, kurių esamasis laikas turi 4 ir i kamienų formas, kirčiuojama šaknis: 
gūudąs, rūšąs, žinąs ir gidįs, gūlįs, norįs. Tačiau pastarosios formos (i kamieno), 
pereidamos į a kamieną, paprastai gauna galūnės kirtį: sakoma guląs "gulįs', turgs 
“turįs'. Dalyvių, padarytų iš trumpos šaknies veiksmažodžių, kurių esamasis laikas 
turi (i)a kamieną, daugiausia kirčiuojama galūnė: mals, nešąs, rišąs, suks, bet 
ėsąs. Taip pat galūnę linkstama kirčiuoti to paties tipo cirkumfleksinės šaknies da- 
lyvių, išskyrus tuos, kurie turi priesagą -s/- arba intarpą: griežūs "griežiąs", kerpąs, 
krokąs “kriokiąs", renkąs, velkūs, zyzūs “zyziąs", bet dūkstąs, lifikkstąs, pykstąs, vafgs- 
tąs ir drimbąs, šlampąs, (už)tefūkąs, net būnąs, gynąs "gyjąs'. Akūtinė šaknis šiuo 
atveju paprastai išlaiko kirtį: rdunąs, vėiząs. Tačiau pastaroji grupė jau stipriai vei- 
kiama galūnės kirčiavimo. Vienaskaita dažnai dar turi šakninį kirtį, o daugiskaita 
jau linksta į galūninį: diodas, kėikąs "keikiąs", šlūonąs "'šluojąs", bet jau duodą, keiką, 
šluoną. Einant į rytus, žemaičiai, kaip ir vakarų aukštaičiai, dar labiau linkę api- 
bendrinti galūnės kirtį. Tačiau dalyvių, padarytų iš veiksmažodžių, kurie turi esa- 
mojo laiko 4 kamieno formas (pvz., rūšąs), ir čia dar kirčiuojama šaknis. Todėl 
A. Laigonaitės siūlymas literatūrinėje kalboje visiems dalyviams apibendrinti galū- 
nės kirtį laikytinas per ankstyvu. Rytų aukštaičiai pasižymi dideliu nepastovumu: 
daugelį formų kirčiuoja dvejopai. 

S 692. Nom. pl. m. Vartojamos dvejopos formos: su -4, -į ir -antys, -intys (sū- 
kantys, tikintys). Pirmosios yra senovinės bevardės giminės nom.-acc. formos. Ant- 
rosios turimos vietoj senesnių nom. pl. m. *sūkantes, *tikintes tipo formų (su prie- 
balsinio linksniavimo galūne). Formų su -4, -į pirmykštę bevardės giminės nom.- 
acc. funkciją geriausiai išlaikė rytų aukštaičių tarmė, kurioje šios formos eina tik 
predikatu ir gali būti vartojamos tiek prie vyriškosios, tiek ir prie moteriškosios gimi- 
nės daiktavardžių, pvz., sūko, vyrai pieną jai neš, arba saūsos mdlkos gerai degg, 
arba jdm gdlvą skelią, kojas gelią, daiitį maudži4 (Liūkmenys). Rytų aukštai- 
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čių tarmėje formos su -antys, -intys arba $ 691 aptarti tolimesni jų perdirbiniai retai 
tepasitaiko ir eina tik atributu. Pietų aukštaičių tarmės plote formos su -4, -į 
labai retos, eina, rodos, tik predikatu, o antrojo tipo formos (paprastai jų perdirbi- 
niai) dažnesnės ir eina tik atributu. Dalis vakarų aukštaičių (išimtį sudaro kauniškiai 
apie K. Naūmiestį, Griškabūdį...) ir artimesni žemaičiai formų su -4, -ę it -antys, -in- 
tys griežtai neskiria ir vartoja daugiau ar mažiau mišriai. Formos su -4, -ę čia vietomis 
eina ne tik predikatu, bet ir atributu; jos traktuojamos, lyg būtų ne nom.-acc.n., 
bet nom. pl. m. formos. Kaip bevardės giminės reiškėjos, čia jos retos, tačiau pasi- 
taiko, pvz., jam šdlt(a) ėsą arba dd reikį gėrt "dar reikią gerti" (Jūrbarkas). Jos 
pastebėtos net žemaičių tarmėje apie Lučkę (pvz., visaip 2są sprūbavota "visaip esą 
išmėginta'), Tirkšlius (reikį dirbti apirūciją “reikią operuoti"). Žemaičių tarmės va- 
karuose formos su -4, -£ retos ir vartojamos tik kaip vyriškosios giminės daugiskai- 
tos reiškėjos šalia visuotinai vartojamų formų su -anfys, -intys. Vietoj bevardės gi- 
minės čia tam tikrais atvejais turima moteriškoji. Kretingojė sakoma, pvz., durpynūs 
f(ra) didliai smunkanti "durpynuose labai smunka', pėrnait paf rupūtkasį būvo 
lynanti ir lynanti pernai per bulviakasį buvo lietingas oras'. 

Apie formų su nekirčiuotomis galūnėmis -4, -į variantus žemaičių tarmėje kal- 
bama $ 75d. 

S 693. Nom. sing. f. Rytų aukštaičiai, išskyrus daugelį panevėžiškių (neįeina 
Biržų kampas), vartoja trumpesnes formas su -ant, -int (-iant), pvz., sūkant, tikint 
(tikiant). Dėl sutrumpėjimo plg. $ 105a. Kirčiavimas svyruoja. Žemaičiai vakaruose 
linkę derintis prie vyriškosios giminės formų: sukanti : sukąs, rūšanti : rūšąs. Kiti 
žemaičiai kirčiuoja dvejopai, ypač formas, padarytas iš veiksmažodžių, kurių esa- 
masis laikas turi a kamieną: sūkanti || sukanti. Taip elgiasi ir daugelis vakarų bei 
rytų aukštaičių. Pietų aukštaičiai labiau linkę kirčiuoti šaknį (dirbanti). Apie va- 
riantus sūkančia, sūkančioj kalbama $ 691. 

S 694. Kitų linksnių galūnės analogiškos toms, kurias turi atitinkami būdvar- 
džiai. Kirčiavimas labai nepastovus, svyruoja. Žemaičiai vakaruose kirtį į galūnę 
dažniausiai nukelia tik gen. pl., gen. sing. f. ir instr. pl. m. formose: dirbančią, dir- 
bančios, dirbančiais. Žemaičių tarmės rytuose, kaip ir vakarų aukštaičių plote, svy- 
ravimas didesnis: čia sakoma gen. sing. f. dirbančios || dirbančios, dat. sing. m. dir- 
bančiam || dirbančiūm, f. dirbančiai || dirbančidi, loc. sing. m. dirbančiam(e) || dir- 
bančiam(ė), f. dirbančioj(e) || dirbančioj(ė), gen. pl. dirbančių || dirbančių, dat. 
pl. m. dirbantiem(s) | dirbantiem(s), f. dirbančiom(s) || dirbančiėm(s), instr. pl. 
m. dirbančiais || dirbančiais, f. dirbančiom(is) || dirbančiom(is), loc. pl. m. dirban- 
čiuos(e) || dirbančiuos(ė), f. dirbančios(e) || dirbančios(ė). Rytų ir pietų aukštai- 
čiai daugiausia turi apibendrinę šaknies kirtį. 

S 695. Žemaičiai, keisdami veiksmažodžio esamojo laiko ja kamieną į a ($ 598), 
oiį aarba įa ($ 606) kamienus, atitinkamai elgiasi ir su dalyviais: sako, pvz., audąs 
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'audžiąs", tikąs tikįs", bet gūlįs/guligs. Tai liečia taip pat tuos aukštaičius, kurie i 
kamieną daugiau ar mažiau nuosekliai keičia į ia kamieną ($ 606). Pakeitimas pa- 
prastai išlaikomas visoje paradigmoje. Išimčių pastebėta, rodos, tik apie Lučkę, 
kur pasirinkimas tarp i ir ja kamieno formų paradigmoje siejamas su balsių asimi- 
liacijos dėsniu ($ 59). Dėl eifąs 'einąs", miėgtąs “miegąs? tipo formų žr. skyrių apie 
atematinius veiksmažodžius. Forma afeAts (vietoj at?s?), f. atenti minima $ 624. 

$ 696. Esamojo laiko veikiamieji dalyviai ne visose tarmėse vienodai popu- 
liarūs. Gyviausi jie žemaičių tarmės vakaruose. Čia turimos ir jų dviskaitos formos, 
pvz., abūdu vaikū dugančiu arba anid(v)i tūrinti (v)Jobūlių “jos abi turinčios obuo- 
lių" (Kretinga). Priešdėliniai visur dažnesni už nepriešdėlinius. Ženiaičiai ypač 
mėgsta vartoti su priešdėliu be-, pvz., besukąs,-anti. Rytų aukštaičių tarmėje visų 
laikų veikiamieji dalyviai paprastai eina predikatu, todėl gyvai vartojamos tik no- 
minatyvo formos. Kiti linksniai ir atributyvinė dalyvių vartosena reta. Apie Subž- 
čių, Karsakiškį pastebėti savotiški veikiamieji dalyviai, padaryti iš tariamosios nuo- 
sakos formų. Juos aprašė A. Kučinskaitė su K. Morkūnųu MAD 1964 1215 —217 ir 
A. Vidugiris LKK VII 190 — 191. Arčiau Subačiaus sakoma, pvz., parašytąs, f. para- 
šytant (> tyt. parašytųs, parašytunt). Kaisakiškio šnektos atitikmenys: parašy- 
čiąs, f. parašyčiant (> ryt. parašyčiųs, parašyčiunt). Šių dalyvių reikšmė — taria- 
ma (potencialinė, optatyvinė), pvz., sūko, geriaū kapėotant ir krdutant malkas, 
o ne skalbtant “sako, ji geriau, esą, kapotų ir krautų malkas, o ne skalbtų? (Sub3- 
čius), ženyčiąsys (refl.!) da ir aAtrakart jis, esą, vestų dar ir antrą kartą', kad bū- 
čią (nom.-acc.n.!) iš ko, tai statyčiąsi naūją gryčią "kad, esą, būtų iš ko, tai jie, 
esą, statytųsi naują trobą' (Karsakiškis). Pietų aukštaičių tarmėje esamojo laiko vei- 
kiamieji dalyviai reti. Daugiausia vartojami tie, kurie virto tam tikrais epitetais prie 
daiktavardžių, pvz., vėrdantis (tekantis, stovintis) vanduo, skaidantis (s0pan- 
tis) dantis, drėbančios rafikos ir pan. Predikatyvinė vartosena labai reta arba vi- 
sai nepasitaiko. Taip yra ir rytų aukštaičių tarmės plote apie Siesikus, Gėlvonus, 
Ukmergę. Vietomis apsieinama visai be šių dalyvių. Antai Žaslių apylinkėse vie- 
toj, pvz., sopantis dantis paprastai sakoma dantis, katrūs sopa arba dantis, 
ką sopa, vietoj nemūtančiomis akimis sakoma akim, katrėos (arba ką) nemū- 
to ir pan. Pietryčių pakraščiuose dalyvius pakeičia įvairių priesagų dariniai (pvz., 
stovėtas vanduo veikiai išala Zietela "stovintis vanduo greičiau įšąla') arba pus- 
dalyviai (žr. $ 716). 

S 697. Sangrąžiniai dalyviai rytų aukštaičių tarmėje turi formas rūšąsys, f. 
rūšantys, pl. rūšąsi (-si Tverččius), pvz., Pčtras jau stūtąsys piškią, Marytė 
siūvantys suknėlę, berniukai ir mergaitės kožną rytą mūudąsi (Liūkmenys). Vy- 
riškosios giminės vienaskaitos formų pabaiga -45ys gavo y, matyt, iš moteriškosios 
giminės -antys (< *anti-+-si). Kirčiavimas ne visuomet toks, kaip paprastųjų daly- 
vių, plg. Liūkmenų šnektos nėšąsys || nešąsys ir nešąs. Vakarų aukštaičiai šiaurėje 
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apie Šakyną vienaskaitos neskiria nuo daugiskaitos. Čia abiejų skaičių vyriškosios 
giminės dalyviai turi gretimines formas rūšąsys || rūšąsis || rūšąsies, moteriško- 
sios giminės — rašantys || rašantis || rūšanties, pvz., sūko, afis visą nūktį daūžąsys 
(-sis, -sies), o anič būrąsys (-sis, -sies); sūko, and milą dudžiantys (-tis, 
-ties); užėjaū, žiūriū, anos visos piPštines dirbantys (-tis, -ties). Variantui su ie pra- 
džią bus davusi nom. sing. f. forma rūšanties (vartojama ir žemaičių tarmėje, pvz., 
apie Lučkę), pasidaryta sekant sangrąžinį padalyvį rūšanties ($ 714) šalia rūšantis. 
Apie Jūrbarką girdėta forma Jaukiantiese "nėščia". Šakynoje daugiskaitai kartais 
pavartojamos dar ir kitokios formos, pvz., sūko, anos juėkiančios ir juokiančios 
arba anos vėžąsys (vyriškosios giminės forma!). Žemaičių tarmės vakaruose vyriš- 
kosios giminės dalyviai turi formas rašąs [i], pl. rūšantys [i|, moteriškosios giminės 
dalyviai — rašantys [i], pl. rdšančios [i]. Sangrąžos dalelytės balsis išnyko, tačiau 
apsaugojo nuo redukcijos pačias galūnes: tariama rdšo“s, rūšontt's (pl. m. ir sing. 
f.), rašontūos, plg. paprastuosius dalyvius rd-šos "rašąs', rū'šontis rašantys", rū'šonti 
"rašanti", rū'šontes “rašančios? (Kretinga). 


b. Būtasis kartinis laikas 


S 698. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom. sūukęs sūkusi sūkę sūkusios 
gen, sūkusio sūkusios sūkusių sūkusių 
dat. sūkusiam sūkusiai "sūkusiems sūkusioms 
acc. sukusį sūkusią sūkusius sūkusias 
instr. sūkusiu sūkusia sūkusiais == sūkusiomis 
loc. sūkusiame sūkusioje sūkusiuose sūkusiose 


S 699. Nom. sing. m. formos su galūne -ęs (žml. Nr. 54) vartojamos, tur būt, 
visose tarmėse. Gretiminiai variantai, kurių atsiradimas susijęs su priebalsių kieti- 
nimu, aptariami $$ 182 ir 186. Formos su -usis (sūkusis) labai retos, sutinkamos 
vietomis tuo atveju, jeigu dalyvis eina atributu. Pastebėtos tik tam tikruose daugiau 
ar mažiau sustabarėjusiuose pasakymuose, kaip, pvz., r žgusis pienas K. Naūmies- 
tis, Ukmergė “surūgęs, rūgštus pienas'. Retai kalboje pasitaikantys įvardžiuotiniai 
dalyviai turi tik naujadarinę formą sukusžįsis (pl. sukusteji). 

S 700. Nom. pl. m. Žemaičiai vakaruose vartoja dvejopas formas: su -ę ir 
-USYS, pvz., sūkę || sukusys. Vietomis (pvz., apie Krėtingą) pastarosios vyrauja. 
Kitos tarmės, rodos, teturi tik pirmąsias, kurios yra senovinės bevardės. giminės 
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nom.-acc. formos. Rytų ir pietų aukštaičių tarmėje jos eina predikatu ir vartojamos 
tiek su vyriškosios, tiek ir su moteriškosios giminės daiktavardžiais, pvz., vyrai 
sustoję rūkė, moterys susėdę plepėjo. Tokia vartosena būdinga ir vakarų aukštai- 
čiams bei pakraštiniams žemaičiams (pvz., Gerviniai), tik čia jos eina ir atributu, 
pvz., sušilę vyrai, suvafgę moterys. Be to, čia moteriškoji giminė turi gretimines 
formas su -usios (suvafgusios moterys), kurios pasitaiko vienur kitur ir pietų 
(pvz., Lėipalingis, Kaniava), rečiau rytų (gal būt, pavartojamos literatūrinės kal- 
bos įtakoje) aukštaičių tarmėse. Kaip bevardės giminės reiškėjos, formos su -ę su- 
tinkamos visose tarmėse. Dalis žemaičių tam tikrais atvejais vietoj jų Vartoja mote- 
riškosios giminės vienaskaitą, pvz., jaž yr gerokai pašūlusi '...pašalę', teip daig 
lijusi '„liję'? (Kretinga). 

S 701. Nom. sing. f. Aukštaičiai plačiai vartoja trumpesnes formas su -us, 
pvz., sūkus. Vakarų aukštaičių plote jos yra gretiminės šalia pilnųjų. Taip elgiantis 
pastebėta ir žemaičių pakraštėlyje apie Gerviniūs. Rytų ir pietų aukštaičiai pilnųjų 
formų, rodos, visai nevartoja: turi tik trumpąsias. Dėl sutrumpėjimo plg. $ 105a. 
Panevėžiškiai -us traktuoja kaip absoliutinę galūnę: šiaurėje taria sii.k's "sukusi". 
Kuršių pamario žvejų šnektoje būta varianto su -usia (sūkusia LŽTP 49). Apie pa- 
baigą -usyt žr. $ 490b. 

S 702. Kitų linksnių galūnės analogiškos toms, kurias turi atitinkami būd- 
vardžiai. Visose tarmėse išlaikomas pastovus šaknies kirtis. Prūsų lietuvių tarmėse 
būta dviskaitos nom.-acc. formų su -use (sūkuse). Jų pavyzdžius iš tautosakos rin- 
kinių pateikia D. Gargasaitė MAD 1964 2 215. Dabar gyvojoje kalboje tokių for- 
mų niekur neteko aptikti. Žemaičiai vakaruose sako, pvz., ano abūdu vaikū pūugusiu 
“jo abu vaikai paaugę", abid(v)Ji pdugusi 'abi paaugusios' (Kretinga). 

S 703. Būtojo laiko, kaip ir esamojo laiko, veikiamuosius dalyvius gyviausiai 
vartoja žemaičiai, ypač vakaruose. Predikatyvinė jų vartosena gana gyva visose tar- 
mėse, atributyvinė reta rytų Lietuvoje. Čia daug kur turimos tik nominatyvo for- 
mos, o pietryčių pakraščiuose apie Rodūnią, Zietelą, Lazinus iš viso tėra tik seno- 
vinės bevardės giminės nom.-acc. formos. Zietelos lietuviai sako, pvz., vienas bd- 
sas, kitas apsiūvę “... apsiavęs', arklys bit sukaitę "arklys buvo sukaitęs', and 
kap virvė sasisūkę '...susisukusi", būčiap žinoję, tai nevažiūvę "būčiau žinojęs 
(žinojusi), tai nevažiavęs (nevažiavusi)', išsiuntė vyrą neėdę laukan “'... nevalgiu- 
sį...'. Šios formos čia vartojamos ir vietoj padalyvio, pvz., reikia nejėdę guldū- 
vytis "reikia nevalgius gulti', negadnai viendm jai Iikę "negerai vienam likus? ( Zie- 
tela). Dalinė unifikacija pastebima jau apie Palomenę, kur formos su -ęs ir -£ var- 
tojamos be reikšmės skirtumo: sakoma, pvz., jis būvo mūtęs || mūtę ir jie (jos) 
būvo mūtęs || mūtę. Lazūnuose pastebėtos savotiškos atributu einančios formos, 
pvz., būvesis čėsas "buvęs (praėjęs) laikas", papūvesios kojos "papuvusios ko- 
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jos' (Arumos Lit. Mund. 67). Šiaipjau atributu einančius dalyvius rytų Lietuvoje 
linkstama pakeisti aprašomosiomis konstrukcijomis, pvz., apie Žasliūs vietoj s0- 
pėjęs dantis sako dantis, katrūs (ką) sopėjo ir pan. 

S 704. Sangrąžinių dalyvių formos analogiškos toms, kurias turi sangrąžiniai 
esamojo laiko dalyviai ($ 697), pvz., rdšesis, f. rūšiusys, pl. rūšesi Liūkmenys, rūšę- 
sys||rūšęsis||rūšęsies (m.) ir rūšiusys | rūšiusis || rūšiusies (f.) Šakyna, rūšęs [i], f. rūšiu- 
sys[i], pl. rūšiusys [i], f. rūšiusios [i] Kretinga. Žemaičių tarmės vakaruose šie dalyviai 
labai mėgstami. Vartojamos net dviskaitos formos, pvz., anūdu gūlusiuos 
važiuoja "jie abu atsigulę važiuoja“, anid(v)i stėjusies rduna jos abi atsistojusios 
rauna' (Kretinga). Lietuvių. kalbos ploto pietryčių pakraščiuose apie Kaniavą, 
Nėčią girdėta kirčiuojant nom. sing. f. radusys (inf. rasti). Apie pietų žemaičių 
gretimines sukusins tipo formas (vietoj sūkusys) kalbama $ 249. 


c. Būtasis dažninis laikas 


$ 705. Literatūrinės kalbos tipo dalyvius vartoja aukštaičiai ir artimesni že- 
maičiai. Linksnių fleksija — kaip būtojo kartinio laiko dalyvių. Pietų aukštaičiai 
ir pietinė bei vidurinė rytų aukštaičių tarmės dalis (bemaž visi pietų panevėžiškiai, 
jų kaimynai apie Ukmergę, Gėlvonus ir kt.) šių dalyvių, galima sakyti, iš viso ne- 
turi, kitose rytų aukštaičių šnektose jie paprastai eina tik predikatu. Žemaičiai va- 
karuose ir Šiaurėje vartoja konstrukciją liuobūs rašyti "rašydavęs'?, pvz., jdu- 
nas kad būvo, liuobūs šokti ir šokti "kai jaunas buvo, šokdavęs ir šokdavęs". 
Pietų ir rytų pusėje (pvz., apie Luokę, Kuršėnus) turimos literatūrinės kalbos tipo 
formos, prieš kurias dedamas žodelis li4ob (< 3. praes. liuoba), pvz., liūob rašyda- 
vęs. Paaukštaitėje vietomis mėgstama konstrukcija būdavo rašysiąs “"rašyda- 
vęs', pvz., būdavo dūosiąs, duosiąs, pasiklausysiąs, a(r) da(r) gyva, i(r) vė- 
liakus duosiąs "mušdavęs, mušdavęs, pasiklausydavęs, ar dar gyva, ir vėl mušda- 
vęs' (Gerviniai). -- 


d. Būsimasis laikas 


$ 706. Linksnių formos analogiškos toms, kurias turi esamojo laiko veikia- 
mieji dalyviai. Apie formas nom. sing. m. rašysįs 'rašysiąs', pl. rašysį 'rašysią" 
kalbama 5 75b. Kai kurie rytų aukštaičiai vilniškiai šaknies akūtą keičia cirkumflek- 
su, pvz., difbsiąs Liūkmenys (plg. 3. fut. dižbs). Pietų aukštaičiai ir pietinė bei vi- 
durinė rytų aukštaičių dalis (bemaž visi pietų panevėžiškiai, jų kaimynai apie Ūk- 
mergę, Gėlvonus ir kt.) šių dalyvių, galima sakyti, iš viso neturi. Kitose tarmėse 
taip pat jie nėra dažni. Išimties nesudaro net žemaičiai, kur jie irgi gerokai apnykę. 
Antai Tirkšlių šnektoje iš labiau įprastų tėra tik du subūdvardėję: f. turėsinti "nėš- 
čia' ir vėsinti 'veršinga' (vietoj turėsianti, vėsianti). Atpasakojamojoje kalboje juos 
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vietomis žemaičiai keičia bendratimis, pvz., pūsakoja, ka(d) Jūlis šį mėtą žūnyties 
“pasakoja, kad Julius šiemet vesiąs', as, sko, važiuoti mokinties ant (v)dndens 
“jis, sako, važiuosiąs mokytis jūrininku' (Tirkšliai). Rytų aukštaičių tarmėje būsi- 
mojo laiko dalyviai, kaip ir kiti veikiamieji dalyviai, eina tik atributu. Čia nomina- 
tyvo formos vietomis gana dažnos, pastebėta net sangrąžinių, pvz., iš tokio darbo 
žmogus tik juoksiąsys arba and sdu ve?psiantys; ūnos nuveisią ir dairysiąsi visos- 
na pūsėsna (Lifkmenys). Kiek galima spręsti iš turimų tekstų, gyviausiai būsimojo 
laiko veikiamieji dalyviai buvo vartojami Prūsų lietuvių šnektose. 


2. Neveikiamosios rūšies dalyvių linksniavimas 
a. Esamasis laikas 


S 707. Literatūrinės kalbos paradigma: 


Vienaskaita Daugiskaita 
nom.  sūkamas sukama sukami sūkamos 
gen. sūkamo sukamėos sukamį sukamų 
dat. sukamam sūkamai sukamiems sukamėdoms 
acc. sukamą sūkamą sūkamus sukamas 
instr. | sūkamuų sūkama sukamais sukamomis 
loc. sukamamė sukamojė sukamuosė sukamosė 


S 708. Linksniavimas nesiskiria nuo būdvardžių linksniavimo. Tik žemai- 
čiai vakaruose turi savitas nom. pl. m. formas su -4MYS, pvz., sūkamys "sukami". 
Analogišką pabaigą čia gauna ir pusdalyviai su reikiamybės dalyviais, pvz., sūkda- 
mys 'sukdami", sūktinys “suktini'. Šios formos galėjo atsirasti prie vienaskaitos 
sūkamas, sūkdamas, sūktinas > že. sūkams, sūkdams, sūktins pagal part. praes. act. 
sūkantys “suką' šalia vienaskaitos sukąs = že. sukan(t)s pavyzdį. Dalyviai, 
padaryti iš esamojo laiko i kamieno veiksmažodžių, žemaičių tarmėje daž- 
niausiai turi ia kamieno formas (girdžiamas girdimas"), retai a kamieno (girda- 
mas). Kirčiavimas, tiek žemaičių, tiek ir aukštaičių tarmėse, svyruoja tarp III ir I 
kirčiuočių. Ypač tai būdinga vakarų aukštaičiams, kurių daugelis kirčiuoja abe- 
jaip. Rytų aukštaičiai (į)ja ir i kamieno dalyvius daugiausia kirčiuoja pagal III, 
ūkamieno — pagal I kirčiuotes. Žemaičiai daug kur linkę visiems apibendrinti 
I kirčiuotę. 

S 709. Rytų Lietuvoje šie dalyviai nėra labai gyvi. Dažniau pasakomi tik tie, 
kurie eina tam tikrais epitetais prie daiktavardžių, pvz., ariama (dirbamū) žėmė, 
melžiama kdrvė (= melžinė kūrvė Zietela), kuliamė (piaunama) mašina it pan. 
Predikatyviškai jie bemaž visai nevartojami: vietoj pasakymų jis yrd visį mylimas, 
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šita žėmė yrd dirbama čia paprastai sakoma jį visi myli, šitą žėmę dirba ir pan. 
Tačiau bevardės giminės forma labai gyva ir dažna, pvz., jos jai antri abrūsai bai- 
giama išdusti Liūikmenys, kadd jį tos bulvės būs kūsama? Pūnskas. 


b. Būtasis kartinis laikas 


S 710. Šie dalyviai linksniuojami kaip būdvardžiai. Ne tik vakarų, bet ir ry- 
tų Lietuvoje jie eina tiek atributu, tiek ir predikatu. Pietryčių pakraščiuose, pvz., 
Zietelos šnektoje, tai yra vieninteli dalyviai, turintieji pilną paradigmą. Bevardės 
giminės formas turi ne tik rytų, bet ir daugelis vakarų lietuvių, pvz., padaryk kaip 
ličpta Gerviniai, tiem už kdrves paliko neatidūota Šakyna, kiek kažtų būvo sakyta 
Lučkė. Čia visur -a išlaikoma, vadinasi, galūnė gali būti iš moteriškosios 
giminės formų, plg. paliks nėku? neitū Tirkšliai “...niekur neita'. Palatvėje 
pastebėta kartais išsiverčiant su vyriškosios giminės formomis, pvz., kdlvis $(rd) 
nūtartas grąžyt Šakyna “kalvį nutarta grąžinti". 


c. Būsimasis laikas 


S 711. Labai reti dalyviai. Išimtį sudaro subūdvardėjęs dalyvis būsimas (že. 
būsiamas), kurį turi, tur būt, visos tarmės. Linksniuojamas kaip būdvardis. 


3. Apie reikiamybės dalyvius ir vėdinas tipo 
formas 


$ 712. Reikiamybės dalyvius bene gyviausiai vartoja Žemaičiai. Aukštaičių 
tarmėje jie nyksta, paprastai pasakomi tik senosios kartos Žmonių, ir tai ne visur, 
Išimtį sudaro subūdvardėjęs dalyvis būtinas, kurį turi, tur būt, visos tarmės. Pla- 
čiai vartojamas pagirtinas, Pasitaiko dar ir kitų subūdvardėjusių dalyvių, pvz., kimūiš- 
tiną šieną sulijo Svėdasai “jau išdžiūvusį (kurį galima kimšti) šieną sulijo', šiemėt 
atmifitinas pavūsaris Šeduva “...ypatingas pavasaris'. Šiaurės Lietuvoje vietomis 
reikiamybės dalyvius pakeitė esamojo laiko veikiamieji dalyviai, pvz., viskūs tas 
pr(a) pilamas laūk Tirkšliai "visa tai reikia pilti lauk", a(r) fd nesi mūšamas už 
tokį dūrbą Šakyna “tave reiktų mušti už tokį darbą', būlbės jai kūsamos, žiūrėk, 
nesusivėlyk Tūkiškiai "bulvės jau kastinos...'. Reikiamybės dalyviai linksniuojami 
kaip būdvardžiai. Žemaičiai vakaruose turi savotišką nom. pl. m. formą sūktinys 
“suktini". Apie ją kalbama $ 708. 

S 713. K. Būgos(RR II 114 — 115) prie dalyvių priskiriamus veiksmažodinius vė- 
dinas tipo būdvardžius gyvai vartoja, rodos, tik žemaičiai, pvz., vaikais vėdinas, 


25. Z. Zinkevičius 385 


rėtėliais nėšinas šmir? į urvėlį "kartu su savim vesdamas vaikus, nešdamas rėtelius, 
ilindo į urvelį" (iš vaikų žaidimo), eit(a) kėjoms velkinas “eina kojas vilkdamas 
(pažemiu)' (Kalnalis). Kaip iš pavyzdžių matyti, jie reikalauja instrumentalio, ku- 
ris kartais gali būti ir praleidžiamas, pvz., pradūriau gūmą ir gavdu vūrinas eiti 
“pradūriau dviračio padangą ir turėjau eiti stumdamas' (Kalnalis). Neveikiamajam 
dalyviui reikšti jie nevartojami (J. Tarvydas KK I 43— 44), 


VII. PADALYVIS, PUSDALYVIS, BENDRATIS, BŪDINYS, 
SIEKINYS 


S 714. Padalyvio formos su išlaikytu galūnės balsiu i (pvz., sūkanti 'sukant), 
rodos, niekur nebevartojamos, pasitaiko (labai retai) tik tautosakoje. Daugelis 
aukštaičių ir kai kurie Žemaičiai (pvz., apie Laūkuvą, Luokę) žodžio gale atsidū- 
rusį priebalsį / taria minkštai (sūkant), o ,„dzūkai“ verčia č (sūkanč). Apie Luėkę, 
Tirkšlius fakultatyviškai galinio priebalsio minkštumas išlaikomas ir būtojo lai- 
ko formose: sūkus || sūkuš. Dėl formų sutrumpėjimo plg. $ 106. Sako, esamojo 
laiko padalyvis Palčvenėje fakultatyviškai netenka net -/, pvz., sėdžian "sėdint". 
Sangrąžinės formos baigiasi -is, -ys arba -ies, pvz., sukantis, sūkusis | sukantys, sū- 
kusys | sūkanties, sūkusies. Pirmąjį variantą (su -is) turi daugelis aukštaičių, trečiąjį 
(su -ies) — daugelis žemaičių, nors jis pastebėtas ir aukštaičių plote apie Šakyną, 
Liubžvą, Kuršių pamario žvejų šnektoje (LŽTP 52). Antrasis variantas (su -ys) 
sutinkamas vienur kitur tiek žemaičių, tiek ir aukštaičių tarmėje, pvz., apie Tirkš- 
lius, Šakyną, Pandėlį, Liūkmenis. Būta jo ir Kuršių pamario žvejų šnektoje. Matyt, 
formos sūkantis ir sūkanties santykiuoja kaip dat. sing. piemeni ir piemenie 
"piemeniui'. Variantas su -ys, greičiausiai, bus gavęs ilgąjį y iš veikiamųjų dalyvių, 
plg. f. sūkantys šalia nesangrąžinės formos sūkanti. Liūkmenų šnektoje kartais kir- 
čiuojama galūnė, pvz., rišantys || rišantys. Kretingos apylinkėse dar pastebėta fa- 
kultatyviškai sakant su -ės (že. -ies), pvz., sūkantės. 

S 715. Plačiausiai vartojami esamojo ir būtojo kartinio laiko padalyviai. Kiti 
du (būtojo dažninio ir būsimojo) šnekamojoje kalboje reti, dažniau sutinkami tau- 
tosakoje. Pietų aukštaičių tarmės plote vietomis reti ir abu pirmieji. Antai apie Pa- 
lėmenę sakoma, pvz., kap lietūs lijo, mės (j)ėjom namėn "lietui lyjant..?, kūp 
palis, leūgva būs ūrt "palijus..? ir pan. Zietelos lietuviar padalyvių visai neturi, 
išsiverčia nekaitomomis būtojo laiko veikiamojo dalyvio formomis ($ 703) ir pus- 
dalyviu ($ 716). Kiti aukštaičiai, priešingai, padalyvį neretai vartoja net vietoj vei- 
kiamųjų dalyvių arba pusdalyvio, pvz., a) palikai juos dar bemičgant “...bemie- 
gančius', radaū visūs nosis nukabinus “...nukabinusius, nusiminusius' (Vilka- 
viškis), b) dš tavim būvant jį pamokyčia "aš tavo vietoj būdamas... (Adūtiškis). 
Plg. formą eidant LŽTP 55 “einant" su diš pusdalyvio. Dvejybinio naudininko kon- 
strukcija vietoj naudininko su padalyviu šnekamojoje kalboje beveik nebevartojama, 
pasitaiko (retai) tik senių kalboje, ypač tautosakoje, pvz., rasėlei kriūtančiai 
po pievas braidžiau Lifikmenys, pradedu... giedriai saulelei užtekėjusiai, tamsiai 
miglelei (naktelei) prasiskyrusiai Kabčiiai (TD IV 416), beauštančiai auš-. 
relei, betekančiai saulelei, siuntė mane motinėlė į dunojų vandenėlio JD 815. 

Apie žemaičių konstrukciją fėkie sniūgantie “sningant" kalbama $ 726. 
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6 716. Pusdalyvis paprastai kaitomas tik gimine ir skaičiumi, pvz., sik- 
damas, f. sukdama, pl. sukdami (žemaičių sūkdamys $ 708), f. sūkdamos. Kitų links- 
nių formos labai retos, tačiau pasitaiko, pvz., dš išejai, 0 ją palikai miegėdamą 
Adūtiškis “'...miegančią', aždamai nereikia žiopsėt, valgydamai nereikia skai- 
iyt Punia ariant... valgant...'. Pavyzdžiai iš tautosakos pateikiami Endzelyno 
Gr. $ 800 (693-čia išnaša). Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose daug kur 
vartojama tik viena pusdalyvio forma. Jau apie Palomenę sakoma ne tik ji stovė- 
dama skaito, bet ir jis stovėdama skaito, jie stovėdema skaito, jos stovė dama 
skaito. Formos stovėdamas, stovėdami, stovėdamos šioje šnektoje dar žinomos, bet 
vartojamos retai, ypač nemėgstama nom. pl. f. stovėdamos. Zietelos lietuviai api- 
bendrino vyriškosios giminės daugiskaitos nominatyvą: sako, pvz., dnas nenorė- 
dami ait pas lovį "jis nenorėdamas eina prie Jovio', žmogėlis, eidami namop, užūjo 
karčmėon “...eidamas namo...?, nuvejai tež verkdami '...verkdamas', vogdami 
nejėsk, 0 padsliūk "vogčiomis nevalgyk, o pasitrauk (arčiau)', bėgo jo pati rėkdami 
“.„rėkdama'. Čia tik labai retai pavartojamos moteriškosios giminės daugiskaitos 
formos (kaip sinonimai), pvz., dnys utarino čiū gėrdamos "jie čia kalbėjo ger- 
dami", vienas būdamosi (refl.), tai ir numišs „gyvendamas... A. Vidugiris gir- 
dėjo kartą pasakant dš pats išsimokinau ganydama "aš pats išmokau (skaityti) 
ganydamas'. Pusdalyvį Zietelos lietuviai dažnai vartoja ir vietoj padalyvio, pvz., 
dirbdami dieną mažėsnė kūp nedirbdami dirbant diena trumpesnė kaip nedirbant", 
aš regėjau kiškį bėgdami aš mačiau kiškį bėgant", rugiūs piaudamos vūsarūi (<-4j 
S 516) reikia vėsūtę padaryt "rugius piaunant, vasarą reikia pavėsį padaryti (pail- 
sėti). Lazūnų šnektoje vartojama nekaitoma pusdalyvio forma su -damu (nom.-acc. 
dual.?), pvz., eima ir eima... ir eidamū visa Asilkas vūtarija “eina ir eina... 
ir eidamas vis Asilkas kalba' (J. Senkus LKK II 2209), gulėdamu pradėjo ūnas 
piiti “gulėdamas pradėjo jis pūti" (Arumos Lit. Mund. 335). Pusdalyvis čia dažnai 
pakeičia bemaž visai išnykusį esamojo laiko veikiamąjį dalyvį, pvz., pamūtė žmogų 
sėdėdamų "pamatė sėdintį žmogų", daig eidamį žmonių "daug einančių žmonių" 
(E. Grinaveckienė LKK III 193). Sangrąžiniams pusdalyviams dar labiau linkstama 
apibendrinti vieną formą. Tam daugiausia vartojamas variantas su -damos (gali 
būti iš nom. sing. f. *-damū-si arba nom. pl. f. *-damūs-si). Žemaičiai, galima sa- 
kyti, tik jį ir tevartoja, pvz., Alpūkas tik an rytojaus į tvorūs ramstydamos parsi- 
vilko “.. xamstydamasis....?, visi kavaličriai iš šokio kėikdamos pardrožė *... keik- 
damiesi...? (Gerviniai). Kitos formos retos, nors 17 pasitaiko. Apie Kalnalį girdėta 
nom. pl. m. sūkdamies, apie Laūkuvą — nešdamies. Pažemaitės aukštaičiai formas 
su -damos kirčiuoja dvejopai, pvz., sūkdamos || sukdamėos. Galūnės kirtis (cirkum- 
fleksas) būdingas ir rytų aukštaičiams. Be to, aukštaičiai daug gyviau, negu žemai- 
čiai, vartoja kitas nominatyvo formas. Jie sako ir sing. m. sūkdamasis (-«s iš kitų 
nom. sing. formų), pl. sūkdamiesi, f. sukdamasi, pl. sūkdamosios (-s iš kitų nom. 
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pl. formų). Kirčiavimas labai įvairuoja: net toje pačioje šnektoje atskiri Žodžiai 
(kartais net ir tie patys) gali būti kirčiuojami dvejopai, pvz., vilkdamasis || vilkdamė- 
sis, pl. vilkdamiesi || vilkdamiesi Punskas. Šakynos apylinkėse abiem giminėms ir 
skaičiams vartojamos trijų tipų formos: su -damasys (dažn.) || -damasis || -dama- 
sies, pvz., sūkdamūsys || sūkdamūsis || sikdamūsies (du kirčiai). Kai kurios rytų 
aukštaičių šnektos sangrąžinių pusdalyvių formas perdirbo pagal įvardžiuotinius 
būdvardžius, pvz., sikdamasai Skapiškis arba sūkdamasei Adūtiškis 'sukdamasis", 
f. sing. sukdamėosia Adutiškis. 

S 717. Bendratis baigiasi -fie, -ti arba -/. Variantą su -tie refl. -fies (sūktie, 
sūkties) turi daugelis aukštaičių, išskyrus gal tik šiauliškiūs ir panevėžiškiūs bei jų 
artimesnius kaimynus. Jį vartoja daugiausia senesnė karta šalia dažnesnio su -£, 
refl. -tis (sūkt, sūktis). Pastarąjį variantą turi visi aukštaičiai ir vietomis pakraš- 
tiniai žemaičiai (apie Eižvilką, Gerviniūs sako sūkt, bet refl. sūkties). Didžiojoje 
ploto dalyje -£ tariama minkštai (sukt). Išimtį sudaro vakarų aukštaičiai kauniš- 
kiai, minėti pakraštiniai žemaičiai 17 kai kurios lietuvių kalbos ploto pietryčių šnek- 
tos, pvz., apie Zietelą, Kaltanėnus. „Dzūkuojančios“ tarmės taria -c: sūkč/sūkc. 
Variantas su -fi (sūkti) aukštaičių tarmėje retas, fakultatyviškai pasitaiko, rodos, 
tik vakarų aukštaičių kauniškių plote ir Zietelos šnektoje. Jį gyvai vartojo Prūsų 
lietuviai, kurių šnektose būta ir -fie, -+ (A. Becenbergeris BB IX 264). Žemaičiai, 
išskyrus minėtą paaukštaitės pakraštėlį, turi -7i (-/2), tačiau refl. -ties, taigi sūkti, 
sūkties. Forma sūktie aukštaičių tarmėje gali turėti ie iš sangrąžinių veiksma- 
žodžių, kaip ir refl. sūktis i iš paprastųjų. Kafsakiškio apylinkėse vartojama ne- 
aiškios kilmės pabaiga -ty, pvz., sūkty (sū.kti.). Tokia pat pastebėta ir pažemaitės 
aukštaičių šnektose ties Šakyna (pvz., Auksučiai) bei jų kaimynų šiaurės žemaičių 
plote apie Akmėnę, Vegeriūs (A. Jonaitytė LK K VII 173), tik čia galima būtų įtar- 
ti ir pietų Žemaičių įtaką. Rytų aukštaičiai į šiaurę nuo Ukmergės (apie Vidiškius) 
kartais pasako su -/a (iš -tie?), bent po veiksmažodžio baigti, pvz., nedūbaigėm eita 
“dar ne visai priėjome', debesis mumūs baigia vyta '.„„mus baigia vyti“, pabaigs 
mergiotė mokintas 'pabaigs mergaitė mokytis'. Plg. la. dial. ėsta Endzelyno Gr. 
$ 712. Apie pietų aukštaičių sūkce < sūktie kalbama $ 85a. Apie rytų aukštaičių 
variantus su partikulomis (sūktei, sūktienai ir kt.) žr. $$ 763, 764. Apie kirčiavimą 
refl. gultis žr. $ 584, 

$ 718. Būdinys vakarų aukštaičių tarmės plote turi tendenciją apibendrinti 
formanto -/e kirtį, jeigu padarytas iš dviskiemenių veiksmažodžių, pvz., bėgtė bėgte“. 
Žemaičiai ir daugelis rytų aukštaičių paprastai išlaiko senovinę kirčio vietą: sako 
bėgte, bet šauktė, neštė (plg. instr. sing. bdime, bet katė). Iš daugiaskiemenių veiks- 
mažodžių padaryti būdiniai, rodos, visur išlaiko bendraties kirčio vietą. Daug kur 
būdinį fakultatyviškai gali pakeisti kitos instrumentalio kilmės formos, pvz., bėg- 
čia, bėgčiomis (bėgčiom), bėgomis (bėgom). Tam reikalui dar plačiai vartojami 
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dariniai su -finai (bėgtinai), -tino (bėgtino), -tinos (bėgtinos Tirkšliai). Kai kuriose 
aukštaičių šnektose (daugiausia pietuose) būdinys ir kitos reikšmės atžvilgiu jam 
prilygstančios formos bemaž ar ir visai nevartojamos. Tą patį linkstama pasakyti 
aprašomuoju būdu, pvz., an sparną parlėktau "lėkte parlėkčiau', kap šniūras parbėgo 
"bėgte parbėgo' (Pūnskas) ir pan. Žemaičiai turi savotišką bendraties su neiginiu 
konstrukciją: sako, pvz., arklys nė ėsti nečda „visai neėda', nė mokėti neapsi- 
moka "visai neapsimoka', nevašk nė vafgti "visai nevark' (Kalnalis, Tirkšliai). 

S 719. Siekinį turi rytų aukštaičiai kupiškčnai, anykštėnai ir šių tarmių 
artimesni kaimynai apie Vabalniūką, Aluntą (ret.), Vyžuonas, Uteną (ret.). Daž- 
niausiai išlaikoma bendraties kirčio vieta, tik dviskiemenės formos fakultatyviškai 
gauna galūnės kirtį, pvz., sūktų || suktų. Siekinys vartojamas po slinkties veiksma- 
žodžių su daiktavardžio genetyvu (šis gali būti ir praleidžiamas), pvz., ažusūk alaūs 
atsigėrtų Pandėlys, aisma, broliai, šiėno pidutų Dusetos, močia liepė eit malkų 
kapėtų Skapiškis, jėgu būs gražūs Oras, tai lėksmū (v)Juogūutų iš grybdutų 
Panemunėlis. Retkarčiais siekinys gali pakeisti liepiamąją nuosaką, pvz., vaikai, 
gultų! Alunta, Papilss ir kt. 


VIII. PRIEVEIKSMIAI 


1. Įvadinės pastabos 


S 720. Tarmėse prieveiksmių yra labai daug, ir jie pasižymi nepaprasta įvai- 
rove. Mat, adverbializacijos procese kai kurie funkcijų netekę afiksai, kaip antai: 
priešdėliai, priesagos ir ypač linksnių ar asmenų galūnės, ilgainiui virto darybiniais 
formantais, kurie imti dėlioti tiek prie jau iš seno turimų prieveiksmių, tiek ir prie 
naujų, tuo būdu sudarydami didelę daugybę variantų, kurie ilgainiui gali gauti net 
kiek kitokią reikšmę. Pagal jau turimus modelius nuolat pasigaminami vis nauji 
ir nauji prieveiksmiai arba perdirbami senieji. Tai, tur būt, pati judriausia kalbos 
dalis, kurios dinamiką suvokti bei tarminės diferencijacijos specifiką pagauti nėra 
lengvas dalykas. To paties prieveiksmio adverbializacijos laipsnis atskirose tarmėse 
labai svyruoja: vienur ryšys su kaitomu žodžiu, tiksliau, forma, iš kurios jis kilo, 
tebėra dar akivaizdus, kitur jau visai nutrūkęs. Visų šių labai sudėtingų reiškinių 
bei juos sukėlusių procesų, vykusių ar tebevykstančių, čia neįmanoma ne tik iš- 
analizuoti, bet net ir apžvelgti. Bus pasitenkinta tik pačia bendriausia dabar tarmėse 
turimų prieveiksmių darybos charakteristika, stengiantis visų pirma išryškinti da- 
rybinių formantų atsiradimą iš linksnių ar asmenų galūnių bei to proceso savitumus 
atskirose tarmėse. Prie progos aptariama ir vieno kito prielinksnio ar jungtuko bei 
dalelytės daryba. Adverbializacijos procesą lietuvių kalboje sistemingai tyrinėjo 
K. Ulvydas. Jo disertacija apie vienaskaitos linksnių prieveiksmėjimą, kurioje su- 
kaupta daug tarmių duomenų, visa nebuvo išspausdinta. Daug duomenų pateko 
į disertacijos pagrindų parašytus straipsnius, paskelbtus UD II 20—60, LKGrK 
115 —169 ir LKK II 75 —87, VI 71 —85, VII 11 — 44. 


2. Linksnių kilmės prieveiksmiai 


S 721. Nominatyvas mažai linkęs prieveiksmėti. Be literatūrinėje kalboje 
turimų pavyzdžių, tarmėse pastebėtas tik vienas kitas prieveiksmis, kurio adverbia- 
lizacijos laipsnis labai nevienodas, pvz., abilaima ateis as af nė Kretinga 'kažin..., 
ar ne lieta (Iltėta), tokį supūvusį griūšį Kretinga "ką čia (niekai), tokią supuvusią 
kriaušę" (sakoma ir nekūs lieta iš t6 vaiko “menka nauda...', lietingas “vertingas, 
naudingas"), kas nėkaita (= nekdita Kalnalis) sveikūm ant svieto gyventi Kre- 
tingi 'bepigu...?, seinid, nebnėšk daugiai Kalnūlis "gana..." (sakoma ir gavo dū 
šimtū ir ddr neseinia “...negana', prisišokom lig seiniai|| lig seiničs “...užtek- 
tinai"). Reikšme “labai daug" nominatyvas plačiai vartojamas tokiuose frazeologiz- 
muose, kaip bdimės žmonių Luėkė, galybės vaikų Kalnalis, tį vištų gyvas nė- 
labūsis Lučkė, gyvas vėlnias kiaušinių tužguj Ukmergė, musį gyvas žaltys 
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Tirkšliai "musių didelė daugybė", /į mūsių mūcis pas jūs Pūnskas, anį pr ir misų 
pašalė, bet ne prūdai Tirkšliai 'jų yra ir pas mus, bet nelabai daug), /iek šmėtas 
motriškų, o neapsidirba Tirkšliai "tiek daug moteriškių...? (plg. iš jo būs šmėtas 
duonos Pūnskas 'iš jo bus žmogus'). Rytų Lietuvoje vietomis tam reikalui pavarto- 
jamas pasakymas skra(d)žia žėmė, pvz., skražia žėmė dūrbo, negali spėt Kal- 
tanėnai. Plg. keiksmą kad tu skrū(d)žiai žėmę nuveitum "kad tu prasmegtum,', 
tai vaikai, kad ūnys skrūdžiai (Ukmergė). Pietų aukštaičiai apie Kaniūvą laiko 
trukmei pažymėti vartoja prielinksnio per su nominatyvu konstrukciją, pvZ., per 
mėnesis “per mėnesį", per nedėliū "per savaitę", per pavūsaris "per pavasarį“, per pova- 
karis 'per pavakarį', per vakaras "per vakarą" (sviestą mušiai mušiai per vūkaras) 
ir pan. Reikšme "tikrai" daug kur pietų aukštaičių ir rytų aukštaičių vilniškių plote 
eina frazeologizmas kaip (kap) kaitas, pvz., jūm kaip kartas reikėjo ūrklio. Anykš- 
tėnams, uteniškiams ir vilniškiams būdingas pasakymas trečia (trėčia Svėdasai) 
ant vieno arba trečia į vieną "bet kaip, nerūpestingai", pvz., dirba trečia ant vieno, 
kai nesavom rafūkom. Panemunčlyje girdėtas sutrauktinis variantas /rečiaft vieną. 

Dviskaitos nominatyvas-akuzatyvas pastebėtas tik pasakyme abi vali 'abe- 
jaip" (LKŽ s.v. abū). Gal būt, jis slypi dar prielinksniuose abipus ir abišal (< abi 
pusi, abi šali?), plg. abipus Šakyna, Pašvitinys. 

Labiau linkusios prieveiksmėti bevardės giminės nom.-acc. formos. Vietoj 
literatūrinės kalbos prieveiksmių daūg, greit, kiek, tiek, vis lietuvių kalbos ploto 
pietryčių pakraščiuose tebevartojami pilni variantai su nom.-acc. n. galūne: daūgi, 
greita, kieki || kieka, tieki || tieka, visa. Zietelos lietuviai sako, pvz., manim(p) 
bit daūgi seserį "turėjau daug seserų", greita parvažiūu namop "greit parvažiavo 
į namus", šičnas netieka indžiūdinėja “šienas ne tiek išdžiūsta' (plg. kiekig kiek"), 
ūnas visa mičgt "is vis miega", aš visa viena eis namop "aš vis vien eisiu į namus", 
visa lygu ūnas nenori būt "vis tiek jis nenori gyventi'. Ir kai kurie kiti prieveiksmiai 
atskirose šnektose, ypač rytų Lietuvoje, turi išlaikę akivaizdžią bevardės giminės 
formą, pvz., be mūža ko pilnė puodynė pieno Kūktiškės "bemaž pilna...?. Gal būt, 
iš nom.-acc.n. kilo prieveiksmis vė/ (vė! K. Naūmiestis Būgos RR II 426), plg. rytų 
aukštaičių pilnesnį variantą vėliak ( < vėlia+gi?). Pabaigos priebalsį / taria minkš- 
tai (vėl) ne tik rytų lietuviai, bet ir dalis žemaičių, pvz., apie Laūkuvą, Karklėnus, 
Kuršėnus. Iš bevardės giminės dalyvio gali būti kilęs Adūtiškio šnektos prieveiksmis 
degi ( < degį?) karšta", pvz., degū, nesistve?", ba degū "karšta, negriebk, nes karš- 
ta'. Kai kurie nagrinėjamo tipo prieveiksmiai kiek savotiškai vartojami, pvz., paskuo 
atsirūdo par kiek par kiek kamė mūšinos Kretinga "paskui atsirado kur-ne-kur 
mašinos", jau krautuvė uždaryta, tiek daūg iš antros pusės įeisi Kalnalis '...nebent 
tik..!, prakeikt graži boba Svėdasai, Kūktiškės "labai graži...?. Iš nom.-acc.n. 
kildintinas prielinksnis pirma (kirčiuojama ir pirma, pvz., apie Svėdasus, De- 
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beikiūs) bei sutrumpintas jo variantas pižm (pirm Gerviniai) arba su metateze prini/ 
prim ($ 199). Šakynos apylinkių pižms laikytinas skoliniu iš latvių kalbos. 

S 722. Genetyvas linkęs prieveiksmėti junginiuose su prielinksniais, pvz., 
viskds an(t) daikto Tirkšliai, Zietela "viskas vietoje“, ruošiaūs in (vietoj ant) 
greitosios Liūkmenys “ruošiausi paskubomis', atlėkė ant karštįjų Šakyna 'at- 
lėkė tuojau pat', iki gyvosios rūpesčiai išgraužė Jūkiškiai 'visai...?, iž afto ki- 
taip atrodo Gėlvonai 'iš arti... (plg. neaftas kėlias Biržai neartimas kelias'), iš 
didžio kopūstų lapūs aplūužk Kaniava 'išrinkdamas kur didesnius..?, iš penkto 
iš dešimto paūtarino Zietela "kaip pakliuvo (be sąryšio, padrikai) pakalbėjo“, 
iš mažumės (= mažuomės Adutiškis, mažiūmenės Apsas, mažuntės Kuktiškės, 
mažutės Liūkmenys) inprūto tinginiūut Siesikai "iš mažens..., tik iš neldimės 
randi kokį grybą Kalnalis 'atsitiktinai..?, iš be niekur nieko susirgai ir gand 
Liūkmenys "be priežasties..?, imk nuo daikto Kalnalis “... iš eilės", nu vėlnio 
graži Tirkšliai, Lučkė "labai graži, piktas jaū afs pr nu žalčio Tirkšliai “...labai", 
gulkitau po kumpimų (kumpimo Kretinga), ir būs vietos Kalnūlis “abu gulkite, žiū- 
rėdami į vieną pusę... (Lučkėje sakoma po kumpimū). — Prielinksnio dėl ir įvardžių 
tas, kas junginiai davė labai plačiai vartojamus prieveiksmius kodėl, todėl. Nesu- 
augę į vieną (ko dėliai arba dėl ko) jie retesni, bent aukštaičių plote. Daug kur gali- 
nis -/ fakultatyviškai numetamas ($ 218): sakoma kodė, todė. Taip elgiantis pastebė- 
ta apie Laūkuvą (tariama kėdie), Pžgramantį, Gerviniūs (kudiė), Šakyną (kė-de:), 
Šiauliūs (kė-di), Pašvitinį, Jūkiškius (kėde), Jūrbarką (ko:dė-), K. Naimiestį, Vil- 
kaviškį (ko:dė“ || kodė“ || kudė-), Surviliškį (kodė:), Liūkmenis, Adutiškį (k5dė). 
Variantas su 4 vietoj o aptariamas $ 70. Dėl minkšto / tarimo (kodėl) plg. $ 740. 
Rečiau / išnyksta iš žodžio vidurio, pvz., dėko Endriejūvas, Tirkšliai “dėl ko'. Plg. 
jos dė Jurkšaičio Lit. March. 44, “dėl jos?, juokį dė 69,„ dėl juokų". Kirčiavimas svy- 
ruoja: vietomis įsigalėjo kėdel, todel (pvz., Pinskas, Lėipalingis, Kaltanėnai). Apie e 
vietoj ė žr. $ 740. Dar turimi trumpi variantai kėd, tod ir kol, t6T. Dėl jų plg. $ 123. 
Pirmasis pastebėtas apie Rasčinius, Truskūvą, Kaltanėnus. Antrąjį turi daugelis 
pietų ir rytų aukštaičių. Uteniškiai taria kd/ "kodėl, bet k5/ "kol. Siesikų apylin- 
kėse girdėta kuo! “kodėl. Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose vietoj dėl 
gali būti driž arba dref ($ 741), pvz., Bronės sveikata neasablyva, todrin nuvėi Zie- 
telon Zietela "B. sveikata nelabai gera (neypatinga), todėl nuėjo į Zietelą (pas gy- 
dytoją)', drentok (< dren to gi) ir natūros negadnės Dievėniškės “todėl ir charak- 
terio netikusio'. Plg. bet kodržjn gi reikėjo jam gerti?! Dotnuva (LKŽ VI 287). 

Įvardžio kas genetyvas gali prieveiksmiu eiti ir vienas, be prielinksnio, pvz., 
k 6 vūkar neatėjai? Skaudvilė, k 6 tū nebėgi, kai tavė (tavi) mūša? Kaltanėnai. Šiaip- 
jau genetyvo linksnis labiau linkęs prieveiksmėti rytų Lietuvoje. Vilniškių, uteniškių 
ir iš dalies kupiškėnų bei anykštėnų plote labai populiarūs prieveiksmiai su for- 
mantu -o0, pvz., greito bėk namo Svėdasai 'greit...", įduno nemėožna kiaiilė skefst, 
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ba mėsa sustraūks Adutiškis "esant jaunam mėnuliui, negalima kiaulės skersti, nes..,", 
anksti ryto gegužytė užkukuos Skapiškis "anksti rytą...?, tik vdkaro namo parė- 
jom Svėdasai “tik vakare...'. Šis formantas gali būti kilęs ne tik iš a kamieno gen. 
sing. galūnės -o, bet ir iš 4 kamieno instr. pl. -0m1 arba ill. sing. -on, netekusių m, n 
pozicijoje prieš nosinius, plg. aplinko(m) mėtėsi "aplink... ?, atgalio(n) nėša 'atgal..V. 
Tai matyti iš žemiau pateikiamų pavyzdžių, kurių -0 dažnai kirčiuojamas, pvz., tik 
apčiupo atajai Adutiškis '...apgraibomis.., eina žiūužė aplinkė, i(r) nežino 
kui sustė(jo) Kaltanėnai “...aplink...? (iš vaikų žaidimo), geriaū, kai anyta gyvė- 
na atskir6 Kuktiškės “...atskirai", nėšme pamaino Kaltanėnai "nešime pasikeis- 
dami", ką daro, vis paviršio Kaltanėnai *...paviršutiniškai', žmonių sausakimšo 
Kūktiškės 'ž. sausakimšai (prisigrūdę), neik skerso, abė inklimpsi Kaltanėnai 
"neik skersai, nes įklimpsi'. Dalis tokių prieveiksmių, žinoma, nėra kilę tiesiog iš 
nurodytų linksnių, bet bus pasidaryti vėliau bei perdirbti iš kitų pagal jau turimą mo- 
delį, plg. dabartėlio Dusetos "dabar". Kai kurie iš jų eina ir prielinksniais (daugiau- 
sia vilniškių plote), plg. Adutiškio šnektos frazes aplinkė laiką varsnėlės nepidu- 
tos "aplink...?, pūsako, pūsako, i vė apsuk6 14 pūtį "pasakoja, pasakoja ir vėl apie 
tą patį", atsigulė išilgo Iūžios 'atsigulė išilgai lovos', nestėvy skerso kėlią "ne- 
stovėk skersai kelio...'. Už nurodytų tarmių ploto kitur formanto -o prieveiksmiai 
reti, kiek dažniau juos pasako tik pietų aukštaičiai, pvz., daro tai kas kita Lėipa- 
lingis "'dabar...? (plg. daž "dabar"), pėrbėgo išilgo Kaniava “.. išilgai. 

Prieveiksmiai su formantu -os, kilusiu iš 4 kamieno gen. sing. galūnės, taip pat 
daugiausia vartojami rytų Lietuvos tarmėse, ypač uteniškių ir vilniškių plote. Va- 
karuose jie reti. Kaip ir formanto -o prieveiksmiai, jie gana įvairūs, gali būti pasi- 
daromi net iš senybinių prieveiksmių. Tai matyti kad ir iš šių pavyzdžių: dabafkos 
(= dūbaros Lazūnai), misliju, ir aš prilįsiu Adutiškis “dabar, galvoju...?, greito- 
sios susriūko Tverččius “greit susirinko', kadaikščios kas jo nėra Gėlvonai jau 
senokai jo nėra', kaipos norėsi, teipos padarysi Svėdasai kaip... taip...', senio- 
kas parejės (11 parejo) serga Kuktiškės '...nuolat:..? arba maf' parejės (parejo) 
pėrlyjo t.p. 'mane kiaurai perlijo', staigos vėjas ažėi Zietela "staiga vėjas užėjo“, 
debesys tirštėja, tuojos pradės lyt Kuktiškės “...tuoj...?, vėlios (= vėlios Raguva, 
vėliakos > vėlekos Šakyna) bus lietūs Kaltanėnai “vėl..?, vienaipės (ir vieneipos) 
šnėka, kitaipėos (kiteipos) dirba Svėdasai "vienaip kalba, kitaip dirba', visaipos 
(viseipos) reikia mokėt t.p. visaip... Esama ir prielinksnių su -0s, pvz., dėliakos 
manes daryk kaip išmanai Linkuva 'dėl...?, tiesk šniūrą išilgos rąstą Viškiava '.. 1š- 
ilgai... V. 

Formantą -ės, kilusį iš ė kamieno gen. sing. galūnės, daugiausia turi senybiniai 
prieveiksmiai ir kiti nekaitomi žodžiai, vartojami tiek rytuose, tiek ir vakaruo- 
se, pvz., aAsgatės Gargždai 'antai', dabažtės Ramygala, Kūktiškės arba dabar- 
tės Svėdasai, dabartėlės Daukšiai, Panemunėlis, dažtės ($ 123) Dūsmenys, dartėlės 
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Rudamina, Varėni "dabar", kadaikštės (ir kadaikščios) Gėlvonai "kada", paskuitės 
K. Naūmiestis, Geistarai “paskui, /ūzgatės || tūskatės Tirkšliai "taigi, tai mat', /e- 
nditės || tenūitės Baiftninkai, Vilkaviškis "ten". 

Genetyvo formos slypi dar tokiuose sudėtiniuose prieveiksmiuose, kaip andsyk 
"'anąsyk" (pvz., Svėdasai), kitokart arba kitoroz “kitą kartą, kartais' (Palūšė, Adt- 
tiškis), mažkė "beveik" (Šakyna), pižmokart “pirmą kartą' (Adutiškis). Daugiskaitos 
genetyvas, apskritai, nėra linkęs prieveiksmėti. Jo formas galima būtų įžiūrėti, ro- 
dos, tik tokiuose suprieveiksmėjusiuose junginiuose, kaip Zietelos lietuvių nėkiek- 
kart || nekiekka?t "keletą kartų" (< nekiek kartų). 

S 723. Datyvo prieveiksmėjimą r70do0 šie pavyzdžiai (jų yra daug): dūrys 
Giviros ligi gūlui Ukmergė “...visai'“, mūsų laikrodis eina po senūm Papilys 
“.„„senoviškai', dovanai tiek dafbujau Lėipalingis "veltui tiek dirbau“, ažis atėjo 
tdi dėmei (|| tūlei) Kretinga 'jis atėjo tik dėl akių", ryt po švičsai dagynėsi siūt 
Kaniava "ryt dieną (su šviesa) pabaigsi siūti". Aukštaičių tarmėje labai darūs prie- 
veiksmiai su formantu -4i, kurių vietoj žemaičiai dažnai turi atitikmenis su -u0, 
pvz., pavėjui Jurbarkas !| pavėjuo Kalnalis. Abiem formantams pradžią galėjo duoti 
ne tik 4 kamieno dat. sing., bet ir 4 kamieno loc. sing. galūnės, plg. $ 726. Tame 
aukštaičių tarmės plote, kur sakoma dat. sing. vilku “vilkui', pastebėta ir prieveiks- 
mių su formantu -4 (pvz., pavėju Skapiškis), kuris taip pat gali būti kilęs ne tik 1š 
dat. sing., bet ir iš instr. sing. galūnės, plg. $ 725. Prieveiksmių su formantu -ui, kaip 
ir žemaičių -uw0, yra labai daug, su -ujų mažiau. Visi jie dabar daromi iš įvairiems 
linksniavimo tipams priklausančių vardažodžių, plg. pažodžiui, padieniui, paeiliui, 
paakiui, paamžiui, parudeniui. Didžioji jų dalis turi priešdėlius, iš kurių dažniausias 
pa-.K. Ulvydas LKGrK 142 — 148 su pa- pateikia net beveik pusantro šimto pavyz- 
džių, tuo tarpu kai kitus priešdėlius turinčiųjų teduoda tik po kelis ar keliolika 
(kiek daugiau su ap- 10, su į- 13, su pra- 26). Žemiau iliustracijai pateikiamas nedi- 
delis pluoštelis pavyzdžių su įvairiais priešdėliais: ku? gyvėnam — apžargui girios 
Jūrbarkas “.. .iš visų pusių girios'. apyrudeniui būna šaltos naktys Vilkaviškis 'į ru- 
denį...!, atstui nuo sienos stovi Svėdasai toliau atsitraukęs... .?, padarysiu aulifūikui 
(ir aulifik) Joniškis (LKŽ I 405) “padarysiu vėliau', mes bešvičiui išvažiavome Geis- 
tarai “...pradedant švisti (švintant)..!, nė įkakliuo nėbė(rū) gyvėnimas, koks 
būvo vargingas Kretinga 'nė panašu...?, kad tau kirs išilguo, pamatysi tu Ž. Kal- 
varija “..išilgai..?, mūsų kiemas buvo nukeliuė Šatės“... toli nuo kelių", nėšk pa- 
/efigvuo Kalnalis "nešk palengva", perakiui sūka Adutiškis per akis...', joti teko 
praščgiui (= pračgiui Vadėkliai, pratėgui Bižvilkas, pratėgui Šakiai, protėgiui Il- 
guva) Jūrbarkas “...vienas paskui kitą', jis sėkė pridufmiui Gižai“... iš paskos 
(įkandin), priereikiui pateko, nebrangu, tai ir nupirkom Adutiškis "nelabai rei- 
kiant...?, pryškalniuė i(ra) sunkū drkliuo trūdukti Šatės “prieš kalną...?, jie bėga 
visi sąmišriui Kuršaičio D.-1. Wb. I 312 '...sumišai", frontas užakiu 6 Skuėdas 
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“...prieš akis'. Priešdėlių morfologinė reikšmė labai nusilpusi, jie dažnai vartojami 
tik kaip tam tikri darybiniai formantai. Nepriešdėlinių prieveiksmių pastebėta ne- 
daug, pvz., 1ukštynuo (žemynuo) Endriejūvas, Veiviržėnai "aukštyn (žemyn), grė- 
čiui Gėlvonai, Dysna "greta", ilgainiui Vilkaviškis arba i/gainiuo Salantai, ilgainiuo 
Tirkšliai, i/gainiuo Kvėdarna "po kiek laiko, per ilgą laiką, paskui', kidurui Serė- 
džius arba kiaurui Jūrbarkas "kiaurai, per visą", /enkčiui K. Naūmiestis, Griškabū- 
dis, Vilkaviškis (pvz., einam Ienkčiui “eikime lenktynių"), neilgumuo Kretinga 
(pvz., pasiėmiau vaiką neilgumuo “...kad nebūtų ilgu, nuobodu?), pirmaičiuo 
Šatės, Tirkšliai “pirma, neseniai, prieš kurį laiką", vakarykščiui Jurbarkas, Šiauliai 
“vakar, iš vakaro?, vėliui Vilkaviškis arba ve/tuo Tirkšliai, Viekšniai, viškui Papilys 
(čia dat. sing. galūnė -4), Panemunėlis "visiškai". Dar paminėtini tokie junginiai, 
kaip baliui baltas "labai baltas', basui būsas “visai basas', nauju? naūjas "visai naujas", 
vienui vienas “visai vienas', kurie vartojami tiek vakarų, tiek ir rytų aukštaičių tar- 
mėse. Plg. geriui gėrio Mielagėnai, Tverččius "geriausiai, kaip reikiant, deramai'. 
Nedaug tėra ir sudėtinių prieveiksmių, tokių, kaip artipilniui, aukštyngalviui ix kt. 
K. Ulvydas terado jų tik keliolika (LKGrK 155 — 156). 

Formantus -ui, -u0, rečiau -u, gavo kai kurie senybiniai prieveiksmiai bei kiti 
nekaitomi žodžiai, pvz., ūčiui Gitkalnis arba ččiuo Veiviržėnai, dčiu Daukšiai "ačiū", 
arčkui Papilys, Dūsetos (> arūkui LKŽ) arba erėkui Kuprėliškis “'aure, štai kur“ 
(perdirbta iš arėkur < aurė ku?), anrėkui Tverččius, Rimšė "ana kur? (plg. an 
"štai" $ 786), artickėleliui Gervėčiai "labai arti", aurėnaičiui Barstyčiai "štai, aure; maž- 
daug", čianui Rudamina arba čionui Geistarai 'čia', dabafčiuo Kretinga, Salantai, 
Tirkšliai, Užventis "dabar", dėkuo Veiviržėnai, Plateliai, Lučkė "dėkui", juočiuo 
Rietavas, Užventis "juo labiau", kadui Dievčniškės kada", katrui LKŽ “į katrą pu- 
sę, į kur' (iš katrun ar katrur, katrul), kituriuo Kuliai, Plūngė, Šatės, Ž. Kalvarija 
"pro kitur, kitu keliu', tadui Žiežmariai "tada", utrėkui Liūkmenys “štai ten? (plg. 
ut "štai" ir arėkui) arba varėkui Liūkmenys, Palūšė, Skapiškis (čia dat. sing. galū- 
nė -u), Dotinėnai, Tverečius, Rimšė, vorikui Panemunėlis "štai čia' (plg. va, vo 
"štai" $ 786). 

Esama ir prielinksnių su -ui, -u0, pvz., aplifūkui Karklėnai (čia dat. sing. -u0), 
Gerviniai, Vilkaviškis, Lėipalingis (čia dat. sing. -u), Skapiškis, Papilys, Liūkmenys 
arba apliūkuo Kretinga, Viekšniai "aplink? (plg. apliūk arba ūplink MAD 1960 1 
130), apsuku Betygala, Papilys, Debeikiai arba apsūkui Šakyna, dpsukui Šiauliai 
"t.p", apžargui Giikalnis, Griškabūdis arba apžergui Veliuoni "abipus" (pvz., gū- 
vo žėmės apžargui kėlio), apžabui Batakiai 't.p.' (pvz., tas kaimas yra apžabui vičš- 
kelio), išilgui || išilgui Šakyna arba išilguo Kalnūlis, išilguo Kretinga "išilgai", li7i- 
kui Girdžiai “link? (pvz., pavūsario liūkui dėsimės audimą dust; plg. antliūk gi- 
rios Vilkaviškis), skersuo Kalnalis "skersai", skypuo t.p. įstrižai" (pvz., važiuoja 
skypuo lauką). | 
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Nagrinėjamo tipo prieveiksmių darumą bei dinamiką gražiai iliustruoja tokie 
žemaičių tarmės dariniai, kaip padienesiuo Kretinga, Plingė, Ž. Kalvarija “padie- 
niui', paduonesiuo Seda (dvi mergės buvom ir kepėm duonas paduonesiuo „viena 
vieną duoną, kita — kitą'), paeilesiuo Plūngė "paeiliui", pakiemesiuo Darbčnai 'pakie- 
miui', pametesiuo Veiviržėnai, Kvėdarna 'pamečiui', panaktesiuo Telšiai 'panakčiui", 
panedėlesiu6o Gegrėnai (Sedos raj.) “pasavaičiu", pasykysiu6 Veiviržėnai "paei- 
liui'. Jie pasidaryti pagal pamėnesiuo 'pamėnesiui" modelį. 

Adverbializacijos paliestuose vardažodžių junginiuose su prielinksniais dau- 
gelis aukštaičių, ypač pietų ir rytų, vartoja datyvo formas su senovine priebalsinių 
kamienų (?) galūne -i, kurią gauna įvairių linksniavimo tipų daiktavardžiai, visų 
pirma vyriškosios giminės, pvz., buvai prieg broli Zietela '...pas brolį", ik šitam 
čėsi Simnas "iki šio laiko", po sunkūm ddrbi Musteika "po sunkaus darbo", ik (lig) 
dūgni Garliava "iki dugno", vartai atkelti ligi gūli Dūsetos '...visai atviri, priek 
pačiūm I:ėli Lėipalingis "prie pat kelio", in saulės leidimi Musteika (iki) saulei 
leidžiantis", apie nūmi da liko nešienduta Gšlvonai "apie namus..?, po pilvi 
Dievčniškės "iki pilvo", prig šilti guldūvinomės Zietela “su šviesa (pažodžiui: prie 
ugnies) guldavomės", iki tvarti bus trisdešimt metrų Pūnskas, in vėkari Lėipalin- 
gis, Palomenė "vakarop, iki vakaro", /ig (ir in) vėlim vūkari Musteika "iki vėlaus 
vakaro", po gerdm vdlgi Rudniė "gerai pavalgius'. Tokių pavyzdžių esama ir se- 
nuosiuose kalbos paminkluose, žr. J. Kazlausko straipsnius LKGrK 8 ir BCSI V 
96 tt. Vietomis -i gali būti pakeičiama -(i)ai, pvz., dūrys liggūliai atidarytos Svėda- 
sai, 0t gardi mėsa priekduliai Kuktiškės, nei toli, pabū prienūmiai Adtū- 
tiškis neik toli, pabūk prie namų", /igvūkariai lengvai baigsma rugiūs Kiūk- 
tiškės. Plg. žemaičių plytos tūm tiksliai pėčiuo padirbtos Kretinga '...specialiai 
pečiui...'. Prie moteriškosios giminės daiktavardžių galūnė -i reta, nors vietomis 
ir pasitaiko, pvz., /ig vali Marcinkonys 'iki valios'. Esama ir tikrų prieveiksmių su 
-:. Tačiau formantas -ž ne visur yra kilęs iš dat. sing. galūnės, nes atskirais atvejais 
gali būti instr. sing. (pietų ir rytų aukštaičių. plote) arba loc. sing. fleksijos palai- 
kas, plg. $$ 725, 726. Formantas -ž.būna ir kirčiuotas. Su juo prieveiksmiai dažnai 
turi priešdėlį pa-, kartais kurį kitą, nors pasitaiko ir visai be priešdėlio arba (retai) 
sudėtiniai žodžiai. Žemiau pateikiamas pluoštelis šios heterogeninės prieveiksmių 
grupės pavyzdžių (stengtasi įtraukti pačius įvairiausius): šitas kuėlas reikia nutašyt 
abigali Merkinė '...iš abiejų galų", mokesnius atėmė dvigubi, kad kvito neturėjau 
Šatės “...dvigubai..?, po dviti Zietela “poromis, dvejetais, po du", pablaki vėrta 
ir dusta Dūsetos 'pablakiškai (du siūlai viršun, du — apačion)...?, riūik pabulbi 
Kaniava "rink bulves, po vieną imdamas", padieni visi atdažbuisim ir ganė būs 
Kaniava “po dieną visi atidirbsime...?, mūs piemuo padieni gūno Palūšė “...kas 
antrą dieną..? (plg. in rugius einu ne žėdnadiėn, o padičn Kuktiškės), bro- 
liai pagali gyvėna Kūktiškės '...vienas viename, kitas kitame (namo) gale. .?, pa- 
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maži, pamaži ir užbaigsim šitą darbą Palomenė "pamažu, pamažu... .?, baika vaikas 
mokos, išeina pameti Kuktiškės "nieko (neprastai) vaikas mokosi, kasmet pereina į 
kitą klasę", pag/ostyk paplauki, tai ir duos Dusetos 'palenk į savo pusę (įsiteik)...?, vi- 
sišėka papori Palūšė “...po porą', einū kitai daiktafi, čia neparanki Linkmenys 
"einu į kitą vietą, čia nepatogu (dirbti), parub!/i kiaušiniai Kaltanėnai "po rublį...?, lan- 
gai pasauli Taurūgnai “... į saulę nukreipti, kirvakotis pastikli padarytas Šila- 
vėtas (LKGrK 158) “...gražiai (švariai)..?, nešiokim patruputi Dūsmenys “...po 
truputį", pavėji leūgva eit Kuktiškės 'pavėjui...?, /ėi sdu pavieni Rimšė "teeinie 
sau po vieną", jis dirba pradieni Griškabūdis (LKGrK 158) “...dieną praleisda- 
mas'. Tokie prieveiksmiai kaip parubli “po rublį", labai populiarūs daugelyje rytų 
Lietuvos šnektų. Antai Palėmenės apylinkėse sakoma: pamėsk kdrvėm paglėbeli 
šieno “po glėbelį..!, ką valgysim: pieno papuoduki ar medaiūs pašaukš- 
ti “...po puoduką... po šaukštą", da pavežimi atvėšim, ir būs visi rugiai“ „..dar po 
vežimą... ir pan. Čia tokie prieveiksmiai lengvai padaromi iš įvairių daiktavar- 
džių, kuriais nurodomas kiekis. Pasakymas visiem daviaū pa pilnam kūpkeli 
pieno Kaniava “... po pilną puodelį...? lyg ir rodytų čia -i esant lokatyvo galūne. 
Kitur -ž gali būti ir datyvo kilmės. Plg. pa kūm (vietoj po kūm) Ukmergė || pakam 
Kaniava, Kaltanėnai “po kiek (kaštuoja)'. 

Rytų aukštaičių vilniškių tarmėje pasitaiko vienas kitas šios rūšies prieveiksmis 
su formantu -ie, pvz., Obuolius paauksniė pardavinėjo Linkmenys "obuolius po 
auksiną pardavinėjo", daūg nepil, reikia patruputiė Adutiškis "daug nepilk, 
reikia po truputį“. Plg. /ik pačiūm vūkarie Gervėčiai iki pat vakaro', pa(vJan- 
denie Tirkšliai (že.!) 'pavandeniui". 

S 724. Akuzatyvo prieveiksmėjimas matyti iš šių pavyzdžių: pro aūštrą 
išėjom Lėipalingis "auštant išėjome“, kaisnūuką palūuk Zietela "truputėlį...", 
dš krūpyką eisū pirkion Zietela 'aš truputį eisiu į pirkią“, šį mėtą būvo gėras 
mėtas Kretinga "šiemet buvo geri metai", rytorytą eisiu į grybūs Kretinga "rytoj 
rytą...?, neik į rinkį Iuėkė neik aplink" (eina ir prielinksniu, pvz., į rinkį [ar- 
ba aplei rinkį] trobos padaryti daržėliai Kuliai), rafkos rūdenį sudižėjo į mielės 
Tirkšliai “... visiškai'. Daugelis akuzatyvo kilmės prieveiksmių yra sudėtiniai Žo- 
džiai. Apie jų kilmę paprastai galima spręsti iš pirmojo dėmens, nes antrasis daž- 
niausiai būna labai sutrumpėjęs, be galūnės, pvz., anaAūdien Gargždai, Kvėdarna 
"'anądien" arba šidien Liubavas, Vilkaviškis "šiandien" (ši4- iš šignakt), šventūdien 
Dūsmenys "nedarbo dieną", šimėt Žagarė "šiais metais' (< šį mėtą)), tuosmet (tuos- 
met?) Kaniava “tais metais' (< fūos metūs), visąčės Lėipalingis "visą laiką“, kasžiėm 
Svėdasai 'kiekvieną žiemą", priešdiėn Adutiškis "prieš auštant". Vietomis kartu su 
galūne gali būti numetami net kai kurie šaknies garsai, pvz., anaAdie Dotinėnai 'aną- 
dien', šiafidie Laūkuva, Šakyna, Pašvitinys arba šiafde Jūrbarkas, Lifkmenys, 
šiafid Šakyna (šėnd) "šiandien", pirmandie Adutiškis "pirmą dieną' (sakoma ir aA- 
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tarandie, trėčiandie...). Dėl tokio numetimo plg. $ 221. Matyt, ir prieveiksmis vūkar 
bus sutrumpėjęs akuzatyvas. Apie Šakyną, Jūkiškius, Surviliškį girdėta vūka ($ 218). 
Be sudėtinio ūžvakar arba ažvūkar (pvz., Skapiškis, Panemunėlis), dar pastebėta sa- 
kant užpovūkar Zietela arba užūžvakar Jūrbarkas, užidivakar Kretinga, užkokovūkar 
Musteika “diena prieš užvakar'. Vadinasi, skirtingai nuo kitų linksnių, akuzatyvo 
galūnės visai nėra linkusios virsti prieveiksmių darybiniais formantais. Kartais su- 
dėtinio prieveiksmio ir pirmasis dėmuo perdirbamas, prilyginant jo galūnę prie tar- 
mėje pakitusios akuzatyvo fleksijos arba sekant kitais artimos reikšmės prieveiks- 
miais, pvz., vienasyk Jurbarkas “vieną sykį“, kitakart Šakyna 'kitą kartą? (čia ta- 
riama acc. sing. Viena vieną", Kita "'kitą'), šiūdien Kuršėnai, Gėlvonai arba šindičn 
Karklčnai, šiūdie Šakyna, Biržai "šiandien? (i iš šįmet, šįryt, šivakar ?), šienūkt Ša- 
kyna "šiąnakt" (plg. šiemėt < šie mėtai). 

$ 725. Instrumentalio kilmės prieveiksmių tarmėse yra labai daug. Šis links- 
nis daugiau už kitus linkęs prieveiksmėti. Turime didelę daugybę prieveiksmių, 
kilusių ne tik iš vienaskaitos, bet ir iš daugiskaitos resp. dviskaitos formų. Iliustra- 
cijai pateikiamas nedidelis pluoštelis pavyzdžių: a) ats'ū stovėdamas žiūrėjau Lėi- 
palingis "iš tolo... (plg. būdvardį ūtstas Gargždai tolimas"), blynus valgau tuo kan- 
kū Kretinga '...čia pat kepant", pirkia teip ir stovi visą vūsarą laukū Linkmenys 
“.„nesutvarkyta (neįtaisyta), pamacitkū biistam Zietela "pamažu (šiaipsau, be 
(ypatingų įvykių) gyvename", vienu vėiku Rokiškį suvdikščiojau Svėdasai "vienu 
išsiruošimu į Rokiškį ir atgal nuėjau", važiuosma tuo Lučkė '...pro ten', pūteka 
(= pūtekle Kalnalis) tėka Svėdasai "per (pilnai pripilto indo) šonus teka", nutvėrė 
už kojų ir trdukia par visą ūslą subifivaža (ix subiAišliauža) Šakyna“ ...ant užpaka- 
lio sėdomis', eik ugnid Jūxrbarkas '...greitai', apibėgau po greitąja Skaistgirys 
“..„paskubomis', b) nė dmžiais nebuvau t6 mūčiusi Kalnūlis "niekada...?, Jonie- 
nei bacionas lėlę atūneš(ė), reikia eit apgėlais Lifikmenys Jonienei gimė vaikas, 
reikia eiti lankyti", par jį viso aukštais kaupais Svėdasai pas ji viso su kaupu 
(per daug), daiktais lyta, daiktais žžmė sausicka Kaniava "vietomis lyta, vie- 
tomis žemė sausutėlė' (plg. daiktais juodas Zietela "margas", skrynėmi marga t.p. 
"languota, išmarginta kvadratais'), anič apsižčnijo įmainais Šakyna “jie vedė 
vienas kito seserį', atbėgo paplustais kaip ant gaisso Kalnūlis '...labai skubėda- 
mas...', prūšė pavėžt, ale pilnais važiavau Šakyna '...pakrautu vežimu (ne tuščio- 
mis)...!, dnas neparejo durniūoja, jūm šoriais (šūo- Lėipalingis) užeina Kuktiškės 
"jis ne visada kvailioja, jam kartais užeina', paskirumais tė(rė) žmonių, ku? su- 
Iūukia šimtą mėtų Kretinga "reta (maža)...?, bėrnas atodairom, atėdairom iš 
nuliūdo kriimuos Skapiškis '...vis apsižvalgydamas..., ažuojamom ažbėgom Svė- 
dasai (aplenkę) priešais užbėgome", aivažiūvo svečiai nesviliėm Kuktiškės “...ne- 
lauktai", kai insnorėsi, pagdrdom suvdlgysi Svėdasai "kai įsinorėsi, skaniai suval- 
gysi', Iekia kai(p) vilkas paliūokom t.p. “...pasišokėdamas"', kap stūmė — pa- 
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ndrdom nūlėkė nuo skadį Dotinčnai '...žemyn galva nulėkė nuo laiptų“, dūš jai 
panerom (= panarėm Biržai) paplaukiu Svėdasai '...pasinėręs po vandeniu...“, 
išėjai vėlai, tai patėkom (= patekom Palūšė, pėtekom Siesikai) reikė lėkt Papilys 
“.„„pabėgom (bemaž bėgte) reikėjo lėkti", kai išgirsi pirmorėz grūudžiant, apvifsk 
šakdrdom, tada graizmo nebijėsi Kaltanėnai “...kūliais...'. 

Pietų ir rytų aukštaičiai fonetiškai suplakė a ir 4 kamienų instr. sing. galūnes, 
todėl čia tokie prieveiksmiai, kaip piestū (arklys piestū stojosi), padieniū iš eilės, 
padieniui' (Skūpiškis), pžžemiu "pažeme" (Ukmergė, Liūkmenys), s4tamsiu "sute- 
mus, gerai neprašvitus' (Lėipalingis), gali būti ir vietoj kitų tarmių piesta, padie- 
nid, pūžemia, sątamsia. Dėl šios priežasties prieveiksmių su -1 čia esama daugiau, 
negu kur kitur. Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose pastebėta instrumen- 
talio kilmės prieveiksmių, kurie gali būti pasidaryti slavų įtakoje. Zietelos lie- 
tuviai sako, pvz., rptu ataisū "ryte (rytą) ateisiu? (plg. rus. ympom), būkit rudenėi 
"būkite (gyvenkite) rudenį' (plg. ocenoo), vūkaru atvažidu "vakare atvažiavo' 
(plg. 6euep0M), sa tiesdi aš tdu sakai iš tiesų..", sa vis ū gerai "Visai gerai". 

Ne visi prieveiksmiai, kuriuose įžiūrime instrumentalio kilmės galūnes, iš 
tikrųjų atsirado iš suprieveiksmėjusių šio linksrio formų. Dalis jų buvo 
naujai pasidaryta pagal jau turimus modelius. Tai, visų pirma, matyti iš 
vyriškosios ir moteriškosios giminės daiktavardžių fleksijos maišymo, pvz., 
a) eina pabobiais liežuvius nešiėdama Šakyna “eina nuo vienos bobos prie kitos, 
apkalbas nešiodama", vazėjas pagryčeliais kai blogas šuvė Svėdasai "trinasi (bas- 
tosi) iš trobos į trobą...?, pėrnedėliais Iėkdavau Adutiškis "kas antrą sekmadie- 
ni..0, b) pasakė juokėm Lėipalingis, Ukmergė, Skapiškis, Palūšė '.. juokais", 
atvažiuodavo pavasari dm (rudeniom) Gėlvonai, Ukmergė, Kūktiškės, Kaltanė- 
nai “...pavasarėjant (rudenėjant). Instrumentalio fleksijos painiojimą ir prieveiks- 
mių-homonimų mišimą gražiai iliustruoja literatūrinės kalbos basnirčia 'apsiavęs 
(-usi) be kojinių? atitikmenys, kurių pastebėti net tokie variantai: a) basanirta Gargž- 
dai, Šiluva arba basamirta Šatės, Žagarė (m iš minti), basaminčia Daukšiai, Simh- 
nas, Kaniava, Gervėčiai (plg. būsas+- minti), basiūučia Molčtai (plg. aiti), basny- 
čia Kazlų Rūda, Rokiškis arba basanyčia Jūniškis, Alytūs, basenyčia Rumšiškės, 
basinyčia Ariogala, Linkuva ir būsnyčia Siesikai, Ukmergė, būsinyčia Ramygala, 
b) basiūute Kūktiškės, c) basnirtais Kvėdarna, d) būsnyčiom Kiūpiškis, basnirčiom 
Vilkaviškis, basnirtom Betygala, e) būsiautėm Tverečius. — Kuktiškių šnektos prie- 
veiksmis paviršuom "pavirš* (pvz., leūgvos akččios šliaižia paviršuom) turi -uom 
iš pronominalinio linksniavimo, plg. tuom "tuo? ($ 434). 

Tačiau visiškai aiškiais formantais instrumentalio galūnės, išskyrus -ais, nėra 
linkusios virsti. Prieveiksmiai paprastai išlaiko daugiau ar mažiau aiškiai suvokiamą 
semantinį ryšį su instrumentalio linksniu. Visai nutolusiųjų nedaug. Iš prieveiksmių 
su -u tokiais laikytini, gal būt, tik gryžiu grdižtu "kaip tik, nei daugiau, nei mažiau, 
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lygiai? (karvės trūksta — pieno tik gryžtu graižtu, sviesto nebsusuksi, sūrio nebsu- 
liesi Skuodas LKŽ III 635), mažū “gal, gal būt" (plg. L. može), retū “retai' ( Zietela). 
Su -4 turima ir prielinksnių, pvz., apliūku (aplinkūu?) Gerviniai "aplink", apsukū 
Joniškis “t.p.", gali Joniškčlis, Salūmiestis, Kūpiškis, Ramygala, Ukmergė, Uteną, 
Dūsetos, Kaltanėnai “gale? (pvz., arklys galū klaimo), paskū Surviliškis, Siesikai, 
Raguva arba pūsku Laūkuva "paskui", šėnu Ži6biškis "šone? (ūnas šdėnu sienojo 
ropėjo LM I 7134), terpė Kaniava, Kaltanėnai, Adūtiškis, Daugėliškis, Dūsetos 
arba /ėrpu Daukšiai (J. Senkus MAD 1960 1 146) "tarp". Šalia galū, šėnu, tarpū 
vartojami lokatyvo kilmės variantai galė, šėne (pvz., stovi alksnis šone svifno 
Dūsmenys), žarpė. Plg. adv. šilu Miežiškiai "šile?, vidū t.p. “viduje', adv.-praep. pa- 
viduriu || pavidui Zietela "viduje'. Prielinksniai galū, terpū gali turėti -u ir iš ažū 
resp. užū "už", juoba kad jų paplitimas beveik sutampa. 

Iš prieveiksmių su -2 bene labiausiai semantiškai nutolo nuo instrumentalio 
kada, greta (ir praep.; gretė Serčėdžius), slapta, staiga, šalia (ir praep.), (ne)ty- 
čia. Instrumentalio kilmės -e, teisingiau, formantą -/e, turi būdiniai ($ 718), kurie 
tam tikruose pasakymuose nesiskiria nuo prieveiksmių, pvz., eik per mišką, nuveisi 
kaip šautė Liūkmenys “...labai tiesiai'. Nuo instrumentalio linksnio bene labiau- 
siai izoliuoti ažčiule Seirijai, Kapsūkas "arti" (plg. var. ažčiuliu Aukštdvarys) ir 
bepigė Rudamina "bepigu". Pietų ir rytų aukštaičiai -e< *-ėn fonetiškai suplakė su 
-i (dat. sing. $ 723 ir loc. sing. $ 726), todėl čia šių prieveiksmių yra daugiau, negu 
kur kitur. 





Iš visų instrumentalio kilmės prieveiksmių daugiausia turima su daugiskaitos 
galūnėmis -ais arba -om (-oms, -omis). Darybos požiūriu jie gerokai įvairuoja: būna 
be priešdėlių, su priešdėliais, sudėtiniai. Galūnė -ais, kaip tam tikras darybinis for- 
mantas, plačiai dedama prie kitų prieveiksmių, tiek sėnybinių, tiek ir naujybinių, 
taip pat kitokių nekaitomų žodžių, pvz., andndienais Kretinga “'anądien?, anaūriais 
Joniškėlis 'anakart, kadaise', ankstdinais || ankstdinintais Švėkšna arba dnkstai- 
niais Kretinga, ankstdiniais Alsėdžiai, ankstėinais Veiviržėnai, Telšiai, Kvėdarna, 
Pagramantis "labai anksti", apėniais Skuodas, Tirkšliai arba apėntaičiais Gargždai 
"vėl, aplifikunais Kretinga "aplink" (ir praep.), aurėnais Kalnalis ( < aurėnū:s, dėl e 
plg. aurėn < aurėn) arba aurefitais Kražiai “aure, štai", deliais Ėriškiai "dėl to, vis 
dėlto?, gretimais Gerviniai, Šėta, Veisiejai arba gretūmais Plūngė, Šatės, grėtumais 
Kalnalis "greta", kadais Palūšė "seniai", kituriais Jirbarkas "kitur", Ifgantais Kre- 
tinga lyg, kaip, nelyginant", linkais Jablonskio RR I 655, 668 “kryptimi, link? (praep.), 
mūsintais Kretinga (ir mūsėtais), Kalnalis, Tirkšliai “tur būt', ničkuriais Jūrbar- 
kas "niekur", ndrintais Kretinga, Kalnalis arba nėrintais Tirkšliai, Pūgramantis "nors", 
pūskunais Kretinga "paskui", pėrnais Kretinga "pernai", pirmais Kalnalis “pirma, 
pirmiau", rdsintais Kretinga (ir rūsėtais), Kalnalis, Tirkšliai “gal būt', kaip reikin- 
tais Tirkšliai "kaip reikiant", ša/ymais Laūkuva arba šalimais Jūkiškiai "šalia" (praep.), 
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šekuriais || vėkuriais Jurbarkas “šiai kur", šišionais Kretinga “čia, šičia', tenais Tirkš- 
liai “ten', vėliačiais Laūkuva 'vėl', visuriais Jurbarkas “visur', žinomais Kalnalis 
"žinoma" (žinomais kad užmokės). Savotišką grupę sudaro genetyvo ir instrumen- 
talio junginiai, pvz., da dmžių dmžiais teip nebūvo Skapiškis '... niekada...', 
tie daktarai tik eina pryšų pryšais Tirkšliai '...prieš vienas kitą (visomis krypti- 
mis), nusiuvai vicų (i iš i) vdcais t.p. “...zigzagais'. Plg. krįžkryžiais Šakyna 
"kryžmai". Kartais vietoj genetyvo gali būti vienaskaitos instrumentalis (7): Šaky- 
noje sakoma driskū draskais (pvz. vaikai knygą nutvėrė ir išėjo driskū draskais), 
dzingū (ir dziūgu) džaūgais, tarškū (ir tafšku) baiškais. 

Prieveiksmių su -ė/2, -im, -um yra palyginti nedaug. Ypač reti jie su -im 
(atskirais atvejais gali būti ir vienaskaitos instrumentalio palaikas). Gėlvonų 
šnektos naktimim "nakti" (vietoj naktimimi $ 360e) turi du kartu pakartotą -im. 
Prieveiksmiai su -ėm kiek daresni. Tai matyti iš tokių pavyzdžių, kaip gretėm 
Lčipalingis, Merkinė, Ukmergė, Svėdasai "greta", kažtkartėm(is) Šiauliai arba kdrt- 
kartėms Mosėdis, Alsėdžiai "dažnokai; retkarčiais? (sakoma ir kaftkarčiais), strim- 
galvėm Dūsmenys 'galvotrūkčiais" (ir strimgalviais), tylėm Palūšė “tyliai, nejučiomis 
(plg. :7/om Svėdasai). Formantas -um (jis gali būti ne tik daugiskaitos resp. dviskai- 
tos, bet ir vienaskaitos instrumentalio galūnės palaikas) iš šių trijų dažniausias ir 
dariausias, Tai rodo kad ir šie pavyzdžiai: at/nėkum Plateliai lygiai, kaip tik' (aš 
nusipirkau arklį atnėkum, kaip kad turėjau), atsidum Panemūnė (prie Kačno) 
"t.p", dasium Surviliškis 'destis, žiūrint, nelygu" (Kada pradėsim bulves kasti? — 
Dėstum oras LKŽ), derun Salūmiestis (plg. Kur dėt tepalą? — Ogi va blėšinė tam 
derufi LKŽ), grėčium Gėlvonai, Kūpiškis, Dūsetos, Utena, Liūkmenys arba gre- 
čiumi Svėdasai, pagrečium Lėipalingis "greta", mažum Pinskas "gal", pasaūlium Lėi- 
palingis “saulės judėjimo kryptimi' (gėrkim pasaūlium, tai klius ir Paūliu), pas- 
kuri Zietela (ret.), Gėlvonai, Ukmergė, Svėdasai "paskui" (ir praep.), patūntum Duūs- 
menys “paciliui' (= patūniu Lėipalingis, Simnas), tadumi Biržai "tada", viršumi Uk- 
mergė "virš" (ir praep.), viškum Biržai "visiškai". Dar. plg. vienum viena biūstu Zietela 
“vienui viena gyvenu. 

Sudėtiniai prieveiksmiai su aiškiai išreikšta pirmojo dėmens instrumenialio 
galūne dažnai jos netenka antrajame dėmenyje, pvz., a) anuočės. Rokiškis, Ukmergė, 
Liūkmenys arba anuokart Vilkaviškis resp. aniokart Kalnalis "'anąkart, kitados“, 
kitūkart Vilkaviškis “kitą kartą", vienuomūt ( < vienu matū) Svėdasai, Palūšė staiga" 
(tik trinkt perkūnas, ir nūmas vienuo mūt ažsikūrė),b) andpus arba angpus Daukšiai 
(ir praep.) < and pusė, c) taismet Adutiškis "tais metais'. Galūnės dažnai netenka 
ir prieveiksmiai su priešdėliu su-, pvz., sudiė(v) < su dievu, susyk < su sykiu, 
suvis Dūsmenys, Gėlvonai, Svėdasai, Kuktiškės "visai" < su vis4. Pagramančio 
šnektos fuo prūdėmu "išvien, be perstojo' rodo, kad ir prūdėm (prūm $ 123) "tuo- 
jau' gali būti instrumentalio kilmės prieveiksmis, plg. prddėm vėžam ir mašinuo- 
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jam Kretinga "kartu (tuo pačiu pradėjimu) vežame ir kuliame*. Gal ir įdėm (dš į dėm 
to atėjau Kvėdarna “aš kaip tik to atėjau"), perdėm (perdėm J. Senkus MAD 1960 
1 141) "ištisai, kiaurai" sutrumpėjo iš *įdėmu, *perdėmi (*perdėmu) ? 

S 726. Iš senovės paveldėtų lokatyvo prieveiksmių su galūnėmis -ie ir -į 
nėra daug. Iš jų tik prieveiksmis namiė (že. numiė $ 489b) visose tarmėse turi -ie, 
Žemaičiai ir kai kurie pietų aukštaičiai (pastebėta Kabčliuose) jį vartoja ne tik 'na- 
mie', bet ir "namo" reikšme. Kitų prieveiksmių turimi du variantai: su -i ir -ie. Vie- 
toj literatūrinės kalbos anksti sako ankstiė daugelis žemaičių, pvz., apie Krėtingą, 
Kalnūlį (ažkstie), Alsėdžius, Tirkšlius, Viekšnius, Luokę, Kurščuus. Labiau pa- 
plitęs prieveiksmis-prielinksnis artiė "arti": jį turi ne tik daugelis žemaičių, bet ir 
didelė dalis rytų aukšiaičių (apie Panemunėlį, Svėdasus, Dūsetas, Kaltanėnus, Rim- 
šę, Tverččių). Prieveiksmis-prielinksnis (ne)toliė arba (ne)tolie "(neltoli' (kirčia- 
vimas svyruoja) būdingas, rodos, žemaičiams (pastebėtas ir paaukštaitėje apie Kur- 
ššnus). Yra ir sutrumpintas variantas (ne)tol, aptiktas apie Krėtingą, Svėdasus 
(t0!). Rytų aukštaičiai vietomis sako oriė "ore, lauke*, pvz., tokioj gryčioj šilumos 
kai orič Svėdasai. Žemaičių gilič giliai" (Kretinga, Salantai, Ž. Kalvarija, Tirkš- 
liai), šarpie "greitai (Kretinga), tamsiė "tamsu" (Kalnalis) laikytini naujais analogi- 
niais dariniais. Lokatyvo kilmės prieveiksmius ne visur lengva atskirti nuo tų, ku- 
rie turi formantą -i, rečiau -ie, kilusį iš dat. sing. (pirmasis pietų bei rytų aukštaičių 
plote ir iš instr. sing.) galūnių, plg. $$ 723, 725. Greičiausiai, lokatyvas, o ne datyvas 
slypi tokiuose žemaičių tarmės junginiuose, kaip t6kie biaūrie “esant biauriam orui“, 
pvz., tokie šdltie negal nė kojos iš numį iškėlii Kvėdarna "taip šąlant negali- 
ma..., tokie snifūgantie nė šuo negal tvėrties laukė Kretinga "taip sningant...?, 
tokie smufikantie kaip išbrisi? Kretinga "taip klimpstant...?. Pasakomas kar- 
tais ir tik vienas kuris junginio dėmuo, pvz., Ižnantie negal ruputės kasti Kretin- 
ga "lyjant negalima bulves kasti', ar jūs bžpročiai šiėkie važiuoti Tirkšliai “...esant 
šitokiam (prastam) orui...?. Tirkšliuosė girdėta sakant meisą ėda posninkie “ mėsą 
valgo per pasninką'. Žemaičių tarmės pietuose ir rytuose kartais tam pačiam reika- 
lui vartojamos formos su dabartine loc. sing. galūne -0 < -oje, pvz., tokio šalto 
(t.y. dieno) "šąlant", dudroto “esant audrai', Iytoto lyjant" (plg. Iytotie "t.p.?), vėjuo- 
to "pučiant vėjui" (Pagramantis). Tokias formas turi ir vietomis pažemaitės aukštai- 
čiai, pvz., Šakynos apylinkėse sakoma Jynančio "lyjant", sningančio 'sningant". 

Naujųjų (postpozicinių) lokatyvo formų prieveiksmėjimą rodo šie pavyz- 
džiai: vd/gyme vdiščioj Zietelon Zietela “per pietus vaikščiojo į Z.', mūžos čeve- 
rykos, tik būsnyčioj (= basinyčioj Joniškėlis, būsiautėj Tverečius, basūnirtėj Adū- 
tiškis, būsiauty Kaltanėnai) /efida Papilys “mažos užvarstomos kurpės, tik be ko- 
jinių apsiavus lenda', išpavasaroj kai išvažidu, tai ir nesrėdo Liūkmenys “pava- 
sario pradžioje kai išvažiavo...?, kūpeto gyvėnam su tėvais Kretinga 'kartu...?, 
morkūs pasėjau samplato Jurbarkas “morkas pasėjau bendrai", nuogūtėj ir žmo- 
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nėsū sarmatū +rOdytis Liūkmenys "neturint kuo apsivilkti, ir žmonėse gėda rodytis", 
pietusė reiktų trūputį snūstelėt Palomenė per pietus...'. Plačiai vartojami lokatyvo 
kilmės prielinksniai vidui (pavidui Zietela), vidurį (vidu?), vietoj, viršui (viFš) < 
vidujė, viduryjė, vietoje, viršujė, vietomis galė, šėne, terpė "tarp" (šalia galū, šonu, 
terpū $ 725), o rytų aukštaičiai vilniškiai dar turi daiktė 'vietoj', pvz., daiktė pei- 
lio pūdavė vidalcūs Palūšė “vietoj peilio padavė šakutes', daiktė tavę seniai jau bū- 
čia apsūkęs galvą Liūkmenys “tavo vietoj...?, dš atajai daiktė momėos Kaltanėnai 
'aš atėjau vietoj mamos'. Prūsų lietuvių šnektose būta /Jaukė "už", pvz., tas butas 
stov(i) laukė miesto (Kuršaičio Gr. $ 1451). 

Kaip darybinis formantas, dažniau pasitaiko tik ų kamieno galūnė -už < -ujė, 
pvz., svetimui ir pyrūgas juodas Lifikmenys "svetur...?, tgnui Rudamina "ten". 
Ją ne visuomet lengva atskirti nuo dat. sing. galūnės -ui, plg. $ 723. Lokatyvo kil- 
mės -1 turi, greičiausiai, rytų aukštaičių prielinksnis galui "gale? (iš vidui, viršui < 
vidujė, viršuje), užfiksuotas apie Pandėlį, Skūpiškį, Panemunėlį, Svėdasus, Ukmer- 
9ę, Švenčionis. Jis vartojamas kaip sinonimas šalia galė, galū, pvz., arklys galė || 
galit || galui klaimo Ukmergė. Apie Armoniškes girdėtas prielinksnis /efpui "tarp". 
Greičiau lokatyvo, negu datyvo, kilmės -1i (žemaičių -u0) slypi prieveiksmyje-prie- 
linksnyje paskui (že. praep. paskuo su gen., pvz., paskuo karvių "paskui karves'), 
plg. Pžpilio šnektos paskui šalia dat. sing. vilku “vilkui". Jo kirčiavimas svyruoja. 
Daugelis vakarų aukštaičių ir pakraštiniai žemaičiai sako adv. paskui (paskuo), 
bet praep. pūskui (pūskuo). Kitur abiem atvejais dažniausiai tėra paskui (paskuė). 
Apie pietų žemaičių paskį (= paskuni) žr. $ 249. 

Kitos vienaskaitos lokatyvo galūnės retai kada eina darybiniais prieveiksmių 
formantais. Galima nurodyti tik vieną kitą analoginį darinį. Antai, be prieveiks- 
mio-prielinksnio šalia (instr. sing.), turimi dar variantai šalj (Šakyna, Pasvals, Biržai, 
Svėdasai) arba šalė (> šali Papilys, Debeikiai, Lėipalingis, Dūsmenys) su lokatyvo 
kilmės galūnėmis (instr. sing. šalė tartų *šalė). Apie Šiauliūs girdėtas prieveiks- 
mis-prielinksnis netolj "netoli", plg. nuošaly. Rytų Lietuvoje vietomis (pvz., Palč- 
venė) suprieveiksmėjusios skaitvardžio loc. pl. formos dviese...devyniese perdirbtos 
į dviesoj... devyniesoj su -oj iš loc. sing., plg. kūpetoj "kartu". Prieveiksmis rytoj kai 
kur ne be 4 kamieno loc. sing. įtakos imtas tarti rytoj (Jurbarkas) arba ryto (Tirkš- 
liai). Apie Ukmergę, Kūktiškes girdėta sakant čianoj "čia", tenoj (> Tin5-j) ten, tenai". 
Tokius akuzatyvo kilmės prieveiksmius, kaip anaAdien 'aną dieną“, šiafūdien, tan- 
dien “tą dieną', dalis rytų aukštaičių perdirbo, -1 pakeisdami lokatyvo charakteris- 
tika -j: sako anafdiej, šiafidiej, tafidiej (anaA.de'į Kaišiadorys, anunde.į Svėdasai, 
Papilys > anuf'dei Kūktiškės, anuū-dii || anuū'di Ukmergė). Kaltanėnų šnektos pa- 
sakyme velniai ūnas kad nėr "kur jis dingo, kad nėra' forma velniai gali būti 
padaryta pagal čia nebevartojamą kai < kamė ($ 545). Greičiausiai, ir prielinks- 
niai anėpus "anapus", šiopus "šiapus" (Pagramantis, Šaukėnai, Šakyna, Kaltanėnai) 
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gavo o iš anojė (šiojė) pusėje. Dažniau pasitaiko suprieveiksmėjusių skaitvardžio 
loc. pl. formų perdirbiniai, pvz., dvisi Salantai (iš dviesu pagal trisū), keturisė... 
šešisė Geistarai (iš keturiese... .šešiese pagal trisė), triese Vilkaviškis, Linkuva, Kai- 
sakiškis (iš 7risė pagal dviese), dvieso... devynieso Kupiškis, Pandėlys, Uoginiai (-o 
iš tokių prieveiksmių, kaip greito "greit" $ 722 7). Sakoma ir jiedvise || jodvise Geis- 
tarai "jose dviese', daugiese Kėdainiai "daugelyje', keliese (keliesū Dievčniškės), 
netoliese (netoliesu Subačius LKK VII 14914), Suprieveiksmėjusi senovinė dviskai- 
tos lokatyvo forma dviejau “dviese? (Laūkuva, Šakyna ret., Kuršaičio L.-d. Wb.) 
arba dviejaus (Kuršaičio Gr. $ 1035) daug kur perdirbta į dviejo Pagramantis (ir 
triejo), LŽTP 46 (plg. pievo “pievoje"), Kūpiškis, Adūtiškis (-o iš tokių prieveiksmių, 
kaip greito 'greiV $ 722 7) arba dviejuo Gadūnavas, Tirkšliai (plg. tužguo turguje"), 
dvieje Jurbarkas, Kybartai, Kaūnas (LKŽ rašo dvieja), Kuršaičio Gr. $ 1035 (plg. 
šaukšte). Dievčėniškių šnektos dvieju turi -u iš nom.-acc. dual., nes čia ši forma gali 
būti suprasta ir kaip nominatyvas, pvz., mės itai išliūdom dvieju iš vežimo Arumos 
Lit. Mund. 30,4 '..„abu...'. Plg. Zietelos lietuvių dvejai (pdtys sūu dvejai abū visa 
utarinos) su -ai 15 nom. pl. Daugelis žemaičių sako dvijau (dėl i vietoj ie plg. $ 558). 
Jie turi ir naujadarą 7rijau "trise". 

S 727. Iliatyvo prieveiksmėjimą iliustruoja pavyzdžiai iš rytų Lietuvos, kur 
iliatyvas, kaip linksnis, dar tebėra visai gyvas: nėkana ūžveža ir ničkana nero- 
dina Zietela "kažkur nuveža ir niekam nerodo", kieminėt eisiū povakarin Kania- 
va 'į svečius eisiu pavakare', eik šaliū Utena, Ukmergė “eik lauk? (plg. vie- 
nas vaikas būvo šaliū Jurbarkas “...gimė ir mirė'), viršun ir apačiėn padkel- 
dinėj Zietela “aukštyn ir žemyn kilnojo“ (plg. praep. viršui Leipalingis “virš"). Čia 
priskirtini ir tokie pasakymai, kaip diend dienėn (= dienoj Pūnskas) "kasdien", pvz., 
ranka rafnkon gyvėna Kuktiškės "gražiai sutaria', rugėliai vienas vienan Link- 
menys “...labai gražūs', priseis akis akifūi (= akivaizdoje) an teismo stot Skūpiš- 
kis. Vakarų Lietuvoje, kur iliatyvas, kaip linksnis, nebevartojamas, išlikę jo kilmės 
prieveiksmiai neretai iškraipomi: numetama charakteristika -7 (dėl to plg. $ 221), 
sukeičiami galūnės balsiai, perkeliamas kirtis ir pan., pvz., ar neisi būda Šakyna 
(taip varo šunį), /aūkan Liubavas arba Jaika Tirbarkas, Šiauliai, Šakyna, Jūkiškiai, 
Jotainiai, /ažkon Tirkšliai, Šakyna (ir Jaūkuon, laikuo — iš žemaičių?), laūkun P3- 
gramantis, /aiku Kretinga (/ūuko), Laūkuva, Pagramantis, Jirbarkas lauk, ša- 
lin', pryšakyn Vilkaviškis 'priešakin' (-yn iš aukštyn), Rygo Jūkiškiai "Rygon", šiū, 
ar eisi sičta Šakyna (taip varo karves į vietą tvarte), šalin || šali Pūgramantis arba 
šalyn Jūkiškiai (-yn iš aukštyn) "šalin", žėmin Kalnūlis arba žėmė Kurščnai, Šakyna, 
Jūkiškiai, Jotainiai "žemėn". Plg. tiewa wardon ŽCh 15359,9. 

Iliatyvo charakteristiką -2 gavo ir kai kurie kiti prieveiksmiai, pvz., aigalion 
Gėlvonai, Nočia, Gervėčiai 'atgal', čianėn Žemaitkiemis (Kunigiškių km.) “čia" 
(sakoma ateik čianon, bet Jonas čianėoj laukia), namon Ukmergė arba numiėn 
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Pagramantis, LŽTP 57 'į namus, namie', pasku/i Pagramantis (praep. pūskun), 
Lčipalingis, LŽTP 57. Rytinėje pietų aukštaičių tarmės dalyje (Palėmenė, Onuškis, 
Alovė, Kaniava, Rėdūnia) ir apie Dievčniškes vartojamas prieveiksmis kamiž "kur, 
į ką" (pvz., kaminfi čia tūu inpylus pieno ?), padarytas iš loc. sing. kamė > kami. 
Plg. ill. sing. m. /anafū Zietela "tan", praep. linkan Jablonskio RR I 655, 668 'kryp- 
timi, link?. 

Įvairiose tarmėse gyvai vartojami prieveiksmiai su formantu -yn: gerjn, plaijn, 
raudon yn ir t.t. Jie padaromi iš daugelio būdvardžių (ne tik dviskiemenių, kaip ra- 
šoma Otrembskio Gr. III $ 659), kai kurių dalyvių (pvz., pasiutyn) ir kitų prieveiks- 
mių (artyn, tolfn...). Eina su slinkties veiksmažodžiais (šie gali būti praleidžiamij 
ir rodo kryptį, linkmę, pvz., aukštyn (žemyn) ldipioja, ligonis jaū gerjn eina, 
juo didyn, juo gudryn. Kartais vartojami ir kaip prielinksniai, pvz., slinkis artyn 
pečiaus Vilkaviškis. Formantui -y1 pradžią galėjo duoti senovinė būdvardinių ija 
kamieno daiktavardžių iliatyvo galūnė, plg. aukštfn šalia nom. sing. *aukštys 'aukš- 
tis“. Rytų aukštaičiai vilniškiai apie Adūtiškį, Tverččių -y2 pakeičia šių dienų ilia- 
tyvo galūnę -in (ši gauta iš i kamieno), pvz., kg didiA, tą durni juo didyn, juo 
kvailyn', eini toliū, daboju, giria vis reti 'einu tolyn, žiūriu, giria vis retyn', k4 
toliai mazgėju, vis baltifi eina juo... baltyn eina", mdn tik nuo trėčio bliūdo gardin, 
gardiū, i sūis gardū pasdūro ' ...gardyn gardyn ir visai (suvis) gardu pasidaro' (Adū- 
tiškis). Netolimoje Kaltanėnų šnektoje su -in tėra tik keli prieveiksmiai, šiaipjau čia 
vartojama -y1: sakoma, pvz., raudoniū, slobniū, bet didyn, durnyn. Plg. praep. ar- 
tit K. Naumiestis "'artyn'. Kildinti aukštyn iš aukštyniui 117 laikyti -yn < -yniui vie- 
naskaitos datyvo palaiku (taip elgiamasi Plakio Rok. gr. 85) rizikinga, nes senųjų 
raštų prieveiksmiai su -iniui ar -yniui (pvz., aug Ptiniui DP 176,, 'aukštyn') gali būti 
ir antriniai formanto -ui vediniai. Vakarų aukštaičiai apie Vilkaviškį, Jūrbarką, Ve- 
liioną, Vilkyškiūs, Šakyną -1 numeta (vietomis fakultatyviškai), sako, pvz., art? 
"artyn", aukštį "aukštyn", didj "didyn'. Dėl numetimo plg. $ 221. 

S 728. Iš adesvvo kilmės prieveiksmių pastebėtas tik namiepi (namiėpi) 'na- 
mie', kurį vartoja dalis pietų aukštaičių, pvz., ar namiepi (namiepi?) tėvas? 
Kaniava. Daugiau suprieveiksmėjo aliatyvas. Įvairiose tarmėse plačiai sakoma pa- 
vasaridp, rudenidp, vakarop, vasarop, velniop. Vietomis galūnė turi cirkumfleksą: 
pavasariop, rudeniop... Cirkumtfleksas pastebėtas, pvz., apie Krčtingą, Pagramantį. 
Kai kur 0 trumpinamas: vakar3p Vilkaviškis, Jūkiškiai. Žemaičių tarmės plote pla- 
čiai vartojamas prieveiksmis-prielinksnis šalip 'šalia' (Kretinga, Kalnalis, Tirkš- 
liai, Kvėdarna, Pagramantis). Analoginiu dariniu laikytinas Dusmenų šnektos prie- 
veiksmis atgalidėp (atgaliop?), pvz., daFtės pašėk atgaliop "dabar pašok, mėtyda- 
mas kojas atgal. 
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3. Prieveiksmiai su formantu -ai. Laipsniavimas 


S 729. Šių prieveiksmių tarmėse yra labai daug. Jie gali būti padaromi bemaž 
iš kiekvieno būdvardžio. Išimtį paprastai sudaro kai kurie priesaginiai būdvardžiai, 
ypač su -inis, -ienis, -ainis, tačiau atskiros šnektos ir iš šių kartais daro prieveiksmius. 
Antai Kretingos apylinkėse sakoma, pvz., atsinešė begaliniai didelį verbūzą "atsi- 
nešė be galo (labai) didelį arbūzą', virbūs pūtvorė(je) sukroviau laikiniai '..lai- 
kinai", vidutiniai pdugo ropūtės “vidutiniškai paaugo bulvės“, ažs j did(e)liai 
dideljs "jis yra labai didelis'. Plg. paskaityk dideliai va tą knygą Liūkmenys “...gar- 
siai". Iš a (f. d) kamieno būdvardžių padaryti prieveiksmiai turi -ai po kieto, iš kitų 
kamienų — po minkšto priebalsio: aukštai, baltai, bet didžiai, plačiai. Tačiau be- 
maž visur sakoma seniai, matyt, dėl naujai. Atskirose šnektose yra ir daugiau nu- 
krypimų, pvz., jai kelinti mėtai atskiriai gyvėnam Liūkmenys, drū čiai (dėl daik- 
tavardžio drūtis “drūtumas*?) suvefžk Rudamina, pėrsmeigė kiduriai arba and 
visą amžėlį lefigviai (plg. suūkiai) gyvėna, saūsiai (plg. šlapiai) šienėlis 
išdžiūvo Kuūktiškės. Neretai prieveiksmiai padaromi iš kai kurių dalyvių, pvz., tas 
atsūkančiai gūvo Siesikai '...kaip reikiant..?, pašėlusiai greitas Ukmergė 
"labai (nepaprastai)...'. Pasitaiko ir kiek savitų darinių, pvz., nesviltai tik pykšt 
Kaltanėnai 'netikėtai..?, pavėlančiai (= pavėliančiai, pavėlinčiai Svėdasai) su- 
grįžom Kaltanėnai “vėlokai..?, pražinginiai gėrsiu Kretinga “kas antrą (vieną 
praleisdamas)...'. Variantai su nukritusių -ai labai reti. Rytų Lietuvoje plačiau sa- 
koma, rodos, tik bais || baisiai. 

Labai įvairuoja šių prieveiksmių kirčiavimas. Jis daug kur nepastovus, gau- 
sūs dvejopumai. Iš būdvardžių su -ingas ir -okas padarytus prieveiksmius daugelis 
rytų (rečiau vakarų) aukštaičių linkę kirčiuoti gale, pvz., džiaugsmingai, garbingai, 
gerokai, senokai. Kartais prieveiksmio semantika kiek kitokia, negu būdvardžio, 
pvz., /ygiai Kretinga "kartu, drauge'. Vakarų Lietuvoje formanto -ai prieveiksmiais 
mėgstama pakeisti būdvardžių bevardę giminę, žr. $ 415. Kai kurie iš jų eina ir 
prielinksniais, pvz., abypusiai kėlio Šakyna “abipus...?, eik įkypai miško (= miš- 
ką JGniškis) Viekšniai “.. įstrižai... .?, atsigulė įstrižai (= išstrižai Vilkaviškis) Iėvos 
(Iėvą) K. Naūmiestis, bėk išilgai(= išilgai Girdžiai, Vilkaviškis, išilgai Kretinga, 
Laūkuva, Liubavas, išilg Šakyna) pievos (pievą) Ukmergė, jis kidurai žėmės (= 
žemę Pilviškiai) nudardėjo Pasvalys, kyla dangufū (su ill. sing.!) linkai Jablonskio 
RR I 655 “...dangaus link", pasileido skersai laukūs (= laukį Kretinga) Daukšiai. 

Nuo kitų aptariamų prieveiksmių semantiškai izoliuotas pėrnai arba pėrniai 
Kūktiškės (-iai iš naujai?), taip pat jo vediniai Ažpernai (ūžperniai Kuktiškės, Palė- 
menė, ažupėrniai Aduūtiškis) arba properniai Pagramantis, užtdipernai Kretinga. 
Dar labiau nutolę įvardinės kilmės prieveiksmiai, turintieji ne tik -ai, bet ir -di, pvz., 
kadūi Kretinga, Jūrbarkas, Daukšiai, Liūkmenys, Adutiškis, Tverččius (= kadai 
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Gėlvonai, Siesikai, Papilys, kadaik Zietela) "seniai, jau kuris laikas' (plg. kaddis, 
kaddise), tiktai Jirbarkas (= tiktai Ukmergė), visdi Kaniava arba savisdi Zietela 
= visai Ukmergė). Gal būt, čia esama priaugusios dalelytės -ai, plg. $ 763. Rytų 
Lietuvoje plačiai vartojamas junginys kadai kūdžių "kažkada, seniai'. Pastebėti jo 
variantai, kuriuose vietoj dėmens kūdžių yra kada (ryt. kadū) Skapiškis, Palūšė, kūdė 
Molėtai, kadėlių Užpaliai, kūdės Vilkaviškis, Siesikai, Ukmergė, kūdos || kūdų Duūse- 
tos, kūdžiau Pandėlys, kūdžiaus Dusetos, kūdžios Pasvalys, Panevėžys. Sakoma dar 
kadai kūs | kadai tai Vilkaviškis, kadį kaddi Tverečius, kaddi dienos Kretinga. 
Plg. kuri tat kūdė LKŽ V 44 “kuris tat laikas'. Sudurtinis prieveiksmis anafdien 
“aną dieną? vietomis perdirbtas į anafidai arba ananddi (Salakas, Ėriškiai), iš kur su- 
trauktinis variantas aždai Pagėgiai, K. Naūmiestis, Pūnskas, Rokiškis arba andai 
Subačius, Antalieptė, anddi Lėipalingis, Dūsmenys, Rėdūnia. Plg. šiandienai Kvė- 
darna "šiandieną". 

S 730. Prieveiksmiai su formantu -ai ir kai kurie kiti (anksti, arti, daūg, pas- 
kui, pirma, toli...) yra laipsniuojami. Aukštesnysis laipsnis daugelyje tarmių 
gauna -iau arba -iaus, pvz., arčiaū(s), geriaū(s), gražiaū(s). Labiau paplitęs va- 
riantas be -s. Jį turi bemaž visos tarmės. Variantas su -s (arčiaūs, geriais...), papras- 
tai kaip gretiminis, vartojamas tik atskirose šnektose, pastebėtas, pvz., apie Krėtingą, 
Kalnūlį, Pagramantį, Gerviniūs, Šiukėnus, Šakyną, Vilkaviškį. Tą patį -iau(s) 
gauna ir aukštesniojo laipsnio būdvardžių bevardė giminė: šalia gėra, platū yra 
comp. geriaū(s), plačiaii(s). Žemaičiai abiem atvejais aukštesnįjį laipsnį padaro 
dar su -esniai, pvz., artėsniai 'arčiau', gerčsniai "geriau". Jie abu variantus (su -iaus/ 
-iau ir -esniai) vartoja kaip gretiminius. Būdvardžių pagrindu aukštesnįjį laipsnį 
pasidaro ir lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščių šnektos. Antai Zietelos Lietu- 
viai sako au(k)štės || au(k)štėst "aukščiau", daugės || daugėst "daugiau", gerės || 
gerėst "geriau" ir t.t. Dažnesnis variantas su pridėtiniu -t (dėl pridėjimo plg. $. 490b). 
Rodūnios apylinkių daugėsn "daugiau" rodo, kad -es gali būti iš -esni, plg. gere/hi 
DP 516, 'geriau'. Forma gerėsni taip santykiuoja su gerėsnis, kaip gėra, platū su 
geras, platūs. Zietelos lietuviai šalia formų su -es(/) dar turi 17 su -iau, tik pasta- 
rosios čia retos, nyksta ir gali būti vartojamos nelyginamojo laipsnio reikšme, pvz., 
kviečiai nelabaū geri “„„melabai' (labai pagal geraū < geriau), viekiaiū eimū 
namop "greitai einu namo“ (plg. viekėst greičiau"). Pasakoma ir su kompromisine 
pabaiga -iaust, pvz., daugiaūst, geriaūst. Labiau už kitus paplitęs prieveiksmis 
daugės "daugiau", pastebėtas net apie Lazdijūs, Alovę, Kaniūvą, Valkininkūs, Die- 
včniškes, Ramaškėnis (ir daugėst), Žasliūs (daugės), Palėmenę. Tarmėse vietomis 
-iau(s) gauna net kai kurie daiktavardžiai: plačiai sakoma šiauriaū(s) arba žie- 
miaū(s) “labiau į šiaurę", piečiaū(s) "labiau į pietus", ryčiaū(s) "labiau į rytus", va- 
kariaū(s) "labiau į vakarus". Girdėta dar laikiai "anksčiau", pakalniaū "labiau į pa- 
kalnę', pat(v)oriaū “arčiau tvoros', pavėjaū "labiau pavėjui“ (Kalnalis), sarmačiaū 
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"labiau gėda' (JGniškis), viršiai "labiau į viršų", kalniaū "labiau į kalną", Jobiaū 'že- 
miau? (Adūtiškis). Plg. patinkiai Jūkiškiai "labiau patinka". Šalia prieveiksmio pasku? 
daug kur turimas sinonimas paskiaž(s), pvz., velkas kai uodegū iš paskiaūs Ša- 
kyna. Kretingojė girdėta sakant atgaliaūs "atgal". Gal būt, čia priklauso ir žuolp- 
džiaus Sudargas (LKK VII 13) "tuojau", jeigu tai nėra genetyvo perdirbinys, plg. 
tolždžiaus Kuršaičio L.-d. Wb. “t.p? ir tolydžio DLKŽ "nuolat'. Kai kurie aukštes- 
niojo laipsnio prieveiksmiai vartojami kaip prielinksniai, pvz., aukščiai (plg. kai- 
rie bit aukštėst žėmės, nepūšalė Zietela "kurie buvo virš žemės, nenušalo?), toliaū, 
žemiai. Matyt, sekant geriaūs || geriai pavyzdžiu, gana plačiai sakoma ir tuojaūs 
(žemaičių tūjaūs) šalia tuojai (tūjai). Plg. dviejaus || dviejau "dviese" ($ 726). 

Aukščiausiasis laipsnis padaromas su -iausiai arba -iausia: arčiūusia(i), 
daugiūusia(i), geriūusia(i). Tas pačias formas paprastai turi ir aukščiausiojo laips- 
nio būdvardžių bevardė giminė. Skiriama geridusiai (: gerai) nuo geriūusia (: gė- 
ra) tik literatūrinės kalbos įtakoje. Variantas su -i (geridusiai) abiem atvejais var- 
tojamas vakarų Lietuvoje, be -i (geridusia) — rytuose, nors čia vietomis (pvz., 
apie Vaškūs, Biržus, Skūpiški, Pandėlį, Palčvenę, Kaltanėnus, Dūsmenis) sutinkami 
abu. Žemaičiai ir vakarų aukštaičiai dar turi sutrumpintas formas su -idus arba 
-idu, pvz., arčiūu(s), daugiūu(s), geridu(s). Daug plačiau sakoma be -s, tik vie- 
nur kitur (pvz., Šakyna, LŽTP 57) pasakoma su -s. Nuo aukštesniojo laipsnio for- 
mų šios skiriasi priegaide. Matyt, -idus sutrumpinta iš -idusia (nom. sing. n. galūnė). 
Variantas -iau galėjo atsirasti, sekant aukštesniojo laipsnio -iaž šalia -iaūs. Žemai- 
čiai vietomis dar sako geridusiejai (g'efū'use'jė: Telšiai / g'erū-uši'jė: Laūkuva). Lie- 
tuvių kalbos ploto pietų-rytų pakraščiuose aukščiausiasis laipsnis padaromas 1š 
aukštesniojo, pridedant slavų priešdėlį -nai, pvz., naidaugiau, ndigeriau Adutiškis 
(sakoma ir su nd-, plg. $ 439), Tverččius arba ndidaugest || naidaugėst, naigevest || 
naigerėst, ret. ndigeriaust || naigeriaiist Zietela. 


4, Apie veiksmažodžio formų prieveiksmėjimą 


S 731. Veiksmažodžiai yra davę daug mažiau prieveiksmių ir kitų nekaitomų 
žodžių, negu vardažodžiai. Populiariausias iš jų, tur būt, žodelis g4/ (iš 3. praes. 
gali nuo inf. galėti), vartojamas visose tarmėse. Rytų aukštaičiai panevėžiškiai apie 
Siesikus, Raguvą, Biržus taria gal (iš 2. sing. gali?). Priebalsis / bemaž visame aukš- 
taičių (neįeina kauniškiai) ir kai kurių žemaičių (Luokė, Kuršėnai...) plote išlaiko 
minkštumą. Iš tariamosios nuosakos 2. sing. formų kilę žodeliai tarytum (tarytum) 
ir taftum labiau būdingi vakarų aukštaičiams, nors sutinkami ir kitur. Rytų aukš- 
taičiai vilniškiai turi rastui "gal; tikriausiai", pvz., rastum par jį ir būvo Liūkmenys 
"gal pas jį..?, rastum jai nėr Kaltanėnai "tikriausiai jau nėra'. Prieveiksmiai 2an- 
ding ( < mdn dinga, mf. dingėti) "rodos, tur būt' ir marėdo(s) (< mūn rodos) atrodo, 
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berods' užfiksuoti tik pačioje paprūsėje, plg. LŽTP 57. Gana plačiai vartojami iš 
veiksmažodžio formų kilę žodeliai (ppr. dalelytės) mdt "štai, būtent" (< 2. sing. 
praes. matai, nuo inf. matyti) ir rasi arba rasit “gal, tur būt" (veiksmažodžio rasti 
2. sing. ir 2. pl. fut. formos). Apie veiksmažodžio būti 3. praet. fregą. formos tam tik: 
rą semantinę ir morfologinę izoliaciją pietryčių Lietuvoje kalbama $ 656. Apie ka- 
žin, kaži ir kt. (< kas žino) žr. $ 776. 

Kiek daugiau prieveiksmėti linkę padalyviai: plačiai sakoma, pvz., bemūtant 
arba bėregint “tuojau, greitai“, būtent, nedelsiant arba negaištant, nelyginant “tartum, 
lyg“, netrūkus, pabūvus "kiek vėliau'. Tarmėse jie vis labiau įsigali. Atskirais atve- 
jais tai gali būti aiškinama literatūrinės kalbos įtaka. Net kai kurie kiti prieveiks- 
miai gali gauti padalyvio charakteristiką -nt, pvz., rūsint Kalnalis “gal būt' (šalia 
rasi). 

Iš adverbializacijos paliestų bendračių plačiausiai sutinkama matyt “tur būt, 
greičiausiai', pvz., Jonas, matyt, šiaūdien nepareis. 


5. Įvairūs kiti prieveiksmiai 


S 732. Prieveiksmis nž arba nūn, nūndi "dabar, šiandien' daugiau būdingas 
pietryčių Lietuvai (Lėipalingis, Simnas, Dūsmenys, Kaniava), o apėnt “vėl, iš naujo" 
žinomas, rodos, tik žemaičių tarmės plote. Gervėčių šnektoje prieveiksmį čia var- 
toja nežymimiesiems įvardžiams ir prieveiksmiams pasidaryti, pvz., čia kūs "kažkas", 
čia kokis "kažkoks", čia ku? "kažkur", čia kūp "kažkaip" ir pan. Klaipėdos krašte ir 
arčiau jo vietoj čia sakoma šiš(ijon, šiš. Žodelis šen (še) čia", kaip tam tikra dale- 
lytė, plačiai dedamas prie liepiamosios nuosakos formų, pvz., eikšėn Pagramantis 
arba ekšėn Kretinga (ekšėn), K. Naūmiestis, ei(k)šen || ei(k)šen Zietela, eikšė 
Šakyna, ekšė Kretinga (ekšė: || ekšėi), eikšė Jirbarkas, ekšč > akši' Pūnskas, 
Simnas, Marcinkėnys, Nočia, ekšendi Rudamina, eikšenai > aikšinai Panemunė- 
lis, eikšenos Vadūkliai, eikš (eik“) Pagramantis, Šakyna, Ukmergė, Kūktiškės 
“eik čia'. Dėl -šen variantų plg. tėn/tef/tė/tė "ten? ($ 77b). Panemunėlio apylinkių 
eikšė ( > aikšė.) turi -e, greičiausiai, iš če < čia. Plg. Pūnsko, Veisiejų apylinkių 
variantą akšū su -a iš ča < čia. Daugiskaitos ir dviskaitos formos padaromos iš 
vienaskaitos, pridėjus atitinkamas galūnes, pvz., 2. pl. ekšėnkit Kretinga arba eik- 
šėnkiat Pagramantis, eikščkit Jurbarkas, 2. dual. eikščkita Girdžiai. Girdėta sa- 
kant ir 2. pl. ekščie Šakiai, Pūnskas, ekšetė Rudamina, eikšii Kuktiškės (-šif < 
e-šet?),ekšėti > akšėti Sasnava (J. Senkus MAD 1958 2 134). Plg. eykšitePS I 286“, 
ikšta BsP I 102. Dalelytė gali būti pakartota, pvz., eikšešė, 2. pl. eikšešekit, 2. dual. 
eikšeščkita Jurbarkas. Dažniausiai ją gauna veiksmažodžiai bėgti, duoti, eiti, prie 
kitų reta, nors ir pasitaiko, pvz., nešeū, 2. pl. nešeūkit Kalnalis "nešk(ite) čia", šokšė, 
2. pl. šokšėkit Jurbarkas "šok(ite) čia', palūukš Debeikiai "palauk (čia). Veiksma- 
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žodžio šaknies vokalizmas linkęs į redukciją. Fakultatyviškai sakoma, pvz., dukšėn, 
dūkš, 2. pl. dukšėnkit Kretinga (dokšė-n, dokš, dokšėvket) arba dakšę, dūkš, 2. pl. 
dakšėkit Šakyna (iš dūoti). Plg. ekšę, akšę ir emė, ama “eikime" ($ 624). Plačiai var- 
tojama liepiamoji dalelytė šė "imk", iš kurios padaroma 2. pl. forma šėkit (šėkit) 
"imkite?. Girdėta sakant ir šėte Vilkaviškis arba šėtit || šitit Petkeliškės (Kazlų Rū- 
dės raj.) "t.p". Plg. :ė "imk", tėkit (tėkit) arba teiė Punskas 'imkite'. Variantai su 
ilguoju ė (šė, tė) daugiausia vartojami žemaičių, nors vietomis pasitaiko ir aukštai- 
čių plote (Dusetos Būgos RR I 4542), 

Vietoj taip tarmėse labai plačiai įsigalėjo feip su ei iš šeip < šiaip. Jaunimas taip 
dabar naujai ima vartoti literatūrinės kalbos įtakoje. Girdėta sakant ir aneip, ant- 
reip, kiteip, vieneip, viseip (Šakyna), keip (Ke.p Kūpiškis) arba kiteip, vieneip, vi- 
seip (Tirkšliai). Variantai be -p (kai, tai, unai, kitai...) aptariami $ 208. Prieveiks- 
mis kaip ir jungtukas bei dalelytė kai tarmėse daug kur sumišę. Sakoma, pvz., bus 
jaū kokia adynūa kaip nuvėjo ir šokinėja kai durnėlis (Ukmergė). Kartais jie abu 
gali būti pakeičiami žodeliu kad, plg. kai (= kaip, kad) aš mūžas buvaū, šilė 6žius 
ganiaū. Pietų aukštaičiai ir kai kurie jų kaimynai (Liubavas, Vilkaviškis, Zietela) 
kaip perdirbo į kdp, tur būt, dėl šio mišimo. Plg. kap bitės kap apspito Adutiškis 
“kaip bitės kai (kad) apspito', reikia, kėp svėtas būtyp Zietela “reikia, kad piršlys 
būtų'. Kai kurie žemaičiai (Lučkė, Šaukėnai) kaip > kap reikšmę diferencijuoja 
pagal balsio ilgumą: kūp — prieveiksmis, kėp — jungtūkas arba dalelytė. 

Prieveiksmius ko/, :07 daugelis aukštaičių ir rytinė žemaičių dalis taria dvejopai: 
su kietu ir minkštu /. Ilgesni variantai rytų Lietuvoje taip pat dvejopi: kėlei, tėlei > 
kėlai, tolai (LKŽ VI 306 rašoma tarmiškai) ir kėliai, tėliai > kėlei, tolei. Kirčiuoja- 
ma nevienodai, plg. kolėi > kolai Skapiškis, Adutiškis, kolei > kolai Panemunėlis, 
Liūkmenys, Dotinčėnai. Dar pastebėti variantai: kole > kėla Lifkmenys, Adūtiš- 
kis, koleik, kėlek Vilkaviškis ($ 246), kėlink (gali būti iš koliunk) Siesikai, kėlunk 
Gėlvonai (čia ko- > kuo-), Ukmergė (k5-Iupk || k5:Iemk). 

Apie dd (da, dė) 'dar', dabū (daba) dabar", kū "kur", vė “vėl kalbama 6 218. 
Kaltanėnuose girdėta sakant avė || avėl “vėl? (iš o vėl). Apie dūbar (dūbū) “dar? ir 
da “dabar? žr. $ 123. 

S 733. Be savų prieveiksmių, tarmėse pasitaiko vienas kitas skolinys. Tokiais, 
žinoma, nelaikytini tie, kurie pačioje lietuvių kalboje atsirado, suprieveiksmėjus 
tam tikroms skolinto žodžio formoms, arba iš skolinių pasidaryti pagal lietuviškų 
prieveiksmių modelį. Šiuos ne visuomet lengva atskirti nuo tikrųjų skolinių. An- 
tai plačiai vartojamas žodelis mūsi “tur būt' (turi net žemaičiai vakaruose) gali būti 
tiek suprieveiksmėjusi skolinto veiksmažodžio musėti 3. praes. forma, gavusi reikš- 
mę "tur būt' lenkų kalbos įtakoje, tiek ir tiesioginis skolinys. Plg. tam pačiam reika- 
lui vartojamas formas musėt (Siesikai, Ukmergė) ir mūsint (Kretinga, Pikeliai). Gal 
būt, žemaičių rdsėt "gal" (Laūkuva) gavo -ėt iš musėt. Kretingojė girdėta sakant 
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mūsėk t.p“. Neabejotinai skolintų prieveiksmių nedaug, o ir tie patys dažnai 
perdirbami, pvz., nigdi || nigdu Tverščius "niekada" (-w iš ryt. kadū = Ik. ka- 
dd). Latvijos pasieny pasitaiko iš latvių kalbos pasiskolintų prieveiksmių ar šiaip 
nekaitomų žodelių. Šakynos apylinkėse sakoma, pvz., and niėko neklūusia, sėdas 
tik blūkus ir viskas “„„.greta, šalia..?, Jūze, jaū piršliai klat "atvyko", mėsk 
tg kepūrę nuost“ ..Šalin', su rasa an dobilį užlėidė, ir trys telyčios pagūlam (||pa- 
galum) “„„nustipo?, žiūriū, važiūoja su arkliais prėty “„..priešais' (eina ir prie- 
linksniu, plg. prety vėją atsisėdau), eik prūojam no mano galvos “„„.Šalin'. Pasi- 
taiko ir reikšmės skolinių, plg. krautuvė jai kietai“ ...uždaryta'. Greičiausiai lat- 
vių kalbos įtakoje pasidarytas taip pat prielinksnis dpač (plg. la. apakš), pvz., ne 
tiek daūg to sničgo, tik ūpač kėlių arba karvės atpigo, tik apač trijį tūkstančių be- 
dioda (Šakyna). Apie nekaitomų žodžių skolinimą dar žr. $ 16. 


IX. PRIELINKSNIAI 


S 734. Kalbos sraute jie, kaip ir jungtukai su dalelytėmis, dažniausiai nekir- 
čiuojami, priegaidė išryškėja tik emfazėje. Dėl proklitinės padėties vokalizmas vie- 
tomis savitai pakitęs, plg. vakarų aukštaičių n0 "nuo", prė "prie", prėš "prieš", žemai- 
čių atitinkamai nd, pry, pryš. Senovėje, matyt, būdavo mėgstama sustiprinti da- 
lelyte gi, iš čia pietų aukštaičių variantai iūg(i) '', nuog(i) "nuo", priėg(i) "prie". 
Dabar kai kurie prielinksniai, ypač iki, iš, ligi, nuo, pe?, prie, priėš, pro, neretai gau- 
na dalelytę pat, pvz., nubėgo ligi pat miško, palčido iš pat nagų it pan. Rytų Lie- 
tuvoje prielinksniai /igi (iki), po, prič ir sulig vartojami su vienaskaitos datyvu ir 
daugiskaitos instrumentalių: sakoma, pvz., dirbau ligi tamsai, atėjai po nūkčiai, 
stovi prie tvėrai, vandens sulig stogui, bet būsiu ligi Naujaisiais Mėtais, 
išvažiuosiu po švefitėm, stovėjo prie namais, pripylė sulig kraštais. Tokios var- 
tosenos priežastimi, greičiausiai, laikytinas daugiskaitos datyvo ir instrumentalio 
galūnių, išskyrus a kamieno, suvienodėjimas ($ 360e). Skirtinga nuo instrumentalio 
a kamieno datyvo forma retai kur bepasitaiko, pvz., nubėk lig mėdžiam Kaltanė- 
nai “..iki medžių", žirniai pasčta prie rugidm Apsas “...prie rugių". Panevėžiškiai 
vietomis šiuos prielinksnius vartoja net su vienaskaitos instrumentaliu, pvz., vdn- 
denio būvo lig būmba “..igi bambos", Jis pirčia nuveik ligi pirties..? (Jūkiš- 
kiai). Žemaičiai vakaruose prielinksnius ažt, be, dėl, iš, lig ( < ligi) "ligi", nu (< nū) 
"nuo", paskuo "paskui", po,pri (< pri) "prie", šalip “šalia', tažp, už, valūg “pagal ir 
kai kuriuos kitus vartoja su (i)a, ė, i ir priebalsinio kamieno daiktavardžių viena- 
skaitos datyvu, kurio forma nuo įprastinės skiriasi galūnės kirčiu, jeigu daiktavardis 
yra oksitonas. Čia sakoma, pvz., arkl?s krito ant vičtai“* *.. vietoje', bėgo be gal- 
vai ...labai greitai (be galvos)", daūg vargūu dėl pačiai ir dėl seserič *...dėl žmo- 
nos ir dėl sesers", eitū į kolūkį iš pirmai dienai einu į kolūkį nuo pat jo įsikūrimo", 
lig klėtie keli žingsniai 'iki klėties..?, nu duobei pradėjo (v)anduo bėgti "nuo duo- 
bės...?, pylės eit viend paskuo kitai 'antys eina viena paskui kitą', po rudeniė 
gal(i) pradėt šalti "po rudens...?, pri dukteriė netiko, išėjo pri sūnaūs “pas dukterį 


62 Dėl -2i monoftongizacijos tariama 0nt vė-itd. F. Kuršaičio gramatikoje ($ 598) pasaky- 
mai eš. bažApč'ė' "iš bažnyčios" ir eš. „medėnė- bačka: “iš medinės bačkos? užrašyti i8 bažnycže, if 
medine ($ 952 medinė) būcžka. Galūnės balsio ilgumo nepažymėjo ir A. Becenbergeris BB VIII 101. 
S. Daukantas taip pat rašo, pvz., 0n/ pagalba, nu bažnicze ir pan. (KZ LVIII 274 tt.). Visa tai 'su- 
darė sąlygas lingvistinėje literatūroje atsirasti teorijoms apie ,,„genetyvą be -s“. A. Becenbergeris to- 
kiuose pavyzdžiuose įžiūrėjo labai senas genetyvo formas, atitinkančias senovinį lotynų abliatyvą sen- 
tentiad, oskų egmad (BB XXIV 319, 322). A. Briukneris (AslPh III 283), priešingai, jas laikė gene- 
tyvo naujadarais. Jam pritarė E. Frenkelis, šiuo klausimu parašęs specialų straipsnį (KZ LVIIL 
273 —283). Ši pamokanti istorija rodo, kur gali nuvesti vien tik tekstų tyrinėjimas, kai visai nesire- 
miama gyvąja kalba. 
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nepatiko, išėjo pas sūnų", Iūkalas padėtas šalip šuniė '...šalia šuns', tarp pirma 
i" antrai adinai būvo pakilęs šturmas "tarp pirmos ir antros valandos...?, u 
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“ 
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dienai pidusim rugius 'po dienos..?, ano dziėgorius eit valūg Skuodo buožei 
“jo laikrodis eina netiksliai" (Kretinga). Vyriškosios giminės, ypač (įja ir (į)u ka- 
mieno daiktavardžių, datyvas taip vartojamas retai, nors kartais pasitaiko, pvz., 
už staluo nebūvo suolo "už stalo... Pajūryje tokia vartosena palietė dar asmeni- 
nius bei sangrąžinį įvardžius, pvz., dėl mūnie gali eiti "dėl manęs..., kožnas nu 
sūvie krūtos "kiekvienas nuo savęs kratosi'. Daugiskaitos datyvas su šiais prielinks- 
niais retas, pvz., už Klausgalvėms yr Nasrėnai Kalnalis 'už Klausgalvų...'. Apie 
Kuliūs girdėta ant ardarmis "ant ardų" (priegaidė!). Greta datyvo visais šiais atve- 
jais vartojamas ir genetyvas. Tarp abiejų konstrukcijų ryškesi10 skirtumo nėra. 
Kuliškio J. Tarvydo teigimu, konstrukcija su datyvu reiškianti kiek glaudesnį, 
betarpiškesnį daiktų santykį, negu su genetyvu: grėblys pri sienai reiškią, kad 
grėblys liečiąs sieną, o grėblys pri sienos — kad esąs arti sienos. Dabar vis labiau, 
ypač jaunimas, vartoja genetyvą. Galima būtų manyti, kad aprašytai konstrukcijai 
pradžią davė datyvo vartojimas po prielinksnių /igi, priė, po, tačiau žemaičiai 
rytuose po jų tevartoja tik genetyvą. Galima būtų įžiūrėti ir vokiečių kalbos 
įtaką, nes Klaipėdos krašte ir arčiau jūros ši konstrukcija yra pastebimai gyves- 
nė. Tačiau lieka neaišku, kodėl aukščiau nurodyti prielinksniai reikalauja visų 
pirma (i)a, €, i ir priebalsinio kamienų datyvo. Stebina ir oksitonų galūnės kirčia- 
vimas. Beje, toks kirčiavimas negali būti įsivestas iš pronominalinio linksniavimo, 
nes įvardžiai bei būdvardžiai čia turi galūnę -4i, pvz., fdi, baltdi. Jie, kaip 17 daikta- 
vardžiai, gauna -ai tik nagrinėjamoje konstrukcijoje su prielinksniais, pvz., /ig tai 
baltai žvaizdei y tolie ligi tos baltos žvaigždės yra toli". Kirčio nukėlimas 
galėtų būti susijęs su šios konstrukcijos kiek prieveiksmine vartosena (datyvas nėra 
visai paradigminis), plg. an: galvai aš neatsimenu 'atmintinai..?, diend nu dienai 
“diena po dienos, kasdien', nu širdiė sakdu "nuoširdžiai sakau', eik valūg 
torai “...patvoriu' (dar plg. pavyzdžius prie atskirų prielinksnių). 

Įvairūs kiti prielinksnių vartosenos atvejai aptariami, kalbant apie atskirus 
prielinksnius. Jų reikšmė dėl vietos stokos detaliai neaprašoma: nurodomi tik pa- 
tys ryškiausi skirtumai nuo literatūrinės kalbos. Apie prielinksnių reikšmes yra ra- 
šyta Kuršaičio Gr. $$ 1431 — 1485, Jablonskio RR I 646 —672 (dar žr. J. Balčikonio 
leidimo rodyklę), Būgos RR (žr. rodyklę), Endzelyno JiaT. npena. I-II, Gr. š$ 
489 —584, GF $$432—452, LKŽ (s.v.), Frenkelio Prūpos., P. Būtėno „Lietuvių kal- 
bos prielinksnių moksle“ (Kaunas, 1930), K. Doveikos straipsnyje SLK 257 — 283, 
Otrembskio Gr. III $5 687 — 797, Tv. t. 431 — 446, J. Senkaus straipsnyje MAD 1960 
1 125 — 148, M. Sivickienės straipsnyje Kalbotyroje IV 79 — 90, E. Valiulytės straips- 
niuose LKK VII 97—116, KK V 52—62, VII 37 —44, MAD 1964 1 243 —251. Apie 
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priešdėlių reikšmes žr. J. Paulausko disertaciją LK III 303 —453 ir J. Aleksandravi- 
čiaus straipsnį PID VIII 127 — 133. 

Žemiau aptariami tik senybiniai prielinksniai ir tie, kurių kilmė iš linksniuo- 
jamų kalbos dalių tam tikrų formų nėra akivaizdi. Apie kitus kalbama prieveiksmių 
skyriuje: abipus (abišal) $ 721 arba abypusiai $ 729, andpus, angpus $ 725 arba 
anopus $ 726, antlifik $ 123, apač $ 733, apliūk, apliūkui (apsukui, apžabui, apžar- 
guiir kt.), apliūkuo $ 723 arba aplinko (apsuko) $ 722, aplinku (apsukū), aplifiku- 
nais $ 725, aplei rinkį (įrinkį) $ 724, arti, artiė $ 726 arba artyn, artiū $ 727, arčiai 
(aukščiaiū|aukštėst, toliau ix kt.) $ 730, daiktė $ 726, galū $ 725 arba galė, galui $ 726 
greta $ 725, įkypai, įstrižai (išstrižai) $ 729, išilgai (išilg) $ 729 arba išilgo, išilgos 
Š 722, išilgui, išilguo $ 723, kidurai $ 729, laukė $ 726, link, linkui $ 723 arba linkai 
$ 729, linkais $ 725, linkan $ 727, netoli (netol), netolie $ 726, paskui, paskuo $ 726 
arba pasku, paskum $ 725, pūskun $ 727, pirma, pirm (prim) $ 721, skersai $ 729 
arba skerso $ 722, skersuo (skypuė) $ 723, šalia $ 725 arba šaly, šalė $ 726, šalip 
$ 728, šalymais (šalimais) $ 725, šone $ 726, vidui (pavidui), vidury (vidu) $ 126 
aiba paviduriū $ 725, vietoj $ 726, viršui (viFš) $ 726 arba viršumi $ 725, viršui $ 727. 


anėt 


S 735. Šis prielinksnis tarmėse gerokai įvairuoja. Pastebėti variantai: anot 
Adutiškis, Tverččius arba dnot Palomenė, andte Kuršaičio Gr. $ 1435 arba anotė 
„Kuršaičio D.-l. Wb. I 158, andts Gerviniai, Lėipalingis arba anėts Miroslūvas (LKŽ), 
anunt ( < anant?) Velžys, Grūžiai, anuūtais( < anaūtais ?) Joniškčlis, anuftės ( < anan- 
tės?) Surviliškis (LKŽ), andk Girdžiai (iš anėgi?), nėt Liubavas, Vilkaviškis arba 
not Adutiškis, Tverččius, note Pagramantis, n01i Daukšiai, nėts Pūnskas (dz. iš 
nėti?), nė Pagramantis. Vartojamas su genetyvu, atpasakojant kito asmens žo- 
džius. Jį dažnai pakeičia prielinksniai nuo (žemaičių tarmėje), pasak, pagal. Varto- 
jant tam reikalui až/, kaip rašoma Otrembskio Gr. III $ 689, neteko girdėti. Rytų 
aukštaičiai vilniškiai apie Liūkmenis turi įterptinį žodį anotios “sako? (andt+-j0s), 
pvz., dnas ir surėkęs: ku? tu, anotios, eini. 

ant 

S 736. Ilgesnį variantą antd dar galima išgirsti pasakant vietomis lietuvių kal- 
bos ploto pietryčių pakraštyje apie Veisiejus, Marcinkėnis, Rėdūnią. Kitur jis iš- 
liko tik sudėtiniuose žodžiuose, pvz., antaryt Butrimėnys, Marcinkėnys "kitą dieną, 
rytoj', antatėo stovi (stėvia) Panevėžys, Kūpiškis, Skapiškis “tik tam tinka', antū- 
vagė Liškiava "viršuvagė". Plg. vietovardžius Antūkalnis, Antūlamėstė (kaimas prie 
Lamčsto ežero netoli Liūkmenų), Antaliedė (kaimas prie Liedžio ežero netoli Kal- 
tanėnų), Antalieptė, Antūtilčiai (kaimas Ukmergės raj. Žemaitkiemio apyl.), Antūver- 
šis (kaimas prie Veršiūko ežero netoli Aukštdvario), Antazavė. Šiaipjau visuotinai 
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įsigalėjo trumpas variantas aAt (apibendrintas iš pozicijos prieš žodžio pra- 
džios a-, plg. Antaviliai < Anta-aviliai) arba aA (neteko f pozicijoje prieš t, d, plg. 
an[t| tvoros). Priebalsis + daug kur ištariamas fakultatyviškai (dažniau prieš balsį 
kaip priemonė išvengti hiatui), o kai kur ir visai netariamas. Rytų Lietuvoje su / 
pasako daugiausia senoji karta. Apie tarimą un(t) vietoj laukiamo on(+) Tirkšlių, 
Viekšnių apylinkėse žr. $ 59, 

Žemaičiai ažt vartoja ir kaip veiksmažodžių priešdėlį. Čia jis atstoja dalies 
rytų lietuvių uš- 'už-? ($ 760), pvz., vūnagas anpūolė ant vištą "vanagas užpuolė 
vištą", antlipdu an drotį “užlipau ant vielos', vūkar biškį antlijo „truputį pa- 
lijo", ant lopetą žėmių ansidėjo "ant kastuvo žemių užsidėjo', and ansikėrė prūs- 
tą vyrą “ji gavo (užsikorė)...', tūr(i) gėrą balsą, gal(i) antveisti “...gali pritarti" 
(Kretinga), eik tū, aš antvažiūosiu ir teip "eik tu, aš važiuotas ir taip tave pavy- 
siu", min ir nūktį anteit rdižyt vidurius 'man 11 naktį ima raižyti vidurius (diegti, 
skaudėti), ka lazdū ir būt antdėjęs, bet valgyti būt dūvęs "nors ir būtų mušęs, bet 
valgyti būtų davęs", diok ko nors angėrties "...užsigerti' (Kalnūlis). Daugiau pa- 
vyzdžių pateikia J. Aleksandravičius PID VIII 127 — 126 ir J. Paulauskas LK III 318. 
Vietomis priešdėlis ant- pakeistas anč- (ant+-š-), pvz., ančėjo kolchozo būlves bė- 
kasantį 'aptiko kolūkio bulves bekasantį', ančmūuk pišštines 'užmauk...?, kopiist- 
lapis ant uodegos ančkrito “„..užkrito", ančpilk mifkalo "'užpilk padažo' (Lučkė). 

Prielinksnis a7: žemaičių tarmės vakaruose vartojamas ne tik su genetyvų, 
bet ir su akuzatyvu (iliatyvo reikšme) arba instrumentaliu (lokatyvo reikšme), pvz., 
a) lipk ant trėbą “...ant trobos", ant tūs medžiūs pasėdėkiau ir pavalgykiau "ant 
tų medžių (abu) pasėdėkime ir pavalgykime“, b) dš ant viena šakū bekyburu“ ...ant 
vienos šakos...?, trikojį pastačidus ant kūliais “...ant akmenų'. Pastaruoju atveju 
(b) jis gali eiti ir su (i)a, e, i bei priebalsinio kamienų vienaskaitos datyvu ($ 734), 
pvz., motyna afitras mėtas kaip ant Tėvai “motina antri metai kaip lovoje (serga)', 
ana vifsta ant nosie'ji virsta ant nosies", jei ilgai Iys, ant prapultič eis tie vikiai 
"jei ilgai lis, žus (suges) tie vikiai', ant rudenič mūsys prūdeda daugiaū kąsti 'rude- 
niop musės...' (Kretinga). Šiaurės rytuose, apie Tirkšlius, žemaičiai aff vartoja tik 
su genetyvu (iliatyvo reikšme) ir instrumentaliu (lokatyvo reikšme). 

S 737. Rytų aukštaičiai daug kur painioja prielinksnius ažf (> ryt. uAt, uni) 
ir į (taria iū, if). Ukmergės apylinkėse sakoma, pvz., knyga gūli an || in stalo 
it einė an || in miestą “einu miesto link?'. Vietoj priešdėlio į- taip pat gali būti varto- 
jama an(t)-: indūrė || andūrė “įdūrė", inšėko || anšėko “įšoko", intėjo || antėjo "įėjo" 
(+ dažniau išlaikomas prieš balsį kaip priemonė hiatui išvengti). Dėl tokio sumi- 
šimo kartais netgi žodžio pradžios un- (ir iš an-) pakeičiamas in: sakoma, pvz., Ifid- 
rius "Andrius", Indrioniškis "Andrioniškis", ingur?s "'ungurys*. Kai kuriose šnektose 
(pvz., apie Pasvalį, Biržus, Vabalniūką, Papilį, Pandėlį, Panemunčlį, Skūpiškį, Rd- 
guvą, Siesikus, Gėlvonus ir Dotinšnus, Adutiškį...) až(t) baigia išstumti 1š var- 
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tosenos iA(t), kitur (pvz., Svėdasai, Vyžuonos, Alunti, Kūktiškės, Salakas, Pa- 
lūšė, Rimšė...), priešingai, įsigalėjo iž(t). Tačiau daug kur lygiagrečiai vartojami 
abu variantai, ir ne visuomet lengva nustatyti, katras iš jų dažnesnis. Panevėžiškių 
tarmės šiaurės vakaruose apie Jūkiškius až (tariama ot, o) gali pakeisti tik prie- 
linksnį į (tariama e), tačiau priešdėlis į- čia išlaikomas. Mišimas liečia net izoliuotas 
Gervččių (čia kartais skiriami až > už "ant"? ir aAgi > ubgi į), Dievėniškių (kar- 
tais skiriamas iš 'ant" nuo iAgi '), Lazūnų (vyrauja i“) ir Zietelos (vyrauja at) 
šnektas. Jis pastebėtas taip pat žemaičių tarmės vakaruose apie Klaipėdą, kur vie- 
Variantas iūt "ant" (Būgos RR II 264 laikomas *ent silpnuoju laipsniu) turimas dar 
kai kuriose artimesnėse šiaurės žemaičių kretingiškių (pvz., Palanga, Darbėnai), 
taip pat vakarų aukštaičių kauniškių šnektose. Dėl a77 ir į sumišimo plg. pasaky- 
mus kdršto nudėgęs, ant šdlio (= į šalią) spiduna Plingė, ką turėjo, viską ant vėjo 
(= į vėją) palėido Garliava. 
apie 

S 738. Aukštaičiai vartoja variantus apič > apė ($ 85b) ir api. Labiau paplitęs 
pirmasis. Antrasis pastebėtas tik atskirose šnektose, pvz., apie Šiauliūs, Ččkiškę 
(Vaitkūnų km.), Siesikus, Raguvą (greta apiė > ape), Palėmenę (ir apie > ape), 
Kaišiadėris (ir apė < apie), Dūsmenis (ir apė < apie). Jis gali būti senesnis, plg. 
priešdėlį api-. Variantas apič galėjo atsirasti šalia api pagal priė šalia pri- pavyzdį. 
Žemaičiai turi apei (iš čia, greičiausiai, ir Kretingos apylinkių pė“, Tirkšlių, Viekš- 
nių ape) su neaiškių ei. Taip tariama vietomis ir aukštaičių plote, pvz., apie Baiso- 
galą, Nėčią. Plg. priekūlas, priemenė ir preikūlas Kuršaičio L.-d. Wb., preimenė 
Kretinga. Žemaičių tarmėje labiau paplitę variantai apli ir aplei su I iš apliūk. P3- 
gramančio apylinkėse tariama ap/iė || dplie su ie iš ė, plg. aplė || apė Šakyna. Kir- 
čiavimas svyruoja: daug kur, ypač vakarų ir pietų aukštaičiai, kirčiuoja d- (dpie, 
ūpė...). Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Zietelą, Lazūnus, 
Dievčniškes, Gervččius, Rimšę, Apsą vietoj apič sakoma pič (pė). Apie tai, taip pat 
prielinksnių apiė ir prič mišimą, kalbama $ 753. Žemaičių tarmės vakaruose tam tik- 
rais atvejais vietoj apiė vartojamas nuo, žr. $ 747. Rytų Lietuvoje apie kartais pa- 
keičiamas prielinksniais paliai, palig, žr. $ 748. 


bė 


S 739. Eina su genetyvu. Labai retai pasitaiko su datyvu, pvz., ji be jokiam 
unaru Garliava '...be jokio išdidumo? (J. Senkus MAD 1960 1 1319). Išimti su- 
daro žemaičiai (čia bė > bd $ 52b) vakaruose, kur tam tikrais atvejais (žr. $ 734) 
vartosena su datyvu dažna, pvz., putra be drūskai “...be druskos', be ylūlei kūr- 
pių nepasiūsi “be ylos..?, visas pupūs be vienai nupidviau “visai visas... 
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(Kretinga). Greta bė vienur kitur sutinkami slavizmai apūrt || apaft K. Naūmiestis, 
Geistarai, aprič Kelmė, Skižfsnemunė, Ketūrvalakiai, bėz Zietela, krome > kruome 
M. Sivickienė Kalbotyra IV 89, Jiš, lišei Frenkelio Pržipos. 207. 


dėl 

S 740. Vartojami trumpi variantai dė! arba de/ ir ilgesnieji dėliai, dėlia arba 
deliai, delia. Bemaž visi aukštaičiai (neišskiriant kauniškių), taip pat žemaičiai +1y- 
tuose sako del (tačiau dėliai) sų proklizėje sutrumpėjusiu vokalizmu. Kaip gretimi- 
nis, vietomis turimas ir variantas dėl, pastebėtas, pvz., apie Šakyną, Pūnią, Dūsme- 
nis, Zietelą. Jis vyrauja arba yra vienintelis panevėžiškių šiaurėje bei artimesnėse 
šnektose (pvz., Papilys), taip pat didžiojoje Žemaičių tarmės dalyje (telšiškiai dėl 
nekirčiuotų ilgųjų redukcijos vietomis taria d'e/, de! $ 104). Priebalsį / daugelis aukš- 
taičių (neįeina kauniškiai) ir dalis žemaičių (Laūkuva, Lučkė, Karklėnai, Kuršė- 
nai...) taria minkštai. Apie fakultatyvišką / numetimą žr. $ 722. Iš ilgesniųjų va- 
riantų labiausiai paplitęs dėliai (rašoma su -iai, nes rytų ir pietų aukštaičiai taria 
dėlei), kiek retesnis deliai (kirčiuojama ir dėliai). Variantas dėlia arba delia daugiau- 
sia vartojamas rytų pakraščiuose apie Zietelą, Lazūnus, kitur retas. Linkuvos apy- 
linkėse užfiksuota dėliakos (< dėlia+k+0s, plg. $$ 246, 722). Ilgesnieji variantai 
eina tiek prepoziciškai, tiek ir postpoziciškai, pvz., stato tvartus dėlia karvių 
Zietela, mūnęs dėliai aš neturiu nieko prieš Girdžiai. Trumpieji variantai, išsky- 
rus prieveiksmiuose kodėl, todėl (žemaičių tarmėje ppr. dėl ko, dėl t6), rodos, 
daugiausia eina prepoziciškai. Prūsų Lietuvoje sakyta ir jos dė(/), juokų dė(I) (Jurk- 
šaičio Lit. March. 44,, 69,,). Vartojami su genetyvu. Išimti jie sudaro žemaičių 
tarmės vakaruose, kur tam tikrais atvejais ($ 734) reikalauja vienaskaitos datyvo, 
pvz., užsirūšė pūvardę dėl žiniai “...žinojimo dėliai', susibarė dėl šuniė “dėl 
šuns' (Kretinga). 


driū, drefni 
S 741. Prielinksnis driū arba drefi pastebėtas tik Dievčėniškių šnektoje. Varto- 
jamas su genetyvu ta pačia reikšme, kaip dėl, pvz., atnėškit ir dren manę atneškit 
ir man', itai nėša dren skatynų ( =skatfnomu) "tai neša gyvuliams'. Vyrauja varian- 
tas drefi su e, greičiausiai, iš del. Kad senesnis driū, rodo Zietelos lietuvių prieveiks- 
mis fodrin “todėl. Plg. senųjų raštų dri/ "dėl, perdirbtą iš driZ pagal tą patį dėl. 


Į 


eina su akuzatyvu, išskyrus rytų aukštaičių ir Klaipėdos krašto žemaičių tarmes, 
kur šis prielinksnis sumišo su at ir, pavaduodamas jį, gali eiti su genetyvu ($ 737). 
Klaipėdos krašto žemaičiai vietomis jį, kaip ir aAt, tam tikrais atvejais ($ 734) vartoja 
su vienaskaitos datyvu, pvz., inlipo in ūgniai įlipo į ugnį' (Kaiklė). Apie jo vartoji- 
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mą lokatyvui reikšti kalbama $ 255. Rytų ir pietų aukštaičių tarmėse dažnai jis tu- 
ri aliatyvo reikšmę, pvz., į rūdenį atsikėldavau su patūmsiu Pašvitinys "rudeniop 
keldavausi dar neprašvitus', parašyk in Juozą laišką Pūnskas '...Juozui laišką", 
našlys ifūgi nūšlę vaikščiavo Ramaškonys '...pas našlę vaikščiojo", in jūos (juos ?) 
dš nei kojos daugiaū nekelsiu Kaniava "pas juos...", privažiūvo in klaimą Svėdasai 
“...prie klojimo“, čia, rodos, prigūli in paiūdrę Alunta "čia, rodos, priklauso pa- 
ūdrei (t.y. lašiniams, nuimtiems nuo kiaulės papilvės), reikia skūbintis in šieną 
Kaūktiškės '...prie šieno (grėbti šieną). Pietryčių pakraštyje į dar neretai atstoja 
iki. Tuo atveju jis eina su datyvu (vyriškosios, rečiau moteriškosios, giminės daik- 
tavardžiai gauna galūnę -i), pvz., in pačiai žiėmai (ret. žiėmi) ganysim kūrves 
Musteika "iki pat žiemos...', in vūkari pabeigsit Lėipalingis "iki vakaro pabaigsite?. 


iki 

S 743. Prielinksnis iki (iki MAD 1960 1 134, LŽTP 58) vartojamas ta pačia 
reikšme, kaip /igi. Pastarasis tarmėse labai įsigalėjo, daugelyje vietų išstumdamas 
1š vartosenos iki. Dabartiniu metu iki gyviausiai vartoja vakarų aukštaičiai kauniš- 
kiai, daugelis pietų aukštaičių ir jų kaimynų. Kitur jis retas arba ir visai neturimas. 
Trumpą variantą ik (apibendrintą iš pozicijos prieš i), kaip gretiminį, daugiausia 
turi pietų aukštaičiai. Dėl maišymosi su /igi greta iki, ik vienur kitur atsirado igi, ig 
(Igi Jūrbarkas, K. Naūmiestis, Veisiejai). Eina ne tik su genetyvu, bet ir vienaskai- 
tos datyvu (dažnai) bei daugiskaitos instrumentaliu (retai $ 734), pvz., dirba no 
tamsos iki tamsai Pilviškiai, ik šitam kūri (kūru) gyvenaūi kdime Simnas, visa 
iškūlsim ik Naujais Mėtais Kaniava. 

iš 

S 744. Rytų Lietuvoje vietomis turima iž, nors priešdėlis, rodos, visur tik iš-: 
sakoma, pvz., iž upės, bet išėjo |išėjo. Taip elgiantis pastebėta apie Rudaminą, Drūs- 
kininkus, Jičzną, Palėmenę, Ukmergę, Tverččių. Pietryčių pakraščiuose apie Val- 
kininkūs, NGčią kartais pasakoma ir ižg (ižg ryto). Žemaičių priešdėlis iš- aptaria- 
mas $ 59. Prielinksnis eina su genetyvu. Išimtį sudaro žemaičiai vakaruose, kur 
tam tikrais atvejais ($ 734) jis vartojamas su vienaskaitos datyvu, pvz., iš žąsiės 
uodegai plūnksną išpešiau "iš žąsies uodegos...', iš klėtie Gtnešė sūrį iš klėties..., 
iš seseriė piningį negdusi iš sesers..." (Kretinga). Dažnai iš eina ir su kitais prie- 
linksniais, ypač andpus, po, už, pvz., iš anopus vieškelio vėžė šiėną Debeikiai, iš po 
naktiė rūdom išdygusių grybų Kretinga "po nakties..?, sdulė išliūdo iš už dėbesio 
Šakyna. Rytų aukštaičiai daug kur lenkų kalbos pavyzdžiu vartoja iš po gyvenamai 
vietai nurodyti, pvz., dnas iš po Utenos “jis nuo Utenos', iš po Šimoniį mdlkas 
vėža “nuo Šimonių... (Svėdasai), nėgi nepažįsti, iš po pačios Ignalinos “.. uo pat 
Ignalinos' (Palūšė). 
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$ 745. Lietuvių kalbos ploto pietryčių pakraščiuose apie Rėdūnią, Ramaškė- 
nis, Dievčniškes, Laziūnus, Zietelą pastebėtas prielinksnių iž ir už painiojimas. 
Zietelos lietuviai dažniausiai vartoja iž vietoj už. Tuo atveju jis eina su genetyvu 
ir akuzatyvu, pvz., iž ūpės and būsta "už upės ji gyvena", jai iž asmokūs dirb- 
sim “jau už pinigus dirbsime', kad tu sūvą mefgą atdūotai iž tokio bėrno "kad 
tu savo mergą (dukterį) atiduotum už tokio berno', and jaunėsnė iž Romaką 'ji 
jaunesnė už Romuką'. Atvirkščias reiškinys, už vartojimas vietoj iš (pvz., už pirkios 
išdi "iš pirkios išėjo'), Zieteloje retesnis. Lazūnų apylinkėse, rodos, priešingai, daž- 
nesnis už vietoj iž, pvz., už ryto "iš ryto" ir pan. Painiojami ne tik prielinksniai, bet 
ir priešdėliai, pvz., ūžkerta mėdžiagą Lazūnai 'iškerta medžius". 

ligi 

S 746. Šis prielinksnis vartojamas ta pačia reikšme, kaip iki. Jis tarmėse įsi- 
galėjęs plačiau už pastarąjį, žr. $ 743. Zietelos lietuviai sako Iygu, pvz., aš lygu 
bėčiu pabūsiu ir mirsū *aš ligi tėvo (tiek, kiek tėvas) pagyvensiu ir mirsiu'. Čia yra 
prielinksniu virtusi būdvardžio lygus nom.-acc. n. forma. Greičiausiai, ir /igi bus 
perdirbta iš Jygu pagal sinonimą iki. Turimi kompromisiniai variantai /jg > Ipk 
Kaltanėnai, Lifūkmenys, Daugėliškis, Tverččius, Adūtiškis ir liki Žasliai, Dūsetos 
arba iki Kuršaičio Gr. $ 1446. Žemaičiai vakaruose /ig ištaria su siauru i. Neaiš- 
kios kilmės Tverččiaus šnektos /ičk (greta Ik) ir Gėlvonų — Ukmergės Jiūk (greta 
ligi, lis > lik). Plg. liūki aš nuveisiū, liūki ką Ukmergė "kol aš nueisiu, kol ką 
(t.y. vėluosiu)'. Aukštaičių tarmės plote jis daug kur eina ne tik su genetyvu, bet ir 
vienaskaitos datyvu (dažnai) bei daugiskaitos instrumentaliu (rečiau), pvz., ligi 
šidi dičnai nežinai, ku? vokiečiai išvežė mano brolėlį Girdžiai, išbūvo susirinkimė 
ligi pačiūm gūlui Vilkaviškis, penki žifigsniai lig tvorai Biržai, lyk dūonai mūža 
bus grūdo Lintkmenys "iki kitų rugių neužteks grūdų', nuveik link upei Ukmergė 
“iki upės', snigo lig kūkli Zietela, (v)dndenio būvo lig kėliais Biržai, lik dang- 
čiais tvorą užtvėrė Svėdasai 'iki stogų (sniegas) tvorą užtvėrė', gėriau alūtį, saldų 
medūtį pe? visą nūktį ligi gaidėliais Valkiniūkai. Labai retai pasakomas su vie- 
naskaitos instrumentaliu arba daugiskaitos datyvu, žr. $ 734. Ir žemaičiai vakaruose 
tam tikrais atvejais ($ 734) jį vartoja su vienaskaitos datyvu, pvz., /ig nedėlės dienai 
befigsiam “ligi sekmadienio baigsime', ažs išbūvo lig naktiė jis išbuvo ligi nakties" 
(Kretinga). 


nuo 


S 747. Dėl proklitinės padėties tarmių dalyje vokalizmas savitai pakitęs: dau- 
gelis vakarų ir pietų aukštaičių sako n0 ($ 85b), žemaičiai — niž/nu ($ 82). Proklizėje 
sutrumpėjusį variantą nu aukštaičiai apibendrino veiksmažodžių priešdėliui. Vie- 
tomis jis vartojamas ir kaip prielinksnis, pvz., apie Šiauliūs, Siesikus, Ukmergę, 
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Gėlvonus. Turėtas Prūsų Lietuvoje, žr. LŽTP 58. Pietų aukštaičiai ir jų artimesni kai- 
mynai turi ilgesnius variantus su -g(i) > -k, pvz., nuog > nuok Veisiejai, Lėipalin- 
gis, Kaišiadorys arba n0g > nok Pūnskas, Liubavas, Rudnia, Kaniava, nug > nuk 
Vėpriai (ir nu), Žasliai ( ir nuok), Dūsmenys (ir nėk, no), Musteika (ir nok), Nočia 
(ir nok), Ramaškonys (ir nuok), Laziūnai (ir nūgi, nuog), Zietela (ir nuo, n0g). Tauto- 
sakoje tokie variantai sutinkami plačiau, pastebėti net apie Svėdasus (nuog). Že- 
maičiai tam tikrais atvejais šį prielinksnį vartoja vietoj anot ir apie, pvz, a) ka būt 
pagada, nu tėvo betariant, piūuk ir vėžk "kad būtų geras oras, anot tėvo betariant...?, 
b) žūrdas būvo nu dviją triją žmogaiis dugumų '...apie du tris kartus aukštesnis už 
žmogų", papūsakok nu mėkslo, nu politikai “.„.apie mokslą, apie politiką' (Kre- 
tinga). Plg. pažemaitės aukštaičių nuvijo vižvę no mėtro ilgio Veliuonė “...metro 
ilgio?, 6, vyrel, aš žinai istorijų (= pasakojimų) n0 šito Žagūrė “...apie šimtą“. 
Eina su genetyvu. Išimtį sudaro žemaičiai vakaruose, kur tam tikrais atvejais ($ 734) 
jis vartojamas su vienaskaitos datyvu, pvz., nu jūrai jai švičtas "nuo jūros jau švie- 
čiasi", eik tu nu mūno galvai *“..muo mano galvos“, pilvas skaūda nu rūgštai du 0- 
nai “...nuo rūgščios duonos?, 1x marčiai gūvo dovenį "nuo marčios gavo dovanų", 
nu pat kūdykystie esū darbe ir darbe “nuo pat kūdikystės... (Kretinga). Lazūnų 
šnektos sakinyje nd ir nuvėj vilkas nuog bobai LKK II 217,„ pavartotas datyvas 
dėl prieg bėbai analogijos. P. Arumos duomenimis (Lit. Mund. 66), Lazūnuose kar- 
tais nugi pasakomas su akuzatyvu aliatyvo reikšme, pvz., dle skarei nuvažiūvo ūnas 
nūgi akmeninę sieną "bet greit nuvažiavo jis prie akmeninės sienos", nuvažiūvom 
nūgi Laziūnus “...prie Lazūnų'. Tačiau variantas nuog, rodos, tevartojamas tik 
su genetyvu įprasta reikšme. 


pagal, paliai 11 kt. 


S 748. Prielinksnis paga/ tarmėse turi kelis variantus, iš kurių dažnesni yra 
pūgal K. Naimiestis, Vilkaviškis, pėga! Pagramantis, Šakyna, LŽTP 58, pagul || pd- 
gul Laūkuva, pogul || pėkul || pžgul Zietela, paga (pagū?) Pagiriai ($ 218). Priebalsį / 
daugelis aukštaičių ir kai kurie žemaičiai (pvz., Pūgramantis, Laūkuva) taria minkš- 
tai. Aukštaičiai pagal daugiausia vartoja su akuzatyvu, žemaičiai — su genetyvu 
ir instrumentaliu (pastarasis, matyt, dėl mišimo su su7ig), nors su šiais dviem pasi- 
taiko vietomis ir aukštaičių plote, ypač pažemaitėje, pvz., pūga/l didelio judėjimo 
plentą per siaurą dirba N. Ūta (J. Senkus MAD 1960 1 13875), pagal tais krūmais 
nueina kėlias Kruopiai. Tam pačiam reikalui plačiai vartojamas prielinksnis paliai 
(rašoma -iai, nes rytų ir pietų aukštaičiai / taria minkštai), kurio pastebėti tokie 
variantai: pūliai Pūnskas, Vilkaviškis, Jūkiškiai, pdliai Gerviniai, Lčipalingis, palė 
Dūsmenys, pėlė Geistarai, palė Šilavotas, paliė Svėdasai, pali Dūsmenys, Žūs- 
liai, Palomenė, pal? Jūžintai, Tverččius, pėli Gėlvonai, palig > palik Dūsme- 
nys, Palėmenė, Kaltanėnai, pėlis Lėipalingis, Apsas. Greičiausiai tai yra lenkų 
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podle perdirbiniai. Vartojimo pavyzdžiai: paliai rėvo auga kalavijai Duūsme- 
nys "pagal griovį auga šalavijai', pabūk pali vaiką Palomenė “...prie vaiko', eina 
paliė mergūs Svėdasai "eina nuo vienos mergos prie kitos', pripūsakojo paliai 
manė Jonava '...apie mane", stačiai pėli laukais, pėli pievom nuvažiūvo Gėlvona, 
“...per laukus, per pievas...?, eina kai pėli ledū t.p. “...kaip per ledą'. Dėl pagal! 
paliai mišimo su sulig vietomis pasidarytas kompromisinis prielinksnis palig > 
palik, pastebėtas apie Lėipalingį (pėlig), Dūsmenis, Jonavą, Kaltanėnus, Apsą, 
pvz., (vJdndenio palik kėlių "vandens sulig kelių', tik palik tavės jūm nerėžiau 
“tik dėl tavęs jam nesudaviau' (Kaltanėnai), tėvas būna palig žemę, o ūšenai po ddr- 
bus "tėvas būna prie žemės (dirba žemę)... (Jonava). Dar yra perdirbinių, susiju- 
sių su lenkų wediug ( > vėdluk Gerviniai), pvz., valūg > valuk Kalnalis, Laūkuva, 
Šakyna, Šeduva, Biržai, Skapiškis, Ukmergė, Kuūktiškės, Dotinčnai, Tverččius, 
valig > valik Pašvitinys, Raguva, Pandėlys, Ukmergė, Kūktiškės, Dotinčnai (plg. 
sulig), velūk | vėluk Tūrbarkas, vėlunk Gėlvonai, Ukmergė, vėlink Siesikai, Ukmer- 
gč (plg. apližik), vūgal Gėlvonai (plg. pagal), vėgu! Tirkšliai arba vagu/ Kuliai. Dus- 
menysė sakoma padlūk < I. podlug. Šių variantų vartojimo pavyzdžiai: ejdu valiūg 
griovio i paslydau Kretinga "ėjau pagal griovį ir paslydau', kėlnės valig kėlių Svė- | 
dasai “...sulig kelių", vėdluk Marikės kalbės Gerviniai "anot Marytės kalbos", 
valunk tavę da per gerai Gėlvonai "sulig tavęs dar per gerai, padlūk tokį bėrną 
tai mergė gerda Dusmenys, vėgal žmogo i darbas Gėlvonai "pagal žmogų ir darbas". 
Žemaičiai vakaruose tam tikrais atvejais ($ 734) vartoja su vienaskaitos datyvu, 
pvz., eik valūg torai, ir neužpūls šuo “eik pagal tvorą...?, nupidovėm mėdį valūg pat 
žėmei “...pagal pat žemę“, valūg pirtiė P(ra) pelūdė "pagal pirtį..." (Kretinga). 


pel, par 

S 749. Rytų aukštaičiai, išskyrus panevėžiškių šiaurę, vietoj kitų tarmių pas 
(šio prielinksnio čia visai nėra), vartojamo adesyvo reikšme, turi paž: sako, pvz., 
buvaū par dūktarą "buvau pas gydytoją", bet nuveik in (an) dūktarą "nueik pas gy- 
dytoją'. Prielinksnis paž "pas" eina su akuzatyvu. Daug kur, ypač ploto šiaurėje, jis 
mėgstamas vartoti ne tik su asmenį ar gyvą būtybę reiškiančiais daiktavardžiais, 
bet ir kitokiais, pvz., kuolūs reikė par ūkmenį paliktie Svėdasai 'kuolus reikėjo 
prie akmens (= pas akmenį) palikti", par bėržą gūno avelės Tauragnai "prie beržo 
(= pas beržą) gano avis'. Gali būti pakeičiamas prielinksniu priė, todėl pastarojo 
pavyzdžiu vietomis pasakomas su daugiskaitos instrumentaliu, pvz., buvaž par 
rugiais Zarasai “...prie rugių (= pas rugius), gėra gyvėnt par šitais žmonėm 
Alunta “...pas šituos žmones". Prielinksnis pe šiame plote taip pat tariamas par, 
tačiau priešdėlis daug kur skiriamas: sakoma, pvz., par ūpę pėrbrido. Dėl sutapimo 
ir jis vietomis vartojamas su daugiskaitos instrumentaliu, pvz., vaikščiojo ūnys par 
kiemais Gervėčiai, mūtos, kad durnas, eina par laukais Kuktiškės. Dalis vilniš- 
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kių, priešingai, visais atvejais sako pe? (pėr-), pvz., per Kaziūlią vis būdo kuokinė 
“pas Kaziūlią vis būdavo gegužinė', eina ir eina per salom '„..per kaimus", smald 
tavė nėša per keliū (su instr. sing.!) “...per kelią', per manimi pėržergė "per mane...“ 
(Aduūtiškis). Apie Lifikmenis sakoma abejaip: par ir per, pvz., par || per Jonienę 
visokių žolelių gausi “pas..", ir atūplaukė par || per ežerais baisiond žuvis "ir at- 
plaukė ežerais didžiulė žuvis'. Žemaičiai, vakarų aukštaičiai šiauliškiai ir jų kaimy- 
nai apie Jūrbarką, Veliūoną, Vilkiją, Ščduvą, Jūkiškius, Pašvitinį vietoj literatū- 
rinės kalbos pež (ir pėr-) taip pat sako pa? (pdr-). Taip elgėsi ir bent dalis Kuršių 
pamario žvejų, žr. LŽTP 58. Prielinksnis pež > paž čia visur vartojamas tik su 
akuzatyvu ir nepakeičia pas. 





pas 

S 750. Žemaičių tarmėje vietoj šio prielinksnio tam tikrais atvejais vartojamas 
prY|pri “prie* ($ 753). Dėl to čia vietomis jis, kaip ir pastarasis, eina su genetyvu, 
pvz., vo pas mūnęs ar ateisi? Laūkuva 'o pas mane...?, užeik kada pas mūsų Ger- 
viniai “...pas mus'. Apie Gargždūs girdėtas net su vienaskaitos datyvu, plg. $ 734. 
Su genetyvu jį pasako ir artimesni aukštaičiai apie Jurbarką, Veliūoną, Ariogalą, 
Šiaulčnus, pvz., pas Augustaičio daūg svečiį. Šiaipjau visur eina su akuzatyvu. 
K. Ulvydas KK III 18 pateikia iš Šičių pavyzdį su instrumentaliu (žvakelė pas 
manim atsirado — ir plaukai pasišiaušė). Daugelis rytų aukštaičių prielinksnio pds 
visai neturi: vietoj jo vartoja paž/pež ($ 749). 


pasūk 
$ 751. Prielinksnis pasdk (pūsak, pasak) gyviau vartojamas, rodos, tik vakarų 
aukštaičių kauniškių plote. Kitur retas. Eina su genetyvu ta pačia reikšme, kaip ir 
anot. Apie jo kilmę rašoma Frenkelio Prūpos. 251 ir Otrembskio Gr. III $ 735. 


po 

S 752. Šis prielinksnis su datyvu vartojamas daug gyviau, negu literatūrinėje 
kalboje, pvz., eikit po tiesūmui Jurbarkas '...tiesiai', po darbui gerai pagulėt Liu- 
bavas "po darbo...?, po nūkčiai nuveinū, o jai žąsį nėra Dusmenys "po nakties...", 
po tai ėglei baravykai dygsta Papilys “po ta egle...?, vasara eit po žiemai, o žie- 
ma po vūsarai Zietela '...eina po žiemos ... po vasaros", diok visiem po viendm 
6obuoliui Palėmenė “...po vieną obuolį'. Tokių pavyzdžių galima išgirsti bemaž 
visame aukštaičių tarmės plote. Jie reti tik šiaurės vakaruose (šiauliškiai, panevė- 
žiškiai), kur datyvas tėra junginiuose po tam "paskui, vėliau", po visdm "jau baigta', po 
šidi dienai 'iki šiol ir pan. Rytų ir pietų aukštaičių plote ta pačia reikšme po dažnai 
eina su daugiskaitos instrumentaliu ($ 734), pvz.,po Naujais Mėtais ataskaitinis 
būs Palėmenė “po Naujų Metų...?, po šveūttėm grikiūs sėsim Kaniava 'po šven- 
čių..?, po veljkomi apturėj lūpą Zietela “po velykų gavo laišką“. Žemaičių tar- 
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mėje prielinksnis po vartojamas, rodos, su tais pačiais linksniais kaip ir ažt ($ 736). 
Vakaruose jis eina su genetyvu, akuzatyvu (iliatyvo reikšme) ir instrumentaliu (lo- 
katyvo reikšme) bei tam tikrais atvejais datyvu ($ 734). Šiaurės rytuose, apie Tirkš- 
lius, vartojamas su genetyvu (iliatyvo reikšme) ir instrumentaliu (lokatyvo reikšme). 

Proklizėje sutrumpėjęs variantas pa, rodos, visur yra veiksmažodžių ir kai kų- 
rių daiktavardžių priešdėlis. Jo vartojimu iš kitų tarmių labiausiai išsiskiria lietuvių 
kalbos ploto pietryčių pakraštys apie Ramaškėnis, Dičveniškes, Lazūnus, Zietelą, 
kur pastebimas aiškus polinkis reikšti visišką veiksmo užbaigimą, pvz., pagaišo 'iš- 
gaišo, dingo", pagrįžo "sugrįžo", pūkasė “užkasė', (ratus) palūužė "sulaužė", pdmirė 
"numirė", papifko "nupirko", parūdo "atrado", pasikiūlė “sudužo', pašalė “su-, iššalo* 
(Zietela). Kartais čia pa- dedamas net prie priešdėlinių veiksmažodžių (ir su pa-!), 
pvz., gaspadoriai laukūs paapūrę "ūkininkai laukus jau aparę', paatūjo žebrėkai 
"atėjo elgetos', paparinkaū ėš visas baronkas “surinkau aš visus riestainius', kdp 
užėjo uragonas, tai visa paiazmėtė “...viesulas... išmėtė', pasuvėjom pifkion 
ir papietūjom "suėjome į pirkią ir papietavome' (Dievėniškės), paišpidviau dir- 
žūs "išpioviau...!, jūmp vaikį nėra, visi panūmirė jis vaikų neturi, visi išmirė 
(Lazinai). Šiose šnektose vietomis pa- gali pakeisti skolintas priešdėlis pad-, žr. 
$ 16. Laiko reikšme greta prielinksnio po dvikalbiai žmonės kartais pavartoja slavų 
pėsle, pvz., ūnas ten atsiliko po sle nėmčių Zietela "jis ten liko po vokiečių išėjimo 
(vokiečiams išėjus)'. Klaipėdos krašte, sako, esąs hibridas poc "pagal (iš po ir la. 
pėc), žr. Frenkelio Pripos. 166. 

prie 

S 753. Dėl proklitinės padėties vokalizmas daug kur savitai pakitęs: dalis 
vakarų ir pietų aukštaičių sako prė ($ 85b), žemaičiai — prp/pri ($ 82). Proklizėje 
sutrumpėjusį variantą pri aukštaičiai apibendrino veiksmažodžių priešdėliui. Vie- 
tomis jis vartojamas ir kaip prielinksnis, pvz., apie Šiauliūs, Ščduvą, Siesikus, Jė- 
navą, Gėlvonus. Turėtas Prūsų Lietuvoje, žr. LŽTP 58. Pietų aukštaičiai ir kai kurie 
jų kaimynai vartoja ilgesnius variantus su -g(i) > -k, pvz., priėg > prišk Simnas, 
Lčipalingis, Palėmenė, Musteika, Rėdūnia, Dievčniškės, Lazūnai, Gervėčiai, prėg > 
prėk Dūsmenys, Kaišiadėrys, priz > prik Gėlvonai (ir pri), Nočia (ir pričg), Ramaš- 
kėnys (ir pričg). Žemaičiai vietomis turi variantą be -7-: pž'|pi. Jį ištisai vartoja va- 
karų (t.y. Klaipėdos krašto) žemaičiai, kaip gretiminis jis pastebėtas dar apie P3- 
gramantį, Kražiūs. Kaip ir latvių pie, galėjo atsirasti dėl disimiliacijos pozicijoje 
prieš žodį su r. Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose apie Zietelą, Lazūnus, 
Dievčniškes, Gervččius, Rimšę, Apsą taip pat turimas piė (vietomis pė), tik čia jį 
plačiau vartoja ne kaip pri, bet kaip apič pakaitalą. Tuo atveju jis eina su! akuza- 
tyvu, pvz., mės ūlarinom pie jos bočius 'mes kalbėjome apie jos tėvus', tokiį pie 
dėšim sajėdė "tokių apie dešimtį suvalgė', vyresnė and mėtų pie dvejis "ji vyresnė 
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apie dvejis metus', mūsė zvūnina pie aūsį “...apie ausį, pie pižkią sūvas laū- 
kas "apie pirkią..." (Zietela), pie manė nepamiFS “apie mane nepamiršk', k4 sūkė 
pie 0beles “...apie obelis? (Lazūnai). Rimšės šnektoje pi? > pė atstoja tik apiė, 
vietoj prielinksnio priė (šis šnektoje išlaiko sveiką ie ir cina su datyvu) jis nevarto- 
jamas. Taigi rytinių pakraščių piė kildintinas iš apič. Matyt, "prie? reikšmę apiė > 
piė bus gavęs iš tokių pasakymų, kaip Zietelos lietuvių pie Lydą, pie Rūdūnią 
yra lietūviai "apie Lydą, apie Rodūnią (= prie Lydos, prie Rodūnios)...?, žėba pie 
vandenį būsta “varlė apie vandenį (= prie vandens) gyvena'. Dar plg. and stėu pie 
krūštą "ji stovi prie krašto", mės gyvėnam pie mėdžią “...prie miško", iš fo ddikto 
ugnys paspylė pie žėmę "iš tos vietos ugnys pasipylė į žemę' (Lazinai), pakdušį 
prisdaužė pie ūkmenį“ ...sumušė į akmenį" (Gervėčiai), voverūškos duga pie ke- 
leliūs, pie takeliūs (Apsas). Zietelos lietuviai pič vartoja "prie" reikšme su gene- 
tyvu ir vienaskaitos datyvu bei daugiskaitos instrumentaliu (jie turi ir prie, ppr. 
prig, ret. pričg, preg, pre, pri), pvz., ūnies ( < ūnės?) prijūnkę pie sūvo “jie pripratę 
prie savo (kalbos, papročių), kaplonas sūkė: būk pie bažnyčiai “kunigas sakė: 
būk prie bažnyčios', Zukduščina pie Pagiriais “...prie Pagirių". Lazūnuose esama 
net priešdėlio pie-, pvz., pierinko ponai maskolius (J. Senkus MAD 1958 1 191). 


< 


Prielinksnių pri || apič mišimas pastebimas ir kai kuriose kitose rytų šnektose. 
Antai Adūtiškyje pri? su datyvu vartojamas “prie*, su akuzatyvu — "apie? reikšme, 
pvz., a) amėte prie ežerui eikime prie ežero", batvinėliai sugūlę prie žėmei '...prie 
žemės', b) visd ūtarka tik prie mergas "visa kalba tik apie mergas", susrefikam i 
prūdedam prie senybą pūsakot “susirenkame ir pradedame apie senovę pasakoti", 
prie pefketą pūdėlių būs "apie penketą...'. Gretimoje Tverččiaus šnektoje pir- 
muoju atveju sakoma priė, antruoju — prė, žr. Otrembskio Tv. t. 440 —441. Plg. 
ganiau ūpė kokiai keturiolikai (su dat., kaip priė!) metų Kalvarija (J. Senkus 
MAD 1960 1 130). Zieteloje A. Vidugiris girdėjo sakant pie tr js mėtai būs "apie tris 
metus bus', daktarų bit pie septyni "daktarų buvo“ apie septynis', pie pūsė 
dienos gulėjau "apie pusę dienos... (su nominatyvu!). 

Rytų Lietuvoje prielinksnis pri eina su vienaskaitos datyvu (gana dažnai) bei 
daugiskaitos instrumentaliu (rečiau, $ 734), pvz., a) prie būlai pririštos karvės Pūns- 
kas, prėg dūonai reikia lašinių Dusmenys, prig itam daAti kitas skaūst Zietela 
"prie šito danties kitas skauda", ūnas prie sveikūtai Svėdasai 'jis dar stiprus', prie 
tvorai pasčtos morkos Biržai, b) ūnas prig durimi sėdi Zietela “jis prie durų...', 
arklys prieg md akimi pasginėj Kaniava “...man bežiūrint (prie mano akių) pa- 
dvėsė?, prik namais dūrbo užtefūka Gėlvonai "namuose (prie namų)...?, prie gur- 
bais ėžeras prilytas Svėdasai "prie tvartų..., ją prūšė pabūt prie vaikais Biržai 
“...prie vaikų“. Su vienaskaitos datyvu pavyzdžių užrašyta ir vietomis vakarų aukš- 
taičių plote, pvz., apie Garliavą. Plg. a/e būvęs ir vėlnias prė tūm Skaistgirys. 
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Žemaičių tarmėje šis prielinksnis gali būti vartojamas vietoj pas, pvz., ga- 
vdu vėžti vaiką pri dūktaro Kretinga “... pas daktarą“, pri tėvų dugau Gervi- 
niai "pas tėvus... Tokia vartosena pastebėta ir pakraštinių aukštaičių plote, 
pvz., prė gydytojaus užeidavau Šakyna “pas gydytoją...'. Vakaruose žemaičiai tam 
tikrais atvejais ($ 734) vartoja dar su vienaskaitos datyvu, pvz., pri duonai ką nors 
reik prikąsties "prie duonos reikia ką nors užkąsti", nestovėk pri afigai "...prie an- 
gos", sūnūs išvažiūvo pri pačiai '...pas pačią", esū dirbęs pri būožei “"...pas buožę". 

prieš 

S 754. Dėl proklitinės padėties vokalizmas daug kur savitai pakitęs: dalis 
vakarų ir pietų aukštaičių sako prėsš ($ 85b), žemaičiai — pryš/priš ($ 82). Plačiai 
vartojamos ilgesnės formos, pvz., priešais |že. pryšais (labai plačiai), priešai Kalva- 
rija, priešiai Kaniava, priešu Liūkmenys. Matyt, prielinksnis priėš yra kilęs 1š būd- 
vardžio, giminingo daiktavardžiui priešas, kažkurios linksnio formos. Vokalizmas 
ir priegaidė ilgainiui prilyginti prielinksniui priė. Dar plg. prieš Kuršaičio Gr. $ 1478, 
LŽTP 58, J. Senkus MAD 1960 1 143*. Geriau akūtą išlaikė prieveiksmis, pvz., 
eik pries. Prielinksnis vartojamas su akuzatyvu, rečiau genetyvu ir datyvu, pvz., 
nusigrūdau priešais didžiųjų durų bažnyčios Jablonskio RR I 663, toks mėdis ten 
Yr pryš (akūtas!) frobai Tirkšliai. Palatvėje vietomis ji pavaduoja skolinys prėty 


($ 733). 


pro 

S 755. Apie Kaišiadoris kartais pasakoma prėk < prog(i). Priešdėliu papras- 
tai eina pra-, tik Simno apylinkėse girdėta sakant pre- (plg. 43-čią išnašą prie $ 186), 
pvz., prediūgo pradingo", prepiolė “prapuolė', prešnekėj “prašnekėjo?. Prielinksnį 
pro daug kur linkstama pakeisti pež/paž, pvz., išliūdo par skylę Laūkuva “... pro 
skylę?, per vieną ausį įeina, per kitą išeina Vilkaviškis, ko tū žiūri par ldngą Ukmer- 
gė. Dėl to rytuose vietomis pro pavartojamas su instr. pl., pvz., invažiūvo pro 
važtais (Rimšė. Šiaipjau vartojamas su akuzatyvu. Reikšmė nepaprastai įvairuoja. 
Tai matyti kad ir iš šių kelių pavyzdžių: visą vūkarą prašnekėjom pro vilkūs Ša- 
kyna “...apie vilkus" (taip sakant girdėta daug kur tiek vakaruose, tiek ir rytuose), 
išėjėm piduti pro aiūšrą Kretinga išėjome piauti auštant' (labai paplitęs pasaky- 
mas), gerėsnio pro jį nebit Zietela "geresnio už jį nebuvo", pro kūvą šnūpsas tai ne- 
labai skanūs Garliava "tik gėrus kavą... 


su 

S 756. Variantas sa (plg. la. sa- 'su-") pastebėtas apie Jiezną, Krūonį ir Zie- 
telos šnektoje. Turėjo prūsų lietuviai, plg. A. Becenbergerio straipsnį BB XIII 146 tt. 
Kiek plačiau išliko prielinksnyje sa/ig "sulig? ($ 757). Apie žemaičių priešdėlį si- 
kalbama $ 59. Eina su instrumentaliu. Pasitaiko įvairių reikšmių, įdomių frazeo- 
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logizmų, pvz., ans tūr(i) galvą su pakūušiu '|0 gera galva', su pačiū kėlmu gražūs 
vakaras “labai gražus...! (Kretinga), mūsų karvė su viena diena sukrito ".. labai 
greit...? (Eižvilkas), su širdžia sižgo "širdies liga...' (Šakyna), prašač su penkiais 
“prašau sumos, iš kurios atėmus dešimtis, lieka penki'*s (Debeikiai). 


sulig 

S 757. Šis prielinksnis padarytas iš su ir ligi. Pilna forma sūligi pastebėta tik 
apie Šakyną. Šiaipjau visur vartojama sutrumpintoji, kuri gerokai įvairuoja. Paste- 
bėti variantai: sūlig > sūlik Laūkuva, Gerviniai, Lėipalingis, Kaniava, sulyg > 
sulyk Vilkaviškis, sulyk Adutiškis, sūlink || suliūk Ukmergė, Gėlvonai, salig > sd- 
lik. Jūrbarkas, Veliuona, Jieznas, Krūonis, Zietela, sdlik Garliava (Lesk.-Brugm. 
313). Žemaičiai vakaruose keičia vietomis, sako /ig su, pvz., sūnūs lig su tėvu di- 
dimo Kretinga. Eina su genetyvu, datyvu ir instrumentaliu (neretai toje pačioje 
šnektoje), pvz., a) rugiai md salik kūklo Veliuona, marškiniai sulšk ažūpenčių 
Adūtiškis “...sulig kulnų', sėlik Naujų Mėtų palduksiu Gerviniai "iki Naujųjų 
Metų....?, sulig teisybės, tai taip negali būti Šakyna "pagal teisybę../, b) sd- 
lik nedėliai da užtėksim duonos Veliuona, vėndenio sūlik kūklui Gerviniai '...iki 
kaklo", jo didūmas sūlink stogui Gėlvonai, sulig teisybei, tai kas tę žino kap tę 
būvo Punskas, c) jisai mūn sūlink pečiais Gėlvonai, sulfk manim didumo Adu- 
tiškis, pioviau visą laukiūką, sūligi keliū Šakyna, sulig šiuo laikū kad išeitumei iš 
mūno trobos Laūkuva "tuojau pat...'. 

tap 

S 758. Aukštaičiai ir pakraštiniai žemaičiai apie Gerviniūs sako fefp, kiti Že- 
maičiai — tafžp. Aukštaičių plote dabar pastarasis variantas (išskyrus, žinoma, ku- 
piškėnus), pasakomas, tur būt, tik literatūrinės kalbos įtakoje. Prūsų lietuvių šnek- 
tose būta abiejų, pvz., /ažp Kuršaičio Gr. $ 1482, težp LŽTP 58. Abu sutinkami jau 
senuosiuose kalbos paminkluose, žr. Frenkelio Prūpos. 274. Greičiausiai, jie kildin- 
tini iš daiktavardžio tdrpas arba *tėrpas (plg. ryt. fėrpė) formų. Tai rodo rytų Lie- 
tuvoje turimi ilgesni variantai /erpė, tėrpu/terpū, težpui, kurie aptariami $$ 725, 
726. Dusmenų šnektos tešpo pasidarytas šalia fefp pagal kaipo šalia kaip pavyzdį. 
Eina su genetyvu. Išimtį sudaro žemaičiai, kurie vakaruose tam tikrais atvejais var- 
toja su vienaskaitos datyvu ($ 734). Apie vartojimą lokatyvui reikšti žr. $ 255. 


63 Ši konstrukcija girdėta turguje. Jeigu prekiaujantysis nori ką nors parduoti, pvz., už 
35 rublius, tai, paklaustas kainos, sako: prašaū su penkiais arba tiesiog su penkiais. Pirkėjas, norėda- 
mas nusiderėti, klausia: 0 gd/ atadūosi su trim? (t.y. už 33 rb). Sutikdamas parduoti, pvz., už 34 rb, 
pardavėjas sako: su keturiais atadūosiu. 
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ties 

S 759. Prielinksnis tis eina su instrumentaliu. Rytų Lietuvoje kartais, matyt, 
dėl prie įtakos, pasakomas ir su datyvu, pvz., nustojo keleivinė viškui ties gr yčiai 
Papilys “sustojo autobusas visai ties troba'. Zietelos lietuviai, be fiės, dar vartoja 
skolinį triėz (taria ir triz, trez), pvz., macnai griaudžia triz giridi "smarkiai griau- 
džia ties giria“. 

už, až(ū) 

S 760. Rytų Lietuvoje maždaug iki linijos Rėdūnia— Trūkai - Širvintos — 
Anykščiai — Subačius — Papilys vietoj už sakoma aži arba až. Ilgesnis variantas la- 
biau būdingas senajai kartai, tačiau vartojamas ir jaunimo, daugiausia jeigu toli- 
mesnis žodis prasideda priebalsiais s, š, z, ž. Į vakarus nuo nurodytos linijos sakoma 
už (rytinėje dalyje kartais užū su -u, matyt, iš čia nebevartojamo ažū). Tiek rytuose 
ažū, až, tiek ir vakaruose už vartojami ta pačia reikšme. Prielinksnio aAt (plg. Jurgis 
už šimelio parjojo Frenkelio Pripos. 168) jie niekur neatstoja. Tačiau tokią reikšmę 
rytuose turi priešdėlis už- > uš-, vartojamas skirtingai, negu ažu- arba až- (-u išlaiko- 
mas prieš s, š, z, ž ir po kirčiu). Čia sakoma, pvz., ušvažidūvo in tilto 'užvažiavo ant 
tilto?, ušpylė smėliū in viršaūs “užpylė smėliu ant viršaus', cirke koją aukščiai gal- 
vos Uškelia “... užkelia' (Svėdasai), bet ažvažiūvo in susiėdą 'užvažiavo pas kai- 
myną', ažpylė pinigais, tai ir atliko saūsas “užpylė pinigais, tai ir liko nekaltas (išsi- 
suko)", arklys koją až ienos ažkėlė '.„.už ienos užkėlė'. Iš pavyzdžių matyti, kad 
priešdėlio uš- (vietomis sakoma ir už-) vartojimas čia labai primena žemaičių ant-, 
plg. $ 736. Iliustracijai pateikiamas dar pluoštelis pavyzdžių su uš- 17 až(u)- iš įvai- 
rių vietų: ušnėšk miltus in viršaūs “užnešk miltus ant aukšto"? (Alunta), uš!ipk 
ant dafigčiaus 'užlipk ant stogo' (Skuduūtiškis), nepamūtė ir ušvažiūvo in žmogaūs 
“.„užvažiavo ant...? (Kūktiškės), kiaūlė tris paršelius ūšgulė Palūšė, ušsidėjo 
kepūrę Rimšė, b) neduok ažužėlt, o tai paskui neišravėsi "neleisk užželti, nes...', 
daba ir ažkalbėt nebėr kūm “..užburti..? (Alunta), kaip gerai, visi ažmiėga, 
tylū, ramū “..užmiega..?, aš nespėjau, Anciotė ažušoko až akių '...užšoko...“, 
ažliūdo až pėčiaus 'užlindo už..?, vaikai ažūdegė pifkią “'..aždegė..? (Skudū- 
tiškis), i vė pėčius ažgiso “ir vėl pečius užgeso', kad ko itai ažryt "kad ko nors 
taip užvalgyti' (Aduūtiškis). Ploto pakraščiuose uš- ir až(ū)- reikšmės skirtumas 
kiek nublukęs. Senovėje, matyt, prielinksnį ažū turėjo ne tik rytų, bet ir vakarų Lie- 
tuva, plg. E. Vilento aszu szenkla, aszumuschtas (Frenkelio Pripos. 168). — A. Vidu- 
giris Zietelos šnektoje (čia prielinksnis-priešdėlis až retas, vyrauja už) girdėjo pasa- 
kant 3. praet. aisidūšino < aiž-si-dūšino. Plg. la. aiz-. 

Daiktavardžių priešdėliu eina ne tik ažuo-Južuo- (pvz., ažuovėja Svėdasai | 
užuovėja Ukmergė), bet ir aži- (užū-), ūš-, pvz., ažūpentis Adutiškis 'kulnis*, ūšmalas 
Skapiškis, Svėdasai, Dūsetos, Liūikmenys, Tverččius "kailinės pirštinės“. Daugiau 
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pavyzdžių žr. Būgos RR I 475, II 133, 362, Frenkelio Pržpos. 1669, 173. Žemaičių 
tarmės plote vietomis ir veiksmažodžių priešdėlis tariamas Zž-, žr. $ 59, 

Lydės krašto lietuviai apie NGčią, Pelėsą, Rėdūnią, Asavą vietoj prielinksnio 
až(u) turi žu, pvz., žu Rodūnios vėl kalnai 'už Rodūnios..?, vienuolika mėtų žu 
ją senėsnis ' ...už ją senesnis". Tasai pat žu eina ir priešdėliu, pvz., žūdegė "uždegė", 
žuaAtis 'užantis'. Veiksmažodžių priešdėlis žu-, rodos, dažniau pakeičia až-, o ne 
už- (uš-), pvz., žudūrė duris “uždarė...!, žūkasė “užkasė, palaidojo", lietūs nežulis 
“...neužlis?, žumigo "užmigo", žūmušė “užmušė?, ežerai žušūlo “ežerai užšalo?'. Vie- 
toj už- (uš-) paprastai sakoma iž- (apie už || iž žr. $ 745), pvz., (maišą ant pečių) 
įžgriovė 'užgriovė', (katinui dangus ant uodegos) ižgriūvo "užgriuvo? ir pan. Prie- 
linksnis-priešdėlis žu kartais pavartojamas ir toliau nuo nurodytų vietovių Varėnės 
rajone (J. Paulauskas LK III 408). Lazūnų šnektos iž ža stalo (J. Senkus LKK II 
216,,) "iš už stalo? turi -a iš slavų za. 

Prielinksnį už (ažū, až, žu) aukštaičiai ir pietų žemaičiai vartoja su genetyvu 
ir akuzatyvu. Šiaurės žemaičių plote už, nurodant vietą, kaip ir až? ($ 736), dar cina 
su instrumentaliu, nurodant kryptį, — su akuzatyvu. Čia sakoma, pvz., tavo dėdė 
čia už miškū gyvėna “... už miško...!, zyza už ausimis 'zyzia už ausų", bet /fnant 
užsilindau už medžiūs lyjant užlindau už medžių' (Kretinga). Vakaruose tam tik- 
rais atvejais ($ 734) dar eina su vienaskaitos datyvu, pvz., dūr galiūką už pievai 
paejėsi "„..už pievos paėjėsi', ateisiu už valandikei “...po valandėlės", už mėnesie 
būs ruduo“ po mėnesio... (Kretinga). Su genetyvu ir akuzatyvu tarmėse vietomis var- 
tojamas ne tais atvejais, kaip literatūrinėje kalboje, pvz., už penkiūs minutės pareis 
Kalnalis “po (už) penkių minučių... 


užuot 
S 761. Retas prielinksnis. Rytų Lietuvoje kartais pasakoma ažiot (LKŽ). 


Kuršių pamario žvejų šnektoje būta užūod, pvz., užūod mesos dėvė sausos duonos 
LŽTP 58. 2 


X. JUNGTUKAI IR DALELYTĖS 


S 762. Abi kalbos dalys aptariamos kartu patogumo sumetimais, kadangi 
neretai tas pats žodelis joms abiem priklauso. Antra vertus, kruopščiai neištyrus 
atskirų žodelių vartojimo įvairiose tarmėse, ne visuomet lengva juos priskirti vie- 
naiar kitai kalbos daliai, juoba kad ir pats dalelyčių supratimas lietuvių kalbos moks- 
lo literatūroje dar nėra visai nusistovėjęs. Dėl šių priežasčių žemiau aptariami žode- 
liai daugiausia traktuojami pagal dažnesnę, tarmėse labiau įprastą, jų vartoseną, 
žinoma, nurodant ir vieną kitą siauresnę vartojimo ypatybę. Pats jungtukų ir dale- 
lyčių sąrašas, žinoma, nėra pilnas. Į jį nepateko tie žodeliai, kurie tarmėse nedaug 
teįvairuoja arba kurių bent didesnio įvairavimo nepastebėta. Be to, neįtraukta dau- 
gelis kitų kalbos dalių žodžių, tarmėse kartais pavartojamų ir jungtuku ar dalelyte. 
Dalis jų aptariama prie prieveiksmių arba tų formų, kurioms sudaryti dalelytės pa- 
vartojamos (pvz., /e- prie permisyvo ir pan.). Žodžiu, čia stengtasi pateikti tik bū- 
dingesnius, tarmėse daugiau paplitusius ir labiau įvairuojančius žodelius. Apie lie- 
tuvių kalbos jungtukus (iš dalies ir dalelytes) plačiau rašyta Kuršaičio Gr. (žr. ro- 
dyklę), Jablonskio RR I 350 — 353 (dar žr. J. Balčikonio leidimo rodyklę), Būgos RR 
(žr. rodyklę), Endzelyno GF $$453 — 458, LKŽ (s.v.), DLKŽ (s.v.), Otrembskio Gr. 
III $$ 798 —838, Tv. t. 446 — 458, J. Senkaus straipsnyje MAD 1961 1 105— 116, 
J. Žukauskaitės straipsniuose LKGrK 170 — 188, Kalbotyroje II 33 — 52, III 79 — 113 
ir DLK 217 —280. Apie dalelytes rašyta A. Leskyno straipsnyje IF XIV 89—113, 
E. Frenkelio IF LV 90 —96, Hermano Lit. Stud. 103 —410, V. Labučio straipsniuo- 
se LK VI 354— 370, LKK VII 119—131, MAD 1963 IT 215—225, KK V 46-52, 
VI 28—33, 

-ai, -ei, -nai ir kt. 

S 763. Dalelytė -ai dažniausiai dedama prie įvardžių, skaitvardžių, būdvardžių, 
įvairių veiksmažodžio formų, daiktavardžio vokatyvų ir kai kurių nekaitomų žo- 
džių, pvz., tasai, ašai 'aš', dūjai "du", bdliasai "baltasis", 3. praes. sūkai “suka" (< dial. 
suk "suka" +-ai), Kazimierai (< Kazimier--ai), tenai ten" ir kt. 

Tokius įvardžius, kaip /asai, koksai, toksai, patsai, šaha tas, koks, toks, pats 
vartoja visi aukštaičiai ir artimesni žemaičiai. Jie turimi jau senuosiuose kalbos pa- 
minkluose. Daukšos postilėje forma fasai(g) daug dažnesnė (pavartota 616 kartų), 
negu tas(g) (190 kartų). Rečiau -ai dedama prie dviskiemenių įvardžių. Sakant 
anasai "anas" girdėta tik rytų aukštaičių plote, į šiaurės rytus nuo Panevėžio ir apie 
Dūsetas. Plg. vakarų aukštaičių ansai "t.p". Esama net kasai Pašvitinys (kasai kal- 
tas, dukterėle, daviau visą valią LKŽ V 362), kitsai Girdžiai, šitasai Ukmergė arba 
šitusai Punskas (šitus $ 518--ai), šitsai Girdžiai. Vakaruose forma /asai gretinama 
prie f. toji ir traktuojama kaip įvardžiuotinė forma, matyt, dėl skiemenų skaičiaus, 
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lyginant su tas, f. :4. Rytuose toks traktavimas neįmanomas, nes čia įvardžiuotinių 
įvardžių, kaipo tokių, nėra. Dalelytė -ai, kaip įvardžiuotinės formos charakteristika, 
rytuose plačiai įsigalėjo būdvardžių sistemoje: vietoj vakarų lietuvių baltūsis čia 
sakoma baltasai arba bdltasai. Tokios formos vartojamos maždaug iki Liubavo — 
Kaūno — Šiaulių — Joniškio linijos, nors sporadiškai pasitaiko ir toliau, pvz., apie 
Vilkaviškį. Sakant baltasis šalia bdliasai girdėta tik vakariniame šio ploto pakraš- 
tyje ir tose vietose, kur įvardžiuotiniai būdvardžiai baigia išnykti ($ 445). Formos 
su šaknies kirčiu (bdltasai) įsigalėjo vidurinėje ploto dalyje. Pakraščiuose daug 
kur kirtis nepastovus arba kirčiuojama dalelytė (ypač tai būdinga panevėžiškiams 
šiaurėje ir daugeliui uteniškių bei vilniškių). 

Skaitvardžių formos dijai “du', f. dvijai "dvi" (jotas dėl hiato vengimo) varto- 
4amos, ypač senesnių žmonių, bemaž visame rytų aukštaičių plote. Sakoma ir abū- 
jai, f. abijai, net abudūjai, f. abidvijai (Dusetos). Svėdasų apylinkėje girdėta tariant 
f. dvyjai (kirčiuojama y, priegaidė neryški). Po joto dalelytė -ai fonetiškai virto -ei: 
tariama dūjei, dvijei ir t.t. Asmeninio įvardžio forma ašai "aš" pastebėta vakarų 
aukštaičių tarmės plote apie Vilkaviškį (J. Senkus MAD 1962 2 210), Šiaulius, Ša- 
kyną. Formą /ūjai "tu" turi daugelis aukštaičių. Ypač ji populiari rytų Lietuvoje. 
Čia pagal tūjai > tūjei ir ūšai perdirbta į ūšei (apie Pašvitinį, Liūkuvą kirčiuojama 
ašei). Daugėliškio, Rimšės apylinkėse girdėta 1. pl. mėsei “mes'. Rytų aukštaičiai 
vilniškiai ir artimesni uteniškiai iš pozicijos po joto -ei apibendrino net įvardžiuo- 
tiniams būdvardžiams: sako baltasei arba baliasei "baltasis" (tarmės požiūriu, tiks- 
liau būtų rašyti baltasiai, nes s prieš naująjį ei < ai išlaikomas nesukietintas). Vie- 
tomis dalelytė -ei vartojama sangrąžiniams daiktavardžiams ir pusdalyviams su- 
daryti: sakoma, pvz., mušimasei 'mušimasis" (Liūkmenys), mūšdamasei “mušdama- 
sis" (Liūkmenys, Adūtiškis). Plg. sikdamasai Skapiškis 'sukdamasis'. Gal būt, -ei 
slypi dar įvardžių dat. sing. formose mūnei "man", tavei "tau", sdvei "sau", žinomose, 
rodos, tik iš tautosakos (žr. JSvD 75,2, 232,9, 516,5, NS 8991, Lesk.-Brugm 49), 
1r sūktei "sukti" tipo bendratyse, pastebėtose rytų aukštaičių plote, pvz., apie Palč- 
venę, Kūktiškes, Sčlą. 

Veiksmažodžių 3. praes. sūkai "suka" tipo formos, kaip gretiminės, daugiausia 
vartojamos žemaičių tarmės vakaruose apie Krėtingą, Palangą, Darbčėnus, Skuėdą, 
taip pat žemaičių — aukštaičių paribiais Kelmės — Šiaulių ruože. Sporadiškai pasi- 
taiko ir kitur, ypač supletyvinės prai "yra" ir nėrai "nėra" (pastarosios užfiksuotos 
net apie Skapiškį). Dalelytė pridėta prie tarmėje fonetiškai sutrumpėjusių formų 
(suk < sūka). Dvibalsio ai žemaičiai paprastai nemonoftongizuoja. Sakoma ir 
eitai ($ 624) "eina", myliai > mylei "myli" (Kretinga), /ūrai "turi" (Kelmė). Tačiau 
a kamieno formos su -ai (rūšai "rašo", mylėjai > mylėjei) vakaruose retos. Pažemai- 
tės aukštaičių plote, priešingai, populiarios būtojo dažninio laiko formos, pvz., 
rašydavai “rašydavo"'. Jos užfiksuotos net apie Šakyną, Kruopiūs, kur kartais -ai 
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gali būti numetama ir sakoma tik rašydau. Į šiaurę ir rytus nuo Šiaulių jomis reiš- 
kiamas ne tik III-asis, bet ir kiti asmenys: sakoma, pvz., dš sūkdavai, mės sūkdavai 
(E. Grinaveckienė LKK V 164). Įvairiose tarmėse pastebėtos ir kitų laikų bei nuo- 
sakų formos su -ai, būtent, 3. fut. sūksai 'suks*" (maždaug ten, kur ir 3. praes. sūkai 
“suka"), imper. dirbkai "dirbk" (Kretinga, Palanga, Darbčnai, net Dūsetos, Obščliai), 
3. cond. sūkčiai suktų" (apie Krūonį, Žiežmariūs), bžtai “būtų (Lazūnai LKK II 
217,,). Gal būt, dalelytė -ai slypi gana plačiai žinomame pasakyme kai yra kertai, 
kai nėra kentai, kuris aptariamas $ 681. Sangrąžiniai veiksmažodžiai dalelytės 
lyg ir negauna, nors apie Šiauliūs užfiksuoti tokie pasakymai, kaip vi/kdavaisis 
sijonai '(žeme) vilkdavosi sijonai" (E. Grinaveckienė LKK V 164). Žemaičiai apie 
Laūkuvą, Lučkę, Tirkšlius, Viekšnius, Kuršėnus, Šiukėnus sangrąžinių veiksma- 
žodžių galūnėje taria ilgą a, pvz., sūkūs (sėkd“s) "sukasi". Vietomis čia ilginamas ir 
liepiamosios nuosakos formų balsis, pvz., sūkiūs. Laiikuva 'sukis? (sėkė:s). For- 
mos sūkas ir sūkiūs galėtų būti iš sūkais, sūkiais, nors šiaipjau Žemaičiai dalely- 
tės -ai nemonoftongizuoja. Tačiau yra pastebėta pavyzdžių ir su aiškia monoftongi- 
zacija. Antai Luėkės apylinkėse tariama 6nsd“ < ansai "jisai". Sako, apie Kvėdarną 
esą tariama 3. fut. foriešė: ( < turėsiai) "turės? (reikia dar patikrinti). Apie Kuršč- 
nus šangrąžiniai veiksmažodžiai fakultatyviškai gauna ai: sūkd:s || sūkais "sukasi". 
Taip pasaką ir artimesni aukštaičiai apie Šakyną, Kruopiūs (A. Jonaitytė LKK VII 
171). Tirkšlių apylinkėje tarminė forma sėkds "sukasi" vartojama kaip gretiminė 
šalia sokės. Vokatyvo formose Jonai, tėvai, turinčiose, greičiausiai, tą pačią 
dalelytę (A. Salys St. balt. IX 173 — 185), dvibalsis žemaičių tarmėje sistemingai mo- 
noftongizuojamas. Žemaičiai apie Laūkuvą ir šalia Jonis, Bronė sako voc. sing. 
Joniai > Jonei, Broniai > Bronei (jūonė:, brūonė-). Gal būt, čia visur esama anks- 
tyvesnio dalelytės priaugimo, dar prieš ai monoftongizaciją. 

Vakarų aukštaičiai šiauliškiai tarp Šakynos, Žagarės ir Joniškio vietomis dale- 
lytę -ai mėgsta dėlioti prie bet kurio žodžio sakinyje. Čia sakoma, pvz., kada nors 
būvo miškas-ai “...miškas' (Dilbinai — į pietvakarius nuo Žagarės), a(r) tdu-ai 
nešdlt ? "ar tau nešalta? (dat. sing. mdn-ai "man", tdu-ai "tau?, sūu-ai "sau? užrašyta pla- 
čiau: apie Šiauliūs, net Šiaulėnus), gdusiat į skūrą visi tr žs-ai "gausite lupti visi trys", 
susi?go ir-ai mirė “..Air mirė? (Juodeikiai — į šiaurės rytus nuo Šakynos), tas vir- 
šininkas-ai ar būdavo lygiai “tas skerdžius irgi būdavo drauge? (Žagarė), a7-ai 
kiaūlės pašėrtos? “ar... (Šakyna). Plg. A. Baranausko pateikiamas iš Jūniškio — 
Kriukų apylinkės formas su pridėtiniu y: gen. sing. m. tėvai “to'; jovai jo", gen. pl. 
tūvai "tų", jįvai "jų" ir kt. (LM I 179). 

S 764. Rytų aukštaičiai apie Palčvenę, Uoginiūs, Salžmiestį gimininių įvar- 
džių formas, kurios baigiasi balsiu ar dvibalsių, mėgsta pailginti dalelyte -nai, 
pvz., nom. sing. f. t0nai "ta", gen. sing. m. tonai "to", acc. sing. tąnai "tą", instr. sing. 
m. žuonai "tuo", f. tgna (> ryt. tū'nu, dalelytė priderinta prie instr. sing. f. galūnės) 
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“ta?, nom. pl. m. tienai “tie', gen. pl. tynai "tų" (Palėvenė). Čia sakoma ir šitonai “ši- 
ta', andnai "ana", katronai "katra", kurionai ' kuri". Linksnių formų kirtis vietomis svy- 
ruoja. Apie Uoginiūs dalelytė kirčiuojama tvirtapradiškai: -ndi. Plg. tendi Vilkaviš- 
kis, Lėipalingis, Liūkmenys, Adutiškis "ten". Plačiau už kitas vartojama forma jinai 

*. Ją turi daugelis aukštaičių. Vietomis sakoma ir jinai Dusetos (LKŽ IV 345), 
Aš Siesikai, jynai Pasvalys, Palėvenė, Pandėlys (Būgos RR I 354), Panemunėlis 
(LKŽ). Dalelytės variantui -1ai pradžią bus davę tie linksniai, kurių formos iš seno 
baigėsi -n. Acc. sing. *fanai ir instr. sing. f. *tdnai dėl gretiminių !4, *tdn buvo 
perdirbta į /ąnai, tgna . | | | 

Su -nai rytų aukštaičių tarmės plote sutinkamos ir kai kurios kitos formos, 
paprastai jeigu jos baigiasi dvibalsiu ar balsiu, pvz., inf. sūktienai Gėlvonai, Ukmer- 
gč, Alunta, Svėdasai, Dūsetos, Rūkiškis "sukti", dat. sing. mūnienai, tūvienai, sūvie- 
nai Ukmergė, Balninkai, Kamajai, Dūsetos “man?, tau", "sau" (plg. že. mūnie, tūvie, 
sūvie), adv: čianai Kuūpiškis / čiandi Joniškčlis, Panevėžys, Pūnskas arba čionai 
Svėdasai, Dotinčnai / čiondi Vilkaviškis, Leipalingis, Liūkmenys, Adūtiškis, čia- 
naik || čionaik Zietela "čia" (plg. tenai|tendi "ten'). Gal ir nūndi Lėipalingis, Duūsme- 
nys, Kaniava arba nūnaik Zietela "dabar" iš nž+nai? 

Iš porų sūktienai : sūkt, mūnienai : mūn apibendrintas pailgintas Isicyiės 
variantas -ienai, pvz., dšienai aš", tūjienai “tu", dūjienai *du", f. dvijienai *“dvi" (Dūse- 
tos). Dėl dat. pl. mūmienai "mums", jūmienai “jums? plg. $ 486,1. Daugelis kupiškėnų, 
anykštėnų, širvintiškių ir uteniškių taria -enai, pvz., ūšenai, tūjenai, dūjenai, f. dvi- 
jenai (dvyjenai Svėdasai). Vietoj ie galėjo fonetiškai išsirutulioti e niekuomet kir- 
čio negaunančioje morfemoje ($ 85a), arba tasai e bus įsivestas iš dalelytės -ja, išli- 
kusios tokiuose rytų aukštaičių pasakymuose, kaip vis tasia “vis tas pat' (A: Salys 
St. balt. IX 183). Dar girdėta sakant abūdujenai || abudūjenai, f. abidvijenai || abi- 
dvijenai Kupiškis, Dūsetos “abu, abi', adv. dabartėlendi Dūsetos "dabar", dat. sing. 
m. jūmenai Dudkiškis jam", nom. pl. mėsenai Ukmergė mes“. 

Vietoj dalelytės -nai arba -enai gali būti tik -m resp. en, pvz., a) nom. sing. f. 
ton (ton?) "ta", jyn (jyn?) ji", kokiū "kokia", tokin "tokia", anokiū 'anokia' (Raguva), 
jif 'ji' (Šakyna, Jūkiškiai), inf. sūktien 'sukti" (Vidiškiai, Kūpiškis), adv. čiūn “čia? 
(Vilkaviškis, Zietela), nūn "nū, nūnai" (daugelis pietų aukštaičių), b) dšen aš", tūjen 
"tu", dūjen "du", dvijen (dvyjen Svėdasai) "dvi" (daugelis rytų aukštaičių), dat. pl. 
mūmen "mums", jūmen "jums" (Ukmergė). Plg. d/ien PK 92,, 14855 "aš", fuien PK 54,9, 
79115 80,, 10654, 11344, 182,, "tu". Vabalniūko apylinkėse užrašyta jisaiA (jisen) jis". 

Įvairiose rytų aukštaičių šnektose pasitaiko nemaža gretiminių formų, visų pirma 
įvardžių aš, tu, kuriose dalelytė. dar „kitaip perdirbta bei pailginta, pvz., a) dūšenos, 
tūjenos Ramygala, Raguva, Skapiškis; ūšeno Dysna (Būgos.AiSt 172; pabaiga -os, -o 
gali būti iš tokių prieveiksmių, kaip dabažkos, dabartėlio "dabar" $.722), dūjenos || 
dūjeno, f. dvijenos || dvijeno Tverččius “du, dvi', gšenios Panevėžys (LKŽ), tūinos 
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(tū.i-) Jotainiai "tu" (sutraukta iš tūjenos), b) ūšeinos, tūjeinos || ūšeino, tūjeino Kūpiš- 
kis, Liūkmenys, Rimšė (galėjo atsirasti dėl ūšei < ūšiai 17 ūšenos sumišimo), abūjei- 
nos, T. abijeinos Palūšė “abu, abi", abūdujeinos, f. abidvijeinos arba abū(du)jeino, 
f. abi(dvi) jeino Subačius, abūdeinos, f. abideinos Liūkmenys "abudu, abidvi", mėsei- 
nos Daugėliškis, Rimšė "mės"', inf. sūkteino Liūkmenys "sukti", c) ūšenajos, tūjena- 
jos Biržai, Eriškiai arba dūšenojos, tūjenojos Papilš's, ūšenainos, tūjenainos Kupiškis 
(iš tokių kaip dšenai ir ūšenos sumišimo?), jisainos || jisaino || jisainainos Salūmies- 
tis jis", f. jinūjos Ramygala arba j/nainos Kupiškis, jynaino Salūmiestis ji", gen. 
sing. m. jonainos || jonaino Kupiškis 'jo', adv. čiondinos, tendinos Linkmenys "čia", 
"ten", d) dšanai, tūjanai Palomenė, ūšan Lėnas (d'švn), dšanos || ašano || ašanoska, 
tūjenos || tūjeno || tūjenoska Adutiškis (sakoma ir mėsanos || mėsano "mes", jūsa- 
nos || jūsano 'jūs'), e) dšinos || dšino Tverččius (sakoma ir mėsinos || mėsino "mes", 
jisinos || jūsino "jūs'), f) ūšenys Jonava 'aš'. 


ar, arba ir kt. 


S 765. Žodelis až eina jungtuku ir klausiamąja dalelyte. Plačiai vartojamas 
sutrumpintas variantas d, apibendrintas iš pozicijos prieš r, plg. a(F) reikia. Jis 
ypač mėgstamas prieš priebalsius, nes prieš balsius 7 dažnai išlaikomas, siekiant 1š- 
vengti hiato: plačiai sakoma, pvz., a turi, bet ar eisi. Kai kurie vilniškiai taria ai 
(Daugėliškis, Rimšė). Senųjų raštų e7 šių dienų tarmėse nepastebėta. Dalelytė aF 
dažnai sustiprinama -gi: ažgi. Žodeliai až (dr Linkuva, Joniškčlis, Grūžiai), afgi 
(ret.) eina ir prieveiksmių reikšme irgi, taip pat", pvz., dš a7 buvai "aš irgi buvau". 
AF gali net pakeisti jungtuką if, pvz., kąsnėlį kąsi ar gailiai verksi Skapiškis (iš 
liaudies dainos) '...ir.../. Senųjų raštų variantas argu šių dienų šnekamojoje kal- 
boje bemaž nebevartojamas. Pastebėtas tik vakarų aukštaičių kauniškių plote, kur 
turi kitą reikšmę, būtent, “tai yra, ne, bet ne' (kada suklystama ir norima pasitai- 
syti), pvz., vakar buvaū išvažiūvusi, afgu (= tiesa, t.y.) ne vūkar, o užvakar K. Nau- 
miestis. Daugiau pavyzdžių žr. LKŽ I 242. Matyt, dar būta arge argi". Tai rodo P3- 
svalio apylinkėse užrašytas žodelis gė "argi". — Sudėtinio jungtuko arba (iš ar ir ba) 
kirtis svyruoja: sakoma arbd ir ažba (atkeltas dėl proklizės). Rimšės apylinkėse sa- 
koma aibd. Kaip šalia a7 yra d, taip ir šalia arba labai paplito abū (ūba Kretinga). 
Taigi daugelyje šnektų jungtukas abd gali būti ir ne slavų skolinys, kokiu jį laiko 
kalbininkai (žr. Frenkelio LEW 1 ir lit.). Dar yra variantai arbė Pagramantis, Dūu- 
setos arba abė Liūkmenys, Kaltanėnai, Palūšė (su dalelyte bė), ažbo || dbo Pašviti- 
nfs (su bo). Variantai be -7- (abd, abė, abo) dažnai turi 'nes' reikšmę, plg. ba, bė, bė 
“nes' $ 766. Zietelos lietuviai vartoja lenkų skolinį ažbo "arba" (sako ir dbo). Įvai- 
riose šnektose, ne tik rytų, bet ir vakarų Lietuvoje, a7/arbd tam tikrais atvejais pla- 
čiai pakeičiamas slavizmu kibd (var. kiba, kibak, kibal LKŽ). 
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bė, bė, bė, bai, bei ir kt. 


+5 766. Žodelis bė eina pabrėžiamąja bei klausiamąja dalelytė i ir jungtuku. Pla- 
čiau vartojama pabrėžiamoji dalelytė reikšme “jau; dar', pvz., nelabai be įdunas 
mūsų pirmininkas “jau nejaunas:..?, eikime kėlei be diend “...kol dar diena'. Ją 
turi daugelis tarmių. Ši reikšmė, matyt, kyšo ir priešdėlyje be-, plg. nebelyja “jau 
nelyja?, žebedirbą “dar dirba'. Daug siauriau vartojama klausiamoji dalelytė be "ar". 
Tokie pasakymai, kaip be fu nežinai? 'ar tu nežinai", girdėti, rodos, tik rytų aukš- 
taičių, ypač uteniškių ir kupiškėnų, plote. Žemaičiai, bent vakaruose, tam reikalui 
vartoja dalelytę bei (pavyzdžius žr. LKŽ), kuri yra, . greičiausiai, pasidaryta iš bė 
pagal nei greta nė pavyzdį. Dar turimos sudėtinės klausiamosios dalelytės, sudarytos 
iš bė ir gu arba nė, pvz., begū (ir bėgu, bėg), benė (ir bėne, beA) "ar, argi, gal". Labiau 
paplitęs antrasis variantas (su ne). Yra ir „kombinuotas“ begune Kuršaičio L.-d. 
Wb. arba begnė Salūmiestis, Kūpiškis, Anykščiai. Žemaičiai vietomis šalia bef(ė) 
sako mež(ė), pvz., men buvai Salantūs ? Kalnalis 'ar buvai Salantuose?'. Plg. pa- 
bandyk || pamandyk Pžgramantis. 

Klausiamąją dalelytę bė tarmėse kartais pavaduoja smetinainšs 55. b6 (bo), bu. 
Jos gana retos. Dvi pirmosios daugiausia sutinkamos tik liaudies dainose (pavyz- 
džius žr. LKŽ), trečioji (gali būti perdirbinys pagal gu) vartojama vietomis kupiš- 
kčnų ir artimesnių kaimynų plote. Jas visas išstumia daug populiaresnė až. Pabrėžia- 
mąja reikšme vartojant bd, bo, bu nepastebėta. — Dar esama klausiamųjų dalelyčių 
bės (bės? LKŽ) ir baž. Pirmoji labai reta, pastebėta tik apie Dūsetas, pvz., bes ir 
mane perkeli per upę? (LKŽ). Antroji vartojama Klaipėdos krašte ir vietomis pietų 
bei rytų aukštaičių plote (Lčipalingis, Dūsetos). Apie Svėdasus, Salės bai turi "kaip, 
kad? reikšmę (LKŽ), pvz., bau plikas, tai plikas. Labiau paplitęs pailgintas varian- 
tas baūgi "argi, gal. Yra ir baūga "t.p? (Rudamina LKŽ). Sakant biau (Mažvydas) 
šių dienų tarmėse nepastebėta. | | 

Jungtukas bė reikšme “ir, bei' labai retai kur bepayartojamas, paprastai pasi- 
taiko tik liaudies dainose, žr. LKŽ. Retas ir variantas bei, dažniau pasitaikantis 
tautosakoje ir kai kuriuose frazeologizmuose, pvz., turit šį bei tg Kaltanėnai. Gyvai 
vartotas senuosiuose raštuose ir Prūsų lietuvių šnektose, plg. Kuršaičio Gr. $$ 1619 — 
1622. Jungtukas bė, kaip ir bd, bė, bu, taip pat sudėtiniai variantai abė, aba, ab 
($ 765), dabar visuotinai gavo reikšmę "nes", pvz., neik skerso, be (abė) inklimpsi 
Kaltanėnai “neik skėrsai, nes įklimpsi*, neik 6ran, ba gudė (= tamsa, baidyklė) tavė 
suės Kaniava, pasitrdūuk, bo kad dūosiu Svėdasai, marš į trobą, bu nosį nušalsi Ger- 
viniai. Reikia manyti, kad tokią reikšmę pirmiausia bus gavę slavų kalbų įtakoje 
ba, bo, o vėliau iš jų ir sinonimai bė, bu. Kai kuriose, ypač: pakraštinėse, šnektose 
bo (ba?) gali būti ir tiesioginis slavų skolinys, plg, Tverččiaus šnektos bė (su trum- 
puoju o!). Dabar naująja reikšme jungtukas.bė gyviausiai vartojamas rytų aukštai- 
čių uteniškių ir artimesnių jų kaimynų plote. Variantas bd 'nes' girdėtas įvairiose 
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pietų ir rytų aukštaičių šnektose, taip pat vietomis kauniškių plote. Variantas bė 
"nes" užfiksuotas, pvz., apie Jūrbarką, Šaukėnus, Kūpiškį, Panemunčiį, Anykščius, 
o bu 'nes' — apie Gerviniūs, Jūniškį, Biržus. Dažnai toje pačioje šnektoje vartojami 
keli variantai, pvz., bd || bu || bo (že. buo) Gerviniai. 
bėt 

S 767. Eina jungtuku, dalelyte (ypač sudarant nežymimuosius įvardžius), 
net prieveiksmiu (iš tį brūkų tai tik bėt Uoginiai “...vieni niekai"). Variantas bė 
pastebėtas apie Kurščnus, Dūsetas (Būgos AiSt 56). Kaip jungtukas, žemaičių 
tarmėje maišomas su nės, žr. LKŽ I 641 ir Frenkelio LEW I 41 nurodytą literatūrą. 
Daug kur pakeičiamas slavizmais alė (var. d/e Šaukėnai, Gerviniai, Jūrbarkas, Vei- 
siejai, Kaišiadėrys, ali > d/i Kretinga, d/ė Tirkšliai, a/ Kalnalis, Zietela) arba nu 
(iš n0o?). Vartojamas ir junginys ale bėt, pvz., maniaū puls šuvė, ale bėt ničko Ka- 
niava, sušalęs, ale bėt liūksmas Lėipalingis. Dalelytė plačiai keičiama slavizmais 
bp, bilė ir kt., pvz., by kas Kuršėnai, Tirkšliai (5'i-kas), bile kūs Kurščnai, Šakyna, 
Gerviniai, Lėipalingis, Ukmergė, bi/i kūs Viekšniai, bi/ kas Šakyna, Biržai, Papi- 
lys, abi kūs || abil kūs Kaišiadorys (sakoma ir abet kas || bet kas), bele kūs (e iš 
bet) Girdžiai, bel kas Šakyna “bet kas*. Dzūkuojančiose tarmėse žodelis bėt išlaiko 
sveiką f, taigi gali ir nebūti kilęs iš beti, kaip dažnai manoma (pvz., žr. Otrembskio 
Gr. III $$ 804, 837). 

do 

ŠS 768. Dalelytė (slavizmas), vartojama tokiuose pasakymuose, kaip kas do 
(rytuose pasakoma ir z0) žmogūs “kas per žmogus'. Ją turi tiek aukštaičiai, tiek ir 
žemaičiai. Rytų Lietuvoje vietomis vartojama prie prielinksnio /igi veiksmo inten- 
syvumo ribai pažymėti, pvz., lig do viendm išimta trys aviliai Jonava (medus) išim- 
tas iš visų trijų avilių'. Ypač plačiai paplitęs pasakymas /ig do valiai pakankamai" 
(pvz., pavalgyti). Rytuose dar pasitaiko jam buvo ne do mičgo tipo vertimai, plg. 
rus. My 6biAO He O0 cha. Esama ir jungtuko do, žr. $ 772. 


" 


ė 
S 769. Jungtukas, kurį vartoja reikšme “o? rytų aukštaičiai uteniškiai, vilniš- 
kiai ir jų artimesni kaimynai, pvz., visi dirba, ė diedas gūli '...o senis guli", aš gra- 
žiūoju prašai, ė tū nenori “...o tu nenori", ė tū nebūk durna, neklaustk jo “o tu..., 
aš palduksiu, ė tū eik namo “...o tu eik namo? (Palūšė). Kartais pavartojamas reikš- 
me "nors, bent", pvz., kūmut sesut, pavė“ (= pavežk) mano ė vieną kojėlę (iš pasa- 
kos). Labiau paplitęs variantas ėgi arba ėgi 'ogi, nugi". 
gi, gu 1r kt. 
S 770. Pabrėžiamąją dalelytę gi turi, tur būt, visos tarmės. Ji gali būti varto- 
jama atskirai arba priaugusi prie nekaitomų (pvz., ažgi arba giaž Grūžiai, gia Smil- 
giai LKŽ< gial[7], baūgi "argi, galgi', ėgi “ogi, nugi", ižgi “taip pat', kadūngi, kaipgi, 
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kėleig(i) "kol, kužgi, nūgi, nėgi, nūgi, ogi), retai kaitomų (pvz., rytų aukštaičių 
pasigižiūrėjau, pargižiūrėjau Būgos RR II 44), žodžių. Pietų aukštaičių plote popu- 
liarūs prielinksniai iūg(i) “į, nuog(i) "nuo", prieg(i) "prie? su -gi. Zietelos lietuviai 
neretai gi prideda du kartus, pvz., a/ėgig aš nenešiojau "betgi aš nenešiojau', ažgig 
bočis norė? "argi tėvas norėjo?, kdmgig man visa štai dirbt? "kam gi man visa tai 
dirbti?". Senovėje, matyt, būta daugiau ar mažiau gretiminių variantų ga, ge, gu, 
išlikusių žodeliuose aAsga || šisga || tūsza Raudėnai (Būgos RR I 440) 'antai', aris- 
gatės Gargždai "t.p", baūga Rudamina (LKŽ) “bene, argi", vėge K. Naūmiestis (Bū- 
gos RR II 47) 'vaje!, ažgu ($ 765), begū "argi, gal' ($ 766), įeigu (jeigu, jėgu...$ 773), 
negū ($ 777) ir kt. 
idant 

S 771. Jungtukas-archaizmas, sutinkamas daugiausia religinėse giesmėse, 
maldose ir pan. Pastebėti variantai idūnt, idant, ydaiit, yddnt, Ydant, žr. LKŽ. Pa- 
sakomas kartais ir rytų aukštaičių plote, kur dėl an išlaikymo laikytinas atneštiniu, 


plg. Sirvydo raštų adunt. Senuosiuose raštuose turima ir ilgesnė forma idanti 
(ydanti ?). 
i 

S 772. Jungtuko i? plačiai vartojamas, ypač vakarų Lietuvoje, sutrumpintas 
variantas i, apibendrintas iš pozicijos prieš r, plg. vūkaras i(r) rytas. Prieš balsį 
vietomis išlaikomas r hiatui išvengti: sakoma, pvz., Pėtras ir Onda, bet Ond i Pėtras. 
Yra dar prieveiksmis iž, dažniau ižgi "taip pat'. Rytiniuose lietuvių kalbos ploto 
pakraščiuose jungtuką iŽ tam tikrais atvejais pakeičia slavų skolinys dd, pvz., tik 
gčria da šėka Adutiškis “tik geria ir šoka", mėsė da mėsa, daugiaū ničko negali iš- 
virti Kaltanėnai, jis tik vdlgo da mičgt(i) Kaniava. Tam pačiam reikalui vartojamas 
ir variantas do, kuris užfiksuotas net žemaičių šnektose, žr. LKŽ s.v. do. Palatvyje 
vietomis pasitaiko (ret.) un “ir?, pvz., anie šėka un dainiūoja po tą rūštinę Šakyna. 
Sako, un esąs užrašytas net Dievėniškių apylinkėse, žr. Frenkelio straipsnį BS II 87. 

jėi 

S 773. Jungtukas, ret. dalelytė (že.). Kirčiuojama dvejopai: jėi (di Nemunaitis) 
ir je? (pvz., Pašvitinys, Jūkiškiai, Salamiestis). Vokalizmą linkstama monoftongi- 
zuoti: sakoma ir jė (j4) Šakyna, Jurbarkas arba (proklizėje sutrumpėjo) jė Tirkš- 
liai, Laūkuva, Šaukėnai. Tarminis Lučkės apylinkių tarimas jie (= Ik. *jė) galėtų 
būti apibendrintas iš pozicijos prieš skiemenį su siauraisiais balsiais, plg. $ 53. Plačiai 
vartojami variantai, pailginti tam tikromis dalelytėmis su b arba g, pvz., a) jėiba 
Kazlų Rūda, jėibe Pociūnčliai, įėiben(+t) || įėibentais Šatės, jčibu Pašvitinys arba 
jeibu Juūkiškiai (jeibo), jėibum Joniškėlis (jėibom), jėib || įėb Garliava arba jeib 
Kuršaičio L.-d. Wb., b) jeigu || jėgu Liubavas, Vilkaviškis, Griškabūdis, Jurbarkas, 
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Šiauliai arba jeigu || jėgu Gerviniai, Panemunčlis, Kaltanėnai, jėgų Šaukėnai, Ve- 
liuona, jegū Tirkšliai, jėgū Skapiškis (jegu), Svėdasai (je.gū), Dusetos (e.), Kūk- 
tiškės (e.), jėigut Kvėdarna, Šiluva, Šakyna, jėguf Šiauliai, jėigutais || įeiguntais 
(> jėgėntūs) Kretinga, jėigi Kapsūkas, jėg Papilys, Dusetos, jag || 4g Zietela, jėg 
Biržai, Sudeikiai. Zietelos lietuviai (/)dg vartoja ne tik 'jei', bet ir “kai, kada? reikš- 
me, pvz., and nebit už ženyko ag dš gimiaūs "ji nebuvo ištekėjusi, kai aš gimiau“. 
Ši reikšmė galėjo išsirutulioti iš tokių pasakymų, kaip tiktai ag numižsim, žėmė mūs 
rasskifs "tiktai jei (= kai) numirsime, žemė mus išskirs?. Variantai su b eina dar da- 
rybine nežymimųjų įvardžių dalelyte, pvz., jeib kas || įėib kas Kretinga, jebi kūs Viekš- 
niai (jėbė-kūs). Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose dvikalbiai žmonės 
kartais jei pakeičia slavų jungtukais, pvz., ježėli Ramaškėnys, kali, kal Zietela 
(kali jūs pirkinėsit, tai trisdešim zlėtų jūmi pigėst atdūosim “jeigu pirksite, tai 30 
zlotų jums pigiau atiduosime“?). 


juk 
S 774. Pabrėžiamoji dalelytė. Gyviausiai vartojama, rodos, vakarų Lietuvoje. 
Žemaičiai vietomis sako jug (pvz., Tirkšliai, Ž. Kalvarija, Pūgramantis). Apie Pag- 
ramantį atstoja nesamą nės (Joniko PT 80). 
kūd 
S 775. Jungtukas ir dalelytė. Kilo iš prieveiksmio kada, kuris ir dabar kartais 
eina jungtuku (pavyzdžius žr. LKŽ). Plačiai paplitę variantai kė: ir kd (apibendrin- 
tas iš pozicijos prieš t). Juos turi daugelis aukštaičių ir žemaičių. Vietomis kad 
painiojamas su kaip, kai, žr. $ 732. Rytų Lietuvoje jį dažnai pakeičia įvardžio kds 
akuzatyvas, žr. $ 545. Kalnūlio apylinkėse užrašytas pasakymas gėrk, jo pienėlio 
duosi "gerk, kad (daugiau) pienelio duotum?. Vietoj dalelytės kūd, kaip ir vietoj bėt 
($ 767), dažnai vartojami slavizmai bj; bilė ir kt., pvz., kūp $(rū) tėp, by tik padirbta 
Tirkšliai 'kaip yra taip, kad (bet) tik padaryta', bi/ eina darbaū, ir grūda Skapiškis 
“kad (bet) tik eina į darbą, (tai) ir varo', abi kas eityp iž jo, riūktyp Zietela “kad (bet) 
tik kas (= kuri) eitų (= tekėtų) už jo, (jis) vestų". Dvikalbiai Zietelos lietuviai kar- 
tais žodeliu kdd pakeičia santykinį įvardį, pvz., ir rūdo tą košę, kad and virė vaiku 
“.„„kurią ji virė vaikui", satikdinėja tg žmogų, kad pilnavoja girias “sutinka tą žmogų, 
kuris saugo girias“. | 


kažin, kūna 11 kt. 

S 776. Iš pasakymo kas žino kilusi dalelytė kažin arba kaži labai įvairuoja. 
Pastebėti šie jos variantai bei perdirbiniai: kdžin Tverččius, kūėži Jūrbarkas, Vilka- 
viškis, Daukšiai; kūžina Kaitena, Plateliai, kėžno Žėlva, Debeikiai, Dūsetos, Zara- 
sai, Dūkštas, kėžna Alovė, Rumšiškės, Siesikai, Ramygala, kėžnai Debeikiai, kažnė 
Šventežeris arba kdėžne Lėipalingis, kėžitc Nemunditis, Armūniškės (-c gali būti iš 
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-ti, plg. $ 490b), kažnoc Pūnskas, Varėna, Nočia, kažnec Pūnskas, Valkiniūkai, Ro- 
dūnia, kdžinec Armėniškės. Eina su prieveiksmiais ir Klausiamaisiais įvardžiais, 
kuriems suteikia nežymimąją reikšmę. Gal prie kas žino palaikų priklauso žemaičių 
ži (že). Apie Kalnalį sakoma, pvz., ži ddr pareis šio nedėlio “kažin dar, ar pareis 
šią savaitę", ži tds, ži ne tas lyg tas, lyg ne tas". Gali būti ži ir iš žinia, plg. ži gdusiu, 
ži negdusiu "gal gausiu, gal negausiu'. Apie tokių pasakymų, kaip kės žino, trumpi- 
nimą žr. $ 106. — Tarmėse plačiai vartojamą dalelytę kūna (yra ir kand LKŽ, kai 
Kretinga) 'kažin' kildinti iš kūs žino (taip elgiamasi Otrembskio Gr. III $822), rodos, 
negalima. Greičiausiai, teisinga E. Frenkelio APh V 54tt. prielaida, kad dalelytė 
kanė esanti įvardžio kas iliatyvo forma. Tam tikrą pereigą nuo kand eini 'kur eini? 
prie kana ku? gyvėna "kažin kur gyvena' galėtų rodyti Važnių šnektos pasakymas 
kana kdime “kažin kame, kažkur" (LKŽ). Pagal kana ku? greta kažin ku? vėliau ir 
prie kažin kūs imta sakyti kana kūs. Variantai kūno Kurkliai, Dūsetos, Daūgailiai 
ir kūnoc Kabėliai yra naujadarai pagal kažno resp. kažnoc. 


nė, nė, nei ir kt. 

S 777. Neigimo žodeliai (dalelytės ir jungtukai) nė, nė, nei skiriami ne visur 
vienodai. Antai vietoj literatūrinės kalbos jungtuko nei gana plačiai sakoma nė, 
pvz., nė dičvuo žvūkė, nė vėlniuo kačėrga Lučkė “nei dievui žvakė, nei velniui ka- 
čerga (t.y. niekam tikęs), nė važiuok, nė trotyk asmėkų Zietela "nei važiuok, nei 
leisk pinigų'. Zietelos lietuviai ne- vartoja nežymimiesiems įvardžiams ir prieveiks- 
miams sudaryti, pvz., nėkas || nekis "kažkas", nėkatras "kažin katras', nėkokis 'kaž- 
koks', nėka(i)p "kažkaip", nėkada || nėkadaik || nėkuomet "kažkada, seniai, kartais", 
nėkur "kažkur", nėkiek "kažkiek". Apie juos žr. A. Vidugirio straipsnį LKK III 123 
ir ten nurodytą literatūrą. Tverėčiaus, Dysnos apylinkėse esama formos nėkas "kaž- 
kas' (Būgos RR I 471, III 917). Žemaičiai nė- turi vietoj aukštaičių nie- tokiuose 
žodžiuose, kaip niekas, niekaip, niekuomėt, niekur. Jų vakaruose esama variantų 
nikas "niekis, nesvarbu", nikėks "joks", nikaip "niekaip", žiiku? "niekur" (visur ni- balsis 
siauras). Galėjo čia ni- (ir kitų žemaičių mė-7) proklizėje išsirutulioti iš nie-, plg 
že. pri "prie", priš "prieš" (= vak. aukštaičių prė, prėš). Aukštaičiai vietoj jungtuko 
nei atskirose šnektose irgi sako ni. Taip elgiantis daugiausia pastebėta apie Palė- 
menę, Gėlvonus, Siesikus, Ukmergę, Raguvą, Aluntą, kur cirkumfleksinės kilmės 
nekirčiuotas ei turi tendenciją virsti ii > i, plg. $ 88. Gana plačiai nei pakeičiamas 
slavų skoliniu ani (pvz., Naujamiestis, Ukmergė, Alunta, Molėtai) arba hibridais 
anei (Gaūrė, Jūkiškiai, Vabalniūkas, Kaltanėnai, Rodūnia...) ir anė (Skitsnemunė, 
Šakyna...). Apie žemaičių 1e- > na- kalbama $ 52b. — Iš dalelyčių ne ir gu sudary- 
tas žodelis negi daug kur nustelbiamas sinonimo nekaip. Rytų Lietuvoje tam reika- 
lui vartojamas ir nekg. Dar esama nekai, neko, nei (akūtas! Adutiškyje sakoma nei). 
Žemaičiai nčgu (kirtis!) su jei vartoja "nebent" reikšme, pvz., mės netūriam, nėgu 
Jonis jei tūr(i) Kalnšlis “...nebent Jonis turi". 
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nės 


S 778. Tarmėse retas jungtukas. Jį gyvai vartojo Prūsų lietuviai, kur būta 
variantų nės, nėsa, nėsūng(i), žr. Kuršaičio Gr. $ 1617, L.-d. Wb. Ar tik -a, -angi 
nebus pridėta, sekant kada, kadūngi šalia kūd pavyzdžiu? Dabar net vakarų aukš- 
taičiai kauniškiai nės mažai tevartoja, plg. J. Senkaus straipsnį MAD 1961 1 106. 
Žemaičiai jį maišo su bėt ($ 767). Vietoj nės tarmėse plačiai įsigalėjo junginys dėlto 
kad (ypač vakaruose) ir jungtukai bė, ba, bo ($ 766). 

nėt 

S 779. Pabrėžiamoji bei išskiriamoji dalelytė. Dažnai sustiprinama gi: nėtgi. 
Apie Gėlvonus tariama dt. Gali būti perdirbta dėl lenkų nadio įtakos, plg. nat 
dukštas Ukmergė "gerokai (ypač) aukštas'. Ilgesnių variantų neta, ne/e, turimų se- 
nuosiuose raštuose, šių dienų tarmėse nepastebėta. Dalelytė nėt gali ir nebūti iš 


*ne-ti (tokia prielaida daroma Otrembskio Gr. III $$ 829, 837), nes dzūkuojančiose 
tarmėse / išlaikomas sveikas. 
nOFS 

S 780. Jungtukas ir dalelytė, kuri vartojama, visų pirma, sudarant nežymimuo- 
sius įvardžius. Tarmėse forma labai įvairuoja. Kirčiuojama ir n0rs Pagramantis 
arba nofs Pašvitinys, n3rs Geistarai. Kaltanėnuose tariama ndrs. Turimi dar šie 
variantai: n0r Pūnskas, Lėipalingis, Dūsmenys, Valkiniūkai, Rėdūnia, Zietela 
arba 107 Adutiškis, Daugėliškis (nd/), 137 Šilavėtas, nėrbi Pūnskas, nėns Pagra- 
mantis, Šakyna, Šiauliai, Pašvitinys (nož“s || nof'$), nėnts Jūkiškiai (nof'ts), Še- 
duvė (noA'tš), nėc Gerviniai, nds || n6 Pagramantis, n6 Adūtiškis, Tverėčius. Kaip 
gretiminiai, plačiai vartojami ilgesni variantai ndrint (norinf Šakyna) ir nėrints. 
Žemaičiai sako ndrintais (pvz., Kretinga, Kalnalis) arba norintais (Tirkšliai, Pagra- 
mantis). Matyt, šiam jungtukui pradžią bus davusios veiksmažodžio norėti daly- 
vinės formos, kurios dėl morfologinių funkcijų netekimo ir proklitinės padėties il- 
gainiui sutrumpėjo arba buvo perdirbtos. Variantai 207, no galėjo atsirasti pozici- 
joje prieš s resp. r, plg. nor(s) sdulė švietė, no(r) ryt ateik. Pūnsko lietuvių nėorbi 
gavo -bi iš skolinio kėcbi < 1. chočby. Slavų skoliniai užfiksuoti ir vietomis kitose 
tarmėse, pvz., koč Šakyna, Eižvilkas (ir Pūnskas), kėė Ramaškėnys, kėč Adūtiš- 
kis (tariama k2'č, ne *ka:č!), kuoč Siesikai; chdt || chdts Zietela. 


„ 


0 


S 781. Apie Smalininkūs jungtukas 6 vartojamas dar vietoj if, pvz., jie gėrė 
o liūksminosi (E. Grinaveckienė LKK V 165). Rytiniuose lietuvių kalbos ploto pa- 
kraščiuose tam tikrais atvejais jį pakeičia slavizmas džna (var. ažnd Adūtiškis, Tve- 
rščius, ažndt Alovė, ėžne Šveūtežeris, Alovė, ėžnė Daugėliškis [ė- iš jungtuko ė]), 
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pvz., sūkė atvažiuosiu šešetu žirgų, dažna atvažiūvo viena kumelaite Kabėliai. 
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pat 
$ 782. Pabrėžiamoji dalelytė, kilusi iš įvardžio pdts. Apie Ukmergę tariama pdf. 
Pietų Lietuvoje daug kur išsiverčiama įvairiomis įvardžio pdis formomis. Zieteloje 
sakoma, pvz., ūnys teip pačia nūmirė “jie taip pat..., dnas teip pūčio būsta vienas 
“jis taip pat gyvena vienas“. 


tačiaū 
5 783. Vietomis, ypač vakaruose, pasakoma ir tačiaūs, greičiausiai, sekant 
tuojaūs, geriaūs šalia tuojaū, geriaū pavyzdžiu. Vakarų aukštaičiai kauniškiai turi 
tečiaū || tečiaūs su e, greičiausiai, pagal teip || taip, težp || tap. Žemaičiai daug kur 
(pvz., Laūkuva, Gerviniai) pakeičia žodeliu viendk. 


vos 
$ 784. Ši dalelytė labiau būdinga vakarų Lietuvai. Prūsų lietuvių šnektose būta 
varianto bės, žr. LKŽ s.v. Rytuose ji daug kur pakeičiama slavizmais /edva ir čiut. 
Pirmasis gerokai įvairuoja. Pastebėti variantai: /edvd Dotinčnai, /ėdva Siesikai, /ėd- 
vai Svėdasai, /ėdvi Pinskas, Ukmergė, /ėdve Palėmenė. Trumpą variantą /ėd > Iėt 
(/ėf Siesikai) turi net žemaičiai. Sakoma ir /ed-ne-lėd (Iet-ne-lėt) “vos-ne-vos'. Kalni- 
lio apylinkėse užrašytas hibridas /edvos-ne-Iledvos > Iedos-ne-ledės. 


XI. JAUSTUKAI IR IŠTIKTUKAI 


S 785. Tarmėse jaustukai nėra labai diferencijuoti. Tokie, kaip d(d), akė 
(aha), di (ai), ajė, ūk (ėk; iš dch, ėch), ė (e, ė, Ėė), ei, ėt, nd, nū, nū, 6 (6), oh, di, 
ojė (ojė), va, vdi (vai), vajė (vajė), valio (valio), vė, vartojami, rodos, visame lie- 
tuvių kalbos plote. Apie juos žr. Otrembskio Gr. III $$ 839 —841, Tv. t. I 548 ir 
J. Senkaus straipsnį MAD 1961 1 116—119. Kokius nors ypatingesnius tarminius 
skirtumus, apskritai, sunku pastebėti. Pasibiaurėjimui reikšti jaustukuose je (fd Gėl- 
vonai), fi (f7 Laūkuva) ir fūi (fui Kalnalis, Laūkuva, Gerviniai) priebalsis f, rodos, 
tariamas visose tarmėse: keičiant p ar kitais. priebalsiais nepastebėta. Plg. žemaičių 
fidivaliau (pvz., Tirkšliai) arba fžidivaliau (Židikai LKŽ II 850) “gink dieve" iš fi 
resp. fūi+ dievaliau. 

Plačiai vartojami ilgi sudėtiniai jaustukai, pvz., ajajai (= ojojdi Svėdasai) 
kaip šalta Panemunėlis, ajėjem (= ūjejim Panemunčlis) kaip graži Svėdasai, 
utata (= ūtiti Adūtiškis) kaip sušalai Ukmergė ir pan. Jų yra gana daug ir įvairių. 
Rytų aukštaičiams būdingas pertaras-jaustukas katauni < kūd tavė nū (var. ka- 
tauno, kataunėrs), pvz., kataunū, pasmūtė kad kieta, o čia kidurai perliūdo Ska- 
piškis, katauno (|| kataunėrs), ir papuolimas! Svėdasai. Plg. okatavė (< o kad 
tavė), kaip negerai pasdūrė Ukmergė. 


S 786. Kai kurie jaustukai tarmėse plačiai eina pabrėžiamosiomis dalelytėmis 
prie parodomųjų įvardžių ir kai kurių prieveiksmių. Rytų Lietuvoje tam reikalui 
plačiausiai vartojami and, dn > ryt. ūn, anė, ava, va, vė. Čia sakoma, pvz., ana-tds 
"štai tas', anė-toj "štai ta", and-kur gūli “štai kur...?, anė-kur jis nūtupė "štai kur..." 
(Kaniava) arba an-tūs, an-to ir tas-an, to-an, an-ku? (> ryt. un-tds, un-to 11 tds-un, 
to-un, un-kuf Tverččius), ava-tas || tas-ava, f. ava-toj || toj-ava (Leipalingis), vo-šitas 
(Svėdasai) ir pan. Neretai pabrėžiamasis žodelis gali būti pakartotas po įvardžio 
resp. prieveiksmio, pvz., an-tds an, f. an-to an (ryt. un-tas un, un-to un Tverččius), 
va-tūs va, va-toj va (Kaniava). Vilniškiai tam tikrais atvejais u2 kirčiuoja; tuomet 
pirmojo vn balsis pailgėja ir gauna cirkumfleksą, antrojo (po pauzės) išlaiko akūtą: 
ūn-tūs in. Sunku pasakyti, ar šis un yra iš an, nes tariant ūn (priegaidė neaiški) pa- 
stebėta ir vietomis pietų aukštaičių plote, pvz., apie Kaniūvą, kur an virtimo un 
nėra. Čia pasakoma ir unė-tūs, ūnana-tas (ū kirčiuojamas). Žodelis vė ir įvardis itas 
"šitas" daug kur suliejami į vieną: vaitas “štai šitas', f. vaito(j) "štai šita'. Ypač tai 
būdinga rytų aukštaičiams vilniškiams, kurie sako ir vaitokis "štai šitoks* < va ito- 
kis, vaite "Štai šitaip? < va lte, vaitolei ( > vaitolai) “štai iki šiolei < vaitolei 
(Adutiškis). 

Arčiau vakarų aukštaičių kai kurie panevėžiškiai vietoj and, va sako šė, pvz., 
še-tūs Šeduva "štai tas". Vakarų Lietuvoje tam reikalui vartojami žodeliai antai, 
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š(i)tai. Jie ypač mėgstami žemaičių tarmės vakaruose. Apie Krėtingą, pvz., sakoma 
antai tas mūno brolis "štai tas mano brolis', :4 antai motriška būvo atėjusi 'štai 
ta moteriškė buvo atėjusi", anie(ji) obūlai geresni ūž tūs Šitai “anie obuoliai ge- 
resni už štai tuos'. Čia patys vieni parodomieji įvardžiai, rodos, netgi rečiau 
vartojami. 

S 787. Jaustukams artimi vadinamieji ištiktūkai. Tai tokie žodeliai, ku- 
riais imituojami įvairių veiksmų sukelti garsai, rečiau vaizdai ar pojūčiai. Tarmėse 
jie ne visur vienodai gyvai vartojami: vienur labai mėgstami, dažni, kitur, priešin- 
gai, pasakomi retai, tik norint ką nors vaizdingiau, su tam tikra emocija nusakyti. 
Ypač ištiktukai populiarūs, gausūs ir įvairūs daugelyje žemaičių ir rytų aukštaičių 
šnektų. Čia jie dažnai tiesiog atstoja veiksmažodį, plg. tra-trū-tra-tra mičtą i(r) 
davai giAties Kalnalis 'išsilaužė mietą ir ėmė vytis', arkljs tik trūkt, i(r) aš kebe- 
ridkšt iš vežimo Kaltanėnai. Vidurio Lietuvoje, priešingai, ištiktukai daug kur retai 
tevartojami. -Čia jie paprastai ne atstoja, o tik paryškina veiksmažodį, plg. pėkšt, 
nusilaužė lūzdą. 

Daug ištiktukų turi formantą -ž (paprastai po *, k, p, rečiau kitų priebalsių), 
pvz., brakšt, čirkšt, tridkšt, trinkt, klėpt ir kt. Šalia jų yra akimirkos veikslo veiks- 
mažodžiai, pvz., brakštelėti, čirkštelėti, triokštelėti, trinktelėti, klėptelėti. Forman- 
tas - rytuose daug kur tariamas minkštai, o dzūkuojančiose tarmėse verčiamas -č 
(-$1> -$0), pvz., kyšt, krūst, šašt Gėlvonai, Liūikmenys = kyšč, krūšė, šašc Duūs- 
menys. Paties formanto buvimas dažnai yra fakultatyviškas: toje pačioje šnektoje 
neretai sakoma, pvz., brakšt || brūakš, cūpt || cap, vikst || viks ir pan. Rečiau pasi- 
taiko ištiktukai su formantais -ai (pvz., bilddi, tabaldi arba, ypač žemaičių šnektose, 
bildai, tabalai), -i (barški, šlami), -y (barškj, šlam?), -u (barškū, šlamū), -ū (bil- 
dū, svyrū), -0 (koperso, klumpo), -um (klūmpum, šubuldūm), -ur (čybur, viūgur) 
arba ir visai be formanto (či?, biz, cak, klup...). Kartais ištiktukai gauna priešdėlį 
pa- (pabrūkšt, pašvyst), būna reduplikuojami (bibilst, dudūlkt, kikvšt) arba eina 
tam tikromis poromis (pykšt-pėkšt, šlypu-šlapu). | 

$ 788. Ištiktukų ir su jais susijusių akimirkos veikslo veiksmažodžių įvairumą 
didina ypatybė turėti ilgą arba trumpą balsį, priklausomai nuo imituojamo veiksmo 
intensyvumo laipsnio. Plačiai sakoma, pvz., a) pikšt pikštelėti || pykšt pykštelėti, 
brūkšt brūkštelėti | brūkšt brūkštelėti, cūpt captelėti | cūpt cūptelėti || cėpt cėpte- 
lėti, tėkšt tėkštelėti || tekšt tėkštelėti || tėkšt tėkštelėti, b) barški || baršky, Tingu || 
lingū. Dvibalsių šiuo atveju neretai ilginamas pirmasis dėmuo. Antai Gėlvonų apy- 
linkėse ištiktukai resp. atitinkami veiksmažodžiai kūukšt kdukštelėti, bdrkšt būrkš- 
telėti, mirkt mirktelėti (tariama kd'u, bd'r-, mi'r-) rodo intensyvesnį veiksmą, negu 
kaikšt kaūkštelėti, bažkšt baikštelėti, mifkt mifktelėti. Žemaičiai šiaipjau žodžiuose 
tiek akūtinių, tiek ir cirkumfleksinių dvibalsių visuomet ilgina pirmąjį dėmenį. Ta- 
čiau su ištiktukais vietomis (pvz., apie Kuliūs, Plūngę, Alsėdžius, Tėlšius) elgiasi 
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diferencijuotai: pasako ir kdukšt, būrkšt, mirkt (pirmasis dėmuo trumpas!) šalia 
kūukšt, būrkšt, mirkt (pirmasis dėmuo ilgas). Garso trukmei parodyti kartais iš- 
tiktukų vokalizmas gali būti specialiai pratęsiamas, pvz., trečkši, gurkt. Apskri- 
tai, ištiktukai pasižymi fonetinių normų ir dėsnių nepaisymu. Antai, skirtingai negu 
kitų žodžių, juose gali būti neilginami kirčiuoti trumpieji balsiai ($$ 97,5 ir 100), 
atviro skiemens a, e tariami su akūtinės prigimties priegaide (maūkt, klėpt = mū'kt, 
klė:pt Mosėdis), gali būti nepaisoma kirčio atitraukimo ($ 44), I sukietėjimo ($ 180,4), 
an, am, en, em pirmojo dėmens siaurėjimo ($ 90,4), u, i platėjimo ($ 61)ir kai kurių 
kitų dėsnių. Ištiktukų ilgieji skiemenys kirčiuoti dažniausiai tariami su labiau eks- 
presyvia tvirtaprade (žemaičių laužtine) priegaide, pvz., trinkt, žvilgt ir trinktelėti, 
žvilgtelėti šalia 3. praes. trefikia, žvelgia. | 

Apie ištiktukus dar žr. A. Leskyno straipsnį IF XIII 165 —212, I. Jašinskaitės 
straipsnius LK VI 335—353, MAD 1963 2 227—235 ir J. Senkaus straipsnį MAD 
1961 1 120—126. 
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VIETOVIŲ, Iš KURIŲ DAUGAIUSIA IMTA DUOMENŲ, SĄRAŠAS 
IR SVARBESNIŲJŲ ŠALTINIŲ NURODYMAS** 


Adomynė RAA — B. Mikulionytės (iš Punkiškių kaimo, 7 km į š.-r.) diplominis darbas 
1951 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 

Adūtiškis RAV — E. Meldziukaitės-Vanagienės diplominis darbas 1959 m. 

Akmčnė ŠŽT (15 km į r. nuo Viekšnių) — LKŽ. 

Alytis PA — stud. A. Krygeris, Z. Stremauskaitė, G. Tarūtaitė, 

Alovė PA (10 km į p.-r. nuo Alytaūs) — stud. V. Mikailionis, 

Alsėdžiai ŠŽT (14 km į š.-v. nuo Telšių) — LKŽ. 

Aluntai RAU — V. Paliūnio (iš Pavirinčių kaimo, 4 km į r.) diplominis darbas 1957 m. 

Alvitas VAK (8 km į v. nuo Vilkaviškio) — LKŽ, žr. Vilkaviškis. 

Andrioniškis RAA (10 km į š.-v. nuo Anykščių) — LKŽ. 

Anykščiai RAA — A. Baranausko raštai, Gerulio LiDi 77—92, LKŽ. 

Antalieptė RAU (8 km į š. nuo Daugailių) — doc. K. Musteikis, stud. J. Jakštas. 

Antašava RAK (miestelis prie Uoginių) — žr. Uoginiai, 

Apsas RAV — E. Grinaveckienė MAD 1960 2 173 — 189, autoriaus 1952 m. užrašyti tekstai, 

Ariogala VAŠ — stud. D. Berteškaitė, LKŽ. 

Armėniškės PA (5 km į p.-v. nuo Ramaškonių) — LKŽ. 

Asava PA (7 km į š. nuo Žirmūnų) — tekstai TD IV tome, 

Ašūšninkai arba Kabėliai II PA (keli km į v. nuo Musteikos) — žr. Kabėčliai, 

Auksučiai VAŠ (10 km į p.-v. nuo Šakynos) — žr. Šakyna. 

Aukštdvarys PA — LKŽ. 

Azierkai PA (17 km į p. nuo Drūskininkų) — A. Vidugirio informacija. 

Ąžuolų Būdi VAK (6 km į p.-r. nuo Kazlų Rūdės) — žr. Vilkaviškis. 

Bagaslaviškis RAŠ (5 km į r. nuo Gėlvonų) — stud. D. Sargelytė. 

Baisogala VAŠ-RAP (15 km į p. nuo Šeduvės) — LKŽ. 

Balbičriškis VAK (15 km į p. nuo Prienų) — stud. J. Zigmanta, LKŽ. 

Balninkai RAA/RAU (14 km į p.-v. nuo Aluntės) — stud. V. Rakauskas. 

Barstyčiai ŠŽT (13 km į v. nuo Sedės) — LKŽ. 

Bažininkai VAK (18 km į p. nuo Vilkaviškio) — LKŽ, žr. Vilkaviškis. 

Batakiai PŽR (9 km į p.v. nuo Skaudvilės) — LKŽ. 

Benekainys PA (12 km į š. nuo Ramaškonių) — LŽK. 

Betygala VAŠ (13 km į š.-v. nuo Ari6galos) -- stud. Z. Budaitis, A. Rubinskytė. 


6: Po vietovės didžiosios raidės rodo sutrumpintą tarmės pavadinimą: PA — pietų aukš- 
taičiai, PŽR — pietų žemaičiai raseiniškiai, PŽV — pietų žemaičiai varniškiai, RAA — rytų 
aukštaičiai anykštėnai, RAK — rytų aukštaičiai kupiškėnai, RAP — rytų aukštaičiai panevėžiš- 
kiai, RAŠS — rytų aukštaičiai širvintiškiai, RAU — rytų aukštaičiai uteniškiai, RAU(V) — „„perei- 
namoji“ Vabalniūko tarmė, RAV — rytų aukštaičiai vilniškiai, ŠŽK — šiaurės žemaičiai kretin- 
giškiai, SŽT — šiaurės žemaičiai telšiškiai, VAK — vakarų aukštaičiai kauniškiai, VAK(KI) — 
Klaipėdos krašto aukštaičiai, VAS — vakarų aukštaičiai šiauliškiai, VAŠ-RAP — pereinamoji 
tarmė tarp vakarų ir rytų aukštaičių (Baisogala — Jonava), VŽ — vakarų žemaičiai. Jeigu vie- 
tovė žemėlapyje Nr. 1 nepažymėta, skliaustuose nurodomas apytikris jos nuotolis tiesia 
linija nuo artimesnės pažymėtosios. Kryptį rodo raidės: p. — pietūs, p.-r. — pietryčiai, 
p.-v. — pietvakariai, r. — rytai, š. — šiaurė, Š.-r. — šiaurės rytai, š.-v. — šiaurės vakarai, v. — 
vakarai, Toliau po brūkšnio nurodomi svarbesni šaltiniai. Į sąrašą neįtrauktos retai minimos 
vietovės, kurių lokalizacija nurodyta tekste (ten aptarti ir šaltiniai). 
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Birštonas VAK (6 km į p.-r. nuo Prienų) — doc. J. Kazlauskas, stud. A. Kederytė, 

Biržai RAP — I. Jašinskaitės diplominis darbas 1956 m. ir straipsniai LKK I 189—194, 
II 187—193, 

Butrimėnys PA (12 km: į p.-r. nuo Jiezno) — doc. J. Palionis, LKŽ. 

Ceikiniai RAV (10 km į v. nuo Mielagėnų) — tekstai TD IV tome. 

Čedasai RAK (15 km į š.-r. nuo Pandėlio) — stud. D. Juodelytė. 

Čekiškė VAK (14 km į š.-v. nuo Vilkijos) — stud. A. Ajonis. 

Čiobiškis RAŠ (15 km į p. nuo Gėlvonų) — žr. Gėlvonai. 

Darbėnai ŠŽK (15 km į š. nuo Kretingos) — stud. L. Benetytė, J. Laučiūtė, žr. Kretinga. 

Darsūniškis VAK (16 km į š.-r. nuo Prienų) — LKŽ. 

Daūgai PA (15 km į p.-v. nuo Dusmenų) — LKŽ, stud. M. Klimkevičiūtė. 

"Daūgailiai RAU — G. Barisaitės diplominis darbas (leksika) 1960 m. 

Daugėliškis RAV — M. Šumino (iš Pasiškės kaimo) diplominis darbas 1951 m.; fil. m. 
kand. K. Pakalka, stud. J. Subačius. 

Daukšiai VAK — fil. m. kand. V. Labutis. 

Daunorava VAŠ (8 km į š.v. nuo Joniškio) — S. Karaliūnas. 

Debeikiai RAU — O. Sedelskvtės (iš Čekonių kaimo, apie 6 km į v.) diplominis darbas 
1952 m. ir straipsnis MAD 1958 1 195—207. 

Dėltuva RAP (6 km į p.-v. nuo Ukmergės) — autoriaus 1959 m. užrašyti tekstai, LKŽ. 

Dievėniškės RAV — K. Būgos raštai ir rankraščiai, Arumos Lit. Mund. 19—30, 61 —65, 
mokyt. Pr. Kniūkštos ir J. Dovydaičio informacija. 

Dysna RAV — K. Būgos raštai ir rankraščiai, ILKŽ. 

Dotinėnai RAV — M. Pagirio 1957 m. ir B. Vinciūno 1958 m, a darbai. 

Dotnuva VAŠ-RAP — LKŽ. 

Dovilai VŽ (16 km į p.-r. nuo Klaipėdos) — tekstai TD VII tome, LKŽ. 

Drūskininkai PA — stud. K. Viščinis. 

Dubičiai PA (8 km į p.-r. nuo Rudnios) — sd J. Zaliauskaitės-Jasinskienės informa- 
cija, LKŽ. 

Dubingiai RAU (12 km į r. nuo Giedraičių) — LKŽ. 

Dūkštas RAV — autoriaus 1952 m. užrašyti tekstai. 

Duokiškis RAU (12 km į š.-r. nuo Svėdasų) — stud. V. Vanagas. 

Dūsetos RAU — K. Būgos raštai, N. Gaulytės diplominis darbas 1956 m., doc. V. Ma- 
žiulio informacija. 

Dūsmenys PA — P. Vaitkevičiaus diplominis darbas 1963 m. 

Eišiškės PA — tekstai TD IV tome, LKŽ. 

Endriejžvas ŠŽK — stud. E. Martinkutė (Ped. I-tas). 

Eriškiai RAP (12 km į š.-r. nuo Krekenavos) — - LKŽ (prof: J. Balčikonis). 


Gadūnavas Žž T (9 Pu į š. nuo Telšių), žr. Laiikava, 

Gafdamas PŽV (6 km į š.-v. nuo Ž. Naūmiesčio) — stud, A. ir R. Žibaičiai, žr. Laūkuva. 

Gargždai ŠŽK — stud. R. Būdaitė, LKŽ. 

Garliava VAK — Lesk.-Brugm, 83—330, M. Sapijanskaitės (iš Pajiesio kaimo) diplominis 
darbas 1951 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 

Gaūrė PŽR (12 km į r. nuo Tauragės) — stud. L. Urbutytė. 

Geistarai (Didvyžiai) VAK (9 km į š. nuo Vilkaviškio) — žr. Vilkaviškis. 

Gelgaudiškis VAK (13 km į r, nuo Jūrbarko) — LKŽ. 
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Gėlvonai RAŠ — K. Morkūno (iš Kulniškių kaimo, 7 km į š.) diplominis darbas 1954 m., 
fil. m. kandidato disertacija 1961 m. ir straipsniai LKK III 5—56, MAD 1959 2 191 ——201. Juose 
yra nemaža duomenų iš Mūsninkų, Pabaisko, Širvintų ir kt. šios tarmės vietų. 

Gervėčiai RAV — Arumos Lit. Mund. 7—18, 54—61, stud, R. Laurinavičius, V. Petrikai- 
tė (Ped. I-tas), autoriaus 1948 ir 1954 m. užrašyti tekstai. 

Gerviniai PŽR — G. Vitkauskaitės diplominis darbas 1958 m. 

Giedraičiai RAŠ/RAU — stud. I. Steponavičiūtė. 

Gifdiškė PŽV (10 km į š.v. nuo Skaudvilės) — žr. Laūkuva. 

Girdžiai VAK (10 km į š. nuo Jūrbarko) — L. Petraitytės (iš Jokūbaičių kaimo, 2 km 
į r) diplominis darbas 1950 m. 

Gifkalnis VAŠ (10 km į p.-r. nuo Rasčinių) — stud. Č. Kalenda. 

Gižaš VAK (10 km į š.-v. nuo Kapsūiko) — LKŽ, žr. Vilkaviškis. 

Griškabūdis VAK — stud. M. Bieliauskaitė, Budzinskaitė, T. Ledas, žr. Vilkaviškis. 

Gruzdžiai VAŠ (12 km į p.-r. nuo Šakynos) — stud. V. Bičkūnaitė. 

Grūžiai RAP (8 km į p. nuo Vaškų) — LKŽ, stud. A. Trasauskaitė. 

Ignalina RAV (miestas prie Palūšės) — E. Strazdaitė. 

Ylakiai ŠŽT — stud. I. Juočytė. 

Ilguva VAK (5 km į p.-r. nuo Veliuonės) — LKŽ. 

išlaužas VAK (11 kn: į p. nuo Garliavės) — žr. Vilkaviškis. 

Janūpolė ŠŽT/PŽV (10 km į š. nuo Vainių) — žr. Laūkuva. 

Jankai VAK (14 km į r. nuo Griškabūdžio) — žr. Vilkaviškis. 

Jiestrakis VAK (16 km į yv. nuo Prienų) — žr. Vilkaviškis. 

Jiėznas VAK — stud. M. Minkauskaitė, B. Sodaitytė. 

Johampolė PŽR (15 km į r. nuo Kelmės) — stud. N. Tamutytė (Ped. I-tas). 

Jonava VAŠ-RAP — autoriaus 1959 m. užrašyti tekstai. 

Joniškčlis RAP (tarp Jūkiškių ir Pasvalio) — Gerulio LiDi 54—65, LKŽ. 

Jūniškis VAŠ — stud. A. Kepalaitė, V. Kutkevičius, V. Mačiulvtė, St. Muižė, taip pat 
Joniškio I ir II vid. mokyklų mokytojai ir mokiniai. 

Jotainiai RAP (13 km į v. nuo Raguvos) — Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra IX 209—211. 

Judrėnai ŠŽK (14 km į v. nuo Kvėdarnos) — LKŽ. 

Jūkiškiai RAP — J. Malakausko diplominis darbas 1964 m. 

Juodaūsiai — žr. Ukmergė, 

Jurbarkas VAK — E. Šopaitytės-Grinaveckienės (iš Klišių kaimo) diplominis darbas 
1952 m., fil. m. kandidato disertacija 1956 m. ir straipsniai LKK I 119—175, II 177— 184, 
11I 161 — 175 ir MAD 1961 1 129—136, 2 233—241, 1962 2 195—202. Juose yra nemaža duome- 
nų ir iš kitų Mituvos upyno vietovių. 

Jūžintai RAU (13 km į v. nuo Dusetų) — V. Jasiulionio (iš Jurgiškių kaimo) diplominis 
darbas (leksika) 1959 m. 

Kabčliai PA (6 km į v. nuo Musteikos) — stud. J. Zaliauskaitė-Jasinskienė, tekstai iš 
TD IV tomo. 
bas 1950 m. 

Kalesniūkai PA (12 km į v. nuo Eišiškių) — tekstai TD IV tome. 

Kalnšlis ŠŽK — Pr. Kniūkštos (iš Barzdžių kaimo) 1959 m. ir G. Beniušytės 1960 m. dip- 
lominiai darbai. 

Kalnūjai PŽR/VAK (7 km į p. nuo Rasčinių) — stud. M. Martinaitis. 

Kaitanėnai RAV — A. Jatulio (iš Kuklių kaimo) diplominis darbas 1964 m. 
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Kaltinėnai PŽV (15 km į p.-r. nuo Laūkuvos) — žr. Laūkuva, 

Kalvarija VAK (15 km į š.r. nuo Liubžvo) — stud. A. Salatkaitė, LKŽ. 

Kamajai RAU (13 km į p.-r. nuo Panemunčlio) — stud. A. Baltrūnaitė, V. Tumelionytė. 
Kaniava PA — M. Svirsko diplominis darbas 1954 m., kuriame aprašyta Bagėčių ir Slu- 


čiėjaus kaimų šnekta. Paties Kaniavos kaimo (4 km į v. nuo Slučiajaus) šnekta artimesnė Rud- 


nios 


šnektai. 

Kapčiamiestis PA (12 km į p. nuo Veisiejų) — LKŽ, stud. V. Janulevičiūtė. 

Kapsūkas VAK — stud. R. Karpauskaitė, V. Stočkūnaitė, I. Vaičiūnaitė, A. Žilinskaitė, 
Kažklė VŽ (12 km į š. nuo Klaipėdos) — doc. VI. Grinaveckio informacija, LKŽ. 
Karklėnai PŽV — stud. N. Druktenytė. 

Kafsakiškis RAP — A. Vidugirio (iš Velniakių kaimo, 4 km į š.-r.) kursinis darbas Ped. 


I-te ir straipsnis LKK VII 187—191. 


Kažtena ŠŽK (16 km į r. nuo Kretingės) — stud., V. Drungilaitė. 
Katyčiai VAK(KI) (12 kmį p.-r.nuo Ž. Naūmiesčio) — tekstai TD VII tome, doc. VI. Gri- 


naveckio informacija. 


Kaūnas VAK — LKŽ. 

Kaunatava ŠŽT (10 km į š. nuo Ludkės) — žr. Laūkuva. 

Kavarskas RAP — autoriaus 1954 m. užrašyti tekstai. 

Kazlų Rūda VAK — stud. I. Bliuvaitė, A. Pupkis, autoriaus 1951 m. užrašyti tekstai. 
Kėdžiniai VAŠ-RAP (11 km į p.r. nuo Dotnuvės) — LKŽ. 

Kelmė PŽR — stud. G. Mizaraitė, VI. Paulavičius, A. Vilkienė. 

Kernavė RAŠ/PA (8 km į p. nuo Mūsninkų) — LKŽ. 

Ketūrvalakiai VAK (12 km į v. nuo Kapsūko) — žr. Vilkaviškis. 
Kiaunoriai PŽR (20 km į š.-. nuo Kelmės) — žr. Laūkuva. 

Kybartai VAK — stud. M. Švabaitė, žr. Vilkaviškis. 

Kietaviškės PA (14 xm į v. nuo Vievio) — LKŽ. 

Kintai VŽ (17 km į š.-v. nuo Šilūtės) — žr. Laūkuva. 

Kirdeikiai RAU (7 km į š. nuo Liūkmenų) — stud. V. Gaižutytė. 

Klaipėda VŽ — LKŽ, tekstai TD VII tome. 

Klykoliai ŠŽT — stud. E. Šiurkutė. 

Klėvainiai RAP (7 km į p.-v. nuo Jūkiškių) — stud. J. Urbonaitė. 
K.Naūmiestis VAK — K. Būgos raštai, stud. A. Taujinskaitė. 

Krūkės VAŠ-RAP — stud. A. Laurinavičius, R. Simonaitis. 

Kražiai PŽR (17 km į p.-v. nuo Kelmės) — LKŽ, žr. Laūkuva. 

Krekenava RAP — stud. V. Adomaitytė, Č. Cemnolonskis, E. Giedraitytė, 
Kretinga ŠŽK — J. Aleksandravičiaus (iš Dupulčių kaimo, į 1.) diplominis darbas 1949 m.. 


fil. m. kandidato disertacijos rankraštis 1959 m. ir straipsniai PID VIII 107— 141, LKK I 97—106, 
Kalbotyroje IX 101—115, X 115—128. Juose yra nemaža duomenų iš Darbėnų, Kaitenos, Pa- 
langėos ir kt. šios tarmės vietovių. 


524 


Krinčinas RAP (9 km į š.-r. nuo Pasvalio) — LKŽ. 

Krėkialaukis VAK/PA (9 km į š.-r. nuo Simno) — LKŽ. 

Krūonis VAK (19 km į š. nuo Jiezno) — stud. A. Zuzevičiūtė. 
Kruopiai VAŠ (11 km į š.v. nuo Šakynos) — žr. Šakyna. 
Kuktiškės RAU — E. Valiulytės diplominis darbas 1958 m. 

Kuliai ŠŽK — mokyt. J. Tarvydas. 

Kulva VAŠ-RAP (8 km į š.-v. nuo Jonavės) — Gerulio LiDi 47-53. 


Kūpiškis RAK — Gerulio LiDi 93—106, K. Jurėno diplominis darbas (leksika) 1960 m., 
stud. V. Baltrėnas, J. Latvytė, Ir. Lauciūtė, A. Petrulis, 

Kuprėliškis RAK (16 km į š.-r. nuo Vabalniūko) — stud. A. Jackūnaitė. 

Kurkliai RAA (10 km į r. nuo Kavarsko) — stud, L. Juškaitė. 

Kuršėnai PŽV — V. Vitkausko diplominis darbas 1958 m. ir straipsniai LKK. III 61 —76, 
IV 157—165, VI 269—273. 

Kuršių Neringa žr. Nida. 

Kūrtuvėnai PŽV / PŽR (11 km į r. nuo Šaukėnų) — LKŽ. 

Kvėdarna PŽV — K. Jauniaus raštai (ir jo duomenys K. Būgos raštuose), žr. Laūkuva, 

Labandras RAU (15 km į v. nuo Kaltanėnų) — LKŽ, stud. R. Urbonas. 

Laižuva ŠŽT (17 km į š. nuo Viekšnių) — K. Būgos raštai, LKŽ. 

Laūkuva PŽV — VI. Grinaveckio (iš Šiaūduvos kaimo, keli km į p.-r.) diplominis darbas 
1952 m., fil. m. kandidato disertacija 1956 m. ir straipsniai LKK I 109—117, IV 117—134, Kal- 
botyroje VI 37 —61, IX 62—97, PID III 161 —173, XI 41 —110. Juose yra daug duomenų iš Vatnių, 
Švėkšnos, Gaždamo, Šilšlės, Ž. Naūmiesčio, Pajūrio, Kvėdarnos ir kt. žemaičių tarmės vietų. 
Taip pat pasinaudota daktaro disertacijos rankraščių. 

Lazdijai PA (8 km į p.-1. nuo  Rudaminės) — stud. A. Kizevičius, V. Marcinkevičius, 
B. Zubrickaitė. 

Lazūnai RAV — K. Būgos raštai ir rankraščiai, Arumos Lit. Mund. 31—40, 65 —68, 
J. Senkus MAD 1958 1 183—193, LKK II 215— 230, 

Leckava ŠŽT (10 km į p.-r. nuo Pikelių) — stud. J. Dermontas. 

Lėipalingis PA — B. Savukyno (iš Čivonių, 7 km į š.-v.) diplominis darbas 1955 m. 

Lekėčiai VAK (10 km į p.-v. nuo Vilkijos) — žr. Vilkaviškis. 

Leliūnai RAU (13 km į p.-v,. nuo Utenos) — stud. V. Jakštonytė. 

Lėnas RAP (pusiaukelėje tarp Siesikų ir Raguvos) — LKŽ. 

Lenkimai ŠŽK. (17 km į p.v. nuo Skučdo) — LKŽ. 

Lyduokiai RAA (12 km į r. nuo Ukmergės) — stud. V. Bačius, Ir. Navikaitė. 

Lyduvėnai PŽR (10 km į p.-v. nuo Šiluvos) — LKŽ. 

Lieplaukė ŠŽT (9 km į v. nuo Telšių) — žr. Laūkuva. 

Lygumai RAP (23 km į š.-r. nuo Šiaulių) — LKŽ. 

Liūkmenys RAV — J. Kardelytės diplominis darbas 1953 m., fil. m. kandidato diserta- 
cija 1961 m. ir straipsniai LKK I 181 —187, II 165 —176, Kalbotyroje II 5—31, III 7—25, 

Linkuva RAP — E, Rusinaitės diplominis darbas 1952 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 

Liškiava PA (pusiaukelėje tarp Drūskininkų ir Merkinės) — LKŽ, stud. J. Balčius. 

Liubavas VAK — S. Varnagirio (iš Kalnėnų kaimo, 2 km į š.) diplominis darbas 1962 m. 

Liudvinavas VAK (9 km į p. nuo Kapsūko) — fil. m. kand. J. Kabelka, LKŽ. 

Lukšiai VAK (8 km į r. nuo Šakių) — stud. V. Dailidaitė, A. Naujokaitis. 

Lučkė ŠŽT — V. Kerpauskytės (iš Paliepių kaimo, 3 km į p.-v.) diplominis darbas 1961 m. 

Maišiagala RAV — autoriaus 1951 m. užrašyti tekstai, 

Marcinkonys PA — K. Būgos raštai, autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai, stud. B. Esterytė. 

Mažeikiai ŠŽT (miestas 7 km į š.r. nuo Tirkšlių) — žr. Tirkšliai. 

Merkinė PA — stud. V. Lučkauskas, E. Sidaravičiūtė. 

Meteliai PA (13 km į p.-r. nuo Simno) — A. Mikalauskas. 

Mielagėnai RAV — stud. D. Bajorūnienė, L. Stanevičius, tekstai TD IV tome. 

Miežiškiai RAP — J. Šukys LKK II 151—163, V 175—182, VI 275—285. 

Miroslavas PA (13 km į p.-v. nuo Alytaūs) — stud. V. Labulis. 

Molėtai RAU — stud. S. Budrytė, L. Šikaitė, autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai, 
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Mosėdis ŠŽK — K. Būgos raštai, B. Rokaitė LKK IV 141—153, V 171—174. 
Mūsninkai RAŠ — stud. J. Jadzevičius, žr. Gėlvonai. 

Musteika PA — stud. J. Ilkevičiūtė (Ped. I-tas). 

Naujamiestis RAP (14 km į p.-v. nuo Panevėžio) — stud. D. Leščinskaitė. 
Nemakščiai PŽR. (13 km į r. nuo Skaudvilės) — stud. G. Butvilaitė, žr. Laūkuva. 
Nemenčinė RAV (20 km į š.-r. nuo Vilniaus) — LKŽ. 

Nemunaitis PA (12 km į p. nuo Alytaūs) — stud. A. Ulčinskaitė. 

Nemunčlio Radviliškis RAP — stud. B. Brazauskaitė. 

Neringa žr. Nida. 

Nida (VŽ?) — K. Morkūnas ir A. Sabaliauskas LKK II 131—148. 

Nočia PA (tarp Kaniavės ir Rodūnios) — A. Jonaitytės informacija, LKŽ, tekstai TD 


IV tome. 


N. Ūta VAK (pusiaukelėje tarp Daukšių ir Prienų) — žr. Vilkaviškis. 

Občliai RAU — stud. E. Mikulėnaitė, N. Norkūnas, D. Skvarnavičiūtė. 

Onuškis PA (9 km į š.-r. nuo Dusmenų) — LKŽ. 

Pabaiskas RAŠ (8 km į p. nuo Ukmergės) — stud. V. Jakštaitė, žr. Gėlvonai, 
Pabėržė RAŠ/RAV (15 km į p. nuo Giedraičių) — LKŽ. 

Pagėgiai VAK(KI) — LKŽ, tekstai TD VII tome. 

Pagiriai VAŠ-RAP (11 km į š.-v. nuo s5iesikų) — stud. G. Railaitė, St. Venskevičius, 
Pagramantis PŽR — Joniko PT, 

Pajūris PŽV (11 km į p.-v. nuo Šilalės) — žr. Laūkuva. 

Pakapė PŽR/VAŠ (20 km į p. nuo Šiaulių) — stud. R. Ozolas. 

Pikražantis PŽR (12 km į p.-v. nuo Kelmės) — stud. E. Bogušaitė, J. Levickas. 
Pakrūojis RAP (14 km į v. nuo Jūkiškių) — stud. E. Šimkūnaitė. 

Palanga ŠŽK (12 km į v. nuo Kretingės) — stud. G. Kubiliūtė, žr. Kretinga. 
Palėvenė RAK — A. Sriubikytės (iš Karaliūnų kaimo) diplominis darbas 1951 m. 
Palėmenė PA — Č. Grendos (iš Klūsų kaimo, 2 km į r.) diplominis darbas 1957 m. 
Palūšė RAV — E. Mačiulytės (iš Pabalčio kaimo) diplominis darbas 1958 m. 


Pandėlys RAK — B. Dačiulio (iš Buivėnų kaimo) 1957 m. iv R. Balaišytės 1960 m. diplo- 


miniai darbai. 
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Panemunčlis RAA — M. Mulvinaitės (iš Vėbriškių kaimo) diplominis darbas 1961 m. 
Panevėžys RAP — Gerulio LiDi 35—46, S. Kabelytė, stud. A. Zakarevičiūtė. 

Papilė ŠŽT — stud. G. Dimavičiūtė, A. Gudintaitė, S. Lukienė. 

Papilys RAK — O. Trečiokaitės (iš Smaliečių kaimo, 5 km į p.-v.) diplominis darbas 1963 m. 
Paringys RAV (9 km į š.-v. nuo Mielagėnų) — LKŽ, tekstai TD IV tome. 

Pasvalys RAP — V. Velžytės diplominis darbas 1953 m. 

Pašvitinys RAP — J. Bilevičiaus (iš Šiaudinių kaimo, 5 km į š.-r.) diplominis dar bas 1956 m. 
Pavandenė PŽV (tarp Važnių ir Užvenčio) — žr. Laūkuva. 

Pelesa PA — LKŽ, tekstai TD IV tome. 

Perloja PA (10 km į v. nuo Varėnės) — LKŽ. 

Pikeliai ŠŽT — stud. L. Lenkauskas, žr. Tirkšliai. 

Pilviškiai VAK (tarp Vilkaviškio ir Kazlų Rūdės) — stud. V. Račkaitis, žr. Vilkaviškis. 
Plūteliai ŠŽT (18 km į r. nuo Kalnaūlio) — LKŽ. 

Plikiai VŽ (14 km į š.-r. nuo Klaipėdos) — D. Gargasaitė LKK III 87— 89, 

Plūingė ŠŽK — stud. A. Šerniūtė, 

Pociūnėliai VAŠ-RAP (tarp Dotnuvos ir Šeduvės) — LKŽ. 

Priekulė VŽ — tekstai TD VII tome, rašytoja I. Simonaitytė. 


Prienai VAK — stud. V. Ardžiūnas, M. Katiliūtė, T. Ramanauskaitė. 

Pimpėnai RAP (15 km į p. nuo Pasvalio) — stud. A. Račys, A. Vasiliauskaitė, 

Punii VAK (12 km į p. nuo Jiezno) — stud. M. Makaveckaitė (Ped. I-tas), 

Pinskas PA — A. Uzdilos (iš Kreivėnų kaimo) diplominis darbas 1963 m. 

Pūšalotas RAP (18 km į p.-r. nuo Jūkiškių) — stud. G. Tamošiūnaitė. 

Radviliškis VAŠ-RAP (17 km į š.-v, nuo Šeduvės) — stud. V. Čelutkaitė, J. Lazauskas, 
E. Krakauskas. 

Raguva RAP — E. Žvirblytės 1954 m. ir A, Trečiokaitės 1958 m. diplominiai darbai. 

Ramaškėnys PA — autoriaus 1948 m. užrašyti tekstai, J. Šukys LKK III 177—187. 

Ramygala RAP (17 km į r. nuo Krekenavos) — stud. A. Liberytė, V. Masiokaitė, V. Ša- 
lučkaitė. 

Rasčiniai PŽR — stud. J. Jasiulis. 

Ratnyčia PA (4 km į p.r. nuo Drūskininkų) — LKŽ. 

Raudėnai ŠŽT (15 km į v. nuo Kurščnų) — stud. J. Budrytė. 

Raudondvaris VAK (keli km į v. nuo Kaūno) — LKZ. 

Raudonė VAK (10 km į v. nuo Veliuonės) — D. Nikšaitė. 

Rietūvas ŠŽK — A. Paulauskas (Ped. I-tas). 

Rimšė RAV — V. Cicėnaitės-Petkevičienės (iš Bieniūnų kaimo, 3 km į 1.) diplominis dar- 
bas 1953 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 

Rėdūnia PA — Brocho Zum lit., tekstai TD IV tome. 

Rėkiškis RAU — F. Raišio diplominis darbas (leksika) 1959 m. 

Rudaminą PA — E. Mikalauskaitė ,„Pakapsės dzūkų tarmės fonetika“ (diplominis darbas, 
rankraštis U-to bibliotekoje) 1933 m., straipsnis LKK I 85—95. 

Rudnia PA — stud. A. Verbickaitė (Ped. I-tas), B. Vėlyvytė, 

Rumšiškės VAK (tarp Kaūno ir Kaišiadorių) — LKŽ. 

Rūsnė VŽ (9 km į p.-v. nuo Šilūtės) — stud. A. Surgailis. 

Sakuščiai VŽ (12 km į p. nuo Priekulės) — žr. Laūkuva. 

Salakas RAU — stud. Šeduikytė, A. Tumėnaitė. 

Salšmiestis RAK (11 km į p.-r. nuo Vabalniūko) — stud. K. Vosylytė. 

Salantai ŠŽK (keli km į š. nuo Kalnūlio) — A. Salio (iš Rekčtės kaimo) raštai, Geru- 
lio LiDi 10—11, V. Būda. 

Saldūtiškis RAU (tarp Kuktiškių ir LiAkmenų) — stud. V. Pumputytė. 

Saločiai RAP (15 km į š.-r. nuo Vaškų) — stud. R. Buišaitė. 

Salos RAA (9 km į š. nuo Adomynės) — LKŽ. 

Sasnava VAK (tarp Kapsūko ir Kazlų Rūdės) — stud. K. Ambrasas, 

Saūgos VŽ (tarp Priekulės, Šilūtės ir Švėkšnos) — tekstai iš TD VII, žr. Laūkuva. 

Seda ŠŽT — stud. L. Jurgutytė. 

Seirijai PA (17 km į š. nuo Lėipalingio) — stud. A. Bukleris. 

Sėla RAU (15 km į r. nuo Kūktiškių) — stud. B. Mačiulis (Ped. I-tas). 

Sėlčniai ŠŽK (7 km į p.-r. nuo Kalnalio) — O. Salytės diplominis darbas 1956 m. 

Serčdžius VAK (tarp Veliuonės ir Vilkijos) — Gerulio LiDi 29—34, stud. N, Balt- 
rušaitytė, N. Danaitytė. 

Siesikai RAP — R, Vitaitės (gim. Peslių, gyvenusios Padubilčių, Petronių, Mikinų kaimuo- 
se) diplominis darbas 1961 m.“ 

Simnas PA — B. Tamulytės (iš Kalesnykų kaimo, 5 km į p.) diplominis darbas 1960 m. 

Sintautai VAK (9 km į p. nuo Šakių) — doc. J. Pikčilingis, žr. Vilkaviškis. 

Skaistgirys VAŠ (10 km į p.-r. nuo Žagarės) — A. Jonaitytė LKK III 79—85, žr. Šakyna. 
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Skapiškis RAK — E. Širvinskaitės-Eidukaitienės (iš Totoriškių-Švedūkalnio, 2 km į š.-v,) 
diplominis darbas 1956 m. ir straipsnis Kalbotyroje IX 50—61. 

Skaudvilė PŽR — stud. S. Akramaitė, J. Aputis, P. Bertašiūtė, St. Skrodenis. 

Skišsnemunė VAK (9 km į r. nuo Jūrbarko) — stud. L. Gailiūtė. 

Skudūtiškis RAU (12 km į š.-r. nuo Aluntos) — stud. D. Karaliūtė. 

Skuodas ŠŽT — LKŽ. 

Slavikai VAK (15 km į p. nuo Jurbarko) — LKŽ. 

Smaliniūkai VAK(KI) (13 kmį v. nuo Jūrbarko)- LKŽ, E. Grinaveckienė LKK V 161 —165, 

Smilgiai RAP (18 km į š.-r. nuo Šeduvės) — stud. J. Eidrigevičiūtė. 

Subačius RAK (11 km į p.-v. nuo Kaitsakiškio) — Pr. Skardžiaus raštai, Gerulio 
LiDi 66—76, LKŽ. 

Sudargas VAK (11 km į p.-v. nuo Jūrbarko) — LKŽ. 

Sudeikiai RAU (11 km į š.-r. nuo Utenės) — stud. O. Pakalnytė, L. Surgailaitė, 

Surviliškis VAŠ-RAP (tarp Dotnuvės ir Krekenavės) — A. Žirgulys ,„Surviliškio 
tarmė. Fonetinis aprašas“ (diplominis darbas, rankraštis U-to bibliotekoje) 1939 m.,stud. R. Kiburytė. 

Suvainiškis RAK (17 km į š. nuo Pandėlio) — LKŽ. 

Svėdasai RAA — V. Valuntos (iš Šlapiašilio kaimo, 3 km į p.) diplominis darbas 1955 m. 

Šakiai VAK — stud. N. Masteikaitė, žr. Vilkaviškis. 

Šakyna VAŠ — A. Jonaitytės diplominis darbas 1953 m., fil. m. kandidato disertacija 
1962 m. ir straipsniai LKK II 109—129, III 79 —85, 91 —110, MAD 1960 1 151—161. Juose yra 
nemaža duomenų iš Auksučiū, Kruopių, Skaistgirio, Žagarės ir kt. artimesnių vietovių. 

Šašuėliai RAA (16 km į p.-r. nuo Ukmergės) — stud. St. Bačiulis. 

Šatės ŠŽT (12 km į r, nuo Mosėdžio) — LKŽ, žr. Laūkuva, 

Šaukėnai PŽV — M. Jarutytės (iš Laikšių kaimo, keli km į p.) diplominis darbas 1950 m., 
A. Rosinas, stud. B. Rasiukevičiūtė (Ped. I-tas). 

Šaūkotas VAŠ — L. Indaitė-Bačiūnienė. 

Šeduva RAP — A. Petraitytės (iš Baukįų kaimo) diplominis darbas 1954 m. 

Šėta VAŠ-RAP — stud. R. Juzonytė (Ped. I-tas), A. Pakštytė, 

Šiaulėnai VAŠ (12 km į š. nuo Šačkoto) — stud. N. Jasaitytė, Z. Jurgauskaitė. 

Šiauliai VAŠ — Em. Brazaitės (iš Lieporių kaimo) diplominis darbas 1950m., Gerulio 
LiDi 21—28. 

Šilšlė PŽV — stud. N. Stulgaitė, žr. Laūkuva. 

Šilavėtas VAK (13 kmįš.-v. nuo Prienų) — stud. K. Aleksynas, O. Siaurusevičiūtė. 

Šilitė VŽ/VAK(KI) — LKŽ, tekstai TD VII tome, 

Šiluva PŽR/VAŠ — stud. Stankevičiūtė, 

Šimėnys RAK (12 km į v. nuo Adomšnės) — stud. S. Juodviršienė. 

Širvintos RAŠ (13 km į š.-r. nuo Mūsninkų) — žr. Gėlvonai, 

Šiupyliai VAŠ (16 km į p. nuo Šakynos) — žr. Šakyma. 

Šunskai VAK (11 km į š. nuo Kapsūko) — žr. Vilkaviškis, 

Švėkšna PŽV — Gerulio LiDi 12—20, žr. Laūkuva. 

Švenčionys RAV (miestas 11 km į r. nuo Dotinčnų) — LKŽ, stud, V. Saulis. 

Šveūtežeris PA (14 km į p.r. nuo Rudaminės) — LKŽ. 

Tauragė PŽR — stud. D. Skarbaliūtė-Daunoravičienė, fil. m. kand. J. Stonys. 

Tauragnai RAU (11 km į š.-r. nuo Kūktiškių) — K. Gaivenio diplominis darbas (lek- 
sika) 1959 m. 

Telšiai ŠŽT — stud. P. Kačinskytė. 
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Tirkšliai ŠŽT — A. Girdenio (iš Lėtėnių kaimo, 2 km į r.) diplominis darbas 1962 m, ir 
straipsniai Kalbotyroje IV 141 —150, VI 29—36. Yra duomenų iš Mažeikių, Pikelių ir kt. šios 
tarmės vietovių. 

Tytuvėnai VAŠ (9 km į š. nuo Šiluvos) — LKŽ. 

Traupis RAP (11 km į p.-r. nuo Raguvos) — stud. N. Skaržauskaitė, J. Tidikis. 

Tryškiai ŠŽT (tarp Telšių ir Kuršėnų) — stud. T. Daržinskaitė. 

Troškiinai RAP/RAA (17 km į r. nuo Raguvės) — stud. D. Baltakytė, P. Masilionis, K. 
Ragauskas, D. Ribokas, 

Truskava RAP (16 km į p.-r. nuo Krekenavės) — LKŽ. 

Tvčrai ŠŽK (tarp Rietavo ir Važnių) — LKŽ, žr. Laūkuva. 

Tverččius RAV — Otrembskio Tv. t. I, III, stud. Pivoriūnaitė, L. Savickaitė. 

Ūdrija VAK/PA (14 km į š.-v. nuo Alytaūs) — LKŽ, 

Ukmergė RAP/RAŠ — daugiausia duomenų imta iš autoriaus gimtinės — Juodaūsių (RAA 
tarmė), 3 km į r. nuo Ukmergės. 

Uoginiai RAK — J. Povilonytės diplominis darbas 1954 m, 

Utena RAU — stud. A. Gaižutis, B. Šimkūnaitė, S. Šukytė, R. Trimonis. 

Užpaliai RAU (14 km į r. nuo Svėdasą) — stud. A. Merkytė, V. Viliūnas. 

Užventis PŽV — stud. Z. Usačiovienė, žr. Laūkuva, 

Vabalniūkas RAU(V) — stud. G. Varnaitė. 

Vadaktai ir Vadaktčėliai RAP (12 km į š.-v. nuo Krekenavės) — mokyt. J. Vaičiūnas. 

Vadokliai RAP (13 km į p.-v. nuo Raguvos) — stud. J. Ruzas. 

Vadžgirys VAK (15 km į r. nuo Eižvilko) — stud. K. Stoškus, 

Vainūtas PŽR (10 km į r. nuo Ž. Naūmiesčio) — žr. Laūkuva,. 

Vajasiškis RAU (8 km į r. nuo Daūgailių) — LKŽ. 

Valkiniūkai PA — tekstai TD IV tome, LKŽ. 

Varėnai PA — LKŽ, autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai, 

Varenūvas PA (miestas prie Ramaškonių) — LKŽ. 

Važniai PŽV — stud. V. Daujotytė, žr. Laūkuva, 

Vaškai RAP — V. Matuzaitės diplominis darbas 1950 m., stud. J. Stanislovaitis. 

Vegčriai ŠŽT (9 km į š.-r. nuo Klykolių) — žr. Laūkuva. 

Veisiejai PA — J. Šukytės (iš Gudelių kaimo) diplominis darbas 1951 m, 

Veiviržėnai ŠŽK (10 km į š. nuo Švėkšnos) — LKŽ. 

Veliuona VAK — stud. D. Adomaitytė, S. Budrytė (Ped, I-tas), E. Kirmonaitė, 

Velžys RAP (3—4 km į p.-r. nuo Panevėžio) — LKŽ. 

Vėpriai RAP (16 km į p.-v. nuo Ukmergės) — autoriaus 1962 m. užrašyti tekstai, 

Vidiškiai RAP (9 km į š.-r. nuo Ukmergės) — Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra IV 154—156. 

Vidūklė PŽR (10 km į š.v. nuo Gervinių) — stud. E. Barčaitė, Z. Pocius, J. Pociūtė, 

Viekšniai ŠŽT — A. Ružės (iš Svirkančių kaimo, 5 km į p.) diplominis darbas 1956 m. 

Viešintos RAK (tarp Kūpiškio ir Anykščių) — stud. S. Šinkūnas. 

Viešvilė VAK(KI) (24 km į v. nuo Jūrbarko) — W. Fenzlau Die deutschen Formen 
der litauischen Orts- und Personennamen des Memelgebiets. Haale/Saale 1936. 

Vievis PA — LKŽ. 

Vilkaviškis VAK — J. Senkaus (iš Geistarį-Didvyžių, 9 km į š.) fil. m. kandidato di- 
sertacija 1955 m. ir straipsniai LKK III 133—158, MAD 1958 2 127—143, 1959 2 167—174, 
177—188, 1960 1 125—149, 2 157—170, 1961 1 105—126, 1962 2 205—215. Juose yra 
daug duomenų iš kitų vakarų aukštaičių kauniškių tarmės vietovių. 

Vilkija VAK — stud. D. Štilpaitė, 
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Vilkyškiai VAK(KI) (15 km į r. nuo Pagėgių) — Lesk.-Brugm. 3— 82, 

Višakio Rūda VAK (9 km į š.»v. nuo Kazlų Rūdės) — žr. Vilkaviškis. 

Vištytis VAK (22 km į p. nuo Kybartų) — žr. Vilkaviškis, 

Vyžuonos RAU (12 km į r. nuo Debeikių) — stud. S. Jankauskaitė. 

Zarasai RAU — autoriaus 1960 m. užrašyti tekstai. 

Zietela (į p. nuo PA) — K. Būgos raštai ir rankraščiai, Arumos Lit. Mund. 41 —53, 
68—75, Stango Zas., autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai, A. Vidugirio fil. m. kandidato diser- 
tacija 1961 m. ir straipsniai LKK II 195—212, 239—245, INIT 113—131, MAD 1961 2 219—230. 

Žagarė VAŠ — žr. Šakyma,. 

Žarėnai ŠŽT (17 km į p. nuo Telšių) — LKŽ. 

Žasliai PA — B. Švenčionytės (iš Budnikų — Ilgakiemio, 3 —4 km į v.) diplominis darbas 1956 m. 

Žeimėlis RAP — stud. R. Liučvaitytė, D, Mašalaitė, V. Vizgirda. 

Žėlva RAŠ (tarp Ukmergės ir Molčtų) — LKŽ. 

Žemaitkiemis RAA (15 km į š.r. nuo Ukmergės) — autoriaus 1961 m. užrašyti tekstai. 

Žemalė ŠŽT (9 km į v. nuo Tirkšlių) — žr. Tirkšliai 

Židikai ŠŽT (12 km į š.-r. nuo Ylakių) — LKŽ, doc. V. Urbutis. 

Žiežmariai PA (7 km į p. nuo Kaišiadorių) — LKŽ. 

Žilinai PA (11 km į p.-r. nuo Dusmenų) — stud. J. Laurinavičius. 

Ži6biškis RAU (12 km į š.-v. nuo Rūkiškio) — stud. D. Kairys. 

Ž. Kalvarija ŠŽT (10 km į p. nuo Sedės) — LKŽ. 

Ž. Naūmiestis PŽV/PŽR — stud. V. Jončaitė, žr. Laūkuva, 

Žviūgiai PŽR (16 km į p.-v. nuo Šilalės) —- LKŽ. 


SUTRUMPINIMAI 

acc. = accusativus, galinifūkas. 

act. = activum, veikiamosios rūšies. 

adess. = adessivus, esamasis pūšalio vičtininkas, 

adv. = adverbium, prieveiksmis. 

all. = allativus, einamasis pašalio vietininkas. 

APh = Archivum Philologicum I-—VIII. Kaunas, 1930— 1939, 

Aruma Lit. Mund. = P. Arumaa Litauische mundartliche Texte aus der Wilnaer Gegend 
mit grammatischen Anmerkungen. Dorpat, 1930, 

Aruma Unters. = P. Arumaa Untersuchungen zur Geschichte der litauischen Personalpro- 


nomina. "Tartu, 1933. 

AslPh = Archiv fir slavische Philologie. Berlin, 1876tt. 

BB = Beitrige zur Kunde der indogermanischen Sprachen. Gėttingen, 1877tt. 

Becenbergeris BGLS = Beitrūge zur Geschichte der litauischen Sprache auf Grund litauischer 
Texte des XVI. und des XVII. Jahrhunderts von Dr. Adalbert Bezzenberger. Gėt- 
tingen, 1877, 

Becenbergeris LF = Litauische Forschungen. Beitrige zur Kenntnis der Sprache und des Volks- 
tumes der Litauer. Von Adalbert Bezzenberger. Gėttingen, 1882. 

br. = baltarusių. 

BrB (su biblijos teksto nurodymais) = Biblia tatai esti Wissas Schwentas Raschtas Lietuwisch- 
kai pergulditas per Janą Bretkuną Lietuwos Pleboną Karaliaucziuie (1579 — 1590). I—VIII 
tomai. Naudotasi Vilniaus Universiteto fotokopija ir E. Kraštinaičio T-— II tomų nuorašais. 
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Brochas Zum Lit. = O. Broch Zum Litauischen sidlich von Vilna. Norsk Tidsskrift for Sprog- 
videnskap XIX 1—71 (1958), 

BrP = Postilla Tatai esti Trumpas ir Prastas Ischguldimas Euangeliu...Per Jana Bretkuna... 
Karaliaucziuie 1591 (I ir II dalys). 

Brugmanas GrundriBš = K. Brugmann GrundriB der vergleichenden Grammatik der indo- 
germanischen Sprachen. StraBburg, 1897tt. 

BS = Balticoslavica I-II. Vilnius, 1933 —1938, 

BsP = Lietuviškos pasakos yvairios I — IV. Surinko Dr. J. Basanavičius. Chicago, 1903 — 1905, 

Būga AiSt — K. Būga Aistiški studijai. Peterburgas, 1908. 

Būga RR — K. Būga Rinktiniai raštai T— III. Sudarė Z. Zinkevičius. Vilnius, 1958 — 1961. 

ChB = Biblia litewska ChyliAskiego. Nowy testament. Tom II. Tekst wydali Czestaw Ku- 
dzinowski, Jan Otrębski. Poznan, 1958, 


comp. = gradus comparativus, aukštesnysis laipsnis. 
cond. = conditionalis, tariamoji nuūosaka. 

dat. = dativus, naudiniūkas. 

dažn. = dažniausiai. 


DB = Budą Senowęs-Lėtuwiū Kalnienū ir Ž4majtiū iszraszę ... Jokub's Laukys (= S. Dau- 
kantas). Petropilie, 1845. 

dial. = tarminė (ne literatūrinės kalbos) forma. 

DK = M. Daukšos katekizmas 1595. Naudotasi E. Volterio perspausdintu tekstu: JInronckuK 
Karexnauc H. Naykum. Io naxanmo 1595 rona, BHOBb MepeneuaTanHbI) M CHAGHKEHHBIK 
o6eAacHeHdaMH D. BonbTepoM. IpunoxkegHe K LIIT-My ToMy 3auncok Hmn. AkaneMhK 
Hayk Ne 3, 1886 r. 

DLK = Dabartinė lietuvių kalba. Straipsnių rinkinys. Vilnius, 1961. 

DLKŽ = Dabartinės lietuvių kalbos žodynas. Vilnius, 1954, 

Doričius Beitr. = A. Doritsch Beitrūge zur litauischen Dialektologie. Tilsit, 1911. 

DP = Daukšos Postilė. Fotografuotinis leidimas. Kaunas, 1926. 

dual. = dualis, dviskaita. 

dz. = dzūkiška forma, t. y. su c, dz vietoj kitų lietuvių 7, d arba č, dž. 

Endzelynas GF = J. Endzelynas Baltų kalbų garsai ir formos. Vilnius, 1957. 

Endzelynas Gr. = J. Endzelins Latviešu valodas gramatika. Riga, 1951. 

Endzelynas JlaT. npena. = H. DHxa3exnKH Jiarbimcekne npeznora I-II. IOpses, 1905— 1906. 


Endzelynas Cir.-GanT. 37. = H. Dungx3exnHa CnaBano-Ganruickue BTI0j1. XapbkoB, 1911. 
Endzelynas Spr. val. = J. Endzelins Senprūšu valoda. Riga, 1943. 
f. = femininum, moteriškosios giminės. 


FBR = Filologu biedribas raksti T-—XX. Riga, 1921— 1940, 
Frenkelis Balt. Spr. = E. Fraenkel Die baltischen Sprachen. Heidelberg, 1950. 
Frenkelis LEW = E. Fraenkel Litauischės etymologisches Wėorterbuch I-II. Heidelberg, 


1962 — 1965, 

Frenkelis Prūpos. = E. Fraenkel Syntax der litauischen Postpositionen und Pržpositionen. 
Heidelberg, 1929, 

freą. = Žr. pračt. frėg. 

fut. = futurum, būsimasis laikas. 

gen. = genetivus, kilminifūkas, 


Gerulis LiDi = G. Gerullis Litauische Dialektstudien. Leipzig, 1930. 
GK = Gimtoji kalba. Kaunas, 1933 — 1940, 
gr. = graikų. 
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Hermanas Lit. Stud. = E. Hermann Litauische Studien. Berlin, 1926. 

"ide. — indoeuropiečių. 

IF = Indogermanische Forschungen. Strassburg, 1892tt. 

il. = illativus, einamąsis vidaūs vičtininkas. 

imper. = imperativus, liepiamėji nuosaka. 

inf. = infinitivus, bendratis. 

instr. = instrumentalis, įnagininkas. 

Ham. — VlamecrHa oTyeneHHAa pyccKOro a35IKa H CaoBecHOCTH HmuepaTopckoh AkaneMuu Hayk. 
Ilerporpan, 1896tt. 

Jablonskis RR = J. Jablonskis Rinktiniai raštai I-II. Sudarė J. Palionis. Vilnius, 


1957—1959. 

Jaun. = jaunosios kartos vartojama forma, 

Jaunius Gr. = K. O. ABuuc UpawmaTuka AKuTOBCKOro a35iKa, IlepeBon K. K. Byru. Ilerpo- 
rpan, 1916. 


Jaunius TIK = K. Jauniaus straipsniai apie lietuvių kalbos tarmes, išspausdinti leidinyje IlamaT- 
Hag4 KHMKKA KoBenckoi TyGepunK na 189Ltt. r. 

JD = Lietuviškos dainos. Užrašė Antanas Juška. Kazanė, 1880— 1882. Tekstus paruošė 
A. Mockus. Vilnius, 1954 (skaitmenys rodo dainų numerius). 

Jonikas PT = P. Jonikas Pagramančio tarmė. Kaunas, 1939, 

JSvD = Lietuviškos svotbinės dainos, užrašytos Antano Juškos ir išleistos Jono Juškos. 
Sanktpeterburgas, 1883. Paruošė V. Maknys, Vilnius, 1955 (skaitmenys rodo dainų nu- 
merius). 

Jurkšaitis Lit. Mžrch. = Litauische Marchen und Erzdhlungen. Aus dem Volke gesammelt 
und in verschiedenen Dialekten, vornehmlich aber im Galbraster Dialekt mitgeteilt von 
C. Jurkschat. Heidelberg, 1898. 


Kalbotyra = Lietuvos TSR Aukštųjų mokyklų mokslo darbai. Kalbotyra I —...Vilnius, 
1958tt. 


kam. = kamienas, ocHoBa, Stamm. 

Kapeleris Kaip sen. liet. gyv. = Kaip senėji Lėtuvininkai gyveno, Aufzeichnungen...von Carl 
Capeller. Heidelberg, 1904, 

KG = D. Klein Nawjos Giesmju Knigos...Karalauczuje, 1705. 

KK = Kalbos kultūra I-—..„Vilnius, 1961tt. 

KlpD = Klaipėdiškių dainos. Surinko Jonas Pakalniškis, Išleido A. Bruožis. Vilnius, 
1908 (skaitmenys rodo dainų numerius), 

KlvD = Prūsijos Lietuvių Dainos. Surinko...Vilius Kalvaitis. Tilžėje, 1905 (skaitmenys 
rodo puslapius). 

KN = Kniga Nobaznistes Krikščioniszkos..,. Kiedaynise... 1653, 

kt. = kiti, 

Kuršaitis D.-1. Wb. = Deutsch-litauisches Worterbuch von Friedrich Kurschat. 2 Tei- 
le. Halle ą. S., 1870— 1874, 


Kuršaitis Gr. = Grammatik der litauischen Sprache von Dr. Friedrich Kurschat. Hal- 
le, 1876. 

Kuršaitis L.-d. Wb. = Litauisch-deutsches Wėrterbuch von Friedrich Kurschat. Halle 
a.S., 1883. 


KZ = Zeitschrift fūr vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der indogermanischen 
Sprąchen. Goėttingen, 1852tt. 

1. = lenkų, 

la. = latvių. 
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Lesk.-Brugm. = Litauische Volkslieder und Marchen... Gesammelt von A. Leskien und 
K. Brugmann. StraBburg, 1882, 


lie, = lietuvių. 
Ik. = literatūrinės ( = bendrinės) kalbos forma, (opa JAuTepaTypHoro a35iKa, die Form der 
Gemeinsprache. 


LK = Literatūra ir kalba I —.., Vilnius, 1956tt. 

LKGrK = Kai kurie lietuvių kalbos gramatikos klausimai. Straipsnių rinkinys. Vilnius, 1957. 

LKK = Lietuvių kalbotyros klausimai T —... Vilnius, 1957tt. 

LKRŽ = Lietuvių kalbos rašybos žodynas. Kaunas, 1948. 

LKŽ = Lietuvių kalbos žodynas I —... Vilnius, 1941tt. 

LM = Litauische Mundarten gesammelt von. A. Baranowski. Band I: Texte aus dem We- 
berschen Nachlass herausgegeben von Dr. Franz Specht. Leipzig, 1920. Band II: Gram- 
matische Einleitung mit lexikalischen Anhang bearbeitet von. Dr. Franz Specht. Leip- 


zig, 1922. 
loc. = locativus, esamasis vidaūs vičtininkas. 
lot. = lotynų. 
LP = Lingua Posnaniensis I— ... Poznan, 1949tt. 
1. ret. = labai retai. 


LT = Lietuvių tauta I-—V. Vilnius, 1907— 1936. 

LŽTP = Lietuvių žvejų tarmė Prūsuose. Surašė J. Gerullis ir Chr. Stang'as. Kaunas, 
1933 (= G. Gerullis, Chr. S. Stang Das Fischerlitauisch in Preussen. 1933). 

m. = masculinum, vyriškosios giminės. 

MAD = Lietuvos TSR Mokslų Akademijos Darbai. Serija A. Vilnius, 1957tt. 

Milkus Gr. = Anfangs= Grūnde einer Littauischen Sprach-Lehre, worinn zwar die von dem 
jūngern Ruhig ehemals herausgegebene Grammatik zum Grunde gelegt, aber mit star- 
ken Zusūtzen und neuen Ausarbeitungen verbessert und vermehrt worden von Chris- 
tian Gottlieb Mielcke. Kėnigsberg, 1800. 

min. veik. = minėtas veikalas, opus citatum. 

MLLG = Mitteilungen der Litauischen Litterarischen Geselschaft I—- VI. Heidelberg, 1883 — 1912. 

MP = Postilla Lietuwiszka Tatay est Izguldimas prastas...per Jokubą Morkuną...1600. 

MT = Margarita Theologica...Lietuwischkai jra perguldita per Simona Waischnora... 
Karaliaucziuie 1600. 

Mž = Mažvydas. Seniausieji lietuvių kalbos paminklai iki 1570 metams. Spaudai parūpino Dr. Jur- 
gis Gerullis. Kaunas, 1922. 


n. = neutrum, bevafdės giminės. 
nauj. = naujas žodis, nauja forma. 
nom. = nominativus, vardiniūkas. 


NS = Lietuvių dainos ir giesmės šiaur-rytinėje Lietuvoje Dr. A. R. Niemi ir kun. A. Sa- 
baliausko surinktos. Annales Academiae scientiarum Fennicae. Ser. B. Tom. VI. 1911 
(skaitmenys rodo dainų numerius). 

Otrembskis Gr. = J. Otrębski Gramatyka języka litewskiego I-—III. Warszawa, 1956 — 1965. 

Otrembskis Tv. t. = J. Otrębski Wschodniolitewskie narzecze twereckie. Czešė T. Grama- 
tyka. Krakow, 1934. Częšč III. Zapožyczenia stowiaūskie. Krakow, 1932, 

p. = puslapis, puslapiai. 


pan. = panašiai. 
partic. = participium, dalyvis. 
pass. = passivum, neveikiamosios rūšies. 
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„permiss. = permissivus, geidžiamoji nuūosaka. 


pers. = persona, asmuo. 

PID = Vilniaus Valstybinis pedagoginis institutas. Mokslo darbai III, VIII, IX. Vilnius, 1957, 
1959, 1960. 

PK = 1598 metų Merkelio Petkevičiaus Katekizmas. 2-s leidimas (fotografuotinis). Kaunas, 
1939, 

pl. = pluralis, daugiskaita. 

Plakis Rok. gr. = Prof. J. Plaka Leišu valodas rokas grūmata. Ievads, gramatika, teksti, vard- 


nica un pielikums (prūšu teksti un vardnica). Riga, 1926. 

plg. = palygink. 

PLKGr = Pirmoji lietuvių kalbos gramatika. 1653 metai. Vilnius, 1957. 

ppr. = paprastai. 

pr. = prūsų. 

praep. = praepositio, prielinksnis, 

praes. = praesens, esamasis laikas. 

praet. = praeteritum, būtasis kartinis laikas. 

praet. freg. = praeteriium freguentativum, būtasis dažninis laikas. 

prt. = particula, dalelytė. 

PS = Šyrwids Punktay sakimu (Punkty kazan) Teil I: 1629, Teil II: 1644 litauisch und polnisch 
mit kurzer grammatischer Einleitung herausgegeben von Dr. Franz Specht. Gėttin- 


gen, 1929, 
pvz. = pavyzdžiui. 
p.že. = pietį žemaičių. 
r. = rusų, Ss.rt. = senoji rusų (kalba). 
refl. = verbum reflexivum, s4ngrąžinis veiksmažodis, jo forma ar galūnė. 
resp. = vok. respektive, atitinkamai, tai yra, 
ret. = retai, 


POB = Pycckud bunonornueckKi BecTHAK. Bapiuasa, 1879 tt, 

ryt. = Tytų aukštaičių. 

RK = Katechismas Aba Pamokimas...Vntrukart iszspaustas Wilnivy 1605. Cituojama iš E. Sit- 
tig'o perspausdinto teksto: Der Polnische Katechismus des Ladezma und die Anonymus 
vom Jahre 1605 nach Krakauer Originalen...interlinear herausgegeben. Gėttingen, 1929 

RR = žr. Būga RR ir Jablonskis RR. 

Ruigis Gr. = Ph. Ruhig Anfangsgruende einer Littauischen Grammatick. Koenigsberg, 1747. 

s. = senoji, pvz., s.r. — senoji rusų (kalba). 

Salys Lkt = A. Salys Lietuvių kalbos tarmės su žemėlapiu. Vytauto Didžiojo Universitete 
skaityto kurso santrauka. Pataisytas ir papildytas leidimas. Tiūbingenas, 1946. 

sen. = senosios kartos tevartojamas žodis ar forma. 

sing. = singularis, vienaskaita. 

Skardžius DA = Pr. Skardžius Daukšos akcentologija. Kaunas, 1935, 

Skardžius ŽD = Pr. Skardžius Lietuvių kalbos žodžių daryba. Vilnius, 1943, 

skr. = sanskrito. 

sl. = slavų. 

Slavočinskio giesmynas = S. M. Slavočinskis (Giesmės tikėjimui katalickam prideran- 
čios 1646. Fotografuotinis leidimas. Paruošė Jurgis Lebedys. Vilnius, 1958. 

SLK = Senoji lietuviška knyga. Pirmosios lietuviškos knygos 400 metų išleidimo sukakčiai pa- 
minėti. Kaunas, 1947. 
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Spruogis = H. A. Cupornuc Teorpabuuecknk cn0Rapb ApeBHeKH >xeMOHTCKOH 3eMJ1H XVI CTO- 
nerua. Bunbua, 1888. 


Stangas Mažv. = Chr. S. Stang Die Sprache des litauischen Katechismus von Mažvydas, 
Oslo, 1929. 

Stangas Verbum = Chr. S. Stang Das slavische und baltische Verbum. Oslo, 1942. 

Stangas Zas. = Chr. S. Stang Die litauische Mundart von Zasėčiai im Gebiet von Wilna. — 


Norsk Tidsskrift for Sprogvidenskap XVIII (1958) 171 —201. 

St.balt. = Studi baltic: Roma, 1931tt. 

superl. = gradus superlativus, aukščiausiasis laipsnis. 

Sutartinės = Sutartinės. Daugiabalsės lietuvių liaudies dainos I-III. Sudarė ir paruošė Z. 
Slaviūnas. Vilnius, 1958— 1959 (skaitmenys rodo dainų numerius). 

sv. = Sub voce, prie žodžio. 

SzDi = Szyrwid Dictionarium trium lingvarum. 

Šleicheris Gr. = A. Schleicher Litauische Grammatik. Prag, 1856. 

Šleicheris Les. = A. Schleicher Litauisches Lesebuch und Glossar. Prag, 1857. 

Špechtas LM = žr. LM. 

š.že. = šiaurės žemaičių. 

TD = Tautosakos darbai I-— VII. Kaunas, 1935 — 1940 (prie pavyzdžių iš IV ir VII tomų skait- 
menys rodo tekstų eilės numerį). 

tv. = tai yra. 

t.p. = ta pati reikšmė, ten pat (toje pačioje šnektoje, tame pačiame puslapyje). 

Trautmanas Apr. Spr. = Die altpreussischen Sprachdenkmaler...von Dr. Reinhold Traut- 
mann. Gėttingen, 1910. 

tt. = taip toliau. 

tt. — ir tolimesni (puslapiai, paragrafai, tomai, metai). 

TŽ = Tauta ir žodis I-VII. Kaunas, 1923 —1931, 

UD = Vilniaus Valstybinio V. Kapsuko v. universiteto Istorijos-filologijos fakulteto mokslo 
darbai I-IV (1955— 1958), 

UEV = Lietuvos TSR upių ir ežerų vardynas, Vilnius, 1963. 


ukr. — ukrainų. 
vak. = vakarų. 

. . . =-——- 
var. = variantas, variantai, 


VChr = 2. BonpbTrep Jinrosckaa xpecroMaTUx I—LII. CaukTneTep6ypr, 1904. 

VE = Vilento Enchiridionas 1579. Cituojama iš F. Bechtelio 1882 m. atspaudo. 

VEE = Euangelias bei Epistolas Nedeliu ir schwentuju dienosu skaitomosias...pergulditas... 
per Baltramieju Willenta...Karalauczui...Metu M.D. LXXIX. Cituojama iš Vilniaus 
Universiteto bibliotekoje esančio originalo. 

Vydemanas Gr. = O. Wiedemann Handbuch der litauischen Sprache. Strassburg, 1897. 

BA = Bonpocsi a35iKosHanug. MockBa, 1952tt. 

voc. = vocativus, šauksminiūkas. 

vok. = vokiečių. 

Volteris O6. s74. = 3. A. Bon Tep O6 arHorpafbuuecko4 n0e37xKe 0 JinTrBe H )KMy AU JeTOM 
1887 rona. C. TMerep6ypr, 1887. 

BCSI = BonpocHt caaBaHcKOro s136IK03HaHHA. MockBa, 1954tt. 

Zinkevičius Įv.būdv. = Z. Zinkevičius Lietuvių kalbos įvardžiuotinių būdvardžių istori- 
jos bruožai. Vilnius, 1957. 


535 


ZslPh = Zeitschrift fūr slavische Philologie. Leipzig, 1925tt. 

že. = žemaičių. 

ŽCh = Žiwatas Pona yr Diewa musu Jezusa Christusa...Aprašitas Metusy Pona 1753. y Dru- 
ka Paduotas...Suprasląw...Metusy Pona 1787. 

žml. = žemėlapis. 

žr. = Žiūrėk. 

|| = ženklas, dedamas tarp gretiminių formų (garsų). 

/ = ženklas, dedamas tarp skirtingų tarmių tų pačių formų (garsų). 

= = ženklas, esant reikalui dedamas prieš pagarsiui į literatūrinę kalbą transponuotą tarminę 
formą (resp. garso atitikmenį). 

-> = ženklas, rodąs nefonetinį vieno garso ar formos pakeitimą kitu garsu resp. forma. 

* = ženklelis, dedamas prieš rekonstruotas formas (garsus), 

< = kilęs iš (ko). 

> = pavirtęs (kuo). 
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NMTOBCKAA AĄHAANAEKTOAOTMA 
Ha AHTOBCKOM 335IKe 
MaAaTeAbcTBO0 «MunTruo» AnTr. CCP, 1966 


Viršelis dail. V. Kaminskaitės 

Redaktorė B. Medekšaitė 

Tech. redaktorė E. Juzėnienė 

Korektorės I. Burnelytė ir E. Vaitkūnienė 


Pasirašyta spaudai 1966,XII.15. „|| 
Leidinys Nr. 8922. Tiražas 7000 egz. 

Popierius 84x108V/14 — 17 pop. 1. = 57,12 sp. l., 
42,2: apsk. laidai kitus 


Spaudė K. Poželos v. sp. Kaune, Gėdimino 10. 
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